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व्याकरण-प्रशस्तिः 


अङ्गीकृतं कोटिमितं च शास्त्रं 
नाङ्गीकृतं व्याकरणं च येन । 

न शोभते तस्य मुखारचिन्द 
सिन्द्रबिन्दृविधवा-ललाटे ॥१॥ 


यो बेद वेदवदनं सदनं हि सम्यग 
ब्राह्माः स वेदमपि बेद किमन्यश्ञास्त्रम्‌ । 
यस्मादतः प्रथममेतदधोत्य धीमान्‌ 
शास्त्रान्तरस्य भवति अवणेऽधिकारी ॥२॥ 


व्याकरणात्‌ पदसिद्धिः पदसिद्धेरर्थनिइ्यो भवति । 
अर्थात्‌ तत्वज्ञानं तत्वज्ञानात्‌ परं श्रेयः ॥३॥। 


अव्णाकरणसधोतं भिन्नद्रोण्या तरङ्किणोतरणम्‌ | 
भेघजसपथ्यसहितं त्रयमिदमकृतं वरं, न कृतम्‌ ॥४॥ 
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आत्म-निवेदनम्‌ 


लघुसिद्धान्तकौमुदी की भैमीव्याख्या का यह तद्धितप्रकरणात्मक पाञ्चवाँ 
खण्ड संस्कृतव्याकरणानुरागी जनता एवं प्रतीक्षारत छात्त्रों के हाथों समर्पित करते मुझे 
आज अपार हर्ष हो रहा है। इसलिये भी, कि इस खण्ड के साथ इस व्याख्या को 
समाप्ति भी हो रही है | इस व्याख्या के प्रथम, द्वितीय, तृतीय, चतुर्थ तथा षष्ठ खण्ड 
पहले ही प्रकाशित हो चुके थे, केवल तद्वितप्रकरणात्मक पाञ्चवां खण्ड ही शेष रहता 
-था जो अब प्रकाशित हो रहा है । इस तरह गत पचास वर्षों से आरभ्यमाण यह लघु- 
कौमुदीसम्बन्धी व्याख्यायज्ञ आज समापनोन्मुख हो रहा है । अपने यौवतकाल से आरब्ध 
यह यज्ञ अब ढलती उमर में आकर समाप्त हुआ है । लघुसिद्धान्तकौमुदी पर लगभग 
२७०० पृष्ठों की यह अतीव विस्तृत विपुल व्याख्या पहली बार केवल हिन्दी भाषा के 
माध्यम से ही प्रकाश में आई है। भारत भर के संस्कृतप्रेमी अध्यापकों, अनुसन्धान- 
प्रेमियों, विद्याथियों तथा व्याकरणजिज्ञासु साधुसन्तो ने जैसे इस व्याख्या का सम्मान 
वा आदर प्रकट कर मुझे उत्तरोत्तर उत्साहित किया है, मैं उन सब का हृदय से आभारी 
हूं । मैं उन के इस स्तेहातिरेक को कभी भुला नहीं सकता । अस्तु । 

भैमीव्याख्या का यह पाञ्चवां खण्ड लघुकोमुदीस्थ तद्धितप्रकरण पर हिन्दी में 
लिखा विस्तृत भाष्य हे । पाणिनीय तद्धितप्रकरण भारतीय स्वाणम इतिहास का एक 
सुनहरा वक है । कारणकि इस में सैंकड़ों प्राचीन व्यवितयों, राजाओं, कुलों, जनपदों 
नगरों, ग्रामों, नदियों, पर्वतों आदि का स्थान स्थान पर उल्लेख मिलता है। इस के 
अतिरिक्त इस में नांनाविध भारतीय व्यवसायों, सामाजिक रीतिरिवाजों, ललित- 
कलाओं, शिल्पों तथा विविध प्रकार के भक्ष्य पदार्थों का भी पर्याप्त वर्णन पाया जाता 
है। भारत के प्राककालिक या वैदिकोत्तर इतिहास को जानने के लिये यह प्रकरण 
जितना उपयोगी सिद्ध होता है वैसे दूसरा कोई नहीं । इसी का आश्रय ले कर श्रीवासु 
देवशरण अग्रवाल ने पाणिनिकालीन भारतवर्ष नामक अपना अपूर्व शोधप्रबन्ध प्रस्तुत 
'किया है ! एवं पाश्चात्त्य लेखकों का भी यह प्रकरण सदा से उपजीव्य रहा हे । इसी 
प्रकरण से सम्बद्ध गणों में आज भी ऐसे सँकड़ों व्यक्तियों वा स्थानों का उल्लेख पाया 
जाता है जिन का वर्णन अन्यत्र इतिहास के किसी ग्रन्थ में नहीं पाया जाता । 

इस प्रकरण के अध्ययन और मनन से दूसरा सब से बड़ा लाभ यह होता है 
कि पाणिनि की शास्त्रतिर्माणविधि (1००॥०५४०) को इस से भलीभान्ति समझा जा 
सकता है । उदाहरणतः एक ही प्रत्यय को विविध अनुबन्धों से सजा कर पाणिनि ने 
शास्त्रनिर्माणविधि मै अपना अभूतपूर्व कौशल प्रदशित किया है। निदर्शनार्थं एक ही 
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तद्धितप्रत्यय थ' को लीजिये । पाणिनि वे अपने शास्त्र की प्रबृत्ति के लिये इसे अठारह 
प्रकार से प्रयुक्त किया है । तथाहि -- 


(१) य | सख्युयः (११६१) । सख्यम्‌ । 

(२) यक्‌ । पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक्‌ (११६३) । सँनापत्यम्‌ । 

(३) यत्‌ । दण्डादिभ्यो थत्‌ (११४९) । दण्डचः । 

(४) यज्‌ । गर्गादिभ्यो यञ्‌ (१००८) । गार्ग्यः । 

(५) यन्‌ । ब्राह्मणमाणववाइवाद्‌ यन्‌ (४.२.४१) । ब्राह्मण्यम्‌ । 

(६) यस्‌ । कंशंभ्यां य-भ-युस्‌-ति-त्‌-त-यसः (५.२.१३८) । कंयः । शंयः । 

(७) यप्‌ । द्वियोषप्‌ (५.१.८१) । द्विमास्यः । 

(ऽ) यल्‌ । देशोयशआदेर्भगाद्‌ घल्‌ (४.४.१३१) । वेशोभग्यः । 

(९) ञ्य । अतिथेल्यः (५,४.२६) । अतिथये इदम्‌ आतिथ्यम्‌ । 
(१०) ञ्य । वृद्धतृकोसलाजादाद्‌ ञ्यङ्‌ (४.१.१६९) । आवन्त्यः । 

(११) ञ्यद्‌ । आथुधजीविसङ्घाञ्च्यट्‌ ० (५.३.११४) । क्षौद्रक्यः । 

(१२) टघण्‌ । सोमाद्‌ टण्‌ (१०४३) । सौम्यं हविः । 
(१३) डय । बामदेवाड ड्यङ डयौ (१०३७) । वामदेव्यं साम । 

(१४) डयत्‌ । वामदेदाड्‌ डचड्ड्यौ (१०३७) । वामदेव्यं साम । 

(१५) डघणू । षाथोटदीभ्यां डचण्‌ (४.४.१११) । पाथ्यः । नाद्यः । 

(१६) प्य । कुरुचादिश्यो भ्यः (१०२६) । कौरव्यः । नैषध्यः । 

(१७) प्यत्‌ । षण्मासाण्ण्यच्च (५.१.८२) । षाण्मास्यः । 
(१८) ष्यम्‌ । वर्णदुढादिभ्जः ष्यय्‌ च (११५९) । शौक्ल्यम्‌ । 
जहां जहां आचार्यं को केवल 'य' का विधान अभीष्ट होता है वहां वे अनु- 

बन्धरहित शुद्ध 'य' का प्रयोग करते हैं । यथा-सख्युर्यः (११६१) सख्यम्‌ । सभाया 
य: (११३६) ~ सभ्यः । जहां उन्हें 'य' के परे रहते आदिवृद्धि करनी अभीष्ट होती है 
वहां यकार के साथ ककार, णकार या अकार अनुबन्धो को भी जोड़ लेते हैं जिस से 
वद्धितेष्दचामादेः (६३८) या किति च (१००१) द्वारा आदिबृद्धि हो जाये । यथा-- 
पत्पत्तपुरोहितादिभ्यो यक्‌ (११६३) - सैनापत्यम्‌ । गर्यादिभ्यो यज्‌ (१००८) ¬ 
गार्ग्य: । कुरुनादिभ्यो ष्यः (१०२६)--कौरव्य:, नैषध्यः । जहां 'य' के परे रहते टि 
जय लोप अभ्रीष्ट होता है वहां 'व' के साथ डकार अनुबन्ध को जोड़ देते हैं जिस से डेः 
(२४२) सुत्रद्वारा टि का लोप हो सके यथा --पाथोनदीभ्यां डयण्‌ (४.४.१११) 
पाथसि भवः ~ पाथ्यः 1 जहां स्त्रीत्व की बिवक्षा में ङीष्‌ प्रत्यय लाना अभीष्ट होता है, 
वहां 'य' प्रत्यय के साथ षकार अनुबन्ध एवं जहाँ ङीपू अभीष्ट होता है वहाँ टकार 
अनुबन्ध जोड़ देते हैं । यथा - गुण्तचनक्गाह्माणादिभ्यः कर्षेणि च (ष्यन्‌) (११६०) 
मधुरस्य भावो माधुरी, चतुरस्य भावश्चातुरी, उचितस्य भाव ओचिती । सोमाद्‌ टण्‌ 
(१०४३) -- सोमो देवताऽस्याः ~¬सौमी ऋक्‌ । 
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इसी प्रकार पाणिनि ने तद्धित 'अ' प्रत्यय को सात प्रकार से (अ, अच्‌, अणू, 
अज) अत्‌, न, डट्‌) स्वप्रयोजन की सिद्धि के लिये प्रयुक्त किया है । 
पाणिनि ने प्रत्ययों के साथ अनुबन्ध जोडते समय लोकप्रचलित उदात्तादिस्वरों 
का भी विशेष ध्यान रखा है । जहां जो जो स्वरविशेष अभीष्ट होता है वहा तदनुसार 
प्रत्यय के साथ लकार, तकार, अकार, नकार, चकार आदि अनुबन्ध जोड़ देते हैं । 
यथा- सप्हम्यास्त्रल्‌ (१२०४) द्वारा विहित त्रल्‌ के लित्‌ होने से लिति (६.१.१८७) 
द्वारा लित्‌ से पूर्व उदात्त हो जाता है। इसी प्रकार तित्स्वरितम्‌ (६.१.१७६) से तित्‌ 
प्रत्यय को स्वरित हो जाता है । च्नित्यादिनित्यम्‌ (६.१.१६१) द्वारा जित्‌ या नित्‌ 
प्रत्यय के परे रहते आदि को उदात्त हो जाता है । चित्‌ या कित्‌ तद्धितान्त को चितः 
(६.१ १५७) और कितः (६.१.१५९) सूत्रों वे द्वारा अन्तोदात्तस्वर हो जाता है । 
अनुदात्तौ सुप्पितौ (२.१.४) से पित्‌ प्रत्यय को अनुदात्त माता गया है। इन के 
अतिरिक्त अन्य प्रत्यय आद्युदात्तश्च (३.१.३) के द्वारा आद्युदात्त होते हैं । ध्यान रहे 
कि पाणिनि के समय लोक में संस्कृतभाषा बोलचाल की भाषा थी और इस में 
उदात्तादि स्वरों (A८०८) का विशेष ध्यान रखा जाता था। अत एव पाणिनि ने 
अपने व्याकरण में इस का पुरा पूरा ध्यान रखा है । यह सब उन्होंने प्रत्ययों के साथ 
प्राय: विशिष्ट अनुबन्ध लगा कर ही सिद्ध किया है । पाणिनि की इसी दृष्टि को लक्ष्य 
में रख कर इस व्याख्या में प्रत्येक प्रत्यय के साथ जुड़े अनुबन्धों का प्रयोजन सर्वत्र 
स्पष्ट दर्शाया गया है जिस से विद्यार्थियों को पाणिति की सुक्ष्म शास्त्रप्रणयनशैली का 
पदे पदे स्पष्टीकरण होता रहे । इस विषय में संस्क्रत-व्याकरण-जगत्‌ में हिन्दी भाषा 
के माध्यम से किया गया यह पहला यत्न समझना चाहिये । 
इस खण्ड में भी पूर्व खण्डों की भान्ति व्याख्या-शैली अपनाई गई है । सर्वप्रथम 
सुत्रों का पदच्छेद, विभक्ति, बचन, अनुवृत्ति तथा परिभाषादिजन्य विशेषताओं के 
द्वारा बना समग्र सूत्रार्थ दर्शा कर बाद में उदाहरणरूपेण प्रस्तुत प्रत्येक रूप की विस्तृत 
सिद्धि दी गई है । प्रकृतसुत्र का उस रूप की सिद्धि में क्या कार्यविशेष रहता है इसे 
विशेषरीत्या समझा समझा कर सर्वत्र स्पष्ट किया गया है। सिद्धि के साथ साथ प्रत्येक 
तद्धितान्त का विग्रह दे कर उस का हिन्दीभाषा में अर्थ भी सर्वत्र दे दिया गया है । 
शङ्कासमाधान का भी वही ढंग रखा गया है । जहां तक लेघुकौमुदीकार के आन्तरिक 
रहस्यों का प्रश्‍न है उसे समझाने के लिये कुरेद कुरेद कर शङकाओं का समाधान 
किया गया है । यह व्याख्या केवल लघुकौमुदी के मूलोक्त उदाहरणों तक ही सीमित 
नहीं है बल्कि अन्यान्य अनेकों उदाहरण भी विशाल संस्कृतसाहित्य सें चून चुन कर 
यहां प्रदर्शित किये गये हैं । मूलोक्त लगभग पाञ्च सौ उदाहरणों के अतिरिक्त दो हजार 
अन्य उदाहरण भी विद्यार्थियों को विषय के आत्मसात्‌ कराने के लिये विग्रहप्रदर्शन- 
पूर्वक यहां संकलित किये गये हैं ताकि वे कूपमण्डूक न रह कर बिषय के विशेष ज्ञाता 
बन सके । इसी तरह मूलोक्त सूत्रों के अतिरिक्त तद्धितप्रकरण के लगभग पचास अन्य 
सरल सुत्र भी यहां छात्रों को ज्ञान-वृद्धि के लिये सोदाहरण व्याख्यात किये गये हैं । 


तद्धितान्त उदाहरणों के साहित्यगत प्रयोगों को भी यत्र तत्र निर्दिष्ट किया गया है ४ 
जगह जगह लोकप्रसिद्ध सुभाषितों और सूक्तियों से भी इसे मण्डित करने का पूरा पूरा 
प्रयास किया गथा है। ग्रन्थ के अन्त में छः परिशिष्ट बड़े यत्न से संगृहीत किये गये 
हैं । इन में चौथा परिशिष्ट मुलोक्त उदाहरणों की अनुक्रमणिका है जो शोध-छात्रों के 
बड़े काम की वस्तु है । इसी तरह तद्धितप्रकरणस्थ प्रत्ययों की सूची भी अनेक दृष्टियों 
से बहुत उपयोगी सिद्ध हो सकती है । 

मुझ से जो बन पड़ा सतत तीच वर्षं लगा कर इस भाग को पूरा किया । इस 
में सब से बड़ा सहयोग मेरे विशाल पुस्तकालय का है जो आज भी राजधानी में 
सस्कृतपुस्तकों का व्यक्तिगत एक बड़ा संग्रह है । 

इस बार प्रूफ पढ़ने का कार्य प्रायः स्व्यं सैं ने ही किया है। लाख यत्न करने 
पर भी मानवसुलभस्वभाव के कारण दोषराहित्य तो दुलंभ है ही परन्तु फिर भी यह 
ग्रन्थ पर्याप्त शुद्ध छपा है। इस में अशुद्धियां क्वचित्‌ ही रही होंगी जो अनिवार्य हैं । 
किसी ने युक्त ही कहा है-- 


अत्यूजितं वस्तु चलं च चित्तमतः प्रमादः सुलमः प्रणतुः । 
प्रमादिनो लेखकमुद्रको च क्वात्यन्तिकी पुस्तक ते विशुद्धिः ॥ 


शा स्त्रिसदनम्‌ सुरभारतो का तुच्छ समुपासक 


९/६४४२, मुखर्जी गली सोमसेन शास्त्री 
गांधीनगर, दिल्ली- ११००३२१ 
[२५.७.१६९१ (ई०)] 


ks] 


३४ 
श्रीवरदराजाचार्यप्रणीता 
* लघु-सिद्धान्त-कोमुदो » 


श्रोभोमसेनज्ञास्त्रिनिमितया भैमोव्याख्ययो-द्रासिता 
[पञ्चमो भागः] 


— Tots 


वरेण्यं सच्चिदानन्दं सक्षिणं सर्वकर्मणाम्‌ । 
अकारायनवच्छिन्न वन्दे बन्छ जगढ्गुरुम्‌ ॥१॥ 
प्रेरको जगतोऽध्यक्षो धिरो यो न: प्रचोदयेत्‌ । 
येन शास्त्ररहस्यं नश्चकास्तु हृदये सदा ॥।२॥ 
लघ्‌-सिद्धान्त-कोमुद्या भेमीव्याख्याविभाषितः । 
प्रकृतः पञ्चमो भागों दोपबत्तिसिरं हरेत्‌ ॥३॥ 
सुबन्तानि तिङन्तानि कृदन्त-कारकाणि च। 
सुव्याख्याय समासांइच तद्धितान्‌ बिवर्णेष्धुना ।४॥। 
मामकोनं श्रमं वीक्ष्य पठकाः पाठका अपि | 
सर्व मृदमवाप्स्यन्ति संछिस्नोत्यित्तसंशया: ।।५॥। 


——to—— 


अथ तदधित-प्रकरणम 


सुबन्त, तिङन्त, कृदन्त, कारक और समास इन सब उपजीव्य प्रकरणों के 
अनन्तर अब यहां से तद्धितप्रकरण प्रारम्भ किया जा रहा है । जैसे धातुओं से विविध 
प्रत्यय लाने से अनेक प्रातिपदिकों की निष्पत्ति होती है वैसे प्रातिपदिकों से भी विविध 
तद्धित प्रत्यय करने पर तद्धितान्त शब्दों की निष्पत्ति होती है । संस्कृतसाहित्य का 


२ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौ मुद्या 


अधिकांश भाग तद्धितान्त प्रयोगों से भरा पड़ा हे । लोक से लौकिक, वेद से वैदिक, धर्म 
से धामिक, पाणिनि से पाणिनीय, व्याकरण से वैयाकरण, मीमांसा से मीमांसक, ग्राम 
से ग्रामीण, दशरथ से दाशरथि, मेधा से मेधाविन्‌, गर्गे से गार्ग्य, जन से जनता, अध्यात्म 
ते आध्यात्मिक, भूत से भौतिक, दक्षिणा से दाक्षिणात्य, तुला से तुल्य, उपगु से औपगव, 
दिति से दैत्य, अदिति से आदित्य, मुदु से मृदुता मृदुत्व और जदिमन्‌, चक्षुष्‌ से चाक्षुष, 
राष्ट्र से राष्ट्रिय, युष्मद्‌ से युष्मदीय, अस्मद्‌ से अस्मदीय, समाज से सामाजिक, धनुष्‌ 
से धानुष्क, शरण से शरण्य, सभा से सभ्य, कण्ठ से कण्ठ्य, दन्त सै दन्त्य, मुर्धन्‌ से 
मूर्धन्य, अहन्‌ से आह्विक, स्त्री से स्त्रैण, पुरोहित से पौरोहित्य इत्यादि तद्धितान्तों के 
कुछ उदाहरण हैं ।१ इस प्रकरण में पढे गये प्रत्ययों की तद्धिताः (६१६) सूत्र से तद्धित- 
सञ्ज्ञा होती है | ऐतिहासिक दृष्टि से यह प्रकरण अत्यन्त महत्त्व का है । इस में अनेक 
प्राचीन स्थानों, जनपदों, नगरों आदि के उल्लेख के साथ-साथ अनेक ऐतिहासिक 
व्यक्तियों के कुल, कृति, व्यवसाय, सामाजिक रीति-रिवाज एवं भक्ष्याभक्ष्म आदि पर-- 
वहुमुखी प्रकाश पड़ता है जो प्राचीन भारतीय इतिहास का सुनहरा पन्ना सिद्ध होता 
है 13 मुनिवर पाणिनि की अष्टाध्यायी का लगभग एक चौथाई भाग इन तद्धितप्रत्ययों 
से भरा पड़ा है । यह प्रकरण अन्य प्रकरणों की अपेक्षा अतीव सरल है । प्राय: तीन- 
चार सूत्रों से ही रूपसिद्धि हो जाती है । इस प्रकरण में अर्थ का विशेष ध्यान रखना 
होता है । 

अब सब से प्रथम तद्धितप्रक रणोपयोगी अधिकारसुत्र का अवतरण करते हैं-- 
[लघ्‌ ०] अधिकारसूत्रम्‌ ¬ (६६७) समर्थानां प्रथमाद्वा ।४।१।८२॥। 

इदं पदत्रयमधिक्रियते प्राग्दिशो विभक्तिः’ (११६७) इति यावत्‌ ॥ 


१. आङ्चल आदि भाषाओं में भी इसी प्रकार के प्रयोग बहुधा देखे जते हैँ । यथा 
Prison से Prisoner, King से Kingdom, Crime से Criminal, City से 
Citizen, Civil से Civillian, Red से Reddish, Sun से Sunny, Child से 
Childish, Fool ते Foolish, Christ स Christion, India स Indian 
आदि । 

२. तेभ्यः (प्रयोगेभ्य:) हिताः--तद्धिताः । तद्धितप्रत्ययों को इसलिये तद्धित कहते हैं 
क्योकि ये उन उन प्रयोगों की निष्पत्ति में हितकर अर्थात्‌ सहायक होते हैँ । तात्पर्य 
यह है कि इन प्रत्ययों का उपयोग शिष्टसम्मत इष्ट प्रयोगों की सिद्धि के लिये ही 
किया जाता है मनमाने नये-नये प्रयोग घड़ने के लिये नहीं । इस विषय पर एक 
टिप्पण तद्धिताः (६१६) सूत्र पर समासप्रकरण में लिख चुके हैं, उसका भी यहां 
पुनरवलोकन कर लेना चाहिये 1 


३. इस विषय के लिये श्रीवासुदेवशरण-अग्रबालविरकित पाणिनिकालीन भारतवर्ष 
नामक ग्रन्थ का अवलोकन करें । 


तद्धितप्रक रणम्‌ ३ 


अर्थ:--समर्थानाम्‌, प्रथमात्‌ और वा-इन तीनों पदों का अधिकार किया 
जाता है । यह अधिकार अष्टाध्यायी में प्राग्दिशो विभक्तिः (५.३.१) सूत्र तक 
जाता है । 

व्याख्या समर्थानाम्‌ ।६।३। (निर्धारणे षष्ठी, समर्थानां मध्य इत्यर्थ:)। 
प्रथमात्‌ ।५। १। वा इत्यव्ययपदम्‌ । यहां तीनों पदों में प्रत्येक पद पर स्वरित का चिह्न 
होने से स्वरितेनाधिकारः (१.३.११) द्वारा तीनों पदों का पृथक्‌-पृथक्‌ रूप से अधिकार 
किया जा रहा है । इस से किसी एक अधिकार के निवृत्त हो जाने पर भी दूसरे की 
प्रवृत्ति बनी रहती है। प्राग्दिशो विभक्तिः (११६७) सुत्र तक तो तीनों का उपयोग 
होते से तीनों पदों का अधिकार चलेगा ही, परन्तु आगे स्वाथिक प्रत्ययो में अनुपयुक्त 
होने से “समर्थानाम्‌ और 'प्रथमात्‌' की निवृत्ति हो जायेगी केवल 'वा' पदका ही 
यथासम्भव अधिकार रहेगा । अर्थः (समर्थानाम्‌) समर्थो के मध्य जो समर्थ (प्रथमात्‌) 
प्रथम उच्चरित हो उस से परे (वा) विकल्प कर के वक्ष्यमाण तद्धित प्रत्यय हों । ध्यान 
रहे कि इस प्रकरण में प्रत्ययः (१२०), परश्च (१२१), ड्चाप्प्रातिपदिकात्‌ (११६) 
और तद्धिताः (६१६) के अधिकार पूर्वतः आ रहे हैं । 

यह अधिकारसूत्र है । अधिकारसूत्रों का उपयोग अपने स्थानों पर नहीं हुआ 
करता । विधिसूत्रों में उपस्थित होकर उन के साथ एकवाक्य बन कर इन की चरितार्थता 
हुआ करती है । यथा तस्याऽपत्यम्‌ (१००४) यह विधिसुत्र है । यहां प्रथम उच्चरित 
'तस्य' पद है जो षष्ठयन्त का उपलक्षण है, अत: तद्बोध्य पद को ही प्रक्रियादशा में 
प्रथम समझा जायेगा । इस से उपगोरपत्यम्‌ इत्यादि में 'उपगोः' आदि षष्ठ्यन्त पदों से 
ही तद्धितप्रत्ययों की उत्पत्ति होगी प्रथमान्त अपत्यशब्द से नहीं । तद्धितप्रत्यय विकल्प 
से होते हैं । इस से पक्ष में 'उपगोरपत्यम्‌' आदि वाकय तथा 'उपग्वपत्यम्‌' आदि समास 
भी हो सकते हैं 1? 

यहां 'समर्थ' का अभिप्राय अर्थबोध कराने में समर्थ से है। जिस में तत्तत्सन्धि- 
कार्य हो चुके हों वही पद अर्थबोध कराने में समर्थ हो सकता है अकृत-सन्धिकार्य नहीं । 

` अतः 'समर्थ' से यहां कृतसन्धिकार्यं (कृतं सन्धिकार्यं यस्मिन्‌) पद का ही ग्रहण समझा 

जायेगा । इस से सु उत्थितस्य अपत्यम्‌’ यहां अत इञ्‌ (१०१४) सूत्र से इञ्‌ प्रत्यय 
हो कर आदिवृद्धि और आव्‌ आदेश करने से सावुत्यिति:' न बनेगा, अपितु सुत्थित शब्द 
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१. ननु उपखपत्यम्‌ इति कथं षष्ठीसमासः, तद्धितानां समासापवादत्वात्‌ । न च 
तद्धितानां पाक्षिकत्वात्‌ तदभावपक्षे षष्ठीसमासो निर्बाध इति वाच्यम्‌। अपवादेन 
मुक्ते पुनरुत्सर्गो न प्रवर्तत इति पारे मध्ये षष्ठ्या वा (२.१.१७) इति वाग्रहणेन 
ज्ञापितत्वाद्‌ इति चेच्छृणु । देवयज्ञि-शोचिवृक्षि-सात्यम्‌ग्रि-काण्ठेविद्धिभ्योऽन्यतर- 
स्याम्‌ (४.१.८१) इति पूरवंसूत्राद्‌ अन्यतरस्याम्‌ -ग्रहणानुवृत्तैः समासोऽपि सिध्यति । 


४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघूसिद्धान्तकौमुद्यां 


से ही इन्‌ प्रत्यय होकर 'सौत्थितिः बनेगा । इसी प्रकार 'वि ईक्षमाणस्य अपत्यम्‌' यहां 
'वायिक्षमाणिः न बनकर 'वैक्षमाणिः’ ही बनेगा ।” 

यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि अत्यन्त स्वाथिक प्रत्ययों को छोड़ कर अन्य 
तद्धितप्रत्ययों की उत्पत्ति सुँबन्तों से ही हुआ करती है केवल 'उपगु' आदि शुद्ध 
प्रातिपदिकों से नहीं ।* तद्धितप्रत्यय अलौकिकविग्रह में उपगु ङस्‌' आदि सुँबन्तो से ही 
होते हैं । 

तो इस प्रकार तद्धितविधान पदविधि है । अतः समर्थः पदबिधिः (६०४) 
परिभाषाद्वारा समर्थपदों से ही तद्धितप्रत्ययों का विधान होगा असमर्थ पदों से नहीं । 
यथा कम्ब लमुपगो रपत्यं देवदतस्य (कम्बल तो उपगु का है, सन्तान देवदत्त की है) । 
यहां उपगुशब्द का कम्बल के साथ सम्बन्ध है अपत्य के साथ नहीं, अतः एकार्थीभाव- 
सामर्थ्यं के न रहने से 'उपगोरपत्यम्‌' में तद्धित की उत्पत्ति नहीं होती ।* 

कई लोग समर्थानां प्रथमाद्वा के स्थान पर समर्थात्प्रथमाद्वर ऐसा सूत्र पसन्द 
करते हैं । 'समर्थानाम्‌' में बहुवचन का निर्देश उन्हें उपयुक्त प्रतीत नहीं होता । 

स्मरणीय सार-- 

(१) तद्धितप्रत्यय उस शब्द से होते हैं जिस में सन्धिकार्यं किया जा चुका हो । 

(२) तस्यापत्यम्‌ (१००४), तेन रक्तं रागात्‌ (१०३३), तेन प्रोक्तम्‌ (११०८), 
तस्य समूहः (१०४७), तत आगतः (१०६८) इत्यादि प्रत्ययविधायकसुत्रों में तस्य, 
तेन, ततः आदि जो प्रथम पढ़े गये पद, तद्बोध्य शब्दों से ही तद्धितप्रत्मय हुआ करते हैँ । 


१. जैसाकि महाभाष्य में यहां स्पष्ट लिखा है— 
किम्पुनः समर्थम्‌ ? अर्थाभिधाने यत्समर्थम्‌ । कि पुनस्तत्‌ ? कृतवर्णानुपुर्वोकं 
पदम्‌ । सोत्थितिः । वेक्षमाणिः । (महाभाष्य ४.१.८२) 

२. अत एव घकालतनेषु कालनाम्नः (६.३.१६) यहां तरप्‌ तमप्‌ इन तद्धित प्रत्ययों 
के परे रहते सप्तमी के अलुक्‌ का विधान किया गया है । यदि तद्धितप्रत्ययों की 
उत्पत्ति सुबन्त से न होकर केवल प्रातिपदिक से ही होती तो तरपून्तमप्‌ आदि 
तद्धितप्रत्ययों के परे होने पर सुप्‌ के न होने से उस के लुक्‌ या अलुक्‌ का प्रश्‍न ही 
पैदा न होता । अतः इस से सुतरां सिद्ध होता है कि सुंबन्तो से ही तद्धितों की 
उत्पत्ति होती है । 

३. तडितो में भी समासों की तरह लौकिक और अलौकिक दो प्रकार का विग्रह हुआ. 
करता है । 'उपगोरपत्यम्‌' यह लौकिकविग्रह तथा 'उपगु ङस्‌ + अण्‌' यह अलौकिकः 
विग्रह है । 

४. जब पद मिल कर परस्परसम्बद्ध एक अर्थ की प्रतीति कराते हैं तो वहां एकार्थी- 


भावरूप सामर्थ्य होता है । समास, तद्धित आदि पदविधियों में यही सामर्थ्य पाया 
जाता है । र 


a पान 
BY 
तद्धितप्रकरणम्‌ ङ ण्‌ 

(३) तद्धितप्रत्यय विकल्प से होते हैं अत: पक्ष में वाक्य तथा यथासम्भव समास 
भी हो सकता है । 

(४) तद्धितप्रत्यय (अत्यन्त स्वाथिकों को छोड कर) सुँबन्तो से ही होते हैं केवल 
प्रातिपदिकों से नहीं। जहां प्रातियदिकों से विधान कहा हे वहां पर भी तत्तत्प्रकृतिक 

बन्तो से ही विधान समझना चाहिये । 

(५) तद्धितप्रत्ययों के विधान में भी समर्थपरिभाषा (समर्थः पदविधिः ६०४) 
प्रवृत्त हो जाती है । अतः समर्थ पदों से ही तद्धितप्रत्ययों की उत्पत्ति होती है असमर्थ 
पदों से नहीं । यथा - ऋद्धस्य उपगोरपत्यम्‌, कम्बलमुपगो रपत्यं देवदत्तस्य' इत्यादियों 
में उपगुशब्द से अपत्यार्थ में अण्‌ प्रत्यय नहीं होता ।१ 

अब प्राग्दीव्यतीय तद्धितों का वर्णन करने से पुर्वं कुछ साधारण (सामान्य) 
प्रत्ययों को दशति हैं-- 

[लघु ० | विपधि-युत्रम-- ६६८) अइवपत्यादिभ्यकच ।४।१।८४।॥। 
एभ्योऽण्‌ स्यात्‌ प्राग्दीव्यतीयेष्वर्थेषु । अश्वपतेरपत्यादि आश्वपतम्‌ । 
गाणपतम्‌ ॥ 

अर्थ:---अश्वपति आदि शब्दों से (भी) प्राग्दीव्यतीय अर्थो में तद्धितसंज्ञक अण्‌ 
प्रत्यय हो । 

व्याख्या--अश्वपत्यादिभ्यः ।५।३। च इत्मव्ययपदम्‌ । अण्‌ । १।१। प्राग्‌ इत्यव्यय- 
पदम्‌ । दीव्यतः ।५। १। (प्राग्दीव्यतोडण सूत्र से) । तद्धिताः यह अधिकृत है । अश्वपति- 
शब्द आदिर्येषां तेऽश्वपत्यादयस्तेभ्यः = अश्वपत्यादिभ्यः । तद्गुणसंदिज्ञानबहुब्रीहि- 
समासः । अर्थः (अश्वपत्यादिभ्यः) अश्वपति आदि शब्दों से (च) भी (तद्धितः) तद्धित 
संज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है (दीव्यतः) तेन दीव्षति खनति जवलि जितम्‌ सूत्र 
से (प्राक्‌) पूर्व के अर्थों में । 

आगे तेत दीव्यति खनति जयलि जितम्‌ (१११७) सूत्र आयेगा । इस सूत्र से 
पहले-पहले तस्यापत्यम्‌ (उस की सन्तान), तेन रकतं रामात्‌ (उस से र्गा गया) इत्यादि 
जो अर्थ निर्दिष्ट किये गये हैं उन्हें प्राग्दीव्यतीय अर्थ कहते हैं ।? इन अर्थो में अश्वपति 


१. समर्थ: पदविधिः (६०४) का सामर्थ्यं तथा समर्थानां प्रथसाद्वा (६६७) का सामर्थ्यं 
परस्पर बिल्कुल भिन्न प्रकार का होता है । इस के उपर्युक्त सुक्ष्मभेद को बुद्धि में 
ठीक तरह से बिठा लेना चाहिये । 


२. प्राग्दीव्यतोऽर्धबोधकेषू इदमधिक्रियते इत्यादिप्रकारेण एबामप्यधिकारत्वं बोध्यम्‌ । 
तेष्वयम्भवतीति विधायकत्वमेवेत्यन्ये~-इति दित्यदित्यादित्यसूत्रभाष्योद्योते नागेशः । 
दीव्यतः प्राक्‌ प्राग्दीव्यत्‌, अपपरिबहिरञ्चवः पञ्चम्या (२.१.११) इत्यव्ययीभावः । 
तत्र भवाः प्रा्दीव्यतीयाः । बृद्धाच्छः (१०७७) इति छ:। लघृसिद्धान्तकौमुदी में 
मुख्यतः भ्राग्दीव्यतीय अर्थ इस प्रकार से दिये गये हैं-- १. तस्यापत्यम्‌ (१००४) । 


| 


६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धात्तकौमुद्यां 


आदि शब्दों से अण्‌ प्रत्यय होता है । अश्वपत्यादि एक गण है ।१ 

यह सूत्र आगे आने वाले दित्यदित्यादित्यपत्युत्तरपदाण्ण्य: (६६६) सुत्रद्वारा 
प्राप्त 'ण्य' प्रत्यय का अपवाद है । सूत्र के उदाहरण यथा-- 

अश्वपतेरपत्यादि' आश्वपतम्‌ (अश्वपति की सन्तान आदि) । तद्धितप्रत्ययों की 
उत्पत्ति सुँबन्तों से ही होती है -इस नियम के अनुसार यहां 'अश्वपति झस्‌' आदि से 
तस्याऽपत्यम्‌ (१००४, उस की सन्तान) आदि प्राग्दीव्यतीय अर्थो में अश्वपत्यादिभ्यश्च 
(६६५) इस प्रकृतसूत्र से तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो कर 'अश्वपति डस्‌ + अण्‌' हुआ । 
अब कृत्तद्धितसमासाश्च (११७) से समग्र समुदाय की प्रातिपदिकसंज्ञा हो कर सपो 
धातु-प्रातिपदिकयोः (७२१) सूत्रद्वारा प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌ करने 
से ‘अश्वपति +अण्‌' रहा । पुनः अण्‌ प्रत्यय के णकार की हलन्त्यम्‌ (१) से इत्संज्ञा 
और तस्य लोप: (३) से उस इत्‌ का लोप हो जाता है--अश्वपति + अ । अण्‌ प्रत्यय 
के णित्त्व के कारण तद्धितेष्वचामादे: (९३८) सुत्र से अश्वपति' अङ्ग के आदि अकार 


२. तेन रक्तं रागात्‌ (१०३३) । ३. नक्षत्रेण युक्तः कालः (१०३४) । ४. दुष्टं 
साम (१०३६) । ५. परिवृतो रथः (१०३८) । ६. तत्रोद्धूतममन्नेभ्यः (१०३९) । 
७. संस्कृतं भक्षाः (१०४०) । ८. साऽस्य देवता (१०४१) । 8. तस्य समूहः 
(१०४७) । १०. तदधीते तद्वेद (१०५३) । ११. तदस्मिन्नस्तीति देशे तन्नास्ति 
(१०५६) । १२. तेन निवृत्तम्‌ (१०५७) | १३. तस्य निवासः (१०५५) । 
१४. अदूरभवश्च (१०५६) । १५. शेषे (१०६८) । १६. तत्र जातः (१०८७) । 
१७. प्रायभवः (१०८६) । १५. सम्भूते (१०६०) । १९. तत्र भवः (१०६२) । 
२०. तत आगतः (१०६८) । २१. प्रभवति (११०३) । २२. तद्‌ गच्छति 
पथिदूतयोः (११०४) । २३. अभिनिष्क्रामति द्वारम्‌ (११०५) | २४, अधिकृत्य 
कृते ग्रन्थे (११०६) । २५. सोऽस्य निवास; (११०७) । २६. तेन प्रोक्तम्‌ 
(११०८) । २७. तस्येदम्‌ (११०९) । २८. तस्य विकारः (१११०) । इन के 
अतिरिक्त कुछ अन्य अर्थो का भी अष्टाध्यायी में उल्लेख किया गया है । 

१, अश्वपत्यादिगण यथा-- 
अश्वपति । ज्ञानपति । शतपति । धनपति । गणपति । स्थानपति । यज्ञपति । 
राष्ट्रपति । कुलपति । गृहपति । पशुपति । धान्यपति । धन्वपति । बन्धुपति । 
धर्मपति । सभापति । प्राणपति । क्षेत्रपति । 

२. आदि शब्द से अन्य भी प्राग्दीव्यतीय अर्थी का यथासम्भव संग्रह कर लेना चाहिये । 
यथा - अश्वपतीनाँ समूहः । अश्वपतेर्जातः। अश्वपतेरागतः । अश्वपती भवः । 
अश्वपतेनिवासः । अश्वपतेरिदमु इत्यादि । इसी प्रकार आगे भी समझ लेना 
चाहिये । 


०१ 
तद्धितप्रकरणम्‌ ७ 


कौ आकार वृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक इकार का लोप करने पर 
आश्वपत्‌ + अ =: आश्वपत' यह तद्धितान्त शब्द निप्पन्न हुआ । तद्धितान्त होने से 
प्रातिददिकसंज्ञा के कारण इस से स्वादिप्रत्ययों की उत्पत्ति होती है । विशेष्यानुसार यहां 
लिङ्ग की व्यवस्था होती है । सामान्य की अपेक्षा से नपुंसक में प्रथमा के एकवचन की 
विवक्षा में सुँ प्रत्यय ला कर अतोऽम्‌ (२३४) से उसे अम्‌ आदेश तथा अमि पूर्वः (१३५) 
से पुवेल्प एकादेश करने पर आश्वपतस्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । विशेष्य के पुंलिङ्ग 
होने पर 'आशवपतः' एबं स्त्रीलि ङ्ग होने पर टिड॒डाणज ० (१२५१) से डीप्‌ हो भसंञ्चक 
अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से आश्वपती' बनेगा । 
दुसरा उदाहरण गणफतेरपत्यादि गाणपतम्‌ (गणपति की सन्तान आदि) । 
गणपतिशब्द भी अश्वपत्यादिगण में पढ़ा गया है अतः इस से भी प्राग्दीव्यतीय अर्थो 
में पूर्वोक्तप्रकारेण अण्‌ प्रत्यय, प्रातिपदिकसंज्ञा, सुब्लुक, आदिवृद्धि तथा भसंज्ञक 
अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'याणपतम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हूँ! 
नोट -- कई लोग 'गणपतिर्देवताऽस्य' इस विग्रह में साऽस्य देवता (१०४१) 
इस प्राग्दीव्यतीय अर्थ में अग्रिम दित्यदित्यादित्यपत्युत्तरपदाण्ण्यः (६६६) सूत्र से 
प्य (य) प्रत्यय कर 'गाणपत्यो मन्त्र” (गणपतिदेबतावाला मन्त्र) इस प्रकार लिखते 
हैं । बह सर्वथा अपशब्द समझना चाहिये । गणयतिशब्द से समस्त प्राग्दीव्यतीय अर्थो 
में प्रकृतसूत्रद्मारा अण्‌ प्रत्यय ही होगा । अतः 'गाणपतो मन्त्रः? कहना ही शुद्ध है । 
यहां यह भी विशेष ध्यातव्य है कि इस प्राग्दीव्यत्तीयप्रकरण में प्राग्दीव्यतोऽण्‌ 
[(४.१.८३) अर्थः -तेन दीव्यति खनति जयति जितम्‌ (१११७)-सूत्र से पूर्वं अण्‌ 
प्रत्यय का अधिकार जानना चाहिये] सूत्रद्वारा अण्‌ प्रत्यय का अधिकार किया गया 
है । शेष सव प्रत्यय इस के अपवाद हैं । जहां अन्य कोई विशेष प्रत्यय विधान न 
किया जायेगा वहां सामान्यतः अणू प्रत्यय ही होगा । अश््पत्यादिगण में सामात्यप्राप्त 
अण्‌ प्रत्यय को बाध कर दित्यदित्यादित्यपत्यृ तरपदाण्ण्यः (९९९) इस अय्निमसूत्रद्वारा 
'ण्य' प्रत्यय प्राप्त होता था परन्तु हमें यहां अण्‌ प्रत्यय करना ही अभीष्ट है अतः उस 
का पुरस्तादपवाद यह प्रकृतसूत्र समझना चाहिये । 
अब सामान्यप्राप्त अणू के अपवाद 'ण्य' प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु ० | विधि-यूतरम-- ( €€€ ) 
दिव्यदित्यादित्यपत्युत्तरपदाण्ण्य: । ४।१।८५॥। 
दित्यादिभ्य: पृत्युत्तरपदाच्च प्राग्दीव्यतीयेष्वर्थषु ण्यः स्यात्‌ । 
अणोऽपवादः । दितेरपत्यं दैत्यः । अदितेरादित्यस्य वा अपत्यम्‌ ¬ 
१. तद्वितप्रत्यय स्वादिप्रत्ययों के अन्तर्गत हैं अतः यकारादि और अजादि तद्धितों के 
परे होने पर यचि भम्‌ (१६५) से पूर्वं की भसञ्ज्ञा तथा हलादियों के परे होने 
पर स्वादिष्वसर्वनामस्थाने (१६४) द्वारा पूर्व की पदसंज्ञा जाननी चाहिये । 


द भैमीव्याख्ययोपेतायां लव्‌सिद्धान्तकौमुद्यां 


अर्थ:--दिति (देत्यों की माता), अदिति (देवताओं की माता) और आदित्य 

(सूर्य) शब्दों से तथा पतिशब्द जिन का उत्तरपद हो ऐसे शब्दों से प्राग्दीव्यतीय अर्थों 
में 'ण्व' प्रत्यय हो । बह सुत्र अण्‌ प्रत्यय का अपवाद है । 

व्याख्या -- दित्यदित्यादित्यपत्युत्त रपदात्‌ ।५। १। ण्यः । १।१। प्राक्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । 
दीव्यतः ।५।१) (प्राशदीव्यतो$्ण्‌ इस अधिकारसूत्र से) | प्रत्ययः, परश्च, ड्चाध्याति- 
पदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि सब पूर्वतः अधिकृत हैं । समास:--पतिशब्द उत्तरपदं यस्य 
स पत्युत्तरपदः (शब्दः), बहुब्रीहिसमासः । दितिश्च अदितिश्च आदित्यश्च 
पत्युत्तरपदश्च दित्वदित्यादित्यपत्युत्तरपदम्‌, तस्मात्‌ == दित्यदित्यादित्यपत्यृत्त रपदात्‌, 
ससाहारद्वन्दरः । अर्थः (दीव्यतः) दीव्यत्‌ से (प्राक्‌) पहले के अर्था में (दित्यदित्यादित्य- 
पत्युत्तरपदात्‌) दिति, अदिति और आदित्य शब्दों से एवं पतिशब्द जिन का उत्तरपद 
हो ऐसे समस्त शब्दों से भी परे (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (ण्यः) ण्य प्रत्यय हो जाता है । 
प्राग्दीव्यतोऽण्‌ (४.१.८२) द्वारा अधिकृत अण्‌ प्रत्यय का यह अपवाद है । उदाहरण 
यथा--- 

दितेरपत्यं दैत्यः (दिति की सन्तान) । यहां 'दिति ङस्‌’ इस सुँबन्त प्रातिपदिक 
से तस्यापत्यम्‌ (१००४) के अर्थ में प्रण्दीव्यतोष्ण (४.१.८३) इस सामान्यप्राप्त 
अण्प्रत्यय का वाध कर प्रकृत दित्यदित्यादित्यपत्युत्तरपदाण्ण्यः (९६९) सुत्र से 
प्यप्रत्यय हो कर तद्धितान्तत्वेन समग्र समुदाय की प्रातिपदिकसंज्ञा (११७), सुंब्लुक्‌ 
(७२१) , चुटू (१२६) से प्यप्रत्यय के आदि णकार को इत्संज्ञा एवं लस्य लोपः (३) 
से उस का लोप करने पर 'दिति + य' हुआ । अब तद्धित प्रत्यय के णित्त्व के कारण 
तद्वितेष्वचासादे: (६३८) सूत्रद्वारा अङ्ग के आदि अच्‌ इकार को ऐकार वृद्धि तथा 
यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अन्त्य इकार का लोप करने से दैत्य' शब्द बना । अब 
विशेष्यानुसार पुंलिङ्ग में सुँविभक्ति लाने पर सकार को रूत्व तथा रेफ को विसर्ग 
आदेश करने से 'दैत्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है | 

अदितेरपत्यम्‌ आदित्यः (अदिति की सत्तात) । यहां भी पूर्ववत्‌ अदिति डस्‌' 
से अपत्यार्थे में प्रकृतसुत्र से ष्यप्रत्यय, प्रातिपदिकसंज्ञा, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा भसंज्ञक 
इकार का लोप कर विभक्ति लाने से आदित्य: प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

आदित्यस्य अपत्यम्‌ आदित्यः (आदित्य को सन्तान) । यहां आदित्य ङस्‌’ इस 
सुँबन्त से अपत्यार्थं में ष्यप्रत्यय, प्रातिपदिकसंज्ञा, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि' तथा भसंज्ञक 
अकार का लोप हो कर 'आदित्यू +य हुआ । अब इस अबस्था में पूर्वं यकार का 
वैकल्पिक लोप करने के लिये अग्निमसुव प्रवृत्त होता है-- 


१. पर्जन्यवह्लक्षणप्रबृत्तिः (जैसे बादल, जल और स्थल सब जगह एक समान वृष्टि 
करते हैं वे यह नहीं देखते कि जल में बरसता व्यर्थ और स्थल में उपयोगी है 
वैसे सूत्रों की भी प्रवृत्ति होती है) इस परिभाषा के कारण दीर्घ आकार को भी 
पुन: वृद्धि आदेश के द्वारा आकार आदेश हो जाता है । 


:तद्धितप्रकरणम्‌ ह 


, [ लघ्‌ ० ] विधि-सुजमू-- ( १००० ) हलो यमां यसि लोपः । ऽ।४। ६ ३।। 
वा स्यात्‌ । इति यलोपः । आदित्यः । प्राजापत्यः ॥ 

अर्थः-- हल से परे यम्‌ वर्णों का लोप हो विकल्प से, यदि यम्‌ वर्ण परे हो तो । 

व्याख्या--हलः ।५।१। यमामू ।६।३। यमि 191१1 लोप: । १।१। अन्यतरस्याम्‌ 
5७1१) (झयो होऽन्यतरस्याम्‌ से) । अर्थ:--(हल:) हल्‌ से परे (यमाम्‌) यमूप्रत्या- 
हारान्तगत वर्णों का (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में (लोपः) लोप हो जाता है (यमि) 
यम्‌ परे हो तो । एक अवस्था में लोप कहने से दूसरी अवस्था मे लोप न होगा, अतः 
विकल्प सिद्ध हो जायेगा । यमू प्रत्याहार में अन्तःस्थ तथा वर्गो के पञ्चम वर्ण आते 
हैं । यथासंख्प्रसश्‌देशः सम'नास्‌ (२३) परिभाषा के अनुसार यकार परे होते पर 
यकार का, वकार परे होने पर वकार का इत्यादि प्रकारेण लुप्यसान यम्‌ से तादुग 
यम्‌ परे होने पर ही लोप होगा । ' 

'आदित्य्‌ उ य! यहां तकार हल्‌ से परे 'य्‌' इस यम्‌ का प्रकृत हलो यमां 
यमि लोपः (१०००) सूत्र से वैकल्पिक लोप हो जायेगा क्योंकि 'ण्य' वाला 'य' दूसरा 
यम्‌ वर्ण परे है ही । अतः लोषपक्ष में आदित्य: तथा लोपाभाव में 'आदित्य्यः' इस 
प्रकार दो रूप बनेंगे ।* 


१. अत एव 'माहात्म्यम्‌, तादात्म्यम्‌’ इत्यादियों में मकार यम्‌ के परे होने पर तकार 
यम्‌ का लोग नहीं होता । 

२. द्विविधो हि आदित्यशब्दोऽवगन्तव्यः । एकस्तावद्‌ अदितिरपत्यम्‌ इत्यर्थे व्युत्पादितः । 
द्वितीयोऽपत्यार्थेभिन्तजाताद्यर्थे 'अदितौ जातः' इत्यादिप्रकारेण निष्पादितः । 
उभयत्र अदितिशब्दाद्‌ दित्दित्यादित्य० (९९६) सूत्रेण प्यप्रत्ययो भवति । 
परं यदा आदित्यणब्दात्‌ प्राग्दीव्यतीयेष्वर्थेषु प्यप्रत्ययः क्रियते तदा द्विविधाभ्यामपि 
आदित्यशब्दाभ्यां समानेऽपि प्यप्रत्यये प्रकियार्वैषम्यं भवति । तत्रादौ जाताद्यर्थे 
व्यूत्पादितस्य आदित्यशब्दस्य प्रक्रियेत्थम्‌ ¬ 
जाताद्यर्थ निष्पन्नाद्‌ आदित्यशब्दाप्ण्ये आदिवृद्धौ, यस्येति च (२३६) इति 
भस्याकारस्थ लोपे 'आदित्स्‌ न-य' इति स्थिते यशो मयो द्वे वाच्ये (वा०) इति 
पूर्वयकारस्य विकल्पेन द्वित्वे हलो यमां मम लोषः (१०००) इति वा यलोपः । 
'तदेवम्‌-- 

द्वित्वे सति कृते लोपे-आदित्य्यः । 

द्वित्वे सति लोपाभावे -- आदित्य्यः । 

द्वित्वाभावे कृते लोपे--आदित्य: । 

द्वित्वाभावे, लोपाभावे--आदित्य्य: । 
इत्थम्‌ एकयं द्वियं त्रियं चेति त्रीणि रूपाणि सिध्यन्ति । अपत्यप्रत्ययान्ताद्‌ 
ओदित्यशब्दाण्ण्ये, आदिवृद्धौ, भस्याकारस्य लोपे च कृते 'आदित्य्‌ ! य' इति 
स्थितो आपत्यस्य च तडितेऽनाति (६.४.१५१) इति पुर्वयकारस्य नित्यं लोपे 
आदित्य: इत्येकयमेव रूपम्‌ । 


क 
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यहां यह बात विशेषत: ध्यातव्य है कि हल्‌ से परे ही यह यमोयमिलोप 
प्रवृत्त होता है । अन्नम्‌, प्रसन्नम्‌ आदि में अच्‌ से परे यह लोप नहीं होता । 

अब पत्युत्तरपदों से ण्य का उदाहरण यथा * 

प्रजापते रपत्यं प्राजापत्यः (प्रजापति की सन्तान) । प्रजापति' में षष्ठीतत्पुरुष- 
समास है-प्रजाया: पति: प्रजापतिः । प्रजापतिशब्द में पति' शब्द उत्तरपद में है । अतः 
सुँबन्त प्रजापतिशब्द से अपत्यार्थ में प्रकृत दित्यदित्या दित्यपत्युतरपदाण्ण्यः (९९९) सुत्र 
से ण्यप्रत्यय, सुंब्लुक्‌ (७२१), आदिवृद्धि (६३८) तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 
इकार का लोप करने पर---प्राजापत्‌ --य == प्राजापत्य:' प्रयोग निष्पन्न हो जाता है । 

ही इसी प्रकार--सेनापतेरपत्यादि सैनापत्यम्‌ । बृहस्पतेरपत्यादि बाहेस्पत्यम्‌ । 

इत्यादि । 


अब प्राग्दीव्यतीयप्रकरण में औत्सगिक अण्‌ के अपवाद कुछ वात्तिकों का 
उल्लेख करते हैं-- 
|लघु०] वा०-(६७) देवाद्‌ यञञौ ॥ 

देव्यम्‌ । दैवम्‌ ।। 

अर्थः--देवशब्द से प्राग्दीव्यतीय अर्थो में तद्धितसञ्ज्ञक यज्‌ और अज्‌ प्रत्यय हों । 

व्याख्या--देवात्‌ । ५। १। यत्रजौ ।१।२। यज्‌ च अञ्‌ च यम्रजऔौ, इतरेत रड्न्दवः । 
यह वात्तिक तद्धिता: (६१६) के अधिकार में दित्यदित्यादित्म० (६६९६) सुत्र पर 
महाभाष्य में पढ़ा गया है । अतः प्राग्दीव्यतीय अर्थो में ही अण्‌ का अपवाद जानना 
चाहिये । अर्थ:-- (प्राग्‌ दीव्यतः) दीव्यत्‌ से पहले के अर्थो में (देवात्‌) देवशब्द से 
(तद्धितौ) तद्धितसञ्ञक (यजञौ) यन्‌ और अज्‌ प्रत्यय हो जाते हें । यज्‌ और अबू 
में अकार इत्‌ है । उदाहरण यथा-- 

देवस्य अपत्यादि दैव्यं दैवं वा (देव की सन्तान आदि) । सुँबन्त देवशब्द से 
अपत्य आदि प्राग्दीव्यतीय अर्थो में औत्सगिक अणू के अपवाद प्रकृत देवाद्‌ यजभौ 
(बा० ६७) वात्तिक से यञ्‌ या अञ्‌ प्रत्यय होकर प्रातिपदिकसंज्ञा, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि 
से एकार को ऐकार तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप करने पर 
यजूपक्ष में 'देव्यम्‌' और अमूपक्ष में 'दैवम्‌' प्रयोग निष्पन्न होता है 1? अणू और अळू 


१. ध्यान रहे कि अनूपक्ष में 'देव' शब्द से स्त्रीत्व की विवक्षा में टिड्ढाणज्‌० 
(१२५१) सुत्र से डीप्‌ प्रत्यय हो कर भसंज्ञक अकार का यस्येति च (२३६) से 
लोप करने पर 'दैवी' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। परन्तु यञूपक्ष में दैव्यशब्द से 
स्त्रीत्व की विवक्षा में जश्च (१२५२) सुत्रद्वारा डीप्‌ न हो कर अजाद्यतष्टाप्‌ 
(१२४६) से टाप्‌ ही होता है--दैव्या । इस का कारण यह है कि यजश्च (१२५२) 
सुत्र में अपत्याधिकारपठित यज्‌ प्रत्यय का ग्रहण ही अभीष्ट है । यहां दिव्य में 
हुआ यञ्प्रत्यय अपत्याधिकार में पढ़ा नहीं गया अपितु अपत्याधिकार से पूर्व 
प्राग्दीव्यतीय साधारणप्रत्ययों के प्रकरण में पढ़ा गया है । इस का विशेष विवेचन 
स्त्रीप्रत्यय-प्रकरण में यञश्च (१२५२) सूत्र पर इसी व्याख्या में देखें । 
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प्रत्ययों में स्वर का ही अन्तर पड़ता है। यदि अण्‌ होता तो शब्द अन्तोदात्त होता 
जो अनिष्ट था । अब अन्‌ करते से आद्युदात्तस्वर होता है जो अभीष्ट है । 

अब दूसरे वात्तिक का अवतरण करते हैं-- 
[लघु०] वा०--(६८) बहिषष्टिलोपो यज्‌ च ॥ 

बाह्य: ॥। 

अर्थः -'बहिस्‌' शब्द से प्राग्दीव्यतीय अर्थो में तद्धितसंज्ञक यञ्‌ प्रत्यय तथा 
बहिस्‌ की टि (इस्‌) का लोप हो जाता है । 

व्याख्या --बहिष: ।५। १। टिलोपः । १।१। यम्‌ ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । प्राक्‌ 
इत्यव्ययपदम्‌ । दीव्यतः ।५।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ से) । टेर्लोपः टिलोपः, षष्ठीतत्पुरुधः । 
अर्थः (दीव्यतः) दीव्यत्‌शब्द से (प्राक्‌) पहले के अर्थो में (बहिषः) बहिस्‌ अव्यय से 
(यञ्‌) यञ्‌ प्रत्यय (च) तथा (टिलोपः) बहिस्‌ को टि का लोप हो जाता है। 
अचोऽन्त्यादि टि (३६) के अनुसार बहिस्‌ की टि इस्‌. है | यज्‌ में जकार इत्‌ है जो 
तद्धितेष्वचामादेः (६३८) द्वारा आदिवृद्धि के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा-- 

बहिर्भवः बाह्यः (बाहर में होने वाला अर्थात्‌ बाहरी) । 'बहिस्‌' यह स्वरादि- 
गणपठित अव्यय है । 'बहिस्‌ डि” इस सुंबन्त से तत्र भव: (१०९२) इस प्राग्दीव्यतीय 
अर्थ में औत्सगिक अण्‌ प्रत्यय का बाध कर प्रकृत बहिषष्टिलोपो थञ्‌ च (वा० ६८) 
वात्तिक से यञ्‌ प्रत्यय, प्रातिपदिकसंज्ञा, सुब्लुक्‌ ', आदिवृद्धि तथा इसी वात्तिक से इस्‌ 
टि का लोप हो कर--बाह +य = 'बाह्य' बना । अब विशेष्यानुसार विभक्तिकार्यं 
के प्रसङ्ग में पुलिङ्ग में बाह्य: प्रयोग सिद्ध हो जाता है । > स्त्रीलिङ्ग में टाप्‌ (१२४९) 
प्रत्यय ला कर 'बाह्या” तथा नपुंसकलिङ्ग में 'बाह्मम्‌' बनेगा । 


१. वस्तुतः अव्ययो से सुँप्‌ का लुक्‌ अन्तरङ्ग होने से अव्ययादाप्सुपः (३७२) द्वारा 
सब से पहले ही हो जाता है । वह इतने काल तक प्रतीक्षा नहीं करता । अत: यहाँ 
'बहिस्‌ डि. से प्रत्ययविधान प्राथमिक विद्याथियों को समझाने के लिये ही किया 
गया है। 

२. यद्यपि अव्यथानां भमात्रे टिलोपः (वा० ८५) इस वात्तिक से ही बहिस्‌ अव्यय 
को टि का लोप हो सकता था पुन: यहां उस का विधान उस वात्तिक की अनित्यता 
का द्योतक है । इस से अव्ययों की भसंज्ञक टि का क्वचित्‌ लोप नहीं भी होता । 
यथा--आराद्‌ भव: आरातीयः, यहां टि का लोप नहीं हुआ । 

३. तानीन्ब्रियाण्यबिकलानि तदेव नाम 
सा बुद्धिरप्रतिहता वचनं तदेव । 
अर्थोष्मणा विरहितः पुरुषः स एव 
बाह्यः क्षणेन भवतीति विचित्रमेतत्‌ ॥ (पञ्चतन्त्र) 

४, या वेदबाह्या स्मृतयो याश्च काश्च कुदृष्टयः । 
सर्वास्ता निष्फलाः प्रेत्य तमोनिष्ठा हि ताः स्मृताः ॥ (मतु० १२.६५) 


द्र्म्म , थत. ; 
१२ डा ~ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


अब बहिसूविषयक एक अन्य वात्तिक का अवतरण करते हैँ-- 
[लघु० | वा०- (६६) ईकक्‌ च ॥ 
अर्थः --बहिसूशब्द से प्राग्दीव्यतीय अर्थों में ताद्धितसंज्ञक ईकक्‌ प्रत्यय तथा 
बहिस्‌ की टि का लोप भी हो जाता है । 
व्याख्यः ~ बहिषः ।५। १। टिलोपः ।१।१। (पूर्वोक्त वात्तिक से) । ईकक्‌ 1१।१। 
च इत्यव्ययपदम्‌ । दीव्पतः।५। १ प्राक्‌ इत्यव्ययपदम्‌ (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ सूत्र से) अर्थः 
(दीव्यतः प्राक्‌) दीव्यत्‌ से पहले के अर्थो में (बहिषः) बहिस्‌ अव्यथ से (ईकक्‌) ईकक्‌ 
प्रत्यय (च) तथा बहिस्‌ को (टिलोपः) टि का लोप भी हो जाता है 
ईकक्‌ प्रत्यय का अन्त्य ककार हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो 
जाता है । ईक मात्र अवशिष्ट रहता है । प्रत्यय का कित्करण आदिवृद्धि के लिये 
किया गया है । इसे दर्शाने के लिये अग्रिमसूत्र का अवतरण करते हैं--- 
[लघु ०] विधि-सुत्रम्‌-( १००१) किति च ।७।२१११८॥ 
किति तद्धिते च अचामादेरचो वृद्धिः स्यात्‌ । बाहीकः ।। 
अर्थ:--कित्‌ तद्धित प्रत्यय के परे होने पर भी (अङ्ग के) अचों में जो आदि 
अच्‌ उस के स्थान पर वृद्धि आदेश हो । 
व्याख्या --किति 1७। १। च इत्यव्ययपदस्‌ । तद्धिते ।७।१। अचाम्‌ इति निर्धारण- 
पप्ठीवहुबचनान्तम्‌ । आदेः 1६।१। (तद्वितेष्वचादयादे: सूत्र से) । अचः ।६।१। (अचो 
श्णिति सुत्र से) । वृद्धि: ।१।१। (मुजेब द्धिः सुत्र से) । अङ्गस्य ।६।१। (यह अधिकृत 
है) । क्‌ इद्‌ यस्य स कित्‌, तस्मिन्‌ = किति, बहुव्री हि-समासः । अर्थ:-- (किति तद्धिते) 
कित्‌ तद्धित के परे होने पर (च) भी (अङ्गस्य) अङ्ग के (अचाम्‌) अचों के मध्य जो 
(आदेः, अचः) आदि अच्‌, उस के स्थान पर (बुद्धिः) वृद्धि आदेश हो जाता है। जित्‌ 
या णित्‌ ताद्धत के परे रहते तद्धितेष्वचामादे: (६३५) सूतरद्वारा आदिवृद्धि का विधान 
हले कर चूके हैं अब कित्‌ तद्धित के परे होने पर भी उस का विधात किया जा रहा 
हे । अतः सूत्र में 'च' लगाया गया है। उदाहरण यथा-- 
बहिर्भवः बाहीकः (बाहर में होने वाला अर्थात्‌ बाहरी) । यहां भी बहिस्‌ 
अब्यय से तत्र भव: (१०६२) इस घाय्दीव्यतीय अर्थं में ईकक्‌ च (वा० ६९) वात्तिक 
से तद्धितसंज्ञक ईकक्‌ प्रत्यय, अन्त्य ककार अनुबन्ध का लोप, किति च (१००१) से 
द्ग के आदि अच्‌ बकारोत्तर अकार को वृद्धि तथा इसी वात्तिक से बहिस्‌ की टि 
(इस्‌) का लोप कर विभक्ति लाने से 'बाहीक प्रयोग सिद्ध हो जाता है । विशेष्य के 
स्त्रीलिङ्ग होने पर नम्‌-स्तजीकक-ख्य्स्तरुण-्तलुसानास्‌ ० (वा० १०१) वात्तिक से डीप्‌ 
प्रत्यय हो कर भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति जाने से 'बाहीकी' बनेगा । बाहीकी 
सेना (बाहर की सेना) 
अब प्राग्दीव्यतीय अर्था में एक अन्य वात्तिक का अवतरण करते हैं-- 
[लछु० ] वा०- (७०) दिप्रसङ्गे यत्‌ ॥ 
गोरपत्यादि गव्यम्‌ ।। 
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अर्थः --अजादि प्रत्ययों के प्रसङ्ग में गोशब्द से प्राग्दीव्यतीय अर्थो में तद्धित- 
संज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -- गोः ।५।१। अजादिप्रस ङ्गे ।७।१। यत्‌ ।१।१। दीव्यतः ।५।१। प्राग्‌ 
इत्यव्ययपदम्‌ । {प्राग्दीव्यतोऽण्‌ सुत्र से) । अच्‌ आदियेषां ते =अजावयः प्रत्ययाः, 
बहुव्रीहिसमासः । अजादीनां (प्रत्ययानाम्‌) प्रस ङ्ग: = अजादिप्रस ङ्गः, तस्मिन्‌ == अजादि- 
प्रसङ्गे, षष्ठीतत्पुरुषः । अण्‌ आदि प्रत्यय अजादि प्रत्यय है । अर्थ:---[दीव्यतः प्राक्‌) 
दीव्यत्‌ शब्द से पहले के अर्थो में (गोः) गोणब्द से (अजादिप्रस ङ्क) अजादिप्रत्ययों के 
प्राप्त होते पर (यत्‌) यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । तात्पर्य यह है कि यदि प्राग्दीव्यतीय 
अर्थों में गोशब्द से कोई अजादि प्रत्यय प्राप्त होता हो तो बह न हो कर यत्‌ प्रत्यय 
हो जाये । यत्‌ प्रत्यय का अन्त्य तकार इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, य' मात्र 
शेष रहता है । तकार अनुबन्ध स्वरितस्वर के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा 

गोरपत्यमू, गवि भवम्‌, गोभ्य आगतम्‌, गौर्देवताऽस्य, गोरिदम्‌- गव्यम्‌ (गौ 
की सन्तान, गौ में होने वाला, गौओं से आया हुआ, गौ देवता वाला, गौ का यह 
इत्यादि) 1 यथायोग्य सुँबन्त गोशब्द से अपत्य आदि प्राग्दीव्यतीय अर्थो में सामान्यत: 
प्राग्दीव्यतोऽण्‌ (४.१.८३) से अण्‌ प्रत्यय प्राप्त होता है । अण्‌ अजादि प्रत्यय है अतः 
प्राग्दीव्यतीय तत्तद्‌ अथां में प्रकृत गोरजादिप्रसङ्‌'गे यत्‌ (वा० ७०) वात्तिक से उसे बाध 
कर यत्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक तथा वान्तो यि प्रत्यये (२४) से ओकार के स्थान पर 
अब्‌ आदेश करने से ग्‌ अव्‌ +य == गव्य' बना । अब सामान्ये नपुंसकम्‌ (वा० ६४) 
के अनुसार नपुंसक मान कर विभक्तिकार्यं करने से 'गव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

'अजादिप्रस द्भे' कथन के कारण 'गोभ्यो हेतुभ्य आगतं गोरूप्यं गोमयं वा! 
इत्यादि हलादि प्रत्ययो के प्रसङ्ग में यत्‌ न होगा इन में तत आगतः (१०६३) के 
अर्थ में हेतुसतृष्येभ्धोऽत्यतरस्यां रूप्यः (११०१) सुत्र से रूप्यप्रत्यय तथा मयद्‌ च 
(११०२) सूत्र से मयट्‌ प्रत्यय किया गया है । 

अब औत्सगिक अणू के अपवाद एक अन्य सूत्र का भी यहां अवतरण 
करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम--( १००२) उत्सादिभ्योऽञ्‌ ।४।१।८६॥। 

(प्रार्दीव्यतीयेष्वर्थंषु ) । औत्सः ॥ 

अर्थ:---उत्स आदि गणपित शब्दों से प्राग्दीव्यतीय अर्थो में तद्धितसं्क अन्‌ 
प्रत्यय हो । 

व्याख्या-- उत्सादिभ्यः ।५।३। अञ्‌ ।१।१। प्राग्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । दीव्यतः । ‰। १। 
(प्राग्दीव्यतोऽण्‌ सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, इचाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । उत्सः (उत्सशब्दः) आदियेषान्ते उत्सादयः, तेभ्यः = उत्सादिभ्यः । तद्गुण- 
संबिज्ञावबहुब्री हिसमासः । अर्थः (प्राग्दीव्यतः) दीव्यत्‌ से पहले के अर्थो में (उत्सादिभ्यः) 
उत्स आदि प्रातिपदिकों से (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (अज्‌) अञ्‌ प्रत्यय होता है । उत्सादि 


शड भेमीव्याख्ययोपेतायां लघूसिद्धान्तकौमुद्यां 


एक गण है जो पाणिनीयगणपाठ में पढ़ा गया है 1१ यह सुत्र औत्सगिक अण्‌ तथा अण्‌ 
के अपवाद इञ्‌ आदि प्रत्ययो का भी अपवाद है । अन्‌ का 'अ' ही शेष रहता है । अणू 
और अन्‌ प्रत्ययो से रूपसिद्धि मे केवल स्वर का ही अन्तर पडता हे । अप्प्रत्ययान्त 
शब्द अन्तोदात्त तथा अज्‌प्रत्ययान्त आद्युदात्त होते हें । सुत्र का उदाहरण यथा-- 

उत्से भव औत्स: (उत्स अर्थात्‌ झरने में होने वाला मण्डूक आदि) । यहां 'उत्स 
डि" इस सुँबन्त प्रातिपदिक से प्राग्दीव्यतीय तत्र भवः (१०६२) के अर्थ में औत्सगिक 
अण्‌ प्रत्यय प्राप्त होता है परन्तु उत्सशब्द उत्सादियो में परिगणित हे । अतः औत्सगिक 
अणू का बाध कर प्रकृत उत्सादिभ्योऽञ्‌ (१००२) सूत्र से अभ्‌ प्रत्यय, तद्धितान्त की 
प्रातिपदिकसञ्ज्ञा, सुँब्लुक्‌, अज्‌ के जित्त्त के कारण तद्वितेष्वचामादे: (६३८) से अङ्ग 
के आदि अच्‌ उकार को औकार वृद्धि तथा यस्येतिच (२३६) से भसंज्ञक अकार 
का लोप कर विशेष्यानुसार विभक्तिकार्यं कर पंलिङ्ग प्रथमा के एकवचन में 'औत्सः' 
प्रयोग सिद्ध होता है ।* 

इसीप्रकार-- 

महानसे भवः—मांहानसोऽग्निः (रसोईघर में होने वाली अग्नि) । 

ग्रीष्मे भवम्‌--ग्रैष्ममह: (ग्रीष्मर्तु में होने वाला दिन) । 

उदपाने? भव: औदपानः (कूप में होने वाला मण्डूक आदि) । 

भरतस्यापत्यम्‌-भारतः (भरत की सन्तान) । 

उशीनरस्यापत्यम्‌~आऔशीनरः (उशीनर को सन्तान) । 

जनपदे भव: -- जानपदः (जनपद में होने वाला) । 

जनपदादागत:--जानपदः (जनपद से आया हुआ) । 


१. उत्सादिगण यथा-- 
उत्स । उदपान । विकर । विनद । महानद । महानस । महाप्राण । तरुण । तुलन । 
बष्कय असे (ग० सूत्र असे=असमासे) । धेनु । पृथिवी । पङ्क्ति । जगता । 
त्रिष्टुभ्‌ । अनुष्टुभ्‌ । जनपद । भरत । उशीनर । ग्रीष्म । पीलु । कुल । उदस्थान 
देशे (ग० सूत्र) । वृष दंशे (ग० सुत्र०) । भल्लकीय । रथन्तर । मध्यन्दिन । बृहत्‌ । 
महत्‌ । सत्वत्‌ । कुरू। पञ्चाल । इन्द्रावसान | उष्णिह्‌ । ककुभू। सुवर्णं । 
सुपणे । देव । ग्रीष्मादच्छन्दसि (ग० सुत्र०)। 
[इस गण के अनेक शब्द विचारणीय वा शोधनीय हैं ।] 

२. स्त्रीलिङ्ग की विवक्षा में टिड्ढाणज्‌० (१२५१) सूत्र से डीप्‌ प्रत्यय हो कर 
भसंज्ञक अकार का लोप करने से 'औत्सी' बनेगा । एतद्विषयक एक टिप्पण आगे 
टिड्ढाणञ्‌० (१२५१) सुत्र पर इस व्याख्या में देखें । 


३. पृस्येवान्धुः प्रहि: कूप उदपानं च पुंसि वा इत्यमरः । 
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अभ्यास [१] 

(१) तद्धित-तामकरण का क्या कारण है ? इसे बहुवचन से क्यों निर्दिष्ट किया 
गया हे । क्या संस्कृतेतर अन्य भाषाओं में भी ये उपलब्ध होते हैं? 
सोदाहरण विवेचन करें । 

(२) किन तद्धितप्रत्ययों के परे रहते आदि अच्‌ को वृद्धि हो जाती है ? 

(३) सूत्रनिदेशपूर्वक निम्तस्थ रूपों की सिद्धि करे 
१. औत्सः । २. आदित्यः । ३. गाणपतम्‌ । ४. गव्यम्‌ । ५. बाहीकः । 
६. बाह्य: । ७. प्राजापत्यः । ऽ. ग्रैष्मम्‌ । 

(४) निम्नस्थ विग्नहों में तद्धितान्तरूप सिद्ध करें 
१. जनपदादागतः । २. दितेरपत्यम्‌ । ३. महानसे भवः । ४. अश्वपते र- 
पत्यादि । ५. देवस्यापत्यादि । ६. आदित्यस्यापत्यम्‌ । 

(५) निम्नस्थ सूत्रों वा वात्तिको की सोदाहरण व्याख्या करें-- 

१, हलो यमां यमि लोपः । २. समर्थानां प्रथमाद्वा । ३. दित्यदित्यादित्स- 
पत्युत्तरपदाण्ण्यः । ४. प्राग्दीव्यतोऽण्‌ । ५. गोरजादिप्रसङ्गे यत्‌ । 
६. बहिषष्टिलोपो यञ्‌ च । ७. अश्वपत्यादिभ्यश्च । ८. किति च । 

(६) समुचित टिप्पण करें-- 

[क] अणू और अभ्‌ प्रत्ययों से उत्पन्त होने वाला अन्तर । 

[ख] प्राग्दीव्यतीय अर्थं । 

[ग] सुँबन्त से ही तद्धितोत्पत्ति । 

[घ] समर्थानां प्रथमाद्वा तथा समर्थः पदविधिः के सामर्थ्यो में भेद । 
[ङ| तद्धितप्रत्ययों की विकल्पता । 

[च] 'गाणपत्यो मन्त्र: का असाधुत्व । 

[छ] तद्धितों के परे रहते भसंज्ञा तथा पदसंज्ञा । 

(७) निम्नस्थ तद्धितान्तों के स्त्रीलिङ्ग रूप लिखें 
१. बाहीक । २. बाह्य । ३. देव । ४. औत्स । ५. दैव्य । ६. आएवपत । 

(८) अव्ययानां भमात्रे टिलोपः’ से सिद्ध होने पर भी बहिषष्टिलोपो यञ्‌ च 
वात्तिकद्वारा टिलोप का पुनविधान क्यों किया गया है ? 

(९) अधोलिखित प्रश्नों के समुचित उत्तर दीजिये 
[क] गोरूप्यम्‌ में गोरजादि० द्वारा यत्‌ क्यों नहीं होता ? 

[ख] तद्धितों के अलौकिकविग्रह में सुँप्‌ का लुक कंसे हो जाता है ? 
[ग] तादात्म्यम्‌ और अन्नम्‌ में यमोयमिलोप क्यों नहीं होता ? 
[लघु ०] इत्यपत्यादिविकारान्तार्थाः साधारणप्रत्ययाः ॥ 

[अपत्यार्थ से लेकर विकारार्थ तक अर्थात्‌ प्राग्दीव्यतीय अर्थो के साधारण 

प्रत्ययों का विवेचन यहां समाप्त होता है ।] 


——io—— 


नञ्‌ (स्ञी) 
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अथाऽपत्याविकारः 


अब तद्धितप्रकरण के अन्तर्गत अप्टाध्यायीकमानुसार सर्वप्रथम अपत्यप्रत्वयों 
का प्रकरण प्रारम्भ किया जाता है-- 
[लघु ०] अघिकारसुत्रम्‌ (१००३) 

स्त्रीपंसाभ्यां नङस्नओ भवनात्‌ । ४। १।८७॥। 

धान्यानां भवने० (११६४) इत्यतः प्रागर्थेष्‌ स्त्रीपुंसाश्यां कमाद्‌ 
नत्रू-स्नत्रौ स्तः । स्त्रैणः । पौंस्नः ॥। 

अथः--धान्यानां भवने क्षेत्रे खञ्‌ (११६४) इस सूत्र से पूर्वं के अर्थो में स्त्री 
और पुंस्‌ प्रातिपदिकों से तड्धितसंज्ञक क्रमशः नेज्‌ और स्नजू प्रत्यय हों । 

व्यार्या- स्त्रीपुंसाभ्यास्‌ ।५।२। नञ्‌-स्ननौ ।१।२। भवनात्‌ ।५।१। प्राग्‌ 
इत्यव्यघपदम्‌ (प्राग्दोब्यतोःण्‌ से) । प्रत्ययः, परश्च, इ्ाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः 
ये सब पूर्वतः अधिकृत हैं । स्त्री च पुमान्‌ च स्त्रीपुंसौ, ताभ्याम्‌ = स्त्रीपुंसाभ्यास्‌ । 
इतरेतरदरन्द्रः । अचतुर-विचत्‌र-स्त्रीपुस० (५.४.७७) इति अच्‌ समासान्तः । यह 
अधिकारसूत्र है । इस की अवधि के लिये 'भवनात्‌' कहा गया है। धान्यानां भवने 
कषेत्रे खन्‌ (११६४) यह सूत्र आगे प्राग्दीव्यतीयों के भी बाद आता है। उस के 
भवनशब्द को यहां 'अवनाल्‌' कह कर अवधित्वेन ग्रहण किया गया है ।१ अर्थ:-- 
(भवतात्‌ प्राक्‌) यहां से ले कर धान्यानां भवने क्षेत्रे खञ्‌ सूत्र से पहले के अर्थों में 
(स्त्रीपृंसाभ्यास्‌) स्ती और पृंस्‌ प्रातिपदिकों से परे (तद्धितो) तड्धितसंज्ञक (नञ्स्नजौ) 
नन्‌ और स्तज्‌ प्रत्यय हो जाते हँ । यथासंख्यसनुदेशः समानाम्‌ (२३) परिभाषा के 
अनुसार क्रमशः अर्थात्‌ स्त्रीप्रातिपदिक से नन्‌ एवं पुंसूप्रातिपदिक से स्तम्‌ प्रत्यय 
होगा । नज्‌ और स्ननू प्रत्ययों का अन्त्य जकार हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्सञ्ज्ञक हो 
कर लुप्त हो जाता है, न' और 'स्त' मात्र अवशिष्ट रहते हैं । जकार अनुबन्ध आदि- 
बृद्धि आदि के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा-- 

स्त्रिया अपत्यम्‌, स्त्रीषु भवः, स्त्रीणां समूहः, स्त्रीभ्य आगतः, स्त्रीभ्यो हितः, 
स्त्रीणाम्‌ अयम्‌ वा-स्त्रैणः (स्त्री की सन्तान, स्त्रियों में होने वाला, स्त्रियों का 
समूह, स्त्रियों से आया हुआ, स्त्रियों के लिये हितकारी, स्त्रीसम्बन्धी इत्यादि) । यहाँ 
पर तत्तदर्थो में तत्तत्सुँबन्त स्त्रीशब्द से स्त्रीपुंसाभ्यां नञ्स्नजो भवनात्‌ (१००३) 
इस प्रकृत अधिकारसूत्र के कारण तस्यापत्यम्‌ (१००४) आदि तत्तत्सूत्रों द्वारा नमु 


१. इस प्रकार इस अधिकार की व्याप्ति सब प्राग्दीव्यतीय अर्थो तथा उस से आगे 
के दौ पादों (चतुर्थाध्याय के चतुर्थपाद तथा पञ्चमाध्याय के प्रथमपाद) के अर्थो 
में भी समझनी चाहिये । 


तद्धितप्रक रणेऽपत्याधिकारः १७, 


प्रत्यय, नकार अनुबन्ध का लोप, तद्धितान्त होने से प्रातिपदिक संज्ञा के कारण सुंब्लुक, 

प्रत्यय के जित्त्व के कारण तद्धितेष्वचामादे: (६३८) से अङ्ग के आदि अच्‌ ईकार को 

ऐकार वृद्धि तथा अट्कुप्वाङ्नुम्व्यदायेऽपि (१३८) से नकार को णकार कर विभक्ति 

लाने से 'स्त्रेण:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। १ 

पृंसोऽपत्यम्‌, पुंसु भवः, पुंसां समूहः, पृंभ्य आगतः, पुम्भ्वो हितः, पुंसामय वा 
पौंस्नः (पुरुष की सन्तान, पुरुषों में होने वाला, पुरुषों का समूह, पुरुषों से आया हुआ, 
पुरुषों के लिये हितकारी, पुरुषों का यह इत्यादि) । यहां भी पूर्ववत्‌ तत्तदर्थो में 
तत्तत्सुँबन्त पुंस्‌प्रातिपदिक से स्त्रीपुंसाभ्यां नञष्नजो भवनात्‌ (१००३) इस अधिकार- 
सुत्र के कारण तस्याऽपत्यम्‌ (१००४) आदि तत्तत्सूत्रो से स्तजप्रत्यय, नकार अनुबन्ध 
का लोप, तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसंज्ञा के कारण सुंब्लुक तथा तद्धितेष्वचामादे: 

(६३८) से आदि अच्‌ उकार को ओकार वृद्धि करने से 'पोंस्‌ + स्न' इस स्थिति में 

स्वादिष्वसबंनामस्थाने (१६४) सूत्रद्वारा पदसंज्ञा के कारण संयोपान्तस्य लोपः (२०) 

से पौंस के संयोगान्त सकार का लोप, निमित्तापाये नेपिसिकस्याप्यपाथः परिभाषा के 

अनुसार अनुस्वार को मकार तथा नश्चापदान्तस्य हलि (७८) से मकार को पुनः 
अनुस्वार हो कर विशेष्यानुसार विभक्ति लाने से पुलिङ्ग में (पोस्त: प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । 

स्त्रैण और पौंस्त शब्दों से स्त्रीत्व की विवक्षा में नञ्स्तजीककस्युंस्तरुण- 
तलुनःनाम्‌पसंख्यानम्‌ (वा० १०१) वात्तिक से डीप्‌ प्रत्यय हो कर असञ्ज्ञक अकार 
का यस्येति च (२३६) से लोप कर विभक्ति लाने से स्सत्रैणी, पौंस्नी' प्रयोग सिद्ध 

हो जाते हैं । २ 

(कलम मामा 
१. स्त्रैणशब्द का साहित्यगत प्रयोग यथा--- 
पुषा वसिष्ठ: कुशिकात्मजोऽयं त्रयस्त एते ग्रवो रघणाम्‌ । 
महामुनेरस्य गिरा कृतो5पि स्त्रैणो वधो मां न सुखाकरोति ॥ 
(अनर्घराधव २.६७) 
स्त्रैणः स्त्रीसम्बन्धी वध इत्यर्थः । 

२. पूञ्‌ पवने (क्रधा० उभय०) धातु से पूजो इम्सुँन्‌ (उणादि० ६१८) सुत्रद्वारा डुम्सुँन्‌ 
प्रत्यय करने पर डित्त्व के कारण टि का लोप कर 'पृन-उम्स्‌ = पुम्स्‌’ इस 
अवस्था में नश्थाऽयदान्तस्य झलि (७८) से अपदान्त मकार को अनुस्वार हो 
कर 'पुस्‌' शब्द निष्पन्न होता है । इस की विस्तृत निष्पत्ति पुंसोऽस्‌ंड (३५४) 
सुत्र पर इस व्याख्या में दर्शा चुके हैं उसे यहां पुनः बुद्धिस्थ कर लेना चाहिये । 

३. साहित्यगत प्रयोग यथा-- 
संगच्छ पौंस्ति ! स्त्रैणं सां युवानं तरुणी शुभे । 
राघव: भ्रोष्य पापीयान्‌ जहीहि तमकिञ्चनम्‌ ॥ (भट्टि० ५.६१) 


पुंसे हिता पौंस्नी, तस्या: सम्बुद्धौ 'पौस्ति इति । 
ल० १० (२) 
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यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि स्त्री पुंवच्च (१.२.६६), स्त्रियाः पुंवद्‌ 
भाषितपुंस्कादन्‌ड० (९६६) इत्यादि सूत्रों के निर्देश से नज और स्नञ्‌ प्रत्ययों की 
परवृत्ति दर्तिप्रत्यय के विषय में नहीं होती । अतः 'स्त्रिया तुल्यमिति स्त्रीवत्‌ प्रवर्त्तते, 
पंसा तुल्यमिति पुंबत्‌ प्रवत्तते इत स्थानों पर तेत तुल्यं मिया चेहृतिः (११५१) द्वारा 
वर्तिप्रत्यय ही होता है नञ्‌ और स्तज्‌ नहीं । 
'स्व्रैणम्‌' के साथ स्त्रीत्वम्‌, स्त्रीता' प्रयोगों के तथा पौंस्नम्‌' के साथ पपृस्त्वम्‌ 
पृस्ता' प्रयोगों के समावेश के लिये सूत्रकार ने आ च त्वात्‌ (११५४) सूत्र में च' 
का ग्रहण किया है । यह सब आगे उसी सूत्र पर मूल में ही स्पष्ट किया गया 
अब तद्धितों के अर्थनिर्देश के प्रसङ्ग में सर्वप्रथम अपत्यार्थ का प्रतिपादन 


| लघु ० | विदिन्यूवम्‌- (१००४) तस्याऽपत्णष्‌ ।४।१।६२।। 
षष्ठयन्तात्‌ कृतसन्धः समथादपत्यंञ्य उवता वक्ष्षमाणाश्च प्रत्यया 
वा स्युः |) 
श:-- जिस में सन्धिकार्यं किया जा चुका हो ऐसे षष्ठ्यन्त समर्थ पद से 
अपत्य ( ) अर्थ में पूर्वोक्त और आगे कहे जाने वाले प्रत्यय हो । 
मर्घ--तस्य ।५।१। (यहां षष्ठयन्त तद्शब्द से पञ्चभी विभक्ति का लुकू 
समझना चाहिये । तस्म शब्द 'उपगोरपत्यम्‌' आदि में पष्ठचल पदों का उपलक्षण 
या अनुकरण है) । समर्यात्‌ ।१।१। (समर्थाना प्रथस्व सुत्र ते) । समर्थात्‌ ।५।१। 
(तद्वितोत्यत्ति सुँबन्त से ही होती है अतः तद्धितविद्यात के पदर्विधि होते के कारण 
सदर्थः पदथिधि: परिभाषा से समर्थात्‌' पद उपलब्ध हो जाता हे) । अपत्यम्‌ ।५।१। 
(यह भी उपगोरपत्यम्‌ आदि बिग्रहवाक्यों के अपत्यम्‌ जादि का उपलक्षण या 
नुकरण हे । इस ले परे सप्तमीविभकिति का लुक्‌ समझता चाहिये) | प्रत्ययः, परश्या, 
्ट्रातिादिकाल्‌, तिताः, वा इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हँ । अर्थः ~ (समर्थात्‌) जिस 
में सन्धिकार्यं किया जा चुका हो ऐसे (समर्थात्‌) एकार्थोभाद-सामर्थ्य युवत (तस्य = 
षप्टयन्तात्‌) षष्ठयन्त प्रातिपदिक से (अपत्यम्‌ इत्यर्थे) सन्तान अर्थ में (तद्धिताः) 
ड्रितसंज्ञक प्रत्यय (बा) जिकल्प से होते 
इस सुत्र में केवल अर्थ का ही निर्देश है। प्रत्यय तो पीछे या आगे कहे जाने 
बाले तत्तत्मूत्रों से ही होगा । प्रत्ययविधायकसूत्रों की अर्थेविधायकसूत्रों के साथ एक- 
वाबयता हो जाती है । उदाहरण यथा-- 


ड्य 


१. समर्थानां प्रथमाद्वा (६९७) सूत्रद्वारा प्रथसात्‌' का अधिकार किया गया है। 
तस्याऽपत्यम्‌ (१००४) आदि लक्षणसूत्रो में प्रथम निदिष्ट (पहले कहे हुए) 'तस्य' 
आदि के बोध्य से ही प्रत्ययविधान अभीष्ट है, 'अपत्यम्‌' आदि से नहीं । जब 
'तस्य' से प्रत्ययविधान होगा तो उस से लुप्तपञ्दमी की कल्पना सुतरां करनी 
ही पड़ेगी । इस प्रकार 'प्रथमातू' का अधिकार भी संगृहीत हो जाता है । 


MS 
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उपगोरपत्यम्‌ औपगव: (उपगु नामक व्यक्ति की सन्तान) । यहां अलौकिक- 
विग्रह में “उपगु इस यह कृतसन्धिकायं ' षष्ठ्यन्त समर्थ अर्थात्‌ एकार्थीभावसामर्थ्य से 
युक्‍त पद है । इस से तस्थाऽपत्यम्‌ (१००४) इस प्रकृतसूत्र के अपत्यार्थं में विकल्प से 
तद्धितसंज्ञक प्रत्यय करना है । यहां प्राग्दीव्यतोऽण्‌ (४.१.५३) इस अधिकारसूत्र के 
कारण तद्धित अणू प्रत्यय प्राप्त होता है । अण्‌ प्रत्यय करने पर णकार की इत्सञ्ज्ञा 
हो कर लोप हो जाता है -- उपगु ङस्‌ + अ । पुनः तद्धितान्त होने से समग्र समुदाय 
की कृत्तद्धितसमासाश्च (११७) से प्रातिपदिकसंज्ञा हो कर सुँपो धातु-प्रातिपदिकयोः 
(७२१) द्वारा प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (डस्‌) का लुक्‌ कर देने से उपगु +अ । 
अण्‌ के णित्त्व के कारण तद्धितेष्वचामादे: (१३८) सूत्र से अङ्ग (उपगु) के आदि अच्‌ 
उकार को औकार वृद्धि हो कर 'औपगु + अ' इस स्थिति में अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रमू--( १००४) ओगुणः ।६।४।१४६॥ 

उवर्णान्तस्य भस्य गुणस्तद्धिते । उपगोरपत्यम्‌ औपगवः । आश्वपतः । 
दैत्यः । औत्सः । स्त्रैणः । पौंस्नः ।। 

अर्थ:--तद्वित प्रत्यय परे होने पर उवर्णान्त भसंज्ञक (अङ्ग) के स्थान पर गुण 
आदेश हो । 

व्याख्या -ओः।६।१। गुणः 1१1१) भस्य ।६।१। अङ्गस्य ।६।१। (दोनों अधिकृत 
हैँ) | तडिते ।७।१। (नस्तद्विते सूत्र से) । 'ओः' यह 'उ' शब्द को षष्ठी का एकवचन 
हे और 'भस्य अङ्गस्य' का विशेषण है । अतः येन विधिस्तदन्तस्य (१.१.३१) द्वारा 
विशेषण से तदन्तविधि हो कर 'उवर्णान्तस्य अस्या ङ्गस्य' बन जायेगा । अर्थ:--(ओ: = 
उवर्णान्तस्य) उवर्णान्त (भस्य) भसंज्ञक (अङ्गस्य) अङ्ग के स्थान पर (गुणः) गृण हो 
जाता है (तद्धिते) तद्धित प्रत्यय परे हो तो। यह गुण अलोऽन्त्षस्थ (२१) परिभाषाद्वारा 
भसंजश्ञक अङ्ग के अन्त्य अल्‌ == उवर्ण के स्थान पर ही होता है। 

औपगु+अ' यहां यल्ब भम्‌ (१६५) हारा उवर्णान्त भसंञ्चक अङ्ग है --औपगु । 
इस से परे 'अ' यह तद्धितप्रत्यय विद्यमान है ही, अतः प्रकृत ओर्भुष: (१००५) सूत्र से 
इस अङ्ग के अन्त्य अल्‌ उकार को गुण ओकार हो कर एचोश्यबायाबः (२२) से उसे 
अव्‌ आदेश करने पर औपगव' बना ।* तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसंज्ञा के कारण 


Co 
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१. ध्यान रहे कि कृतसन्धिकार्य केवल प्रातिपदिक ही होना चाहिये न कि सुब्विणिष्ट 
शब्द । अत एव शब्दकौस्तुभ में स्पष्ट लिखा है-- 
परिनिष्ठितत्बं च ङ्याध्प्रातिपदिकांश एव न तु सुब्बिशिष्ट इत्यवधेषम्‌ । 

२. यहां तद्धितप्रकरण में प्रक्रियासम्बन्धी एक बात विशेष ध्यातव्य है कि अचो 
ज्णिति (१८२) से होने वाली अजन्तवृद्धि तथा अत उपधाय; (४५५) से को 
जाने वाली उपधावृद्धि इन दोनों की अपेक्षा तद्वितेष्वचामादेः (९३८) द्वारा की 
जाने वाली आदिवृद्धि अधिक बलवान्‌ है। अतः जब आदिवृद्धि का विषय हो 
अथवा उस की प्रवृत्ति हो चुकी हो तो वहां अचो ञ्णिति (१८२) या अत उपंधायाः 


जि 
oe रक नय 
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कित्र : पज्राय Ag 
अब इस से विभक्त्युत्पत्ति के प्रसङ्ग में पुंलिङ्ग के प्रथमैकवचन की विवक्षा में सुँ प्रत्यय 
ला कर सकार को रुंत्व तथा रेफ को विसर्ग आदेश करने से 'औपगबः' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता हे! औपगवः, औपगवौ, औपगवा: इत्यादिप्रकारेण रामशब्दवत्‌ रूपमाला 
चलेगी । स्त्रीत्व की विवक्षा में जातेरस्त्रीबिषयादयोपधात्‌ (१२६९) सूत्र से डीष्‌ 
प्रत्यय करने पर औपगवी 1? नदीवत्‌ रूपमाला चलेगी । 
अश्वपते रपत्यम्‌ आश्वपतः । दितेरपत्यं दैत्यः । उत्सस्यापत्यम्‌ औत्सः । स्त्रिया 
अपत्यं स्त्रैणः । पुंसोऽपत्यम्‌ पौंस्तः | इत सब की सिद्धि पीछे दर्शाई जा चुकी है। 
अब अपत्याधिकार में अत्युपयोगिनी गोत्रसंज्ञा का विधान दशति हैं-- 
[लघु० ] संज्ञा-ूत्रम्‌-(१०० ६) 
अपत्यं पोत्रप्रभूति योत्रम्‌ ।४॥१॥१६२॥ 
अपत्यत्वेन विवक्षितं पौत्रादि गोत्रसंज्ञं स्यात्‌ ॥ 
अर्थ:--जब पौत्र आदि को अपत्य अर्थात्‌ सन्तान कहना अभीष्ट हो तो उस 
की गोत्रसंज्ञा हो । 
व्याख्या -- अपत्यम्‌ ।१।१। पौत्रप्रभृति ।१।१। गोत्रम्‌ ।१।१। अपत्यम्‌ इत्यनु- 
वर्तमाने पुनरपत्यग्रहण पौत्रादीनामपत्यविवक्षायामेव गोत्रत्वबोधनार्थम्‌ । यदि पौत्रादीनां 
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(४५५) सूत्रों की प्रवृत्ति बिल्कुल नहीं होती । यथा--उपगुनअण्‌' में अणू के 


णित्त्व के कारण अजन्तवृद्धि नहीं होती । इसीप्रकार ओर्गुणः (१००१) द्वारा गुण 
कर अब्‌ आदेश करने के बाद औपगब्‌ --अ' इस स्थिति में अत उपधायाः 
(४५५) से प्राप्त उपधावृद्धि भी नहीं होती । ऐसा मानने में ज्ञापक है अनुशति- 
कादिगण में उभयपदवृद्धि के लिये किया गया पुष्करसद्‌ शब्द का पाठ । पुष्करसद्‌ 
शब्द से बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) सूत्रद्वारा इज्‌ प्रत्यय करने पर 'पौष्करसादिः” 
बनता है । यहां आदिवृद्धि एवम्‌ उपधावृद्धि से जब काम चल सकता है तो पुनः 
उभयपदवृद्धिद्वारा इसे सिद्ध करने के लिये अनुशतिकादियो में पढ़ने की क्या 
आवश्यकता ? इस से यही ज्ञापित होता है कि आदिवृद्धि के विषय में उपधावृद्धि तथा 
अजन्तवृद्धि प्रवृत्त नहीं होती । इस से त्वष्टुरिदम्‌- त्वष्ट्‌ + अण्‌ ==त्वाष्टू + अ == 
त्वाष्ट्रम्‌; जगत इदम्‌ जगत्‌ +- अण्‌ = जागत्‌ + अ = जागतम्‌ आदियों में आदि- 
वृद्धि के विषय में क्रमशः अजन्तवृद्धि तथा उपधावृद्धि की प्रवृति नहीं होती । 
विस्तार के लिये काशिका में तढितेष्वचामादेः सूत्र पर न्यास-पदमञ्जरी का 
अथवा सिद्धान्तकौमुदी के तस्याऽपत्यम्‌ सूत्र पर तत्त्वबोधिनी तथा बालमनोरमा 
आदि टीकाग्रन्थों का अबलोकन करें । 

१. औपगवशब्द, गोत्रप्रत्ययान्त होने से जातिवाचक है अतः टिड्ढाणज्‌० (१२५१) 
द्वारा प्राप्त ङीप्‌ का बाध कर जातिलक्षण डीषू हो जाता है। विस्तार के लिये 
(१२६६) सूत्र की व्याख्या का अवलोकन करें । 


तद्धितप्रक रणेऽपत्याधिकारः न्न्‌ न २१ 
यौत्रत्वादिता एव विवक्षा तदा न भवति गोत्रसंञ्चेति बोध्यम्‌ । समास:-- पौत्र: प्रभृतिर्‌ 
(आदिर्‌) यस्य तत्‌ पौत्रप्रभृति, बहुत्रीहिसमासः । अर्थ:--[अपत्यम्‌) अपत्यरूप से 
विवक्षित (पौत्रप्रभृति) पौत्र, प्रवौत्र आदि (गोत्रम्‌) गोत्रसंशञक होते हैं । 

तात्पर्यं यह है कि यदि पौत्र, प्रपौत्र आदि पीढ़ियों को भी अपत्यरूपेण (सन्तान- 
रूपेण) कहना अभीष्ट हो तो उन की गोत्रसंज्ञा हो जाती है । 

अब गोत्रसंज्ञा का फल दर्शाते हैं- 

[लघु ० ] नियमसूत्रम्‌ (१००७) एको गोत्रे ।४।१।६३॥। 

गोत्रे एक एवापत्यप्रत्ययः स्यात्‌ । उपगोर्गोत्रापत्यम्‌ औपगवः ॥। 

अर्थः --गोत्र में एक ही अपत्यप्रत्यय हो । 

व्याख्या -- एक: ।१।१। गोत्रे ।७।१। अपत्यप्रत्ययः ।१।१। (अपत्याधिकार एवं 
प्रत्ययाधिकार के कारण उपलब्ध हो जाता है) । 'एकः' शब्द के कथन से अन्य संख्याओं 
का व्यवच्छेद हो कर एक एव यह नियम उपलब्ध हो जाता है । अर्थः (गोत्रे) गोत्र 
की वाच्यता में (एक एव) एक ही (अपत्यप्रत्ययः) अपत्यप्रत्यय होता है । 

तात्पर्यं यह है कि उपगोरपत्यम्‌ औपगबः, तस्य औपगवस्यापि अपत्यम्‌ औपगव:, 
तस्याप्यपत्यम्‌ औयगवः, एवमग्रेऽपि । इस प्रकार एक ही अपत्यप्रत्यय (अण्‌) से, जो 
मुलपुरुष से किया जाता है सब पीढ़ियों का बोध होता है, चाहे तीसरी चौथी पाञ्चवीं 
या सौंवी पीढ़ी भी क्यों न हो। प्रतिपीढ़ी नया अपत्यप्रत्यय नहीं होता । उपगु की 
सन्तान 'औपगब' कहायेगी तो उस औपगव की सन्तान भी 'ओपगव' ही होगी । इस 
प्रकार पोता, परपोता आदि सब पीढियो का बोध एक ही अपत्यप्रत्यय से हो कर 
'औपयव' ही कहायेगा । 

उपगोर्गोत्रापत्यम्‌ यह विग्रह पौत्रप्रभृति योत्रायत्य में हुआ करता है । गोत्रसंशा 
पौत्र से शुई हो कर आगे की सब पीढ़ियों में चली जाती है । पुत्र अर्थात्‌ दूसरी पीढ़ी 
की गोत्रसंज्ञा नहीं होती । 

अब योत्रापत्य सें प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌ = (१००४) यर्यादिभ्यो यञ्‌ ।४।१।१०५॥ 

गोत्रापत्ये । गर्गस्य गोत्रापर्त्य गार्ग्यः । वात्स्यः ।। 

अर्थ:--गर्ग आदिगणपठित शब्दों से गोत्रापत्य में तद्धितसंज्ञक यञ्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या गर्गादिभ्यः | ५।३। यञ्‌ ।१।१। गोले ।७।१। (गोत्रे कुञ्जादिभ्यः 
श्च्फञ्‌ सूत्र से) । अपत्ये ।७। १। (तस्घाऽपत्थम्‌ सूत्र से विभक्तिविपरिणामद्वारा) । प्रत्ययः, 
परश्च, झचाष्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः, समर्थानां प्रथमाद्वा इत्यादि सब पूर्वतः अधिकृत 
हैं । समास:--गर्ग शब्द आदिर्येषान्ते गर्गादयः, तेभ्यः = गर्मादिभ्यः । तदुगुणसंविज्ञान- 
वहुब्रीहिसमासः । अर्थः (गर्गादिभ्यः) गर्ग आदिगण में पठित प्रातिपदिकों से 
(गोत्रेऽपत्ये) गोत्रापत्य अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (यञ्‌) यञ्‌ प्रत्यय होता है । यथ्‌ 
का जकार इत्‌ है, 'य' मात्र शेष रहता है । 
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गर्गादि एक गण है ।* गोत्रापत्य पौत्र से आरम्भ हो कर अगली असंख्य पीढ़ियों 
तक चला जाता है । उदाहरण यथा--- 

गर्गस्य गोत्रापत्यं गार्ग्य: (गर्ग का गोत्रापत्य अर्थात्‌ पौत्र आदि सन्तान) । यहां 
"गर्ग ङस्‌' इस सूँबन्त से मोत्रापत्य अर्थ में प्रकृत गर्गादिभ्ये यस्‌ (१००८) सूत्र से 
तद्धितसंज्ञक यन्‌ प्रत्यय, जकार का लोप, वद्धितान्त समग्र समुदाय की प्रातिपदिकसञ्ज्ञा 
(११७), प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌ (७२१), प्रत्यय के जित्त्व के कारण 
तद्धितेष्वचामादे: (६३८) से आदि अच्‌ को वृद्धि एवं यस्येति च (२३६) सूत्र से तद्धित 
के परे रहते भसञ्ज्ञक अकार का लोप करने पर--गाग्यू 4अ == “यार्यं प्रातिपदिक 
निष्पन्त हुआ । अब विशेष्यानुसार पुंलिङ्ग के प्रथसेकवचन में 'सँ' विभक्ति ला कर 
सकार को रुँ आदेश (१०५) तथा अवसान में रेफ को विसर्गं आदेश (६३) करने से 
“गार्ग्यः” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार-- वत्सस्य गोत्रापत्यं वात्स्यः (वत्सनामक व्यक्ति का गोत्रापत्य 
अर्थात्‌ पौत्र आदि सन्तान) । यहां वत्स ङस्‌’ से गोत्रापत्य अर्थं में यञ्‌, सुँब्लुक्‌, आदि- 
वृद्धि तथा भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'वात्स्यः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । वत्सशब्द भी गर्गादियों में पढ़ा गया है । 

गर्गादियों से गोत्रापत्य में यज्‌ के कुछ अन्य उदाहरण-- 

(१) पुलस्तेर्गोत्रापत्यं पौलस्त्यः । 

(२) धूमस्य गोत्रापत्यं धौम्यः । 

(३) शकलस्थ गोत्रापत्यं शाकल्यः । 


१. गर्गादिगण यथा--- 

गर्ग । वत्स । बाजाईसे (गणसूत्रम्‌ । असे = असमासे) । सङ्क्ृति । अज । व्याध- 
पाद्‌ । विदभृत्‌ । प्राचीनयोग ? अगस्ति । पुलस्ति । रेभ । अग्निवेश । शङ्ख । 
शठ (शट) । एक । धूम । अवट । चमस । धनञ्जय । मनस । वृक्ष । विश्वावसु । 
जनमान (जरमाण) । लोहित । संशित्त। बभ्रु । वल्गु । मण्डु । गण्डु । मक्षु 
(सङ्क्षु) । अलिगु । शङ्कु । लिगु | गुलु (गुहलु) । मन्तु । जिगीषु । मनु । तन्तु । 
मनायी । भृत्‌ । कथक । कष । तण्ड । वतण्ड । कपि । कत । कुरुकत । अनडुहू । 
कण्व । शकल । गोकक्ष । अगस्त्य । कुण्डिन । यज्ञवल्क । उभय । जात (उभयजात) । 
विरोहित । वृषगण । रहूगण । शण्डिल । बण (पणक) | कुचुलुक । मुद्गल । 
मुसल । पराशर । जतूकर्ण । महित । मन्त्रित । संहित । अश्मरथ । शर्कराक्ष । 
पुतिमाष । स्थूण (स्थूरा) । अररक । पिङ्गल । कृष्ण | गोलुन्द । उलूक । तितिक्ष । 
भिषज्‌ । मंडित । मण्डित | दल्भ । चिकित । देवहू । चिकित्सित | इन्द्रह्‌ । 
एकलू । पिप्पलू । बुहदग्नि । जमदग्नि। सुलाभिन्‌। उकत्थ (उक्थ) । कुटीगु । 
रुक्ष । तरुक्ष । तलुक्ष । प्रचुल । बिलम्ब । विष्णुज। पथ। कन्थु | श्रुव । सूनु 
(सून) । कर्कटक (पर्णवल्क) ॥ 
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अगस्तेर्भोत्रापत्यस्‌ आगस्त्यः । 
झाण्डिलस्य गोत्रापत्यं शाण्डिल्यः । 
मुद्गलस्य गोत्रापत्यं सौद्मल्यः । 
यज्ञवस्कस्य गोत्रापत्यं या 
जिगीवोर्गोत्रायत्यं जैगीबव्य: [ओर्गणः, वान्तो यि प्रत्यय] 
मण्डोर्गोत्रापत्द माण्डव्य: | , वान्तो यि प्रत्यवे] । 
सू य में हो अत्यय का विधान करना है, बनम्तरापत्य अर्थात्‌ 
पुत्र अर्थ में नहीं । गर्गस्य अपत्यं गांगि: (गर्गे का पुत्र), यहां अत इज (१०१४) इस 
वक्ष्यमाणसूत्र से इन्‌ प्रत्यय ही होगा, यज्‌ नह 

अव बहुबचन में गोत्राउत्य अर्थ में हुए यबुप्रत्यय का वैशिष्टय प्रतिपादन 
करते हैं -- 
[लघु० | विधि-सूत्रमू--( १००६) यशकआओोइच ।२।४।६४।१ 

गोत्रे यद्‌ यभन्तम्‌ अत्रम्तं च तदवयवयोरेतयोर्लक स्यात्‌, तत्कृते 
बहुत्वे, न तु स्त्रियाम्‌ । गर्गाः । वत्सा: ॥। 

अर्थे:--गोत्र अर्थ में जो यजन्त और अनन्त शब्द, उन के अवयव यञ्‌ और 
अजू प्रत्ययो का लुक्‌ हो जाता है यदि उन प्रत्ययों के अर्थ का बहुत्व बताना अभीष्ट 
हो । परन्तु स्त्रोलिद्ध में यह लुक प्रवृत्त नहीं होता । 

व्यास्या--यजञो: ।६।२। च इत्यव्ययपदम्‌ । लुक ।१।१। (ण्यक्षत्त्रियार्थजितो 
एूनि लेगणिजो: सुत्र से) । गोत्रे ।७। !। (यस्कादिभ्यो गोते सुत्र से) | बहुषु ।७1३। तेन 
।३।१। एव इत्यव्ययपदम्‌ । अस्त्रियाम्‌ ।91१। (दडाजल्य बहुषु तेनेवाउस्त्रियाम्‌ सूत्र से) 
समास:-- यञ्‌ च अन्‌ च यजजौ, तयो: = यजजोः । इतरेत रडन्द्रसमास: । अर्थः- (गोत्रे) 
गोत्र अर्थ में (वज्ञो:) जो यज्‌ और जन्‌ प्रत्यय उन का (लुक्‌) लुक हो जाता है तिन 
एव बहुषु) उस गोत्रप्रत्ययद्ठारा ही बहुत्व कहने में । परन्तु यह लुक (अस्त्रियाम्‌) 
स्त्रीलिङ्ग में नहीं होता 

तात्पर्य यह है कि बहुवचन में गोत्रापत्य अर्थ में हुए यन्‌ और अजू प्रत्ययों का 
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१. रामो जामदस्त्थ: (जमदस्ति का पुत्र राम रू परशुराम), व्यासः पाराशर्यः (पराशर 
का पुत्र व्यास)--इत दोनों स्थानों पर अनन्तरापत्य में भी यज्‌ का प्रयोग देखा 
जाता है । शायद जमदग्नि तथा पराशर की वद्धावस्था में सन्तति होने से उसे 
त्रतुल्य माच कर गोत्रप्रत्यय यम्‌ किया जाने लगा हो । 

२. लघुकौमुदी की बृत्ति में प्रत्ययग्रहणपरिभाषाट्टारा प्रत्ययो से तदन्तविधि कर उन 

के अवयव यञ्‌ और अज्‌ का लुक कहा गया है । प्रत्ययस्य लक-श्लु-लप: (१८९) 
से समस्त प्रत्यय के अदर्शन की ही लुक्सञ्ज्ञा की गई है अत: यहां अलोऽन्त्य- 
परिभाषा प्रवृत्त नहीं होती । 
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लुक्‌ हो जाता है । परन्तु यह लुक्‌ तभी होता है जब बह्‌ बहुवचन गोत्रापत्य के बहुत्व 
को ही वताता हो । किञ्च स्त्रीलिङ्ग में यह लुक्‌ प्रवृत्त नहीं होता । उदाहरण यथा-- 

गर्गस्य गोत्रापत्यानि गर्गा: (गर्ग के बहुत गोत्रापत्य) । गार्ग्य में गोत्रायत्य अर्थ 
में गर्गादिभ्यो यजू (१००८) से यज्‌ किया गया है। इस यजन्त शब्द से प्रथमा के 
बहुवचन की विवक्षा में जस्‌ प्रत्यय लाने पर प्रकृत यञञोश्च (१००६) सूत्र से यञ्‌ 
प्रत्यय का लुक्‌ होकर निमित्तापाये नैदित्तिकस्याप्यपायः इस न्याय के अनुसार उस के 
आदिवृद्धि आदि कार्यो के भी निवृत्त हो जाने से शुद्ध गर्भशब्द रह जाता है >गर्ग ते 
जस्‌ । अब रामशब्दवत्‌ प्रथमयोः पूर्वसवर्णः (१२६) से पूर्वसवर्णदीर्घ कर सकार को 
रेत्व-विसर्ग करने से 'गर्गाः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसीप्रकार अन्य बहुवचन- 
विश्वक्तियों में भी जानना चाहिये । 

गार्ग्य (गर्ग का गोत्रापत्य) शब्द की रूपमाला यथा 


विभक्ति एकवचन हिवचन बहुबचन 
प्रथमा गार्ग्य: गाग्यौं गर्गा:ं 
द्वितीया गार्ग्यम्‌ 19 गर्गान्‌ 
तुतीया गार्ग्येण गार्ग्याभ्याम्‌ गर्गे: 
गार्ग्याय 5 गरगभ्यः+ 
गार्ग्यात्‌ क गर्गेभ्यः 
गार्ग्यस्य गा्ययोः गर्गाणाम्‌ 
गार्ग्ये गर्येषु+ 
है गार्ग्य ! हे गाग्यौं! हे गर्गा: त 


र यन्जजोश्च (१००९) सुत्रद्वा पा यन्‌ का लुक हुआ है । 
-सस्य गोत्रापत्यानि वत्सा: | वत्सशब्द से शी गोत्रापत्य अर्थ में 
गर्गाडिम्यो यजू (१००३) द्वारा यज प्रत्यय करने से 'वात्स्थ' शब्द निष्मन्न होता है । 
इस ये भी बहुबचव में यजू का यत्रजोश्ज (१००६) से लुक हो कर 'वत्साः प्रयोग 
फना है। वात्म्यः, वात्स्थो, वत्सा: इत्यादि । 
यहां यज्‌ के उदाहरण दिये गये हैं। गोत्रापत्य में अब के उदाहरण आगे 
अनृष्पानत्तयें बिदादिन्योइज्‌ (१०१६) सूत्र पर बिदा:' आदि आयेंगे । 

तेनेव बहुत्ये कथन का यह अभिप्राय है कि बहुवचन' द्वारा गोत्रापत्य के बहुत्व 
को वताना आवश्यक है । यदि किसी अन्य का बहुत्व बताया जायेगा तो गोत्रापत्यप्रत्यय 
का लुक त होगा । यथा-प्रियगार्ग्या: । यहाँ प्रियो गार्ग्यो येषां ते प्रियगार्ग्याः इस 
प्रकार बडुब्रीहिसमास है । इस में बहुवचन तो अन्मपदार्थ के बहुत्व को बतलाने के लिये 
प्रयुक्त हुआ है, गार्ग्यं तो एक ही है, अत: यञ्‌ का लुक्‌ न होगा । 

स्त्रीलिङ्ग में यन्‌ का लुक्‌ नहीं होता । यथा-गार्गी, गाग्यो, गार्ग्यः । स्त्रीत्व 
की विवक्षा में गाग्यशब्द से यजश्च (१२५२) सूत्रद्वारा डीप्‌ प्रत्यय हो कर भसंज्ञक 
अकार का यस्येति च (२३६) से लोप हो जाता है-गार्ग्य +ई । अब हलस्तद्धितस्य 
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(१२५३) से यकार का भी लोप कर देने से 'गार्गी' शब्द निष्पन्न होता है। इस की 
रूपसाला तदीशब्द की तरह होती है । 

अब गोत्रसंज्ञा की अपवाद युवसंज्ञा का विधान दर्शाते हँ 
[लघु० | संज्ञा-सूत्रम्‌ = ( १०१ ०) 

जीवति तु दंब्ये बुदा ।४॥१॥१६३ ।। 

वंश्ये पित्रादौ जीवति (सति) पौत्रादेयंदपत्यं चतुर्थादि तद्‌ युव- 
संज्ञमेव स्यात्‌ ॥ 

अर्थः वंश में होने वाले पित्ता, पितामह आदि के जीवित रहते जो पौत्र 
आदि का अपत्य चतुर्थ आदि पीढ़ी से स्थित हो वह 'युवन्‌' संज्ञक ही हो (गोत्रसंज्ञक 
नहीं) । 

व्याख्या -जीवति--इत्ति सप्तम्येकवचनान्तं शब्रन्तम्‌ | तु इत्यव्ययपदम्‌ । 
वश्ये ।७।१। युवा 1१।१। पौत्रप्रभृतेः ।६1१। (अपत्यं पौत्रप्रभृति योत्रम्‌ सूत्र से 
विभवितविषरिणामद्वारा) । अपत्यम्‌ ।१।१। (तस्यापत्यभ्‌ सूत्र से) । बंशे भवो वंश्यः, 
पितृपितामहादिः । अर्थ :--(वंश्ये) बं में होने वाले पिता, पितामह या प्रपितामह के 
(जीवति) जीवित रहते (पौत्रप्रभृतेः) पौत्र आदि की (अपत्यम्‌) सन्तान (युवा) 'युवन्‌' 
संज्ञक (तु) ही होती है । 

सूलपुरुष (पीढ़ीप्रवर्तक या प्रथम पीढ़ी) का पुत्र दूसरी पीढ़ी, पौत्र तीसरी 
पीढ़ी और प्रपौत्र चौथी पीढ़ी होता है। यदि पिता (तीसरी पीढ़ी), पितामह (दूसरी 
चीढी) या प्रवित्तामह (पहली पीडी) जीवित हों तो चौथी पीढ़ी से ले कर 
आगे की सब पीढ़ियों की युवन्‌' संशा ही होती है, योत्रसंज्ञा नहीं । यह गोत्रसंज्ञा का 
अपवाद है । अपत्यं पौजप्रभूति गोत्रद्‌ (१००६) के अनुसार गोत्रसंज्ञा तीसरी पीढ़ी 
से आरम्न होती हे और उत्तरोत्तर सब पीड़ियों में चली जाती है । युदसंज्ञा चतुर्थ 
पीढ़ी से आरम्भ हो कर अगली सब पीढ़ियों तक चली जाती है परन्तु इस के लिये 
आवश्यक है कि युवसंज्ञक के बंश में पिता, पितामह आदि पूर्वजों में कोई एक या 
अनेक जीवित हों । यदि पिता, पितामह आदि में कोई जीवित नहीं होगा तो गोत्रसंज्ञा 
ही रहेगी युबसंज्ञा नहीं । 

अपत्यशब्द लोक में पुत्र अर्थ में प्रसिद्ध है परन्तु यहां शास्त्र में पुत्र, पौत्र 
आदि पीढ़ी के अर्थ में आता है|” इस शास्त्र में अपत्य तीन प्रकार से प्रयुक्त 
होता है-- 
१. हलस्तद्धितस्य (१२५३) । अर्थ:-- हलः परस्य तद्धितयकारस्य उपधाभूतस्य लोप 

ईकारे परे । 
२. तुरवधारणे । तन एकसंज्ञाधिकारं विनापि युवसंज्ञैव न योत्रसञ्ञ्ञेति लभ्यते । 
हे. न पतन्ति पितरो येन तद्‌ अपत्यम्‌ अर्थात्‌ जो पितु-पितामह आदि को पतन 
से बचाता है वह 'अपत्य' होता है । अयतनाद्‌ अपत्यम्‌ इति भाष्ये (५.१.५६) 1 


ठ्प्त्थ 
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(१) अनन्तरापत्य 
अनन्तराषत्य केवल पुत्र” अर्थात्‌ दूसरी पीढ़ी को ही कहते हैं । इस का विग्रह 
केवल 'अपत्यम्‌' लगा कर ही किया जाता है। यथा--गर्गेस्यापत्यं गागि: [अत इन्‌ 
(१०१४) इति इन्‌], दक्षस्यापत्यं दाक्षिः [इञ्‌], उपगोरपत्यम्‌ औषणवः [अणू] 
इत्यादि । 
(२१ गोत्रयख 
गोत्रापत्य पुत्र के पुत्र अर्थात्‌ तीसरी पीढ़ी से आरम्भ होदा है और आगे की 
सब पीढ़ियों में चला जाता है । इस का विग्रह गोज्ापत्यम्‌' शब्द लगा कर ही किया 
जाता है। यथा --गर्गस्य गोत्रापत्यं गार्ग्यः [गर्भादिश्यों घन्‌ (१०००) |, उपगोगोत्रिपत्यम्‌ 
औपगव: (अणू), दक्षस्य गोत्रापत्यं दाक्षिः (इन्‌) । इत्यादि । 
(३) युबापत्य 
यदि बाप-दादा आदि जीवित हों तो प्रपौत्र अर्थात्‌ चतुर्थ पीढ़ी से लेकर आगे 
'युवन्‌' संज्ञा हो जाती है, तब गोत्रसंज्ञा नहीं रहती । इस का विग्रह 'गर्गस्य गोत्रा- 
पत्यं युवा' या 'गर्गस्य युवापत्यम्‌' इस प्रकार किया जाता है । गार्ग्यायणः, दाक्षायणः 
इत्यादि इस के उदाहरण हैं । इन की सिद्धि आगे देखें । 
विद्यार्थियों को निम्तस्थ वंशवृक्ष का सदा ध्यान रखना चाहिये 
सलगुरुष (प्रथम पीढी) 
| 
पुत्र (द्वितीय पीढ़ी) 
| 
(यहां से लेकर अगली सब पीढ़ियों की गोत्र- पोत्र (तृतीय पीढ़ी) 
संज्ञा होती है ।) | 
(यदि पुवेपीढी का कोई भी व्यक्ति जीवित हो प्रपोत्र (चतुर्थ पीढ़ी) 
तो यहां से लेकर आगे की पीढ़ियां युवसंज्ञक | 
होती हैं ।) | 
इसी प्रकार आगे भी 
अब युवसंज्ञा का फल दर्शाते हैं-- 

[लघु ० | तियमसुत्रम्‌- (१०६१) गोत्राद्‌ यूस्यस्त्रियास ४१९४ 
यून्यपत्ये गोत्रप्रत्ययान्तादेव प्रत्यय: स्यात्‌, स्त्रियां तु न युबसञ्ज्ञा ॥ 
अर्थः युवापत्य विवक्षित होने पर गोत्रप्रत्ययान्त से ही प्रत्यय हो परन्तु 

स्त्रीलिङ्ग में युवसंज्ञा नहीं होती । 


१. ध्यान रहे कि इस अपत्याधिकार में लिङ्ग और बचन अविवक्षित होते हैं अतः 
पुत्र से पुत्री एवम्‌ एकवचन से द्विवचन और वहुवचन का भी ग्रहण होता है ! 


बसू (मुठा) 


तद्धितप्रकरणेऽपत्याधिकारः २७ 


व्याख्या ¬ गोत्रात्‌ ।५।१। यूनि ।७।१। अस्त्रियाम्‌ 1७।१। प्रत्ययः ।१।१। (यह 
अधिकृत है) । अर्थ -- (गोत्रात्‌ = गोत्रप्रत्ययान्तात्‌) योत्रप्रत्ययान्त से ही (यूनि) 
युवापत्य अर्थ में (प्रत्ययः) प्रत्यय होता है । (अस्त्रियाम्‌) स्त्रीलिङ्ग में बुवसंजा नहीं 
होती ।' 

यह मियमसूत्र है। यदि युवापत्य अर्थ में प्रत्यय करना हो तो वह गोत्रप्रत्य- 
यान्त से ही हो, मूलप्रक्ृति से अनन्तरापत्य से या युवप्रत्ययान्त से न हो उदाहरण 
यथा -- 

उपगोरपत्यं युवा औपगवि: । यहां प्रथम 'उवगु ङस्‌' से गोत्रापत्य अर्थ में 
तस्प्राऽपत्यम्‌ (१००४) द्वारा औत्सगिक अण्‌ प्रत्यय कर 'औपगव' शब्द बना लेना 
चाहिये । अब इस से युवापत्य अर्थ में अत इज्‌ (१०१४) सूत्र से इजमरत्यय तथा 
यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभवित लाने से औपगवि:' प्रयोग 
सिद्ध करना चाहिये । 

नोट -- तस्यापत्यम्‌ (१००४) आदि सूत्रोंद्वारा तीनों प्रकार के अपत्यार्थो में 
सामान्यतः अण्‌ आदि प्रत्यय होते हैँ । विशेष विशेष सुत्रोंद्वारा अपत्यविशेष में भी 
प्रत्यय विधान किये गये हैं। यथा- गर्गादिभ्यो थन्‌ (१००८) से केवल गोत्रापत्य 
अर्थ में ही यञ्‌ प्रत्यय होता है। इसी प्रकार कुछ सूत्रों से केवल युवापत्य में ही 
प्रत्यय होता है । 

अब अग्रिमसूत्रद्वारा केवल युवापत्य में ही प्रत्यय का विधान दर्शाते हैं-- 
[लघु० | विधि-सृत्रम्‌-(१०१२) यजिञोश्च ।४।१।१०१ ॥३ 

गोत्रे यौ यिज, तदन्तात्‌ फक्‌ स्यात्‌ ॥ 

अर्थः- गोत्र में जो यज्‌ या इज्‌ प्रत्यय, तदन्त से युवापत्य में तद्धितसञ्ज्ञक 
फक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -- गोत्रे ।७।१। (गोत्रे कुञजादिभ्यश्च्फञ्‌ सूत्र से) । यजिजो: ।६।२। 
च इत्यव्ययपदम्‌ । फक्‌ ।१।१। (नडादिभ्यः फक्‌ सूत्र से) । यञ्‌ और इज्‌ प्रत्यय हैं अतः 
प्रत्ययग्रहणे तदन्तम्रहणम्‌ परिभाषा के अनुसार तदन्तविधि हो जाती है । यहां पष्ठी 


१. अत्र अस्त्रियाम्‌? इति योयं विभज्य 'यूति' इत्यनुवत्यं उभयत्र प्रथमया विपरिणामः 
क्रियते, तेन स्त्री युबा न' इति लभ्यते । स्त्रियां तु गोत्रत्वादेक एव प्रत्यय:-- 
गार्गी। ` 

२. इस का नियमसुत्र होना व्याकरण के उच्चग्रन्थों में प्रतिपादित किया गया है। 
यहां प्राथमिक जिज्ञासुओं के आगे वह सब प्रस्तुत करना अनावश्यक प्रतीत होता 
है । बिशेषजिज्ञासु आकरग्रन्थों का अवलोकन करें । 

३. पूर्वपठित यज्ञभोश्च (१००६) सूत्र और इस थञ्जिजोश्च (१०१२) सूत्र के अन्तर 
को भलीभांति हृदयङ्गम कर लेना चाहिये । पूवेपठित जहां यञ्‌ और अञ्‌ का 
लुक्‌ करता है वहां यह यजन्त और इजन्त से फक्‌ का विधान करता है । 
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को पञ्चमी में परिणत कर लेना चाहिये । गोत्रप्रत्ययान्त से गोत्रप्रत्यय तो हो नहीं 


| सकता, क्योंकि एको गोत्रे (१००७) के नियमानुसार गोत्र में दूसरा प्रत्यय वर्जित 
है । अतः सामर्थ्यं से युवापत्य में ही यह प्रत्यय समझा जायेगा । अर्थ:--(गोत्ने) गोत्र 
में हुए जो (यजिजो: = यनिङभ्याम्‌ = यजिअन्ताभ्याम्‌) यज्‌ और इञ्‌ प्रत्यय, तदन्तों 
से (यूनि) युवापत्य अथे में (तद्धितः) तद्धित संज्ञक (फक्‌) फक्‌ प्रत्यय हो जाता है। 
फक्‌ का ककार इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, 'फ' मात्र शेष रहता है । 

'गर्गेस्य गोत्रापत्यम्‌' इस विग्रह मे गर्गे झस्‌' इस सँबन्त से प्रथम गर्णादिभ्यो 
यञ्‌ (१००३) द्वारा गोत्रापत्य में यज्‌ प्रत्यय करने से 'गार्ग्य' बना लेना चाहिये । तब 
गोत्राद्‌ यूत्यस्त्रियाम्‌ (१०११) के नियमानुसार युवापत्य में प्रकृत यजिजोश्च (१०१२) 
| | सूत्र से फक्‌ प्रत्यय कर 'गाग्ये |-फ' हुआ अब अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है -- 
| [लघु० | बिधि-सूत्रम्‌ (१०१३) 

आयनेघीनीयियः फ-ढ-ख-छ-घां प्रत्ययादोनास्‌ ।७।१।२॥। 
प्रत्ययादे:ः-~फस्य आयन, ढस्य एय्‌, खस्य ईन्‌, छस्य ईय्‌, घस्य इय 
स्युः | गगस्य युवापत्य गार्ग्यायण: | दाक्षायणः ॥ 
| अर्थ:- प्रत्यय के आदि में स्थित--फ्‌ को आयन्‌, ढू को एय्‌, ख्‌ को ईन्‌, छ्‌ 
को ईय्‌ तथा घ्‌ को इय्‌ आदेश हो जाये। 
व्याख्या--जायनेवीनीयियः । १।३। फ-ढ-ख-छ-धाम्‌ ।६।३। प्रत्ययादीनाम्‌ ।६।३। 
समास:- आयन्‌ च एम्‌ च ईन्‌ च ईय्‌ च इय्‌ च आयनेयीनीणियः, इतरेत रद्वण्द्रः । फश्च 
ढश्च खश्च छश्च घ्‌ च फढेखछघः, तेषाम्‌ = फ-ढ-घ-छ-घाम्‌, इतरेतरद्वनद्ः । फादिष्वकार 
उच्चारणार्थः, घकारस्तु शुद्ध एव पठितः । प्रत्ययस्य आदि: प्रत्यया दिः, तेषाम्‌ == प्रत्यया- 
दीनाम्‌, षष्ठीतत्पुरुषः । अर्थ. (प्रत्ययादीनाम्‌) प्रत्यय के आदि (फ-ढ-ख-छ-घाम्‌) फ्‌, 
ढू, खू, छू और छ्‌ वर्णो के स्थान पर (आयनेयीनीयियः) आयन्‌, एय्‌, ईन्‌, ईयू और 
इय आदेश हो जाते हुँ । ° 


१. इन के संक्षिप्त उदाहरण यथा-- 
फ्‌ को आयत्‌--गारर्यायणः [पजिज्ोश्च (१०१२) इति फक्‌] । 
ढ को एय्‌ ~ वैनतेयः, सौपणेयः [श्क्रीभ्यो ढक्‌ (१०२०) ] । 
खू को ईन्‌--ग्रामीणः [ग्रामा थखङ्गौ (१०७०) इति खज | । 
छ को ईयू ~ शालीयः, मालीयः [बृद्धाच्छ: (१०७७) इति छः] । 
घ्‌ को इय्‌ ¬ क्षत्त्रियः {क्षत्त्राद्‌ घ: (१०२५) इति घः]। 
[इन सब उदाह्रणों की सिद्धि तत्तत्सूत्रों पर देखें] । 
प्रकृतसूत्र में प्रत्यय' इसलिये कहा है कि धातुओं के आदि में फ्‌ आदि वर्णो को 
आयन्‌ आदि आदेश न हो जायें । यथा-फक्कति, ढौकते, खनति, छादयति, घूर्णते 
इत्यादि । 'आदि' ग्रहण का यह प्रयोजन है कि प्रत्यय के मध्य में ये आदेश नहीं 
होते । यथा--'ऊरुदघ्तम्‌' में दघ्नच्‌ प्रत्यय के मध्यवर्ती घ्‌ को इय्‌ आदेश नहीं होता। 
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यथासंख्यपरिभाषा के अनुसार ये आदेश क्रमश: होते हैं । यथा- फ्‌ को आयन्‌, 
ढ्‌ को एय्‌, खू को ईन्‌, छ्‌ को ईय्‌ तथा घ्‌ को इय्‌ हो जाता है। आयत्‌ आदि आदेशों 
के अन्त्य हल्‌ की उच्चारणसामर्थ्य से हलन्त्यम्‌ (१) सूत्र द्वारा इत्संज्ञा नहीं होती । ' 

गार््य --फ' यहां आयनेयीनीयिय:० (१०१३) इस प्रकृतसूत्र से प्रत्यय के आदि 
फ्‌ को आयन्‌ आदेश हो जाता है ~ गार्ग्ये + आयन्‌ अ = यार्यं +आयन । अव स्थानि- 
वद्भाव से या एकदेशदिक्ृतसनन्यबत्‌ न्याय से 'आयन' इस समुदाय को तद्धित मान 
कर उस के परे रहते यस्येति च (२३६) द्वारा भसंशक अकार का लोप तथा अद्कुप्वाङ्‌० 
(१३5) सूत्र से नकार को णकार आदेश कर विभक्ति लाने से 'गार्ग्यायण:' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है। 

दक्षस्यापत्यं युवा दाक्षायणः (दक्ष का युवापत्य) । वक्ष ङस्‌, से प्रथम गोत्रापत्य 
में अत इञ्‌ (१०१४) द्वारा इन्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा भसञ्ज्ञक अकार का 
लोप करने पर 'दाक्षि' बन जाता है । अब गोत्राद्‌ यून्यस्त्रियाम्‌ (१०११) के निथमा- 
नुसार युवापत्य में यनिओश्च (१०१२) सूत्रद्वारा फक्‌ प्रत्यय, प्रत्यय के आदि फू को 
आयन्‌ आदेश, भसंज्ञक इकार का लोर तथा नकार को णकार करने पर 'दाक्षायणः' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

'गाग्यायणः' और दाक्षायणः' का अर्थ है--गर्ग या दक्ष की चतुर्थ आदि पीढ़ी 
वाली सन्तान । इसी को युवापत्य कहा जायेगा । ध्यान रहे कि यदि पिता, पितामह 
आदि पूर्वजों में से कोई एक या अनेक जीवित होंगे तो तभी “गार्ग्यायणः” या “दाक्षायणः 
कहा जायेगा । यदि वे मर चुके होंगे तो केवल गोत्रसंज्ञा ही हो कर गार्ग्यः” एवं 
दाक्षि:' ही बनेगा । 

अब यहां विद्याथियों के अभ्यास के लिये कुछेक शब्दों के तीनों प्रकार के 
अपत्यरूप दर्शा रहे हैं-- 


__ शब्द | _अतत्तरापत्य _ अनन्तरापत्य | गोत्रापत्य | युवापत्य 

(१) उपगु ओपगवः (अण्‌) | औपगवः (अण्‌) | औपगवि: (अण्‌ + इञ्‌) 
(२) गर्ग गागि: (इन्‌) गार्ग्यः (यञ्‌) गार्गपायण: (यञ्‌ ‡-फक्‌) 
(३) दाक्षिः (इन्‌) दाक्षिः (इञ्‌) दाक्षायणः (इज्‌ -- फक्‌) 
(४) अश्वपति | आश्वपतः (अण्‌) | आश्वपतः (अण्‌) | आश्वपतिः (अण्‌ + इञ्‌) 
(५) वत्स बात्सिः (इञ्‌) वात्स्यः (यञ्‌) वात्स्यायनः (यभ्‌ +फक्‌) 
(६) बाहु बाहविः (इञ्‌) बाहविः (इञ्‌) बाहवायनः (इन्‌ + फक्‌) 
(७) उड्लोमन्‌ | औड्लोमिः (इञ्‌) | औड्लोमिः (इन्‌) | औड्लोमायनः (इञ्‌ + फक्‌) 
(८) दशरथ | दाशरथिः (इन्‌) | दाशरथिः (इञ्‌) | दाशरथायनः (इञ्‌ +-फक्‌) 
(8) शिव शैवः (अण्‌) शैवः (अण्‌) शैविः (अण्‌ + इञ्‌) 
(१०) विनता | वैनतेयः (ढक) | वैनतेयः (ढक) वैनतेयिः (ढक्‌ + इञ्‌) 


१. भ्राचामवृद्धात्‌ फिन्‌ बहुलम्‌ (४.१.१६०) सूत्र से अपत्यार्थं में फिन्‌ प्रत्यय विधान 
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अब अपत्य अर्थ में इजप्रत्ययविधायक प्रसिद्ध सुत्र का अवतरण करते हैं-- 
[लघु०] विधि-सूत्रम--( १०१४) अत इञ्‌ ।४1१।६५।। 

अपत्येष्थे । दाक्षिः ॥। 

अर्थ: - क्कतसन्धिकार्य अदन्तप्रातिपदिकप्रकृतिक षष्ठयन्त समर्थ पद से अपत्य 
अर्थ में विकल्प कर के तद्धितसंज्ञक इज्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -अतः ।५।१। इञ्‌ 1१1१। 'तस्यापत्यम्‌' पदों की तस्यापत्यम्‌ सूत्र से 
अनुवृत्ति आती है । प्रत्ययः, परश्च, ङ्याम्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः, समर्थानां प्रथमाहा 
इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समर्थ: पदविधिः (६०४) परिभाषा का भी यह विषय है । 
अत: यह प्रातिपदिकात्‌’ का विशेषण है। विशेषण से तदन्तविधि हो कर 'अदन्तात्‌ 
प्रातिपदिकात्‌ बन जाता है। 'तस्य' अर्थात्‌ 'षष्ठ्यन्तात्‌? के साथ 'अदन्तात्‌ प्राति- 
पदिकात्‌' का सम्वन्ध कैसे जोड़ें ? क्योंकि जो षष्ठयन्त है वह प्रातिपदिक नहीं और 
जो प्रातिपदिक है वह षष्ठ्यन्त नहीं । इस के लिये यहां 'अदन्तप्रातिपदिकप्रकृतिक- 
पष्ठचन्तात्‌’ ऐसा अभिप्राय निकाला जाता हे । इस से पदों का समन्वय ठीक हो जाता 
है । इसी प्रकार आगे भी समझ लेता चाहिये, इसे बार बार नहीं लिखेंगे। अर्थ: -- 
(समर्थात्‌) जिस में सन्धिकार्यं हो चुका हो ऐसे (अतः = अदन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) 
अदन्तप्रातिपदिकप्रकृतिक (समर्थात्‌) एकार्थीभावसामर्थ्ययुकत (तस्य = षष्ठयन्तात्‌) 
षष्ठयन्त से परे (अपत्यम्‌ इत्यर्थे) सन्तान अर्थ में (बा) विकल्प कर के (तद्धितः) तद्धित- 
संज्ञक (इन्‌) इन्‌ प्रत्यय हो । यह औत्सगिक अण्‌ प्रत्यय का अपवाद है । 

कृतसर्धिकार्यं आदि का अभिप्राय पीछे स्पष्ट कर चूके हें । इस सूत्र का सरल 
अभिप्राय यह है कि अपत्य अर्थ में अदन्त प्रातिपदिक से विकल्प कर के इन्‌ प्रत्यय हो । 
यदि किसी अन्यसुत्र से विशेष प्रत्यय प्राप्त होगा तो वही होगा तब इन्‌ न होगा । 
यथा- उत्सादिभ्योऽञ्‌ (१००२) सूत्रद्वारा उत्स आदियों से अम्‌ प्रत्यय कहा गया है 
तो यह इन्‌ का बाधक होगा । परन्तु बाधक के अभाव में अदन्त प्रातिपदिको से सर्वत्र 
इञ्‌ ही होगा । इग्‌ में जकार इत्‌ है अत: इस के परे रहते हद्धितेष्वब(सादैः (६३८) हारा 
आदिवृद्धि हो जाती है । उदाहरण यथा-- 

दक्षस्यापत्यं दाक्षिः (दक्ष की सन्तान) । 'दक्ष’ यह अदन्त प्रातिपदिक है । अतः 
दक्ष ङस्‌' इस षष्ठयन्त सुँबन्त से अपत्य अर्थ में प्रकृत अत इन्‌ (१०१४) सूत्र से इम्‌ प्रत्यय 


किया गया है । फिन्‌ के आदि फ्‌ वर्ण को आयन्‌ आदेश हो जाता हैं। फिन्‌ का 
नकार इत्‌ है और वह नित्कार्य स्वरविशेष के लिये जोड़ा गया है - ग्लुचुकस्या- 
पत्यं ग्लौचुकायनिः । अब यहां विचार उपस्थित होता है कि यदि फ्‌ के स्थान पर 
होने वाला आयन्‌ नित्‌ होता तो फिन्‌ को नित्‌ करने की आवश्यकता न होती 
क्योंकि नित्कार्य तो तब भी हो जाते । अतः इस से ज्ञापित होता है कि आयन्‌ 
आदेश का नकार इत्‌ नहीं होता ज्ञापक को सामान्यापेक्ष मानने से एय्‌ आदियों 
मे यकार आदि की भी इत्संज्ञा नहीं होती । 
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हो कर अनुबन्धलोप, तद्धितान्त समुदाय की प्रातिपदिकसञ्ञ्चा, सुंब्लुक, आदिवृद्धि 
तथा भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'दाक्षि:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
प्रत्यय विकल्प से होता है अतः पक्ष में वाक्य या समास का प्रयोग हो सकता है ।१ 
इसी प्रकार-- 
(१) गर्गस्यापत्यं गागिः (गर्ग की सन्तान) । 
(२) उत्तानपादस्यापत्यम्‌ औत्तानपादि: (उत्तानपाद का पुत्र ध्रुव) । 
(३) दुष्यन्तस्यापत्यम्‌ दौष्पन्तिः (दुष्यन्त का पुत्र भरत) । 
(४) बसुकस्यापत्यं वासुकिः (वसुक की सन्तान) । 
(५) दशरथस्यापत्यं दाशरथिः (दशरथ की सन्तान, राम) ।* 
सुत्र में अतः कहा गया हे अतः 'बिशवपा' आदि आकारान्तों से इज्‌ न होगा। 
यथा -- विशवपोऽपत्यं वैश्वपः (विश्वपा की सन्तान) । यहां विश्वपाशब्द से औत्सगिक 
अण्‌ प्रत्यय हो कर आदिवृद्धि तया भसंञ्चक आकार का लोप करने से रूप तिष्पत्त 
होता है । 
अब एक अन्य सुत्र के द्वारा इञ्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
१. इञ्‌ प्रत्यय विकल्प से हुआ है अत: इञ्‌ के अभाव में औत्सगिक अणू भी हो 
जाये -- ऐसा समझना भूल है । क्योंकि यहां समर्थालां प्रथमाद्वा (६६७) अधिकार 
के कारण 'वा' की प्राप्ति हुई है । यह विकल्पाधिकार प्रत्यय के अभाव में वाक्य 
आदि के लिय है न कि प्रत्ययो के विकल्पार्थ । जहां प्रत्यय का विकल्प अभीष्ट 
होता है वहां सूत्रकार नये सिरे से 'वा' या 'अन्यतरस्याम्‌' आदि का प्रयोग करते 
हैँ । यथा - युब्धवस्मदोरन्यतरस्थां खञ्च (१०७९), हेत्‌ मनुष्ये भ्योऽन्यतरस्यां रूप्यः 
११०१) इत्यादि । यहां यह भो ध्यातव्य है कि आगे आने वाले सूत्रों के अर्थ 
रते समय इस अधिकृत 'वा' का बार वार उल्लेख नहीं किया जायेगा, अनुक्त 
होने पर भी विद्याथियों को यह स्वयं समझ लेना होगा। 
संव दाशरथी रामः सेद राजा युधिष्ठिरः । 
सेब कर्णो सहात्यागी संब भौसो महाबल: ॥ 
साहित्य में क्वचित्‌ 'दाशरथि' के स्थान पर अणुप्रत्ययान्त 'दाशरथ' शब्द का भी 
प्रयोग देखा जाता है। यथा-- 
त्यजत्व कोपं कुलकीतिनाशनं भजस्व धर्म कुलकीत्तिवर्धनम्‌ । 
प्रसीद जीवेस सबान्धवा बयं प्रदीयतां दाशरथाय मेथिलो ॥ 
(बृहद्‌-हेमवृत्ति ६.१.३१ में उद्धृत) 
परन्तु ऐसे स्थानों पर 'दाशरथ” का विग्रह 'दशरथस्यापत्यं दाशरथः' ऐसा नहीं 
करना चाहिये क्योंकि तब इन्‌ ही निर्बाध प्राप्त होता है अण्‌ नहीं । अतः इन 
स्थलों पर 'दशरथस्यायं दाशरथः’ इस प्रकार का विग्रह कर तस्येदम्‌ (११०६) 
से शैषिक अण्‌ समझना चाहिये । 
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[लघु ० | विधि-सूत्रम--(१०१५) बाह्वादिभ्यशच ।४1१1६६।। 

बाहविः । औडलोमि: ॥ 

अर्थः कृतसन्धिकार्य बाहु आदि षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिकों से अपत्यार्थं में 
तद्धितसंज्ञक इन्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या - बाह्वादिभ्यः ।५।३। च इत्यव्ययपदम्‌ । इञ्‌ ।१।१। (अल इञ्‌ सुत्र 
से) । तस्यापत्यम्‌ सुत्र का अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातिपदिकात्‌, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वत: अधिकृत हैं । बाहुशब्द आदिर्येषान्ते बाह्वादयः, तेभ्यः == बाह्वा- 
दिभ्यः । तद्गुणसंविज्ञानबहुब्री हिंसमास: । बाहु आदि एक गण हे ।' अथे:--(बाह्वा- 
दिभ्यः) बाहु-आदिगणवठित (तस्य = षष्ठयन्तेभ्यः) षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिको से 
(अपत्यम्‌ इत्यर्थे) अपत्य अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (इन्‌) इञ्‌ प्रत्यय होता है । 

इस सूत्र से इञ्‌ का विधान अनदन्त शब्दों के लिये तथा कहीं कहीं बाघको का 
बाध करते के लिये किया गया है । उदाहरण यथा-- 

बाहोरपत्यं बाहविः (बाहुनामक व्यक्ति की सन्तान) । यहां 'बाहु ङस्‌ इस 
षष्ठयन्त सुबन्त से अपत्य अर्थ में प्रकृत बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) सुत्र से इञ्‌ प्रत्यय, 
पर्जत्यवह्लक्षणभ्रवृत्तिः न्याय से आदिवृद्धि, तद्धितान्त होने से प्रातिपदिक के अवयव सुँपू' 
का लुक्‌ एवम्‌ ओर्गुणः (१००५) से भसंज्ञक उकार को ओकार गुण कर एचोष्यवायाव: 
(२२) द्वारा ओकार को अव्‌ आदेश करने से -बाहब्‌ . इ =बाहवि | अब विभक्ति 
ला कर बाहविः” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यान रहे कि बाहूशब्द अदन्त न होकर 
उदन्त था इसलिये अत इञ्‌ (१०१४) से इन्‌ प्राप्त न था अतः प्रकृतसूत्र से इञ्‌ का 
विधान करना पड़ा है । 

इसीप्रकार-- उडुलोम्नोऽपत्यम्‌ औड्लोमि: (उड्लोमन्‌ः नामक व्यक्ति की 


१. बाह्वादिगण यथा-- 
बाहु । उपबाहु । उपवाकु । विवाकु (निवाकु)। शिवाकु । वटाकु । उपविन्दु । वृकः 
(वूकला) ! वृषली । चूडा । मूषिका । कुशला | बलाका! भगला । छगला ¦ 
ध्रुवका । धुवका । सुमित्रा । दुमित्रा । पुष्करसद्‌ (अनुहरत) । देवशर्मन्‌ । अग्नि- 
शर्मन्‌ । कुनामन्‌ । सुनामन्‌ । पञ्चन्‌ । सप्तन्‌ | अष्टन्‌ । अमितौजसः सलोपश्च 
(गणसूत्रम्‌) । उदञ्चु | शिरस्‌ । शराविन्‌ (माषशराविन्‌) | मरीचिन्‌ । क्षेमवृद्धिन्‌ ६ 
शृङ्खलातोदिन्‌ । खरनादिन्‌ । नगरमदिन्‌ । प्राकारमदिन्‌ । लोमन्‌ । अजीगत्ते । 
कृष्ण । सलक (सत्यक) । युधिष्ठिर । अर्जुन । साम्ब । गद | प्रद्युम्न । राम । 
उदङ्घः संज्ञायाम्‌ (गणसूत्रम्‌) । सम्भूयो$म्भसोः सलोपश्च (गणसूत्रम्‌) । भद्र शर्मन्‌ ह 
सुधावत्‌ । आकृतिगणोऽयम्‌ ॥ 

२. उड्नीव =नक्षत्राणीव लोमानि यस्य से उड्लोमा । व्युत्पत्तिमात्रप्रदर्शनमेतत्‌ ॥ 
कस्यचित्सञ्ज्ञेयम्‌ । 


अः 
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सन्तति) । उड्लोमन्‌ शब्द बाह्वादिगण में पढ़ा गया है ।” अतः अपत्यार्थ में 'उड्लोमच्‌ 
डस्‌' इस षष्ठ्यन्त सूँबन्त से प्रकृत बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) सूत्रट्वारा इम्‌ प्रत्यय, 
सूँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा नस्तद्धिते (६१६) से भसंज्ञक टि (अन्‌) का लोप कर विभक्ति 
लाने से औड्लोमि: प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यान रहे कि उड्लोमन्‌ के अदन्त 
न होने से इज्‌ प्राप्त न था अतः गण में इस का पाठ किया गया है! 
बाह्वादिगण के कुछ अन्य उदाहरण यथा 
(१) ऊर्ध्वलोम्नोऽपत्यम्‌ और्ध्वलोमिः । 
(२) सुमित्राया अपत्यम्‌ सौमित्रिः (लक्ष्मणः) ।* 
(३) पुष्करसदोऽपत्यं पौष्करसादि: । 
४) युधिष्ठिरस्यापत्यं यौधिष्ठिरि: ।* 
५) अर्जूनस्यापत्यम्‌ आर्जुनिः । 
६) कृष्णस्यापत्यं काष्णिः । 
७) सत्यकस्यापत्यं सात्यकिः । 
5) प्रदयुम्नस्यापत्यम्‌ प्राद्युम्निः । 
8) देवशर्मणोऽपत्यं दैवशमिः । 
(१०) पञ्चानामपत्यं पाञ्चिः । 
(११) सप्तानामपत्यं साप्तिः । 
(१२) अष्टानामपत्यम्‌ आष्टिः । 
अब 'उड्लोम्नोऽपत्यानि' इस विग्रह में बहुवचन में इन्‌ के अपवाद 'अ प्रत्यय 
का विधान करते हैं-- 
[लघु०] वा०-(७१) लोम्दोऽपत्येषु बहुष्वकारो वक्तव्यः ॥। 
उड्लोमाः ।। 
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१. वस्तुतः बाह्वादिगण में लोमन्‌ शब्द ही पढ़ा गया है । परन्तु केवल लोमनूशब्द 
का अपत्ययोग सम्भव नहीं अतः तदन्तविधि से उडूलोमन्‌, श रलोमन्‌, ऊध्वेलोमने्‌ 
आदि शब्दों का ग्रहण किया जाता है। 
तमाह्वयत सौमित्रिरगर्जच्च भयड्करम्‌ । (भट्टि १७.३१) 

३. अनुशतिकादोनाञङच (१०६५) इत्युभयपदवृद्धिः । व्याक रणस्य कस्यचिदाचार्योऽयम्‌ । 
स्मृतश्चायभस्मिन्‌ वात्तिके-- 
चयो द्वितीयाः शरि पोष्करसादेरिसि वाच्यन्‌ । (बा० १४) 

४. युधिष्ठिर और अर्जुन कुरुवंशीय एवं कृष्ण, प्रद्युम्न और सत्यक वृष्णि(यदु)- 
वंशीय हें अत: इन से अपत्यार्थं में ऋष्यन्धकवृष्णिकुरुभ्यशच (१०१८) सुत्रद्वारा 
अण्‌ प्राप्त था, उस के बाध के लिये इन का यहाँ वाह्वादिगण में पाठ किया 


गया है । (३) 
ल० प० ६३ 


Bien 


३२ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघृसिद्धान्तको मुद्या 


[ लघु ० ] विधिन्सूत्रम्‌--( १०१५) बाह्वादिभ्यच । ४। १।९६॥ 

बाहविः । औड्लोमिः ॥ 

अर्थः कृतसन्धिकार्यं बाहु आदि षष्ठञचन्त समर्थ प्रातिपदिकों से अपत्यार्थं में 
तद्धितसंज्ञक इन्‌ प्रत्यय हो ! 

व्याख्या - बाह्वादिभ्यः 1५1३1 च इत्यव्ययपदम्‌ । इन्‌ ।१।१। (अत इञ्‌ सुत्र 
से) । तस्यापत्यम्‌ सुत्र का अनुवर्तन होता हे । प्रत्ययः, परश्च, ङचाप्प्रातिपदिकात्‌, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । बाहुशब्द आदियेषान्ते बाह्लादयः, तेभ्यः = बाह्वा- 
दिभ्यः । तद्गुणसंविज्ञानबहुब्रीहिसमास: । बाहु आदि एक गण है ।' अर्थ:-- (बाह्ला- 
दिभ्यः) बाहु-भादिगणयठित (तस्य = षष्ठयन्तेभ्यः) षष्ठचन्त समर्थ प्रातिपदिकों से 
(अपत्यम्‌ इत्यर्थे) अपत्य अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (इन्‌) इन्‌ प्रत्यय होता है । 

इस सूत्र से इञ्‌ का विधान अनदन्त शब्दों के लिये तथा कहीं कहीं बाधको का 
बाध करने के लिये किया गया है । उदाहरण यथा-- 

बाहोरपत्यं बाहविः (बाहुनामक व्यक्ति की सन्तान) । यहां बाहु ङस्‌’ इस 
षष्उचन्त सुँबन्त से अपत्य अर्थ में प्रकृत बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) सूत्र से इज प्रत्यय, 
पर्जन्यवल्लक्षणश्रवृत्तिः न्याय से आदिवृ द्धि, तद्धितान्त होने से प्रातिपदिक के अवयव सँप 
का लुक्‌ एवम्‌ ओर्गुणः (१००५) से भसंज्ञक उकार को ओकार गुण कर एचोऽपवायावः 
(२२) द्वारा ओकार को अव्‌ आदेश करने से बाहव : इ= बाहवि । अब विभक्ति 
ला कर 'बाहविः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यात रहे कि बाहुशब्द अदन्त न होकर 
उदन्त था इसलिये अत इज्‌ (१०१४) से इज्‌ प्राप्त न था अतः प्रकृतसूत्र से इज का 
विधान करना पड़ा है । 

इसीप्रकार-~उड्लोम्नोऽपत्यम्‌ औड्लोमिः (उड्लोमन्‌' नामक व्यक्ति की 


१. बाह्वादिगण यथा 
बाहु । उपबाहु । उपवाकु । विवाकु (निवाकु) । शिवाकु । वटाकु । उपविन्दु । वृक 
(वृकला) । वृषली । चूडा । मूषिका । कुशला । बलाका । भगला! छगला † 
ध्रुवका । धुवका । सुमित्रा । दुमित्रा । पृष्करसद्‌ (अनुहरत) । देवशर्मन्‌ । अग्नि 
शर्मन्‌ । कुनामत्‌ । सुनामन्‌ । पञ्चन्‌ । सप्तन्‌ । अष्टन्‌ । अमितौजसः सलोपश्च 
(गणसूत्रम्‌) । उदञ्चु । शिरस्‌ । शराविन्‌ (माषशराविन्‌) । मरीचिन । क्षेमवृद्धिन्‌ ¦ 
शृङ्खलातोदिन्‌ । खरनादिन्‌ । नगरमदिन्‌ । प्राकारमदिन्‌ । लोमन्‌ । अजीगत्ते + 
कृष्ण । सलक (सत्यक) । युधिष्ठिर । अर्जुन । साम्ब । गद । प्रद्युम्न! राम 1 
उदद्कूः संज्ञायाम्‌ (गणसूत्रम्‌) । सम्भूयोऽमभसोः सलोपश्च (गणसूत्रम्‌) । भद्रशर्मन्‌ ¦ 
सुधावत्‌ । आकृतिगणोऽयम्‌ ॥ 

२. उड्नीव=नक्षताणीव लोमानि यस्य स॒ उड्लोमा | व्युत्पत्तिमात्रप्रदर्शनमेतत्‌ ॥ 
कस्यचित्सञ्ज्ञेयम्‌ । 


क्र 
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सन्तति) । उड्लोमन्‌ शब्द बाह्वादियण में पढ़ा गया है ।" अतः अपत्यार्थ में 'उड्लोमन्‌ 
ङस्‌' इस षष्ठ्यन्त सुँबन्त से प्रकृत बह्वादिभ्यश्च (१०१५) सूत्रद्वारा इन्‌ प्रत्यय, 
सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा नस्तद्धिते (६१६) से भसंज्ञक टि (अन्‌) का लोप कर विभक्ति 
साने से औड्लोमि:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यान रहे कि उड़लोमन्‌ के अदन्त 
न होने से इञ्‌ प्राप्त न था अतः गण में इस का पाठ किया गया है। 
बाह्वादिगण के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 
(१) ऊ्ध्वलोम्नोऽपत्यम्‌ औध्वेलोमि: । 
) सुमित्राया अपत्यम्‌ सौमित्रिः (लक्ष्मणः) ।* 
३) पुष्करसददोऽपत्यं पौष्करसादि: । ° 
४) युक्षिष्ठिरस्यापत्यं यौधिष्ठिरिः ।* 
५) अर्जुनस्यापत्यम्‌ आर्जुनिः । 
६) कृष्णस्यापत्यं काष्णिः । 
७) सत्यकस्यापत्यं सात्यकिः । 
८) प्रद्युम्नस्यापत्यम्‌ प्राद्युम्निः । 
९) देवशर्मणोऽपत्यं देवशमिः । 
) पञ्चानामपत्यं पाञ्चिः । 
) सप्तानामपत्यं साप्तिः । 
) अष्टानाम पत्यम्‌ आष्टिः । 
अब 'उड्लोम्नोऽपत्यानि' इस विग्रह्‌ में बहुवचन में इज के अपवाद 'अ” प्रत्यय 
का विधान करते हैं-- 
[लघु०] वा०- (७१) लोम्मोऽपत्येषु बहुष्वकारो वक्तव्यः || 
उड्लोमाः ॥ 
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१. वस्तुतः बाह्वादिगण में लोमन्‌ शब्द हो पढ़ा गया हे । परन्तु केवल लोमनूशब्द 
का अपत्ययोग सम्भव नहीं अत: तदन्तविधि से उड्लोमन्‌, शरलोमन्‌, ऊर्ध्वलोमन्‌ 
आदि शब्दों का ग्रहण किया जाता है। 

२. तमाह्मयत सौमित्रिरगर्जच्च भयडकरम्‌ । (भट्टि० १७.३१) 

३. अनुशतिकादोनाऊच (१०६५) इत्युभयपदवृद्धिः । व्याक रणस्य कस्यचिदाचार्योऽयम्‌ । 
स्मृतश्चायमस्मिन्‌ वात्तिके-- 
चयो द्वितीया: शरि पौष्करसादेरिहि बाच्यम्‌ । (बा० १४) 

४, युधिष्ठिर और अर्जुन कुरुबंशीय एवं कृष्ण, प्रद्युम्न और सत्यक वृष्णि(यडु)- 
वंशीय हैं अतः इन से अपत्यार्थं में ऋष्यन्धकवुष्णिकुरुभ्यश्च (१०१८) सुत्रद्वारा 
अणू प्राप्त था, उस के बाध के लिये इन का यहां वाह्भादिगण में पाठ किया 


गया है । 
ल० १० (३) 


३४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


अर्थ:--लोमन्‌ से अपत्यार्थं के बहुत्व में तद्धितसंज्ञक अ प्रत्यय कहना 
चाहिये । 

व्याख्या लोम्नः ।५। १। अपत्येषु ।७।३। बहुषु !७।३१ अकारः 1१1१! वक्तव्यः 
।१।१। अर्थः~-(लोम्तः) लोमन्‌ शब्द से (अपत्येषु) अपत्यार्थं के (बहुषु) बहुत्व में 
(अकारः) अ' प्रत्यय (वक्तव्यः) कहना चाहिये । केबल लोमन्‌शब्द का अपत्यार्थं में 


प्रयोग सम्भव नहीं अतः तदन्त अर्थात्‌ लोमन्‌शब्दान्तों से ही प्रत्यय किया जायेगा । यह 
जाह्वादिभ्यश्च (१०१५) द्वारा प्राप्त इन्‌ का अपवाद है । उदाहरण यथा -- 


उड्लोम्नोऽपत्यानि उड्लोमा: (उड्लोमन्‌ की सन्ताने) । यहां 'उड्लोमन्‌ ङस्‌' 
से अपत्यों के बहुत्व की विवक्षा में बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) द्वारा प्राप्त इन्‌ 
प्रत्यय का बाध कर प्रकृत लोम्नोऽपत्येषु बहुष्वकारो वक्तव्य; (वा० ७१) वात्तिक 
से 'अ' प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌ एवं नस्तद्धिते (६१६) से भसंज्ञक टि (अन्‌) का लोप 
करने से उड्लोम्‌ + अ= 'उड्लोम' यह अदन्त शब्द बना । अब एकदेशबिकृत- 
सनन्यबत्‌ न्याय के अनुसार प्रातिपदिकसंज्ञा के अक्षुण्ण रहने से स्वाद्युत्पत्ति के प्रसङ्ग 
में प्रथमा के बहुवचन की विवक्षा में जस्‌ (अस्‌) विभक्ति ला कर पूर्वसवर्णदीर्घ (१२६) 
तथा सकार को स्त्व-विसर्ग करने से 'उड्लोमाः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यान रहे 
कि 'अ'प्रत्ययनतो कित्‌ है और न ही जित्‌ वा णित्‌, अतः उस के परे रहते 


आदिवृद्धि नहीं होती । 
उड्लोमन्‌ से अपत्यार्थ में प्रत्यय हो कर रूपमाला यथा--- 

बिभक्ति एकबचन द्विवचन बहुवचन 
प्रथमा औओड्लोमिः औड्लोमी उड्लोमाः 
द्वितीया औड्लोमिम्‌ उड्लोमान्‌ 
तृतौया औड्लोमिमा आड्लोमिभ्याम्‌ उड्लोमैः 
चतूर्थो औड्लोमये ही उड्लोमेभ्य: 
पञ्चमी औडलोमे: हा गी 
षष्ठी र. औड्लोम्यो: उड्लोमाताम्‌ 
सप्तमी औड्लोमौ है उडुलोमेषु 
सम्बोधन हे औडलोमे! हे औड्लोमी! हे उड्लोमा:! 


एकवचन और द्विवचन में इजप्रत्ययान्त होने से औड्लोमिशब्द की रूपमाला 
एवं प्रक्रिया हरिशब्दवत्‌ होती है, परन्तु बहुवचन में अ' प्रत्ययान्त होने से उड्लोमशब्द 
की रूपमाला एवं प्रक्रिया रामशब्दवत्‌ होती हे । इसीप्रकार शरलोमन्‌, ऊर्ध्वलोमन्‌ 
प्रभृति शब्दों से अपत्यार्थं में प्रत्यय करने पर प्रक्रिया जाननी चाहिये । 

| लघु० | आकृतिगणोऽयम्‌ ॥ 

अथ:-- यह बाह्वादि आकृतिगण है । 

व्याख्या -- आकृत्या गण्यत इत्याकृतिगणः । अर्थात्‌ जिन शब्दों से इभूप्रत्यय 
तो किया गया देखा जाये परन्तु उन से इज्‌ का किसी सूत्र या वात्तिक से विधान न 
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देखा जाता हो तो उन शब्दों को भी बाह्वादिगण के अन्तर्गत समझ लेना चाहिये ।* 
यथा -- इत्द्रशमेणो5पत्यम्‌ ऐन्द्रशमि: । शूरस्यापत्यं शौरिः (शूरसेन की सन्तान, वसुदेव 
या श्रीकृष्णः) । 
अब अ ग्रिमसूत्रद्वारा गोत्रापत्य तथा अनन्तरापत्य दोनों में अज्‌ प्रत्यय का 
विधान करते हैं-- 
[लघु ० | विधि-सूत्रमू-- (१०१६) 
अनुष्यानन्तयें बिदादिभ्योऽञ्‌ ।४।१।१०४॥। 


ये त्वत्रानृषयस्तेभ्योऽपत्येऽन्यत्र लु गोत्रे । विदस्य गोत्रं बैदः । बैदौ । 
बिदाः । पुत्रस्यापत्यं पौत्रः । पौत्रौ । पौत्राः । एवं दौहित्रादयः ॥ 

अर्थः--बिदादिगणपठित शब्दों से गोव्रापत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक अजू प्रत्यय 
होता है परन्तु इन में जो शब्द ऋषिवाचक नहीं उन से अनन्तरापत्य अर्थ में ही 
प्रत्यय समझना चाहिये । 

व्याच्या--अनूषि इति लुप्तपञ्चमीबरहुवचनान्तं पदम्‌ । आनन्तर्यं ।७।१। 
(चातुर्वण्यादिराक्कृतिगणत्वात्‌ स्वार्थ ष्यञ्‌) । बिदादिभ्यः ।५।३। अभ्‌ ।१।१। गोत्रे ।७।१। 
(गोत्रे कुङजादिभ्यश्च्फञ्‌ सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ङघाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः, 
तस्यापत्यम्‌ इत्यादि पूर्वतः आ रहे हैं । समासः-न ऋषिः=अनृषिः, तेभ्यः = 
अनृषिभ्यः, नञ्तत्पुरुषः । बिदशब्द आदिर्येषान्ते बिदादयः, तेभ्यः = बिदादिभ्यः, 
तद्गुणसंविज्ञानबहुब्रीहिः । अनन्तरमेव आनन्तर्यम्‌ (अवत्यम्‌), तस्मिन्‌ = आनन्तर्ये । 
अर्थः ~ (बिदादिभ्यः) बिद आदि षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिषदिकों से (गोत्रे अपत्ये) गोत्रापत्य 
अर्थं में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (अन्‌) अञ्‌ प्रत्यय होता है परन्तु (अनृषि = अनृषिभ्यः} 
इन में जो ऋषिवाचक नहीं उन से (आनन्तर्ये == अनन्तरापत्ये) अनन्तरापत्य अर्थ में 
ही प्रत्यय होता है । दूसरी पीढ़ी अर्थात्‌ पुत्र ही अनन्तरापत्य होता है यह पीछे स्पष्ट 
कर चुके हैं । 

बिदादि एक गण है।? इस में कुछ ऋषियों के नाम और साथ ही पुत्र, दुहित 


१. बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) इतिसूत्रे चकारोऽनुक्तसमुच्चयार्थेः । तेनास्य गणस्या- 
कृतिगणत्वं व्यज्यते । अत आक्कतिगणोश्यमिति वचनं सुत्रोक्तचकारस्यैव 
व्याख्यातम्‌ । उक्तं च-- 
सूत्रेष्वेव हि तत्सर्वं यद्‌ वृत्तो यच्च वातिके । 
सुत्रं योनिरिहार्थानां सर्व सूत्रे प्रतिष्ठितम्‌ ॥ 

२. तत्राविरभूच्छौरिः स्मयमानमुखम्बुजः (भागवत० १०.३२.२) । 
अस्मार्घीज्जलनिधिमन्थनस्य शौरिः (माघ० ८.६४) । 

३. बिदादिगण यथा-- 
बिद । उर्व । कश्यप । कुशिक । भरद्वाज । उपमन्यु । किलात (किलालप) । 


gu 


३६ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघृसिद्धान्तकौमुद्यां 


आदि कुछ ऐसे प्रातिपदिक भी पढ़े गये हैं जो ऋषिवाचक नहीं । प्रकृतसूत्र से बिदादि- 
गणपठित ऋषिवाचकों से गोत्रापत्य अर्थ में तथा अन्यों (अनुषिवाचकों) से अनन्तरापत्म 
अर्थ में अन्‌ प्रत्यय का विधान किया जाता है । अणू और अजू प्रत्ययों से रूप तो एक 
जैसे बनते हैं पर स्वर का अन्तर पडता है यह पीछे बताया जा चुका है। सुत्र के 
उदाहरण यथा-- 

बिदस्य गोत्रापत्यं बैदः (बिदनामक ऋषि की पौत्र आदि सन्तति) । 'बिद' एक 
ऋषि का नाम है अतः “बिद ङस्‌' से गोत्रापत्य अर्थ में प्रकृत अनृष्यानन्तर्ये बिदा- 
दिभ्योऽञ्‌ (१०१६) सूत्रद्वारा अन्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक, आदिवृद्धि तथा यस्येति च 
(२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से प्रथमा के एकवचन में 'बेद: 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । द्विवचन में- बैदौ । बहुवचन में यजजोश्च (१००९) द्वारा 
अन प्रत्यय का लुकू हो कर पुनः पूर्वावस्था को प्राप्त 'बिद' से बहुवचन में जस्‌ ला कर 
विभक्तिकार्यं करने से 'बिदाः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसी तरह द्वितीया आदि 
विभक्तियों के बहुबचनों में समझ लेना चाहिये । गोत्रप्रत्ययान्त 'बिद' की रूपमाला 


यथा 
विभक्ति एकवचन द्विबचन बहुबचन 
प्रथमा बैदः बैदौ बिदाः 
द्वितीया बैदम्‌ क्र बिदान्‌ 
तृतीया बैदेन बैदाभ्याम्‌ बिदेः 
चतुर्थी बैदाय रि बिदेभ्यः 
पञ्चमी बैदात्‌ र < 
षष्ठी बैदस्य बैदयोः बिदानाम्‌ 
सप्तमी बैदे र बिदेषु 
सम्बोधन हे बैद! हे बैदौ! हे बिदाः! 

इसी तरह 


(१) कश्यपस्य गोत्रापत्यं काश्यप: | काश्यपौ । कश्यपाः । 
(२) कुशिकस्य गोत्रापत्यं कौशिकः । कौशिकौ । कुशिकाः । 
(३) भरद्वाजस्य गोत्रापत्यं भारद्वाजः | भारद्वाजौ । भरद्वाजाः । 


किन्दर्भ । विश्वानर । ऋष्टिषेण । ऋतभाग । हर्यश्व । प्रियक । आपस्तम्ब । 
कूचवार। शरद्वत्‌ । शुनक । धेनु । गोपवन। शिररु। बिन्दु। भाजन। 
अश्वावतान । श्यामाक । श्यमाक (श्यामक) | श्यापर्ण | हरित । किन्दास । 
बद्यस्क । अर्कलूष । बध्योष (बध्योग) । विष्णुवृद्ध । प्रतिबोध । रथन्तर । 
रथीतर । गविष्ठिर । निषाद ! मठर । मृद (मुदु) । पुनर्भू । पुत्र । दुहितृ । 
ननान्दु । परस्त्री परशुं च (गणसुत्रम्‌) । सुदाकु । पृदाकु । शबर । सम्बक । 
शाबली । श्यायक । अलस ॥ 


ठो ॥ 


तद्धितप्रक्ररणञ्पत्याधिकार: ३७ 


(४) शुनकस्य गोत्रापत्यं शौतक: । शौनकौ । शुनकाः । 

(५) उपमन्योर्योत्रापत्यम्‌ औपमन्यवः । औपमन्यवौ । उपमन्यवः । 

(६) उवंस्य गोत्रापत्यम्‌ औव: । औवों । उर्वाः । इत्यादि । 

बाह्वादियों के आकृतिगण होने के कारण उन में 'बिद' का पाठ मान लेने से 
अनन्तरापत्य अर्थ में बिद से ऋष्यण्‌ (१०१८) को बाघ कर बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) 
द्वारा इज्‌ प्रत्यय हो जाता है । बिदस्यानन्तरापत्यं बैदि: । बैदी । बैदयः । बहुवचन में 
इञ्‌ के लोप का विधान नहीं है । 

ऋषिभिन्न बिदादियों का अनन्तरापत्य में उदाहरण यथा-- 

पुत्रस्यानन्तरापत्यं पौत्रः (पुत्र की सन्तान अर्थात्‌ पोता) । पुत्रशब्द बिदादियों 
में पढ़ा गया है और यह ऋषिवाचक भी नहीं । अतः 'पुत्र ङस्‌' से अनन्तरापत्य अर्थ में 
प्रकृत अनुष्यानन्तर्थे बिदादिभ्योऽञ्‌ (१०१६) सूत्रद्वारा अञ्‌ प्रत्यय, सुँग्लुक्‌, आदिवृद्धि 
तथा असंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लावे से प्रथमा के एकवचन में 'पौत्र:' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

इसी प्रकार-दुहितुरनन्तरापत्यं दौहिवः (लड़की की सन्तान अर्थात्‌ धेवता) । 
“दुहितृ ङस्‌' से अनन्तरापत्य अर्थ में प्रकृतसूत्र से अन्‌, सुँब्लुक, आदिवृद्धि तथा इको 
यणचि (१५) से ऋकार को रेफ आदेश कर विभक्ति लाने से 'दौहित्रः' प्रयोग सिद्ध 
होता है । 

ननान्दुरनन्तरापत्यं नानान्द्रः (ननन्द का पुत्र) | ननान्दृ ङस्‌' से पूर्ववत्‌ अगन्त- 
रापत्य में अज्‌, सुंब्लुक, आदिवृद्धि तथा ऋवर्ण को रेफ आदेश कर 'नानाद्ः' प्रयोग 
सिद्ध होता है । 

पौत्रः, पौत्रौ, पौत्राः 1 दौहित्रः, दौहित्रौ, दौहित्राः} नानान्द्रः, ताचाद्रौ, 
नानान्द्राः । यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि इत के बहुवचन में अन्‌ का लूक नहीं 
होता, कारण कि यजजोश्च (१००६) सूत्र गोत्र में विहित अन्‌ का ही लुक्‌ विधान 
करता है अनन्तरापत्य में होने वाले का नहीं । 

अब अग्रिससूत्रद्वारा इन्‌ आदि के अपवाद अण्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं -- 
[लघृ० ] विधि-सूत्रम्‌ (१०१७) शिबादिभ्योऽण्‌ ।४।१।११२॥ 

अपत्ये | शेव: । गाङ्ग: ॥ 

अर्थ :--अपत्य अर्थं में शिव आदि प्रातिपदिकों से तद्धितसञ्ज्ञ |अण्‌ प्रत्यय 
हो । 

व्याख्या -- शिवादिभ्यः ।५।३। अण्‌ । (1१) अपत्ये ।७।१} (तस्यापत्यम्‌ सूत्र से) । 
त्यः, परश्च, ङ्याफालिषदिकात्‌, तडिताः, समर्थानां ब्रथसाद्वा इत्यादि पूर्वतः अधि- 
कृत हैं। शिवशब्द आदिरयेषान्ते शिवादयः, तेभ्यः = शिवादिभ्यः । तद्गुणसंविज्ञान- 
बहुन्रीहिसमासः । तस्यापत्यम्‌ (१००४) से 'तस्य' के अनुवत्त॑न के कारण षष्ठ्यन्त से 
ही प्रत्यय का विधान होता है । अर्थः-- (अपत्ये) अपत्य अर्थ में (शिवादिभ्यः बष्ठचन्ते- 
भ्यः) शिव आदि षष्ठ्यन्त घ्रातिपदिकों से (तद्धितः) तद्वितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय 


तुत 


३८ भैमीव्याघ्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तको मुद्यां 


होता है । यहां 'गोत्रे' का अनुवर्तन नहीं होता अतः अपत्यसामान्य में ही प्रत्यय का 
विधान समझना चाहिये । 

शिवादि एक गण है ।* शिवादियों से इन्‌ आदि के अपवाद अण्‌ प्रत्यय का 
विधान किया जा रहा है । उदाहरण पथा-- 

शिवस्यापत्यं शैवः (शिव की सन्तान) । 'शिव ङस्‌' से अपत्यार्थं में अत इञ्‌ 
(१०१४) द्वारा प्राप्त इज्‌ प्रत्यय का बाध कर प्रकृत शिवादिभ्योऽण्‌ (१०१७) सूत्र से 
अण्‌ प्रत्यय, अनुबन्ध णकार का लोप, तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा, सुब्लुक्‌, 
आदिवृद्धि तथा भसंज्ञके अकार का लोप कर विभक्ति लाने से शिव: प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । स्त्रीलिङ्ग की विवक्षा में शैवशब्द से टिड्ढाणञ्‌० (१२५१) सूत्र से डीप्‌ 
(ई) हो कर भसंज्ञक अकार का लोप एवं विभक्तिकार्यं करने से 'शेवी' प्रयोग बनेगा । 

गङ्गाया अपत्यं गाङ्गः (गङ्गा की सन्तान, भीष्म) । यहां गङ्गा ङस्‌’ से 
शिवादिभ्योऽण्‌ (१०१७) इस प्रक्ृतसूत्रद्वारा अपत्य अर्थ में अण्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, आदि- 
बृद्धि तथा भसज्ञक आकार का यस्येति च (२३६) से लोप कर विभक्ति लाने से 
'गाङ्गः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।` 

इसीप्रका र--- 

१. ककुत्स्थस्यापत्यं काकुत्स्थः (ककुत्स्थ की पुत्र पौत्रादि सन्तान) । 

२. यस्कस्यापत्यं यास्कः । 

३. हेहयस्यापत्यं हैहयः । 

४. ऋष्टिषेणस्यापत्यम्‌ आष्टिषेण: । 


१. शिवादिगण यथा-— 


शिव । प्रोष्ठ ) प्रौष्ठिक । चण्ड | जम्भ । मुनि । सन्धि । भूरि । दण्ड । कुठार । 
ककुभू (ककुभा) | अनभिम्लान । ककुत्स्थ! कोहित । कहोड! रोध । खञ्जन । 
कोहड । पिष्ट । हेहय । कहूय | कपिञ्जल । परिल । वतण्ड । तृणकर्ण । क्षी रह्वद । 
जलह्लद । परिषिक । जटिलिक । गोफिलिक | बधिरिका । मञ्जीरक । वृष्णिक । 
रेख । आलेखन | विश्रवण । रवण । वर्त्तनाक्ष। पिटक । पिटाक । तृक्षाक । 
नभाक । ऊर्णनाभ । जरत्कार। उत्क्षिपा । रोहितिक । आर्यश्वेत | सुपिष्ठ । 
खर्जूरकर्ण । मसूरकर्ण । तूणकर्ण । मयूरकर्ण। खडरक । तक्षन्‌ | ऋष्टिषेण । 
गङ्गा । विपाशा | यस्क | लह्य। ब्रुध । अयःस्थूण । भलन्दन । विरूपाक्ष । भूमि 1 
इला । सपत्नी । हृ्यचो नद्या: (गणसूत्रम्‌) । त्रिवेणी त्रिवर्ण च (गणसूत्रम्‌) । 
कह्लय । वडाक । [इस गण का पाठ बहुत भ्रष्ट हो चुका है] । 
२. इस अर्थ में 'गाङ्गेय' (शुञ्रादिभ्यश्च ४.१.१२३ इति ढक्‌) और 'गाङ्गायनिः' 
(तिकादिभ्यः फिञ्‌ ४.१.१५४ इति फिन्‌) प्रयोग भी बनते हैं । जैसाकि कहा है-- 
शुभ्रादित्वेन गाइगेयो गाङ्गश्चापि शिवाद्यणि । 
गाङ्कायनिस्तिकादित्वादिति गङ्गा त्रिरूपिणी ॥ 


अन्‌ 


५, 


हद 
तद्धितप्रक रणेऽपत्याधिकारः ३९ 


- मथूरकर्णस्यापत्यं मायूरकर्णः । 
- विरूपाक्षस्यापत्यं वैरूपाक्ष: । 
- इलाया अपत्यम्‌ ऐल: (इला का पुत्र, पुरूरवाः) । 
- सपत्त्या अपत्यं सापत्न: (सौत का पुत्र) । ° 
९. भूमेरपत्यं भौमः (भूमि का पुत्र, मङ्ग लग्रह) । 
१०. त्रिदेष्या अपत्यं त्रैवणः |° 
११. जरत्कारोरपत्यं जारत्कारवः (जरत्कारु का पुत्र, आस्तीक) 13 
१२. विश्रवसोऽगत्यं वैश्रवणो रावणो वा (विश्रवस्‌ का पुत्र, रावण) 1“ 
अब पुनः अपत्यसामान्य में अण्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌ (१०१८) 
ऋरष्यन्धकवृषिणकुरुभ्यश्च ।४।१।११४।। 
(ऋहषिभ्योऽन्धकेभ्यो वृष्णिभ्यः कुरुभ्यश्चापत्येऽण्‌ तद्धितः प्रत्ययः 
स्यात्‌) । ऋषिभ्यः वासिष्ठः । वैश्वामित्रः । अन्धकेभ्य:--श्वाफल्क: । 
वृष्णिभ्यः~वासुदेवः । कुरुभ्यः -नाकुलः । साहदेवः ॥ 
अर्थ:--ऋषिवाचकों से तथा अन्धक वृष्णि और कुरु इन तीन वंशो में उत्पन्न 
व्यक्तिवाचकों से अपत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या-ऋषि-अन्धक-वृष्णि-कुरुभ्यः 1५13३ च इत्यव्यमपदम्‌ । अण्‌ । १:१! 
(शिवादिभ्योऽण्‌ सूत्र से) । तस्यापत्यम्‌ का अतुवत्तंत होता है । प्रत्ययः, परश्च, 
ङघाध्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत है । ऋषयश्च अन्धकाश्च वृष्ण- 
यश्च कुरवश्च ऋष्यन्धकवृष्णिकुरवः, तेभ्यः=ऋष्यन्धकवृष्णिकुरुभ्यः । इतरेतर 
इन्द्रसमासः । “ऋषि से यहाँ मन्त्रद्रष्टा ऋषियों तथा अन्धक, वृष्णि (यदुकुलोत्पन्न} 
और कुरु शब्दों से इन तीन बंशों में उत्पन्न ब्यक्तियो का ग्रहण अभीष्ट हुँ । अर्थः 
(ऋष्यन्धकवृष्णिकुरुभ्यः) क्र षिवाचको से तथा अन्धक, वृष्णि और कुरु इन तीन बंशों 
में उत्पन्न व्यक्तिवाचकों से (च) भी (अपत्ये) अपत्य अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक 
(अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो जाता हे । यह सूत्र अत इञ्‌ (१०१४) द्वारा प्राप्त इञ्‌ प्रत्यय 
का अपवाद है । क्रमशः उदाहरण यथा-- 


NGM ०८ 


१. आदिवृद्धि होकर यस्येति च (२३६) से भसंशक ईकार का लोप हो जाता है : 

२. शिवादान्तर्गत त्रिवेणी त्रिवर्ण च इस गणसूत्र से त्रिवेणी को त्रिवण सवादिश हो 
जाता हे । 

ओर्गुणः (१००५) से उकार को ओकार गुण होकर अवादेश हो जाता है । 
न्यासकार का कथन है कि अपत्यार्थक अणू प्रत्यय के परे रहते 'विश्ववस्‌' इस प्रकृति 
के स्थान पर 'विश्रवण' अथवा “रवण' सर्वादेश हो जाते हें । इस का विशेष विवे- 
चन व्याख्याकार के सुप्रसिद्ध शोधग्रत्थ न्यासपर्यालोचन में (२.३२) पर देखें : 
यह ग्रन्थ भेमी-प्रकाशन से प्रकाशित हो चुका है । 
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भ्रपला 
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(१) ऋषिवाचकों से-- 

वसिष्ठस्पापत्यं वासिष्ठः, विश्वामित्रस्यापत्यं वेश्वामित्र: । यहाँ वसिष्ठ और 
विश्वामित्र दोनों मन्तद्रप्टा ऋषियों के नाम हैं अतः इन दोनों षष्ठ्यन्त सुँबन्तो से 
प्रकृत ऋष्पन्कवृषिणकुदभ्यश्व (१०१८) सूत्रद्ठारा अपत्यसामाच्य में अण्‌ प्रत्यय हो 
कर रुँब्लुक, आदिवृद्धि तथा भसञ्जक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से उपर्युक्त 
रूप सिद्ध हो जाते हैं । 

(२) अन्धकवंशीयों से 

इवफल्कस्यापत्यं श्वाफल्कः (श्वफल्क की सन्तान) । श्वफल्क अन्धकवंशीय है 
अतः 'एतफल्क ङस्‌ से अपत्य अर्थ में ऋष्थत्थक्र० (१०१८) सूत्र से अण्‌ प्रत्यय, सँब्लुक्‌, 

दर्वाद्ध तथा भसंनक अकार का लोप कर विभवित लाने से 'श्वाफल्क:' प्रयोग सिद्ध 

हो;जाता है । इसी प्रकार--रन्धसस्यापत्यं रान्धसः । 

(३) वृष्णिवंशोयो? से 

वसुदेवस्यापत्यं वासुदेवः (वसुदेव की सन्तान, श्रीकृष्ण) । वसुदेव का वंश वृष्णि- 
वंश है अंत: प्रकृतसूत्रद्वारा 'बसुदेव ङस्‌' से अपत्य अर्थ में अण्‌ प्रत्यय, सुँब्लुकू, आ[द- 
वृद्धि, एवं भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'बासुदेवः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है ! इसी प्रकार--अतिरुद्धस्यापत्यम्‌ आनिरुद्धः । अनिरुद्ध भगवान्‌ कृष्ण के पौत्र 
तथा प्रद्युम्न के पुत्र थे अत: यह भी बृष्णिबंशीय 

शूरप्यापत्यं गौरि: । शूर (शूरसेन) यद्यपि वृष्णिवंशीय है तथापि बाह्वादिगण 
नगण होने से उस गण में इस का पाठ मान लेने से बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) 
सृत्रद्वारा इञ्‌ हो हाता है, अण्‌ नहीं । 

(४) कुरुबंशीयों से-- 

तकुलस्यापत्य नाकुल: (नकु 
और सहदेव पाण्डवो टो 


ल की सन्तान) । सहदेवास्यापत्यं साहदेवः । नकुल 
तगत होने से सुप्रसिद्ध कुश्वंशीय हैं अत: प्रकृतसूत्र से अण्‌ 
प्रत्यय हो कर पूवव सिद्ध हो जाते हें । इसीप्रकार--धतराष्ट्रस्थापत्यानि धार्त- 
राष्ट्रा: । निहुत्य धात राष्ट्राव्नः का प्रीति: स्पाज्जनादन (गीता १.३६) 

अर्जुन और युधिष्ठिर शब्दों का पाठ बाह्वादिगण में आया है अत: बाह्वा- 
दिभ्यश्च (१०१५) द्वारा इज्‌ प्रत्यय ही होता है अण्‌ नहीं | अर्जुनस्यापत्यम्‌ आर्जुनिः । 
यर्धिप्ठरस्यापछ्य यौधिष्ठिरि | 

अब अग्रिमसुत्रद्वारा अपत्य अर्थ में अणूदिधान के साथ-साथ एक विशेष कायं 
का भी विधान दशति हैं-- 


[ लघु ० | विधि-सुत्रमू--(१०१६ ) 


मातुरुत्संस्यासन्मब्रपूर्वायाः ४1१1११५]! 


१. वृष्णनाभक सुप्रसिद्ध क्षत्त्रिय यदुकुल में उत्पन्न हुए। इन के वंश में ही श्रीकृष्ण 
का जन्म हुआ । 


॥ ९ 

चद्धितप्रकरणेड्पत्याधिकार: ॐ ४ १५० ( 3 = आद्शि | ४१ 

संख्यादिपूर्वस्य मातृशब्दस्य उदादेशः स्यादण्प्रत्ययञ्च (अपत्ये) । 
द्वमालुरः । षाण्माठुरः । साम्मातुरः । भाद्रमातुर. ॥ 

अर्थः-सङ्ख्यापूरवं, समूपूर्वं तथा भद्रपूर्वं मातृशब्द को अपत्य अर्थ में ह्लस्व 
उकार अन्तादेश हो और इस से परे तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय भी हो । 

व्याख्था- मातुः ।६।१। उत्‌ ।१।१। संख्या-सम्‌-भद्रपूर्वायाः ।६।१। अण्‌ ।१।१। 
{शिवाविभ्योऽण्‌ सूत्र से) । तस्यापत्यम्‌ का अनुवर्तन होता है। अत्ययः, परश्च, 
इ्ाष्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । संख्या च सम्‌ च भद्रश्च 
संख्यासम्भद्राः, संख्यासम्भद्राः पूवं यस्याः सा संख्यासम्भद्रपूर्वा, तस्याः == संख्यासम्भद्र- 
पूर्वायाः । हन्हगर्भबहुव्रीहिसमासः । अर्थः - (संख्या-सम्‌-भद्रपूर्वायाः) संख्यावाचक 
शब्द, सम्‌' शब्द या 'भद्र' शब्द जिस के पूर्व में हो ऐसे (मातुः) मातृशब्द के स्थान 
पर (उत्‌) हस्व उकार आदेश हो जाता है तथा इस से परे (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक 
(अण्‌) अण्‌ प्रत्यय भी हो जाता है (अपत्ये) अपत्य अर्थ सें । 

अलोऽन्त्यपरिभाषा से मातृशब्द के अन्त्य ऋवर्ण के स्थान पर उ” आदेश 
होगा । उरण्रपरः (२६) से रपर हो कर 'उर्‌' बन जायेगा । इस प्रकार मातृ का 
मातुर हो जायेगा | उदाहरण यथा-- 

द्वैमातुरः (दो माताओं की सन्तान) ' । द्वयोर्मात्रोरपत्यम्‌' इस विग्रह में अपत्या- 
थंक तद्धित (अणू) प्रत्यय की विवक्षा में सवेप्रथम तद्धितार्थोत्तरपदसभाहारे च (६३६) 
सुत्रद्वारा दि ओस्‌ + मातृ ओस्‌' इस अलौकिविग्रह में तत्पुरुष (द्विगु) समास हो कर 
सूँब्लुक, प्रथमानिदिष्ट होने से संख्यावाचक की उपसर्जेनसञ्ज्ञा तथा उपसजंन पूर्वम्‌ 
(६१०) से उस का पूर्वनिपात करने से 'द्विमातू' हुआ। अब इसे षष्ठयन्त बना कर 
अर्थात्‌ द्विमातु ओस्‌' से अपत्य अर्थ में मात्रत्संख्यास म्भव्रपुर्वाया: (१०१६) सूत्रदारा 
तद्धित अणू प्रत्यय तथा मातृशब्द के अन्त्य जल्‌ ऋवर्ण को उकार आदेश, रपर, 
सुब्लुक्‌ तथा त्धितेव्वचःनादेः (६३८) से आदि अच्‌-इकार को ऐकार वृद्धि कर-- 
मातुर्‌ +अ = मातुर । विभक्ति लाने से मातुर: प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

संख्यापूर्वं मातुशब्द का दूसरा सुप्रसिद्ध उदाहरण यथा-- 

षाण्मातुरः (छः माताओं की सन्तान, कातिकेय) । 'घण्णाम्‌ मातुणामपत्यम्‌' 
इस विग्रह में अपत्यार्थक तद्धित (अण्‌) प्रत्यय की विवक्षा में सर्वप्रथम 'षष्‌ आम्‌ -- 
मातु आम्‌' इस अलौकिकविग्रह में लद्डितार्थोत्तरपदसमाहारे च (६३६) सूत्रष्वारा 


१ जिसकी दो माताएं (एक अपनी तथा दूसरी विमाता) हों उसे 'दवेमातुर' कहते 
हूँ । गणेशजी और जरासन्ध को भी हमातुर कहा जाता है--हैमातुरों जरासन्ध- 
वारणाननयोः पुमान्‌ इति व्याख्यासुधायां भानुजिदीक्षितः । गणेशजी को दुर्गा 
और चासुण्डा दो माताओं ते पाला था (देखिये स्कन्दपुराण) । जरासन्ध के 
विषय में प्रसिद्ध है कि वह आधा एक माता के गर्भ से और आधा दूसरी माता 
के गर्भ से पँदा होकर जेरानामव एक पिशाची से सत्धित किया यया था । 


कष्ण 
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द्विगुतत्पुछण समास हो कर सुंब्लुक, संख्यावाचक की उपसर्जनसञ्ज्ञा और उस का पूर्वे- 
निपात करने से--'षष्‌ ~+ मातु'। अब अन्तर्वत्तिनी विभक्ति को मान कर 
पदत्व के कारण पदान्त षकार को झला जशोऽन्ते (६७) से डकार एवं यरोऽनुनासि- 
केऽनुनासिको बा (६८) से डकार को अनुनासिक णकार करने से 'षण्सातू' बना । 
इसे षष्ठीबहुवचनान्त बना कर इस से अपत्य अर्थ में सात्रुत्संख्यासम्भद्रपुर्वाया: 
(१०१९) सूत्रद्वारा अण प्रत्यय तथा मातृशब्द के ऋवर्ण को उकार आदेश, रपर, 
सुँब्लुक और अण्‌ के णित्त्व के कारण तद्धितेष्वचामादे:ः (६३८) से आदिवृद्धि कर 
विभक्ति लाने से “षाण्मातुरः प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

समूपूर्वक मातृणब्द का उदाहरण यथा -- 

सम्मालुरपत्यं साम्मालुरः (भली माता का पुत्र) | समीचीमा माता सम्माता । 
यहां 'सम्‌' और 'मात्‌ सु! का कु-गति-प्रदयः (९४९) से नित्य॒ प्रादिसमास हो जाता 
है । पुनः षष्ठयन्त ‘सम्मातु ङस्‌' से अपत्य अर्थ में प्रकृत सात्रुत्संख्या सम्भद्रपूर्वायाः 
(१०१९) सूत्र से अण्‌ प्रत्यय, मातृ के ऋकार को उकार आदेश, रपर, सुब्लुक्‌ और 
आदिवृद्धि करने से 'साम्मालुरः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

भद्रपूर्वं भातृशब्द का उदाहरण यथा-- 

भद्रसातुरपत्यं भाद्रसातुरः (भली माता का पुत्र) । भद्रा चासौ माता भद्र- 
माता । यहां भद्रा सूँ +मातु सुँ इस अलौकिकविग्रह में विशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌ 
(९४४) सूत्र से तत्पुरुषसमास हो कर सुँब्लुक्‌ तथा पृंवत्कमंधारयजातीयदेशीयेषु 
(६-३.४१) सूत्र से पुंबद्भाव करने से 'भद्रसातू' शब्द बन जाता है । अब 'भद्रमातु ङस्‌' 
से अपत्य अर्थ में प्रकृत मात्रुत्संस्यासम्भद्रपूर्वायाः (१०१९) से अण्‌ प्रत्यय, ऋवर्ण 
को उर्‌ आदेश, सूँब्लुक तथा अन्त में तद्धितेष्वचामादे: (६३८) से आदिवृद्धि कर 
विभक्ति लाने से 'भाद्रमातुरः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

यह सूत्र उर्‌ आदेश के लिये ही बनाया गया है, अण प्रत्यय तो प्राग्दीव्यलोऽणु 
(४.१.८३) अधिकार के कारण तेस्यापत्पस्‌ (१००४) से ही सिद्ध था । 

अब अपत्य अर्थ में ढकू प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु०] विधि-सूत्रम्‌--{ १०२०) स्त्रीभ्मो ढक्‌ ।४।१।१२०॥ 

स्त्रीप्रत्ययान्तेभ्यो ढक्‌ (अपत्ये) । वैनतेयः ॥ 

अर्थः - स्त्रीप्रत्ययान्त प्रातिपदिकों से अपत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक ढक्‌ प्रत्यय हो! 

व्याख्या ~ स्त्रीभ्यः 1१।३। ढक्‌ । १।१। अपत्ये 131 १ (तस्यापत्यम्‌ से) । प्रत्ययः 
परश्च, ड्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूवतः अधिकृत हैं । स्त्रीभ्यः' यहां स्त्री 
शब्द से टापू, डीप आदि स्त्रीप्रत्ययो का ग्रहण अभीष्ट है । प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणम्‌ 
परिभाषा से तदन्तविधि हो कर 'स्त्रीप्रत्ययान्तेभ्य: ऐसा उपलब्ध हो जाता है । अर्थः 
(स्त्रीभ्यः = स्त्रीप्रत्ययान्तेभ्यः) स्त्रीप्रत्ययान्त षष्ठचन्तों से (अपत्ये) अपत्य अर्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (ढक्‌) ढक्‌ प्रत्यय हो जाता है । 
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ढक्‌ में अन्त्य ककार इत्‌ है । प्रत्यय के कित्त्व के कारण किति च (१००१) 
सुत्रद्वारा अङ्ग के आदि अच्‌ को वृद्धि हो जाती है ! उदाहरण यथा-- 

विनताया अपत्यं वैनतेयः (विनता का पुत्र, गरुङ) । बिनताशब्द टापृप्रत्ययास्त 
है अतः 'विनता इस्‌' से अपत्य अर्थ में प्रकृत स्त्रीभ्यो ढक (१०२१) सूत्र से ढक्‌ प्रत्यय, 
ककार अनुबन्ध का लोप, तद्धितान्त हो जाते से प्रातिपदिकसंज्ञा के कारण सुपो 
धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌ हो जाता है--विनता + ढ । अब 
आयनेयीनीयियः फढखछघाँ प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) सुत्र से 'ढ' प्रत्यय के आदि ढकार 
को एयू आदेश हो कर--विनता + एयू अ= 'विनता+ एय' इस स्थिति में किति च 
(१००१) द्वारा आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक आकार का लोप कर 
विभक्ति लाने से वैनतेय: प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

इसीप्रकार--- 

सुपर्ण्या अपत्यं सौपर्णयः? (सुपर्णी की सन्तान, गरुङ) । 

युवतेरपत्यं यौवतेयः (जवान स्त्री की सन्तति) । 

द्रौपद्या अपत्यं द्रौपदेयः (द्रौपदी की सन्तान) । 

सरमाया अपत्यं सारमेयः (सरमा == देवशुनी की सन्तति) । 

कुन्त्या अपत्यं कौन्तेयः (कुन्ती की सन्तान) । 

वासवदत्ताया अपत्यं वासवदत्तेयः (वासवदत्ता की सन्तति) । 

सुमित्राया अपत्यं सौमित्रिः । यहां बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) सुत्र से इञ्‌ प्रत्यय 
होता है । सुमित्राशब्द बाह्वादियों में साक्षात्‌ पढ़ा गया हे । सपत्न्या अपत्यं सापत्न: । 
यहां शिवादिभ्योऽण्‌ (१०१७) सूत्र से अण्‌ प्रत्यय होता है । पृथाया अपत्यं पार्थः । 
यहां भी अपत्य अर्थ में शिवादित्वाद्‌ अणू प्रत्यय समझता चाहिये । 

अब अग्रिमसुत्रढारा ढकू प्रत्यय का अपवाद दर्शति हैं -- 
[लघु ०] विधि-सूतरम्‌ (१०२१) कन्घायाः कनीन च ।४।१।११६॥ 

चादण्‌ । कानीनो व्यासः कर्णश्च ॥ 

अर्थः -- अपत्य अर्थ में कन्याशब्द के स्थान पर कनीन आदेश तथा प्रकृति से 
परे तद्धितसंज्ञक अणू प्रत्यय भी हो । 

व्याख्या -- कन्याया: ।६।१। कनीन इति लुप्तप्रथमेकवचनान्तं पदम्‌ । च इत्य- 
व्ययपदम्‌ । अण्‌ ।१।१। (शिवादिभ्योऽण्‌ सूत्र से) । तस्यापत्यम्‌ सूत्र का अनुवर्तन हो 
रहा है । प्रत्ययः, परश्च, ङ्ाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । 


१. कुछ वयाकरण 'सुपर्णी' के स्थान पर 'सुपर्णा' शब्द का यहां प्रयोग मानते हैं । 
उन के मतानुसार “सुपर्णाया अपत्यं सौपर्णेयः ऐसा विग्रह होगा (देखें हैमबृहद्वृत्ति 
६,१.६७) । [शोभनानि पर्णानि अस्या थट्टा सुपर्णो गरुड: सोऽस्त्यस्या इत्यर्थे 
अरशेआदित्वादचि गौरादित्वान्डीषि सुपर्णीति । केचित्तु सुप्णंशब्दस्य गौरादौ 
पाठाभावाट्रापि 'सुपर्णा' इत्याहुः ।] 
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अर्थ:-- (अपत्ये) अपत्य अर्थ में (कन्याया:) कन्याशब्द के स्थान पर (कनीन) 'कनीन' 
आदेश (च) तथा प्रकृति से (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय भी होता हे । 
अनेकाल्‌ होने से कनीन आदेश समग्र कन्याशब्द के स्थान पर होता हे (४५) । उदाह- 
रण यथा -- 

कन्याया अपत्यं कातीनः (अविवाहिता का पुत्र, कर्ण या व्यास)? । कन्या ड्स्‌' 
से अपत्य अर्थ में प्रकृत कन्यायाः कनीन च (१०२१) सुत्रद्वारा अणू प्रत्यय तथा 
कन्याशब्द के स्थान पर 'कनीन' यह सर्वादेश हो जाता हे--कनोन ङस्‌ + अ । अब 
तद्धितान्त की प्रातिपदिकसंज्ञा हो कर सुंब्लुक्‌ (७२१), आदिवृद्धि (९३८) तथा 
भसंज्ञक अकार का यस्थेति च (२३६) से लोप कर विभक्ति लाने से 'कानीन:' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

यह सूत्र स्त्रीभ्यो ढक्‌ (१०२०) द्वारा प्राप्त ढक्‌ प्रत्यय का अपवाद है, कन्या 
को कनीन आदेश इस में विशेष कहा गया है । 

अब अपत्यार्थं में यत्‌ प्रत्यय का विधान दशति हैं-- 
[लघु० | विधि-सृत्रम-- (१०२२) 

राज-इवशुराद्‌ यत्‌ ।४।१।१३७।। 

अर्थः--राजन्‌ और श्वशुर प्रातिपदिको से अपत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक यत्‌ 
प्रत्यय हो । 

व्पाख्या--राजश्वशुरात्‌ ।५।१। यत्‌ ।१।१। तस्यापत्यम्‌ को अनुवृत्ति आ रही 
है । प्रत्ययः, परश्च, ङय'्ातिपदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । राजा 
च श्वशुरश्च राजश्वशुरम्‌, तस्मात्‌ == राजश्वशुरात्‌ । समाहारद्वन्द्वः । अर्थः--(अपत्ये) 
अपत्य अर्थ में (राजश्वशुरात्‌) राजन्‌ और श्वशुर इन षष्ठयन्त प्रातिपदिकों से परे 
(तद्धितः) तद्धितसञ््ञक (यत्‌) यत्‌ प्रत्यय होता हे । 

राजन्‌शब्द से अपत्यार्थं में औत्सगिक अण्‌ प्रत्यय तथा श्वशुरशब्द से अत इज्‌ 
(१०१४) सूत्रद्वारा इन्‌ प्रत्यय प्राप्त था उन का यह अपवाद है । यत्‌ प्रत्यय में तकार 
इत्‌ हो कर लुप्त हो जाता है, 'य' मात्र अवशिष्ट रहता है। तकार अनुबन्ध तित्‌ 
स्वरितम्‌ (६.१.१७९) द्वारा स्वरितस्वर के लिये जोड़ा गया है। ध्यान रहे कि यत्‌ 
के परे रहते आदिवृद्धि का प्रसङ्ग ही नहीं होता । 

राजन्‌ शब्द से अपत्यार्थ में पत्‌ प्रत्यय के किये जाने पर भी इस में जाति अर्थ 
को विशेषता का अग्रिमवात्तिक से प्रतिपादन करते हैं 

[लघु ०] जा०--(७२) राह्गो जातावेवेति बाच्चस्‌ !। 

अर्थ---राजन्‌ गब्द से जाति के वाच्य होने पर ही यत्‌ प्रत्यय कहना चाहिये । 

१. व्यास की उत्पत्ति महाभारत आदिपर्व अध्याय (६३) में तथा कर्ण की उत्पत्ति 
उसी पर्व के अध्याय (१११) में देखें । 
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व्याख्या--राज्ञ: ।५।१। जातौ ।७।१। एव इत्यव्ययपदम । इति इत्यव्ययपदम्‌ । 
बाच्यम्‌ ।१।१। यह वात्तिक राजश्वश्राद्यत (१०२२) सूत्र पर महाभाष्य में पढ़ा गया 
है अतः तद्विषयक समझना चाहिये । अर्थ सरल है । तात्पर्यं यह है कि राजन्‌शब्द से 
यत्‌ प्रत्यय अपत्यार्थं में तभी होगा जब प्रकृतिप्रत्ययसमुदाय से जाति (क्षत्त्रियजाति) 
की प्रतीति होती हो । 

अब प्रकृत सूत्र के उदाहरण में उपयोगी एक प्रक्रियासम्बच्धी सूत्र का अवतरण 
करते हैं -- 
[लघु० | विधि-सूत्रम्‌ = (१०२३) ये चाऽभावकर्सणोः। ६।४।१६८।। 

यादो तद्धिते परेऽन्‌ प्रकृत्या स्यात्‌, न तु भावकर्मणोः । राजन्यः । 
इवशुर्य: । जातावेवेति किम्‌ ?-- 

अर्थेः-यकारादि तद्धित के परे रहते 'अन्‌' प्रकृतिभाव को प्राप्त हो परन्तु 
यदि तद्धित प्रत्यय भाव या कर्म अर्थ में हुआ हो तो यह प्रकृतिभाव न हो । 

व्याख्या -ये ।७।१। (यकारादकार उच्चारणार्थः) । च इत्यव्ययपदम्‌ । अभाव- 
कर्मणो: ।७।२। अन्‌ ।१।१। (अन्‌ सुत्र से) । तद्धिते ।७।१। (आपत्यस्य च तद्धितेऽनाति 
सुत्र से) । प्रकृत्या ।३।१। (प्रकृत्यैकाच्‌ सूत्र से) । भावश्च कमं च भावकर्मणी, तयोः = 
भावकर्मणोः । न भावकर्मणोः = अभावकर्मणोः, हृन्द्वगर्भनञ्तत्पुरुषः । यह सूत्र अङ्गस्थ 
(६.४.१) अधिकार के अन्तर्गत अष्टाध्यायी में पढ़ा गया है । अतः अङ्ग के कारण 
प्रत्यये” उपलब्ध हो जाता है क्योंकि प्रत्यय के परे न रहते अङ्ग का होना सम्भव 
नहीं । ये को 'प्रत्यये' का विशेषण मान तदादिविधि करने से 'यकारादौ प्रत्यये” 
बन जाता है । अर्थ----(ये = यकारादौ तद्धिते प्रत्यये) यकारादि तद्धित प्रत्यय के परे 
रहते (अन्‌) 'अन्‌' यह्‌ अक्षरसमुदाय (प्रकृत्या) प्रकृतिभाव से रहता है अर्थात्‌ इस में 
परिवत्त न नहीं होता, वह वैसे का वेसा रहता है परन्तु यह प्रकृतिभाव (अभाव- 
कर्मणोः) भाव या कमं अर्थ में हुए तद्धित के परे रहते नहीं होता । उदाहरण यथा-- 

राज्ञोऽपत्यं जातिः राजन्यः (क्षत्त्रिय राजा की क्षत्त्रिया स्वभार्या में उत्पन्न 
सन्तान, क्षत्त्रिय जाति का पुरुष) । 'राजन्‌ ङस्‌’ इस षष्ठ्यन्त प्रातिपदिक से अपत्य 
अर्थ में क्षत्त्रियजाति की वाच्यता में राज्ञो जातावेवेति वाच्यम्‌ (वा० ७२) इस 
वात्तिक की सहायता से राजश्वशुराद्यत्‌ (१०२२) सूत्रद्वारा यत्‌ तद्धितप्रत्यय हो कर 
तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसंज्ञा के कारण सुपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से 
प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌ हो जाता है--राजन्‌ नथ । अब यचि भम्‌ 
(१६५) से भसंज्ञा हो जाने पर नस्तद्धिते (8१६) सूत्रद्वारा भसंज्ञक अन्‌ का लोप 
प्राप्त होता है परन्तु प्रकृत ये चाऽभावकर्मणो: (१०२३) सुत्र से अन्‌' के प्रकृतिभाव 
को प्राप्त होने से लोप नहीं होता । तब स्वायुत्पत्ति के प्रसङ्ग में प्रथमा के एकवचन 
की विवक्षा में “राजन्य: प्रयोग सिद्ध हो जाता हे ।* 


१. क्षत्त्रियात्‌ क्षत्त्रियायां स्वभार्यायामुत्पन्नो राजन्य इति धमं शास्त्रेषु प्रसिद्धम्‌ । मूर्धा- 
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श्वशुरशब्द से अपत्यार्थ में यत्‌ का उदाहरण यथा-- 

शवशुरस्यापत्यं श्‍वशुर्य: (ससुर का पुत्र, साला या देवर) । यहां 'श्वशुर ङस्‌' 
से अपत्यार्थ में राजश्वशुराद्यत्‌ (१०२२) सूत्र से यत्‌ प्रत्यय, सूँब्लुक तथा यस्येति च 
(२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'श्वशुर्य:' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । श्वशुयौँ देवरश्यालौ इत्यमरः । 

भाव और कर्म अर्थो में यदि यकारादि तद्धित प्रत्यय हुआ हो तो अन्‌ को 
प्रकृतिभाव त होगा । यथा -राज्ञ: कर्म भावो वा राज्यम्‌ । यहाँ भाव और कर्म 
अर्थों में पुरोहितादिगणान्तर्गत होने से पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक्‌ (११६३) सूत्रद्वारा 
“राजन्‌ ङस्‌' से यक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धककार का लोप एवं सुँब्लुक्‌ करने से--'राजन्‌ -- 
य' इस स्थिति में नस्तद्धिते (६१६) सूत्र से भसंज्ञक टि (अन्‌) का लोप हो जाता है 
प्रकृतसूत्र से प्रकृतिभाव नहीं होता--राज +य == राज्यम्‌ । 

जातावेवेति किम्‌ ? 

ुर्ववात्तिक (वा० ७२) से जाति अर्थ में ही राजन्‌शब्द से यत्‌ प्रत्यय का 
विधान कहा गया है । यदि ऐसा न हो कर केवल अपत्य अर्थ ही विवक्षित होगा तो 
यत्‌ को बजाय औत्सगिक अण्‌ प्रत्यय हो कर भिन्न रूप बनेगा । इस के लिये अग्निम- 
सूत्र प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० | विधि-सुत्रम्‌- (१०२४) अन्‌ ।६।४।१६७॥ 

अन्‌ प्रकृत्या स्थादणि परे । राजनः ।! 

अर्थ:--अण्‌ प्रत्यय परे होने पर अन्‌' प्रकृतिभाव से अवस्थित रहे । 

व्याख्या अन्‌ ।१।१। अणि ।७।१। (इनण्यनपत्ये सूत्र से) । प्रकृत्या ।३। १ 
(शकृत्येकाच्‌ सूत्र से) । अर्थ:--(अणि) अण्‌ प्रत्यय परे हो तो (अन्‌) अन्‌ । (प्रकृत्या) 
प्रकृतिभाव से रहता है । यह नस्तद्धिते (६१६) सुत्र का अपवाद हे । उदाहरण यथा-- 

राज्ञोऽपत्यं राजनः (राजा की सन्तान जो क्षत्त्रियजाति को नहीं) । यहां 
“राजन्‌ ङस्‌' से केवल अपत्य अर्थ में (जाति में नहीं) तस्यापत्यम्‌ (१००४) द्वारा 
औत्सगिक अण्‌ प्रत्यय ला कर सुँब्लुक करने से “राजन्‌ +अ' इस अवस्था में नस्वद्धिते 
(६१६) द्वारा प्राप्त टिलोप का बाध कर प्रकृत अन्‌ (१०२४) सूत्र से प्रकृतिभाव हो 
जाता है--राजन । अब विभकत्युत्मत्ति के प्रसङ्ग में प्रथमा के एकवचन की विवक्षा में 
सुँ प्रत्यय ला कर रुंत्व-विसर्ग करने से 'राजनः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अब अपत्यार्थं में 'घ' प्रत्यय का विधान करते हैं 


भिषिक्तो राजन्यो बाहुजः क्षत्त्रियो विराट्‌ इत्यमरः । राजन्यशब्दस्य प्रयोगो 
यथा- राजन्यान्‌ स्वपुरनिवृत्तयेऽनुमेने (रघु ० ४.८७) । 
राजन्यरुधिराम्भोधिकृतत्रिषवणो मुनि: । 
प्राप्त: परशुरामोध्यं न विद्यः कि करिष्यति ॥ (अनघेराधव ४.१७) 
१. क्षत्त्रियाच्छुद्वाया वा तदत्यस्सां वा अनूढायामुत्पन्व इत्यर्थः । 
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[लघु० | विधि-बूत्रम--( १०२५) क्षत्त्राद्‌ घः ।४।१।१३८॥ 

क्षत्त्रियः । जातावित्येव । क्षात्त्रिरन्यत्र ॥ 

अर्थ:--क्षत्त्र प्रातिपदिक से अपत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक 'घ' प्रत्यय हो । यह 
प्रत्यय भी जाति अर्थ में ही समझना चाहिये । 

व्याख्या -- क्षत्त्रात्‌ । ९।१। घः ।१।१। अपत्ये ।७।१। (तस्यापत्यम्‌ की अनुवृत्ति 
आ रही है) । प्रत्ययः, परश्च, ङ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैं । अर्थः--(क्षत्त्रात्‌) षष्ठ्यन्त 'क्षत्त्र' प्रातिपदिक से (अपत्ये) अपत्य अर्थ में (तद्धितः) 
तद्वितसंज्ञक (घः) 'च' प्रत्यय होता है । यह प्रत्यय भी पूर्ववत्‌ जाति की वाच्यता में 
ही प्रवृत्त होता है । उदाहरण यथा-- 

क्षत्त्रस्यापत्यं क्षत्त्रियः (क्षत्त्र? की सन्तति, क्षत्त्रियजाति का व्यक्ति) । यहां 
षष्ठयन्त क्षत्त्र प्रातिपदिक से अपत्य अर्थ में जाति की वाच्यता में क्षत्त्राद्‌ घः 
(१०२१) सूत्र से तद्धितसंज्ञक 'घ' प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, आयनेयीनीयियः फढखछघां प्रत्य- 
यादीनाम्‌ (१०१३) से घ' के आदिवर्ण घ्‌ को इय्‌ आदेश हो कर भसंज्ञक अकार का 
लोप करने से 'क्षत्त्रियः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

यदि केवल अपत्यमात्र अर्थ ही विवक्षित होगा जाति की विवक्षा न होगी तो 
अत इञ्‌ (१०१४) से इञ्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा भसंज्ञक अकार का यस्येति 
च (२३६) से लोप कर विभक्ति लाने से क्षात्त्रि प्रयोग बनेगा । क्षत्त्रिय से शूद्रा 
आदि में उत्पन्न सन्तति क्षात्त्रि' कहाती है । 

अब अग्रिमसूत्रद्वारा अपत्यार्थं में ठक्‌ प्रत्यय का विधान दशति हैं-- 

[ लघु०] विधि-सृत्रम-(१०२६) रेवत्यादिभ्यष्ठक्‌ ।४।१।१४६।। 
ही अर्थ:--रेवती आदि प्रातिपदिको से अपत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक ठक प्रत्यय 
| 


व्याख्या--रेवत्यादिभ्य: 1५।३। ठक्‌ ।१।१। अपत्ये ।७।१। (तस्यापत्यम्‌ सूत्र 
की अनुवृत्ति आ रही है) । प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्पातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि 
पूर्वत: अधिकृत हैं । रेवतीशब्द आदिर्यषान्ते रेवत्यादय:, तेभ्यः == रेवत्यादिभ्यः, तद्गुणः 
संविज्ञानबहुब्री हिसमासः । अर्थः-~(रेवत्यादिभ्यः) रेवती आदि षष्ठ्यन्त प्रातिपदिकों 
से (अपत्ये) अपत्य अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

रेवत्यादि एक गण है ।* ठकू में ककार इत्‌ है । अतः ठक्‌ के परे रहते किति च 


१. क्षत्त्रिय जाति के ब्यक्ति को क्षत्त्र कहते हैं-- 
क्षतात्किल त्रायत इत्युदग्रः क्षत्त्रस्य शब्दो भुवनेषु रूढः । (रघु० २.५३) 
असंशयं क्षत्त्रपरिग्रहक्षमा । (शाकुन्तल १.२१) 

२. रेवत्यादिगण यथा-- 
रेवती । अश्वपाली । मणिपाली । द्वारपाली । वृकवञ्चिन्‌ । वृकग्राह । कर्णग्राह । 
दण्डग्राह । कुक्कुटाक्ष । वृकबन्धु । चामरग्राह । ककुदाक्ष ॥ 


प्रप्त 
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(१००१) द्वारा अङ्ग के आदि अच्‌ को वृद्धि हो जायेगी । ठक्‌ में ठकारोत्तर अकार 
भी उच्चारणार्थ है ।१ सूत्र का उदाहरण यथा - 

रेबत्या अपत्यं रेवतिकः (रेवती का पत्र) । रेवती ङस्‌' से अपत्य अर्थ में 
स्त्रीभ्यो ढक्‌ (१०२०) से प्राप्त ढक्‌ प्रत्यय का वाध कर रेवत्यादिभ्यष्ठक्‌ (१०२६) 
सुत्र से तद्धितसंज्ञक ठकू प्रत्यय तद्धितान्त को प्रातिपदिकसंज्ञा, प्रातिपदिक के अवयव 
सुप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌ तथा ठक्‌ के अनुबन्धों का लोप करने पर रेवती +ठ्‌ । अब इस 
स्थिति में अग्रिमसूत्र प्रवृत्त होता है -- 

[ लघु ०] विधि-सूत्रमू--(१०२७) ठस्थैकः ।७।३।५०॥ 

अङ्गात्‌ परस्य ठस्येकादेशः स्यात्‌। रैवतिकः ॥ 

अर्थ:--अज्भ से परे ठ्‌ को 'इक' आदेश हो । 

व्याख्या -ठस्य ।६।१। इकः ।१।१। अङ्गात्‌ 1५।१। (अङ्गस्य इस अधिकृत 
का पञ्चम्यन्ततया विपरिणाम हो जाता है) । अर्थः (अङ्गात्‌) अङ्ग से परे (ठस्य) 
ठू के स्थान पर (इकः) 'इक' आदेश हो जाता हैं । 'इक' आदेश अदन्त है ।* 

रेवती +ठ्‌' यहां रेवती' अङ्ग है । इस अङ्ग से परे ठू को प्रकृत ठस्येक:- 
(१०२७) सूत्र से अदन्त 'इक' आदेश हो कर 'रेवती--इक हुआ । ठकू कित्‌ था अतः 
स्थानिवद्भाव से 'इक आदेश भी कित्‌ हुआ । इस कित्‌ को निमित्त मान कर किलि 
च (१००१) सूत्र से अङ्ग के आदि अच्‌ एकार को ऐकार बृद्धि तथा यस्येति च (२३६) 
से रेवती के भसंज्ञक ईकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'रेबतिकः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है। 


१. इस का विशेष विवेचन अग्रिमसूत्र की टिप्पण में देखें । 


२. यहां महाभाष्य में दो पक्ष माने गये हैं। (१) वर्णपक्ष और (२) संघातपक्ष । 
वर्णपक्ष के अनुसार ठक्‌ आदि प्रत्ययों में ठकारोत्तर अकार उच्चारणार्थ है, प्रत्यय 
केवल 6 वर्ण ही है | संघातपक्ष के अनुसार ठक्‌ आदि प्रत्ययों में 'ठ' इस प्रकार 
सस्वर प्रत्यय माना जाता हे । इन दोनों पक्षों में ठस्येकः (१०२७) द्वारा 'इक' 
आदेश हो जाता है । वर्णपक्ष में केवल ठू को तथा संघातपक्ष में 'ठ' इस सस्वर 
समुदाय को इक आदेश किया जाता है । ठस्थेकः (१०२७) के ठस्य' पद की भी 
वैसी ही व्याख्या की जाती है जैसे प्रत्यय का स्वरूप अभिमत होता है । वर्णपक्ष 
में ठस्य के ठकारोत्तर अकार को उच्चारणार्थ तथा संघातपक्ष में इसे प्रत्यय का 
अंश समझा जाता है । वर्णपक्ष में 'अङ्गात्‌' ग्रहण के कारण पठिता, पठितुम्‌ 
आदि में ठू को इक आदेश नहीं होता क्योंकि वह धात्ववयव होने से अङ्ग से 
परे नहीं हे । संघातपक्ष में-- कणेष्ठः '(उणादि० १०३) कण्ठः, इत्यादियों में 
स बहुलस्‌ (८४८) में 'बहुलम्‌' ग्रहण के कारण 'ठ' को इक आदेश नहीं 
होता । 


गौरव और लाघव की दृष्टि से देखा जाये तो बर्णपक्ष ही लघु रहता 
है अतः कौमुदीकार ने इसी पक्ष का आश्रयण किया है । 
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इसीप्रकार— 
अश्वपाल्या अपत्यम्‌ आशवयालिकः (अश्वपाली की सन्तान) । 


द्वाराल्या अपत्यं दौवारपालिकः? (द्वारपाली की सन्तान) । 

कुक्कुटाक्ष स्यापत्यं कौक्कुटाक्षिक: (कुक्कुटाक्ष को सन्तान) । 

दण्डग्राहस्यापत्यं दाण्डग्राहिकः {दण्डग्राह की सन्तान) । 

रेवती, अश्वपाली, द्वारपाली आदि से प्राप्त ढक्‌ (१०२०) का तथा दण्डग्राह, 
कुक्कुटाक्ष आदि से प्राप्त इन्‌ (१०१४) प्रत्यय का यह अपवाद हे । 

अब यहां से आगे तद्राज-प्र त्ययो का प्रकरण प्रारम्भ होता है-- 

[लघु ० | विधि-सूत्रम्‌ = { १०२८) 
जनपदशब्दात्‌ क्वःत्त्रयादन्‌ ।४।१।१६६।। 
जनपदक्षत्त्रियवाचकाच्छन्दादन्‌ स्यादपत्ये । पाञ्चालः ॥ 

अर्थः जनपदविशेष का वाचक शब्द यदि उस नाम वाले क्षत्त्रियबिधेष का 
भी दाचक हो तो उस से अपत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक अम्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--जनपदशब्दात्‌ 1५1१) क्षत्त्रियात्‌ ।५।१। अन्‌ ।१।१। अपत्ये ।७।१। 
(तस्यापत्यम्‌ की अनुवृत्ति आ रही है) । प्रत्ययः, परश्च, ङराप्प्रातिपदिकात्‌, त 
इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । जनपदवाचकः शब्दो जनपदणब्दः, तस्मात्‌ == जनपदशब्दात्‌, 
शाकपार्थिवादित्वाद्‌ मध्यमपदलोपितत्पुरुषः । अर्थ:-- (जनपदशब्दात्‌ क्षत्त्रियात्‌) देश- 
वाचक शब्द जब उसी नामवाले क्षत्त्रिय का भी वाचक हो तो उस से (अपत्ये) अपत्य 
अर्थ में (तद्धितः) तद्वधितसञ््ञक (अत्र) अञ्‌ प्रत्यय होता है । अन्‌ में नकार इत है, 
'अ' मात्र अवशिष्ट रहता है । अकार अनुबन्ध आदिवृद्धि तथा आद्युदात्तस्वर के लिये 
जोड़ा गया है । उदाहरण यथा-- 

'पञ्चाल' शब्द के दो अर्थ हैं --(१) पञ्चालदेश (देश अर्थ में पञ्चाल आदि 
शब्द बहुवचनान्त होते हैँ), (२) एक क्ष टित्रयविशेष नृप । इस प्रकार 'पञ्चालस्यापत्यम्‌ 
इस विग्रह में अपत्यार्थं में पञ्चाल डस्‌ से प्रकृत जनपदशब्दात्‌ क्षत्त्रियादज्‌ (१०२८) 
सुत्रद्वारा अभ्‌ प्रत्यय, जकार अनुबन्ध का लोप, तद्धितान्त की प्रातिपदिकसंज्ञा, घ्राति- 
पदिक के अवयव सुँप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌, आदिवृद्धि तथा भसंज्ञक अकार का यस्येति च 
(२३६) से लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'पाञ्चाल:' (पञ्चाल का पुत्र) प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है 13 इसी प्रकार 


१. यहां द्वारादीनां च (७.३.४) सूत्र से वकार से पूर्वं औकार का आगम हो जाता है । 
२. जनपदवाची सन्‌ यः क्षत्त्रियवाची ततोऽपत्ये अन्‌ । यद्यपि पञ्चालादयो जनपदे 
बहुवचनान्ताः, क्षत्त्रिये तु एकवचनान्ताः, तथापि प्रातिपदिकस्योभयवदाचित्वमक्षत- 
मेवेति बोध्यम्‌ । 
३. स्त्री-अपत्य की विवक्षा में डिड्ढाणळ्‌० (१२५१) से डीप्‌ तथा यस्थेति च (२३६) 
से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर 'पाञ्चाली' (पञ्चाल की पुत्री) बनेगा । 
ल० पठ (४) 
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विदेहा जनपदः, विदेहो नाम क्षत्त्रियः । विदेहस्यापत्यं बँदेहः । स्त्रीत्व- 
विवक्षा में टिडढाजेजू> (१२५१) से डीप्‌ होकर --'विदेही' (विदेह की पुत्री) 
इक्ष्वाकवो जनपदः, इक्ष्वाकुर्नाम क्षत्त्रियः । इक्ष्वाको रपत्यम्‌ ऐक्ष्वाक:* 
“का पुत्र) । 


केकया जनपदः, केकथो नाम क्षत्त्रियः, केकयस्यापत्यं कैकेय: ।* स्त्रीत्वविवक्षायां 
डोपि-- कैकेयी । 


अब 'देश का राजा' इस अर्थ में भी अपत्यार्थं की तरह प्रत्यय का विधान 
करते हैं-- 
[त बु०| ग०-(७३) 
क्षत्त्रियसमानशब्दाज्जनपदात्‌ तस्य राजन्यपत्यवत्‌ ।। 
पञ्चालानां राजा पाञ्चालः ॥ 
अर्थे:--क्षत्त्रियवाचक शब्द के समान जो जनपदवाचक शब्द, उस जनपदवाचक 
षष्ठ्यन्त से राजा अर्थ में अपत्यार्थ के समान तद्धित प्रत्यय हो । 
व्याख्या -- क्षत्त्रियसमानशब्दात्‌ 1५।१। जनपदात्‌ ।१।१। तस्य ।५।१। (षष्ठचन्त 
के अनुकरण 'तस्य' शब्द से परे पञ्चमी का सौत्र लुक हुआ है) । राजनि ।७।१। अपत्यवत्‌ 
इत्यव्ययपदम्‌ । प्रत्ययः, परश्च, ङचाष्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैं । क्षत्त्रिययचन एव शब्द उपचारेण क्षत्त्रिय इत्युक्तः, एवं जनपदवाचकशब्दो जनपद 
इति । क्षत्त्रियेण (क्षत्त्रियवाचकशब्देन) समानः शब्दो यस्य स तथोक्तः, तस्मात्‌ = 
अटित्रियसमानशब्दात्‌, बहुन्नी हिसमासः । अर्थ:-- (क्षत्त्रियसमानक्षन्दात्‌) क्षत्त्रियववाचकशब्द 
के समान (जनपदात्‌) जो जनपदवाची शब्द उस (तस्य = षष्ठ्यन्तात्‌) षष्ठयन्त से 
(राजनि) राजा अर्थ में (अपत्यवत्‌) अपत्यार्थं की तरह तद्धित प्रत्यय होता हे 1? 


। 
(इक्ष्वाकु 


१. यहाँ इक्ष्वाकु +अग्‌, इक्ष्वाकु + अ, आदिवृद्धि हो कर 'ऐक्ष्वाकु + अ' इस स्थिति 
में दाण्डिनायत० (६.४.१७४) सूत्र से टि (उ) के लोप के निपातन से 'ऐक्ष्वाकः” 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

२. केकय --अजू, केकय + अ, आदिवृद्धि होकर-- कैकय अ । अब केकय-मित्रयु- 
एलयानरे यादेरियः (७.३.२) सूत्र से 'य' के स्थान पर 'इय आदेश हो जाता है-- 
कैक इय + अ= केकेय + अ । अन्त में यस्येति च (२३६) से भसंशक अकार का 
लोप कर विभक्ति लाने पर 'कैकेयः” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

३. जनपदशब्दात्‌ क्षत्त्रियादन्‌ (१०२५) सूत्र से आरम्भ होने वाले अञ्‌ आदि प्रत्ययों 
वो. आगे हे तद्राजाः (१०३०) सूत्रद्वारा तद्राजसंज्ञा की जायेगी । टि, घि, घु की 
तरह एक्मात्रिक छोटी संज्ञा न कर इन की 'तद्राज' इतनी बड़ी संज्ञा करता 
विशेष प्रयोजन के लिये है । 'तेषां राजानस्तद्राजाः' इस अन्वर्थ व्युत्पत्ति से यह सिद्ध 
होता है कि ये प्रत्यय जनपदवाची शब्दों से 'उन का राजा' अर्थ में भी होते हैं । 
प्रकृत दात्तिक का यही आधार समझता चाहिये । कहा भी है--सूत्रेष्देव हि तत्सवं 
यद वृत्तो यच्च वात्तिके । 
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तात्पये यह हे कि जो जनपदवाची शब्द उसी नाम वाले क्षत्त्रिय का भी वाचक 
हो तो उस से राजा अर्थ में अपत्यार्थं की तरह प्रत्यय होता है अर्थात्‌ ऐसे शब्द से बही 
प्रत्यय हुआ करता हे जो उस से अपत्याथे में होता है । दूसरे शब्दों में 'पञ्चालस्या- 
पत्यम्‌' इस विग्रह में जो प्रत्यय होता है वही प्रत्यय “पञ्चालानां राजा' इस विग्रह में 
भी होता है । 

पञ्चालानां राजा पाञ्चाल: (पञ्चालदेश का राजा) । यहां पञ्चालशब्द 
जनपदवाची है और यह उसी नाम के क्षत्त्रिय का भी वाचक है अतः 'पञ्चाल आम्‌' 
इस षष्ठ्यन्त से राजा अर्थ में प्रकृत क्षत्त्रियसनानशब्दाज्जनपदात्तस्य राजन्यपत्यवत्‌ 
(वा० ७३) वात्तिक से अपत्यार्थवत्‌ जनपदशब्दात्‌ क्षत्त्रियादञ्‌ (१०२८) सूत्रद्वारा 
प्रतिपादित तद्धितसंज्ञक अञ्‌ प्रत्यय करने पर सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा भसंज्ञक अकार 
का लोप कर विभक्ति लाने से 'पाञ्चाल:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--विदेहानां (जनपदानां) राजा वैदेह: । केकयानां (जनपदानां) 
राजा कैकेय: । इन की सिद्धि पूर्वोक्त अपत्यार्थप्रक्रिया की तरह समझनी चाहिये । 

अब 'पूरु' शब्द से अपत्य अर्थ में तद्राज अण्‌ प्रत्यय का विधान करते है-- 

[लघु० | वा०-- (७४) पुरोरण्‌ वक्तव्यः ॥ 

पौरवः ॥ 

अर्थः पुरुशब्द से अपत्य अर्थ में तद्वितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय कहना चाहिये । 

व्याख्या -- पुरोः ।५।१। अण्‌ ।१।१। वक्तव्यः ।१।१। तस्यापत्यम्‌ का अतुवत्तेन 
होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङचाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । 
अर्थः (तस्य == षष्ठ्चन्तात्‌) षष्ठयन्त (पुरोः) पूरु प्रातिपदिक से (अपत्ये) अपत्य अर्थ 
में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय (वक्तव्यः) कहना चाहिये । उदाहरण 
यथा -- 

पूरोरपत्यं पौरवः (पुरु की सन्तान) । 'पुरु डस्‌' से अपत्य अर्थ में पूरो रण्‌ वक्तव्यः 
(वा० ७४) वात्तिक से अण्‌ तद्धितप्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि, ओर्गुण: (१००५) 
से भसंज्ञक उकार को ओकार गुण तथा अन्त में एचोऽयवायाबः (२२) से ओकार को 
अव्‌ आदेश कर विभक्ति लाने से 'पौरवः प्रयोग सिद्ध हो जाता हे ।' 

पूरुशब्द केवल क्षत्त्रियवाची है जनपदवाची नहीं, अतः पूर्वोक्त वात्तिक (वा? 
७३) से राजा अर्थ में यह प्रत्यय नहीं होता । अपत्यार्थ में प्राग्दीव्यतीय अणू तो 
सामान्यतः प्राप्त था ही, इस के लिये यहां विशेष विधान क्यों किया गया है ? इस का 
उत्तर यह है कि ते तद्राजा: (१०३०) सूत्रद्वारा इस की तद्राजसंज्ञा हो सके इसलिये 


क्त 


१. कः पौरवे वसुमतीं शासति शासितरि दुब्नीतानाम्‌ । 
अयसाचरत्यविनय॑ मुग्धासु तपस्विकन्यासु ॥ (शाकुन्तल १.२७) 


21९ डयन 


श्र भैमीव्याख्ययोपेतायां लघ्‌सिद्धान्तकौमुद्यां 


इस का यहां पुनविधान किया गया है । तद्राजसंज्ञा के कारण बहुवचन में पूरव:” बनेगा 
'पौरवाः' नहीं ।* इस का स्पष्टीकरण आगे तद्राजस्य बहुषु तेनेवा5स्त्रियाभ्‌ (१०३१) 
सूत्र पर देखें । 

अब पाण्डुशब्द से तद्राज ड्यण्‌ (य) प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० ] वा०--(७५) पाण्डोडयण्‌ ॥ 

पाण्डयः || 

अर्थः--पाण्डुशब्द से अपत्य अर्थं में तद्धितसंज्ञक डचण्‌ प्रत्यय हो ! 

व्याख्या — पाण्डोः ।५। १। डचण्‌ ।१।१। अपत्ये ।७।१। (तस्यापत्यम्‌ सूत्र की 
अनुवृत्ति आ रही है) । प्रत्ययः, परश्च, ङाप्प्रातियदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । अर्थ----(पाण्डो:) षष्ठयन्त पाण्डुशब्द से (अपत्ये) अपत्य अर्थ में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (ड्यण्‌) डयण्‌ प्रत्यय होता है । यह वातिक जनपदशब्दात्‌ क्षत्त्रियादज्‌ 
(१०२६) के प्रसङ्ग में महाभाष्य में पढ़ा गया है अत: जन7दक्षत्त्रियवाची पाण्डु शब्द 
का ग्रहण होगा । युधिष्ठिर के विता पाण्डु का अथवा श्वेतवर्णेवाची पाण्डुशब्द का 
ग्रहण त होगा । युधिष्ठिर का पिता पाण्डुदेश का राजा न था किन्तु कुरुदेश का 
राजा था । 

ड्यणूप्रत्यय में चुदू (१२६) सुउद्वारा डकार तथा हुलन्त्यम्‌ (१) सूत्रद्वारा 
णकार इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाते हैं, 'य' मात्र शेष रहता है । इस का डित्करण देः 
(२४२) सुत्रद्वारा ठिलोपार्थ है । णित्करण 'पाण्डचा भार्या यस्य स पाण्डयाभार्य:' आदि में 
स्त्रिया; पुंबद्‌ भाषितपुस्कादनूङ्‌० (९६९) सूत्रद्वारा प्राप्त पुंबदूभाव को वृद्धिनिमित्तस्य 
च तद्धितस्याऽरक्तबिकारे (६.३.३८९) से रोकने के लिये है । उदाहरण पथा--- 

पाण्डोरपत्यं पाण्डयः (पाण्डु की सन्तान) । यहां पाण्डु ङस्‌' से अपत्यार्थं में 
पाण्डोडंचण्‌ (वा० ७५) वात्तिक से ड्यण्‌ प्रत्यय, डकार और णकार अनुबन्धो का 
लोप तथा अन्तर्वंत्तीं संपू (ङस्‌) का लुक्‌ करने पर 'पाण्डु न य' हुआ । अब पर्जेन्यबल्ल- 
क्षण्य्वृत्ति: न्याय के अनुसार तद्धितेष्बचामादेः (६३८) सुत्रद्वारा आदिवृद्धि तथा ड्यूण्‌ 
के डित्‌ होने से टे: (२४२) सूत्रद्वारा पाण्डुशब्द की टि (उकार) का लोप कर विभक्ति 
लाने से 'पाण्डय प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

'पाण्डूनां (जनपदानां) राजा' इस अर्थ में भी क्षत्त्रिवससानशब्दात्‌ जनपदात्तस्य 


१. जेसाकि महाभाष्य के व्याख्याता आचार्य केयट प्रदीप में लिखते हैं-- 
सिद्धे प्राग्दीव्यतेऽणि तद्रगजसंज्षार्थमिदम्‌ । पुरुशब्दो न जनपदवाची । अन्यथा 
दृचञ्मग॒ध० (४.१.१६८) इत्यणः सिद्धत्वाद्‌ दचनमनर्थकं स्थात्‌ । 

२. अर्थः--जब किसी शाब्द के अन्त में रक्तार्थक या बिकारार्थक से भिन्न अन्य कोई 
वृद्धिनिमित्तक तद्धित प्रत्यय किया गया हो तो उस स्त्रीप्रत्ययान्त शब्द को पुं- 
वदृभाव नहीं होता । यथा--स्रौघ्नी भार्यः । 


छि ण्य 1 
त द्धितघ्रक रणेऽपत्याधिकारः ( थ्‌ ५३ 


राजन्यपत्यवल्‌ (बा० ७३) द्वारा पाण्डोडंशण्‌ (वा० ७५) वात्तिक से अपत्यवत्‌ ड्यण्‌ 
प्रत्यय हो कर पाण्ड्य:' (पाण्डुदेश का राजा) प्रयोग बनेगा ।* 
युधिष्ठिर के पितृबाचक 'पाण्डु' शब्द से अपत्यार्थे भें प्राग्दीव्यतीय औत्सगिक 
अण्‌ प्रत्यय होकर सुंब्लुक, ओर्गुणः (१००५) से गुण तथा एचोऽयवायावः (२२) से 
अवादेश करने से पाण्डव: प्रयोग सिद्ध होता है ।* 
अब अग्निमसुत्रद्वारा 'ण्य' प्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 
लघु ० | विधि-सुत्रम्‌ (१०२६) कुरु-नादिस्यो णवः ।४।१।१७०॥। 
कौरव्यः । नैषध्यः ।। 
अर्थ:--कुरुशब्द या नकारादिशब्द जब जनपद और क्षत्त्रिय दोनों के वाचक 
हों तो उन से अपत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक 'ण्य' प्रत्यय हो । 
व्याख्या -- कुरुताठिन्य' । ५।३। ण्यः ।१।१। जनपदशब्देभ्यः ।५।३। क्षत्त्रियेभ्यः 
1५1३। (जनपदशब्दात्‌ क्षत्त्रिपादज्‌ सुत्र से वचनविपरिणामद्वारा) । तस्यापत्यम्‌ सुत्र का 
अनुवर्तन हो रहा है । प्रत्ययः, परश्च, ङ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । न्‌ (नकारः) आदिरयेषान्ते नादयः, बहुव्रीहिसमासः । कुरुश्च नादयश्च 
कुरुनादयः, तेभ्यः = कुरुनादिभ्यः, इतरेतरट्वन्द्रः । अर्थ:--(कुरुतादिध्य:) कुरुशब्द या 
नकारादिशब्द यदि (जनपदशब्देभ्यः) जनपदवाची और साथ ही (क्षत्त्रियेभ्यः) क्षत्त्रिय- 
वाची भी हों तो उत षष्ठयन्तों से (अपत्ये) अपत्य अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (ण्यः) 
'ण्य' प्रत्यय हो जाता है । 
ण्य' का णकार चुद (१२६) सुवहारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, 'य' 
मात्र शेष रहता है । आदिवृद्धि करने के लिये प्रत्यय को णित्‌ किया गया है । कुरुशब्द 
से इृयञमगधकलिङ्गसूरससादण्‌ (४.१.१६८) सुत्रद्वारा प्राप्त अण्‌ प्रत्यय का तथा 
नकारादियों से जनपदशब्दात्‌ क्षत्त्रियादम्‌ (१०२५) से प्राप्त अवृप्रत्यय का यह 
अपवाद है ! 
कुरुशब्द से यथा-- 
कुरोरपत्यं कौरव्यः (कुरु की सन्तान) | कुरुशब्द जनपदविशेष का तथा क्षत्त्रिय- 
विशेष का भी वाचक है अतः अपत्य अर्थ में 'कुरु उस्‌' से प्रक्रतसुत्र कुरुनादिभ्यो ण्यः 
(१०२६) से तद्धितसञ्ज्ञक प्पप्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक, आदिवृद्धि, ओःणः 
(१००५) से उकार को ओकार गुण और अन्त मे दान्तो यि प्रत्यय (२४) से यकारादि 
प्रत्यय के परे रहते ओकार को अब्‌ आदेश कर विभक्ति लाने से 'कौरव्य:' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है 1: 
१. दिशि मन्दायते तेजो दक्षिणस्यां रवेरपि । 
तस्यामेव रघोः पाण्डयाः प्रतापं न दिषेहिरे ॥ (रघु० ४.४९) 
माधव: पाण्डवश्चैव दिव्यौ शंखौ प्रदध्मतुः। (गीता १.१५) 
३. कोर्व्यवंशदाहेऽस्मित्‌ क एष शलभायते । (व्रेणीसंहार १.१९) 


हट 840] भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुद्यां 


कुरूणां (जनपदानां) राजा कौरव्यः (कुरुदेश का राजा) । इस अर्थ में भी 
क्षत्त्रियसमानशब्दाज्जनपदात्तस्य राजत्यपत्यवत्‌ (वा० ७३) इस वार्तिक से अपत्यार्थं 
की तरह 'ण्य' प्रत्यय हो कर उपर्युक्तप्रकार से रूप सिद्ध होगा । 
नकारादिशब्दों से यथा-- 
निषधस्यापत्यं नैषध्यः (निषध की सन्तान) । निषधशब्द भी जनपदविशेष और 
क्षत्त्रियविशेष दोनों का वाचक है । अत: "निषध ङस्‌” से अपत्य अर्थ में प्रकृतसुत्र कुश- 
नादिभ्यो ण्यः (१०२६) से तद्वित प्यप्रत्यय, अनुबन्धलोप, संब्लुक, आदिवृद्धि और 
अन्त में यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'नेषध्यः” 
प्रयोग सिद्ध होता है । 
निषधानां (जनपदानां) राजा नँषध्यः (निषधदेश का राजा) । इस अर्थ में भी 
क्षत्त्रिवसमानशब्दाज्जनपदात्तस्य राजन्यपत्यवत्‌ (वा० ७३) वार्त्तिक से अपत्यार्थं की 
तरह प्यप्रत्यय होकर उपर्यक्तप्रकारेण रूप सिद्ध होगा । 
तिषध शब्द का भी प्रयोग देखा जाता हे ।१ वहां 'दाशरथः' की तरह 
'निषधानां जनपदानाम्‌ अयम्‌' इस प्रकार शैषिक अण्‌ प्रत्यय के द्वारा उपपत्ति समझनी 
चाहिये । 
अब यहां एक अत्यन्त उपयोगी सुत्र जो लघुसिद्धान्तकौमुदी में व्याख्यात होने 
से छूट गया है निर्दिष्ट किया जा रहा है 
हृ चञ्मगध-कलिङ्ग-सुरमसादण्‌ ।४।१।१६८॥ 
अर्थः-_दो अच्‌ वाले प्रातिपदिकों एवं मगध, कलिङ्ग और सूरमस प्रातिपदिकों 
से अपत्य अर्थ में तद्धितसंज्ञक अणू प्रत्यय होता है परन्तु ये प्रातिपदिक जनपद-क्षत्त्रिय- 
वाची होने चाहिये । 
दो अचों बाले प्रातिपदिकों से यथा-—- 
अङ्गस्यापत्यस्‌ आङ्गः । अङ्गशब्द दो अचो वाला जनपदक्षत्त्रियवाची है अतः 
अङ्ग इस! से प्रकृतसूत्रद्वारा अणूप्रत्यय, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि और अन्त्य अकार का लोप 
हो जाता है । 'अङ्गानां जनपदानां राजा' इस अर्थ में भी क्षत्त्रियसमानशब्दात्‌ ० 
(बा० ७३) इस पूर्वोक्त वात्तिकद्वारा अपत्यवत्‌ अण्‌ प्रत्यय हो कर यही 'आद रूप 
बनेगा । इसीप्रकार--वङ्गस्यापत्मम्‌, वद्धानां जतपदानां राजा वेति वाङ्भः | सुहमस्या- 
पत्यम्‌, सुहमानां जनपदानां राजा वेति सौहमः । इत्यादि । 
मगध आदि शब्दों से यथा-- 
मगधस्यापत्यं मगधानां जनपदानां राजा वेति मागध: । 
१. धन्याइसि बै्दाभ ! गुणरुदारे- 
येया समाक्षष्यत नेषधो$पि । 
इत: स्तृतिः का खलु चन्द्रिकाया 
यदब्धिभप्युत्तरलीकरोति ॥ (नैषध० ३.११६) 


तद्गाजं (अजू , अष्‌ , ड्यन्‌ ,ष्फ] 
तद्धितप्रक रणेऽपत्याधिकारः ध्र 


कलिङ्गस्यापत्यं कलि ङ्गानां जनपदानां राजा वेति कालिङ्गः । 

सुरमसस्यापत्यं सुरमसानां जनपदानां राजा देति सौरमसः । 

यह्‌ सूत्र जमपदशब्दात्‌ क्षत्त्रियादन्‌ (१०२५) सुत्रद्वारा प्राप्त अजूप्रत्यय का 
अपवाद हे । 

अब अग्रिमसूत्रद्वारा इन अन्‌ आदि प्रत्ययों की तद्राजसञ्ज्ञा वरते हैं-- 
[लघु०] सज्ज्ञा-सुत्रम-- (१०३०) ते तद्राजाः ।४।१।१७२।¦ 

अभादयस्तद्राजसञ्ज्ञाः स्युः ॥ 

अर्थः ¬ जनेपदशब्दात्कषस्त्रियादम्‌ (१०२८) आदि पूर्वोक्त सूत्रों से विहित अञ्‌ 
आदि प्रत्यय तद्राजसञ्ज्ञक हों । 

व्याख्याते ।१।३। तद्राजाः ।१।३। अर्थः ~ (ति) वे प्रत्यय (तद्राजाः) तद्राज- 
सञ्ज्ञक होते हें । ते' शब्द 'तद्‌' सर्वेताम के प्रथमा का बहुवचन है । तदूसर्वनाम सदा 
पूर्व का परामर्ण कराया करता है अत: ति' से पूर्वनिदिष्ट जनपदशब्दात्‌ क्ष त्त्रियावज्‌ 
(१०२५) सूत्र से लेकर विहित अन्‌ आदि प्रत्ययों का ग्रहण होगा । इस ग्रन्थ में अञ्‌ 
अण्‌, डण्‌ और ण्य ये चार प्रत्यय तटाजसञ्ज्ञक कहें गये हैं। अष्टाध्यायी तथा 


काशिका आदि में इन से अतिरिक्त कुछ अन्य तद्राजप्रत्ययो का भी उल्लेख पाया 
जाता है।' 


ब तद्वाजसञ्ज्ञा का फल दर्शाते हैं-- 
| लघु» | निधिसूत्रम्‌ (१०३१) 
तद्राजस्य बहुषु तेनेवास्त्रिवाम ।२।४।६२। 
बहुष्वथंषु तद्राजस्य लुक तदर्थङ्गते बहुत्वे, न तु स्त्रियाम्‌ । इक्ष्वा- 
कव: | पञ्चालाः | इत्यादि ॥ 
अथः--बहुबचन में तद्राजसंज्ञक प्रत्यय का लुक्‌ हो जाता हे, परन्तु बह बहुत्व 
तद्राज के अर्थेद्रारा ही किया गया होता चाहिये । किञ्च स्त्रीलिज में यह लूक प्रवृत्त 
नहीं होता । 
व्पार्या--तद्राजस्य ।६।१। बहुषु ।७।३। तेन ।३।१। एवं इत्यव्ययपदम्‌ 
अस्त्रियाम्‌ ।७।१। लुक्‌ 1१।१। (ग्यक्षत्त्रियाबेजितो यूनि लुगणिञोः सुत्र से) | समासः= 
न स्त्री अस्त्री, तस्याम्‌ = अस्त्रियाम्‌, नञ्तत्पुरुषः । अर्थः (बहुषु) बहुवचन से वर्त्तमान 
(तद्राजस्य) तद्राजसंज्ञक प्रत्यय का (लुक्‌) लुक्‌ हो जाता है (तेन एव) परन्तु बह 
बहुत्व तद्राज के हारा ही उत्पन्न हुआ हो । किञ्च (अस्त्रियाम्‌) स्त्रीलि ङ्क में तद्राज 
प्रत्मय का लुक्‌ नहीं होता । उदाहरण यथा = 
पञ्चालस्य अपत्यानि, पञ्चालाता जनपदानां राजानो बेति पञ्चालाः 
(पञ्चाल की सन्ताने, अथवा पञ्चाल देश के राजा लोग) | यहां 'पञ्चाल ङस्‌' से 


अपत्य अर्थ में या 'पञ्चाल आम्‌' से राजा अर्थ में पुर्वोक्तप्रकारेण जनपदशब्दात्‌ 


१. इन प्रत्ययों की तद्राजसंज्ञा इसलिये की मई है क्योकि ये प्रत्यय उन उन जनपदों 
के राजा के भी बोधक हें । 


lef य डड 


५६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


क्षत्त्रियादञ्‌ (१०२८) सुत्र से अजू प्रत्यय कर संब्लुक, आदिवृद्धि और भसंज्ञक 

कार का यस्ये (२३६) से लोप करने से 'पाञ्चाल' यह तद्धितान्त शब्द निष्पन्न 
होता है । इस शब्द के अन्त में अनू प्रत्यय की ते तद्राजाः (१०३०) से तब्राजसंज्ञा 
हे । अंब एथमा के बहुवचन की विवक्षा में इस पाङ्चालशब्द से जस्‌ प्रत्यय ला कर 
'पाञकाल न जस्‌' इस स्थिति में घ्रकृतसुव तद्राजस्प बहुषु तेवैबास्त्रियास्‌ (१०३१) 
से तद्राजप्रत्यय का लुक हो कर निमित्ताएाये नैसिलिकस्पाप्यपाघ; इस न्याय के 
अनुसार अजप्रत्ययनिमित्तक आदिवृद्धि आदि कार्यों के भी हट जाने से शुद्ध 'पञ्चाल' 
शब्द रह जाता है--पञ्चाल + जस्‌ । पुनः प्रथमयोः पूर्वसवर्णः (१२६) से पूर्वसवर्ण- 
दीर्घ होकर पदान्त सकार को न्त्व तथा रेफ को विसगं आदेश करने से 'पञ्चाला:' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इपीप्रकार शस्‌ आदि बहुवचनप्रत्ययों में भी तद्राजप्रत्यस 
का लुक समझना चाहिये । 


यह सुव केवल बहुदचन में ही प्रवृत होता है एकवचन और दिवचन में नहीं । 
ट्‌ Sl र्‌ १८ टि ट 
पाञ्चालशब्द की रूपमाला यथा--- 


बिश्व एकवचन हिवचन बहुवचन 
प्रथमा पाञ्चालः पाञ्चाली पञ्चालाः 
द्वितीया पाञ्चालम्‌ kt पञ्चालान्‌ 
तृतीया पाञ्चालेन पाञ्त्चालाभ्याम्‌ पञ्चालँः 
चतुर्थी पाञ्चालाय हु पञ्चालेभ्यः 
पञ्चमी पाञ्चालात्‌ i र, 
षष्ठी पाञ्चालस्य पाञ्चालयो: पञ्चालानाम्‌ 
सप्तमी पाञ्चाले 3 पञ्चालेषु 
सम्ब्रोधन हे पाञ्चाल ! हे पाञ्चाली ! हे पञ्चालाः ! 
इसीप्रकार 

(१) पौरवः, पौरवौ, पुरव: आदि । 

(२) वेदेहः, वेदेहौ, विदेहाः आदि । 

(३) कैकेयः, कैकेयौ, केकयाः आदि । 

(४) कौरव्यः, कौरव्यौ, कुरवः आदि । 

(५) नैषध्यः, वैषध्यौ, निषधाः आदि । 

(६) आङ्गः, आङ्गो, अङ्गाः आदि । 

(७) वाङ्गः, वाङ्गौ, वङ्गाः आदि । 

(८) पाण्डयः, पाण्ड्यौ, पाण्डवः आदि । 

(६) सौहा., सोह्यो, सुहवाः आदि । 
(१०) मागधाः, मागधौ, मगधा: आदि । 
(११) कालिङ्गः, कालिङ्गौ, कलिङ्गाः आदि । 


FR 


तद्वितप्रक रणेऽपत्माधिकारः प्र्छ 


(१२) सौरमस:, सौरमसौ, सुरमसा: आदि ।* 

इक्ष्वाकोरपत्याति, इक्ष्वाकूणां जनपदानां राजानो वेति इक्ष्वाकवः (इक्ष्वाकु 
की सन्तानें अथवा इक्ष्वाकु देश के राजा लोग) । इक्ष्वाकुशब्द क्षत्त्रियविशेष तथा 
जनपदविशेष दोनों का वाचक है। अतः पप्ठचन्त इक्ष्वाकुशब्द से जनपद्चब्दात्‌ 
क्षत्त्रिवद (१०२८) सुत्र से अपत्य या राजा अर्थ में अन्‌ तङ्चितप्रत्यय ला क 
सूँब्लुक तथा आदिवृद्धि करने से एक्ष्वाकु + अ' हुआ । अब दाण्डिनायत-हास्तिनाय- 
नाथर्वणिक० (६.४.१७४) सुत्र में निपातन के कारण टि का लोप कर देने से 'ऐक्ष्वाक्‌ 
+ अ ==ऐक्ष्वाक' बन जाता है । ऐक्ष्वाकः, ऐक्ष्वाकौ, इक्ष्वाकवः [बहुवचन में प्रकृत 
तद्राजस्य बहुषु तेवैवार्शस्त्रथाच्‌ (१०३१) सुत्रद्वारा तद्राजसंज्ञक अजूप्रत्यय का लुक्‌ 
हो कर शुद्ध 'इक्ष्वाकु' शब्द रह जाता है! तब बहुवचन में शम्भुशब्दवत्‌ सुँबन्त~ 
प्रक्रिया (जसि च १६८ से गुण, अवादेश तथा रेंत्वविसगे) करने से 'इक्ष्वाकबः' बनता 
है] 1 

लेतैत्रेति किम्‌ ? प्रियपाञ्चालाः । 

तद्राजप्रत्यय का लुक्‌ तभी होता है जब तद्राजप्रत्पय के अर्थ का ही बहुत्व 
विवक्षित हो । यदि बहुत्व किसी अन्य का विवक्षित होगा तो यह लुक्‌ न होगा। 
यथा --प्रिय: पाञ्चालो येषां ते प्रियवाज्चाला: । यहां नव्यपदप्रधानबहुव्री हिसमास मे 
अन्यपद के बहुत्व को बतलाने के लिये ही बहुवचन का प्रयोग हुआ है, तद्राजसंज्ञक 
अअप्रत्यय के द्वारा तो एकत्व का ही बोध हो रहा है, अत: तद्राजप्रत्यय का लुक नहीं 
होता । यदि तद्राज का लुक हो जाता तो प्रियपञ्चाला:' ऐसा अनिष्ट रूप बनता । 

अस्त्रियाम्‌- स्त्रीलिङ्ग मै तद्राजप्रत्यय का लुक्‌ नहीं होता । पाञ्चाली, 
पाञ्चाल्यो, पाञ्चाल्यः । स्त्रीलिङ्ग में अनूप्रत्ययान्त 'पाञ्चाल' शब्द से दिङ्ढाणञ्‌० 
(१२५१) सुत्र से डीपू प्रत्यय हो कर भसज्ञक अकार का लोप कर विभक्तिकार्य करते 
से 'पाङ्चाल्यः' प्रयोग सिद्ध होता है । 

अब कम्ब्रोजशब्द से सव वचनों में तद्राजप्रत्यय का लुक्‌ विधान करते हैँ 


१. प्रश्न -कौरव्याः पशवः म्रियापरिनवक्लेशोपशान्तिः फलभ्‌ [वेणीसंहार १.२५), 
तस्यामेब रघो: पाण्ड्या: प्रतापं न बिषेहिरे (रघु० ४.४९) इत्यादि स्थलों पर 
बहुवचन में 'कौरव्या: और पाण्डयाः' में तद्राजप्रत्यय का लुक हो कर 'कुरव:' 
और 'पाण्डव:' बनना चाहिये था, ऐसा क्‍यों नहीं हुआ ? 
उत्तर--कौरव्ये पाण्डये वा साधवः: इस प्रकार के विग्रह में यहां तत्र साधुः 
(११३५) से यत्‌ प्रत्यय हो कर यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप 
तथा आपत्यस्थ च तद्धितिवाति (६.४.१५१) से यकार का लोप करने से 
उपर्युक्त प्रयोग सिद्ध करने चाहियें। अन्यथा ये प्रयोग अशुद्ध ही होगे । 

२. इक्ष्वाकूणां दुरापेष्थें त्वदधीना हि सिद्धयः । (रवु० १.७२) 
गलितबयसामिकषवाकूआमिदं हि कुलत्रतम्‌ । (रबु० ३.७०) 


५८ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


[तघु० | विघि-सुवम्‌- (१०३२) कस्बोजाल्लुक्‌ ।४।१।१७३।। 
अस्मात्‌ तद्राजस्य लुक स्यात्‌ । कम्बोजः । कम्बोजौ ॥ 
अर्थ:--कम्बोजशब्द से परे तद्राजप्रत्यय का लुक्‌ हो । 
व्याख्या कम्बोजात्‌ ।५।१। लुक्‌ 1१1१! तद्राजस्य ।६।१। (दे तद्राजाः सूत्र 
से विभक्ति और वचन का विपरिणाम कर के) । अर्थः- --(कम्बोजात्‌) कम्बोजणब्द 
से परे (तद्राजस्य) तद्राजप्रत्यय का (लुक्‌) लुक्‌ हो जाता 

पूर्वसुत्र से तद्राज का बहुवचन में लुक्‌ प्राप्त था परन्तु इस सुत्र से एकवचन 
और द्विवचन में भी लुक्‌ हो जायेगा । 

कम्बोजशब्द भी जनपदक्षत्त्रियवाची है, अतः आनषदशब्दात्‌ क्षत्त्रियादन्‌ 
(१०२५) सुत्र से अपत्याथ में अजूप्रत्यय और राजा अर्थ में भी क्षस्त्रियसन्नान- 
शब्दाज्जनपदासंस्य राजन्यपत्यवत्त (वा० ७३) वात्तिक से अपत्यवत्‌ बही प्रत्यय हो 
जाता है । उस अउप्रत्यय की ते तद्वाजाः (१०३०) से तद्राजसंज्ञा हो कर प्रकृत 
कम्बोजाल्लुक्‌ (१०३२) सूत्र से उस का सब वचनों में लुक हो जाता है। कम्बोजस्या- 
पत्यं कम्वोजानां जनपदानां राजा वा कम्बोजः । कम्बो जस्यापत्ये कस्बोजानां जनयदातां 
राजानौ वा कम्बोजौ। कम्बोजस्यापत्यानि कम्बोजानां जनपदानां राजानो वा 
कम्बोजाः । 

अब इसी सूत्र के कार्यक्षेत्र को बढ़ाते हुए अग्रिमवात्तिक का अवतरण करते हुं 

[लघु० | बा- (७६) कम्बोजादिभ्य इति वक्तव्यम्‌ ।। 
चोलः । शकः । केरलः । यवनः ॥। 
अर्थः--कम्बोज आदि शब्दों से तद्राजप्रत्यय का लुक्‌ कहता चाहिये । 
व्याख्या -पूर्वसुत्र में केवल कम्घोजशब्द से ही तद्राजप्रत्यय का लुक्‌ कहा 

गया था ] परन्तु इस वात्तिक से कम्बोज की तरह कुछ अन्य प्रसिद्ध शब्दों से भी 

तद्राज के लुक्‌ का विधान किया जाता है | यथा - 
(१) चोलस्यापत्यं चोलानां जनपदानां राजा वा चोलः । चोलौ । चोलाः । 
(२) शकस्यापत्यं शकानां जनपदानां राजा वा शकः । शकौ । शकाः | 
(३) केरलस्यापत्यं देरलानां जनपदानां राजा वा केरलः । केरलौ । केरलाः । 
(४) यवनस्यापत्यं यवनानां जनपदानां राजा वा यबनः । यवनौ । यवनाः । 
चोल, शक, केरल और यवन शाब्द जनपदक्षत्त्रियवाची हैं । अतः चोल और 
शक शब्दों से ठचञ्सगधक लिङ्गसुरससादण्‌ (४.१.१६८) से अण्‌ प्रत्यय तथा केरल 
और यवन शब्दों से जनपदशब्दात्‌ क्षत्तियादज्‌ (१०२८) से अन्‌ प्रत्यय होता है । 
राजा अर्थ में भी क्षत्त्रियसमानशब्दाज्जतपदातस्य राजन्यपत्यवत्‌ (वा० ७३) वात्तिक 
से अपत्यार्थवत्‌ वही प्रत्यय हो जाता है । प्रकृत कम्बोजादिभ्य इति दक्तव्यस्‌ (वा० 

७६) वात्तिक से उन तद्राजप्रत्ययों का सव वचनों में लुक हो कर उपर्युक्त रूप सिद्ध 

होते हैं । 


तद्धितप्रक रणेऽपत्याधिका रः भे 


रघु और यदु शब्दों का लक्षणा से क्रमशः राघवों और यादवों में प्रयोग 
होता है । अतएव रघूणामन्वयं वक्ष्ये तनुवार्विभवोऽपि सन्‌ (रघु० १.६), निरुध्यमाना 
यदुभिः कथञ्चित्‌ (माघ० ३.३९) आदि प्रयोग उपपन्न हो जाते हैँ । इन में तद्राज- 
प्रत्यय तथा उस के लुक्‌ की कल्पना करना अनुचित है क्योंकि रघु और यदु शब्द 
अनपदवाची नहीं केवल क्ष्त्रियवाची हैं । 


(१) 


(६) 


अभ्यास [२] 
निम्नस्थ तद्धितान्त रूपों की विग्रह दशति हुए ससूत्र सिद्धि करें- - 
१. पौष्करसादि: । २. श्वाफल्कः । ३. सौपर्णधः । ४. गार्ग्यः । ५. औड- 
लोमिः । ६. कानीनः । ७. नैषध्यः । ८. वासुदेव: । ६. ओपगवः । 
१०. षाण्मातुरः । ११. बैदः । १२. बैनतेयः । १३. स्त्रैणः । १४. शेवः । 
१५. वासिष्ठः । १६. ऐक्ष्वाकः । १७. पाञ्चालः । १८. बाहविः । 
१8. राजन्यः । २०. दाक्षिः । २१. भाद्रमालुरः। २२. पौत्रः। 
२३. कम्बोजः । २४. वैश्वामित्रः । २५. वत्साः । २६. दैत्य: । 
निम्नस्थ बिग्रहों में उत्पन्त होने बाले तद्धितान्त प्रयोगों की ससूत्र 
सिद्धि करें 
१. केकयानां राजा । २. अश्वपतेरपत्यम्‌ । ३. पाण्डोरपत्यम्‌ । ४. 
रेवत्या अपत्यम्‌ । ५. दुहितुरपत्सम्‌ । ६. शवशुरस्थापत्यम्‌ । ७. दशरथ- 
स्यापत्यम्‌ । ८. राज्ञोऽपत्यम्‌ । 8. युवतेरपत्यम्‌ । १० इक्ष्वाको रपत्यानि । 
११. द्वयोर्मात्रोरपत्यम्‌ । १२. पृंसोऽपत्यम्‌ । १३. कुरूणां राजा । 
१४. उड्लोम्नोऽपत्यानि । १५. उत्सस्यापत्यम्‌ । 
पारस्परिक अन्तर स्पष्ट करें -- 
१. राजन्धः-राजनः । २. क्षत्त्रिवः-क्षात्त्रिः। ३. नैघध्यः- 
नेयः । ४. दाशरथिः--दाशरथः। ५. पाञ्चालः -~ पञ्चालाः । 
६. गागिः--गाग्ये: । ७. गाग्ये:--गारग्पायण: । ८. यजमोश्च 
यञिजोश्च । 
अनन्त रापत्य, गोत्रापत्य और युवापत्य इन तीनों का अन्तर स्पस्ट 
करते हुए निम्नस्थ शब्दों का तीनों प्रकार के अपत्यप्रत्ययों में रूप 
निरूपण करें-- - 
उपगु, विनता, अश्वपति, दशरथ, वत्स, गर्ग, शिव, बाहु, उडलोमन, 
दक्ष। 
जनपदक्षत्त्रियवाची शब्दों का क्या अभिप्राय है ? सोदाहरण स्पष्ट करें । 
'तद्राज' किसे कहते हैं? इतनी बड़ी संज्ञा करने का क्या प्रयोजन ? 
इस के कोई से पाञ्च उदाहरण दीजिये । 


(७) ठस्येकः सुत्र पर भाष्योक्त वर्णपक्ष तथा संघातपक्ष का विवेचन करें । 


९० 


भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याँ 


प्रत्यय के आदि में स्थित फ्‌, ढू, ख्‌, छु, घ्‌ वर्णों के स्थान पर क्या- 
क्या आदेश होते हैं ? सोदाहरण स्पष्ट करें । 

निम्नस्थ तद्धितान्तों की सब विभकितयों में रूपमाला लिखें-- 

गार्ग्य, औड्लोमि, पाञ्चाल, कौरव्य, मागध, बेद । 

अधोनिदिष्ट सुरों की सोदाहरण व्याख्या करे-- 

१. तद्राजस्य बहुषु तेनैवास्त्रियाम्‌ । २. जनपदशब्दात्क्षत्त्रियादज । 
३. माठुरुत्संख्यासम्भद्र पूर्वायाः । ४. स्त्रीपूंसाभ्यां० । ५. एको गोत्रे । 
६. ऋष्यन्धकवृण्णिऽ । ७. अनृष्यानन्तर्थे० । ८. गोत्रायून्यस्त्रियाम्‌ । 
€. ये चाऽभावकर्मणोः । १०. अपत्यं पौत्रप्रभृति गोत्रम्‌ । ११. द्रच- 
ङ्मगश्चञ । १२. तस्यापत्यम्‌ । १३. बाह्वादिभ्यश्च । १४. स्त्रीभ्यो 
ढक्‌ । १५. ओर्गुणः । १६. कन्यायाः कनीन च । १७. अन्‌ । १८. अत 
इनू । १९. क्षत्त्राद्‌ घः । २०. कुरुनादिभ्यो ण्य: । 

निम्नस्थ बात्तिकों की सोदाहरण व्याख्या करें - 

१. क्षत्त्रियसमानशब्दाज्जनपदात्तस्य० । २. लोम्नोऽपत्येषु० । ३. राज्ञो 
जातविवेति वाच्यम्‌ । ४. कम्बोजादिभ्य इति वक्तव्यम्‌ । ५. पुरोरण्‌ 
वक्तव्य: । 

अधोलिखित प्रश्नों का समुचित उत्तर दीजिये-- 

[क] सुमित्राया अपत्यम्‌--यहाँ ढक्‌ क्यों नहीं होता ? 

[ख| “प्रियगार्ग्याः में यजभोश्च की प्रवृत्ति क्यों नहीं होती ? 

[ग] 'गार्ग्यायण:' में दो प्रत्यय कैसे हो जाते हैं ? 

[घ] काष्णिः, प्राद्युम्निः, शौरि:--इन में वृष्ण्यण गयो नहीं होता ? 
[ङ] अत इञ्‌ में तपरकरण का क्या प्रयोजन है ? 

[च] स्त्रीलिङ्ग के बहुवचन में लद्राज का लुक्‌ होता है या नहीं ? 
छ] पाण्डोडथभ्‌ में 'पाण्डु' शब्द से किस का ग्रहण होता है ? 

ज[ ये चाभावकसंणो: में अभावकर्मणोः” क्‍यों कहा गया है ? 

झ] 'यौधिष्ठिरिः' सें कुरूअण क्यों नहीं होता ? 

ज] डचण्‌ में अनुबन्&क्रम का क्या प्रयोजन है ? 

ट] गाङ्गः, गाङ्गेयः, गाङ्गायनिः- -इन में कौन सा रूप ठीक है ? 
ठ] "स्त्रिया अपत्यम्‌' इस विग्रह में स्त्रीभ्यो ढक्‌ क्‍यों नहीं होता ? 
ड] पुत्र की गोत्रसज्ञा क्यों नहीं होती ? 


[लघु० | इत्ऽत्याधिकारः ॥। 


(यहां पर अपत्यध्रकरण का विवेचन समाप्त होता है।) 


न्‌" 


sr 


अण्‌ 


तद्वितप्रकरणे रक्तादर्थकाः इ ६१ 


भ्‌ त्‌ त थक व 
अथ रक्तादथका; 

अव रक्ताद्यर्थकप्रकरण प्रारम्भ किया जाता है । इस प्रकरण में रक्त' अर्थात्‌ 
'रज्भा हुआ आदि अर्था में तद्धितप्रत्ययों का विधान किया गया है अतः इस प्रकरण 
का नाम रक्ताद्यर्थक रख दिया गया है । 
[लघु० | विधि-सूत्रम--( १०३३) तेन रक्तं रामात्‌ ।४।२।१॥। 

अण्‌ स्यात्‌ । रज्यतेऽनेनेति रागः । कषायेण रक्त वस्त्रं काषायम्‌ ॥ 

अर्थः --तृतीयान्त रङ्कवाचकशब्द से 'रद्धा हुआ इस अर्थं में तद्धितसंज्ञक अण्‌ 
प्रत्यय हो । 

व्याख्या - हैन ।५।१। ('कषायेण रक्तम्‌' इत्यादि में दषायेण” आदि का 
अनुकरण 'तेन' शब्द से किया गया है । यहां इस अनुकरण से परे पञ्चमी का छान्दस 
लुक्‌ समझना चाहिये) । रक्तम्‌ 1१1१! रागात्‌ ।५।१। अश्‌ ।१।१। {प्राग्दीव्यतोऽण्‌ इस 
अधिकार से) । प्रत्यवः, परश्च, ङ्याप्ध्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैं । रज्यतेऽनेनेति रागः- यह रागशब्द की व्युत्पति मूल में दर्शाई गई है। जिस द्रव्य से 
रङ्गा जाये उसे राय कहते हैं । यथा नील, पीत, कषाय आदि रञ्जकद्रव्य “राग' 
हें । र्जे राशे (रङ्गना, भ्वा० उभय०) धातु से करण में घम्‌ प्रत्यय, छजि च भाव- 
करणयोः (5५३) से तकार का लोप, चजो: कु घिष्ण्यतो. (७८१) से जकार को कृत्येन 
यकार तथा प्रत्यय के जित्व के कारण अत उपधायाः (४५५) से उपधाबृद्धि करने से 
रागः? पद निष्पन्न होता है । अन्वय:--तेत रागात्‌ रक्तम्‌ (इत्यर्थं ') अण्‌ तद्धितः 
प्रत्ययः । अर्थः--(तिन = तृतीयान्तात्‌) तृतीयान्त (रागात्‌) रञ्जन का साधन जो द्रव्य 
तद्वाचक प्रातिपदिक से (रक्तमित्यर्थे) रङ्गा हुआ' इस अथ में (तद्धितः) तडितसंजक 
(अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 

कषायेण रक्तं वस्त्रं काषायम्‌ (मेरुए रंग से रङ्गा हुआ वस्त्र आदि) । यहाँ 
"कषाय टा? इस राग (रङ्ग) वाचक तृतीयान्त सूँबन्त से 'रद्धा हुआ' इस अर्थ में तेन 
रक्तं रागात्‌ (१०३३) इस प्रकृतसूत्र से अण्‌ प्रत्यय, तद्धितान्त समुदाय की प्रातिपदिक- 


१. अर्थविधायक तद्धितसुत्रों में 'इत्यर्थे' का प्रायः अध्याहार कर लिया जाता है! 
यथा--तस्यापत्यम्‌ (१००४), अपत्यमित्यर्थे । नक्षत्रेण युक्ष: कालः (१०३४), 
युक्त इत्यर्थे । कई लोग अर्थप्रतिपादक शब्द को अनुकरण मान कर उस से परे 
सप्तमी का सोत्र लुक्‌ मानते हैं । उन की पद्धति तस्यापत्यम्‌ (१००४) सूत्र पर 
दर्शा चुके हैं । 

२. “वस्त्रम्‌ लगाना आवश्यक नहीं । यह विशेष्य को जतलाने के लिये ही लगाया 
गया हे | इस के स्थान पर अन्य यथेच्छ कोई सा विशेष्य लगाया जा सकता है । 
यथा-माञ्जिष्ठः पटः । माञ्जिष्ठी पताका । 


ल 


६२ भू भैमीव्याख्ययोपेतायाँ लघ्‌सिद्धान्तकौमुद्यो 


सञ्ज्ञा (११७) तथा सुंपो धातु-प्रातिपदिकघोः (७२१) से प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ 
(टा) का लुक्‌ करने से 'कषाय --अ' हुआ । अव तद्वितेष्वचामादे: (६३८) से आदि- 
वृद्धि एवं यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप करने पर---काषाय्‌ + अ = 
'काषाय' शब्द निष्पन्न होता है । विशेष्य (वस्त्रम्‌) के अनुसार नपुंसकलिङ्ग में 
विभक्ति और वचत लाने से 'काषायम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* 

इसीप्रकार--- 

कुङ्कुमेन रक्तं कोड्कुमं वस्त्रम्‌ (केसरी रङ्ग से रङ्गा हुआ वस्त्र) । 

कुसुम्भेन रक्त कौसुम्भं वस्त्रम्‌ (कुसुम्भपुष्प से रङ्गा गया वस्त्र) । 

मञ्जिष्ठया रक्तं माज्जिष्ठं वस्त्रम्‌ (मजीठ से रङ्गा वस्त्र) ।* 

स्त्रीलिङ्ग में काषाय आदि अण्प्रत्ययान्त शब्दों से टिड्ढाणन्‌० (१२५१) सूत्र से 
डीप्‌ प्रत्यय हो कर भसंज्ञक अकार का लोप हो जाता है --माञ्जिष्ठी पताका । 

सूत्र में यदि 'रागात्‌' न कहते तो 'देवदत्तेत रक्तं दैवदत्तं वस्त्रम इस प्रकार 
कर्त तृतीयान्त देवदत्त शब्द से भी “रङ्गा हुआ' अर्थ में अणू प्रत्यय हो कर अनिष्ट रूप 
बन जाता । 

नोट --क्वचित्‌ उपचार (सादृश्य) के कारण भी ऐसे प्रयोग देखे जाते हैं । 
यथा--काषायौ गर्दभस्य कणौ | हारिद्रौ कुक्कुटस्य पादौ। यहां पर 'काषायाविव 
कापायौ, हारिद्राविव हारिद्री' इस प्रकार सादृश्यमुलक प्रयोग समझने चाहियें । 3 

नक्षत्र से युक्त काल' इस अर्थ में अब तद्धित प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सृत्रम्‌ (१०३४) नक्षत्रेण युक्तः कालः ।४।२।३।। 

अण्‌ स्यात्‌ ॥ 

अर्थः --नक्षत्रवाचक तृतीयान्त प्रातिपदिक से 'युक्त” अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक अण्‌ 
प्रत्यय हो यदि वह युक्त काल हो तो । 

व्याख्या -तेन ।५। १। (तेन रक्तं रागात्‌ सुत्र से । यहां तृतीयाच्त के अनुकरण 


१. इस का साहित्यगत प्रयोग यथा--- 
यो निस्सृतोऽपि न च निःसृतकामरागः 
काषायमुद्रहति यो स च निष्कषायः । 
पात्त्रं बिभत्येथ गुणन च पात्रभूतो 
लिङ्गं वहत्तपि स नैव गृही न भिक्षुः ॥ (सौन्दरनन्द ७.४८) 

. माञ्जिष्ठं वसनभिवाम्ब्‌ निबंभासे | (किरात० ८.८६) 

३. मौर्व्या मेखलया नियन्त्रितमधोवासश्च माङ्जिष्ठिक (उत्तररामचरित ४.२०) 
के इस पाठ में 'माञ्जिष्ठिकम्‌' में ठक्‌ प्रत्यय किया गया है जो व्याकरणसम्मत 
नहीं । यहां 'माञ्जिष्ठकम्‌' पाठ होना चाहिये । 'माञ्जिष्ठ' बना कर स्वार्थे कन्‌ 
समझना चाहिये । 


तद्धितप्रक रणे रक्ताद्यर्थेकाः ६३ 


से पञचमी का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । नक्षत्रेण 1५1१) (यहां “पुष्येण युक्‍त:' इत्यादियों में 
'पुष्येण' आदि का अनुकरण "नक्षत्रेण से किया गया है ! इस से परे भी पूर्ववत्‌ पञ्चमी 
का सोत्र लुक्‌ जानता चाहिये) । युक्तः 1१1१) कालः 1१1१1 अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ 
के अधिकार से) । भ्रत्ययः, परश्च, झ याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिता; इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैं । अर्थ:---(तेन = तृतीयान्तात्‌) तृतीयान्त (नक्षत्रेण == नक्षवाचिनः) नक्षत्रवाची 
प्रातिपदिक से (युक्त: कालः इत्यर्थ) युक्त = सम्बद्ध काल अर्थ में (तद्धितः) तद्धित 
सञ्ज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । 

भारतीय ज्योतिए्गास्त्र में अश्विनी आदि २७ नक्षत्र (तारामण्डल) प्रसिद्ध हैं।” 
यहां नक्षत्रणब्द से नक्षत्रयुक्त चन्द्र का ग्रहण होला है, केवल नक्षत्रों का नहीं । क्योंकि 
काल को केवल नक्षत्रों के साथ युक्त या सम्बद्ध नहीं कहा जा सकता । उदाहरण 
यथा-- 


१. चन्द्रमा आकाश में जिस मार्ग मे होता हुआ पृथ्वी की २७ या २८ दिनों में 
परिक्रमा पूरी करता है उस पथ में ताराओं के अनेक समूह पडते हैं उन्हें नक्षत्र 
कहते हैँ। इन ताराओं के जिस जिस समूह से जँसी जेसी आकृति का भान 
होता है उस उस समूह का भी प्रायः वैसा बैसा नाम रख लिया गथा है । यथा 
घोड़ों की आकृति के समान प्रतीत होने वाले ताराओं का पुञ्ज 'अश्विनी' कहाता 
है । हरिण (मृग) के सिर के समान आकृतिवाला 'मुगशिरा' आदि । ये नक्षत्र न 
तो हमारे सौरजगत्‌ के अन्तर्गत हैं और न ही हमारे सूर्य की परिक्रमा करते हैं । 
ये नक्षत्र हमारी पृथ्वी, चद्ध वा सुर्य से अरबों मील दूर हैं । खगोल में चन्द्रमा 
का भ्रमणपथ यद्यपि इन ताराओं के बीच में नहीं है तथापि इन ताराओं के पुञ्ज 
के समीप से हो कर गया हुआ सा प्रतीत होता है, बस इसी प्रतीति से चन्द्रमा के 
सम्पूणं भ्रमणपथ को इन २७ नक्षत्रों में विभक्त कर देते हैं । 

२. यहां यह प्रश्न उत्पन्न होता है कि इन नक्षत्रों के साथ काल केसे युक्त हो सकता 

है ? काल सर्वव्यापक है । वह इन नक्षत्रों के साथ सदा से युक्त है ही । युक्तता 

या सम्बद्धता तो उस में पाई जा सकती है जिस का कभी पृथम्भाव भी हो । यहां 
तो ऐसी कोई बात ही नहीं। इस का समाधान यह है कि सामीप्यसम्बन्धे से 
चन्द्रमा नक्षत्रों के साथ युक्त या वियुक्त होता रहेता है । प्रतिदिन चन्द्रमा पूर्व- 
दिन के नक्षत्र से कुछ दूर हट कर दूसरे नये नक्षत्र के निकट आ जाता है । यही 
कम मास भर चलता रहता है । इसप्रकार यहां सुत्र में 'नक्षत्र' शब्द से नक्षत्रयुक्त 
चत्र का ग्रहण होने से उस के साथ काल युक्‍त या वियुक्त होता रहता है, कोई 
दोष नहीं आता। अतः 'पौषमहः' का अर्थ होता है--पुष्यनक्षत्र से युक्त जो चन्द्र) 
उस चन्द्रवाला दिन है अर्थात्‌ इस दित के समय चन्द्रमा पुष्यनक्षत्र से युक्त है 

इसीप्रका र- -पौधी रात्रिः अर्थात्‌ इस रात्रि के समय चन्द्रमा पुष्यनक्षत्र से युक्त 
है । इस तरह काल की नक्षत्रों के साथ युवतता या वियुक्तता समझी जाती है । 


जणू ड | लघरि पहा 
द्ध न fr भैमीव्याख्ययोपेताय लघृसिद्धान्तकौमुद्यां 


मघया युक्तं मावमहः (मघानक्षत्र से युक्त चन्द्र वाला दिन अर्थात्‌ इस दिन के 
समय चन्द्रमा मघानक्षत्र से युक्त हुँ) | यहां अहः (दिन) यह काल मघानक्षत्र से युक्त 
हे । अतः 'मघा टा इस तृतीयान्त नक्षत्रवाची प्रातिपदिक से नक्षत्रेण युक्तः कालः 
(१०३४) इस प्रकृतसुत्रद्वारा अण्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लूक्‌ (७२१), आदिवृद्धि (६३८) 
तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक आकार का लोप करने से 'माघ' शब्द निष्पन्न 
होता हे । अब कालवाची विशेष्य अहः के अनुसार नपूसकलिङ्ग में प्रथमा का एक- 
वचन लाने से 'माघम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हैँ । 
इस सुत्र के सुप्रसिद्ध उदाहरण 'पौपमहः' में यदा रलोप करने के लिये अग्निम- 
वात्तिक प्रवृत्त होता हैँ-- 
[ लघु०] वाऽ -(७७) 
तिष्यपुष्घयोर्गक्षत्राऽणि यलोव इति वाचाम्‌ । 
पुष्येण युक्तं पौषमहः ।। 
अर्थः--नक्षत्रसम्बत्धी अण्‌ प्रत्यय परे हो तो तिष्य और पुष्य शब्दों के यकार 
का लोप हो जाता हैं । 
व्याख्या -तिष्यपृष्ययो: । ६।२। नक्षत्राऽणि ।७।१। यलोपः । १।१। इति इत्यव्यय- 
पदम्‌ । वाच्यम्‌ 1१।१। नक्षत्रस्य अणू नक्षत्राण्‌, तस्मिन्‌ =नक्षत्राऽणि, षष्ठीतत्पुरुण- 
समासः । यस्य (यकारस्थ) लोपः यलोवः, पप्ठीतत्युरुषः । अर्थ---निक्षत्राईणि) 
नक्षत्रसम्वन्धी अण्‌ प्रत्यय परे हो तो (तिष्यपुष्पपोः) तिष्य और पुष्य शब्दों के (यलोपः) 
यकार का लोप हो जाता है (इति) ऐसा (वाच्यम्‌) कहना चाहिये । 
तिष्यणब्द के यकार का छुर्य-तिष्याऽगस्त्य-मस्ध्यानां य उपधायाः (६.४.१४६) * 
सूत्र से प्रत्येक तद्धित प्रत्यय में लोप प्राप्त था, अब इस से नियम किया जाता हूँ कि 
नक्षत्रसम्बन्धी अण्‌ प्रत्यय में ही लोप हो अन्यत्र न हो । पृष्यशब्द के यकार का लोप 
१. इस सुत्र का सरलार्थ हैँ -ईकार या तद्धित परे हो तो भसंज्ञक अङ्ग की उपधा 
के यकार का लोप हो जाता हूँ, यदि यह यकार सुर्य, तिष्य, अगस्त्य या मत्स्य 
शब्दों का अवयव हो तो । 
परन्तु कात्यायन ने इस सूत्र का तीत वात्तिकों में विषयविभाजन कर दिया 
हैँ । १. सूर्यागसत्ययोश्छे च ड्या च (वा? १०४) । २. सहस्यस्य ङ्याम्‌ (वा० 
११२) । ३. तिष्यषुष्ययोर्नक्षत्राणि यलोप इति वाच्यम्‌ (वा० ७७) । अत एव 
नारायणअटु ने प्रक्रियासर्वस्व में लिखा है 
नक्षत्रगामिन्यणि तिष्यपुष्ययो- 
इछे झां च लोपोऽयमगस्त्यसूर्ययोः । 
ड्यामेव सत्स्यस्य भवेदितीरणाद्‌ 
व्यनाशि सुत्रं प्रविभज्य वात्तिके ॥ (उपजातिवृत्तम्‌) 


तद्धितप्रकरणे रक्ताद्यर्थकाः द्‌ 


किसी सूत्र से प्राप्त न था अतः उस का इस से अपूर्व विधान समझना चाहिये । 

उदाहरण यथा--- 

पुष्येण युक्तं पौषम्‌ अहः (ऐसा दिन जिस में चन्द्रमा पुष्यनक्षत्र से युक्त है) । 
यहां पुष्यनक्षत्र से 'अहः' (दिन) इस काल को युक्त कहा गया है अतः “प्य टा' इस 
तृतीयान्त नक्षत्रवाचक प्रातिपदिक से नक्षत्रेण युक्त: कालः (१०३४) सुत्रद्वारा तद्धित- 
संज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो कर तद्धितान्त समुदाय की प्रातिपदिकसंज्ञा, प्रातिपदिक के अवयव 
सुँप्‌ (टा) का लुक्‌, अण्‌ प्रत्यय के णित्त्व के कारण आविवृद्धि तथा अन्त में यस्येति च 
(२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप करने पर 'पौष्य्‌+अ' हुआ । अब नक्षत्राण्‌ के 
परे रहते प्रकृत तिष्यएुष्यथोर्नक्षत्राऽणि यलोप इति वाच्यम्‌ (वा० ७७) दात्तिक से 
यकार का लोप करने से 'पौष' शब्द निष्पन्न हुआ । विशेष्य अह: के अनुसार नपुंसक 
के एकवचन में विभक्तिकार्यं करने पर 'पौषम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हूँ । 

इसीप्रकार -पुष्येण युक्ता पौषी रावि: । यहां 'पौष' रूप बनावे के वाद 
स्त्रीत्व की विवक्षा में टिड्डाणज्‌० (१२५१) सूत्र से डीप्‌ प्रत्यय होकर भसंज्ञक अकार 
का लोप करने से 'पौषी' रूप बनता है । 

तिष्येण युवतं तैषम्‌ अहः । तैषी रात्रि: । तिष्य और पुष्य दोतों समानार्थक हैं । 

कृत्तिकाभिर्युकतं कात्तिकम्‌ अहः । माधेन युक्तं माचम्‌ अहः । माघी रात्रिः । 

नक्षत्रेण युक्त; कालः (१०३४) सूत्र में 'कालः' इसलिये कहा गया है कि 
“पुष्येण युक्तः शशी' इत्यादि में अण्‌ न हो जाये । 

नक्षत्रेणेति किम्‌ ? चन्द्रेण युक्ता रात्रि: | यहाँ काल का चन्द्र के साथ योग है 
नक्षत्र के साथ नहीं । अतः अण्‌ नहीं होता । 

अब अग्निमसूतद्वारा नक्षत्रसम्बन्धी अण्‌ के लुप्‌ का विधान करते हैं - 
[ लधु० | विधि-सृत्रम-(१०३५) लुबबिशेषे । ४1२।४।। 

पूर्वेण विहितस्य लुप्‌ स्यात्‌ षष्टिदण्डात्मकस्य कालस्यावान्तरविशेष 
३चेन्न गम्यते । अद्य पुष्य: ॥ 

अर्थः-पूर्वसुत्र (१०३४) से विहित अण्‌ प्रत्यय का लुप्‌ हो यदि साठ-घड़ी 
वाले" काल अर्थात्‌ अहोरात्र का अवान्तरभेद व्यक्त न हो रहा हो । 


१. आधुनिक २४ मिनट के समय को ज्योतिशशास्त्र में 'घटी' 'घटिका' या दण्ड कहा 
जाता हे । ६० घटियों या दण्डों का एक अहोरात्र (दिन + रात) होता हे । जैसा 
कि कहा है 7 
गुर्वक्षरे: खेन्डुमितेरसुस्तैः 
घड्भिः पलं तेघंटिका खबड्भिः । 
स्थाहा घटीषष्टिरहः'"` ` `` `` ` ॥ (सि० शि०) 
अर्थात्‌ १० गुरु-अक्षरों के उच्चारणकाल को प्राण, छः प्राणों को पल, ६० पलों 
को दण्ड या घटिका और ६० घटिकाओं का एक अहोरात्र होता हे । 
ल० प० (५) 


६६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


व्याख्या-लुप्‌ ।१।१। अविशेषे ।७।१। अण: (६1१1 (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार 
से आकर पष्ठयन्ततया विपरिणत हो जाता है) । अर्थ: (अविशेषे) काल का विशेष- 
भेद गम्य न हो तो (अणः) पुर्वेसुत्रदारा विहित नक्षत्रसम्बन्धो अण्‌ प्रत्यय का (लुप्‌) 
लुप हो जाता है । ध्यान रहे कि प्रत्ययस्य लुक्शलुलुपः (१८६) हारा प्रत्यय के अदर्शन 
की ही लुक, श्लु और लुप्‌ संज्ञाएं की गई हैं । 

यहां 'काल' से चौबीस घण्टों अथवा साठ घटिकाओं (घड़ी) वाले अहोरात्ररूप 
काल का ग्रहण अभिप्रेत है । क्योंकि चन्द्रमा प्राय: इतने समय तक एक नक्षत्र से युक्‍त 
रहता है । इस अहोरात्रूप काल के अवान्तर भेद हैं-- रात्रि, दिनम्‌, प्रातः, सायम्‌ 
आदि । अद्य' आदि शब्दों से काल के विशेष या अवान्तर भेद का कुछ पता नहीं 
चलता, केवल अहोरात्ररूप सामान्य काल का ही पता चलता हे । ऐसी अवस्था में जब 
काल का अवान्तरभेद गम्य न हो केवल उसका सामान्यत: निर्देश ही हो तो पूर्वसूत्र 
(१०३४) से विहित नक्षत्र-अण्‌ प्रत्यय का लुप्‌ (अदर्शव) हो जाता है, केवल प्रकृति 
ही शेष रह जाती है | तब उस में लिङ्ग और वचन, भी प्रकृतिवत्‌ होते हैं (१०६१) । 

उदाहरण यथा-- 

अद्य पुष्यः (आज पुष्यनक्षत्र से युक्त जो चन्द्र, तत्सम्बद्ध काल है) । पुष्येण 
युक्‍त: पुष्यः कालोञ्य वर्त॑ते इति भाव: । यहां काल का निर्देश सामान्यतः अद्य से 
किया गया है, उस का विशेष अर्थात्‌ अवान्तरभेद दिन, रात, प्रातः, सायम्‌ आदि कुछ 
नहीं बताया गया ।* अतः 'पुष्य टा' से परे नक्षत्रेण युक्तः कालः (१०३४) सूत्रद्वारा 
अण्‌ प्रत्यय लाने पर सुब्लुक्‌ (७२१) कर अण्‌ प्रत्यय का भी प्रकृत लुबविशेषे 
(१०३५) सूत्र से लुप्‌ हो जाता है--पुष्य । पुनः प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌ (१६०) 
द्वारा अण्‌ को निमित्त मान कर तद्वितेष्वचामादे: (६३५) से आदिवृद्धि की प्राप्ति 
होती है परन्तु उस का न लुमता (१६१) से निषेध हो जाता है। अब लपि 
यक्तवद्‌ व्यक्तिबचने (१०६१) सूत्रद्वारा पुष्यशब्द से प्रकृतिवत्‌ लिङ्ग और वचन करने 
से “पुष्यः? प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--अद्य कृत्तिका: । अद्य मघा । मूलेनावहेद्‌ देवों अबणेन विसजजयेत्‌ । 
इत्यादि । 

विशेष अर्थात्‌ काल के अवान्तरभेद का कथन होने पर नक्षत्र-अणू का लुप्‌ नहीं 
होता । यथा ~ पौषमहः, पौषी रात्रिः । यहाँ अह: और “रात्रि” के कथन से काल का 
विशेष बताया गया है अतः प्रत्यय का लुप्‌ नहीं हुआ । 


१. अद्य पुष्य इत्युक्ते न ह्यो न शव इति कालविशेषे गम्येऽपि लुब्भवत्येव । यतो 
नक्षत्रेण युक्तस्य कालस्यँवात्र अविशेषिता गृह्यते । नक्षत्रेण युक्तः कालः पुनः 
घष्टिदण्डात्मकरूप एव । अद्य पुष्य इत्युक्ते तथाविधस्य कालस्य न हि विशेषिता 
प्रतिपादिता भवति अतो नास्ति कम्चिद्‌ दोष इति । काशिकायामिदं स्पष्टतर- 
मुक्तम्‌-- यावान्‌ काली नक्षत्रेण धुज्यतेड्होराजबू्यस्तस्थाविशेषे लुब्भवतीति । 


बट 


श्रू 240 ) टर्च 
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अब दिखा गया साम" इस अर्थ में प्रत्यय का विधान करते हैँ--- 
[लघु० | विधिन्सुत्रम-- (१०३६) दृष्टं साम ।४।२।७॥। 

'तेन' इत्येब । वसिष्ठेन दृष्टं वासिष्ठं साम ॥। 

अर्थ:-- देखा गया साम" इस अर्थ में तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से तद्धित- 
संज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -तेन ।५।१। (तेत रक्तं रागात्‌ सूत्र से । तृतीयान्त के अनुकरण 
तिन' से परे पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ जानना चाहिये) । दृष्टम्‌ ।१।१। साम ।१।१। 
इत्यर्थ इत्यध्याहार्यम्‌ । अण्‌ 1१1१1 (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ से अधिकृत है) । प्रत्ययः, परश्च, 
ड्चाप्प्रातिपदिकात, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थ:--(तैन = तृतीयान्तात्‌) 
तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (दृष्टं साम) देखा गथा साम' इस अर्थ में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । 

वैदिक मन्त्रविशेष को 'सामन्‌' कहते हैं-गीतिषु सामाख्या (मीमांसा० 
२.१.३६) । यहां प्रत्यय तो 'दुष्ट' अर्थं में होता है परन्तु वह दृष्ट 'सामन्‌ होता 
चाहिये । ऋषियों द्वारा मन्त्रों का विशेष मनन ही मन्त्रों का दृष्टत्व समझना चाहिये । 
वसिष्ठ ने जिन मन्त्रों का विशेष मनन कर ज्ञान प्राप्त किया वे मन्त्र 'वासिष्ठ' नाम 
से प्रसिद्ध हुए । उदाहरण यथा --- 

वसिष्ठेत दृष्टं वासिष्ठं साम (वसिष्ठऋषिद्वारा देखा गया साम) । यहां 
“वसिष्ठ टा' इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से 'देखा गया साम' इस अर्थ में दृष्टं साम 
(१०३६) इस प्रकृतसुत्र से अण्‌ प्रत्यय, तद्वितान्तसमुदाय की प्रातिपदिकसंज्ञा, प्राति- 
पदिक के अवयव सुँप्‌ (टा) का लुक्‌, आदिवृद्धि एवं यस्थेति च (२३६) से भसंज्ञक 
अकार का लोप कर विशेष्यानुसार लिङ्ग, विभक्ति और वचन लाने पर 'वासिष्ठम्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार-- विश्वामित्रेण दृष्टं बैशवामित्रं साम । कुञ्चेन दृष्टं क्रोज्चं साम । 

इसी अर्थ में अग्रिमसूत्रद्वारा ड्यत्‌ और डय प्रत्ययों का अवतरण करते 
हे 
[लघु ०] विधि-सुत्रम--(१०३७) वामदेवाड ड्यड-डयो ।४।२।८।। 

वामदेवेन दुष्टं साम वामदेव्यम्‌ ।। 

अर्थ:--'देखा गया साम' इस अर्थ में तृतीयान्त समर्थ 'वामदेव' घातिपदिक से 
तद्धितसंज्ञक डचत्‌ और डच प्रत्यय हों । 

व्याख्या--तेन ।५।१। (तेन रक्तं रायाल्‌ सूत्र से। तृतीयान्त के अनुकरण 
'तेन' से परे पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ समझना चाहिये) | वामदेवात्‌ ।५।१। ड्बइ-ड्यौ 
।१।२। दृष्टं सास का पिछले सूत्र से अनुवत्तेन होता है । प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्जाति- 
पदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । ड्यत्‌ च डचश्च ड्यड्ड्यौ, इतरेतर- 


ष भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्त कौमुद्यां 


इन्द्र । अर्थः (तेन = तृतीयान्तात्‌) तृतीयान्त समर्थं (वामदेवात्‌) 'वामदेव प्रातिः 
पदिक से (दृष्टं साम इत्यर्थे) देखा गया साम' इस अर्थ में (तद्धितौ) तद्धितसंज्ञक 
डयड्-डयौ) डचत्‌ और अञ्च प्रत्यय होते हैं । 

यह सुत्र सामान्यत: प्राप्त अण्‌ प्रत्यय का अपवाद है । ड्यत्‌ और डच दोनों 
के आदि डकार की चुटू (१२९) सुत्रद्वारा तथा डघत्‌ के तकार को हलन्त्यम्‌ (१) 
सुत्रद्वारा इत्संज्ञा हो जाती है । इत्सञ्ज्ञकों का लोप कर दोनों का 'य' ही शेष रहता 
है । रूपसिद्धि दोनों की एक समान होती है परन्तु स्वर में अन्तर पडता हे । डचत्‌ 
के तित्‌ होने से तित्स्वरितम्‌ (६.१.१७९) द्वारा वह स्वरित परन्तु डचयप्रत्यय प्रत्ययस्वर 
से उदात्त रहेगा। 

ड्यत्‌ और डच दोनों डित्‌ हुँ अत: इन के परे रहते टे: (२४२) सूत्रद्वारा टि 
का लोप हो जायेगा । उदाहरण यथा-- 

वामदेवेन दुष्टं वामदेव्यं साम (वामदेव से देखा गया साम) । यहां वामदेव 
टा' इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से वामदेवाड्‌ डचड्‌-डघौ (१०३७) सूत्रद्वारा दुष्ट साम 
इस अर्थ में डघत्‌ अथवा डच प्रत्यय हुआ । प्रत्यय के अनुबन्धों का लोप, सुँब्लुक्‌ 
एवं टेः (२४२) सुत्रद्वारा भसंज्ञक टि (अ) का भी लोप कर विशेष्य (सामन्‌) के 
अनुसार बिभवित लाने से नपुंसक के प्रथमैकवचन में 'बाभदेव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है।' 

अब बस्त्र आदि से परिवृत (लिपटा हुआ) रथ' इस अर्थ में तद्धित का विधान 
करते हैं-- 


१. यदि ड्यत्‌ और ड्य प्रत्ययो को डित्‌ न कर केवल गत्‌ और य प्रत्यय ही 
रहने देते तो भी उन प्रत्ययों के यकारादि होने के कारण यचि भम्‌ (१६५) 
द्वारा उन से पूर्व की भसंज्ञा हो जाती और इस तरह यस्येति च (२३६) से 
अन्त्य अकार का लोप हो कर 'बामदेव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता तो पुनः 
टिलोप के लिये इन को डित्‌ क्यों किया गया है ? यह यहां प्रश्‍न उत्पन्न होता है। 
इस का उत्तर यह है कि इन प्रत्ययों को टिलोप के लिये ही डित्‌ नहीं किया गया 
अपितु घयदोश्चातदर्थे (६.२.१५६) इस अन्तोदात्तविधायक स्वरसुत्र में 'य' और 
'यत्‌' प्रत्ययो के ग्रहण में इन प्रत्ययों का ग्रहण न हो जाये इसलिये इन को 
डितू किया गया है । अत: “न वामदेव्यम्‌ अवामदेव्यम्‌' इस नञ्तत्पुरुषसमास में 
नञ्‌ का स्वर ही लगेगा ययतोश्चातदर्थे (६.२.१५६) से उत्तरपद को अन्तोदात्त न 
होगा । यही बात महाभाष्य में एक कारिकाद्वारा कही गई है 

सिद्धे यस्येतिलोपेन किमर्थ घ-यतो डितौ । 

ग्रहणं माऽतदर्थे भूद्‌ वामदेव्यस्य नञस्वरे ॥ (महाभाष्य ४.२.९) 
इस कारिका के पुर्वाध में शङ्का तथा उत्तरार्ध में उस का उपर्युक्त समाधान दिया 
गया है । 


RR, 
मि $% (जलिपटा डा 
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[लघु० ] विधि-सूत्रम्‌ लन ( १०३८ ) परिवृतो रथः ।४।२।६।। 

अस्मिन्नर्थेऽण्‌ प्रत्ययो भवति । वस्त्रेण परिवृतो वास्त्रो रथः ॥। 

अर्थः - तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से परिवृत च्च्लिपटा हुआ च्य्डका हुआ 
अर्थे में तद्धितसंज्ञद अण्‌ प्रत्यय होता है परन्तु वह्‌ परिवृत वस्तु 'रथ' होती चाहिये । 

व्याख्या--तेन ।५।१। (तेन रक्‍त रागात्‌ सुत्र से । यहां तृतीयान्त के अनुकरण 
तेन' से पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ समझना चाहिये) । परिवृतः ।१।१। रथः ।१।१। अण्‌ 
।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽम्‌ इस अधिकार सें लब्ध हो जाता है) । प्रत्ययः, परश्च, 
ड्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः (तेत =तृतीयान्तात्‌) 
तृतीयान्त समर्ये प्रातिषदिक से (परिवृतो रथः इत्यर्थे) 'लिपटा हुआ=ढका हुआ रथ' 
इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो जाता है । तात्पर्य यह है कि अण्‌ 
प्रत्यय तो परिवृत' अर्थ में होता है परन्तु वह परिवृत वस्तु रथ होती चाहिये दूसरी 
नहीं 1' उदाहरण यथा -- 

वस्त्रेण परिवृतो वास्त्रो रथः (वस्त्र से ढका या आच्छादित रथ) । यहां वस्त्र 
टा इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से 'परिवृत' अर्थ में परिवृतो रथः (१०३८) इस प्रकृत- 
सुत्र से तद्धितसंज्ञक अणू प्रत्यय हो कर णकार अनुबन्ध का लोग, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि 
तथा यस्थेति च (२३६) से भसंज्ञक अन्त्य अकार का लोग कर विशेऽ्यानुसार विभक्ति 
लाने से वास्त्र:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसी प्रकार -- 

कम्बलेन परिवृतः काम्बलो रथः ।` 

दुकूलेन परिवृत्तौ दौकूलो रथः । 

चर्मणा परिवृतश्चार्मणो रथः । 

यहां बस्त्र, कम्बल, चर्मन्‌ आदि आच्छादन वस्तुओं से ही प्रत्यय अगीऽड है । 
'छात्त्रः परिवृत्तो रथः, पुत्र: परिवृतो रथः इत्यादियों में छात्त्र आदि शब्दों से प्रत्यय 
नहीं होता । 

यदि सूत्र में 'रथः' न कहते तो “वस्त्रेण परिवृत: काय? इत्यादियों में भी प्रत्यय 
हो जाता जो अनिष्ट था । 

अब अग्रिमसूत्रद्वारा निकाल कर रखा हुआ इस अर्थ में तद्धितप्रत्यव का 
विधान करते हैं । 


१. इस तरह तदितार्थ में रथ का समावेश नहीं होता उप का पृषक्‌ उल्लेख करवा 
पड़ता है । जैसे - वास्त्रो रथ: । चार्मणो रथः । काम्बलो रथः । इत्यादि । 

२. रथे काम्भरलवास्त्राद्याः कस्बलादिभिरावृते -- इत्यमरः । 

३. 'चार्मेन्‌ +अ' इत्यत्र नस्तद्धिते (६१६) इति नान्तस्प भस्य टेलोगे प्राप्ते अन्‌ 
(१०२४) इति प्रकृतिभावः । 


| 
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[लघु० | विधि-यूत्रम--( १०३६) तत्रोद्धतममत्रेम्यः ।४1२। १३।। 

(पात्त्रकिशेषवाचिभ्यः सप्तम्यन्तेभ्यः प्रातिपदिकेभ्यः उद्धतमित्यथें 
तड्धितोऽण्‌ प्रत्ययः स्यात्‌) । शरावे उद्धृतः शाराव ओदनः ।। EOE! 

अथः निकाल कर रखा हुआ? इस अर्थ में पात्रविशेषवाचक सप्तम्यन्त प्राति- 
पदिकों से तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या- तत्र ।५।३। ('तत्र' यह्‌ सप्तम्यन्तों का अनुकरण हे । इस से परे 
पञ्चमी के बहुवचन का सौत्र लुकू समझना चाहिये) । उद्धृतम्‌ 1१1१ अभत्रेभ्यः 
1५1 ३। अण्‌ 1१।१। (ऽाग्दीव्यतोऽण्‌ इस अधिकार से लब्ध) । प्रत्यवः, परश्च,ङचाप्क्राति- 
पदिकात्‌, तद्धितःः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । अमत्रशब्द पात्रवाचक है (पात्राऽमन्ने 
तु भजनम्‌ इति हैमे) । बहुवचननिर्देश के कारण शराव आदि पात्व्रविशषवाचकों का 
ग्रहण किया जाता है । अर्थः = (तत्र = सप्तम्यन्तेभ्यः) सप्तम्यन्त (अमत्रेभ्यः) पात्त्र- 
विशेषवाची प्रातिपदिकों से (उद्धृतम्‌ इत्यथे) निकाल कर रखा गया' इस अर्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा--- 

शरावे उद्धुत: शाराव ओदनः (शराव में निकाल कर रखा गया भात) । मिट्टी 
के प्याले को 'शराव' कहते हैं । शराव डि' इस सप्तम्यन्त पात्रविशषबाची प्राति- 
पदिक से “निकाल कर रखा हुआ' इस अर्थ में प्रकृत तत्रोदघुतसमत्रेम्यः (१०३९) 
सूत्रद्वारा तद्वितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय ला कर पूर्ववत्‌ सुँब्लुक, आदिवुद्धि तथा भसंज्ञक 
अकार का लोप करने से--शा राव्‌ त-अ = 'शाराव' । पुनः निशेष्य (ओदनः) के अनुसार 
पुलिङ्ग के प्रथमेकवचन में 'शारावः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* 


१. जिस से कोई वस्तु निकाली या पृथक्‌ की जाती है उस की न्रुवमपाये- 
उपादानम्‌ (८९९) से अपादानसंज्ञा होती है और अपादाने पञ्चभी (६००) 

से उस में पञ्चमी का विधान हुआ करता है। यथा- कूपादुद्धृत्य वारि 
पिबति । तो इस तरह यहां शराव से निकाले जाने के कारण उस में पञ्चमी 
विभक्ति आनी चाहिये थी--शरावात्‌ । भला इस में सप्तमी ला कर 'शरावे' 
केसे कहा जा रहा है? इस का उत्तर यह है कि महां उद्धृतशब्द में उद्पूर्वक 
धृज्‌ धातु का अर्थ केवल निकालना ही नहीं अपितु निकाल कर रखना अर्थे 
अभिप्रेत है । 'रखना' क्रिया का आधार शराब है अतः उस की अधिकरणसंज्ञा 
होकर उस में सप्तमी विभक्ति लाई जाती है। 'शरावे उद्धूत ओदन: का 
तात्पर्यं यह है कि भात किसी अन्य स्थाली आदि पात्र से निकालकर शाराव में 
रखा गया है । अत एव हरदत्तमिश्र पदमञ्जरी में लिखते हैं--- 
अत्रोद्धरतिरुद्धरणपूर्वके निधाने वत्त॑ते, तेन सप्तमी समर्था विभक्ति नोपपद्यते 
(पदमञ्जरी ४.२.१३) । 
शेखरकार ने भी यही कहा है 
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इसी प्रका २--- 

कर्परे उद्धृतं कार्परं दघि । 

स्थाल्यां स्थाले वा उद्धृतं स्थालं व्यञ्जनम्‌ । 

मल्लिकाथाभुद्धृतो माल्लिकः संयावः । 

खर्परे उद्धृतः खार्षर ओदनः । 

शराब, कर्पर, स्वाली, मल्लिका, खर्पर आदि शब्द पात्रविशेषों के वाचक हैं ! 

अमन्रेःप एति किम्‌ ? पाओ उद्धृत ओदनः । यहां पाणिशब्द हाथ का वाचव 
है पात्र का नहीं अतः प्रकृतसूत्र से अणू प्रत्यय नहीं होता । 

अब उस भें संस्कृत? इस अर्थ में तद्धित प्रत्यय का विधान दशति हैं-- 
[ जधु० | विधिःयुत्रभ्‌- (१०४०) संस्कृत अक्षाः ।४।२।१५।। 

सप्तम्यन्तादण्‌ स्यात्‌ संस्क्ृतेऽ्थं, भन्नाश्चेत्त स्यु: । भ्राष्ट्रे संस्कृता 
भ्राष्ट्रा यवाः | 

अर्थ: --सप्तम्वन्त समर्थं प्रातिपदिक से संस्कृत’ (संस्कार किया गया) अर्थ 
में तद्धितसंञ्चक अण्‌ प्रत्यय हो परन्तु वह संस्कृत पदार्थ भल अर्थात्‌ खाने की वस्तु 
होना चाहिये । 

व्याख्या --संस्कृतम्‌ ।१1१। भक्षाः ।१।३। तत्र ।१1१। (तत्रोद्धतममत्रेस्यः 
सुत्र से । सप्तम्यन्त के अनुकरण 'तत्र' शब्द से परे पञ्चमी का सौत्र नुक्‌ समझना 
चाहिये) । अण्‌ ।१।१। (ज्राग्दीव्यतोऽग्‌ सूत्र से) । अत्ययः, परश्च, झ्याप्ातिषदिकात्‌, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । भक्ष्यन्ते इति भक्षाः, कर्मणि घञ्‌ । संस्कृतम्‌' में 
एकवचन, सामान्याभिप्राय से तथा भिक्षा में बहुबचन 'बवा:' अपूपा: आदि को दृष्टि 
में रख कर क्रिया गया है । अर्थ: = (तत्र खन सप्तम्पन्तात्‌ ) सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक 
से (संस्कृतमित्यर्थे) संस्कार किया हुआ इस अथ में (तद्धितः) तद्धितसंञक (अणू, 
अण्‌ प्रत्यय हो जाता है परन्तु वह संस्ट्रत पदाथ (भक्षाः) खाने योग्य वस्तु हो ।१ 

भाव यह है कि जो द्रव्य संस्कृत किया गया हो यदि वह भक्षणीय वस्तु हो 
तो जिस पात्र में उस का संस्कार किया गया हो उस पात्रबाचक सप्तम्यन्त शब्द से 
संस्कृत अर्थ सें तद्धित अण्‌ प्रत्यय हो । 

किसी वस्तु को पाक आदि या अन्य किसी प्रक्रिया से खानें-चबाने के योग्य 


करणत्वेन सप्तमी ॥ 
काशिकाकार ने 'उद्धुतम्‌' का अर्थ भूदतोच्छिष्टस्‌ किया है। तब 'शाराव 
ओदनः? का अर्थ होगा खाने से बचा ओदन शराव में धरा है' । पुरुषोत्तमदेव ने 
भी भाषावृत्ति में इस का अर्थ भुक्तोत्सुष्डम्‌ किया है । 

१. खरविशदम्‌ अभ्यवहार्यं भक्षम्‌ इति काशिकाकारः । दन्तेभेक्ष्यं भक्षमाहुरिति 
नारायणभट्टः । 


निधाननिरूपिताधि 
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बनाना उसे संस्कृत करना यहां अभीष्ट है।” जैसे यव (जौ) आदि को भ्राष्ट्र (भट्टी) 
में भवना आदि उसे संस्कृत करना है । सूत्र का उदाहरण यथा--- 
हु आप्ट्रेषु संस्कृता भक्षा श्राष्ट्रा यवाः (भट्ठी में भून कर संस्कृत किये खाने 

योग्य जौ) । यहां “राष्ट्र सुँप्‌' इस सप्तम्यन्त प्रातिपदिक से संस्कृतं भक्षाः (१०४०) 
इस अर्थ में प्रकृतसुच से अण्‌ तद्धित प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, पर्जन्यबल्लक्षण- 
्रवृत्तिन्याय से आदिवृद्धि एवं सस्येति च (२३६) से भसंज्ञा अकार का लोप कर 
विशेष्य (यवाः) के अनुसार प्रथमा के बहुवचन मे विभक्तिकार्यं करते से 'भ्राष्ट्रा? 
प्रयोग सिद्ध हा जाता हे । 

इसीप्रका र-- कलशे संस्कृता भक्षाः कालशा अपूपाः । कुम्भे संस्कृता भक्षाः 
कौम्भा यवाः । इत्यादि । 

भक्षा इति किम्‌ ? पुष्पपुटे संस्कृतो मालागुणः | पुष्पपुर में गूंथा हुआ माला 
का तागा खाते का पदार्थ नहीं अत्तः पुष्पपुट से अण्‌ हो कर 'पौष्पपुटः' न बनेगा । 

अब 'सऽस्य देवता! के अर्थ में तद्धितप्रत्ययों का विधान करते हैं-- 
[लघु०] विधि-सृत्रम- (१०४१ ) साऽस्य देवता ।४।२:२३॥। 

(देवताविशेषवाचिनः प्रथमान्तात्समर्थात्‌ प्रातिपदिकाद्‌ अस्थेत्यर्थे 
तद्धितोऽण्‌ प्रत्ययः स्यात्‌) । इन्द्रो देवताऽस्येति ऐन्द्र हवि: । पाशुपतम्‌ । 
वाहँस्पत्सम्‌ ।। 

अर्थः-~ देवताविशेषवाची प्रथमान्त समर्थ प्रातिपदिक से अस्य' (इस का) इस 
अर्थ में तद्धितसंज्ञक अणू प्रत्यय हो । 

व्याख्या--सा ।५।१। (प्रथमान्त के अनुकरण सा शब्द से परे पञ्चभी का 
सौत्र लुक्‌ समझना चाहिये) । अस्य ।६।१। देवता ।५।१। (यहां भी पञ्चमी का सौत्र 
लुक्‌ हुआ है) । अण्‌ 1१।१। (प्ारदीव्यवोष्ण से अधिकृत हे) । प्रत्यचः, परश्च, 
ड्चाप्यातिपदिकात, तडितः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हे । अर्थः (सा = प्रथमान्तात्‌) 
प्रथमान्त (देवता = देवताविशेषवाशिनः) देवताविशेषवाची समर्थ प्रातिपदिक से (अस्य 
इत्यथे] 'इस का' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्वितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । 

यज्ञ आदि में जिस के उद्देश्य से हवि: आदि प्रदान की जाती हैया मन्न्रमें 
जिस की स्तुति या जिस का प्रतिपादन किया जाता है वह यहां देवता' अभिप्रेत है । 
सूत्र का उदाहरण यथा 

इन्द्रो देवताऽस्येति एन्द्रं हविः (इद्र जिसका देवता है ऐसी हृविः आदि)। 
यहां इन्द्र सुँ' इस देवताविशेयवाची प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'अस्य' (इस का) इस अर्थ 
मै प्रकृत साऽस्य देवता (१०४१) सूवढारा तदधितसंतक अण्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक, 
आदिवृद्धि और भसञ्ञ्ञक अन्त्य अकार का यस्येति च (२३६) से लोप करने पर 'ऐन्द्र' 


१. स॒तो गुणाधानं संस्कार इति काशिकाकारादबः । भोजनादिरूपोपयोगफला क्रिया 
संस्कारों ल॑ ठु गुणाधानमेवेति नागेशः 1 
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निष्पन्न होता है । अब इस से विशप्यानुसार लिङ्ग लगेगा । हविषणब्द नपुंसकलि ङ्क 
और मन्त्रशब्द पुंलिङ्ग है अतः त्रिभव्ति ला कर प्रथमैकवचन में 'ऐन्द्र हुवि” तथा 
'ऐन्द्रो मन्त्र बनेगा । स्त्रीलिङ्ग में ऐन्द्रशब्द से टिड्ढाणन्‌० (१२५१) द्वारा डीप्‌ हो 
कर यस्येति च (२३६) द्वारा लोग करने पर 'ऐन्दरी' प्रयोग बनेगा । ऐन्द्री दिक्‌ (इन्द्र 
जिसका देवता है ऐसी दिशा अर्थात्‌ पूर्व दिशा) । 
पशुपतिदंवल्ाऽस्येति पाशुपतम्‌ (पणुपति अर्थात्‌ शिव जिस का देवता हे ऐसी 
इवि: आदि) । यहां 'पशुपति सु इस देवताविशेषवाचक प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'अस्य' 
(इस का) इस अर्थ में प्रकृत साऽस्य देवता (१०४१) सुत्रद्वारा अणा प्रत्यय प्राप्त था । 
परन्तु पत्युत्तरपद होने के कारण दित्यदित्यादित्यपत्युत्तरपदाण्ण्य: (९६६) सुत्र से उस का 
बाध हो कर ग्प्र प्रत्यय प्राप्त हुआ । पुन: इस का भी बाध कर अशवपत्यादिभ्यश्च 
१६६८) सूत्र से दुबारा अणू प्रत्यय हो जाता है--पशुपति सूँ + अण्‌ । अब प्रत्यव के 
शकार अनुबन्ध का लोप, सुँब्लुक्‌, आदिवुद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 
अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'पाशुपतम्‌” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
गृह्स्पतिदेवताऽस्थेति बार्हस्पत्यम्‌ (बृहस्पति जिस का देवता है ऐसी हविः आदि )। 
यहां प्रथमान्त बृहस्पति’ प्रातिपदिक से 'अस्य' अर्थ में प्रकृत साऽस्य देवता (१०४१) 
-सूत्रद्वारा प्राप्त अण्‌ प्रत्यय का बाध कर दित्यदित्यरदित्यपत्यत्तरपदाण्ग्यः (९९९) सुत्र से 
गय प्रत्यय हो जाता है । तब अचुबन्वलोप, सुब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा यस्येति च 
(२३६) से भसंज्ञक इकार का लोप कर [विभक्ति लाने से 'वाहस्पत्यम' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता हे । इसीप्रकार्‌--प्रजापतिर्देवताव्स्येति प्राजापत्यम्‌ (प्रजापति अर्थात्‌ ब्रह्मा जिस 
का देवता है ऐसी हवि: आदि) । ध्यान रहे कि बृहस्पति और प्रजापति शब्द अश्व 
पृत्यादिगण में पढ़े नहीं गये अतः इन में अश्वदत्यादिस्यङच (३९८) सूत्रद्वारा अण्‌ प्रत्यय 
नहीं होता । 
सूत्र में देवताविशेषवाची से इसलिये कहा है कि 'कन्या देवताऽस्य' इत्यादियों 
में कन्याएव्द से प्रत्यय न हो जाये । 
अब देवताविशेषवाची 'शुक्र' प्रातिपादिक से अण्‌ प्रत्यय के अपवाद घन्‌ प्रत्यय 
का विधान करते हैं-- 
| लघु ० | विधि-सूत्रम्‌--(१०४२) शुकाद घन्‌ ।४।२।२५॥। 
शुक्रियम्‌ ।। 
अर्थः द्रेवताविशेषवाचक प्रथमान्त समर्थं शुक्र प्रातिपदिक से 'अस्य' 
{इस का) अर्थ में तद्धितसंशक घन्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या -- शुक्रात्‌ ।५।१। घन्‌ 1१।१। साऽस्य देवता (१०४१) इस पूरे सूत्र का 
पीछे से अनुवर्तत होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङचाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि 
पर्वत: अधिकृत हैं ही । अर्थः (साः प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त (देवता = - देवत्ताविशेष- 
चाचिन:) देवताविशेषवाची (शुक्रात्‌) 'शुक्र' प्रातिपदिक से (अस्य इत्यर्थे) इस का’ इस 
अर्थ में (तद्धितः) तद्वितसंशक (घन्‌) घन्‌ प्रत्यय होता है । घन्‌ में नकार अनुबन्ध 
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ञ्नित्यादिनित्यम्‌ (६.१.१६१) द्वारा आद्यदात्तस्तर के लिये जोड़ा गया है । तद्धित होने 
के कारण लशक्वतद्धिते (१३६) से प्रत्यय के आदि घकार की इत्संज्ञा नहीं होती । यह 
सुत्र सऽस्थ देवता (१०४१) द्वारा प्राप्त अण्‌ प्रत्यय का अपवाद है । उदाहरण 
यथा-- 

शुक्रो देवताऽस्थेति शुक्रियम्‌ (शुक्र जिस का देवता है ऐसी हवि: आदि) | यहां 
शुक्र सु से अस्य' अर्थ में सास्य देवता (१०४१) से अण्‌ प्रत्यय प्राप्त था परन्तु प्रकृत 
शुक्राद्‌ घन्‌ (१०४२) सूत्र से उस का बाध हो कर घन्‌ प्रत्यय हो जाता है--शुक्र सुँ +- 
घन्‌ == शुक्र सुँ + घ। अब तद्धितान्त होने से घ्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण सुंपो धातुप्राति- 
पदिकयो:(७२१) से सँप्‌ (सुँ) का लुक होकर आयनेयीहीयियः फढ़ल छघां प्रत्ययादीनाम्‌ 
(१०१३) सूत्र से प्रत्यय के आदि घ्‌ को इय्‌ आदेग करने से 'शुक्र इय्‌ अच्च्शुक्र इय' 
वना । पुतः यस्येति छ (२३६) सूत्र से भसञ्जञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 
'गुक्रियम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। विशेष्य के पुंल ङ्ग होने पर-- शुक्तियोऽध्यायः । 

अब देवतावाचक सोमशब्द से टयण्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सुत्रम्‌= ( १०४३) सोपादद्पण ।४।२।२६।। 

सौम्यम्‌ ॥ 

अर्थः-देवताविशेष के वाचक प्रथमान्त समर्थ 'सोम' प्रातिपदिक से 'अस्य' 
(इस का) इस अर्थ में तङ्वितसंज्ञक ट्यण्‌ प्रत्यय हो ! 

व्याख्या--सोमात्‌ !५।१। ट्यण्‌ ।१।१। साऽस्य देवता (१०४१) इस पूरे सुत्र 
का अनुवर्तन होता है । प्रस्थयः, परश्च, झचाप्प्रातियदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधि- 
कृत हैं ही । अर्थः (सार प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त समर्थं (देवता = देवताविशेषवाचिनः) 
देवताविशषनाचक (सोमात्‌) 'सोम' प्रातिपदिक से (अस्थ इत्यर्थे) इस क अर्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (टचण्‌) ट्यण्‌ प्रत्यय हो । 

ट्यण्‌ के ठकार की चुटू (१२६) सुत्रसे तथा णकार की हलन्त्यभ्‌ (१) से 
इत्सञ्ज्ञा हो जाती है । इतों का लोप हो कर 'य' मात्र शेष रहता है । टकार अनुबन्ध 
टिड्ढाणञ्‌ ० (१२५१) सूत्रद्वारा स्त्रीत्व में डीप्‌ प्रत्यय के लिये तथा णकार अनुबन्ध 
तद्धितेष्वचाभादे: (९३८) से आदिवृद्धि करने के लिये जोड़ा गथा है । यह सुत्र भी 
सऽस्थ देवता (१०४१) सुत्रद्वारा प्राप्त अण्‌ प्रत्यय का अपवाद हे । उदाहरण यथात 

सोमो देवताऽस्येति सौम्यम्‌ (सोम जिस का देवता है ऐसी हविः या सूक्त) । 
“सोम सुँ इप प्रथमान्त से साऽस्थ देवता (१०४१) द्वारा 'अस्य' अर्थ में प्राप्त अणू 
प्रत्यय का बाध कर प्रकृत सोमाट्ट्यण्‌ (१०४३) सुत्र से टचण्‌ (य) प्रत्यय हो जाता 
है । अब सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा भसञ्ज्ञक, अन्त्य अकार का लोप कर विभक्ति लाने 
से सौम्यम प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

सौम्यं हृविः, सोम्यं सूक्तम्‌, सौम्यो मन्त्रः । स्त्रीलिङ्क में-- सौमी ऋक्‌ । 
टिड्ढाणन्‌० (१२५१) इति डीपि भस्याकारस्य लोपे हलस्तद्धितस्य (१२५३) 
इति यकारलोपे च कृते रूपं सिध्यति । 
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अब देवता5ण्‌ के अपवाद यत्‌ प्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 
[लघु०] विधि-सुत्रम्‌-- (१०४४) वाय्वृतुपित्रषसो यत्‌ ।४।२।३०।। 

वायव्यम्‌ । ऋतव्यम्‌ ।। 

अर्थ:-- देवताविशेषवाचक प्रथमान्त समर्थ--वायु, ऋतु, पितृ और उषस्‌ 
प्रातिपदिकों से 'अस्य' (इस का) इस अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--वायु-ऋतु-पितृ-उघस: ।५।१। यत्‌ 1१।१। साऽस्य देखता (१०४१) 
इस पूरे सुत्र का अनुवर्तन होता है । ऽत्पयः, परश्च, ङयाप्प्रातिपदिकात्‌ तड्धिताः 
इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः (सा = प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त समर्थ (देवता = 
देवतावाचिनः) देवताविशेषवाची (वायु-ऋतु-पितृ-उषसः) वायु, ऋतु, पितृ और उषस्‌ 
प्रालिपदिकों से (अस्य इत्यर्थे) इस का! इस अर्थ में (तद्धितः) तढितसञ्ज्ञक (दत्‌) यत्‌ 
प्रत्यय होता है । 

यत्‌ का तकार हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, 'य' 
मात्र शेष रहता है । तकार अनुबन्ध यतोऽनावः (६.१.२०७)? द्वारा आद्युदाततस्वर 
के लिये जोड़ा गया है । सूत्रोदाहरण यथा-- 

वायुर्देवताऽस्येति वायव्यं हविः (वायु जिस का देवता है ऐसी हृविः आदि) । 
यहां प्रथमान्त समर्थ वायु सु से 'इस का' अर्थे में साऽस्य देवता (१०४१) द्वारा 
प्राप्त अण्‌ प्रत्यय का बाघ कर प्रकृत वाय्वृतुपित्रुबसो यत्‌ (१०४४) सूत्र से तद्धितः 
संज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो कर सुँप्‌ का लुक्‌ करने से वायु +य । अब यचि भम्‌ (१६५) 
से भसंज्ञा, ओगुणः (१००५) से भसंज्ञक उकार को ओकार गुण तथा वान्तो थि अत्यये 
(२४) सूत्रद्वारा ओकार को अब्‌ आदेश कर दिभक्तिकार्य करने से वायव्यम्‌ प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

नऋतुदेवताऽस्येति ऋतव्यं हवि: (ऋतु जिस का देवता है ऐसी हविः आदि) । 
यहां 'ऋतु सू. से 'अस्य' के अर्थ में पूर्ववत्‌ यत्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, गुण और अव आदेश कर 
विभक्ति लाने से 'ऋतव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

वितृशब्द से यत्‌ करने पर अग्रिमसुतर की प्रवृत्ति होती हे--- 
| लघु ० | विवि-सूत्रम्‌-{ १०४१५) रोड ऋतः ।७।४।२७॥। 

अकृद्यकारे, असार्वधातुके यकारे, च्वौ च परे ऋदन्ताङ्गस्य रीडा- 
देशः । यस्येति च (२३६) पित्र्यम्‌ । उषस्यम्‌ ॥ 

अर्थः--अङ्कृत्‌ का थकार, असार्वधातुक का यकार, अथवा चिवि प्रत्यय-- इन में 
से कोई एक परे हो तो ऋदन्त अङ्ग के स्थान पर रीङ्‌ आदेश हो जाता हे । 


१. अर्थः--यत्प्रत्ययान्तस्य दृघच आदिरुदात्तो भवति न चेन्तौशब्दात्‌ परो भवति | 
तित्‌ स्वरितम्‌ (६.१.१७६) इत्यस्यापवादः । चेयम्‌ । जेयस्‌ । कण्ठयम्‌ । 
ओष्ठचम्‌ । अनाव इति किम्‌ ? नाव्यम्‌ । द्वयच इत्येव--ललाटयम्‌ । 


_ रूमाल 


काफी) का पिता 


७६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुर्या 


व्याख्या--रीड 1१1१ ऋतः 1६।१। अङ्गस्य ।६।१। (यह अधिकृत है)। 
अक्रत्सार्वधातुकयो: ।६1२। (अक्वत्सावंधःतुकयोर्दीये: सुत्र से)। यि ।७।१। (अयङ्‌ यि 
क्ङिति सूत्र से) । च्वौ ।७।१। (च्व च सूत्र से) । ऋत: यह अङ्गस्य का विशेषण है 
अतः विशेषण से तदन्तविधि हो कर "ऋदन्तस्य अङ्कस्य' बन जायेगा । समास:-- कृत्‌ 
च सार्वछातुक च कृत्सार्वंधातुके, न कृत्सारववातुके अक्कत्सार्वधातुके, तयो: = -अङृत्सावं- 
धातुकयो:, इन्द्वगर्भनञ्तत्पुहुषः । अर्थः - (अकृत्सावंधातुकयो:) जो न तो कृत्‌ प्रत्यय का 
अवयव है और न सार्वधातुक का ऐसे (थि) यकार के परे रहते अथवा (च्वौ) च्विँ- 
प्रत्यय के परे रहते (ऋतः = ऋदन्तस्य) ऋदन्त (अङ्गस्य) अङ्ग के स्थान पर (रीङ्‌) 
रीइ आदेश हो जाता है । 

रीड आदेश का डकार हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता 
है, 'री' मात्र शेष रहता है! डित्‌ होने से यह आदेश डिच्च (४६) सुत्रद्वारा ऋदन्त 
अङ्ग के अन्त्य अल्‌ अर्थात्‌ ऋकार के स्थान पर होता है । उदाहरण यथा-- 

पितरो देवता अस्येति पित्र्यम्‌ (पितर जिस के देवता हैं ऐसी हवि: आदि) । 
“पितृ जस्‌' इस प्रथमान्त देवताविशेषवाची से 'अस्य' (इस का) अर्थ में साऽस्य देवता 
(१०४१) द्वारा प्राप्त अभ्‌ प्रत्यय के अपवाद बाय्वृतुपित्रंथसो यत्‌ (१०४४) सूत्र से यत्‌ 
प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌ करने से 'पितु+य' बना । अब यहां यकार न तो कृत्प्रत्यय का 
अवयव है और न ही सार्वधातुक का, अतः इस के परे रहते रीड ऋतः (१०४५) द्वारा 
तकारोत्तर ऋकार को रीङ्‌ आदेश करने पर--पित्री +य==पित्री नय । पुनः यहां 
यचि भम्‌ (१६५) से भसंज्ञो हो कर यस्येति च (२३६) द्वारा भसंज्ञक ईकार का 
लोप हो जाता है-पितर्य । विशेष्यानुसार विभक्तिकार्यं करने पर 'पिश्यम्‌' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

उषो देवताऽस्येति उषस्यम्‌ (उषस्‌ जिस का देवता है ऐसी हवि: आदि) । ‘उषस्‌ 
सु इस प्रथमान्त से पूर्ववत्‌ यत्‌ प्रत्यय ला कर सुँब्लुकू करने से 'उषस्यम्‌' प्रयोग सिद्ध 
हा जाता है । यहां यह विशेषत: ध्यातव्य है कि भसञ्ज्ञा के द्वारा पदसंज्ञा के बाधित 
हो जाने से उषस्‌ के सकार को रं आदेश नहीं होता ! 

अब अग्रिमसूचद्टारा कुछ शब्दों का निपातन करते हैं--- 
[ साघु ० | विषि-सूत्रम्‌-- ( १०४६) 

पितृव्य-सातुल-दातामह-पितासहाः ।४।२।३४५॥ 

एते निपात्यन्ते । पितुर्भ्राता पितृव्यः । मातुर्श्नाता मातुलः | मातुः पिता 
मातामहः । पितुः पिता पितामहः ॥। 

अर्थ:--पितृव्य (चाचा), मातुल (मामा), मातामह (नाना) और पितामह 
(दादा)- -ये चार शब्द निपातित क्रिये जाते हें । 

व्याख्या -पितुव्य-मातुल-मातामह-पितामहाः ।१।३। बने बनाये शब्दो को 
प्रक्रिया दर्शाए विना सूत्रों में पढ़ देना निपातन कहाता हे । इन में प्रकृति, समर्थ- 
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बिभक्ति, प्रत्यय, प्रत्ययार्थे तथा अनुवन्ध आदि की स्वयं कल्पना करनी पड़ती है । 
तथाहि -- 

पितुर्भ्राता पितृव्यः (पिता का भाई अर्थात्‌ चाचा) । यहां पितृ ङस्‌ से भ्राता' 
अर्थ में व्यत्‌ प्रत्यय का निपातन समझना चाहिये । सुँब्लुक होकर विभक्ति लाने से 
पपितुव्य:' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

मातुर्भ्रीता मातुलः (माता का भाई अर्थात्‌ मामा)। यहां 'मातृङ्स्‌ से 
“भ्राता' अर्थ में डुलच्‌ प्रत्यय का निपातन समझना चाहिये । डुलच्‌ का 'उल' मात्र शेप 
रहता है। सुँब्लुक हो कर प्रत्यय के डित्व के कारण उस के परे रहते टे: (२४२) 
सूत्रद्वारा भसज्ज्ञक ठि (क्र) का लोप कर विभक्ति लाने से मातुल: प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है।" 

मातुः पिता मातामहः (माता का पिता अर्थात्‌ नाना) । यहां 'मातुङस्‌'से 
“पिता' अर्थ में डामहच्‌ प्रत्यय का निपातन हुआ है । अतुबत्धो का लोप होकर 'आमहू' 
मात्र शेष रहता हे । सुंब्लुक्‌ हो कर प्रत्यय के डित्त्व के कारण उस के परे रहने टे: 
(२४२) सूत्रद्वारा भसञ्ज्ञक टि (ऋ) का लोप कर विभक्ति लाने से 'मातामहः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता हे । 

पितुः पिता पितामह: (पिता का पिता अर्थात्‌ दादा) । यहां भी पूर्ववत्‌ पितृ 
ङस्‌' से 'पिता' अर्थ में डामहच्‌ (आमह) प्रत्यय का निषातत समझना चाहिये। सुब्लुक्‌ 
हो कर डेः (२४२) से टिका लोप हो जायेगा ।* 

नोट --मातुर्माता अथवा पितुर्माता--इस अर्थ में भी यही डामहच्‌ प्रत्यय 
होता है । परन्तु मातरि बिच्च (वा०) वातिकद्वारा उसे पितु अतिदेश किया जाता हे । 
इस से स्त्रीत्व की विवक्षा में षित्त्वात्‌ षिद्भौरादिभ्यश्च (१२५५) सूत्रद्वारा डीप्‌ हो 
कर "मातामही, पितामही” प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं। कुछ लोग मातामह और पितामह 
शब्दों का गौरादिगण में पाठ मान कर भी डोष्‌ का विधान किया करते हैं । 

अब 'तस्य समुह? इस अर्थ में तद्धितप्रत्ययों का विधात दशति हुँ 
| लघु० | विधि-सूत्रम (१०४७) तस्य समूहः ।४।२।३६॥ 

काकाचा समूह: काकम्‌ ।। 

अर्थः षष्ठ्यन्त समर्थं प्रातिपदिक से समूह अर्थं में तद्वितसंशक अण्‌ प्रत्यय 
हो । 

व्याख्या--तस्य ।५।१। (षष्ठ्यन्त के अनुकरण 'तस्य' शब्द से परे पञ्चमी का 


१. महाभाष्य में वात्तिकद्रारा कहा भी है-- 
पितृमातृभ्यां भ्रातरि व्यड-डुलचौ (वा०) । 

२. महामाष्य में वातिकद्वारा कहा भी गया है -- 
मातु-पितृभ्यां पिर्तार डामहच्‌ (वा०) । 
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सौत्र लुक्‌ हुआ है) | समूह: ।१।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ यह अधिकृत है) । 
प्रत्ययः, परश्च, उञ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः 
(तस्य = षष्ठचन्तात्‌) षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से (समूह इत्यर्थे) समूह अर्थ में 

(तद्धितः) तद्वितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । 

तात्पर्यं यह है कि जिस का समूह कहना अभीष्ट हो उस से परे अणू प्रत्यय 
होता है । उदाहरण यथा - 

काकानां समूहः काकम्‌ (कोओं का समूह या टोला) । यहां 'काक आम्‌' इस 
षष्ठयन्त से समूह अर्थ में प्रकृत तस्य समूहः (१०४७) सूत्र से तद्धितसञ्ज्ञक अण्‌ 
प्रत्यय, णकार अनुबन्ध का लोप, तद्धितान्त समुदाय की घ्रातिपदिकसञ्ज्ञा, प्रातिपदिक 
के अवयव सुँप्‌ (आम्‌) का लूक, पर्जन्यवल्लक्षणप्रबुक्तिः न्याय से आकार को भी वृद्धि 
आकार (६३८) और अन्त में यस्येति च (२३६) सूत्र से भसंज्ञक अकार का लोप कर 
| बिश्वक्ति लाने से “काकम्‌, प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यान रहे कि समूह प्रत्ययान्त 
|| तद्धितान्तों का लोक में नपुंसकलिङ्ग में प्रयोग होता है । 
| इसीप्रकार -- 
वकानां समूहो वाकम्‌ (बगुलों का समूह्‌) । 
वृकाणां समूहो वाकम्‌ (भेड़ियों का समूह) । 
नोट = स्त्रीणां समूहः स्त्रैणम्‌ (स्त्रियों का समूह), पुंसां समूहः पौंस्नम्‌ (पुरुषों 
का समूह) - इन में स्त्रीपुंसाभ्यां नञ्स्नञौ भवनात्‌ (१००३) सूत्र से औत्सगिक अण्‌ 
के अपवाद क्रमश: नजू और स्नभ्‌ प्रत्यय ही होते हैं। इन की सिद्धि पीछे दर्शाई जा 
चुकी है। 

अब समूह अर्थ में कुछ अन्य सुत्रों का निर्देश करते हैं--- 
[लघु० ] विधिःसूत्रप्‌- (१०४८) भिक्षादिभ्योऽण्‌ ।४।२।३७॥। 
भिक्षाणां समूहो भेक्षम्‌। गर्भिणीनां समू हो गाभिणम्‌ । इह-- 
अर्थ:--भिक्षा आदि षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिकों से समूह अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक 
अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--भिक्षादिभ्यः ।५।३। अण्‌ ।१।१। तस्य सम्‌ हः (१०४७) इस पुरे सूत्र 
का यहां अनुवर्तन होता है । त्ययः, परश्च, ङ्ाष््रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । भिक्षा (भिक्षाशब्दः) आदिर्येषान्ते भिक्षादयः, तेभ्यः न= भिक्षादिभ्यः । 
तद्गूणसं विज्ञानबहुब्रीहिसमासः । अर्थः- (तस्य = षष्ठयन्तेभ्यः) षष्ठयन्त (भिक्षादिभ्यः) 
भिक्षा आदि समर्थ प्रातिपदिकों से (समूह इत्यर्थे) समूह अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक 

(अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । 
भिक्षादि एक गण है।१ भिक्षादि प्रातिपदिकों से समूह अर्थ में पूर्वसूत्रद्धारा 


१, भिक्षादिगण यथा-- 
भिक्षा । गभिणी । क्षेत्र करीष । अङ्गार । चर्मिन्‌ । धमिन्‌ । चमन्‌ । धन्‌ । 
सहस्र । युवति । पदाति । पद्धति । अथ्ंन्‌ (अवन्‌) । दक्षिण (दक्षिणा) । भूत । 
विषय । श्रोत्र ॥ 
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प्राप्त होने बाले अणू प्रत्यय को बाध कर ठक्‌ आदि वक्ष्यमाण प्रत्यय प्राप्त होते थे अतः 
इस सुत्र से उन के बाधनार्थ पुनः अण्‌ का बिधान किया गया है । उदाहरण यथा -- 

भिक्षाणां समुहो भक्षम्‌ (भिक्षाओं का समूह या ढेर) । यहां भिक्षा आम्‌' इस 
षष्ठयन्त प्रातिपदिक से समूह अर्थ में प्रकृत भिक्षादिभ्योऽण्‌ (१०४५) सूत्र से अण्‌ प्रत्यय, 
अनुबन्ध णकार का लोप, सुँब्लुकू, आदिवृद्धि एवं यस्येति च (२३६) से अन्त्य आकार 
का लोप कर विभक्ति लाने से 'भैक्षम' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।? भिक्षा अचित्त (चित्त 
हीन) वस्तु है अतः अचित्त-हस्ति-घेनोष्ठक्‌ (१०५१) सूत्रद्वारा समूह अर्थ में इस से ठक्‌ 
प्रत्यय प्राप्त होता था । यहां उस का बाध कर पुनः अण्‌ प्रत्यय का विधान किया 
गया है । 

गभिणीनां समूहो गाभिणम्‌ (गर्भवती स्त्रियों का समूह) | गभिणीशब्द अनुदात्तादि 
है" अतः समूह अर्थ में सामान्यप्राप्त अण्‌ का बाय कर अनुदात्तादेरज्‌ (४.२.४३) सूत्र 
से अन्‌ प्रत्यय प्राप्त था । परन्तु भिक्षादिगण में पाठ के कारण अन्‌ के अपवाद 
भिक्षादिस्योऽण्‌ (१०४८) से पुनः अण्‌ प्रत्यय हो जाता है~गभिणी आम्‌ + अणू । 
प्रत्यय के अनुबन्ध णकार का लोप एवं सुपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से सँप्‌ (आम्‌) 
का भी लूक्‌ कर देने पर---गभिणी +अ । अब यहाँ अग्रिम वात्तिक प्रवृत्त होता है-- 

[लघु०] वा०- (७८) भस्याढे तद्धिते ॥ 

इति पुंवद्‌ भावे कृते 

अर्थ:-- ढ' से भिन्त अन्य किसी तद्धित प्रत्यय के परे रहते भसञ्ज्ञक अङ्ग के 
स्थान पर पुंवद्‌भाव हो जाता है । इति पुंबद्‌भावे कृते--इस वात्तिक से पुवद्भाव किये 
जाने पर (अग्िमसुत्र प्रवृत्त होता है) । 

व्याख्या --भस्य ।६।१। अढे ।७।१। तद्धिते ।७।१। अङ्गस्य ।६।१। (यह अधिकृत 
है) । यह वात्तिक महाभाष्य में पृंबद्‌भावप्रकरणस्थ तसिलादिष्वाङृत्बसूंचः (६.३.३४) 
सूत्र पर पढ़ा गया है अतः इस का विषय भी पूवद्भाव करना समझा जायेगा । न ढ: -- 
अढः, तस्मिन्‌ = अढे, नञ्तत्पुरुषसमासः । ढभिन्ते इत्यर्थः | अर्थः -- (अढे == ढभिन्ने) 'ढ' 
से भिन्न (तद्धिते) अन्य कोई तद्धित प्रत्यय परे हो तो (भस्य अङ्गस्य) भसंज्ञक अङ्ग के 
स्थान पर (पुंवत्‌) पृंबद्‌भाव हो जाता है । 

“गर्भिणी +अ' यहां ढभिन्त तद्धित प्रत्यय अण्‌ परे है और इस के परे रहते 
यचि भम्‌ (१६१) द्वारा पूर्व अङ्ग की भसंज्ञा भी है । अतः भस्याढे तद्धिते (वा० ७०) 


१. भेक्ष भिक्षाकदस्बकम्‌ इत्यमरः । 
गर्भणब्दान्मत्वर्थीये इन्प्रत्यये कृते प्रत्ययः, परश्च, आद्युदात्तञ्चेलि इकारस्य उदा- 
तत्वे अनुदात्तं पदमेकपदर्जम्‌ (६.१.१५२) इति शिष्टस्यानुदात्तत्वे गभिन्शब्दोऽनु- 
दात्तादिः । ततो नान्तलक्षणे डीपि तस्य अनुदास्तै स्‌ंष्पितो (३.१.४) इत्यनुदात्तत्वे 
गभिणी शब्दोऽप्यनुदात्तादिरेव । (बालमनोरमा) 


८० भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुय्यां 


इस प्रकृतवात्तिक से गभिणी' इस भसंजक अङ्क के स्थान पर गर्भिन! यह पुंवद्भाव 

हो कर 'गधिन्‌ : अ हुआ । अब यहां नस्ताड्धति (६१६) सूत्र से टि (इन्‌) का लोप 

प्राप्त होता हे । इस पर अग्रिमसुत्र से इस का निषेध करते हैं - 

| लघु ० ] विधि-सुत्रम्‌ (१०४९) इनण्यनपत्ये ।६।४।१६४।। 
अनपत्यार्थेऽणि परे इन्‌ घकृत्या स्यात्‌ । तेन नस्तद्धिते (६१६) इति 

टिलोषो न । युवतीनां समूहः ~-यौवनम्‌ ॥ 

अर्थ:---अपत्याथ से भिन्न अन्य अर्थो में विहित अण्‌ प्रत्यय परे हो तो इन्‌ 
प्रकृतिभाव से रहता है अर्थात्‌ उस में परिइर्तम नहीं होता । तेन -इस सुत्र के कारण 
नस्तद्धिते (६१९) द्वारा टि (इन्‌) का लोप नहीं होता । 

व्याख्या --इन्‌ । १।१। अणि ।७।१। अनपत्ये ।७। १। प्रकृत्या ।३।१। (प्रकृत्येकाच्‌ 
सुत्र से) । न अपत्यम्‌ अनपत्यम्‌, तस्मिन्‌ - अनपत्ये, नञ्तत्पुरुषः । अर्थः - (अनपत्ये) 
अपत्यभिन्त अर्थ भें विहित (अणि) अण प्रत्यय के परे रहते (इन्‌) 'इन' यह (प्रकृत्या) 
प्रकृतिभाव से अवस्थित रहता है । 

यदि अपत्यार्थं में विहित अणू प्रत्यय परे होगा तो 'इन्‌' को प्रकृतिभाव न होगा, 
तब नस्तद्धिते (९१९) से उस का लोप हो जायेगा । यथा - मेधाबिनोऽपत्यं मैधाव: । 
यहां हस्यापत्यम्‌ (१००४) से अपत्यार्थं में अण्‌ प्रत्यय किया गया है अतः इस के परे 
रहते टि (इन्‌) का लोप हो जाता है, प्रकृतिभाव नहीं होता । 

गभिन्‌ + अ । यहां अणू प्रत्यय समुह अर्थ में हुआ है अपत्य अथ में नहीं, अत: 
इनण्यनपत्ये (१०४९) सूत्रद्वारा इन्‌" को प्रकृतिभाव हो जाता है, टि का लोप नही 
होता । तड्तिब्बचामादे: (६३८) से आदिवृद्धि तथा अद्कुष्वाङ० (१३८) से नकार को 
णकार कर विभाक्त लाने से 'गाभिणम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है !* 

'युबति' शब्द भी भिक्षादिगण में पढ़ा गया है । युबन्‌ शब्द से स्त्रीत्व की विवक्षा 
में यूनस्तिः (१२७६) सूवद्वारा 'ति' प्रत्यय करते पर पदान्त नकार का लोप हो कर 
'मुवति' शब्द निष्पन्न होता है । यह अतुदात्तादिर हे । अतः समूह अर्थ में अनुदात्तादेरञ्‌ 
(४.२.४३) सूत्रद्वारा इस से अन्‌ प्रत्यय प्राप्त होता है । इस पर उसे बाध कर भिक्षा- 
दिस्थोऽण्‌ (१०४८) सूत्र से अण्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक तथा भस्याढे तद्धिते (वा० ७८) से 


१. यहां यह वात विशेषतः ध्यातव्य है कि भिक्षादियण में यदि गभिणीशब्द का पाठ 
न करते तो अनुदात्तादि होने के कारण अनुदात्तादेरञ्‌ (४.२.४३) सुत्र से अन्‌ 
प्रत्यय हो कर पुंवद्भाव करने पर टि का लोप हो जाता ! इस तरह 'गार्भम्‌' ऐसा 
अनिष्ट रूप बनता । किञ्च तब ज्नित्यादिनित्यम्‌ (६.१.१९१) सुत्र से अनिष्ट 
आय्युदात्तस्वर भी प्रसक्त होता जब कि हमें अन्तोदात्तस्वर अभीष्ट है । 

२. कमिन्‌ यु-व्‌'ष-तक्षि० (उणा० १५४) इत्यौणादिकसुत्रेण कनिनप्रत्ययान्तो युवन्‌शब्दो 
नित्स्वरेण आद्युदात्तः । ततः स्त्रियां यूनस्तिः (१२७६) इति तितप्रत्ययस्य प्रत्यय- 
स्वरेणोदात्तत्वे सतिशिष्टस्वरेण युवतिशब्दस्य अनुदात्तादित्वमवसेयम्‌ । 
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पुंवदभाव हो जाता है-युवन्‌ +अ । अब नस्तद्धिते (8१९) से प्राप्त टिलोप का बाध 
कर अन्‌ (१०२४) सुत्र से अन्‌ को प्रकृतिभाव, आदिवृद्धि तथा अन्त में विभक्तिकार्य 
करने पर 'यौवनम्‌' (युवतीनां समूहः, युवतियों का समूह) प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।' 

शतुंप्रत्ययान्त 'युवत्‌' शब्द से स्त्रीत्व की विवक्षा में उगितश्च (१२५०) सूत्रज्ञारा 
डीप्‌ प्रत्यय करने से 'युवती' शब्द बनता हे । यह अनुदात्तादि है । युवती आम्‌ से 
समूह्‌ अर्थ में अनुदात्तादेरञ्‌ (४.२.४३) सूत्रद्वारा अजूप्रत्यय, सुँब्लुक, भस्याढे तडिते 
(वा० ७८) से पुंबद्भाव, तथा अन्त में विभक्तिकार्यं करने से 'यौवतम्‌' (युवतीजनों का 
समूह) प्रयोग सिद्ध हो जाता है । युवतीनां समुहो यौवतम्‌ । 

भिक्षादियो से समूहार्थक अण्‌ के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

पदातीनां समूहः पादातम्‌ (पैदलों का समूह) । 

करीषाणां समूहः कारीषम्‌ (सूखे गोबरों का ढेर) । 

दक्षिणानां समूहो दाक्षिणम्‌ (दक्षिणाओं का समूह) । 

सहस्राणां समूहः साहस्रम्‌ (हजारों का समूह) । 

अब समूह अर्थ में तल्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु ० | जिधि-सूजम्‌ू--( १०५०) ग्रांन-ऊन-बन्धुर्यस्तल्‌ ।४।२।४२॥। 

तलन्तं स्त्रियाम्‌ । ग्रामता । जनता । बन्धुता ॥। 

अर्थ:--ग्राम, जन और बन्धु इन षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिकों से समूह अर्थ में 
तद्धितसञ्ज्ञक तलू प्रत्यय हो । तलन्तं स्त्रियाम्‌ ¬ तलूप्रत्ययान्त शब्द स्त्रीलिङ्ग में प्रयुक्त 
होते हैं । a 3 

व्याख्या --ग्राम-जन-वन्धुभ्यः ।४1३। तल्‌ । १।१। तस्य समूह: (१०४७) का 
अनुवर्तत होता हैं । प्रत्ययः, परश्च, ङ्याप्प्रातिपद्कात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधि- 
कृत हैं । ग्रामश्च जनश्च बन्धुश्च ग्रामजनबन्धवः, तेभ्यः = आमजनबन्धुभ्य: । इतरेतरदन्द्र: ! 


१. गणरत्नमहोदधिकार वर्धमान, धातुवृत्तिकार सायण, सिडान्तकौमुदीकार भट्टोजि- 
दीक्षित आदि को यही रूप अभीष्ट है । परन्तु काशिकाकार आदि यहां 'मौवतम्‌' 
रूप बनाते हैं । वे यहां भिक्षादित्वात्‌ अणूप्रत्यय करने के बाद गण में पाठ के 
सामर्थ्यं से पुंबद्‌भाव का अभाव मानते हैं अमरकोषकार ने भी इसी रूप का 
अनुमोदन किया है--गणिकादेस्तु याणिक्यं गाभिणं यौवतं गणे । अनेक कवियों ने 
भी यहां 'यौवत' शब्द का प्रयोग किया है । तथाहि 
अवधृत्य दिवोऽपि यौवतैर्न सहग्धीतवतीमिमामहम्‌ । 
कतमस्त्‌ विधातुराशये पतिरस्या वसतीत्यचिन्तयभ्‌ ॥ (नैषध २.४१) 
सनृष्यनारीजनतोऽपि यौदतं दिवौकसां श्रेष्ठतमं वदन्ति ॥ (रामचरित २.३) 
अहो बिबुधयौबतं वहसि तन्बि पृथ्चीगता ॥ (गीतगोविन्द १०) 

२. प्रत्ययस्वरेण मध्योदात्तोऽयं युवच्छब्दः । तत उगिल्लक्षणडीपः पुंबत्त्वेन निवृत्तौ 
अनुदात्तादिरेवायम्‌ । 

ल० प० (६) 
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अर्थ्‌: ~ (तस्य =` षष्ठ्न्तेभ्यः) षष्ठ्यन्त समर्थ (ग्राम-जत-बन्धुभ्यः) ग्राम, जन और 
बन्धु प्रातिएदिकों से (समूह इत्यर्थे) समूह अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ््चक (तल्‌) तल्‌ 
प्रत्यव होता दै । तल्‌ प्रत्यय में लकार हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्सञ््ञक हो कर लुप्त हो 
जाता है, 'त' मात्र शेष रहता है । उदाहरण यथा-- 
ग्रामाणां समूहो ग्रामता (गांवों का समुह) । यहां ग्राम आम्‌' इस घष्ठ्यन्त से 
समूह अर्थ में प्रकृत ग्राम-जन-बन्धुभ्यस्तल्‌ (१०५०) सूत्रद्वारा तलूप्रत्यय, लकार अनुबन्ध 
का लोप, तड़ितान्त की प्रातिषदिकसञ्ञ्ञा तथा सुपो धात्‌-प्रातिपदिकयोः (७२१) पे 
प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (आम्‌) का लुक्‌ करने पर 'ग्रामत' हुआ । 'ग्रामत' शब्द 
तलन्त है, तलूप्रत्ययान्त शब्द तलन्तः (लिङ्गानुशासन १७) इस लिङ्गानुशासनोयसूत्र के 
अनुसार स्त्रीलिङ्ग में प्रयुबत होते हैं । अतः यहां भी स्त्रीत्व की विवक्षा गें अजाद्यतष्टाप्‌ 
(१२४९) सूत्र से टाप्‌ प्रत्यय हो अनुबन्ध टकार पकार का लोप कर सवर्णदीर्घे करने 
से--ग्रामता । अब प्रथमा के एकवचन में सुँ प्रत्यय ला कर उस के अपृक्त सकार का 
एब्म्यो दीर्घात्‌ सुँतिंस्यपुक्तं हल्‌ (१७९) से लोप करने पर 'ग्रामता' प्रयोग सिद्ध 
ता है। 
इसोप्रकार--- 
जनानां समूहः-- जनता (लोगों का समूह) । यहां पर भी पूर्ववत्‌ षष्ठीबहु- 
वचनान्त जनशब्द से समुह अर्थ में तलु प्रत्यय, सुंब्लुक, स्त्रीत्व के कारण टाप्‌ तथा अन्त 
में सवर्णदीर्घ कर विभक्तिकार्यं करने से जनता प्रयोग सिद्ध हो जाता है। आजकल 
डिन्दीभाषा में भी इसी अर्थ में जनता' शब्द का प्रयोग देखा जाता है। 
बन्धूनां समूहो बन्धुता (बन्धुओं का समूह) । यहां भी पूववत्‌ तलू प्रत्यय हो कर 
टाप्‌ प्रत्यय हो जाता है 
अब अग्निमवात्तिकद्वारा दो अन्य शब्दों से भी समूह अर्थ में तलु प्रत्यय का 
विधान करते हैं-- 
[ लघु० ] वा०--(७६ ) गज-सहायाभ्यां देति बवतव्यम्‌ 
गजता । सहायता ॥। 
अर्श:--गज और सहाय इन षष्ठचस्त समर्थ प्रातिपदिकों से भी समूह अर्थ में 
तद्धित तल्‌ प्रत्यय कहना चाहिये । 
व्याख्या --गजसहायाभ्याम्‌ ।५।२। च इत्यव्ययपदस्‌ । इति इत्यव्ययपदम्‌ । 
वक्तव्यम्‌ 1१1१1 यह वात्तिक पूर्वोक्तसूत्र (१०५०) पर पढ़ा गया है अतः तद्विषयक ही 
समझा जायेगा । अर्थः ~ (तस्य = षष्ठयन्ताभ्याम्‌) षष्ठ्चन्त (गजसहायाभ्याम्‌) गज 
और सहाय प्रातिपदिकों से (च) भी (समूह इत्यथे) समूह अर्थ में तडितसंज्ञक (तल) 
तल्‌ एत्य दो (इति वक्तव्यम्‌) ऐसा कहता चाहिये । उदाहरण यथा -- 
पनां समूहो भजता (हाथियों का समूह मा झुण्ड) । यहां 'गज आम्‌” से समूह 


अर्थ में गजतहरयाभ्याँ चेति बढ (बा० ७६) इस प्रकृत दात्तिक से तलू प्रत्यय, 
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तद्वितप्रकरणे रक्‍तादयर्थका: ८३ 


सुँब्लुक तथा तलन्तः (लिङ्गानुशासन १७) के अनुसार स्त्रीत्व में टाप-सवर्णदीर्घ कर 
विभक्ति लाने से 'गजता' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

सहायानां समूह: सहायता (सहायकों का समूह) । यहां भी सहाय आम से 
पूर्ववत्‌ तल्‌ प्रत्यय हो कर टाप्‌, सवर्णदीर्घ तथा विभक्तिकार्यं हो जाता है। 

अब अग्रिम वात्तिकद्वारा अहन्‌ शब्द से समूह अर्थ में 'ख' प्रत्यय का विधान 


ug 


र्ते 
[लघ०] ग०-(००) अह्नः खः कतो ॥ 
अहीनः ॥। 
थेः--यज्ञ के विषय में वर्तमान षष्ठचन्त अहन्‌ प्रातिपदिक से समूह अर्थ में 
तद्धितसञ्ज्ञक 'ख प्रत्यय हो । 
व्याख्या --अल्लः | ५।१। खः । १।१। ऋतौ ।७।१। प्रकरणतः तस्य सम्‌ हः (१०४७) 
का अनुवर्तत होता है । अर्थः--(ऋतौ) यज्ञ के विषय में वर्तमान (तस्य = षष्ठ्यन्तात्‌) 
षष्ठ्यन्त (अल्लः) अहन्‌ प्रातिपदिक से (समूह इत्यर्थं) समूह अर्थ में (तद्धितः) तद्धित- 
संज्ञक (खः) 'ख प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 
अह्णां समूहः नः (सुत्याओं का समूहरूप एक यज्ञविशेष*) । यहां यज्ञविषय 
में वत्त॑मान ‘अहन्‌ आम्‌” इस षष्ठयन्त प्रातिपदिक से समुह अर्थ में प्रकृत अह्नः खः 
ऋतो (वा० ००) वात्तिक से 'ख' प्रत्यय हो कर सुंब्लुक्‌ तथा आयनेयीनीयियः फढखछघां 
प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) सूत्र से प्रत्यय के आदि खू को ईन्‌ आदेश करने पर--अहन्‌ 
ईन्‌ अ= अहन्‌ +ईन । अब अह्कृष्टखोरेव (६.४.१४५) इस नियम का अनुसरण करते 


१. अहीन' एक यज्ञविशेष का नाम है जो कुछ दिनों में समापनीय होता है । इस के 
द्विरात्र आदि भेद होते हैं । इस यज्ञ में प्रतिदिन सुत्या अर्थात्‌ सोमलता का कर्त्त 
करना पड़ता है । 'अक्लां समूहः इस विग्रह में अहत्शब्द दिन का वाचक नहीं 
अपितु दिन में होते वाले कर्म सुत्या का वाचक है, जैसाकि माधवीयधातुवृत्ति में 
ओहाक्‌ त्यागे (जुहो० परस्मं०) धातु पर कहा है--अत्र अहः शब्दोऽह्ितकर्म- 
वचनः । लघुशब्देन्दुशेखर में नागेशभट्ट ने भी यही अभिप्राय व्यक्त किया है -- 
कतौ वर्तमानाद्‌ अहन्‌शब्दात्‌ ससूहे ख इत्यर्थः । एवं च सुत्यासनूहे रूढोऽहीनशव्दः । 
इस यज्ञ को कराने वाले ऋत्विजों के लिये मनुस्मृति सें प्रायश्चित का विधात 
किया यया है-- कष, 

व्रात्यानां याजनं कृत्वा परेधासन्त्यकर्म च । _- $) 
अभिच्छरथहोन च त्रिभिः कु्छव्यपो हलि + i (नु ११.१९८) 
नायमभिचाराहीनयोर्यंजभानस्य विधि: । कस्य तह? क्र तियाम्‌ । 
(प्रिद्तिश्चिज्याख्या) 

२. अल्लष्ट्वोरेव (६.४.१४५) । अर्थ:--८ अथवा छ प्रत्यय के परे होने पर हो 'शहन्‌' 

को टिका लोप हो । 
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क ठेके भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौ मृद्यां 


हुए नस्तड्धिते (९१९) द्वारा भसंज्ञक टि (अन्‌) का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 
अहु + ईन = 'अहीनः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अब समूह अर्थ में ठक्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सूत्रमू--(१०५१) 

अच्वित्त-हस्ति-धेनोष्ठक्‌ ।४।२।४६।। 

अर्थः--अचित्त = चित्तविहीन अर्थात्‌ अप्राणिवाचक प्रातिपदिको से एवं हस्तिन्‌ 
और धेनु इन दो प्रातिपदिकों से समूह अर्थ में तद्धितसंग्चक ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -अच्त्त-हस्ति-धेनोः ।५।१। ठक्‌ ।१।१। तस्थ समू हः (१०४७) सूत्र 
का अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैँ । अविद्यमानं चित्तं येषां ते=अचित्ताः, नञ्बहु्रीहिसमासः । अचेतनाः 
अप्राणिवाचका इत्यर्थः । अचित्ताञ्च हस्ती च धेनुश्च एषां समाहार:--अचित्तहस्तिधेनु, 
तस्मात्‌ = अचित्तहस्तिधेनोः, समाहारद्वन्दे$पि पृस्त्वं सौत्रम्‌ । अचित्त से अचेतन वस्तुओं 
के वाचक प्रातिपदिकों का ग्रहण अभीष्ट है । हस्तिन्‌ और धेनु दोनों का स्वल्पग्रहण 
ही इष्ट हे । अचतन न होते के कारण इत का पृथक्‌ उल्लेख किया गया है । अर्थः 
(तस्य = षष्ठ्यन्देभ्य:) षष्ठयन्त (अचित्त-हस्ति-धेनोः) अचेतनवाचक प्रातिपदिकों एवं 
हस्तिन्‌ और धेनु इन प्रातिपदिकों से (समूह इत्यर्थे) समूह अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक 
(ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय होता है । 

ठक्‌ का ककार हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, अकार 
उच्चारणार्थ है 'ठ' मात्र अवशिष्ट रहता है। कित्‌ करने का फल किति च (१००१) 
द्वारा अङ्क के आदि अच्‌ को वृद्धि करना है । 

इस सूत्र के कई उदाहरणों में अग्निमसूत्र की प्रवृत्ति होती है अतः उसी सुत्र पर 
इस के उदाहरण दर्शाए जायेंगे । 
[लघु० | विधि-घूत्रमू-- (१०५२) इसुलुक्तान्तात्‌ कः ।७।३।४१॥ 

इस्‌-उस्‌-उक्‌-तान्तात्‌ परस्य ठस्य कः। साक्तुकम्‌ । हास्तिकम्‌ । 
धैनुकम्‌ ।। 

अर्थः - इस्‌, उस्‌, उक्प्रत्याहार और त्‌- ये जिस के अन्त में हों ऐसे अद्ध से 
परे 'ठ्‌' को 'क' आदेश हो । 

व्याख्या -- इस्‌-उस्‌-उक-तान्तात्‌ ।४।१। कः 1१1१1 ठस्य ।६।१। (ठस्येकः सूत्र 
से) । अङ्गात्‌ ।५।१। (अद्भस्य इस अधिकार का विभक्तिविपरिणाम हो जाता है) । 
समास:--इस्‌ च उस्‌ च उक्‌ च तश्च इसुसुक्ताः, इसुसुक्ता अन्ताः (अन्तावयवाः) यस्य 
स इसुसुक्तान्तः, तस्मात्‌ = इसुसुक्तान्तात्‌ । हन्द्रगर्भबहुब्रीहिसमासः । तकारादकार उच्चा- 
रणार्थः, उक्‌ प्रत्याहारः । शेषाणां स्वरूपग्रहणम्‌ । अर्थः (इसुसुक्तान्तात्‌) इस्‌, उस्‌, 
उक्प्रत्याहार तथा त्‌ ये जिस के अन्त में हों ऐसे (अङ्गात्‌) अङ्ग से परे (ठस्य) 'ढ के 
स्थान पर (कः) 'क' आदेश हो जाता है । 


तद्धितप्रकरणे रक्ताद्यर्थकाः ८५ 


यह सुत्र ठस्येकः (१०२७) द्वारा प्राप्त इकादेश का अपवाद है । 

संपिष्‌, धनुष्‌ आदि शब्दों में षत्व के असिद्ध होते से इस्‌, उस्‌ जानने चाहिये ।१ 
उक्‌ प्रत्याहार में उ, क्र, लु ये तीन वर्ण आते हैं। त्‌-अन्त वाले शब्द उदश्वित, शकृत्‌, 
यकृत्‌ आदि समझने चाहिये । 

पूर्वसूत्र के प्रसङ्ग में उयन्त से परे ठकार को क आदेश यथा - सक्तूनां समूहः 
साक्तुकम्‌ (सत्तुओं का समूह) । सक्तुशब्द अचित्त अर्थात्‌ अचेतन वस्तु का वाचक है । 
अतः 'सक्तु आम्‌' इस षष्ठयन्त से समूह्‌ अर्थ में अचित्त-हस्ति-घेतोष्ठक (१०५१) सूत्र- 
द्वारा तद्धित ठक्‌ प्रत्यय हो कर सुँप्‌ (आम्‌) का लुक्‌ हो जाने से 'सकतु+ ठ्‌' हुआ । 
सकतुशब्द उगन्त है अतः ठस्येकः (१०२७) द्वारा प्राप्त इकादेश का बाध कर इसु- 
सुक्तान्तात्कः (१०५२) सूत से ठ' को 'क' आदेश तथा कितिच (१००१) से आदिवृद्धि 
कर विभक्ति लाने से 'साक्तुकम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

हस्तिनां समूहो हास्तिकम्‌ (हाथियों का समूह या झुण्ड) । 'हस्तिन आम इस 
पष्ठयन्त से समूह अर्थ में अचित्तहरितधेनोष्डक्‌ (१०५१) सूत्रद्वारा ठक्‌ प्रत्यय हो कर 
ककार अनुबन्ध का लोप, तथा तद्धितान्तत्वेन प्रातिपदिकसंज्ञा कर साँपू (आम्‌) का लुक 
करने से हस्तिन्‌ + ठ' हुआ । हस्तिनूशब्द इस्‌-उस्‌-उक्‌-तान्त नहीं अतः ठकार को 
प्रकृतसूत्र से कादेश नहीं होता। ठस्थेंकः (१०२७) सूत्र से ठकार को इकादेशं कर किति 
च (१००१) से आदिवृद्धि और नस्तद्धिते (६१९) से टि (इन्‌) का लोप करने से 
हास्त्‌ ञ-इक = हास्तिक । विभवित ला कर प्रथमैकवचन में 'हास्तिकम्‌' प्रयोग शिद्ध हो 
जाता है । 

धेनूनां समूडो धैनुकम्‌ (गौओं का समूह) । घेत आम्‌' इस पष्ठयन्त से समूह 
अर्थ में अखित्तहस्लिघेतोष्ठकू (१०५१) सुत्रद्वारा ठक्‌ प्रत्यय हो कर रुप (आम्‌) का 


। 
> 


१. ध्यान रहे कि इस्‌, उस्‌ यहां प्रतियदोक्त ही लेने हैं लाक्षणिक नहीं । सविष्‌, धनुष्‌ 
आदि में इस्‌ उस्‌ औणादिक प्रत्ययों द्वारा प्रसुत होगे से प्रतिपदोक्त हैं । आशिष्‌, 
उष्‌ आदि में ये लाक्षणिक हैं इसलिये उन का ग्रहण नहीं होता (आशिषा चरतीति 
आशिषिक:, उषा चरतीति औषिक:) । 
इस्‌, उस्‌ के उदाहरण यथा 
सविः पण्यमस्य सापिष्क: | यहां सपिष्‌ सूँ’ से 
ठक्‌ प्रत्यय किया जाता हे । सुँब्लुक्‌ हो कर 'ठ' को 'क' आदेश होता हैं, इक आदेश 
नहीं । क के परे रहते किति च (१००१) से आदिवृद्धि, षकार के असिद्ध होने 
से सकार को सँत्व-विसर्ग तथा इणः षः (६८१) से विसर्ग को पकार आदेश हो कर 
रूप निष्पन्न होता है । 
धनुः प्रहरणमस्य । धानुष्कः । यहां 'घनुष्‌ सुँ से प्रहरणम्‌ (११२७) सूत्रद्वारा ठक 
प्रत्यय किया जाता है । सुँब्लुक्‌ हौ कर 5' को 'क' आदेश, आदिवृद्धि तथा पूर्वव, 
विसर्ग को इणः षः (६८१) से षत्व हो जाता है । 


तदस्य पण्यम्‌ (४.४.५१) सूत्रद्वारा 


दुम्ब उनि 
८६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या 


लुक्‌ कर देने से धेनु +ठ्‌' हुआ । धेनुशब्द उगन्त है अत: ठस्थेक: (१०२७) द्वारा प्राप्त 
इकादेश का बाध कर इसुसुबतान्तात्क: (१०५२) सूत्र से 'ढ को 'क' आदेश तथा किति 
च (१००१) से आदिवृद्धि कर विभक्ति लाते से 'धेनुकम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

पूर्वसूत्र के अचित्तवाचकों के कुछ अन्य उदाहरण यथा -- 

अपूपानां समूह आपूपिकम्‌ (पूओं का समूह या ढेर) । 

शष्कुलीनां समूहः शाष्कुलिकम्‌ (कचौडियो का समुह) । 

अपूप और शष्कुलि दोनों अचित्त अर्थात्‌ अचेतनवाचक हैं अत: अचित्तहस्ति- 
घेनोष्ठम्‌ (१०५१) सुत्रद्वारा समूह अर्थं में ठक्‌ हो कर ठकार को इक आदेश हो 
जाता है । 

समूह अर्थ में तद्धितविधायक एक अन्य सूत्र भी यहां उल्लेखनीय है -- 

अनदात्तादेरज्‌ ।४।२।४३।॥॥ 

अर्थ:-- जिस प्रातिपदिक का पहला अच्‌ अनुदात्त हो उस पष्ठचन्त प्रातिपदिक 
से समूह अर्थ में अन्‌ तद्धित प्रत्यय हो । उदाहरण यथा-- 

कपोतानां समूह: कापोतम्‌ (कबूतरो का समूह) । 

मयूराणां समूहो मायूरम्‌ (मोरों का समूह) । 

तित्तिरीणां समृहस्तैत्तिरम्‌ (तीतरों का समूह) । 

कपोतं आदि शब्द अनुदात्तादि हैं अतः समूह्‌ अर्थं में इन से अन्‌ प्रत्यय हो कर 
आदिर्वाद्ध हो जाती है । 

अब 'तदधीते' और 'तद्वेद' अर्थो में तद्धितप्रत्ययों का विधान करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-यूजम- (१०५३) तदधीते तद्वेद ।४।२।५८॥ 

अर्थ:---उसे पढ़ता है? या 'उसे जानता है' इन अर्थो में द्वितीयान्त समर्थ प्राति- 
पदिक से तद्धितसंज्ञक अणू प्रत्यय हो । 

व्याख्या-- तद्‌ ।५।१। (हवितीयान्त के अनुकरण 'तद्‌' से पञ्चमी का सौत्र लुकू 
समझना चाहिये) । अधीते इति लँटि क्रियाषदम्‌ । तद्‌।५।१। (पूर्ववत्‌ पञ्चमी का 
लुक्‌) ।१ वेद इति लँटि क्रियापदम्‌ । अण्‌ । १।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार से लब्ध) । 


१. जब 'अधीते' या वेद के अर्थ में द्वितीयान्त से ही प्रत्यय करना अभीष्ट है तो वह 
एक बार के 'तद्‌' ग्रहण से भी सिद्ध हो सकता है-तदधीते वेद । तो पुनः सूत्र 
में दो बार के 'तद्‌' ग्रहण का क्या प्रयोजन ? यह यहां प्रश्‍न उत्पन्न होता है । इस 
का उत्तर यह है कि यदि 'तद्‌' शब्द एक बार ग्रहण करते तो दितीयान्त से दोनों 
अर्था के समुच्चय में ही प्रत्यय हो सकता पृथक्‌ पृथक अर्थ में नहीं । अर्थात्‌ तब 
यदि कोई पढ़ता और उसे जानता भी तभी प्रत्यय होता । जो केवल पढ़ता पर 
जानता नहीं अथवा जो केवल जानता पर पढ़ता नहीं उस में प्रत्यय न हो सकता । 
अब दो बार 'तद्‌' के ग्रहण से दो वाक्य बन जाते हैं--तदधीते, तद्वेद । इस से 
दोनों अथो में पृथक्‌ पृथक्‌ रूप से प्रत्यय सिद्ध हो जाता है । जैसाकि न्यासकार ने 


तद्धितप्रकरण रक्वाद्य्थका: 


प्रत्ययः, परश्च, झ्याप्यातिपदिकात, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हुँ | अर्थ: --(त 
== द्वितीयान्तात्‌) द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (अधीते इत्यर्थ) 'पठता है इस अ 
में अथवा (तद्‌ -= द्वितीयान्तात्‌) द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (दिद इत्यर्थ) 'जानता 
है' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंजक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । तात्पर्यं यह है कि 


जिसे पढ़ता है या जिसे जातता है उस कर्मीभूत से प्रत्यय हो कर पढ़ते वाले या दानते 
वाले का बोध होता है । उदाहरण यथा -- 


छन्द्रोऽडीते बेद बा छान्द ए: (जो छन्दःशास्त्र को पडता या जानता है) । यहाँ 
“छन्दस्‌ अम्‌' इस टितीयान्त प्रातिपदिक से पढ्ने वाला या जानने वाला' इन अर्थो में 
द.दधीले तद्वेद (१०५३) इस प्रकृतशुत्र से अण्‌ प्रत्यय हो जाता है-छन्दस्‌ अम्‌ + अ । 
अब समुदाय के तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसंजा हो कर संँपो धाहुत्रातिषदिकयोः 
(७२१) से उस के अवयव सुँप्‌ (आम्‌) का लुक्‌ एवं तङ्ितेष्क्चाधादेः (९३८) से आदि 
अच्‌ अकार को वृद्धि (आ) दार विभक्ति लाने से 'छान्दसः' प्रयोग मिद्ध हो जाता है । 
इसीप्रकार - निर्कतसधीते बेत्ति ` वा नैशक्तः (निरुफ्तबन्ध को पढ़ने बाला था 
जानने बाला) । निमित्तान्यधीत येद वा नैमित्त: (शकुनशास्त्रों को पढ्ने वाला या जानने 
वाला) । निगमान्‌ अधीते वेद वा नँगम: (बेदमन्त्रों को पढ़ने वाला या जानने बाला) । 
उत्पातान्‌) अधीते उद वा औत्पातः (उत्पातों का अध्येता या वेत्ता) । 
अव ग्रन्थकार प्रकृतसूत्र पर वैयाकरण:” उदाहरण प्रदर्शित करने के लिये उस 
में लगते वाले प्रधान घ्रक्रियासुत्र का निर्देश करते हैं-- 
[सघुञ | विधि-सूत्रम्‌ - (१०४४) | 
न यास्यां पदान्ताभ्यां पुबो तु ताभ्यामच्‌ ।७।३।३॥ 
पदान्ताभ्यां यकारवकाराभ्यां परस्य न वृद्धिः, किन्तु ताभ्यां पुर्वी 
क्रमाद्‌ ऐचावागमो स्त: । व्याकरणमधोते वेद वा वयाकरण 
अर्थः--पदान्त यकार एवं पदान्त वकार से पर वर्ण कै स्थात पर वृद्धि 
होती किन्तु उन यकार वकार से पूर्व क्रमशः ऐच्‌ (ऐ, औ) वर्णो का आगम हो जाता 
है (यकार से पूर्व ऐकार का तथा वकार से पूर्व औकार का आगम होता है) । 
ब्याख्या- त इत्यव्ययपदम्‌ । य्वाभ्याम्‌ । ५ २। पदान्ताभ्याम्‌ ।२।२। पूर्वौ ।१।२! 


कहा है-यदि 'तदधीते बेद' इत्येद उच्येत, प्रत्ययार्थस्य ्वितीयासमर्थे समुच्चयो 
विज्ञायेत । यतश्च यस्त्वधीते वेसि च तत्रेंद स्यात्‌ । यस्त्वधीते केवलं न देत्ति; 
वेत्ति वा केवलं नाधीते तत्र न स्यात्‌ । हिस्तदग्रहणे तु वाक्यभेदाद्‌ अधीयाने 
विढुबि च प्रत्येकं अत्ययः सिध्यति तदर्थ द्विस्तद्ग्रहणस््‌ । 

१. विग्रह में वेद! या वेत्ति कोई सा रूप रखा जा सकता है । दोनों विद्‌ धातु के 
लँट्‌ के समानार्थक रूप हैं । 

२. प्राणिनां शुभाशुभसूचको भूतविकार उत्पात इत्युच्यते । 


व्यं भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


तु दत्यव्ययपदस्‌ । ताभ्याम्‌ ।५।२। ऐच्‌ ।१।१। वृद्धिः 1१।१। (मृजेवृ द्विः सुत्र से) । 
समासः य्‌ च वश्च य्वौ, ताभ्याम्‌ = य्वाभ्याम्‌, इतरेतरद्वन्द्वः । वकारादकार उच्चार- 
णार्थः । अन्वयः-~पदान्ताच्यां य्वाभ्यां (परस्य) न वृद्धिः, तु (किन्तु) ताभ्यां (य्वाभ्याम्‌) 
पृबौं ऐच्‌ । ' अर्थः (पदान्ताभ्याम्‌) पदान्त (य्वाभ्याम्‌) य्‌ व्‌ से परे (वृद्धि) वृद्धि नहीं 
होती (तु) किन्तु (ताभ्याम्‌) उन य्‌ व्‌ वर्णो से (पवौ) पूर्व (ऐच्‌) ऐ, औ वर्ण आ जाते 
हुँ । यथाएंख्यपरिभापा से पदान्त यकार से पूर्व ऐकार का तथा पदान्त वकार से पूर्व 
औकार का आगम हो जायेगा । 

जव पूर्व में वि, सू, नि में से कोई उपसर्गे या तिपात जुड़ा हुआ हो और उस 
में यण्सन्धि भी की गई हो तो वहां यकार और वकार पदान्त होते हैं | कारणकि अव्यय 
होते के कारण इन के आमे आथे सुँप्‌ का अव्ययादाष्सुँप: (३७२) से लुक्‌ हुआ करता 
है । प्रत्ययलक्षण का आश्रय कर सुंबन्तत्वेन इत की पदसंज्ञा (१४) हुआ करती है । 
व्याकरण (वि+आकरण), व्यसन (वि ~ असन), न्याय (नि + आय), न्यास (नि+- 
आस), स्वश्व (सु - अश्व) इत्यादियों में यणूसन्धिजन्य यकार वकार पदान्त हैं अतः 
इन में ही प्रकृतसुत्र की प्रवृत्ति सम्भव हो सकती है । 

सूत्र का उदाहरण यथा - 

व्याकरणमधीते वेत्ति वा वैयाकरणः (व्याकरण का अध्येता या ज्ञाता) । यहां 
“व्याकरण अम्‌' इस ठितीयान्त प्रातिपदिक से तदधीते तद्वेर (१०५३) सुत्रद्वारा पढ़ता 
हे' या 'जानता है' इन अर्था में तद्धित अण्‌ प्रत्यय हो कर तद्धितान्त की प्रातिपदिक- 
सञ्ज्ञा (११७) तथा सुँपो धातुप्रातिपदिक्यो: (७९१) से उस के अवयव सुँप्‌ (अम्‌) 
का लुक्‌ हो जाता है व्याकरण +अ । अब तद्धितेष्वचाधादे: (8३८) द्वारा अङ्ग के 
आदि अच्‌ आकार के स्थान पर पर्जन्यवल्लक्षणप्रवृत्ति: न्याय से वृद्धि प्राप्त होती है । 
इस पर प्रकृत म यदान्या पदान्ताभ्यां पुदो लु ताभ्यामेच्‌ (१०५४) सूत्रद्वारा पदान्त 
यकार से परे उस वृद्धि का निपेत्र हो जाता है दौर इस के साथ ही उस यकार से पूर्व 
ऐच्‌ (ऐ) वर्ण का आयम भी हो जाता है न्‌ ऐ याकरण ।-अ = वैयाकरण न अ । 
पुनः अण्‌ तद्वित के परे रहते यस्येति च (२३६) में भसंज्ञक शकार का लोप कर 
विभवितकार्य करने से 'बैयाकरुगः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

प्रकृतसुत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

व्यसने भवं बैवसनम्‌ (व्यसन में होने वाला)। यहां व्यसन डि से तत्र भवः 
(१०६२) के अर्थ में अण्‌ प्रत्यय हो कर सुँप्‌ (डि) का लुक हो जाता है--व्यसन + 
अ । अब यहां तद्विदेव्वचामादेः (३३३) हारा पदान्त यकार से परे अकार को वद्धि 
(आ) प्राप्त होती है । इस पर प्रकृत न व्वास्यां पदान्ताभ्यां पुर्वा तु ताम्यापेच 
(१२५४) सूत्र थे उस का निषेध हो कर यकार से पुर्व ऐच्‌ (ऐ) का आगम हो जाता 
है- व्‌ ऐ यसत + अ = वैयसन + अ । पुनः अणू तद्धित के परे रहते यस्थेति च (२३६) 
से अकार का लोग कर विभक्तिकार्यं करने से 'वैयसनम्‌ प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


१. 'पूर्वो' इत्यतेत सम्बन्धाद्‌ 'ऐचौ' इति प्राप्ते एकवचनं सौत्रमिति हरदत्तः । 
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न्यायमधीते वेद बा नैयायिकः (न्याथशास्त्र का अध्येता या ज्ञाता) । यहां “न्याय 
अम्‌' इस द्वितीयान्त प्रातिपदिक से तदधीते तद्वेद (१०५३) के अर्थो में उक्थादियों में 
पाठ के कारण कऋलूक्थादिसुत्रान्ताट्‌ ठक (४.२.५६) सुत्रद्वारा ठकू प्रत्यय ला कर सुँप्‌ 
(अम्‌) का लुक्‌ करने से -न्याय + ठ्‌ । अब किति च (१००१) से प्राप्त ठग्निमित्तक 
वृद्धि का न व्वाभ्यां पदान्ताभ्यां पूर्वों तु ताभ्यामेच्‌ (१०५४) से निषेध हो कर पदान्त 
यकार से पूर्व ऐच्‌ (ऐ) का आगम भी हो जाता है-न्‌ ऐ याय + ठू== नयाय + ठू) 
पुनः ठस्येकः (१०२७) रो 'ठ्‌' को 'इक' आदेश एवं यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 
अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'नैथायिक;' प्रयोग सिद्ध हो जाता हें । इसी- 
तरह -न्यासमधीते वेत्ति वा नैयासिकः (न्यासग्रन्ध का अध्येता वा ज्ञाता) । 
स्व्वस्यापत्यं सौवश्वः (सुन्दर घोडे की सन्तति) । शोभनोऽश्वः स्वश्वः, 
प्रादिसमासः | “स्वश्व इस्‌' से तस्थापत्यभ्‌ (१००४) के अर्थं भें शिबादित्वात्‌ शिबादि- 
भ्योऽण्‌ (१०१७) से अण्‌ प्रत्यय हो कर सुप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌ करने से स्वश्व यअ । 
अब पदान्त वकार से परे प्राप्त अण्तिमित्तक वृद्धि का न य्वाभ्यां पदान्ताभ्यां पूर्वो तु 
ताभ्यासेच्‌ (१०५४) से निषेध हो कर पदान्त वकार से पूर्व ऐच (औ) का आगम भी 
हो जाता है- स्‌ औ वश्व + अ = सौवश्व +- अ । पुनः यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 
अकार का लोप कर विभवितकार्य करने से 'सौवश्व:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है! ' 
व्याघ्रस्यापत्यं वैयात्रि: (व्यात्र की सन्तति) । यहां व्याघ्र ङस्‌' से अपत्यार्थं में 
अत इञ्‌ (१०१४) से इन्‌ प्रत्यय हो कर सूँप (इस) का लुक्‌ करने से 'व्यात्रन इः 
हुआ । अब यहाँ पदान्त यकार से परे पर्जन्यदल्लक्षणप्रवृत्ति: न्याय के अनुसार आ- 
कार को भी तद्धितेष्वचामादेः (६३८) द्वारा वृद्धि प्राप्त होती है । इस पर न य्वाभ्यां 
पदान्त्सभ्यां पुरो तु ताभ्यासँच्‌ (१०५४) सुत्र से उस का निषेध हो जाता है और साथ 
ही पदान्त यकार से पूर्व ऐच्‌ (ऐ) का आयम भी हो जाता है--ब्‌ ऐ यात्र + इच् 
वैयात्र + इ । पुनः बस्थेति च (२३६) से असंज्ञक अकार का लोप कर विभक्तिकायं 
करते से 'बँयाघः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
सुत्र में 'पदान्ताभ्याम्‌' कहने से --एति (गच्छति) इत्ति यन्‌ (घु प्रत्ययान्तः), 
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१. काशिकाकारेण न य्वाभ्यामिति सुत्रव्याथ्याने स्वश्वस्यापत्य सौवश्व इत्युक्तम्‌ । 
न्यासकारेण जिनेन्द्रबुद्धिना पदमञ्जरीकारेण हरदत्तेन च शिवादित्वादण्‌ इति तत्र 
स्पष्टं ब्याख्यायि । परमन्ये नैवं भन्यन्त । हेमचद्रेण स्वोपज्ञवृहद्वृत्तौ (७.४.५) 
स्वश्वस्यापत्यं सौवश्वि:, स्वश्वस्यावं सौवश्व इति व्याख्यातम्‌ । बातमनो रमा- 
कारेणाप्यत्र स्वश्वस्यापत्यं सौवश्विरित्युक्तम्‌ । एतैर्‌ अपत्येष्यें अत इन्‌ (१०१४) 
इति इञ्प्रत्यय: स्वीकृत: । 

२. इण्‌ गरौ (अदा० परस्मै०) इत्यस्मात्लँटः शतरि, शपि, अदादित्वात्‌ तल्लुकि इणो 
यण्‌ (५७८) इति यणि 'यत्‌' इति शत्रन्त: शब्दों निष्पद्यते । यन्‌, यन्तौ, यन्त 
इत्येवं तस्य रूपमाला बोध्या । 
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यत इमे छात्त्रा:-न्याता: । शैषिक अण्‌ के परे रहते यहां अपदान्त यकार से पूर्वं ऐच्‌ 
का आगम नहीं होता । 

अब अग्रिमसूत्रहारा तदधीते तद्वेद के अर्थो में बुन्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं--- 
| लघु० | विघिःसूत्रम्‌ ={ १०५४) ऋषणादिभ्यों वुन्‌ ।४।२।६०॥। 

कमक: । पदक: । शिक्षक: | मीमांसक: ॥। 

अर्थ:-- द्वितीयान्त समर्थ कम आदि प्रातिपदिकों से 'पढ्ता है! या जानता है 
इन पूर्वोक्त अर्थों में तद्धितसंजक 'वून्‌' प्रत्यय हो । 

व्याख्या -- क्रमादिभ्य: ।५॥३। वृन्‌ 1१1१। तदधोते तद्वेः (१०६३) का अतु- 
वरतेन होता है । प्रत्यरुः, परश्च, ड्याष्वातिपदिकात, तहडितः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैँ । समास:--क्रम-शब्द आदिययान्ते क्रमादय:, तेभ्यः = = कमादिभ्यः, बहुव्रीहिसमासः ! 
अथ: (तद्‌ == द्वितीयान्तेभ्यः) ड्िसीयान्त (क्रमादिभ्यः) दस आदि प्रातिपदिकों से 
('अधीते' इत्यर्थं, 'वेद' इलार्थे वा) 'पड़ता है' था जानत। है? इन अर्थो में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (वन्‌) वृन्‌ प्रत्यय होता हे । 

बुत के नकार की हलन्त्यल्‌ (१) द्वारा इत संज्ञा हो जाती है। 'बू' मात्र शेष 
रहता है। 'वू' को युबोरनाको (७८५) से 'अक' आदेश हो जाता है । प्रत्यय को नित्‌ 
करने का प्रयोजन झिनत्यादिनित्यम्‌ (६.१.१९१) सुत्रद्मारा पद को आयुदात्त करना 
हे । इस प्रत्यय के परे रहते आदिवृद्धि की प्रसक्त नहीं होती । उदाहरण यथा-- 

कऋमम्‌ अधीते वेत्ति वा क्रमक: (बैदिक दमपाठ को पढ़ने या जानने बाला) । 
यहां “क्रम अम्‌' इस हितीयान्त प्रातिपदिक से 'पढ़ता हे” या जानता है इन अर्थो में 
प्रकृत रसादिभ्यो वुन्‌ (१०५५) सूचद्वारा वुन्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँव्लुक्‌ तथा 
युवोरनाको (७८५) से वु' को 'अक' आदेश करने पर - क्रम +अक । अव यस्येति च 
(२३६) से भसंजेक अन्त्य अकार का लोष कर विभक्ति लाने से “क्रमक:' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । 

क्रमादिगण में कुल पाञ्च शब्द गिनाये गग्रे है-- 

कम । पद । शिक्षा । मीमांसा । सामन्‌ । 

पदमधीते वेत्ति वा पदकः (बैदिक पदपाठ को पढ्ने या जानने वाला) | यहां 
भी पूर्ववत्‌ वुन्‌ प्रत्यय, अक आदेश, सुँब्नुक तथा अन्त्य अकार का लोप हो जाता है । 

शिक्षामधीते बेद वा शिक्षकः (शिक्षाग्रत्थ को पढ़ने या जानने वाला) । यहां 
भी पूर्ववत्‌ वुन्‌ प्रत्यय, अक आदेश, सुँब्लुक तथा अन्त में आकार का लोप हो जाता है। 

मीमांसामरीते वेद वा मीमांसक: (मीमांसाशास्त्र को पढ़ते या जानने वाला) । 
इस की प्रक्रिया पूर्वोक्त शिक्षक: की तरह जानें । 

सामानि अधीते वेद वा सामक: (साममन्त्रो को पढ़ने या जानने वाला) । यहां 
'सामन्‌ + अक' में नस्तडिते (६१६) द्वारा टि (अन्‌) का लोप विशेष हे । 

इन के अतिरिक्त कुछ अन्य सूत्रों वा वात्तिकोंद्रारा भी तदधीते तद्वेद (१०५३) 
के अर्थ में कई अन्य प्रत्यय बिधान किये गये हैं । कुछ प्रसिद्ध प्रयोग यथा-- 


तद्धितप्रक रणे रक्ताद्यर्थका: ९१ 


(३) 


(४) 


- इतिहासमधीते वेत्ति वा ऐतिहासिक: (ठक) । 
पुराणान्यधीते वेत्ति वा पौराणिक: (ठक्‌) । 
३. यज्ञमधीते वेत्ति वा याज्ञिक: (ठक्‌) । 

४. संहितासधीते वेत्ति वा सांहितिक: (ठक्‌) । 
५. आयुर्वेदमधीते वेत्ति वा आयुर्वेदिक: (ठक) ।" 
६. पाणितीयमधीते वेति बा पाणिनीयः ।* 

इन के लिये काशिकावत्ति का अवलोकन करें । 


अभ्यास [३] 
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निम्नस्थ विग्रहों में तद्धितान्त रूप ससुत्र सिद्ध करें-- 

१. वायुर्देवताऽस्य । २. न्यायमधीते वेद वा । ३. स्त्रीणां समूह: । ४. चर्मणा 
परिवृतः । ५. पदातीनां समूह: । ६. शिक्षामधीते वेत्ति वा । ७. धेनूनां समूहः । 
८. पितरो देवता अस्य । €. जनानां सपूहः । १०. हस्तिनां समूहः । 
११. मातुर्श्नाता । १२. कषायेण रक्तम्‌ । १३. वामदेवेन दुष्ट साम! 
१४. राष्ट्रेषु संस्कृता यवाः । १५. इन्द्रो देवताऽस्य । १६. पशुपतिर्देवताऽस्य । 
१७. शुक्रो देवताऽस्य । १८. युवतीनां समूह: । १६. शरावे उद्धृतः । 
२०. अपूपानां समूहः । 

विग्रह दर्शति हुए अधोलिखित रूपों की सूत्र सिद्धि करें 

१. नंयासिकः । २. मीमांसकः । ३. गाभिणम्‌ । ४. वैयाकरणः । 
५. बाहँसात्यम्‌ । ६. शुक्रियम्‌ । ७. मातामही । ८. साक्तुकम्‌ । ६. सहायता । 
१०. ग्रामता । ११. अद्य पुष्यः । १२. अहीनः । १३. काकम्‌ । १४. उषस्यम्‌ । 
१५. सौम्यम्‌ । १६. क्रमकः । १७. यौबतम्‌ । १८. वास्त्रः। १६. पौषमहः । 
२०. नैरुक्तः । 

अधोनिदिष्ट सुत्रों की सोदाहरण ब्याख्या करें 

१. अचित्तहस्तिधेनोष्ठक्‌ । २. लुबविशेषे । ३. इसुसुक्तान्तात्कः । ४. न य्वाभ्यां 
पदान्ताभ्याम्‌० । ५. तदधीते तद्वेद । ६. इनण्यनपत्ये | ५. तत्रोद्‌त्रुत ममत्रेभ्यः । 
८. नक्षत्रेण युक्तः कालः । ६. संस्कृतं भक्षाः। १०. तेन रक्तं रागात्‌! 
११. साऽस्य देवता । १२. वाय्वृतुपि्रुषसो यत्‌ । १३. रीङ्‌ ऋतः । 

निम्नस्थ वाज्तकों की सोदाहरण व्याख्या करें-- 


यहां उभयपदवृद्धि की गई है । परन्तु गणरत्तमहोदश्षिकार वर्धमान तथा आचार्य 


हेमचन्द्र यहाँ उत्तरपद में वृद्धि नहीं मानते । उन के अनुसार आयुर्वेदिक रूप ही 
बनता हे । 


पाणिनिना प्रोक्तं पाणिनीयं शास्त्रम्‌ । वृद्धाच्छः (१०७७) इति छः । ततोऽध्येतृ- 


वेदितृप्रत्ययस्य अणः प्रोक्ताल्लुक्‌ (४.२.६३) इति लुक्‌ । 


२ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघसिद्धान्तकौमुद्या 


१. भस्याढे तद्धिते । २. अह्नः खः क्रतौ । ३. तिष्यपुष्ययोनक्षत्राईणि यलोप 
इति वाच्यम्‌ । ४. गजसहायाभ्यां चेति वक्तव्यम्‌ । 

(५) निम्नस्थ प्रश्नों के समुचित उत्तर दीजिये 

[क] तदधीते तद्वेद में तद्शब्द का दो बार ग्रहण क्यों किया गया है ? 

[ख] तेन रक्ते रागात में 'रागातू' का ग्रहण क्यों किया गया है ? 

[ग] डचत्‌ और डच प्रत्ययो को डित्‌ करने का क्या प्रयोजन है ? 

[घ] 'शरावे उद्धृत: यहां अपादान में पञ्चमी क्यों च हो ? 

[ङ] भक्ष्य और भक्ष में क्या अन्तर है ? 

[च] उषस्यम्‌ में सकार को रूँत्व क्यों नहीं होता ? 

(६) पितृव्य-मातुल-भातामह-पितामहा: सूत्र में किस किस कार्य का निपातन किया 
गया है ? 

(७) अधोनिदिष्टों पर व्याकरणसम्बन्धी टिप्पण लिखें-- 
[क] नक्षत्र से युक्त काल । 

ख] युवतीनां समूह (यौवनम्‌, यौवतम्‌) 

ग] षष्टिदण्डात्मकस्य कालस्यावान्तरविशेषः । 

[व] अद्य पुष्यम्‌, पौषमह 

[ङ] 

] 


काषायौ गर्दभस्य कण । 
[च] तलूप्रत्ययान्तो का लिङ्ग । 
[छ| समूहार्थकतद्धितान्तों का लिङ्ग । 
ज] अधोवासण्द माञ्गजिष्ठिकभ्‌ । 
[झ | हिन्दी सहायता ४०5५5 संस्कृत 'सहायता' । 
। लघु० | इति रक्ताचर्थका: | 
(यहां रक्तादि अर्थो बाले तढ़ितप्रत्यथों का विवेचन समाप्त हुआ 1) 


णा पण 0: पण "पणण 


मथ्‌ यातुराथक 
अब यहां से आगे चातुरथिकप्रकरण प्रारम्भ होता है । चतुर्णाम्‌ अर्थानां समा- 
हार:--चतुरर्थी, तत्र भवाशचातुरथिका: |” इस प्रकरण में चार अर्थोमें प्रत्ययो का 
विधान किया गया है अतः यह चातुरथिकप्रकरण है । वे चार अर्थ ये हैं-- (१) इस में 
है-- ऐसा देश । (२) उस ने बनाया या बसाया--ऐसा नगर । (३) उस का निवास 


१. अध्यात्मादित्वात्‌ (बा० ८६) ठन्‌ । चतुर्षु अर्थेषु भवा इति तद्धितार्थ द्विगौ तु 
द्विगोर्लुगनपत्ये (४.१.८८) इति ठओ लुक्‌ स्यात्‌ । नागेशभट्टास्तु चतुर्णा सुत्रणामर्थाः 
= चतुरर्थाः, तत्र भवाश्चातुरथिका इत्येवमाहुः । 


आसिन भक्ति 


तद्धितप्रकरणे चातुरथिका: ९३ 


-- ऐसा देश । (४) उस से जो दूर नहीं ऐसा देश । अब आगे क्रमशः इन अर्थो में 
प्रत्ययों का विधान किया जायेगा। प्रथम अर्थ में यथा 
[ल घु० | विधि-सुत्रम्‌- ( १०४६) 
तदस्पिन्नस्तोति देशे तन्वाश्ति ।४।२।६ 

उदुम्बराः सन्त्यस्मिन्‌ देशे--औदुम्बरों देशः ॥। 

अर्थ:-- वह इस में है इस अथ में प्रथमान्त समर्थ प्रातिपदिक से तद्धितपञ्ज्ञक 
अण्‌ प्रत्यय होता है यदि वह प्रकृतिप्रत्यय-समृदायात्मक शब्द देश झा नाम हो तो । 

व्याख्या -- तद्‌ ।५।१। (प्रथमान्त के अनुकरण तद्शब्द से परे पञ्चमी का 
सौत्र जुक्‌ जानना चाहिये) । अस्मिन्‌ ।«1१। अस्ति इति तिङन्तम्पदम्‌ । इति इत्यव्यय- 
पदम्‌ । देशे ।७1१। तत्ताम्ति 15111 उण्‌ ।१।१। (प्रक्तदीव्यतोएण इस अधिकार से 
लब्ध) । ्रत्यनः, परश्च, ऽ्ाष्प्रातिपद्कात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिक्गृत हैं । 
समास:--तत्‌ (प्रत्ययान्तं रूपम्‌) नाम यस्य तत्‌ तन्नाम, तस्मिन्‌ = तन्नाम्नि, बहुद्रीहि- 
समासः । अर्थः (तत्‌ = प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त समर्थ प्रातिपदिक से (अस्मिन्‌ अस्ति 
इत्यर्थे) बह्‌ इस में हे' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक् (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो 
जाता हे यदि (तन्नाम्ति) वह प्रत्ययान्तं शब्द (इति) किसी प्रसिद्ध (देश) देश का 
नाम हो तो ।* 

यह सुत्र आगे आने वाले मतुँप्‌ प्रत्यय (११८५) का अपवाद है । उदाहरण 
यथा -- 

उदुम्बराः सन्त्यस्मिन्‌ देशे -औदुम्बरो देशः (उदुम्बर अर्थात्‌ गूलर के पेड़ जिस 
देश में हैं तन्नामक वह देश) ।* “उदुम्बर + जस्‌' इस प्रथमान्त समर्थ से वे इस में हैं' इस 
अर्थ में प्रकृत ठदस्मिन्नस्तोति देशे तन्ताम्नि (९०५६) सूत्र से तद्धित अण्‌ प्रत्यय, अनुबन्ध 
णकार का लोप तथा तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा हो कर उस के अवयव सुँप्‌ 
(जस्‌) का सुँपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से लुक्‌ हो जाता है--उदुम्बर+-अ। अब 
तद्धितेष्वचामादेः (६३८) से आदिवृद्धि एवं यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का 


लोप कर विभक्ति लाने से 'औदुम्बरः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । यह स्थानविशेप की 
सञ्ज्ञा है । इसीप्रकार -- 


१. यहां 'देश' से साधारणतया स्थानमात्र अर्थ अभिप्रेत है । अतः यथासम्भव प्रदेश 
नगर, ग्राम, जनपद आदि सब का यथोचित ग्रहण हो जाता है । किञ्च सूत्र में 
अस्ति' पदगत एकवचन को भी यहां अविवक्षित समझना चाहिये । इस से द्विव- 
चनान्तों एवं बहुवचनान्तो के ग्रहण में भी कोई बाधा उपस्थित नहीं होती । इसी- 
प्रकार--तेन निर्वृत्तम्‌ (१०५७), तस्य निवासः (१०५८) आदि में भी समझ 
लेना चाहिये । 

२. यह किसी प्राचीन प्रसिद्ध प्रदेश का नाम है। प्रत्येक स्थान जहां उदुम्बर होंगे, 
औदुम्बर नहीं कहायेगा । इसीप्रकार अन्य उदाहरणों में भी समझना चाहिये । 


ई 


॥ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या 


बल्वजा:? सन्त्यस्मिन्‌ देशे - - बाल्वजो देशः । 

पर्वताः सन्त्यस्मिन्‌ देशे--पावेतो देशः । 

यह सूत्र कुछ योगरूढ शब्दों की सिद्धि के लिये ही बनाया गया है । आधुनिक 
संकेतों में इस सूत्र की प्रवृत्ति नहीं होती । सूत्र में 'इति' णब्द के ग्रहण का यही 
रहस्य है । 

अब दूसरे चालुरथिक प्रत्यय का विधान दर्शति हैं--- 

[लघु० ] बिधिःसूतम्‌्- (१०५७) तेन निव त्तम्‌ ।४।२।६७।। 

कुशाम्बेन निर्व त्ता नगरी कोशाम्बी ॥ 

अर्थः-तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से बनाया गया या बसाया गया अर्थ में 
तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यथ होता है यदि वह प्रत्ययान्त शब्द देश का नाम हो तो । 

व्याख्या तेन ।५।१। (तृतीयान्त के अनुकरण 'तेन' शब्द से परे पञ्चमी का 
सौत्र लुक समझना चाहिये) । निवृत्तम्‌ ।१।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ इस अधि- 
कार से लब्ध) । इति देशे तन्नाम्नि’ इन पदों की पूर्वसूत्र (१०५३) से अनुवृत्ति आ 
रही है । प्रत्ययः, परश्च, झयाध्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । 
'निवृत्तम्‌' शब्द तिर्‌पूर्वक बृतुँ बत ने (भ्वा० आत्मने०) धातु से क्तप्रत्यय करने पर 
सिद्ध हुआ है । यहां वृतुँ धातु अत्तर्भावितण्यर्थ प्रयुक्त की गई है अत: सकर्मक हो जाने 
से इस से कर्म में क्त का प्रयोग समझना चाहिये । इस प्रकार 'निर्वृत्त' का अर्थ बना 
हुआ! न हो कर बनाया गया' हो जाता है । निर्वृ सम्‌ = निर्वत्तितम्‌ इत्यर्थः । अर्थ:-- 
(देन = तृतीयान्तात्‌) तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (निवृत्तम्‌ = निर्वत्तितम्‌ इत्यर्थे) 
बनाया गया--बसाया गया अर्थ में (तडितः) तद्धितसंञ्चक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो 
जाता है यदि (तन्नाम्नि) वह्‌ तद्धितान्त शब्द (इति देशे) किसी प्रसिद्ध देश == स्थान 
का नाम हो तो । उदाहरण यथा -- 

कुशाम्बेन निवृ ता कौशाम्बी नगरी (कुशाम्ब राजा से बनाई या बसाई गई 
नगरी) ॥ यहां 'कुंशास्ब टा' इस तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से बताई या बसाई गई 


१. बल्वजाः=तृणविशेषाः । यै रज्जुमेखलादयो निर्मीयन्ते । उक्तञ्च मनुना-- 
मुञ्जाऽलाभे त्‌ कत्त व्याः कुशाइमन्तक-बल्बजेः (मनु० २.४३) । । महाभाष्येऽपि 
- एकश्च बल्वजो बन्धमेऽसनर्थः, तत्सनुदायश्च रज्जुः समर्था भवति (महा- 
भाष्य (१.२.४५) । 

२. कोशाम्बी भारतीय इतिहास की एक अत्यन्त प्राचीन नगरी है । इस का उल्लेख 
वाट्मीकिरामायण बालकाण्ड अध्याय (३२) में किया गया है । महषि विश्वामित्र 
के साथ जब राम और लक्ष्मण मिथिला को जा रहे थे तब विश्वामित्र ने उत से 
पार्श्वस्थ नगरों का वर्णन किया था । विश्वामित्र कहते हैं--“कुशनामक एक 
ब्रह्मपुत्र थे । उन के कुशाम्ब, कुथनाभ आदि चार पुत्र थे। इन चारों ने एक- 
एक नगर बसाया था । कुशाम्व ने कौशाम्बी नगरी बसाई ।” बाद के इतिहास में 


वास | कद्र भर ळग 
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में प्रकृत तेन निर्वत्तम्‌ (१०५७) सूत्र से तद्धित अण्‌ प्रत्यय ला कर सुंब्लुक, आदि- 
बृद्धि और भसञ्ज्ञक अकार का लोप करणे से 'कौशाम्व' बता । अब नगरी विशेष्य के 
अनुसार स्त्रीत्व की निवक्षा में टिड्डाणज्‌० (१२५१) सुत्र से डीप्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप 
तथा भसऊज्ञक अकार का भी लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'कौशाम्बी' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । 
इसीप्रकार - सहस्रेण निवुला साही परिखा (एक हजार सुवर्ण-मुद्राओं या 
व्यक्तियों से बताई गई खाई) 
अब तीसरे चातुरथिक प्रत्यय का विधान दशति हैं 
[लघु ०] विधि-मूत्रम्‌ = (१०५5) तस्य निवास; ।४।२।६८॥। 
शिब्रीनां निवासो देशः शैबः ॥ 
अर्थः - षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिक श “उस का तिवास' इस अर्थ में तद्धित- 
सञ्ज्ञक अण्‌ प्रत्यय होता है यदि वह प्रत्ययान्त शब्द किसी देश का नाम हो तो । 
'ख्या--तस्य ।५।१। (पप्ठयन्त के अनुकरण 'तस्य’ शब्द से पञ्चमी का 
सौत्र लुक हुआ है) । निवासः ।१।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार से) । इति 
देशे तन्नाम्नि’ पदों की पीछे से अनुव॒त्ति आ रही है । प्रत्ययः, परश्च, झथाप्प्रातिपदि- 
कात, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । रहने के स्थान को निवास कहते हैं, निवसत्य- 
स्मिन्निति निवासः । अर्थ: - (तस्म ==षष्ठ्चन्तात) षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से 
(निवास इत्यर्थे) निवास अर्थ में (तद्धितः) तद्वितसञ्ज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है 
यदि (तन्ताम्नि) वह प्रत्ययान्त शब्द (इति देशे) किसी प्रसिद्ध देश का नाम हो तो । 
उदाहरण यथा -- 
शिवीतां निवास: शैबों देण: (शिविनामक क्षत्त्रियों का निवास स्थान देश)। 
यहां 'शिबि आम्‌' इस षष्ठचन्त प्रातिपदिक से निवास अर्थ में प्रकृत तस्य निवासः 
(१०५८) सुत्र से तद्धित अण्‌ प्रत्यय हो कर सुंप्‌ (आम्‌) का लुक्‌ एवम्‌ आदिवृद्धि 
करने पर शैबि+अ' हुआ । अब यस्येति च (२३६) से भसञ््ञक इकार का लोप कर 
विभक्ति लाने से 'शैब:' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 
इसी प्रकार --- 
उदिष्टातां निवासो देश औदिष्ट: (काशिकायाम्‌) । 
क्रजुना्बा” निवासो देश आर्जुवाव: (काशिकायाम्‌) । 
अब चौथे चातुरथिक प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
॥| लघ | विधि-सुत्रम्‌-{ १०५९) अटूरभवश्च 1४1 २६९ 
विदिशाया अदूरभवं नगरं वेदिशम्‌ ॥ 


भी उदयन आदि राजाओं का इस नगरी से सम्बन्ध रहा है। आजकल प्रभाग 
(इलाहाबाद) से तीस मील उत्तरपश्चिम की ओर कोसम नाम का एक ग्राम 
अटस्थित है । शायद इस के आस पास कहीं कौशाम्बी नगरी स्थित रहो होरी । 
१. ऋज्वी नौयेस्य स ऋजुनौः, तेषाम्‌ == ऋजुनावास्‌ । 


६६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुर्या 

अर्थ:--पष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से “निकट होते वाला' अर्थ में तद्धित- 
सञ्जञक अण्‌ प्रत्यय हो जाता है यदि प्रत्ययान्त शब्द किसी देश का नाम हो तो । 

व्याख्या--तस्य 1५1१! (तस्य निवास: सुत्र से । पष्ठ्यन्त के अनुकरण 'तस्य' 
से परे पञ्चमीव्रिभक्ति का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । अदूरभवः ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । 
अण ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार से) । इति देणे तत्ताम्नि' पदों की पीछे से अनु- 
वृत्ति आ रही है । प्रत्यदः, परश्च, ड्याप्यातिपदिकात, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हें । भवतीति भवः, अदूरे (निकटे) भवः--अदूरभव:, निषातनात्सप्तणी- 
तत्पुरुषः । अर्थः (तस्म = षष्ठ्यन्तात्‌) पष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से (अदूरभव 
इत्यर्थे) “उसके निकट होने बाला' अर्थ में (तद्धितः) तडधितसञ्ज्ञक (अणू) अण्‌ प्रत्यय 
होता है यदि (तन्वा म्नि) वह प्रत्ययाला शब्द (इति देश) किसी प्रसिद्ध देश == स्थान 
का नाम हो तो । उदाहरण यथा -- 

विदिशाया अदूरभवं वैदिशं नगरम्‌ (विदिशा? के निकट कोई प्राचीन नगर) । 
यहां (विदिशा ङस' इस फष्ठयन्त प्रातिपदिक से निकट स्थित! अर्थ में प्रकृत अदुर- 
भवश्च (१०५९) सूत्रष्ठारा तद्धित अण्‌ प्रत्यय हो कर सुंब्लुक, आदिवृद्धि तथा असञ्ज्ञक 
आकार का लोर कर विशेष्ण (नगरम्‌) के अनुसार नपुंसक के प्रथमेकवचन में अतोऽम्‌ 
(२३४) हारा सूँ को अम्‌ ओर आनि पूर्वः (१३५) ने पूर्वरूप एकादेश करने सें वैदिशम्‌ 
(नगरम) प्रयोग सिद्ध हो जाता है 

इसीप्रकाए-- 

हिमवतोऽदूरभवं हैमवतम्‌ (काशिका) । 

पम्पायाः (सरसः) अदूरभवानि पाम्पानि वदनानि (भाषावृत्तों) ।* 

टिष्पणी ~ सुत्रे चकारः पूर्वेषां त्रथाणामर्थानामिह सन्निधानार्थः । तेनोत्तरत्र 
ओरञ्‌ (४.२.७०) इत्यादिषु सूत्रेषु चत्वारोऽप्यर्थाः सम्बध्यन्ते । 

अब जनपद के वाच्य होने पर चातुरथिक प्रत्यय के लुप्‌ (अदर्शन) का विधान 


A 


१. विदिशा नगरी प्राचीन काल में दशार्णदेश की राजधानी थी, जैसा कि कालिदास 
ने मेघदूत (श्लोक २४) में लिखा है-- 
तेवां दिक्षु ्रथितविदिशालक्षणां राजधानीम्‌ । 
मालवदेश की एक नदी का ताम भी विदिशा है । 

२. इस का प्रयोग यथा-- 
नन्दनानि मुनीन्द्राणां रमणानि वनौकसाम्‌ । 
बनानि भेजतुर्बोरों ततः पास्पानि राधवो ॥ (भट्टि० ६.७३) 
कुछ लोग 'पम्पा' का वरणादिगण में पाठ मानते हैं । उनके मतानुसार चातुरथिक 
प्रत्यय का वरणादिभ्यश्च (१०६२) सूत्रद्वारा लुप्‌ हो कर लुपि युक्तवद्‌ व्यक्ति- 
वचने (१०६१) से प्रकृतिवत्‌ लिङ्ग और वचन लाने से 'पम्पा वनानि' बनेगा । 


प 


तद्धितप्रकरणे चालु रथिकाः ९७ 


[लघु ० ] विधि-सुवरम--(१०६०) जनपदे लुप्‌ ।४।२।८०॥। 

जनपदे वाच्ये चातुरथिकस्य लुप्‌ ॥ 

अर्थः--जनपद वाच्य होने पर चालुरथिक प्रत्यय का लुप्‌ हो जाता है । 

व्याख्या-जनपदे ।७।१। लुप्‌ ।१।१। चातुरथिकस्य प्रत्ययस्य-- यह्‌ प्रकरण तः 
प्राप्त हो जाता है । अर्थः (जनपदे) जनपद के वाच्य होने पर (चातुरथिकस्य) पूर्वोक्त 
चार अर्थो में विहित प्रत्यय का (लुप्‌) लुप्‌ हो जाता है । 

ग्रामाणां समू हो जनपदः (काशिका) । ग्रामो के समूह को जनपद कहते हैं । 
पिछले चार सूत्रों (१०५६-१०५६) के द्वारा चार अर्थों में देश के वाच्य होने पर 
चातुरथिक प्रत्ययों का विधान किया गया है । देश के कई भेद हैं--ग्राम, नगर, नगरी, 
जनपद, परिखा, वन आदि । देश का भेदविशेष जनपद (ग्रामसमुह) वाच्य हो तो पूर्व 
विहित चातुरथिक प्रत्यय का लुप्‌ (लोप) हो जायेगा । लुप्‌ भी प्रत्यय के अदर्शन की 
ही संज्ञा है [देखें प्रत्ययस्य लुक्श्लुलुप: (१८६) ] । प्रत्यय के लुप्त हो जाने पर भी 
प्रत्यय का अर्थ तो रहेगा ही । कहा भी है--यः शिष्यते स लूप्यमानार्थाभिधाधौ । 


उदाहरण यथा-- 
पञ्चालानां निवासो जनपदः पञ्चालाः (पञ्चाल क्षत्त्रियो का निवास जन- 


पद) । 'पञ्चाल आम्‌” इस षष्ठयन्त समर्थ प्रातिपदिक से “निवास” अर्थ में तस्य 
निवासः (१०५५) सुत्रद्वारा जनपद की वाच्यता में अण्‌ प्रत्यय हो कर सुँप्‌ (आम्‌) 
का लुक्‌ हो जाता है-पञ्चाल +अ । अब जनपद की वाच्यता होने के कारण प्रकृत 
जनपदे लुप्‌ (१०६०) सूत्र से चातुरथिक प्रत्यय अण्‌ का भी लुप्‌ हो जाता है। इस 
तरह 'पञ्चाल' मूलप्रकृति रह जाता है।' जनपद विशेष्य के अनुसार इस से भी 
तद्वत्‌ लिङ्ग और वचन प्राप्त होते हैं । परन्तु अग्निमसूत्र लुपि युक्तवद्‌ व्यक्तिवचने 
(१०६१) से प्रकृति के अनुसार लिङ्ग और वचन हो जाते हें । प्रकृति (पञ्चाल) का 
लिङ्ग पुलिङ्ग और वचन बहुवचन था अतः यहां पर भी उस के अनुसार पुंलिङ्ग में 
बहुवचन लाने से 'पञ्चाला:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसीप्रकार-- 


कुरूणां निवासो जनपदः--कुरवः |` मगधानां निवासो जनपदः मगधाः ¦ 
अङ्गानां निवासो जनपद:--अङ्गा: । सुह्यानां निवासो जनपदः सुह्माः । 
वङ्गानां निवासो जनपद:--वड्धा: । पुण्ड्ाणां निवासो जनपदः--पुण्ड्ाः । 
कलिङ्गानां निवासो जनपद:--कलिज्ञा:। | मत्स्यानां निवासो जनपदः मत्स्याः । 


अब लुप्प्रत्ययान्तों से प्रकृति के समान लिङ्ग और वचन का विधान करते हैं--- 


१. ध्यान रहे कि यदि लुपृ हुए प्रत्यय को मान कर अङ्ग के आदि अच्‌ को तढितेष्व- 
चामादेः (६३८) द्वारा वृद्धि करने की ठानेगे तो न लुमताङ्गस्य (१६१) सूत्र से 
उस का निषेध हो जायेगा । 

२. श्रियः कुरूणामधिपस्य पालतीं प्रजासु वृत्त यमयुङ्क्त वेदितुम्‌ । 

स वर्णिलिङ्गी विदितः समाययौ युधिष्ठिरं द्वैतवने वनेचरः ॥ (किरात० १.१) 


ल० प० (७) 


5 भैमी व्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तको मुद्या 


[लघु ०] अतिदेश-सुत्रम्‌- (१०६१) 
लुपि युक्तवद्‌ व्यक्तिवचने ।१।२।५१।। 

लुपि सति प्रकृतिवल्लिङ्गवचने स्तः । पञ्चालानां निवासो जनपदः 
पञ्चालाः । कुरवः । वङ्गाः । कलिङ्गाः ॥ 

अर्थ: - प्रत्यय का लुप्‌ होने पर (अवशिष्ट शब्द से) प्रकृति के समान ही 
लिङ्क और बचन होते हैं 

व्याख्या--लुपि ।७।१। युक्तवद्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । व्यक्तिवचने ।१।२। समासः 
व्यक्तिश्च वचनं च व्यक्तिवचने, इतरेतरद्वन्द्वः । अर्थ:--(लुपि) प्रत्यय का लुप्‌ होते 
पर (युक्तवद्‌) प्रकृति की तरह (व्यक्तिवचने) लिङ्ग और वचन होते हैं। सूत्र में 
'युक्त' का अर्थ प्रकृति तथा 'व्यक्ति' का अर्थ लिङ्ग है । ये पूर्वाचायों की संज्ञा हैं । 

तात्यय॑ यह है कि जिस शब्द से विधान किये प्रत्यय का लुप्‌ किया जाता है 
लुप्‌ करने के बाद अवशिष्ट उस शब्द से लिङ्ग और वचन विशेष्य के अनुसार नहीं 
लगाने चाहिये अपितु उस प्रकृति (जिस से लुप्यमान प्रत्यय विधान किया गया था) के 
अनुसार लिङ्ग और वचन लगाने चाहिये । यथा -पञ्चाला: जनपद: । यहां पञ्चाल- 
शब्द से निवास अर्थ में अणू प्रत्यय किया गया था, उस का जनपदे लुप्‌ (१०६०) से 
जुप्‌ हो गया तो 'पञ्चाल' शब्द अवशिष्ट रहा । अब यह पञ्चालशब्द यद्यपि जनपद: 
का विशेषण है तथापि इस से बिशेष्यानुसार लिङ्ग-वचन नहीं होते किन्नु प्रकृति के 
अनुसार ही लिङ्ग-वचन होते हैं । जिस से प्रत्यय विधान किया जाता है उसे प्रकृति 
कहते हैं— प्रत्ययात्‌ पूर्व क्रियते इति प्रकृतिः । यहां चातुरथिक अण्‌ प्रत्यय पञ्चालशब्द 
से विधान किया गया था अतः 'पञ्चाल' प्रकृति है । उस प्रकृति का लिङ्ग पुंलिङ्ग 
और वचन बहुवचन है अत: यहाँ अवशिष्ट पञ्चालशब्द से भी पुंलिङ्ग का बहुवचन 
हो कर 'पञ्चालाः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसी प्रकार--अङ्गा:, वङ्गाः, कुर्वः, 
ल ला आदि में जानना चाहिये । इन सब का विग्रह और सिद्धि पूर्वसुत्र पर दिखा 
चके हैं । 
ज्य यद्यपि पञ्चालाः, अङ्गाः, वद्भाः, कुरवः आदियों में केवल वचन को प्रकृतिवत्‌ 
करने से भी कार्य सिद्ध हो जाता है क्योंकि लिङ्ग तो विशेष्य (जनपदः) का भी पुंलिङ्ग 
ही है अतः विशेष्यानुसार लिङ्ग मान लेने पर भी कोई दोष नहीं आ सकता, तथापि 
जहां प्रकृति का लिङ्ग विशेष्य के लिङ्ग से भिन्न होता है वहां लिङ्ग का अतिदेश 
करना परम आवश्यक होता है । यथा-कटुबदर्या अदूरभवो ग्राम: कटुबदरी 
ग्राम: । यहाँ कट्बदरीशब्द से अदूरभवश्च (१०५९) सुत्रद्वारा विहित चातुरथिक अण्‌ 
प्रत्यय का वक्ष्यमाण वरणःदिभ्यश्च (१०६२) सूत्र से लुप्‌ हो जाता हे । इस प्रकार 
'कटुबदरी' शब्द ही अवशिष्ट रहता है। अब इस का लिङ्ग और वचन प्रकृतिवत्‌ 
होता है, विशेष्य (ग्रामः) के अनुसार नहीं । प्रकृति का लिङ्ग स्त्रीलिङ्गा और वचन 


एकवचन था अतः अवशिष्ट 'कटुबदरी' शब्द का भौ लिङ्ग स्त्रीलिङ्ग और वचन 
एकवचन होगा । 


तद्धितप्रकरणे चातुरथिका: ६६ 


“लुपि' इति किम्‌ ? लिङ्ग और वचन प्रकृतिवत्‌ तभी होते हैं जब प्रत्यय का 
लुप्‌ हुआ हो । लुक आदि होने पर लिङ्ग और वचन प्रकृतिवत नहीं होते वरन्‌ विशेष्य- 
वत्‌ ही होते हें 1 यथा-- 

लवणेन संसृष्ट:--लवण: सूपः, लवणौ सूपौ, लवणाः सूपाः । 

लवणेन संसृष्टा -लवणा यवागूः, लवणे यवाग्वौ, लवणा: यवाग्वः । 

लवणेन संसृष्टम्‌ लवणं शाकम्‌, लवणे शाके, लवणानि शाकानि । 

यहां तृतीयान्त लवणप्रातिपदिक से संसृष्टे (११२१) सूत्रद्वारा ठक्‌ प्रत्यय हो 
कर लवणाल्लुक्‌ (४.४.२४) सुत्र से उस का लुक्‌ हो जाता है । यहां प्रत्यय का लुक 
हुआ है लुप्‌ नहीं, अतः लिङ्ग और बचन प्रकृतिवत्‌ न हो कर विशेष्य के अनुसार होते 
हुँ जेसाकि उदाहरणोंद्वारा स्पष्ट है । 

अब जनपद के वाच्य न होने पर भी कुछ शब्दों से चातुरथिक प्रत्यय के लुप्‌ 
का विधान करते हैं-- 

| लघु ० ] विधि-सूत्रम्‌ (१०६२) वरणादिभ्यश्च ।४।२।८१॥ 

(वरणादिभ्यश्च चालुरथिकस्य लुप्‌ स्यात्‌) | अजनपदार्थ आरम्भः । 
वरणानामदूरभव नगर वरणा: ॥ 

अर्थ:--वरणा आदि शब्दों से परे चातुरथिक प्रत्यय का लुप्‌ हो । अजनपदाथं 
आरम्भः-जनपदभिन्त वाच्य के लिये यह सुत्र बनाया गया है। 

व्याख्या वरणादिभ्यः ।५।३। च इत्यव्ययपदम्‌ । चातुरथिकस्य 1६1१] 
(प्रकरणतः लब्ध) । लुप्‌ ।१।१। (जनपदे लुप्‌ सूत्र से) । समास:--वरणाशब्द आदियें- 
षान्ते वरणादयः, तेभ्यः = वरणादिभ्यः !* तद्गुणसं विज्ञानबहुत्रीहिसमासः । अर्थ:--- 
(वरणादिभ्यः) बरणा आदि शब्दों से परे (चातुरथिकस्य) चातुरथिक प्रत्यय का (लुप्‌) 
लुप्‌ हो जाता है । 

जनपदे लुप्‌ (१०६०) सूत्र से जनपद की वाच्यता में चातुरथिक प्रत्यय का लुप्‌ 
कहा गया है । यहां पुनः अजनपद (तगर, ग्राम आदि) की वाच्यता में भी वरणादि 
शब्दों से परे उस के लुप्‌ का विधान कर रहे हैं । उदाहरण यथा-- 


१. केषाञ्चिन्मते गणस्यास्यादौ वरणशब्दो वर्तते । वरणो वृक्षविशेषः । वरणादिगणो 
यथा--- 
वरणाः (वरण इति काशिका) । गोदौ । शुद्धी । शाल्मली । शुण्डी । शयाण्डी । 
पर्णी । ताम्रपर्णी । आलिइग्यायन । जानपदी (जालपदी) । जम्बू । पुष्कर । 
चम्पा । पम्पा । वल्गु । उज्जयिनी । गया । मथुरा। तक्षशिला । उरसा (उरशा) । 
गोमती । वलभी । कटुबदरी । शिरीषाः ! काञ्ची । सदाण्वी । वणिकि | वणिक। 
आकृतिगणोऽयम्‌ । (सूत्रे चकारोऽनुक्त-समुच्चयार्थः । तेनास्य गणस्याक्ृति गणत्वं 
व्यज्यत इति काशिकाकारः) । 


“उम्रतंब 

१०० > 2 चा जेमीब्याख्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या 

वरणानाम्‌ अदूरभवं नगरं वरणाः (वरणानदी के निकटवर्ती कोई प्राचीन 
नगर) । वरणा काशी के निकट उत्तरदिशा में स्थित एक नदी है ।' इस का आदरार्थ 
या अवयवबाहुल्य के कारण बहुवचनान्त प्रयोग प्रसिद्ध हे । यहां वरणा आम्‌' से अदूर- 
भव अर्थ में अद्रभवश्च (१०४६) सुत्रद्वारा चातुर्थिक अण्‌ प्रत्यय करने पर तद्धितान्त 
हो जाने के कारण प्रातिपदिकसंज्ञा कर सुँपो धातु० (७२१) से सूंप्‌ (आम्‌) का लुक्‌ 
हो जाता है-- वरणा--अ । पुनः प्रकृत-सुत्र बरणादिभ्यश्च (१०६२) द्वारा चातुरथिक 
अण्‌ का लुप्‌ हो कर लुपि युक्तवद्‌ व्यक्तिवचने (१०६१) से प्रकृतिवत्‌ लिङ्ग और वचन 
(स्त्रीलिङ्गका बहुवचन) करने से वरणा:' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । इसीप्रकार-- 

गोदौ नाम ह्वदौ । गोदयोरदूरभवो ग्रामो गोदौ । 

कटुबदर्या अदूरभवो ग्रामः कटुबदरी । 

शिरीषाणामदूरभवो ग्राम; शिरीषाः । 

तक्षशिलाया अदूरभवा भूमिः तक्षशिला (प्रक्रियासर्वस्वे) । 

अब चालुरथिक प्रकरण में ड्मतुँप्‌ प्रत्यय का अवतरण करते हैँ-- 

[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌ (१०६३) 
कुमद-नड-वेतसेभ्यो ड्मतुप्‌ ।४।२।८६। 

अर्थः-- कुमुद, नड और वेतस इन तीन सुँबन्त प्रातिपदिकों से पूर्वोक्त अर्थो में 
तद्धितसज्ञक ड्मतुँप्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या-_कुमुद-तड-वेतसेभ्यः 1५।३। ड्मतुप्‌ 1१।१। प्रत्ययः, परश्च, ङः्घाप्ञ्रा- 
तिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पर्वत: अधिकृत हैं । कुमुदाश्च नडाश्च वेतसाश्च कुमुद- 
नड-वेतसाः, तेभ्यः = कुमुद-नड-वेतसेभ्यः । इतरेतरद्वन्द्वः । यह प्रत्यय यद्यपि चातुरथिक 
है तथापि मत्वर्थ अर्थात्‌ 'वह इस में है ऐसा देश इस एक अर्थविशेष में ही इष्ट है । 
न पदान्तहिवंचन० (१.१.५७) सूत्र के भाष्य तथा प्रदीप में इस का स्पष्टीकरण किया 
गया है । अर्थः--(कुमृद-नड-वेतसेभ्यः) कुमुद, नड और वेतस इन प्रथमान्त प्राति- 
पदिकों से (तदस्मिन्नस्तीति देशे) 'वह इस में है ऐसा देश' इस अर्थ में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (ड्मतुप्‌) ड्मतुप प्रत्यय होता है । 

ड्मतुंप्‌ प्रत्यय के डकार की चुटू (१२६) द्वारा, पकार की हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा 
तथा उकार की उपदेशेऽजनुनासिक इत्‌ (२८) सुत्रद्वारा इत्संज्ञा हो कर लोप हो जाता 
है, 'मत्‌' मात्र शेष रहता है । डित्त्वसामर्थ्यात्‌ टे; (२४२) सूत्र से टि का लोप करने के 
लिये इसे डित्‌ किया गया है । पकार अनुबन्ध अनुदात्तस्वर के लिये तथा उकार अनुबन्ध 
उगित्कार्यो के लिये जोड़ा गया है । 

इस सूत्र के उदाहरणों में वक्ष्यमाण दो सूत्रों का उपयोग होता है अतः इस के 
उदाहरण उन सूत्रों पर दिये जायेंगे । 
१. वरणा नाम नदी काश्या उत्तरत: प्रसिद्धा । अवयवाभिप्रायं पूजार्थं वा बहुवचनम्‌ 

~ इति बालमनोरमा । 


तद्धितप्रकरणे चातुरथिका: १०१ 


[ लघु० ] विधि-सूत्रम्‌-( १०६४) भयः ।८।२।१०।। 

झयन्ताद्‌ मतोमंस्य वः । कुमुद्वान्‌ । नड्वान्‌ ॥ 

अर्थ: --झमूप्रत्याहा रान्तर्गत वर्ण से परे मतुँ के मकार के स्थान पर व्‌ 
आदेश हो । 

व्याख्या - झयः ।५।१। मतोः ।६।१। व: । १।१। (मादुपधायाश्च सतोर्वोऽयवा- 
दिभ्यः सूत्र से । वकारादकार उच्चारणार्थः) । यहां मतुँप्रत्ययाक्षिप्त 'प्रातिपदिकात्‌! 
का अध्याहार कर 'झयः' को उस का विशेषण बना कर विशेषण से तदन्तविधि कर 
ली जाती है--ज्नयन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌ । झय्‌ एक प्रत्याहार है जिस में वर्गपञ्चम वर्णो 
को छोड़ कर अन्य सव वर्गीय वर्ण आ जाते हैं । अर्थ:---(झय: == झयन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) 
झय्‌ प्रत्याहार जिस के अन्त में हो ऐसे प्रातिपदिक से परे (मतोः) मतुं के स्थान पर 
(बः) व्‌ आदेश हो जाता है । 

झयन्त से परे मतुँ के स्थान पर होने वाला यह आदेश आदेः परस्य (७२) 
परिभाषाद्वारा मतुँ के आदि वर्ण अर्थात्‌ मकार के स्थान पर ही होता है। किञ्च 
आदिश्यमान यह वकार, विधीयमान होने से सवर्णो का ग्राहक ( ११ ) नहीं होता 
अतः अनुनासिक मकार के स्थान पर भी निरनुनासिक वकार ही आदिष्ट होता है । 

कुछ उदाहरण यथा-- 

अग्तिचित्‌ +- मत्‌ == अग्निचित्‌ + वत्‌ = अस्निचित्वान्‌ (ग्रामः) । 

उदश्वित्‌ + मत्‌ = उदश्वित्‌ + वत्‌ = उदश्वित्वान्‌ (घोषः) । 

विद्युत्‌ + मत्‌ == विद्युत्‌ + वत्‌ = विद्युत्वान्‌ (बलाहकः) । 

मरुत्‌ -- मत्‌ = मरुत्‌ + वत्‌ = मरुत्वान्‌ (इन्द्रः) । * 

दृषद्‌ + मत्‌ == दृषद्‌ + वत्‌ = दृषद्वान्‌ (देशः) । 

पूर्वशृत्रस्थ प्रकृत उदाहरण यथा 

कुमुदाः सन्त्यस्मिन्‌ देशे इति कुमुद्वान्‌ देशः (कुमुद अर्थात्‌ शवेतकमल जिस में हैं. 
ऐसा तन्तामक देश) । यहां 'कुमुद जस्‌ इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'बे इस में हैं! इस 
अर्थ में सामान्यतः प्राप्त अणू प्रत्यय (१०५६) का बाध कर कुमुद-नड-बरेतसेभ्यो ड्मतुप्‌ 
(१०६३) सूत्रद्वारा ङ्मतुँप्‌ तद्धित ला उस के अनुबन्धों का लोप कर सुँपू (जस्‌) का भी 
लुक्‌ कर देने से कुमुद + मत्‌' हुआ । अब ड्मतुँपू के डित्त्वसामर्थ्य से, भसंज्ञा न होते 
हुए भी डे: (२४२) सुत्रद्वारा टि (दकारोत्तर अकार) का लोप हो कर 'कुमुद्‌ + मत्‌' 
इस स्थिति में प्रकृत झय: (१०६४) सूत्र से दकार झय्‌ से परे मतुँ के मकार को वकार 
आदेश हो जाता है-कुमुद्‌ + वत == कुमुद्वत्‌ । पुनः विभक्तिकार्यं के प्रसङ्ग में प्रथमा 
के एकवचन की विवक्षा में सूँ प्रत्यय ला कर अत्वसन्तस्य चाऽघातो: (३४३) से उपधा- 
दीर्घ, उगिदचां सवनामस्थानेऽधातोः (२८६) से नुँम्‌ का आगम, अनुबन्धलोप, 


१. इन उदाहरणों में तदस्यास्त्यस्मिन्निति मतुंपू (११८५) सूत्र से मतुप्‌ प्रत्यय किया 
गया है। तसौ मत्वर्थे (११८६) सूत्रद्वारा तकारान्तों की भसंज्ञा हो जाने से पदत्व 
के अभाव के कारण झलां जशोऽन्ते (६७) से तकार को जइत्वेन दकार नहीं होता । 


१०२ टे भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुद्यां 
हल्ड्यादिद्वारा सूँलोप तथा अन्त में तकार का भी संयोगान्तलोप करने से कुमुद्वान्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । कुमुद्वान्‌ कुभुदप्राये इत्यमरः । ° 

इसी प्रका र--नडा: सन्त्यस्मिन्निति नड्वान्‌ देशः (नडतृण जिस में हैं ऐसा तन्ता- 
मक देश) । यहां भी पूर्वोक्तप्रकारेण नडशब्द से ड्मतुंप्‌ प्रत्यय हो कर टि का लोप और 
मतूँ के मकार को वकार हो जाता है ।१ 

अब तीसरे उदाहरण 'वेतस्वान्‌' प्रयोग की सिद्धि के लिये अग्रिमसूत्र प्रवृत्त 
होता है— 
[लेघु० ] विधि-सूत्रम्‌- (१०६१५) 

मादुपघायाइच मतोर्वोऽयवादिभ्यः ।८।२।६॥। 
मवर्णावर्णान्ताद्‌ मवर्णावर्णोपधाच्च यवादिवजितात्‌ परस्य मतोर्मस्य 


वः । वेतस्वान्‌ ॥ 
अर्थ:--मकारान्त, अवर्णान्त, मकारोपध तथा अवर्णोपध- इन चार प्रकार के 


प्रातिषदिकों से परे मतृ के मकार को वकार आदेश हो जाता है परन्तु ववादिगणपठित 
प्रातिपदिकों से परे नहीं होता । 

व्याख्या-- मात्‌ ।५।१। उपधायाः ।४।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । मतोः ।६।१। वः 
। १।१। (वकारादकार उच्चारणार्थः) । अयवादिभ्यः 1५।३। समासः म्‌ च अश्च? मम्‌, 
तस्मात्‌ = मात्‌, समाहारद्वन्द्वः । मतुँप्रत्ययाक्षिप्तप्रातिपदिकविशेषणत्वात्तदन्तविधिः । एतेन 
मकारान्ताद्‌ अवर्णान्ताच्च प्रातिपदिकादिति लभ्यते । माद्‌ इत्यावर्तते । एतच्चोपधा- 
बिशेषणम्‌, तेन मकारोपधाद्‌ अवर्णोपधाच्च घ्रातिपदिकादित्यपि लभ्यते । न यवादिभ्यः 
अयवादिभ्यः, नञ्तत्पुरुषः । सूत्र में 'च' ग्रहण के कारण यहां वाक्यभेद हो जाता है । 
मात्‌ परस्य मतोर्वो भवतीत्येकं वाक्यम्‌ । उपधायाश्च मात्‌ परस्य मतोर्वो भवतीत्यपरं 
वाक्यम्‌ । अर्थः (मात्‌ = मकारान्ताद्‌ अवर्णान्ताच्च प्रातिपदिकात्‌) मकारान्त और 
अवर्णान्त प्रातिपदिक से परे (च) तथा (उपधाया मात्‌--मकारोपधादवर्णोपधाच्च प्राति- 
पदिकात्‌) मकारोपध और अवर्णोपध प्रातिपदिक से परे (मतोः) मतें के स्थान पर (वः) 
व्‌! आदेश हो जाता है परन्तु यह कार्य (अयवादिभ्यः) यवादियों से परे नहीं होता । 


१. अथोल्लसद्भिनंयनेर्मुनीनामयं कुमृद्वानजनि प्रदेशः । (अनर्घराघव २.८४) 

२. यहां मकार को किस सुत्र से वकार किया जाये इस में मतभेद है । कुछ वैयाकरण 
झय्‌ (ड्‌) से परे मतुँ के मकार को झयः (१०६४) सूत्रद्वारा वकार आदेश का 
विधान मानते हैं । परन्तु अन्य लोग झयः (८.२.१०) सूत्र को त्रिपाद्यां परत्वेन 
असिद्ध मान कर अकारोपध होने के कारण वक्ष्यमाण मादुपधायाश्च सतोर्वोब्यवा- 
दिभ्यः (८.२.६) सूत्र से ही वत्व का विधान करते हैं। विशेषजिज्ञासु तत्त्वबोधिनी 
तथा शेखरद्य का अवलोकन करें । 

३. 'अ' से अवर्णमात्र का ग्रहण अभीष्ट है । इस से दीर्घअवर्णान्तों से भी इस सूत्र की 
अ हो जाती है । इसीप्रकार दीर्घ-अवर्णोषधों के विषय में भी समझ लेना 
चाहिये । 


तद्धितप्रकरणे चातुरथिका: १०३ 


आदेः परस्य (७२) परिभाषा के अनुसार यह वकारादेश मतुँ के मकार के स्थानः 
पर ही किया जाता हे । उदाहरण यथा-- 
(१) मकारान्त प्रातिपदिको से-- 
किम्‌ + मतुँपू = किम्‌ + मत्‌ = किम्‌ +वत्‌ त किवान्‌ । 
शम्‌ + मतुँपू = शम्‌ + मत्‌ = शम्‌ + वत्‌ = शंवान्‌ । 
(२) अवर्णान्त प्रातिपदिकों से-- 
गुण + मतुँपू = गुण +मत्‌ = गुण + वत्‌ = गुणवान्‌ । 
वृक्ष +मतुप्‌ = वृक्ष + मत्‌ = वृक्ष + वत्‌ = वृक्षवान्‌ । 
माला + मतुप्‌ = माला +-मत्‌ = माला + वत्‌ = मालावान्‌ । 
बिद्या + मतुँप्‌ == विद्या + सत्‌ = विद्या वत्‌ = विद्यावान्‌ । ° 
(३) उपधा में मकार बाले प्रातिपदिकों से -- 
शमी + मतुपू = शमी + मत्‌ = शमी + वत्‌ = शमीवान्‌ । 
लक्ष्मी + मतुँप्‌ = लक्ष्मी न-मत्‌ == लक्ष्मी + बत्‌ = लक्ष्मीवान्‌ । 
(४) उपधा में अकार वाले प्रातिपदिकों से-- 
पयस्‌ + मर्तुँप्‌ = पयस्‌ + मत्‌ = पयस्‌ + वत्‌ = पयस्वान्‌ । 
यशस्‌ + मतुप्‌ = यशस्‌ + मत्‌ == यशस्‌ न- वत्‌ = यशस्वान्‌ । 
भास्‌ + मतुँप्‌ = भास्‌ + मत्‌ = भास्‌ + वत्‌ = भास्वान्‌ ।* 
(५) यवादिगणपठित शब्दों? से परे वत्व नहीं होता । यथा -- 
यव + मतुप्‌ = यव + मत्‌ = यवमान्‌ ।ˆ 
भूमि + मतुप्‌ = भूमि + मत्‌ =भूमिमान्‌ ।“ 


१. विद्वान्‌" शब्द इस श्रेणी में नहीं आता क्योंकि वहां मतुप्‌ प्रत्यय नहीं किया गया । 
वहां शत के स्थान पर वसु आदेश हुआ है [देखें विदेः शतुवेसुँ: (८३३) सूत्र की 
व्याख्या] । 

२. तसो सत्वर्थं (११८६) सूत्रद्वारा मत्वर्थं प्रत्यय के परे रहते तकारान्त और सका- 
रान्त भसञ्ज्ञक होते हैं। अतः यहां भसंज्ञा हो जाने से पदत्वाभाव के कारण 
सकार को रुत्व नहीं होता । 

३. यवादिगण यथा 
यव । दल्मि। कमि । भूमि । कृमि। क्रुञ्चा । वशा | द्राक्षा | ध्राक्षा। वृक्षा । 
वेशा । ध्रजि। ध्वजि सञ्जि। वजि । ब्रजि । शञ्जि। निजि । सिजि! सिञ्जि। 
हरित्‌ । ककुद्‌ । गरुत्‌ । इक्षु । मधु । द्रुम | मण्ड। धूम । आक्कतिगणोऽयम्‌ ॥ 
[इस गण में 'धूम' शब्द विशेष विचारणीय है, क्योंकि न्यायर्वेशेषिकग्रन्थों में 
'धृमवान्‌, धूमवत्त्वात्‌’ इत्यादि शब्दों का प्रयोग बाहुल्येन प्राप्त होता है । गणरत्न- 
महोदधि में इस का उल्लेख नहीं पाया जाता । आचार्य हेमचन्द्र ने भी इस का 
उल्लेख नहीं किया । परन्तु काशिका में इस का पाठ स्पष्ट आया है ! अतः काशिका 
के मतानुसार 'धूमवान्‌' आदियों में वत्व अशुद्ध है ।] 

४. अवर्णान्त होने से वत्व प्राप्त था । यवादिपाठ के कारण रुक गया । 

५. मकारोपध होने से वत्व प्राप्त था । यवादिपाठ के कारण नहीं हुआ । 


वळन 


RR 
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ग रुत्‌ --मतुंपू = गरुत्‌ +- मत्‌ == गरुत्मान्‌ । ° 
कृमि +- मतुप्‌ = कृमि + मत्‌ = कृमिमान्‌ । 
ऊरमि + मतुप्‌ = ऊमि + मत्‌ = ऊमिमान्‌ । 
ककुद्‌ न मतुँप्‌ = ककुद्‌ + मत्‌ = ककुझान्‌ । १ 
अब प्रकृतप्रक रणोपयोगी उदाहरण यथा 
वेतसाः सन्त्यस्मिन्‌ इति वेतस्वान्‌ देशः (वेतस अर्थात्‌ बेत जिस में हों ऐसा 
व्नामक देश) । यहां 'वेतस जस्‌' से वे इस में हैं' इस अर्थ में कुमुद-नड-बेतसेभ्यो 
डमतुँप (१०६३) सूत्र से ड्मतुप्‌ प्रत्यय हो कर अनुबन्ध्रलोप, सुंब्लुक्‌ एवं प्रत्यय के 
हित्वसामथ्यं से भसंज्ञा के बिना भी टिका लोप करने पर--वेतसू +मतुँ । पुनः 
अका रोपध होने से मादुपधायाश्च मतोर्वोऽयचादिभ्यः (१०६५) सूत्रद्वारा मतुँ के भकार 
क्री वकार आदेण करने से वेतस्वत्‌ * बना । अब इस से पूर्ववत्‌ विभक्तिकार्यं करने से 
प्रथमा के एकवचन में 'वेतस्वान्‌ प्रयोग सिद्ध हो जाता हे ।* स्त्रीत्व की विवक्षा में 
उगितश्च (१२५०) से डीप्‌ प्रत्यय हो जायेगा-वेतस्वती । 
अब इसी अर्थ में ड्वूलच्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-ूत्रम्‌ञ(१०६६) नड-शादाड ड्वलच्‌ ।४।२।८७॥। 
नड्वलः । शाट्टल: ॥ 
अर्थः -नड और शाद इन सुँबन्त प्रातिपदिको से पूर्वोवत चारों अर्थो में तद्धित- 
अरश्शिक ड्वलच्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या -- नड-शादात्‌ । ५। १। ड्वलच्‌ । १।१। प्रत्यय', परश्च, ङचाष्ातिपदिकात्‌, 
जिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । पूर्वोक्त चारों अर्थो का भी अनुवर्तत हो रहा है। 
अँडैशच शादश्च तडशादम्‌, तस्मात्‌ = नडशादात्‌ । समाहारद्वन्द्रः । अर्थः (नडशादात्‌) 
नॅड और शाद इन सुँवन्त प्रातिपदिकं से (चातुरथिकः) चातुरथिक (ड्वलच्‌) ड्वलच्‌ 
/तद्धित:) तद्धित प्रत्यय होता हे । यह प्रत्यय यद्यपि चातुरथिक है, इस का पूर्वोक्त 
नारों अर्थो के साथ सम्वन्ध करना चाहिये तथापि प्रसिद्धिवशात्‌ केवल 'अस्मिन्तस्तीति 
की इस अर्थ में ही प्रयुक्त होता है । 
ड्वलच्‌ के डकार और चकार अनुबन्ध हें । इन का लोप हो कर 'वल' मात्र 
शेष रहता है । प्रत्यय का डित्करण टिलोपाथं तथा चित्करण अन्तोदात्तस्व रार्थं किया 
गया है । उदाहरण यथा -- 
द क्सी 
१, झय: (१०६४) से वत्व प्राप्त था । यवादिपाठ के कारण नहीं हुआ । 
मकारोपध होने से बत्व प्राप्त था । यवादिपाठ के कारण नहीं हुआ । इसीप्रकार 
ऊर्मिमान्‌ मै भी जानता चाहिये । 
झय: (१०६४) से वत्व प्राप्त था । यवादिपाठ के कारण नहीं हुआ । 
अत्र अल्लोपस्य स्थानिवत्त्वात्‌ सकारस्य रुत्व नेति शब्देन्दुशेखरे नागेशः । 
कुमुद्वान्‌ कुमुदप्राये वेतस्वान्‌ बहुवेतसे इत्यमरः । 


~ A 
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नडा: सन्त्यस्मिन्निति नड्वलो देशः (नडतृण जिस में हैं ऐसा तन्नामक प्रदेश) । 
निङ जस्‌' से बे इस में हैं इस अर्थ में नडशादाड डइवलच्‌ (१०६६) सूत्र से तद्वितसंज्ञक 
ड्वलच्‌ प्रत्यय; अनुबन्धलोप तथा प्रातिपदिक के अवयव सूँप्‌ (जस्‌) का लुक्‌ करने 
पर 'नड--वल' हुआ । अब प्रत्यय के डित्करण के सामर्थ्य से भसंज्ञा के विना भी 
डेः (२४२) सुत्रद्वारा टि (डकारोत्तर अकार) का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 
'नड्वलः' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । * पीछे इसी अर्थ में कुमुद-नड-वेतसेभ्यो ड्मतुप्‌ 
(१०६३) सुत्रद्वारा ड्मतुँप्‌ प्रत्यय करने पर नड्वान्‌' प्रयोग भी सिद्ध किया जा चुका 
हे । अमरकोष में कहा भी हे --नडप्राये नड्वान्‌ नड्वल इत्यपि। 

शादा: सन्त्यस्मिन्निति शाद्ृलो देशः (हरी घास वाला प्रदेश) । यहां भी 
युर्वोक्तप्रकारेण 'शाद जस्‌' से ड्वलच्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, टिलोप तथा विभक्तिकार्यं करने 
से 'शाद्रलः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । शाद्वलश्शादहरिते इत्यमरः । 

अब चातुराथिक वलच्‌ प्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 

| लघु० | विधि-वूत्रम्‌ (१०६७) शिखाया वलच्‌ ।४।२।८८॥। 

शिखावलम्‌ ॥ 

अर्थ--- शिखा इस सुँबन्त प्रातिपदिक से पूर्वोक्त चार अर्थो में तद्धितसंज्ञक 
वलच्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--शिखायाः ।५।१। वलन्‌ ।१।१। प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्प्रातिपदिकात्‌, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैँ । पूर्वोक्त चतुरथॉ का भी यहां अनुवर्तन होता है । 
अर्थः (शिखायाः) 'शिखा' इस सुबन्त प्रातिपदिक से पूर्वोबत चार अर्थो में (तद्धितः) 
नद्वितसंज्ञक (बलच्‌) वलच्‌ प्रत्यय होता है । 

वलच्‌ का 'बल' मात्र शेष रहता है । कित्करण अन्तोदात्तस्वर के लिये किया 
गया है । प्रत्यय के डित्‌ न होने से टि का लोप नहीं होता । उदाहरण यथा 

शिखाः सन्त्यस्मिन्तिति शिखावलं नाम नगरम्‌ (शिखाओं वाला तन्तामक नगर)। 
यहां शिखा जस्‌ से वे इस में हैं| इस अर्थ में शिखाया वलच्‌ (१०६७) इस प्रकृतसूत्र से 
वलच्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप तथा विभक्तिकार्यं करने पर नपुंसक के प्रथमेकवचन में 
'शिखाबलम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । काशिकाकार के अनुसार यह किसी प्राचीन 
नगर का नाम है ।? 

नोट--पाणिनि ने मत्वर्थीयप्रक रण में दन्तशिखात्‌ संज्ञायाम्‌ (५.२.११३) सूत्र- 
द्वारा वलच्‌ प्रत्यय कर इसे आगे भी दुबारा सिद्ध किया है, उसे अदेशार्थ अर्थात्‌ देश- 
भिन्न अर्थ में विधानार्थं मानना चाहिये । 


१. कुछ लोग मारवाड़ के वर्त्तमान नाडौल नगर को प्राचीन नड्वल समझते हैं । 

२. यथो मुयाध्यासितशाद्वलानि श्यामायमानानि वनानि पश्यन्‌ । (रघु० २.१७) 

२. श्रीवासुदेवशरण अग्रवाल सोननदी पर स्थित सिहावलतगर (रीवा रियासत) के 
ही प्राचीन शिखावलनगर होने की सम्भावना व्यक्त करते हैं । 
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अभ्यास (४) 
(१) निम्नस्थ प्रश्नों का सहेतुक उत्तर दीजिये--- 
[क] 'वरणा नगरम यहां बहुवचन का प्रयोग क्यों किया जाता है? 


] 
घ] मरुत्वान्‌ में जश्त्वेन दकार क्यों नहीं होता ? 
] जनपद में चातुर्थिक का लुक्‌ न कर लुप्‌ क्यों किया है ? 
[च] निवृत्तम्‌ में वृत्‌ धातु को अन्तर्भावितप्यर्थ क्यों मानते हूँ ? 
(२) 'चातुरथिक' इस नामकरण पर टिप्पण करें । 
(३) “युक्तवद्‌ व्यक्तिवचने’ का अभिप्राय अपने शब्दों में स्पष्ट करें । 
(४) चातुरथिकप्रकरण के मुख्य चार अर्थो का सोदाहरण परिचय दें । 
(५) शिखाशब्द से वलच्‌ प्रत्यय का दो बार विधान अष्टाध्यायी में क्यों 
किया गया है ? 
(६) जनपद किसे कहते हैं ? इस की वाच्यता में चातुरथिक प्रत्यय की क्या 
स्थिति होती है ? सोदाहरण स्पष्ट करें । 
(७) माढुपधाथाश्च० द्वारा मकार के स्थान पर होने वाला वकार अनुनासिक 
क्यों नहीं होता ? 
(८) नड्वान्‌ में झय: द्वारा वत्व करने में कौन सा दोष प्रसक्त होता है ? 
(8) मतुँ को विधान किया जाने वाला वकार आदेश उस के अन्त्य अल्‌ को 
क्यों नहीं होता ? 
(१०) कुरवः, अङ्गाः, वद्धा: आदि में चातुरथिक प्रत्यय के लुप्‌ हो जाने पर 
प्रत्ययलक्षणद्वारा आदिवृद्धि क्यों नहीं होती । 
(११) वकारादेश की दृष्टि से शुद्धाशुद्ध प्रयोगों का विवेचन करे 
ककुद्मन्तः । धूमवान्‌ । गरुद्वान्‌ । गीर्मान्‌ । पितुवान्‌ । आचार्यवान्‌ ।. 
द्रुमवान्‌ । मधुवान्‌ । लक्ष्मीमान्‌ । ऊ्मिवान्‌ । 
(१२) निम्नस्थ प्रयोगों की ससूतर सिद्धि करें । 
१. औदुम्बर: । २. कौशाम्बी । ३. शैबः । ४. वैदिशम्‌ । ५. पञ्चालाः | 
६. वरणाः । ७. नड़वान्‌ । ८. वेतस्वान्‌ । ६. नड्वलः । १०. शाद्वलः ¦ 
११. शिखावलम्‌ । 
(१३) निम्नस्थ सूत्रों की सोदाहरण व्याख्या करें-- 
१. तदस्मिन्ःस्तीति देशे तन्ताम्ति। २. मादुपधायाश्च मतोर्वोऽयवा- 
दिभ्यः । ३. लूपि युक्तवद्‌ व्यक्तिवचने । ४. तेन निवृत्तम्‌ । ५. अदूर- 
भवश्च । ६. जनपदे लुप्‌ । ७. कुमुदनडवेतसेभ्यो डमतुँप्‌ । 


२ 


[लघ्‌ ] इति चातुरथिकाः || 


(यहां चातुरथिक प्रत्ययों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


-प्शण0 शण 
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a 
अथ शाकाः 

अब यहां से आगे शैषिक प्रत्ययों का विवेचन प्रारम्भ होता है। शेषे (१०६८) 

के अधिकार में विहित प्रत्यय 'शैषिक' कहाते हैं-- 
[लघ्‌ ०] अधिकारसूत्रं विधिसूत्रं च (१०६८) शेषे ।४।२।६१।। cr 

अपत्यादिचतुरर्थ्य न्तादन्योऽर्थः शेषस्तत्राणादयः स्युः । चक्षुषा गृह्यते शी ) 
चाक्षुषं रूपम्‌ । श्रावणः शब्दः । औपनिषदः पुरुषः | दृषदि पिष्टा दार्षदा शिः 
सक्तवः। चतुर्भिरुह्यते चातुरं शकटम्‌ । चतुर्दश्यां दुझ्यते चातुर्दशं रक्षः । 
तस्य विकारः (१११०) इत्यतः प्राक्‌ शेषाधिकारः ॥ 

अर्थ:--अपत्य अर्थ से लेकर चतुर्थी (चालुरथिकप्रकरण) तक के पूर्वोक्त 
अर्थो से भिन्न जो अर्थ वह शेष' हुआ । उस शेष अर्थं में सुँबन्त प्रातिपदिक से अण्‌ 
आदि तद्धित प्रत्यय हों । किञ्च तस्य विकार: (१११०) सूत्र से पूर्व तक 'शेषे' का 
अधिकार समझना चाहिये । 

व्याख्या--शेषे ।७।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार से लब्ध)। 
प्रत्ययः, परश्च, ङाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः -- (शेष) 
शेष अर्थ में सुँबन्त प्रातिपदिक से (तद्धितः) तद्धितसंज़क (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो । 

जो बाकी बच जाता है उसे शेष' कहते हैं । यहां तद्धितप्रकरण में जो अर्थ 
इस सूत्र से पहले कह चुके हैं उनसे भिन्न बाकी बचे अर्थ शेष' होंगे । दूसरे शब्दों में 
अपत्य अर्थ से लेकर चातुरथिकों की समाप्ति तक जो जो अर्थ कहे जा चूके हैं उन से 
भिन्न अन्य जो कोई अर्थ होगा उसे शेष कहा जायेगा । उस शेष अर्थ में अण्‌ प्रत्यय 
अथवा उस का अपवाद यथाप्राप्त प्रत्यय प्रवृत्त होगा" । उदाहरण यथा -- 

चक्षुषा गृह्यते चाक्षुषं रूपम्‌ (चक्षुरिन्द्रिय से जो ग्रहण किया जाता है अर्थात्‌ 
रूप आदि) । यहां 'चक्षुष्‌ टा' से तेन गृह्यते’ (उस से ग्रहण किया जाता है) इस अर्थ 
में प्रकृत शेषे ( ) सूत्र से तद्धित अण्‌ प्रत्यय हो कर तद्धितान्त हो जाने से प्राति- 
पदिकसंज्ञा, उस के अवयव सुँप (टा) का लुक्‌ एवम्‌ आदिवृद्धि करने से- चाक्षुष्‌ + 
अ= 'चाक्षूष' बता । अब विशेष्य के अनुसार नपंसक के प्रथमैकवचन में सूँ को अम्‌ 
(२३४) तथा अमि पूवः (१३५) से पूर्वरूप करने से 'चाक्षुषम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है । 'तेन गह्यते' यह अर्थ पीछे कहा नहीं गया अतः यह शेष है इसलिये यहां शेषे 
(१०६८) सूत्र की प्रवृत्ति हुई हे । 
१. इस के विधिसूत्र होने से 'चाक्षुषम्‌' आदि प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं और अधि- 
कारसूत्र होने से आगे नियत अवधि तक अनुवत्तंन होता है । 
इस का यह अभिप्राय नहीं कि हम पूर्वोक्त अर्थो से भिन्न जिस किसी अर्थ में 
चाहें इस सूत्र से अणू प्रत्यय विधान कर दें । यह सुत्र तो केवल शिष्टप्रयोगों के 
साधुत्वप्रतिपादन के लिये ही बनाया गया हे । अपने नये मनघड़न्त प्रयोगों की 
सिद्धि इस सुत्र से नहीं होती । 


~ 
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श्रवणेन गृह्यते श्रावण: शब्द: (श्रवण इन्द्रिय से जो ग्रहण किया जाता है अर्थात्‌ 
शब्द) । यहां श्रवण टा' से तिन गृह्यते' इस शेषिक अर्थ में शेषे (१०६८) सुत्रद्वारा 
तद्धित अण्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌ आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का 
लोप कर विभक्ति लाने से श्वावण:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

उपनिषद्भि: प्रतिपाद्यते औपनिषद: पुरुषः (उपनिषदों से प्रतिपादित किया 
जाने वाला अर्थात्‌ पुरुष = आत्मा) । यहां 'उपनिषद्‌ भिस्‌' से 'तैः प्रतिपाद्यते इस 
शैपिक अर्थ में शेषे (१०६८) सुत्रद्वारा अण्‌ प्रत्यय, सुंब्लुक्‌ एवम्‌ आदिवृद्धि कर 
विभक्ति लाने से 'औपनिषदः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

दुषदि पिष्टा दार्षदाः सक्तवः (पत्थर पर पीसे गये सत्तू) । यहां 'दृषद्‌ डिए 
इस सप्तम्यन्त प्रातिपदिक से 'तत्र पिष्टम्‌! (उस पर पीसा गया) इस शैषिक अर्थ में 
शेषे (१०६८) सूत्रद्वारा अण्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि एवं विभक्तिकार्यं करने 
से दार्षदाः प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

चतुभिः (अण्वे: पुरुषैर्वा) उह्यते चातुरं शकटम्‌ (चार घोड़ों या चार व्यक्तियों 
से खींचा जाने वाला छकडा) | यहां 'चतुर्‌ भिस्‌” से 'तैरुह्यते' (उन से खींचा जाता है) 
इस शैषिक अर्थ में शेषे (१०६८) सूत्रद्वारा अण प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि 
एवं विभक्तिकार्यं करने से 'चातुरम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

चतुर्दश्यां दृश्यते चातुर्दश रक्षः (चतुर्दशी में दिखाई देने वाला राक्षस) । यहाँ 
चतुर्दशी डि' से तत्र दुश्यते' (उसमें दिखाई देता है) इस शैषिक अर्थ में शेषे (१०६८) 
सुत्रद्वारा अण्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 
ईकार का लोप कर विभक्ति लाने से चातुर्द शम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

उपर्युक्त सब अर्थं शैषिक हैं क्योंकि वे पूर्वोक्त अपत्यादि अर्थो से भिन्न हैं । 

शैषिक अर्थों के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

(१) अश्वैरुह्यते आश्वो रथः । (काशिका) 


(२) उलूखले क्षुण्णः -ओलूखलो यावकः । (काशिका) 

(३) कुणपम्‌ (शवम्‌) अत्ति--कौणप: । (प्रक्रियासर्वस्व) 

(४) स्मृतिभिरुपदिष्टः~स्मात्तो धर्म: । 

(५) ब्रह्म जानाति--ब्राह्मण: [अन्‌ (१०२४) इति प्रकतिभावः] । 
(६) वितरणेन (दानेन) लङ्घ्यते--वैतरणी नदी । 

(७) चक्षुषोर्गोचरः-चाक्षुषो विषयः । 

(८) श्रुतौ विहितम्‌ श्रौतं कर्म । 


लक्षण अर्थात्‌ विधिसुत्र के साथ साथ यह अधिकारसूत्र भी है । अधिका रसूत्रों 
की नियत अवधि तक अग्निमसूत्रों में अनुवृत्ति हुआ करती है। इस अधिकार की 
अवधि तस्य विकारः (१११०) सूत्र से पूर्व तक है। यहां से आगे तस्य विकार: 
(१११०) से पूर्व तक जो प्रत्यय विधान किये जायें वे शेष अर्थात्‌ पूर्वोक्त अपत्य आदि 
अर्थों से भित्त अर्थो में ही हों उन पूर्वोक्त अर्थो में नहीं ! यद्यपि इस प्रकरण में तत्र 
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जात: (१०८७), तत्र भवः (१०६२), तत आगतः (१०६८), तेन प्रोक्तम्‌ (११०८), 
तस्येदम्‌ (११०६) इत्यादि अर्थनिर्देश पूर्वोक्त अर्थो से भिन्न ही हैं अतः पूर्वोक्तो से 
उत्त की व्यावृत्ति के लिये शेषे (१०६८) का अधिकार कुछ अनुपयुक्त सा प्रतीत होता 
है तथापि इस प्रकरण में कहे गये तस्येदम्‌ (११०९) सुत्र में 'उस का यह' इस प्रकार 
जो अर्थनिर्देश किया गया है बह अत्यन्त सामान्य है, उस में अनेक पूर्वोक्त अर्थो का 
भी समावेश हो सकता है । यथा--'उस का यह' इस में उस का यह अपत्य? 'उस 
का यह समूह 'उस का यह निवास' इस प्रकार अनेक पूर्वोक्त विशिष्ट अर्थ भी संगृहीत 
हो सकते हैं । अतः उन सब की निवृत्ति के लिये यहां शेषे (१०६८) का अधिकार 
चलाया गया है । इस तरह यहां विद्याथियों को इतना ध्यान रखना चाहिये कि इस 
प्रकरण के निदिष्ट अर्थो में पूर्वोक्त अपत्य, समूह आदि अर्थो का समावेश नहीं होता । 
यहाँ का तस्येदम्‌ (११०६) केवल सामान्यतः “उस का यह' इस अर्थ का ही निर्देश 
करता है उस के विशेष भेद अपत्य, समूह, निवास आदि का नहीं । किञ्च इस अधिकार 
को चलाने के अन्य भी अनेक प्रयोजन व्याकरण के उच्च ग्रन्थो में देखे जा सकते हैं। 

बिशेष वक्त्तव्य--श णिक प्रत्ययो की प्रवृत्ति में एक बात का विशेष ध्यान 
रखता पड़ता है। बह्‌ यह है कि जब एक बार कोई शैषिक प्रत्यय हो चुकता है तो 
वहां उस शै षिकप्रत्ययान्त शब्द से दुबारा उसी रूप वाला (सरूप) शैषिक प्रत्यय नहीं 
होता, प्रथम किये प्रत्यय से विरूप शेषिक ही प्रवृत्त हो सकता है। यथा--शालायां 
भव: शालीयः (घटः), यहां शालाशब्द से तत्र भव: (१०६२) के अर्थ में वृद्धाच्छः 
(१०७७) से शेषिक 'छ प्रत्यय करने से 'शालीय' शब्द सिद्ध किया गया है। अब 
यदि शालीये (घटे) भवम्‌ (उदकम्‌) को तद्धितवृत्ति के द्वारा कहना होगा तो तत्र भवः 
(१०६२) के अर्थ में वह शैषिक प्रत्यय (छ) दुबारा न होगा चाहे उस की प्राप्ति 
भी क्यों न हो । बल्कि उस का विरूप सामान्यत: प्राप्त अण्‌ शैषिक प्रत्यय ही किया 
जायेगा--शालीये भवं शालीयम्‌ उदकम्‌ । शालीयशब्द से अण्‌ प्रत्यय हुआ है । इसी- 
प्रकार अहिच्छत्रे भव आहिच्छत्रः । यहां तत्र भवः (१०६२) के अर्थ में प्राग्दीव्यतोऽण्‌ 
(४.१.८३) से शैषिक अण्‌ प्रत्यय हुआ है । अब पुनः 'आहिच्छत्रे भव आहिच्छत्रीयः” 
दुबारा अणू न होगा, वृद्धाच्छः (१०७७) से छः प्रत्यय ही होगा । अभियुक्तों (शिष्ट- 
जनों) ने कहा भी है-- 

शेषिकान्मत्‌बर्थीयाच्छेषिको मतुबथिकः । 
सरूपः प्रत्ययो नेष्टः सन्नन्तान्न सनिष्यते ॥ 

अर्थात्‌ शैषिक प्रत्ययान्त से पुनः उसी रूप बाला शेषिक प्रत्यय नहीं हुआ 
करता । इसी तरह मतूँबर्थीय प्रत्ययान्त से पुनः उसी रूप वाला मतुँबर्थीय प्रत्यय भी 
नहीं होता" । किञ्च इच्छा अर्थ में हुए सनप्रत्ययान्त से दुबारा इच्छा अर्थ में सन्‌ 


१. यथा--धनमस्यास्तीति धनवान्‌ । यहाँ धनप्रातिपदिक से मतुँप्‌ प्रत्यय कर उस 
के मकार को वकार आदेश करने से 'धनवत्‌' शब्द बना है। अब इस से धन- 
वानस्यास्तीति इस विग्रह में पुनः मतुप्‌ प्रत्यय नहीं होगा । कारण कि दोनों 
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प्रत्यय करता अभीष्ट नहीं है ।१ 

अब अग्रिमसूत्रद्दारा दो शेषिक प्रत्ययों का अवतरण करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम-- ( १०६६) 

राष्ट्रऽबारपाराद्‌ घ-खो ।४।२।६२॥ 

आभ्यां क्रमाद्‌ घ-खौ स्तः शेषे। राष्ट्रे जातादिः-राष्ठियः । 
अवारपारीणः ॥ 

अर्थ: -- शेष अर्थ में राष्ट्र और अवारपार इन सुँबन्त प्रातिपदिकों से क्रमशः 
तद्धितसञ्ज्ञक 'घ' और 'ख' प्रत्यय हों 1 

व्याख्या --राष्ट्राऽवारपारात्‌ ।५।१। घ-खौ ।१।२। शेषे ।७।१। (अधिकृत 
किया गया है) | प्रत्ययः, परश्च, ङ थाग्य्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैं । समासः--राष्ट्रञ्च अबारपारञ्च राष्ट्रावारपारम्‌, तस्मात्‌ = राष्ट्रावारपारात्‌ । 
समाहारदवन्द्रः। घश्च खश्च घखो । इतरेतरद्वन्द: । अर्थः--(राष्ट्रावारपारात्‌) राष्ट्र 
और अवारपार इन सुँबन्त प्रातिपदिकों से (शेषे) शेषं अर्थ में (तद्धितो) तद्धितसंज्ञक 
(घखौ) घ और ख प्रत्यय होते हैं। यथासंख्यपरिभाषा से राष्ट्र प्रातिपदिक से 'घ' एवम्‌ 
अवारपार प्रातिपदिक से 'ख' तद्धितप्रत्यय हो जायेगा । 

यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि इस शैषिकप्रकरण में कहीं तो केवल प्रकृति 
और प्रत्यय कहे गये हैं, अर्थ नहीं । यथा यहां राष्ट्रावारपाराद्‌ घखो (१०६६) सूत्र 
| में प्रकृति और प्रत्यय तो बताये गये हैं परन्तु अर्थ नहीं । और कहीं केवल अर्थ बताया 
| गया है प्रकृतिविशेष और प्रत्यय नहीं । यथा--तत्र भवः (१०६२), तत्र जात: 
(१००७), तत आगतः (१०६५) आदि सूत्रों में अथे तो बताया गया हे परन्तु प्रकृति- 
विशेष और प्रत्यय नहीं । अत: यहां दोनों प्रकार के सूत्रों को मिलाकर एकवाक्यता! 
करने से ही प्रकृति, प्रत्यय और अर्थ का सम्यक्‌ बोध होता है। यथा--तत्र जातः 
(१०८७) इस अर्थविधायक सूत्र को राष्ट्राऽवारपाराद्‌ घखौ (१०६६) सूत्र के साथ 
मिला कर इस प्रकार एकवाक्यता हौ जाती है-सप्तभ्यन्त राष्ट्र एवम्‌ अवारपार 
प्रातिपदिको से 'जातः (पैदा हुआ) इस अर्थ में क्रमशः तद्धितसंज्चक घ और ख प्रत्यय 


मतुँबर्थीय प्रत्यय समानरूप हैं । यदि मतुँबर्थीय विरूप प्रत्यय होता तो प्रवृत्त हो 
जाता । यथा--दण्डोष्स्यास्तीति दण्डी । यहां दण्डप्रातिपदिक से अत इनि-ठनो 
(११९१) सुत्रद्वारा मत्वर्थीय इनिँ प्रत्यय करने से दण्डिन्‌' शब्द बना है । अब 
इस से दण्डिनोञ्स्या: सन्तीति दण्डिमती शाला इस प्रकार पुनः मतुँप्‌ प्रत्यय हो 
जाता है । कारण स्पष्ट है कि पहले हुए मत्वर्थीय इनिँ प्रत्यय से यह मतुँप्‌ प्रत्यय 
स्पष्टतः विरूप है । 

१. यथा - कर्तुमिच्छतीति चिकीर्षति । यहां कृ धातु से इच्छार्थक सन्‌ प्रत्यय कर 
'चिकीर्ष' बनाया गया है । अब इस से दुबारा सन्‌ प्रत्यय न होगा । चिकीषितु- 
मिच्छति, यह वाक्य हो रहेगा ' 
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हो जाते हैं । इसी प्रकार अन्यसूत्रों में भी समझ लेना चाहिये) । आगे चल कर मूल 
में ग्रन्थकार स्वयं यही भाव व्यक्त करेंगे । 

प्रकृतसूत्र के उदाहरण यथा 

राष्ट्रे भवो जातो वा राष्ट्रियः (राष्ट्र में होने बाला या पैदा हुआ) । यहां 
'राष्ट्र डि इस सप्तम्यन्त से तत्र भव; (१०६२) या तत्र जातः (१०८७) आदि के 
अर्थो में प्रकृतसूत्र राष्ट्राऽवारपाराद्‌ घलौ (१०६९) द्वारा घ' तद्धितप्रत्यय हो कर 
सुँब्लुक्‌, आयनेयीनीयियः फढखछघां प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) से 'घ' प्रत्यय के आदि घ्‌ 
वर्ण को इय्‌ आदेश और यस्थेति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति 
लाने से “राष्ट्रियः? प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

आधुनिक हिन्दी को देखादेखी 'राष्ट्रीय' इस प्रकार दीर्घ-ईकारघटित प्रयोग 
संस्कृतभाषा में अशुद्ध मानना चाहिये । 

अवारंच पारं च अवारपारम्‌, समाहारददन्ह: । अवारपारे भवो जातो वा 
अवारपारीणः (इस पार और उस पार अर्थात्‌ दोनों पारौं में होने वाला या पैदा 
हुआ) । यहां 'अवारपार डि” इस सप्तम्यन्त से तत्र भव; (१०६२) या तत्र जातः 
(१०८७) आदि अर्था में प्रकृत राष्टाऽवारपाराद्‌ बखौ (१०६६) सुतरद्वारा 'ख' प्रत्यय 
हो कर सूँब्लुक्‌, आयनेयीनीयियः० (१०१३) से प्रत्यय के आदि खू वर्ण को ईन्‌ 
आदेश, भसंज्ञक अकार का यस्येति च (२३६) से लोप एवं नकार को णकार कर 
विभक्ति लाने से 'अवारपारीणः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अवारपारविषयक एक वात्तिक का निर्देश करते हैं-- 


[लघु०] वा०-(८१) 
अवारपाराद्‌ विगृहोतादपि विपरीताच्चेति वक्तव्यम्‌ ॥ 
अवारीणः । पारीणः । पारावारीणः ॥ 


१. इसका यह तात्पर्य नहीं कि तत्र जातः (१०८७) आदि सूत्र स्वयं कुछ नहीं कर 
सकते । बे अपने आप में स्वतन्त्र और पुर्ण हैं, क्योंकि वहां तत्र' आदि के द्वारा 
सामान्यतः प्रकृति का एवं प्राग्दीव्यतोऽण्‌ (४.१.८३) से सामान्यतः प्रत्यय का 
विधान है ही । राष्ट्रादारपाराद्‌ घखो (१०६६) आदि सूत्र ही उन को अपेक्षा 
करते हैं पर बे इन की नहीं । अन्यथा अर्थविधायक सुत्रों पर दिये गये अपवाद- 
मुक्त उदाहरण उपपन्न न हो सकेगे । 

२. यह अर्थनिर्देश निदर्शनार्थं है । इन अर्थो के अतिरिक्त अन्य शैषिक अर्थो की भी 
यथासम्भव स्वयं कल्पना कर लेनी चाहिये । यथा- राष्ट्राद्‌ आगतं राष्ट्रियम्‌, 
राष्ट्रस्येद॑ राष्ट्रियम्‌, राष्ट्रे सम्भवतीति राष्ट्रियम्‌, राष्ट्रे प्रायेण भवतीति 
राष्ट्रियम्‌; राष्ट्रं निवासोऽस्य राष्ट्रियः; राष्ट्रं भवितरस्य राष्ट्रियः (देशभक्त) 
इत्यादि । संस्कृतनाटकों की उक्तियों में राजा के श्याल (पत्नी के भाई) के लिये 
“राष्ट्रिय शब्द रूढ है | राजश्यालस्तु राष्ट्रियः इत्यमरः । 
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अर्थः -विगुहीत और विपरीत अवारपारशब्द से भी 'ख' प्रत्यय हो --ऐसा 
कहना चाहिये । 

व्याख्या -अवारपारात्‌ ।५।१। विगृहीतात्‌ 1५।१। विपरीतात्‌ ।५।१। च इत्य- 
व्ययपदम्‌ । इति इत्यव्ययपदम्‌ । वक्तव्यम्‌ ।१।१। खः 1१।१। (पूर्वसुत्र से लब्ध) । 
अर्थः ~ (विगृहीतात्‌) विगृहीत और (विपरीतात्‌) विपरीत (अवारपारात्‌ च अपि) 
अवारपार शब्द से भी (खः) 'ख' प्रत्यय हो (इति वक्तव्यम्‌) ऐसा कहना चाहिये । 

'अवारपार' शब्द समस्त है। अवार और पार शब्दों के द्वन्द्रसमास से इस 
की उत्पत्ति होती हे । पीछे समस्त अवारपार शब्द से 'ख' प्रत्यय का बिधान किया 
गया था । यहां विगृहीत=्=असमस्त = पृथक्‌ पृथक्‌ अवार और पार दोनों शब्दों से भी 
उस का विधान किया गथा है । किञ्च अवारपार शब्द का क्रम विपरीत अर्थात्‌ उलट 
देने से जो पारावार शब्द बनता है उस मे भी 'ख' प्रत्यय हो जाता हे । 

विगृहीत का उदाहरण यथा-- 

अवारे भवो जातो वा अवारीणः (इस आर वाले तट में होने वाला या पैदा 
हुआ आदि) । यहां 'अवार डि' इस सप्तम्यन्त से प्रकृत अवारपाराद्‌ विगृहीतादपि 
बिषरीताच्चेति वक्तव्यम्‌ (वा० ८१) इस वात्तिक की सहायता से राष्ट्राऽबारपाराद्‌ 
घखो (१०६६) सूत्रद्वारा ख' प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, आधनेयौनीयियः० (१०१३) से 
प्रत्यय के आदि वर्ण खू को ईन्‌ आदेश, भसञ्ज्ञा अकार का लोप एवं नकार को 
णकार कर विभक्ति लाने से 'अवारीणः' प्रयोग सिद्ध होता है । 

पारे भवो जातो वा पारीण: (पार अर्थात्‌ परुले तट पर होने वाला या पैदा 
हुआ) । यहां 'पार छि से पूर्ववत्‌ ख' प्रत्यय, सुंब्लुक, प्रत्यय के आदि वर्ण खकार को 
ईन्‌ आदेश, भसंज्ञक अकार का लोप तथा नकार को णकार आदेश कर विभक्ति लाने 
से “पारीणः” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

विपरीत अवारपार अर्थात्‌ पारावारशब्द से यथा-- 

पारावारे भवो जातो वा पारावारीण: (पार और अवार दोनों स्थानों में होने 
वाला या पैदा हुआ) । यहां पारावार डि से प्रकृत वात्तिक की सहायता से राष्ट्राऽवार- 
पाराद्‌ घखो (१०६९) सूत्रद्वारा ख प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, प्रत्यय के आदि वर्णं खू को ईन्‌ 
आदेश, भसंज्ञक अकार का लोप तथा नकार को णकार कर विभक्ति लाने से 'पारा- 
वारीणः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

तो इस प्रकार निष्कर्षं यह निकला कि अवारपार, अवार, पार और पारावार 
इन चारों शब्दों से शैषिक अर्थो में 'ख' प्रत्यय हो जाता है ।१ 


१. इन चार शब्दों से गामी (भविष्य में जाने वाला) अर्थ में भी 'ख' प्रत्यय का 
विधात भगवान्‌ पाणिनि ने अवारपारात्यन्तानुकामं गामी (५.२.११) सूत्र में 
किया है । यथा पारं गामी पारीणः, अवारं गामी अवारीणः, पारावार गामी 
पारावारीणः, अवारपारं गामी अवारपारीणः । रूप शैषिक-प्रत्ययान्तों की तरह 
होते हुए भी अर्थ में भेद रहता है । 


रु (इन्‌) 


तद्धितप्रकरणे शैषिका: ११३ 


[लघु० ] इह प्रकृतिविशेषाद घादयष्ट्युट्युलन्ता: प्रत्यया उच्यन्ते । तेषां 
जातादयोऽर्थविशेषाः समर्थविभक्तयश्च वक्ष्यन्ते ॥ 

अर्थ:--इस शैषिकप्रकरण में 'घ से ले कर ट्यू-ट्यूलू (१०८६) प्रत्ययों तक 
जितने प्रत्यय विधान किये गये हैं वे विशेष विशेष प्रकृतियों (प्रातिपदिकों) से ही कहे 
गये हैं । इन के 'जात:' आदि अर्थविशेष तथा समर्थविभक्तियां (जिन से इन प्रत्ययों 
का विधान है) आगे तत्र जात: (१०८७) आदि सूत्रों में कही जायेंगी । 

व्याख्या-इस गद्यांश का विस्तृत विवेचन पीछे राष्ट्राऽदारपाराद्‌ छखो 
(१०६६) सूत्र पर किया जा चुका है बही यहां ध्यातव्य है। 

अब 'ग्राम' प्रातिपदिक से शैषिक अर्धो में सामान्य एत्यों का निर्देश करते 
[लघु ०] विधि-सुवमू--( १०७०) प्रामाद य-घजौ ।४।२।६३॥। 

ग्राम्यः । ग्रामीणः ॥। 

अथः ग्राम! इस सुँबन्त प्रातिपदिक से तत्र जात: (१०८७) आदि शैषिक 
अर्थो में य और 'खन्‌' तद्धित प्रत्यय हों । 

व्याख्या - ग्रामात्‌ ।५।१। य-खञौ 1१1२। शेषे ।७।१। (अधिकृत है) । प्रत्यवः 
परश्च, इः्ाप्प्रःतिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं | समासः - यश्च खन्‌ 
च य-खजौ इतरेतरद्वन्द्ः | अन्‌ में जकार अनुवन्ध है । अर्थः-- (ग्रामात्‌) सँबन्त 'ग्राम' 
प्रातिपदिक से (शेषे) शैषिक अर्थो में (तद्धितो) तद्धितसञ्ज्ञक (य-बञौ) 'य' और 
'खञ्‌' प्रत्यय हो जाते हें । 'य' का उदाहरण यथा -- 

ग्रामे जातो भवो वा ग्राम्य: (ग्राम में पैदा हुआ या ग्राम में होने वाला) । यहां 
ग्राम डि से 'जातः' या भव?” आदि शैषिक अर्था में प्रकृत प्राभाद्‌ यखञो (१०७०) 
सुत्र से तद्धितसञ्ज्ञक 'य' प्रत्यय हो कर सुँप्‌ (डि) का लुक्‌ एवं यस्षेलि च (२३६) 
से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से भ्राम्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है।' इसीतरह ग्रामाद्‌ आगतो ग्राम्यः, ग्रामस्येद ग्राम्यम्‌ इत्यादि अन्य शैपिक अर्थो 
में भी इस की प्रबृत्ति जाननी चाहिये । 

ग्रामे जातो भवो वा ग्रामीण: (ग्राम में पैदा हुआ या ग्राम में होने वाला) । 
यहां पर भी पूर्ववत्‌ ग्राम डि" से शैषिक अर्थो में प्रकृत ग्रामाद्‌ य-खओ (१०७०) 
सूत्र से खज्‌ प्रत्यय, अकार का लोप, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि, आयनेयीनीपियः० (१०१३) 
से प्रत्यय के आदि वर्ण खकार को ईन्‌ आदेश एवं यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अन्त्य 
अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'ग्रामीण:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसी तरह 
अन्य शैषिक अर्थो में भी समझना चाहिये । यथा--ग्रामाद्‌ आगतो ग्रामीणः, ग्रामस्येदं 
ग्रामीण वस्त्रम्‌ इत्यादि ।" 


१. तरणं सर्षषशाकं नवौदनं पिच्छिलानि च दधीनि । 
अल्पव्ययेन सुन्दरि ! प्राम्यजनो सिष्टसश्नालि ॥ (वृलरत्नाकर १.११) 
२. ग्राम्या भार्या यस्य’ यहां बहुत्रीद्विसमास में स्त्रिणाः पुंवद्‌ भाषितपुंस्काद 
ल० प्‌० ( 


न्‌ 


नन 4 


भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


ग्रामशब्द का कत्त्यादिगण में भी पाठ आता है अत: शैषिक अर्थो में इस से 
कत्त्र्यादिभ्यो छकाज्‌ (४.२.९४) द्वारा ढकन्‌ प्रत्यय भी हो जाता है-ग्रामे जातो भवो 
वा ग्रामेयक: । 

अब नद्यादिगणपठित शब्दों से शेषिक अर्थो में ढक्‌ प्रत्यय का बिधान करते 
है 

[लघु० ] विधि-सृतरमू--( १०७१) नद्यादिन्यो ढक्‌ ।४।२।९६॥ 

नादेयम्‌ । माहेयम्‌ । वाराणसेयम्‌ ।। 

अर्थ:--जदी-आदिगणपठित सुँबन्त प्रातिपदिकों से जात: आदि शैषिक अर्थों 
मै तद्धितसञ्जञक ढक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या --नद्यादिभ्यः 1५।३। ढक्‌ ।१।१। शेषे ।७।१। (यह अधिकृत है) । प्रत्ययः, 
परश्च, ड्याप्थातिपदिकातू, तडितः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं 1 समासः -नदी (नदी- 
शब्दः) ' आदिर्येषां ते तद्यादयः, तेभ्यः = नद्यादिभ्यः, तद्‌गुणसं विज्ञानबहुत्री हिः । अर्थ 
(नद्यादिभ्यः) नदीआदिगणपठित सुँबन्त प्रातिपदिको से (शेषे) शैषिक अर्थो में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (ढक्‌) ढक्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

नद्यादि एक गण है ।° ढक्‌ में ककार इत्‌ है । यह अनुबन्ध किति च (१००१) 
सूत्रद्वारा आदिवृद्धि करने के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा-- 

नद्यां जातं भवं वा नादेयम्‌ (नदी में पैदा हुआ या नदी में होने वाला) । यहां 
'नदी डि” से 'जातः आदि शैषिक अर्थी में प्रकृत मद्यादिभ्यो ढक्‌ (१०७१) सुत्र से 


समानाधिकरणे सित्रयासएूरणीप्रियादिषु (९६९) सुत्र से ग्राम्याशब्द को पुंवद्भाव 
से ग्राम्य हो कर 'प्राम्यभाय॑: बनेगा । परन्तु 'ग्रामीणा भार्या थस्य स ग्रामीणा- 
भार्यः? यहां पुवद्भाव का दृदधिनिनित्तस्य च तड्धितस्थारक्तविकारें (६.३.३८) से 
निषेध हो जायेगा । इसी पुंवद्भाव के निषेध के लिये ही खन में वृद्धिनिमित्तक 
जकार अनुबन्ध जोड़ा गया है जिससे वह बृद्धिनिमित्त प्रत्यय बन सके, अन्यथा 
ग्रामशब्द में जहां पहले से ही आदिवृद्धि विद्यमान हे, आदिवृद्धि करने के लिये 
जकार अनुबन्ध जोड़ने का कुछ प्रयोजन नहीं । एतद्विषयक एक टिप्पण पाण्डोडचणू 
(वा० ७४) वार्तिक पर लिख चुके हैं वह यहां पर पुनरपि ध्यातव्य है । 

१. यहां नदी” से नदीसञ्ज्ञकों का ग्रहण अभीष्ट नहीं अन्यथा गणपठित मही आदि 
शब्दों का पाठ व्यर्थ हो जायेगा । 

२. नद्यादिगण सथा 
नदी । मही । वाराणसी । श्रावस्ती । कौशाम्बी । वनकौशास्बी (नवकौशाम्बी 
इति काशिकायाम्‌) । काशपरी (काशफरी इति का.) । खादिरी | पुर्वनगरी । पूर्‌ । 
वन । गिरि । पाठा (पावा इति का.) । माया (मावा इति का.) । शाल्वा (साल्वा 
इति का.) । दार्दा । दाल्वा । सेतको (वासेनकी इति का.) | बडवाया चुषे (गण- 
सूत्रम्‌) । शरावती (गब्दकौस्तुभे एव नान्यत्र) ॥ 


प्रक 
तद्धितप्रकरणे शेषिकाः 5 ११५ 


तद्धित ढक्‌ प्रत्यय, ककार' अनुबन्ध का लोप, सुंब्लुक, आयनेयीनीयियः फढखछघां 
प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) से प्रत्यय के आदि वर्ण ढकार को एय्‌ आदेश, किति च (१००१) 
से अङ्ग के आदि अच्‌ नकारोत्तर अकार को आकार वृद्धि एवं यस्येति च (२३६) 
सूत्रद्वारा भसंज्ञक ईकार का लोप कर विशेष्यानुसार नपुंसक के प्रथमेकवचन में विभब्ति- 
कार्थं करने से 'नादेयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है | इसी प्रकार “नद्या इदम्‌ नादेयं जलम्‌” 
'इत्यादि अन्य शैषिक अर्थो में भी समझ लेना चाहिये । 

मह्यां जातं भवं वा माहेयम्‌ (पृथ्वी में पैदा हुआ या पृथ्वी पर होने वाला) । 
यहां 'मही डि? से पूर्ववत्‌ ढक्‌ प्रत्यय, सुब्लुक्‌, ढ्‌ को एय्‌ आदेश, आदिवृद्धि तथा 
भसञ्ज्ञक अन्त्य ईकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'माहेयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । 

वाराणस्यां जातं भवं वा वाराणसेयम्‌ (वाराणसी अर्थात्‌ काशी में पैदा हुआ 
था काशी में होने वाला) । यहां वाराणसी ङि. से पूर्ववत्‌ ढक्‌ प्रत्यय हो कर 'वाराण- 
सेयम्‌ प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार-- 

वने जाता भवा वा वानेया: पादपा: । 

कौशाम्ब्यां जातो भवो वा कौशाम्बेयो जन: । 

पुरि जातो भवो वा पौरेय: । अथवा--पूर्निवासोऽस्य पौरेय: । 

गिरौ जातं भवं वा गैरेयम्‌ (गेरू) । 

अब दक्षिणा आदि प्रातिपदिकों से शैषिक अर्थो में त्यक्‌ प्रत्यय का विधान 
करते हैं--- 

[लघु० | विधि-शृत्रम--( १०७२) 
दक्षिणा-पइ्चात्‌-पुरसस्त्यक्‌ ।४।२।९७॥ 


दाक्षिणात्यः । पाश्चात्त्यः । पौरस्त्यः ॥ 

अर्थः -दक्षिणा, पश्चात्‌ और पुरस्‌ इन अव्ययों से शैषिक अर्थो में तद्धितसञ्ज्ञक 
त्यक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या ---दक्षिणा-पश्चात्‌-पुरस: ।५।१। त्यक्‌ । १।१। शेषे ।७।१। (यह अधिकृत 
है) । प्रत्ययः, परश्च, झचाप्प्रातिपदिकात्‌, तडिता; इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समासः 
दक्षिणा च पश्चात्‌ च पुरश्च दक्षिणापश्दात्पुरः, तस्मात्‌ = दक्षिणापश्चात्पुरसः, समा- 
हारद्न्द्रः । यहां पश्चात्‌ और पुरस्‌ अव्ययों के साहचर्यं के कारण 'दक्षिणा' भी आच- 
प्रत्ययान्त अव्यथ ही लिया जाता है टाबन्त नहीं । 'बक्षिणा' अव्यय का विवेचन पीछे 
अव्ययप्रकरण के अन्तर्गत तसिलादयः प्राक पाशपः शीर्षक की व्याख्या के प्रसङ्ग में 
किया जा चुका हैं । दक्षिणस्यां दिशि दक्षिणा, यद्ठा दलिणा दिगू दक्षिणा । अर्थः 
(दक्षिणा-पश्चात्‌-पुरसः) दक्षिणा, पश्चात्‌ और पुरस्‌ अव्ययो से (शेषे) जात? आदि 
शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (त्यक्‌) त्यक्‌ प्रत्यय हो जाता है । 


११६ खि भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


त्यक्‌ में ककार अनुबन्ध किति च (१००१) द्वारा आदिवृद्धि करने के लिये 
जोड़ा गया है । उदाहरण यथा-- 

दक्षिणा जातो भवो वा दाक्षिणात्य: (दक्षिणदिशा में उत्पन्न हुआ या दक्षिणदिशा 
में होने वाला) । यहां 'दक्षिणा' अव्यय से तत्र जातः (१०८७) या तत्र भव: (१०६२) 
आदि शैषिक अर्थों में प्रकृत दक्षिणा-पश्चात्‌-पुरसस्त्यक (१०७२) सुत्रद्वा रा त्यक्‌ तद्धित- 
प्रत्यय, ककार अनुबन्ध का लोप तथा किति च (१००१) से आदिवृद्धि कर विभक्ति 
लाने से 'दाक्षिणात्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । तद्धितप्रिया दाक्षिणात्याः-_ (महाभाष्य 
पस्पशा.) । 

पश्चाज्जातो भवो वा पाश्चात्त्यः (पीछे या पश्चिमदिशा में पैदा हुआ या होते 
वाला) । यहां भी पुर्ववत्‌ पश्चात्‌” अव्यय से शैषिक अर्थो में त्यक्‌ तद्धितप्रत्यय हो 
कर आदिवृद्धि करने से 'पाश्चात्त्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।" 

पुरो जातो भवो वा पौरस्त्यः (पहले या पूर्व में पैदा हुआ या होने वाला) । 
यहां भी पूर्ववत्‌ पुरस्‌ अव्यय से त्यक्‌ प्रत्यय हो कर आदिवृद्धि करने से 'पौरस्त्य: 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है।* 

अब दिव्‌ आदि प्रातिपदिकों से शैषिक यत्‌ प्रत्यय का विधान करते हैँ 
[लघु०] विधि-सुत्रम्‌ (१०७३) 

यु प्रागपागुदकप्रतीचो यत्‌ ।४।२।१००॥ 

दिव्यम्‌ । प्राच्यम्‌ । अपाच्यम्‌ । उदीच्यम्‌ । प्रतीच्यम्‌ ॥ 

अर्थः - दिव्‌, प्राञ्च्‌, अपाञ्च्‌, उदञ्च्‌ और प्रत्यञ्च्‌ इन पाञ्च सुँबन्त 
प्रातिपदिकों से शैषिक अर्थो में तद्धितसञ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -यु-प्राग्‌-अपाग्‌-उदकू-प्रतीचः ।५।१। यत्‌ ।१।१। शेषे ।७।१। (यह 
अधिकृत है) । प्रत्ययः, परश्च, ङथाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैं। समास:--द्यौए्च प्राइ च अपाङ च उदङ्‌ च प्रत्यङ्‌ च द्यप्रागपागुदक्‌प्रत्यक्‌, 
तस्मात्‌ = द्युप्रागपागुदकप्रती चः, समाहारद्वन्: । समास में दिव्‌ शब्द के वकार को दिव 
उत्‌ (२६५) सुत्र से उकार आदेश हो गया है । अर्थः-(द्युष्रागपागुदक्प्रतीचः) दिव्‌, 
प्राञ्च्‌, अपाञ्च्‌, उदञ्च्‌ और प्रत्यञ्च्‌ -इन पाञ्च सुँबन्त प्रातिपदिकों से (शेष) 
शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसञ््ञक (यत्‌) यत्‌ प्रत्यय होता है । यत्‌ में तकार 
इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है । अनुबन्ध स्वरार्थं जोड़ा गया है । उदाहरण यथा-- 


१. यहां पश्चात्‌ के पदान्त तकार को जश्त्वेन दकार हो कर खरि च (७४) से पुन: 
चर्त्वेन तकार हो जाता है । किसी सुत्र से तकार के लोप की प्राप्ति नहीं होती 
अतः द्वितकारघटित 'पाश्चात्त्यः' ही लिखना उचित है, 'पाश्चात्यः' नहीं । 

२. यहां पर पुरस्‌ के पदान्त सकार को रुंत्व-विसर्ग हो कर विसर्जनीयस्य सः (६६) 
से पुन: सकार आदेश हो जाता है । 


तद्धितप्रकरणे शैषिकाः ११७ 


दिवि (स्वगे) जातं भवं वा दिव्यम्‌ (स्वर्गं में पैदा हुआ या होने वाला) । यहां 
'दिव्‌ डि" से तत्र जातः (१०८७) या तत्र भवः (१०६२) आदि शैषिक अर्थो में प्रकृत 
दाप्रागपागुदक्प्रतीचो यत्‌ (१०७३) सूत्र से यत्‌ तद्धितप्रत्यय हो कर सुँप्‌ (ङि) का लुक्‌ 
एवं विभक्तिकार्यं करने से 'दिव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

प्राचि जातं भवं दा प्राच्यम्‌ {पूर्वं दिशा या पूर्वदेश मै पैदा हुआ या होने वाला) । 
प्र पूर्वक अञ्च्‌ धातु से ऋत्विग्दधृक्‌ ० (३०१) सूत्रद्वारा किवेन्‌ प्रत्यय हो कर उस 
का सर्वापहार लोप करने से 'प्र अञ्च्‌' हुआ । अब 'प्र अञ्च डिए इस सप्तम्यन्त से तत्र 
जातः (१०८७) या तत्र भवः (१०६२) आदि शँषिक अर्थो में द्युप्रागपाग्‌ दवप्रतीचो 
यत्‌ (१०७३) इस प्रकृतसुत् से यत्‌ तद्धितप्रत्यय हो जाता है । तब प्रातिपदिकत्वात्‌ 
सुँब्लुक्‌ हो कर प्रत्ममलक्षणद्वारा क्विँन्‌ प्रत्यय को मान उस के कित्त्व के कारण अनिदितां 
हल उपधायाः क्डिति (३३४) से नकार का लोप करने से 'प्र अन्‌ +य' हुआ। पुनः 
अचः (३३५) सुत्र से अच्‌ के आदि अकार का लोप तथा चौ (३३६) से पूर्व अण्‌ को 
दीर्घं करने पर--'प्राच्य' । विभक्ति लाने से प्राच्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

इसीप्रकार-अपाचि जातं भवं वा अपाच्यम्‌ (दक्षिणदिशा या दक्षिणदेश में 
पैदा हुआ या वहां होने वाला) । यहां अप' पूर्वक अञ्च्‌ धातु से पूर्ववत्‌ विवँन्‌ हो कर 
यत्‌ तद्धितप्रत्यय हो जाता है । 

उदीचि जातं भवं वा उदीच्यम्‌ (उत्तरदिशा या उत्तरदेश में पैदा हुआ या वहां 
होने वाला) । यहां “उद्‌'पूर्वक अञ्च्‌ धातु से क्विंन्‌, उस का सर्वापहारलोप, तब 'जातः? 
आदि शैषिक अर्थो में यत्‌ तद्धितप्रत्यय, सुँब्लुक, अञ्च्‌ की उपधा नकार का लोप तथा 
उद ईल्‌ (३३७) से अच्‌' के अकार को ईकार आदेश कर विभक्ति लाने से 'उदीच्यम्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

प्रतीचि जातं भवं वा प्रतीच्यम्‌ (पश्चिमदिशाया पश्चिमदेश में पैदा हुआ या 
वहां होने वाला) । यहां प्रति’ पूर्वक अञ्च्‌ धातु से पूर्ववत्‌ क्विन्‌ हो जाता है। पुनः 
शैषिक अर्थो में यत्‌ प्रत्यय, सुब्लुक्‌, अञ्च्‌ की उपधा नकार का लोप, अचः (३३५) से 
अकारलोप तथा चौ (३३६) से दीर्घं हो कर प्रतीच्य' इस स्थिति में विभक्तिकार्य 
करने से प्रतीच्यम्‌’ प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

बिशेष वक्तव्य--प्राक्‌ आदि शब्द अव्यय और अनव्यय के भेद से दो प्रकार 
के हुआ करते हैं । जब इन से अस्ताति (५.३.२७) प्रत्यय कर उस का लुक्‌ (५.३.३०) 
किया जाता है तब ये तद्धितश्चाऽसर्वविभक्तिः (३६८) से अव्ययसंज्ञक होते हैं । 
अन्यथा उपर्युक्तप्रकारेण अनव्यय रहते हैं। प्रक्ृतसूत्र (१०७३) में किसी विशेष का 
उल्लेख न होने से दोनों का ही ग्रहण हो जाता हे । परन्तु जब अस्तातिंप्रत्ययान्त ये 
अव्यय काल के वाचक होते हैं तब परत्व के कारण इन से सार्येचिरंप्राहणेप्रभेऽ- 
व्ययेभ्यष्टयुटचुलौ तुंटू च (१०८६) सुत्रद्वारा ट्यु और टघुल्‌ प्रत्यय ही होते हैं, यत्‌ 


१. प्राच्यपाचोप्रतीच्यस्ताः पुवंदक्षिणपश्चिमाः। उत्तरा दिगुदीची स्यात्‌ इत्यमरः । 


११८ त्यप्‌ र भैमीव्याख्ययोपेतायां लघ्‌ सिद्धान्तकौमुद्या 


नहीं । यथा--प्राक्‌ (पूर्वजन्मनि) भवाः प्राक्तनाः । जैसाकि कालिदास का प्रयोग है-- 
संस्काराः प्राबतना इव (रघु० १.२०) ; 

अब अव्ययों से शैषिक अर्थो में त्यप्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 

[लघु ० | विधि-सुत्रम्‌--{ १०७४) आव्ययात्‌ त्यप्‌ ।४।२।१०३॥ 
अर्थः--अव्यय से शंषिक अर्था में तद्धितसञ्ज्ञक त्यप्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या--अव्ययात्‌ ।५।१। त्यप्‌ ।१।१। शेषे ।७।१। (यह अधिकृत है) : 

प्रत्ययः, परश्च, ङचाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। अर्थः 

(अव्ययात्‌) अव्यय प्रातिपदिक से (शेषे) शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (त्यप्‌) 

त्यप्‌ प्रत्यय हो जाता है । त्यप्‌ में पकार अनुबन्ध है । 

हमें प्रत्येक अव्यय से त्यप्‌ करना अभीष्ट नहीं, अन्यथा “उपरिष्टाद्‌ भव 
औषपरिष्टः' इत्यादि में दोष आयेगा । अतः वात्तिककार उन अव्ययों का परिगणन 
करते हैं-- 

[लघु ०] बा०- (८२) अमेह-क्व-तसिं-त्रेभ्य एव ।। 
अमात्यः । इहत्यः । क्वत्यः । ततस्त्यः । तत्रत्यः ॥ 
अर्थ:--अमा, इह, क्व, तसिंप्रत्ययान्त तथा त्रप्रत्ययान्त अव्ययों से ही शैषिक 

अर्थो मे तद्धितसञ्ज्ञक त्यप्‌ प्रत्यय हो, अन्य अव्ययों से नहीं । 

व्याख्या अमा-इह-कव-तसिं-त्रेभ्यः ।५।३। एव इत्यव्ययपदम्‌ । त्यप्‌ ।१।१। 
(अव्ययात्त्यप्‌ सूत्र से) । अर्थः (अमा-इह-वव-तर्सि-त्रेभ्य:) अमा, इह, क्व, तसिँ और 
त्र- इन अव्ययों से (एव) ही शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (त्यप्‌) त्यप्‌ 
प्रत्यय होता है, अन्य अव्ययो से नहीं । 

'अमा' यह अव्यय सह (साथ) के अर्थ में या समीप अर्थ में प्रयुक्त 
होता है) । अमा भव:-- अमात्य: (साथ या समीप में होने वाला अर्थात्‌ मन्त्री । मन्त्री 
मन्त्रणा के लिये प्राय: राजा के साथ या समीप रहा करता है) । यहां 'अमा' अव्यय से 
प्रकृत अमेहक्वतसिंत्रेभ्य एव (वा० ८२) वात्तिक की सहायता से अव्ययात्त्यप्‌ (१०७४) 
सूत्रद्वारा त्यप्‌ तद्धितप्रत्यय हो कर अनुबन्धलोप और विभक्तिकार्यं करने से अमात्य: 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इह (यहां) शब्द की तद्वितश्चाऽसर्वविभक्तिः (३६८) सुत्र से अव्ययसंज्ञा है । 
इह भव इह जातो वा इहत्यः (यहां होने वाला या यहां पैदा हुआ) । यहां 'इह' अव्यय 
से तत्र भव: (१०६२) या तत्र जातः (१०८७) आदि शेषिक अर्थो में पूर्ववत्‌ त्यपू 
प्रत्यय हो जाता है । 

क्व (कहां) शब्द की तद्धितश्चाऽतर्वविभवितः (३६८) से अव्ययसंज्ञा है अतः 


१. अमा सह समोपे च इत्यमरः । न्यासपदमञ्जर्योः स्व रादिरय मित्युक्तम्‌ । 


तद्धितप्रक रणे शैषिका: ११९ 


पूर्ववत्‌ शैषिक अर्था में त्यप्‌ प्रत्यय हो जाता है कव भवो जातो वा क्वत्यः (कहां होते 
वाला या कहां पैदा हुआ) । बवत्वेयं तज दुर्मतिः (भट्टि० ६.१२७) । 

तसिं प्रत्यय है । प्रत्ययश्वहणे तदन्ता ग्राह्मा: परिभाषा के अनुसार तसिंप्रत्ययान्त 
अव्पबों से शैषिक अर्थो में प्रकृतवातिक से त्यप्‌ होगा। बथा--तत अगत: ततस्त्यः 
(उस से आया हुआ) ।' इसी प्रकार--यत आयतो यतस्त्य: (जिस से आया हुआ) । 
कुत आगतः कुतस्त्यः (कहां से आया हुआ) । अत जागतः--अतस्त्यः (इस से आया 
हुआ) इत्यादि । 

“व? भी प्रत्यय है । प्रत्ययान्त अव्ययों से शैषिक अर्था में त्यपू होगा । यथा -- 
तत्र भवः तत्रत्यः (वहाँ पर होने वाला) । अत्र भव:--अत्रत्य: (यहां पर होने वाला) ¦ 
यत्र भवो यत्रत्यः (जहाँ पर होने वाला) । कुत्र भव: कुत्रत्यः (कहां होने वाला) । सर्वत्र 
भवः सर्वंत्रत्वः (सब जगह होने वाला) । 

'अमा' को छोड अन्य सब का विवेचन और सिद्धि आगे प्राग्दिशीयप्रकरण में 
देखें । इन की तद्धितश्चाइसर्वविभक्षित: (३६८) सूत्र से अव्ययसंज्ञा हो कर पुत: त्यम्‌ हो 
जाता है । 

वात्तिक में परिगणन कर देने से इन अव्ययों के अतिरिक्‍त अन्य अव्ययों से 
शेषिक अर्था में त्यप्‌ न होगा । यथा -उपरिष्टाद्‌ भव औपरिष्ट: । यहां 'उपरिष्टात्‌' 
अव्यय से तत्न भबः (१०९२) सूत्रद्वारा अण्‌ प्रत्यय हो कर आदिवृद्धि एवम्‌ अव्ययानां 
भमात्रे डिलोपः (वा० 5५) सेटि (आत्‌) का लोप करने से 'औपरिष्ट: प्रयोग सिद्ध 
होता हे । इसीप्रकार -उत्तराहिी भव औत्तराहः (उत्तरदिशा में होने वाला). 
पुरस्ताद्धवः पौरस्तः (सामने होने वाला), परस्ताद्भवः पारस्तः (परे होने वाला) 
इत्यादि । 

काशिका में यहु परिगणन इस प्रकार श्लोकबद्ध किया गया है-- 

अमेह-कद-्तसि-त्रेभ्यस्त्यब्विधिर्योऽव्ययात्‌ स्मृतः । 

निति्भ्या ध वगत्योश्च प्रवेशो नियमे तथा ॥। ° 

अब इस विषय में एक अन्य वात्तिक का अवतरण करते हैं-- 


१. निशम्य सिद्धि द्विषतामपाङृतीस्तदस्ततस्त्या वितियन्त्सक्षसा । 
नृपस्य मन्यूव्यदस्तायदीपिनीरुदाजहार दूपदात्मजा गिर: (किरात० १.२७) 

२. उत्तरशब्द रे अस्ताति वाले अर्थ में उत्तसच्च (५.३.३८) सूत्रद्वारा 'आहि, प्रत्यय 
करने पर 'उत्तराहि' अव्यथ निष्पन्न होता है । उत्तराहि = उत्तरा दिक, उत्तरस्यां 
दिशि वेत्यर्थः । 

३. योऽव्ययातू त्यब्विधिरकत: सोऽमादिभ्य एव स्मृत इत्यर्थः । उत्तरार्धं त्थब्नेश्न दे, 
निसो गते इति वात्तिकडयं संगृह्वाति । प्रथमं वात्तिकमनुपदं व्याख्यास्यते । द्वितीयं 
सिद्धान्तकौमुदयां द्रष्टव्यम्‌ । 


त्य 


१२० ~ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमृद्या 


[लघु ०] विधि-यूत्रमू-- (८३) त्यब्येध व इति बक्तव्यम्‌ ॥। 

नित्यः ॥ 

अर्थ:-- नियत अर्थात्‌ सर्वकालवर्ती वस्तु वाच्य हो तो 'नि’ अव्यय से परे 
शैषिक अर्थो में तद्धितसञ्ज्ञक त्यप्‌ प्रत्यय हो । 

ब्याख्या - त्यप्‌ 1१।१। नेः ।१।१। ध्रुवे ।७।१। इति इत्यव्ययपदम्‌ । वक्‍तव्यम्‌ 
1१1१! अव्ययात्‌।५।१। (अव्ययात्त्यप्‌ से) । शेष, तद्धिताः--थे अधिकृत हैं । सर्वकाल- 
वर्तो पदार्थं को यहां ध्रुव कहा गया है। अर्थः (ध्रुवे) धुव अर्थात्‌ सर्वकालवर्ती 
पदार्थ वाच्य हो तो (नेः, अव्ययात्‌) 'नि’ अव्यय से परे (शेषे) शैषिक अर्थो में 
(तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (त्यप्‌) त्यप्‌ प्रत्यय हो (इति वक्तव्यम्‌) ऐसा कहना चाहिये । 

नि' का पाठ प्रादियों में किया गया है अतः प्रादय: (५४) सूत्र से इस की 
निपातसऽज्ञा हो कर स्वरादिनिपातसब्ययम्‌ (३६७) से अव्ययसञ्ज्ञा हो जाती है । पूर्व- 
परिगणन (वा० ८२) से यहां त्यप्‌ प्राप्त न था अतः प्रकृतवात्तिक से उस का विधान 
किया गया है । उदाहरण यथा -- 

नि = नियतम्‌ = सर्वकालेषु भवो नित्यः (सब कालों में अर्थात्‌ हमेशा रहने 
वाला) । यहां नि' अव्यय से त्यब्नेध्नव इति बक्तव्यम्‌ (वा० ८३) इस प्रकृतवात्तिक से 
तत्र भवः (१०६२) इस शैषिक अर्थं में त्यपू प्रत्यय ला कर विभक्तिकार्यं करने से 
“नित्य: प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।१ 

अब वृद्धसंज्ञकों से 'छ' प्रत्यय का विधान करने के लिये पहले वृद्धसञ्ज्ञा का 
विधान करते हैं-- 
[लघु० ] सञ्ज्ञसुत्रम्‌- (१०७५) 

वृद्धियस्याचासादिस्तद्‌ वृद्धम्‌ । १।१।७२॥। 

यस्य समुदायस्याचां मध्ये आदिवृ द्विस्तद्‌ वृद्धसञ्ज्ञं स्यात्‌ ।। 

अर्थ:-- जिस समुदाय के अचों में पहला अच्‌ वृद्धिसंज्ञक हो तो वह शब्दस्वरूप 
वृद्धसञ्ज्ञक हो । 

व्याख्या- वृद्धि: । १।१। यस्य ।६।१। अचाम्‌ ।६।३। आदिः ।१।१। तद्‌ ।१।१। 
वृद्धम्‌ ।१।१। अचाम्‌' मे 


में जाति में सौत्रत्वाद्‌ एकवचन के स्थान पर बहुवचन तथा 
निर्धारण में षष्ठी समझती चाहिये | अर्थ:-- (यस्य) जिस समुदाय के (अचां मध्ये) 
कुल अचों में (आदिः) पहला अच्‌ (वृद्धिः) वृद्धिसञ्ज्ञक हो तो (तत्‌) वह सभुदाय- 
स्वरूप (वृद्धम्‌) वृद्धसञ्ज्ञक होता हे । 

इस शास्त्र में बृद्धिरादेचू (३२) सुत्रद्वारा आ, ऐ, औ--इन तीन वर्णो की 
वृद्धिसञ्ज्ञा की गई हे । जिस किसी शब्द में एक दो या इस से अधिक जितने अच्‌ 


१. अजो नित्यः शाश्‍वतोष्यं पुराणो न हन्यते हन्यमाने शरीरे । (गीता २.२०) 


तद्धितप्रकरणें शैँषिकाः १२१ 


(स्वर) हों यदि उन अचों में पहला अच्‌ वृद्धिसञ्ज्ञक (आ, ऐ, औ) हो तो उस सम्पुर्ण 
शब्द की वद्ध' सञ्ज्ञा हो जाती है । यथा-- शाला' शब्द में दो अच्‌ हैं, एक शकारो- 
त्तर आकार और दूसरा लकारोत्तर आकार । इन में पहला अच्‌ आकार वृद्धिसज्ज्ञक है 
अतः सम्पूर्ण 'शाला' शब्द की वृद्धसञ्ज्ञा हुई । 'औपगव' शब्द में चार अन्‌ हैं--औ, 
पकारोत्तर अकार, गकारोसर अकार तथा वकारोत्तर अकार । इन चारों में पहला 
अच्‌ औकार वृद्धिसज्ज्ञक है अतः सम्पूर्ण 'औपगव' शब्द वृद्धसञ्ज्ञक हुआ । इसीतरह 
ज्ञा' आदि एकाच्‌ शब्दों में भी व्यपदेशिकद्धाव के आश्रयण से वृद्धसञ्ज्ञा की व्यवस्था 
समझ लेती चाहिये । 

सूत्र में वृद्धि के कथन से पव॑त' आदि शब्दों को वृद्धसंजा नहीं होती, कारण 
कि यहां के अचों में आदि अकार है जो वृद्धिसञ्ज्ञक नहीं । 

सूत्र में यदि अचाम्‌' न कहते तो 'जिस समुदाय का आदि वर्ण वृद्धिसंज्ञक हो 
उस की वृद्धसञ्ज्ञा हो' इस प्रकार अर्थ हो जाता । तब 'औपगव' आदि की तो वृद्ध- 
सञ्ज्ञा हो जाती परन्तु शाला, माला आदि की न हो सकती क्योंकि इन का आदि वर्ण 
वृद्धिसंज्ञक नहीं है । 

सुत्र में आदि: ग्रहण के कारण 'सभासन्तयन' आदि शब्दों की वृद्धसंज्ञा नहीं 
होती क्योकि यहाँ अचों में पहला अच्‌ तृद्धिसंज्ञक नहीं, दूसरा अच्‌ ही वृद्धिसंज्ञक है । 

वृद्धसञ्ज्ञा करने का फल वृद्धाच्छः (१०७७) से 'छ' प्रत्यय का विधान 
करना है । 

अब एक अन्य सुत्र में भी वृद्धसंज्ञा का विधान करते हैं-- 
[लघु ०] सज्ज्ञासूवमु-- (१०७६) त्यदादीनि च ।१।१।७३॥ 

वृद्धसञ्ज्ञानि स्युः ॥ 

अर्थः-त्यद्‌ आदि भी वृद्वसञ्ज्ञक हों । 

ब्याख्या- -त्यदादीति 1१,३। च इत्यव्ययपदम्‌ । वृद्धानि ।१।३। (वृद्धिबिस्याचा- 
सादिस्तद्‌ वृद्धम्‌ सूत्र से वचनविषरिणामद्वारा) । समासः-त्यद्‌ (त्यद्शन्दः) आदिर्येषां 
ते त्यदादयः, तद्गुणसंविज्ञानबहुत्रीहिसमासः । सर्वादिगण के अन्तर्गत त्यदादिगण पढ़ा 
गया है । त्यद्‌, तद्‌, यद्‌, एतद्‌ इदम्‌, अदस्‌, एक, द्वि, युष्मद्‌, अस्मद्‌, भवतुँ, किम्‌ ये 
बारह शब्द त्यदादिगण में आते हैं । अर्थः (त्यदादीनि) त्यद्‌ आदि शब्द (च) भी 
(वृद्धानि) वृद्धसञ्ज्ञक होते हैं । 

त्यद्‌ आदि शब्दों में पहला अच्‌ बुदधिसञ्ज्ञक नहीं है अतः पूर्वसुत्रद्वारा इन की 
वृद्धसञ्ज्ञा न हो सकती थी इसलिये यह नया सूत्र बनाया गया हे 1? 

अब अग्निमसूत्रद्वारा वृद्धसञ्ज्ञा का फल दशति हैं-- 
१. एतद्‌ और एक शब्दों की तो पूर्वसूत्र (१०७५) से वृद्धसञ्ज्ञा हो सकती थी 

परन्तु अन्य त्यदादियो की न होती थी । अब इस विधान से सब त्यदादियों की 
वृद्धसञ्ज्ञा हो जाती है । 


च्द्राः वि 

१२२ { - 531 भैमीव्याख्ययोपेतायां लघृसिद्धान्तकौ युद्यां 
[ संघु० | विविन्यूत्रम-- { १०७७) वृद्धाच्छः ४1२1११३ 

शालीयः । मालीयः । तदीयः ॥ 

अर्थ---वृद्धसऊज्ञक सूंबन्त प्रातिपदिक से शैषिक अर्थो में दद्धितसञ्ज्ञक “छः 
प्रत्यय हो। 

व्याख्था--वृदात्‌ ।५।१। छः ।१।१। शेषे ।७।१। (यह अधिकृत है) । प्रत्यघ', 
परश्च, ङ्थाप्प्रातिषदिकात्‌) तद्धिताः इत्यादि भी पूर्वतः अधिकृत हैं। अर्थः 
(वृद्धात्‌) वृद्धसञ्ज्ञक सुंबन्त प्रातिपदिक से (शेषे) शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तद्वित 
सञ्ज्ञक (छः) छः प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 

शालायां जातो भवो वा शालीयः (घर में पैदा हुआ या घर में होने वाला) । 
शालाप्रातिपदिक में दो अन्‌ हैं, पहला अच्‌ वृद्धिसञ्ज्ञक है अत: बद्धियस्याचासादिस्तद्‌ 
वृद्धम्‌ (१०७५) सूत्र से झालाशब्द की वृद्धसञ्ज्ञा हो जाती है। अब 'शाला डि' से 
तत्र जातः (१०८७) या तत्र भव: (१०६२) इत्यादि शैषिक अर्थौ में प्रकृत वृद्धाच्छः 
(१०७७) सुत्र से छप्रत्यय हो कर सुँप्‌ (ङि) का लुक्‌ हो जाता है-~शाला+ छ । पूनः 
अयनेयीनीथ्यिः० (१०१३) सुत्र से छप्रत्यय के आदि वर्ण 'छ' को 'इय्‌' आदेश तथा 
यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक लकारोत्तर आकार का लोप कर विभवितकार्यं करने 
से 'शालीयः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


मालायां भवो मालीयः (माला में होने वाला, मुत तागा आदि) । मालाप्राति- 
पदिक का भी पहला अच्‌ वृद्धिसंज्ञक हे अत: वृद्धि्यस्याचमादिस्तद्‌ वृद्धम्‌ (१०७५) 
सुत्रद्वारा मालाशब्द की वृद्धिसञ्ज्ञा हो जाती है। अब 'माला हडि' से सत्र भवः 
(१०६२) इस शेषिक अथे में बुद्धाच्छः (१०७७) से तद्धित '8' प्रत्यय, सुँब्खुक, छ को 
ईयू आदेश तथा भसञ्ज्ञक अन्त्य आकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से “मालीयः” 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है। तस्येदम्‌ (११०६) के अर्थ में -मालीयानीमानि 
कुसुमानि । 

तस्यायं तदीयः (उस का यह) । त्यदादौनि च (१०७६) सूत्र से 'तद्‌' शब्द की 
वृद्धसञ्ज्ञा हो कर 'तद्‌ ङस्‌’ से तस्येदम्‌ (११०६) इस शेषिक अर्थ में वृद्धाच्छः 
(१०७७) से प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, छ्‌ को ईय्‌ आदेश और अन्त में विभक्तिकार्यं करने से 
'तदीयः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

नाठकस्येदं नाटकीयं कथावस्तु (नाटक की कहानी) । 

बौद्धानामिदम्‌ बौद्धीयं मतम्‌ । 

औपगवस्यायम्‌ औषगबीयः । 

कापटवस्यायं कापटवीयः । 

आवार्यस्यायम्‌ आचार्यीयो माणवकः । 

त्यदादियों से यथा -- 


(^) 
तद्धितप्रकरणे शैषिकाः ग. ( कै ञ्‌) १२३ 


यदीयः । एतदीयः। इदभीयः। अदसीयः। एकीयः । दवीयः । युष्मदीयः , 
अस्मदीयः । त्वदीयः ।१ मदीयः । भवदीयः ।' किमीयः । 

अब अग्रिमवात्तिकद्वारा वृद्धसञ्ज्ञा का विकल्प विधान करते हैं - 
[लघु ०] वा०--(८४) वा नामधेयस्य वृद्धसञ्ज्ञा बक्तव्या !! 

देवदत्तीयः । दैवदत्तः ॥। 

अर्थः नामवाचक शब्द की वृद्धसञ्ज्ञा विकल्प से कहनी चाहिये । 

व्याख्या-- वा इत्यव्ययपदम्‌। नामधेयस्य ।६।१। वृद्धसञ्ज्ञा ।१।१। वक्तव्या 
।१।१। नाम एव नामधेयम्‌ । भाग-रूप-नाजन्यो घेथः (वा० ५.४.२५) इति स्वार्थं धेय- 
प्रत्ययः 1 अर्थः~- (नामधेयस्य) नासवाचक शब्द की (वा) विकल्प से (वृद्धसञ्ज्ञा) 
वृद्धसञ्ज्ञा (वक्तव्या) कहनी चाहिये । उदाहरण सथा-¬ 

देवदत्तस्यायं देवदत्तीयो दैवदत्तो वा छात्त्रः (देवदत्त का यह, छात्त्र आदि) । 
यहां देवदत्त किसी का नाम है अत: वा नासधेधस्य वृद्धसञ्झा वक्तव्या (वा० ८४) 
इस प्रकृत वात्तिक से इस की विकल्प से वृद्धसञ्ज्ञा हो जाती है। अब तस्येदम्‌ 
(११०९) इस शैषिक अर्थ की विवक्षा में वृद्धसञ्ज्ञा वाले पक्ष में बुद्धाच्छः (१०७७) 
से छप्रत्यय, सुँब्लुक्‌, छ को ईयू आदेश एवं भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्तिकार्य 
करते से 'देवदत्तोयः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । वृद्धसञ्ज्ञा के अभावपक्ष में तस्येदम्‌ 
(११०६) द्वारा प्राग्दीव्यतीय अण्‌ प्रत्यय, आदिवृद्धि और यस्थेति च (२३६) से 
भसङ्ज्ञक अकार का लोप करने से 'दैबदत्तः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसी प्रकार -यज्चदत्तस्यायं यज्ञदत्तीयो याज्ञदत्तो वा छात्त्र: । इत्यादि । 

अब गहादियणपठित शब्दों से शैषिक अर्थो में छप्रत्यय का विधान करते हैं -- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌ (१०७८) गहादिभ्यहच ।४।२।१३७॥। 

गहीयः ॥ 

अर्थः -गहआदिगणपठित सुँबन्त प्रातिपदिकों से शैषिक अथो में तद्धितसञ्ज्ञक 
छः प्रत्यय हो । 


१. त्वदीयः, मदीयः प्रयोगों की सिद्धि आगे प्रत्यघोत्तरषदयोश्च (१०८२) सुत्र की 
व्याख्या में देखें । 

२. वस्तुतः भवतष्ठकूछसो (४.२.११४) सूचद्वारा शैषिक अर्थो में भवत्‌' सर्वनाम से 
ठक्‌ वा छस्‌ तद्धितप्रत्यय किये जातें हैं । छस्‌ प्रत्यय के सित्‌ होने से सिसि च 
(१.४.१६) द्वारा पदसञ्ज्ञा के कारण भवत्‌ के तकार को झलां जशोऽन्ते (६७) 
सूत्र से जएत्वेत दकार हो कर “भवदीय: प्रयोग सिद्ध हो जाता है। परन्तु ठक्‌ 
प्रत्यय करने पर आदिवृद्धि हो कर इसुसुक्तान्तात्‌ कः (१०५२) सेठ्‌ को का 
आदेश करने से 'भावत्कः' प्रयोग बनता है । [जश्त्वेन पदान्तस्य तकारस्य दकारे 
कृतेऽपि खरि च (७४) इति चत्वंमू | । 


१२४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


व्याख्या-- गहादिभ्यः 19।३। च इत्यव्ययपदम्‌ । छः ।१।१। (व॒द्धाच्छः सूत्र से) । 
शेषे ।७1१। (यह अधिकृत है) । प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्प्रातिपदिकात, तद्धिताः इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं। समास:--गहः (गहशब्दः) आदिरयेषान्ते गहादयः, तेभ्यः = 
गहादिभ्यः, तद्गुणसंविज्ञान-बहुब्रीहिसमासः । अर्थः-- (गहादिभ्यः) गह आदि सुँबन्त 
प्रातिपदिकों से परे (च) भी (शेषे) शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (छः) 'छ' 
प्रत्यय हो जाता है । गहादि एक गण है ।* उदाहरण यथा-- 

गहे भवो गहीयः (गुफा आदि गहन स्थान में होने वाला) । यहां 'गह डिए से 
प्रकृत गहादिभ्यश्च (१०७८) सूत्रद्वारा तत्र भवः (१०६२) के अर्थं में 'छ' प्रत्यय, 
सुब्लुक्‌, छू को ईयू आदेश तथा थस्थेति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर 
विभवितकार्यं करते से 'गहीयः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यान रहे कि गहशब्द का 
पहला अच्‌ वृद्विसञ्ज्ञक न था अतः वृद्धि्यस्याचामादिस्तद्‌ वृधम्‌ (१०७५) से इस की 
वृद्धसञ्ज्ञा ग होते से 'छ' प्रत्यय प्राप्त न था । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

अन्तःस्थेषु भवः~_अन्तःस्थीयः । समे भवः समादागतो वा समीयः । विषमे भवो 


१. गहादिगण यथा 

गह । अन्तःस्थ । सम । विषम । मध्य मध्यमं चाण्‌ चरणे (गणसूत्रम्‌) । उत्तम । 
अङ्ग । वद्ध । मगध । पूर्वपक्ष । अपरपक्ष । अधमशाख । उत्तमशाख । एकशाख। 
समानशाख । समानग्राम । एकग्राम । एकवृक्ष | एकपलाश । इष्वग्र । इष्वनीक 
(इष्वनी का.) । अवस्यन्दन (अवस्कन्द का.) । कामप्रस्थ । खाडायन । काठेरणि । 
लावेरणि। सौमित्रि। शैशिरि । आसुत्‌ । देवशर्मन्‌ (दैवशमि) । श्रौति । 
आहिसि । आमित्रि। व्याडि। बेजि (बेदजि का.) । आध्यश्वि । आनृशंसि । 
शौडङ्कि। अग्निशर्मन्‌ (आर्निशमि) । भौजि । वाराटकि (आराटकि का.) । 
वाल्मीकि (वाल्मिकि) । क्षेमवृद्धिन्‌ (क्षैमवृद्धि) । आश्वत्थि । औद्ग्राहमानि (औद्‌- 
गाहमानि) । ऐक । विन्दवि। दन्ताग्र । हंस । तन्त्वग्र (तत्त्वग्र) । उत्तर । अन्तर 
(अनन्तर) । मुखपाश्वतसोर्लोपः (गणसूत्रम्‌) ! जनपरयोः कुंक च (गणसुत्रम्‌) । 
देवस्य च (ग. सुत्रम्‌) । स्वस्थ च (ग. सूत्रम्‌) । वेणुकादिभ्थश्छण्‌ (ग. सुत्रम्‌) 1 
आकृतिगणः ॥ (इस गण में अनेक पाठभेद पाये जाते हैं) । 

'गह' का अर्थ सम्यक्प्रकारेण ज्ञात नहीं हो सका । किसी प्राचीन कोष में इस का 
उल्लेख नहीं मिला | गणरत्नमहोदधिकार ने 'गहे ग्रामे भवो गहीय: इस प्रकार 
लिखा है । आचार्य हेमचन्द्र 'गह' को एक देश मानते हैं । हरिनामामृतव्याकरण 
की बालंतोषिणीटीका में 'गह: का अर्थ 'घट:' किया गया है । आण्डे ने अपने 
बृहत्कोष में इस का अर्थ (९६४९) (गुफा) किया है । श्रीशचन्द्रवसु ने भी अष्टा- 
ध्यायी की अंग्रेजीव्याख्या में इसी का अनुसरण किया है। साहित्य में इस के 
प्रयोग अन्वेषणीय हैं । 


~ 


दमन) , अष्‌ , (४) 


तङ्धितप्रकरणे शैषिकाः १२५ 


विषमादागतो वा विषमीय: । अङ्गेषु भवम्‌ अङ्गीयम्‌ । वङ्गेषु भवं वङ्गीयम्‌ | मगधेषु 
भवम्‌ मगधीयम्‌ | एकग्रामीयम्‌ । पूर्वपक्षस्येदं पूर्वपक्षीयम्‌ । अपरपक्षीयम्‌ । उत्तमीयम्‌ । 
उत्तरीयम्‌ । एकशाखीयम्‌ । समानशोखीयम्‌ । एकवृक्षीयम्‌ । वाल्मीकेरिदं वाल्मीकीयं 
तपोबनम्‌ 1 जनकोयः । परकीयः ¦ स्वकीयः ।* अन्तरे भवम्‌ अन्तरीयम्‌, न अन्तरीयं 
नान्तरीयम्‌, स्वार्थ कनि नान्तरीयकम्‌ (अविनाभूतमित्यर्थ:) । 3 

गहादियों को आकृतिगण मानने से -- 

मतुबर्थे भवम्‌ सतुबर्थीयम्‌ । मत्वर्थे भवम्‌ मत्वर्थीयम्‌ । घटस्थेदं घटीयं जलम्‌ । 
इत्यादि । 

अब युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों से शेषिक अर्थौ में खन्‌ आदि प्रत्ययो का विधान 


करते हैँ 
[ लघु० | विधि-सूत्रम--( १०७६ ) 
युष्मदस्मदोरन्यतरस्यां खञ्‌ च ।४।३।१॥ 

चाच्छ: । पक्षेऽण्‌ । युवयोयष्माक॑ वाष्यम्‌ -युष्मदीय: । अस्मदीयः ॥। 

अर्थः - युष्मद्‌ और अस्मद्‌ इन सुंबन्त शब्दों से शैषिक अर्थो में खन्‌, छ और 
अण्‌ ये तीन तद्धित प्रत्यय हों । 

व्याख्या -- युष्मदस्मदोः ।६।२। (पञ्चम्यर्थे षष्ठी) । अन्यतरस्याम्‌ ।७।१। खन्‌ 

।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । शेषे 191१। (यह अधिकृत है) । चकारेण गर्तोत्तरपदाच्छः 
(४.२.१३६) इति छः प्रत्ययः समुच्चीयते । महाविभाषयेव* वाक्ये सिद्धे अन्यतरस्यांग्रहणेन 
प्राग्दीव्यतीय: सामान्धप्राप्तोऽण्‌ प्रत्ययोऽपि संगृह्यते । प्रत्ययः, परश्च, इयाप्प्रातिपदिकात्‌, 


१. तस्य मार्गवशादेका बभूब वसतियंतः। 
रथस्थनोत्कण्ठभुखे वाल्मीकीये तपोवने ॥ (रघु ० १५.११) 

२. गहादिगणान्तर्मंत जनपरयोः कक्‌ च इस गणसूत्र से छप्रत्सय के परे रहते जता 
और 'पर' शब्दों को कूक का आगम हो जाता है । जनानामयम्‌, जमेभ्य आगतः, 
जनेषु भवो वा जनकीथः । परस्यायं परेषु भवो वा परकीयः। स्वस्य च इस 
गणसूत्र से 'छ' परे रहते स्वशब्द को भी कूँक का आगम हो जाता है -स्वस्मिन्‌ 
भवः, स्वस्मादागतः, स्वस्यायं वा स्वकीयः । आयमशास्त्र को अनित्य मान कर यह 
कूँक्‌ क्वचित्‌ नहीं भी होता. स्वीयः । धर्म स्वोयमत्‌ष्ठानं कस्यचित्तु महात्मनः 
(हितोप० १.१०३) । [केचित्‌ स्वस्य च इति गणसूत्रं प्रक्षिप्तं मन्यन्ते । ते 
स्वशब्दात्‌ स्वार्थे कनि गहादेराक्ृतिगणत्वाच्छे 'स्वकोयम्‌' इति समर्थयन्ति । 
केवलात्‌ स्वशब्दात्तु तेऽणं कृत्वा ह्वारादौनाञ्च (७.३.४) इत्यैजागमं विधाय 'सौवम्‌' 
इति साधयन्ति । प्रयुक्तोऽयम्प्रयोगो द्वारादीनाञ्चेत्यत्र भाष्येऽपि] । 

३. अन्तरशब्दाद्‌ गहादित्वाच्छे तदन्तेन नशब्दस्य समासे स्वार्थे कनि च कृते “नान्त- 
रीयकम्‌' इति । 

४. समर्थानां प्रथमाद्वा (६६७) इति तद्धितप्रकरणे महाविभाषा बोध्या । 
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तद्धिताः ये भी पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थ:-- (युष्मदस्मदोः-=युष्मदस्म-्भथाम्‌) युष्मद्‌ 
और अस्मद्‌ सुँबन्त शब्दों से (शेषे) शैषिक अर्थो में तद्धितसंञ्चक (खञ्‌) खज्‌ (च) तथा 
(छः) छ प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में अर्थात्‌ विकल्प से हो जाते हैं । पक्ष में 
सामान्यप्राप्त अण्‌ तद्धितप्रत्यय भी हो जायेगा। 
युष्मद्‌ और अस्मद्‌ दो प्रकृतियां हैं, खञ्‌ छ और अण्‌ तीन प्रत्यय हैं अत: यथा- 
संख्य नहीं होता । दोनों प्रकृतियों से तीनों प्रत्यय किये जायेंगे । उदाहरण यथा--- 
युवयोर्युष्साकं वाऽयं युष्मदीयः (तुम दोनों का अथवा तुम सब का यह) । यहां 
“युष्मद्‌ ओस्‌' या 'युष्मद्‌ आम्‌' से तस्येदम्‌ (११०९) इस शैषिक अर्थं में प्रकृत युष्मद- 
स्मदोरन्यतरस्थां खञ्‌ च (१०७६) सुत्रद्वारा छप्रत्यय, सुंब्लुक्‌ तथा आयनेयीनीयियः० 
(१०१३) से प्रत्यय के आदि वर्ण छ को ईय्‌ आदेश कर विभक्ति लाने से 'युष्मदीयः' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसीप्रकार-आवयोरस्माकं वाऽयम्‌ अस्मदीयः (हम दोनों 
का अथवा हम सब का यह) । यहां 'अस्मद्‌ ओस्‌' या अस्मद्‌ आम्‌' से छप्रत्यय हुआ है। 
ध्यान रहे कि द्वित्व और बहुत्व में वत्तंमान युष्मद्‌ अस्मद्‌ शब्दों के ही यहां 
छप्रत्यय में उदाहरण दिये गये हैं । एकत्व में बत्त॑मान युष्मद्‌ अस्मद्‌ के उदाहरण आगे 
प्रत्ययोत्तरपदयोश्च (१०८२) सूत्र पर दिये जायेगे । 
खज्‌ और अण्‌ प्रत्ययों के उदाहरणों में अग्रिम दो सूत्र प्रवृत्त होते हैं-- 
[ झंघु० | विधि-सूत्रम्‌- (१०८०) 
तेस्मिन्मणि च युष्माकास्माकौ ।४।३।२॥ 
दुष्मदस्मदोरेतावादेशौ स्तः खञि अणि च परे । योष्माकीणः। 
आस्माकोनः । यौष्माकः । आस्माकः ॥ 
अर्थः--उस खन्‌ प्रत्यय और अण्‌ प्रत्यय के परे रहते युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों 
के स्थान पर क्रमशः युष्माक और अस्माक आदेश हों । 
व्याख्या--तस्मित्‌ ।७।१। अणि ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । युष्माकास्माकौ । १।२। 
युष्मदस्मदोः । ६।२। (युष्लदस्मदोरुच्यतरस्यां खञ्‌ च सुत्र से) । 'तस्मिन्‌' कथन से पूर्वोक्त 
खजप्रत्यय को निर्दिष्ट किया गया है । युष्माकश्च अस्माकश्च युष्माकास्माकौ, इतरेतर- 
न्द्रः । अर्थः--(तस्मिन्‌) उस पूर्वोक्त खम्‌ प्रत्यय के परे होने पर (च) अथवा (अणि) 
अण्‌ प्रत्यय के परे होने पर (युष्मदस्मदोः) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों के स्थान पर 
(युष्माकास्माकौ) युष्माक और अस्माक आदेश हो जाते हैं । 
यथासंख्यपरिआाषा से युष्मद्‌ के स्थान पर युष्माक, एवम्‌ अस्मद्‌ के स्थान पर 
अस्माक आदेश होता है ।१ किञ्च अनेकाल्परिभाषा (४५) से युष्मद्‌ और अस्मद्‌ के 
स्थान पर ये सर्वादेश होते हैं । 


१. दो प्रत्ययों में दो आदेश होने पर भी यथासंख्य अभीष्ट नहीं । इस के लिये आकर- 
ग्रन्थों का अनुशीलन करें । 


न्‌ (0) » शे 


इस सूत्र का तवक-समकावेकबचने (१०८१) यह जग्रिमसुत्र अपवाद हे अतः 
एकत्व की विवक्षा में उस सूत्र से युष्मद्‌ अस्मद्‌ शब्दों को करमशः तवक ममक आदेश 
हो जाते हैं अवशिष्ट द्वित्व और बहुत्व में ही प्रकृतसुत्र की प्रवृत्ति होती है । 

प्रकृतसूत्र के खञ्‌ में उदाहरण यथा -- 

युक्योर्यृष्साकं वाऽयं यौष्माकीणः (तुम दो का या तुम सब का यह) | यहां 
'युष्मद्‌ ओस्‌' या 'युष्मद्‌ आम्‌' से तस्येदम्‌ (११०९) इस शैषिक अर्थ में युष्मदस्भदो- 
रन्यतरस्यां खञ्‌ च (१०७९) सुत्र से तद्धित खञ्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌ तथा खञ्‌ के परे रहते 
प्रकृत तस्मिन्नणि च युष्माकास्माकौ (१०८०) सूत्र से युष्मद्‌ के स्थान पर 'युष्माक' 
सर्वादेश करने पर 'युष्माक + ख' हुआ | अब आायनेघीनीयियः फढखळचां प्रत्ययादीनाम्‌ 
(१०१३) सुत्रद्वारा प्रत्यय के आदि वर्ण 'ख्‌' को ईन्‌’ आदेश, आदिवृद्धि (६३८), 
भसञ्ज्ञक अकार का लोप एवम्‌ अटकुप्बाइनुम्व्यवायेषपि (१३८) सुत्र से नकार को 
णकार कर विभक्ति लाने से 'योष्माकीणः' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

इसीप्रकार आवयोरस्माकं बाऽयम्‌ आस्माकीनः (हम दो का या हम सब का 
यह) । यहाँ अस्मद्‌ के स्थान पर 'अस्माक' सर्वादेश हुआ है । 

अण्‌ प्रत्यय में उदाहरण यथा -- 

युवयोर्यृष्माकं वाऽयं योष्माकः (लुम दो का या तुम सब का यह) | यहां 'युष्मद्‌ 
ओस्‌' या “युष्मद्‌ आम! से तस्येदम्‌ (११०९) इस शैषिक अर्थ में युष्यदस्सदो रन्यतरस्यां 
खञ्च (१०७९) सुत्र से अण्‌ प्रत्यय, सुँन्लुक तथा तस्मिन्नणि च युव्माकास्माकौ (१०८०) 
सुत्रद्वारा युष्मद्‌ को 'युष्माक' सर्वादेश करने पर 'ुष्माक ; अ हुआ । अब सद्धितेष्व- 
चामादेः (९३८) से आदिवृद्धि और यस्येति च (२३६) से अन्त्य भसञ्ज्ञक अकार का 
लोप कर विभक्तिकार्य करने से 'यौष्माकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

इसीप्रकारः- -आवयोरस्माक बाऽ्यम्‌ आस्माकः (हम दो का या हम सब का 
यह) । यहां अण प्रत्यय के परे रहते अस्मद्‌ के स्थात पर 'अंस्माक' सवादेश हुआ है । 

अब एकत्वविशिष्ट युष्मद्‌-अस्मद्‌ शब्दों के स्थान पर खज्‌ और अणू प्रत्ययों के 
परे रहते आदेशों का विधान करते हैं-- 

[लघु० | विधि-सुत्रम्‌ (१०८१) तवक-ममकावेकवचने ४।३।३॥ 

एकार्थवाचिनोर्युष्मदस्मदोस्तवकभमकौ स्तः खत्रि अणि च। ताव- 
कीन: । तावकः । माघकीनः । मामकः । छे तु-- 

अर्थ:--खज्‌ या अण्‌ प्रत्यय के परे होते पर एकार्थवाची युष्मद्‌ और अस्मद्‌ 
शब्दों के स्थान पर क्रमशः तवक और ममक आदेश हों । 

व्याख्या --तवक-ममको ।१।२। एकवचने ।७।१। तस्मिन्‌ ।७।१। अणि ।७।१। 
च इत्यव्ययपदम्‌ । (तस्मिन्तणि च यु्माकास्साकौ सूत्र से) । युष्मदस्मदोः ।६।२। 
(युष्मदस्मदोरच्यतरस्यां खञ्‌ च सुत्र से) | समासः--एकस्य वचनम्‌ (उक्तिः) एकवचनम्‌, 
तस्मिन्‌ = एकवचने । षष्ठीतत्पुरुषः । तवकश्च ममकश्च तवक-ममको ! इतरेतरद्वत्द: । 
अर्थ:-- (तस्मिन्‌) उस खन्‌ प्रत्यय (च) तथा (अणि) अण्‌ प्रत्यय के परे होने पर (एकः 


तद्धितप्रकरणे शैषिकाः १२७ 
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वचने = एकस्योक्तौ प्रयुक्तयोः") एकसंख्या के कथन में प्रयुक्त (युष्मदस्मदोः) युष्मद्‌ 

और अस्मद्‌ शब्दों के स्थान पर (तवकममकौ) तवक और ममक आदेश हो जाते हैं । 

यहां पर भी यथासंख्यपरिभाषा से युष्मद्‌ के स्थान पर 'तवक', और अस्मद्‌ के स्थान 
पर 'ममक' आदेश होगा । किञ्च अनेकाल्‌ होने से ये आदेश सर्वादेश होंगे । खब में 
उदाहरण यथा -- 

तवायं तावकीनः (तेरा यह) । यहां 'युप्मद्‌ ङस्‌' से युष्मदस्भदोरन्यतरस्यां खञ्‌ 

च (१०७६) सुत्रद्वारा तस्येदस्‌ (११०९) इस शैषिक अर्थ में खञ्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌ एवं 

प्रकृत तवकममकावेकवचने (१०८१) सुत्र से यूष्सद्‌ शब्द के स्थान पर 'तवक” सर्वादेश 

हो कर 'तवक + ख' हुआ । अब जायनेयीतीयियः फडखछचां प्रत्ययादीनास्‌ (१०१३) 

से प्रत्यय के आदि वर्ण ख्‌ को ईन्‌ आदेश, आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 

अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'तावकीनः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
इसीप्रकार-- ममायं मामकीनः (मेरा यह) । यहाँ 'अस्मद्‌ ङस्‌' से पूर्वोक्त रीत्या 
खज प्रत्यय, सुँब्लुक और प्रकृतसुत्रद्वारा अस्मद्‌ के स्थान पर 'ममक' सर्वादेश हो कर 

'ममक + ख. हुआ । अब प्रत्यय के आदि खकार को ईन्‌ आदेश, आदिवृद्धि तथा यस्येति 

च (२३६) से अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'मामकोनः' प्रयोग सिद्ध हो 

जाता है । 

अण्‌ में उदाहरण यथा-- 
तवायं तावकः (तेरा यह्‌) । यहां 'युष्मद्‌ ङस्‌' से युष्मदस्मदोरन्यतरस्यां खञ्च 

(१०७६) सूत्र से तस्येदम्‌ (११०६) इस शैषिक अर्थ में अण्‌ प्रत्यय, सुंब्लुक्‌ तथा प्रकृत 

तवकममकावेकवचने (१०८१) से युष्मद्‌ के स्थान पर 'तवक' सर्वादेश हो कर 'तवक + 

अ हुआ । अब अण्‌ के णित्त्व के कारण आदिवृदधि तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ञ्ञक 

अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'तावकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार -ममायं मामकः (मेरा यह) । यहां अस्मद्‌ ङस्‌' से अण्‌ प्रत्यय, 
सुँब्लुक्‌, अस्मद्‌ को ममक आदेश, आदिवृद्धि तथा यस्येतिचलोप हो जाता है । 

१. एकवचन परे होने पर युष्मद्‌-अस्मदू को तवक-ममक आदेश हों ऐसा अर्थ करने 
पर 'तावकोनः, मामकीनः सिद्ध नहीं हो सकते क्योंकि युष्मद्‌ ङस्‌ य खञ्‌, अस्मद्‌ 
डस्‌ + खञ्‌' इस अवस्था में सर्वप्रथम सुंपो धावप्रातिपदिकयों: (७२१) से सुँप्‌ का 
लुक्‌ हो जाता है, तब प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌ (१६०) द्वारा प्रत्ययलक्षण भी 
नहीं हो सकता क्योंकि न लुषताद्गस्य (१६१) सुत्र निषेध करेगा । अतः एकवचन 
परे न रहने से तवक-ममक आदेश नहीं हो सकेंगे । इसलिये सुत्रगत 'एकवचने' 
का अर्थ 'एकत्ब को कहने में प्रयुब्त' ऐसा करने से कोई दोष नहीं आता, क्योंकि 
प्रत्यय एकवचन का लुकू हो जाने पर भी युष्मद्‌-अस्मद्‌ शब्द एकत्व को कहने में 
प्रयुक्त हैं ही। अतः तवक-मतक आदेश निर्बाध हो जाते हैं। काशिकायान्तु वचनात्‌ 
प्रत्ययलक्षणप्रतिषेधो न भवतीति अन्यदपि समाधानमुकतम्‌ । 


र 
तद्धितप्रकरणे शेषिकाः प्‌ । १२६. 


छे तु-अब छ प्रत्यय के परे रहते एकत्ववाची युष्मद्‌-अस्मद्‌ शब्दों के स्थात 
पर आदेश विधान करते हें-- 
[लघु० | विधि-सूत्रमू-- (१०८२) प्रत्ययोत्तरपदयोश्ख ।७1२।€८।। 

मपर्थन्तयो रेकार्थवाचिनोर्युष्मदस्मदोस्त्वमौ स्तः प्रत्यये, उत्तरपदे च 
परतः । त्वदीयः । मदीयः । त्वत्पुत्रः । मत्पुत्र: ॥ 

अर्थेः-- प्रत्यय या उत्तरपद परे हो तो एकार्थ के वाचक युष्मद्‌ और अस्मद्‌ 
शब्दों के मकारपर्यन्त भागों के स्थान पर क्रमश: 'ख' और 'म' आदेश हों । 

व्याख्या -- प्रत्ययोत्तरपदयोः ।७।२। च इत्यव्ययपदम्‌ । एकवचने ।७।१। त्वमौ 
।१।२। (त्वमावेकवचने सुत्र से) । युष्मदस्मदोः ।६।२। (युष्सदस्मरोरनादेशे सुत्र से) । 
मपर्यन्तस्य ।६।१। (मषथन्तस्य यह अधिकृत है) । समास:--प्रत्ययश्च उत्तरपदं च 
प्रत्ययोत्तरपदे, तयो: = प्रत्ययोत्तरपदयोः, इतरेतरइन््ः । एकस्य वचनम्‌ एकवचनम्‌, 
तस्मिन्‌ = एकवचने, षष्ठीतत्पुरुषः । त्वश्च मश्च त्वमौ, इतरेतरद्वन्द्वः | अर्थः: ---(प्रत्ययो- 
त्तरपदयो:) प्रत्यय के परे होने पर या उत्तरपद के परे होने पर (एकबचने) एकार्थ की 
उक्ति में प्रयुक्त (युष्मदस्मदोः) युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों के (मपर्यन्तस्य = मपर्यन्तयोः) 
मकारपर्यन्त भागों के स्थान पर (त्वमो) त्व' और 'म' आदेश हो जाते हैं । 

समास के चरम अर्थात्‌ अन्तिम पद को 'उत्तरपद' कहते हें । यथासंख्यपरिसाषा 
से युष्मद्‌ शब्द को मपर्यन्त 'त्व' तथा अस्मद्‌ शब्द को मपर्यन्त 'म' आदेश हो जायेगा । 
उदाहरण यथा -- 

तवायं त्वदीयः (तेरा यह) । यहां युष्मद्‌ ङस्‌' से तस्येद (११०६) इस 
शैषिक अर्थ में युष्मदस्मदोरव्यतरस्यां खज्‌ च (१०७६) सुत्र से छ प्रत्यय हो कर सुँप्‌ 
(ङस्‌) का लुक्‌ (७२१) करने से 'गुष्मद्‌ + छ' हुआ । अब यहां युप्मद्‌ शब्द एकार्थ में 
प्रयुक्त हुआ है तथा इस से परे छ्रत्यय भी विद्यमान है अतः प्रकृत प्रत्ययोत्तरपदयोश्च 
(१०८२) सूत्र से युष्मद्‌ शब्द को मकारपर्यन्त 'त्व' आदेश हो कर त्व अद्‌ + छ'* इस 
स्थिति में अतो गुणे (२७४) से पररूप एवम्‌ आयनेयीनीयियः फढ्खछघां प्रत्ययादीनाम्‌ 
(१०१३) से प्रत्यय के आदि वर्ण छकार को ईयू आदेश कर विभक्ति लाने से 
'त्वदीयः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

इसीप्रकार--ममायं मदीयः (मेरा यह, मुझ से सम्बन्ध रखने वाला) यहां 
'अस्मद्‌ ङस्‌, से पूर्वोक्तरीत्या छप्रत्यय, सुंब्लुक, प्रकृतसुत्र से अस्मद्‌ शब्द को मकार- 
पर्यन्त 'म' आदेश, पररूप तथा छ्‌ को ईय्‌ आदेश कर विभक्ति लाने से 'मदीयः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता हे । 

उत्तरपद परे होने के उदाहरण मूल में ही त्वत्पुत्र: और 'मत्पुत्र:' दिये हुए 
हैं । तव पुत्र: -त्वत्पुत्र:, मम पुत्रः -मत्पुत्र: । यहां षष्ठी (६३१) सुत्रद्ठारा षष्ठीतत्पुरुषः 
समास किया गया है । 'युष्मद्‌ ङस्‌ न-पुत्र सुँ' तथा अस्मद्‌ ङस्‌ --पुत्र सुँ इस दशा में 
समास हो कर सूँब्लुक (७२१) करने से युष्मद्‌ + पुत्र तथा “अस्मद्‌ + पुत्र बना | अब 


१. यहां विभक्ति परे न होने के कारण शेबे लोपः (३१३) से अद्‌' का लोप नहीं हो 


सकता । 
ल०्प० (९) 


१३० भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुर्या 
उत्तरपद (पुत्र) के परे रहते प्रकृत प्रत्ययोत्तरपदयोश्च (१०८२) सुत्र से युष्मद्‌ को 
मकारपर्यन्त 'त्व' आदेश एवम्‌ अस्मद्‌ को मकारपर्यन्त 'म' आदेश हो कर अत्तो गणे 
(२७४) से पररूप तथा खरि च (७४) से दकार को चत्वेंन तकार करने पर 'त्वत्पुत्र 
तथा 'मत्पुत्रः' प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

प्रत्यथ परे होने पर-- 

गतिशयेत त्वं त्वत्तरः (द्विवचनविभज्योपपदे० १२२२) 

अतिशयेन अहे मत्तरः (१२२२) 

त्वामात्मत इच्छति त्वचति (सुंप आत्मनः कयच्‌ ७२०) । 

मामात्मन इच्छति मद्यति (७२०) । 

त्वमिव आचरति त्वद्यते (कर्त्तुः क्यङ्‌ सलोपश्च ३.१.११) । 

अहमिव आचरति मद्यते (३.१.११) । 

उत्तरपद परे होने पर-- 

तव धनं त्वद्धनम्‌ (षष्ठी तत्पुरुषसमासः) । 

मम धनं मद्धनम्‌ (षष्ठीतत्पुरुषसमासः) । 

त्वं नाथो यस्य स त्वन्ताथः (बहुद्रीहिसमास:) । 

अहँ नाथो यस्य स मन्नाथः (बहुद्री हिसमासः) 

सुतार्थं में एकवचन अर्थात्‌ एकार्थवाची युष्मद्‌ अस्मद्‌ को ही आदेश कहे गये 
है) इस से युवयोर्युष्माक बाऽ्यम्‌ युष्मदीयः, आवयोरस्माकं वाऽयम्‌ अस्मदीयः 
इत्यादियों में प्रत्यय परे होने पर भी त्व-म आदेश नहीं होते । इसीतरह---युवयो- 
युष्माकं वा पुत्रः मुष्सत्पुत्र, आवयोरस्माकं वा पुत्रः -अस्मत्पुत्रः' इत्यादियों में 
उत्तरपद के परे रहते भी त्व-म आदेश नहीं होते ! 

युष्मद्‌-अस्मद्‌ शब्दों से शैषिक अर्थो में खन्‌, अणू और छ तीनों प्रत्ययो का 
युष्मदस्मदोरन्धतरस्यां खञ्च (१०७९) सूत्र से विधान किया गया था। अब सब में रूप 
सिद्ध किये जा चुके हैं । इन की तालिका यथा-- 


rime ee 


लमूप्रत्यये | अणूप्रत्यये छप्रत्यये 
१ 1 ds MRSS 
। एकवचने --- | एकवचने - एकंवचने- -- 
तवायं तावकीन तवायं तावक: तवायं त्वदीय: 
: ममायं मामकीनः समाय मामकः ममायं मदीयः 
द्विववने -- ह्विवचने -- 


युवयोरयं यौष्माकीणः 


आवयोरथम्‌ आस्माकीनः 


। बहुवचने ¬ 
युष्माकमयं यौष्साकीण 
अस्माकमयम्‌ आस्माकीन 


| द्विवचते-- 
[| 
| 
i 


युवयोरयं यौष्माकः 
आवयोरयम्‌ आस्माकः 
बहुवचने-- 
युष्माकमयं यौष्माकः 


| अस्माकमयम्‌ आस्माकः 


युवयोरयं युष्मदीयः 
आवयोरयस्‌ अस्मदीयः 
बहुवचने - 
युष्माकमयं युष्मदीयः 
अस्माकमयम्‌ अस्मदीयः 


/ टे राण हा 
न ० ३ छ (इक) न 


अब मध्यशब्द से शैषिक अर्थो में 'म' प्रत्यय का विधान करते हैं--- 
[लघु० | विधि-सुतरम्‌-( १०८३) मध्यान्म: ।४।३।८॥ 

मध्यम: ॥ 

अर्थ:--मध्यशब्द से शेषिक अर्थो में 'म' यह तद्धितसऊ्ज्ञक प्रत्यय हो । 

व्याख्या--मध्यात्‌ 1५॥१) मः ।१।१। शेषे ।७1१। (यह अधिकृत है) । प्रत्ययः, 
परश्च, ङयाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । अर्थः-- (मध्यात्‌) 
'मध्य' इस सूँबन्त प्रातिपदिक से (शेषे) शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (मः) 
*म प्रत्यय होता है उदाहरण यथा -- 

मध्ये भवो मध्यमः (मध्य में होने वाला) । यहां 'मध्य डि“ से तत्र भव: (१०६२) 
इस शैषिक अर्थ में प्रकृत मध्यान्सः (१०८३) सुत्र से 'म' प्रत्यय हो कर सुँब्लुक एवं 
विभक्तिकार्यं करने से "मध्यमः प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

अब कालवाचकों से शैषिक अर्थों में ठञ्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० | बिधि-सूत्रम्‌-- (१०८४) कालाट्ठञ्‌ ।४।३।११॥ 

कालवाचिभ्यष्ठञ्‌ स्यात्‌ । कालिकम्‌ । मासिकम्‌ । सांवत्सरिकम्‌ ॥ 

अर्थः कालवाचक सूँबन्त प्रातिपदिकों से शैषिक अर्थों में तद्धितसञ्ज्ञक ठञ्‌ 
प्रत्यय हो । 

व्याख्या - कालात्‌ ।५।१। ठन्‌ 1१।१। शेषे ।७।१। (यह अधिकृत है) । प्रत्ययः, 
परश्च, ङद्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । यहां 'काल' से केवल 
कालशब्द का ही ग्रहण नहीं होता अपितु उस के पर्यायों तथा मास, दिन, संवत्सर आदि 
उस के विशेष भेदों का भी ग्रहण हो जाता है ।' अर्थ:--(कालात्‌) कालवाचक सुँबन्त 
प्रातिपदिकों से (शेषे) शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (ठन्‌) ठन्‌ प्रत्यय हो 
जाता है । 

ठञ्‌ में अकार अनुबन्ध है, अकार उच्चारणार्थ है । ञित्करण आदिवृद्धि के लिये 
है । 'ठ' को ठस्येकः (१०२७) से इक' आदेश हो जाता है । उदाहरण बथा-- 


१. इस का कारण सन्धिदेलाद्थतुनक्षतेस्योऽण्‌ (४.३.१६) सुत्र से सन्धिवेलादिगण में 
पठित त्रयोदशी, चतुर्दशी आदि शब्दों से अणु प्रत्यय का विधान करना है । क्योंकि 
वहां अणूप्रत्यय ठज्‌ के बाधनार्थं ही कहा गया है, अन्यथा वह तो प्राग्दीव्यतोऽण्‌ 
(४.१.८३) इस सामान्याधिकार सें ही प्राप्त था । यदि कालाट्‌ ठन्‌ (१०८४) 
सुत्र में केबल कालशब्द से ही ठन्‌ प्रत्यय करना अभीष्ट होता तो त्रयोदशी, चतु- 
दंशी आदि शब्दों से उस की प्राप्ति ही न होती, पुन: उस के बाध के लिये अणू 
का विधान क्यों करते ? अतः इस से प्रतीत होता है कि इस सुत्र में 'काल' के 
ग्रहण से केवल कालशब्द का ही नहीं अपितु उस के पर्यायों तथा विशेष-भेदों का 
भी ग्रहण होता है । विस्तार के लिये प्रौढमनोरभा आदि व्याकरण के उच्च ग्रन्थों 
का अवलोकन करें । 


सद्धितप्रक रणे शैषिकाः ३१ 


१२२ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


काले भवे जातं वा कालिकम्‌ (समय पर होने वाला या समय पर उत्पन्त 
आदि) । यहां 'काल डि' से तत्र भव: (१०६२) या तत्र जातः (१०८७) आदि शैषिक 
अर्थो में प्रकृत कालाटुन्‌ (१०८४) सुत्र से ठञ्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, ठस्येकः 
(१०२७) से “ङ्‌ को 'इक' आदेश, पर्जन्यचल्लक्षणध्रवृत्तिः न्याय से आदिवृद्धि तथा यस्येति 
च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'कालिकम्‌' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है ।* 

मासे भवं जातं वा मासिकम्‌ (महीने में होने वाला या पैदा होने वाला) । यहां 
कालबाचक “मास डि. से तत्र भबः (१०६२) या तत्र जातः (१०८७) आदि शैषिक 
अर्थो में पूर्ववत्‌ ठञ्‌, सुँन्लुक्‌, 5 को 'इक' आदेश, पर्जन्यबल्लक्षणप्रबृत्तिः न्याय से 
आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ञ्चक अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने 
से “मासिकम्‌, प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

संवत्सरे भवं जातं वा सांवत्सरिकम्‌ (वर्ष में होने वाला या बर्ष भर में पैदा 
होने वाला) । यहां कालवाचक संबत्सरशब्द से पूर्ववत्‌ ठन्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

इसीप्रकार-- 

(१) समये भवो जातो वा सामयिको विचार: । सामयिकी चर्चा ।* 

(२) दिवसे भवं जातं वा दैवसिकं कमं । 

(३) दिने भवं जातं वा दैनिक कृत्यम्‌ । 
(४) अधमासे भवं जातं वा अर्धमासिकं बेतनम्‌ । 
(५) शर्वर्यां भवं जातं वा शार्वरिकं तमः 13 
(६) उषसि भवं जातं वा औषसिकं विहरणम्‌ ।* 
(७) अह्नि भवं जातं वा आह्िक कृत्यम्‌ ।* 


१. अत एव तत्कालीनः, समकालीनः, समानकालीनः, उत्तरकालीनः, प्राककालीनः आदि 
प्रयोग अशुद्ध हैं । इत के स्थान पर तात्कालिकः, सामकालिकः, सामानकालिकः, 
औत्तरकालिकः, प्राक्कालिक: आदि का प्रयोग करना चाहिये । 

२. टिड्ढाणन्‌० (१२५१) इति स्त्रियां डीप्‌ । 

३. नूनमुन्नमति यज्वनां पतिः शार्वरस्य तमसो निषिद्धये (कुमार० ८.५८) । 
यहां कालिदास के 'शावेर' प्रयोग को वैयाकरण अशुद्ध मानते हैं । 

४. आकुलश्चपलपतत्रिकुलानामार बेरनुदितोषसरागः (किरात० ६.८) । 
यहां भारवि का “औषस' प्रयोग वैयाकरणों को अनभिमत है । 

५, 'अहन्‌ ङि. से ठन्‌, सुब्लुक्‌, द्‌ को इक आदेश एवम्‌ आदिवृद्धि होकर 'आाहन्‌ + 
इक' इस अवस्था में अक्लुष्टखोरेव (६.४.१४५) इस नियम के कारण नस्तद्धिते 
(९१९) से टि का लोप नहीं होता । अब अल्लोपोऽनः (२४७) से भसञ्ज्ञक अन्‌ 
के अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'आह्विकम्‌' प्रयोग उपपन्न हो जाता 


है । 


पत्ता 


नत 


तद्वितप्रकरणे शैषिकाः आ. १३३ 


८) प्रस्थाने (प्रस्थानकाले) भवं प्रास्थानिकं स्वस्त्ययनम्‌ । 
8) पूर्वस्मिन्‌ (पूर्वजन्मनि) भवा पौविकी जातिः 1) 
१०) पर्वणि भवः पाथिकः शर्व रीश्वरः । 

) वर्ष भवा वार्षिकी परीक्षा । 
अब तद्धित प्रक्रिया में महोपयोगी एक वात्तिक का अवतरण करते हैं-- 


( 
( 
( 
( 


[लघु०] वा०--(८५) अव्ययानां भमात्रे टिलोप: ॥ 


सायम्प्रातिक: । पौनःपुनिकः ॥ 
अर्थ:-- भसञ्ज्चामात्र होते ही अव्ययों की टि का लोप हो । 
व्याख्या _ अव्ययानाम्‌ ।६।३। भमात्रे ।७। १) टिलोपः 1१1 १। अर्थ:--(भमात्रे) 


केवल भसञ्ज्ञा होते ही (अव्ययानाम्‌) अव्ययों की (टेर्लोपः) टि का लोप हो जाता है। 
यह वात्तिक नस्तद्धिते (६.४.१४४) सूत्र पर महाभाष्य में पढ़ा गया है। जिसप्रकार 
नस्तद्धिते (९१९) सूत्र नकारान्त भसञ्ज्ञक टि का लोप करता है बसा अब्ययों में नहीं 
होता । अव्ययों में तो टि चाहे नकारान्त हो या कोई अन्यवर्णान्त, केवल भसञ्ज्ञा 
होने मात्र से ही उस का लोप हो जाता हे ! यही यहां “मात्र शब्द के ग्रहण का 
प्रयोजन है । ? उदाहरण यथा-- 


१. 


अद्रोहेण भूतानां जाति स्मरति पौधिकौम्‌ । (मनु० ४.१४८) 
टिड॒डाणजु ० (१२५१) इति डीप्‌ । 


२. नस्तद्धिते (९१९) इति टेर्लोप: । प्रयोगो यथा -- 


Er 


अधारि पद्मेषु तदङ्घ्रिणा घृण! क्ब तच्छयच्छायलवोऽपि पल्लवे । 
तदास्यदास्येऽपि गतोऽधिकारितां न शारदः पाविकशवंरीश्वर; ॥ 
(नैषध ० १.२१) 


. यह वात्तिक अनित्य है, क्योंकि जब इस से अव्ययों की भसञ्ज्चक टिका लोप 


सिद्ध हो सकता था तो पुनः बहिषष्टिलोपो यन्‌ च (वा० ६८) वात्तिक में बहिस्‌ 
अव्यय को टि के लोप का विधान क्यों किया ? इस से प्रतीत होता है कि क्वचित्‌ 
इस की प्रवृत्ति नहीं भी होती यथा-आराद्‌ भव आरातीयः (समीप में होनें 
वाला, पड़ौसी आदि) । यहां वृद्धसञ्ज्ञक आरात्‌ अब्यय से बुद्धाच्छः (१०७७) 
सुत्रद्वारा छप्रत्यय हो कर छ्‌ को ईय्‌ हो जाता है । प्रकृतवात्तिक के अनित्य होने 
से टि का लोप नहीं होता | इसीप्रकार--शश्बद्‌ भवः शाश्वतिकः शाश्वतो वा 
(६.४.१४४ सुत्रस्थभाष्यघ्रामाण्यात्‌ ठञ्‌ अण्‌ चेत्युभौ प्रत्ययौ भवतः) । वस्तुतः 
महाभाष्य में यह वातिक अब्ययोनां च साथंप्रातिकाद्यर्थस्‌ इसप्रकार कुछेक प्रयोगों 
के साधुत्व के लिये ही पढ़ा गया है । अत एव काशिकाकार ने यहां स्पष्ट शब्दों 
में कहा भी है--के पुनः साथम्तप्रातिकादयः ? घेशामव्ययानामवि हितष्टिलोपः 
प्रयोगे च दृश्यते ते सायंत्रातिकप्रकारा ग्रहीतव्याः । 


१३४ ण्य | भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


सायं च प्रातः च सायंप्रातः, इन्द्रसमासः। सायंप्रातर्भ॑वः सायप्रातिकः (साञ्झ 
सवेरे होते बाला) । यहां 'सायंप्रातर्‌' इस कालवाचक अव्यय से तत्र भबः (१०६२) के 
अर्थ में कालाट्‌ व्यू (१०८४) सूत्र से तद्धितसञ्ज्ञक ठन्‌ प्रत्यय, जकार अनुबन्ध का 
लोप, ठ्‌ को ठस्येकः (१०२७) से 'इक' आदेश, पर्नन्यवहलक्षणप्रबुत्ति: न्याय से आदिवृद्धि 
एवं यनि अम्‌ (१६५) से भसञ्ज्ञा हो प्रकृत अव्ययानां भमात्रे टिलोपः (वा० ८५) 
वात्तिक से टि (अर्‌) का लोप कर विभक्ति लाने से 'सायम्प्रातिकः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । 

पुनर्‌' अव्यय को सर्वस्य द्वे (८.१.१) के अधिकार में नित्यवीप्सयोः (८८६ 
सुत्र से वीप्सा अर्थ में द्वित्व हो कर 'पुतःपुनर्‌' निष्पन्न होता है । यह स्थानिवद्भाव से 
अव्यय है । पुनःपुनभंवः पौनःपुनिकः (बार बार होने वाला) । यहाँ कालवाचक 'पुनः- 
पुनर्‌' अव्यय से भव अर्थ में कालाट्‌ ठज्‌ (१०८४) से उज्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, ढ को 
इक आदेश, -आदिवृद्धि तथा "अव्ययानां भमात्रे टिलोपः (वा० ८५) वात्तिक से 
भसञ््ञक टि (अर्‌) का लोप कर विभक्ति लाने से 'पौनःपुनिकः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है। 

इस वात्तिक के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 
(१) उपरिष्टाद्‌ भव औपरिष्टः । तत्र भवः (१०६२) इत्यण्‌ । 
(२) पुरस्ताद्‌ भवः पौरस्तः । तत्र भवः (१०६२) इत्यण्‌ । 
(३) परस्ताद्‌ भवः पारस्तः । तत्र भवः (१०६२) इत्यण्‌ । 

(४) उत्तराहि भव औत्तराहः । तत्र भवः (१०९२) इत्यण्‌ । 

इन सब की सिद्धि पीछे अमेह-क्व-तसिं-त्रेभ्य एव (वा० ८२) इस वात्तिक पर 
की जा चुकी है । 

अब प्रावृष्‌ (वर्षाऋतु) शब्द से 'एण्य' तद्धित का विधान करते हैं-- 
[लघु० | विधि-यूतजमू--( १०८५) प्रावृष एण्यः ।४।३।१७॥ 

प्रानृषण्य 

अथः कालवाचक प्रावृष्‌ (वर्षतु) सुँबन्त प्रातिपदिक से शेषिक अर्थो में 
तद्वितसञ्ज्ञक 'एण्य' प्रत्यय हो । 


१. शडका--सायम्प्रातिक: तथा 'पौनःपुनिकः' में सायस्प्रातर्‌ तथा पुनःपुनर्‌ दोनों 
कालवाचक अव्यय हैं । इन से तो ठन्‌ के अपवाद सारबचिरंप्राहणेप्रमेऽव्यचेभ्यष्टयु- 
ट्युलौ तुँद्‌ च (१०८६) सुत्रद्वारा टयु और ट्युल्‌ प्रत्यय होने चाहियें थे, 
कालाट्‌ ठन्‌ (१०८४) से ठन्‌ केसे किया गया है ? 
समाधान--भाष्यकार ने नस्तद्धिदे (६.४.१४४) सुत्रके भाष्य में इन दोनों 
प्रयोगों का स्वथं साक्षात्‌ प्रयोग किया है । इस से ज्ञापित होता है कि इन में 
ट्यू-ट्यूल प्रत्ययो की प्रवृत्ति नहीं होती । अतः कालाट्‌ ठञ्‌ (१०८४) से ठन्‌ 
किया गया है। 
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व्याख्या--प्रावुष: ।५।१। एण्यः ।१।१। कालात्‌ 1५।१॥ (कालाडुज सुत्र से) । 
शेषे ।७।१। (यह अधिकृत हे) । प्रत्ययः, परश्च, ङयाच्रातिपदिकाल्‌, तद्धिताः इत्यादि 
भी पूर्वतः अधिकृत हैं। अर्थ:--(कालात्‌ >"कालवाचिव:) कालवाचक (प्रावृषः) 
'प्रावृष्‌' इस सुँबन्त प्रातिपदिक से (शेषे) शैषिक अर्थो में (तद्धितः) तदधितसञ्झक 

(एण्यः) 'एण्य' प्रत्यय हो जाता है । 

वर्षतुवाचक प्रावुष' शब्द षकारान्त स्त्रीलिङ्ग है । इस की रूपमाला हलन्त- 
स्त्रीलि द्भुप्रकरणाऱ्तर्गत 'त्विष्‌' शब्द देः समान चलती है । वर्षर्त का वाचक होते से 
प्रावृषूशब्द कालवाचक है । अतः सर्वप्रथम कालाट्‌ ठञ्‌ (१०८४) से शैषिक अर्थो में 
ठम्‌ प्रत्यय प्राप्त होता था पुन: उस का बाध कर सन्धिवेलादयुतुनक्षत्रेभ्योष्णू (४.३.१६) 
सूत्र से अण्‌ प्राप्त हुआ । प्रकृत एण्य प्रत्यय उस अण्‌ का भी अपवाद है। इस का 
भी तत्र जात. (१०८७) के अर्थ में प्रावृषळप्‌ (१०८८) द्वारा वक्ष्यमाण ठम्‌ प्रत्यय 
अपवाद कहेंगे । 

प्रकृतसूत्र का उदाहरण यथा - 

प्रावृषि भवः प्रावृषेण्यः (वषर्तृ में होने वाला मेघ आदि) । यहां प्रावृष डि’ 
से तत्र भवः (१०६२) के अर्थ में प्रकृत प्रावृष एण्यः (१०८५) सूत्रह्वारा एप्प तद्धित- 
प्रत्यय हो कर सुँब्लुक तथा विभक्ति कार्य करने से 'प्रावृषेण्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है । भ्रादषेण्यो बलाहक इति काशिका । 

[ल दु० | विधि-सूत्रमू- (१०८६) 
सायं-चिशं-त्राह्णे-प्रगेड्ययेम्पष्ट्युट्युलो तुंट च ।४।३।२३॥ 
सायमित्यादिभ्यश्चतुः्यः, अव्ययेभ्यश्च कालवाचिश्यष्ट्यु-ट्युलौ 

स्तस्तयोस्तु टू च । सायन्तनम्‌ । चिरन्तनम्‌ । प्राहण-प्रगयो रेदन्तत्वं निपात्यते 
=प्राहणतनम्‌ । प्रगेतनम्‌ । (अव्ययेभ्यः) दोषातनम्‌ ।। 
अर्थः -कालवाचक सायम्‌, चिरम्‌, प्राह्णे, प्रगे इन चार शब्दों से तथा काल- 


१. सर्धिबेलादय॒त्नक्षत्रेस्योऽण्‌ (४.३.१६) । अर्थ:--काल में वर्तमान सन्धिवेलादि- 
शब्दों, ऋतुवाचकों तथा नक्षत्रवाचकों से शैषिक अर्थो में अण्‌ तद्धित प्रत्यय हो । 
उदाहरण यथा - सन्धिवेलायां 'भवं सान्धिवेलम्‌ । ग्रीष्मे भवं ग्रॅष्मम्‌ । तिष्ये 
(तिष्यनक्षत्रयुक्षे काल) भवं तेषम्‌ । लिष्यधुष्ययोर्नक्षत्राऽणि (वा० ७७) इति 
यल्लोपः । 

२. रषाभ्यां नो णः तसानपदे (२६३) अड्खुन्वाड ० (१३८) इत्येव सिद्धे प्रत्यये 
णकारोच्चारणं 'प्राबृषेण्‌' इत्यत्र णकारश्चवणार्थम्‌ । अन्यथा पदान्तस्य (१२९) 
इति प्रतिषेधे नकारः श्रूयेत | तथाहि -प्रावृषेष्यम्‌ आचष्टे प्रावृषेष्ययति । ततो 
ण्यन्तात्‌ क्विंपि, भेरन्तिरि (५२६) इति णेलोपे लोपो व्योर्दलि (४२६) इति 
यलोपे च कृते प्रावृषेण्‌' इति तिष्पद्यते । 
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वाचक अव्ययों से तद्धितसझ्ज्ञक ट्यु और ट्युल्‌ प्रत्यय हों तथा उन प्रत्ययों को तुँद्‌ 
का आगम भी हो शैषिक अर्थो में । 

व्याख्या -- सायं चि रंप्राहणेप्रगेऽव्ययेभ्यः ।५।३। ट्यूट्यूलौ ।१।२। तुँद ।१।१। च 
इत्यव्ययपदम्‌ । कालेभ्यः ।/।३। (कालाद्‌ ठञ्‌ सूत्र से वचनविपरिणामद्वारा) । शेषे 
191१1 (यह अधिकृत है) । प्रत्ययः, धरश्च, उचाप्त्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि 
भी पूर्वतः अधिकृत हुँ । समासः- -सायं च चिरं च प्राहणे च प्रगे च अव्ययानि 
सायंचिरंप्राहणेप्रगेऽव्ययानि, तेभ्यः = सायं चि रंप्रारणेप्रगेऽव्ययेभ्यः, इतरेत रहृ्द्वः । टुश्च 
ट्युल्‌ च ट्युट्युलौ, इतरेतरद्वन्द्वः | अर्थः--(कालेभ्यः) कालवाचक (सायंचिरंप्राहणे- 
प्रमेऽव्ययेभ्यः) सायम्‌, चिरम्‌, प्राह्णे, प्रो और अव्ययो से (तद्धितौ) तद्धितसञ्ज्चक 
(ट्यु-ट्युलौ) ट्यु और टथुल्‌ प्रत्यय हों (च) तथा इन प्रत्ययों का अवयव (तुँद्‌) तुँद्‌ 
भी हो (शेषे) शेषिक अर्थो में । 

यहां सायम्‌ आदि चार शब्दों को अव्यय नहीं समझना चाहिये अपितु साथ, 
चिर, प्राहू और प्रग इस प्रकार चार अकारान्त शब्द मानने चाहिये । यदि सायम्‌ 
आदि अव्ययों का ग्रहण अभीष्ट होता तो इन का पृथक्‌ उल्लेख न होता, 'अव्ययेभ्यः' 
कथनमात्र से ही इन का ग्रहण हो जाता । प्रकृतसुत्र भें इन चार शब्दों में प्रत्ययों के 
विधान के साथ साथ कुछ निपातनकार्य भी किये गये हैं। यथा- साय का सायम्‌, 
चिर का विरम्‌, प्राह् का प्राहणे तथा प्रग का प्रगे रूप बन जायेगा । दूसरे शब्दों में 
प्रत्ययविक्षान के साथ साथ साय और चिर शब्दों को मान्तत्व एवं प्राहू और प्रग शब्दों 
को एदन्तत्व का निपातन भी किया गया हे । 

ट्यु और ट्युल्‌ प्रत्ययों के आदि टकार की चुटू (१२६) सूत्र से एवं ट्युल्‌ के 
अन्त्य लकार की हलन्त्यम्‌ (१) से इत्सञ्ज्ञा हो जाती है। अनुबन्धों का लोप करने 
पर यु! मात्र शेष रहता है । युवोरनाकौ (७८५) से यु को अन आदेश हो जाता है । 
दोनों प्रत्ययों में रूप एक समान बनते हैं परन्तु स्वर में अन्तर पड़ता है इसीलिये दो 
प्रत्यय कहे गये हैं । इन प्रत्ययो के दित्त्व के कारण स्त्रीलिङ्ग में टिड्ढाणन्‌० (१२५१) 
सुत्र से डीपू हो जाता है । यथा- सायन्तनं कृत्यम्‌, सायन्तनी वेला । 

इन प्रत्ययों को हुँद्‌ (त्‌) का आगम भी होता हे । टित्‌ होने से यह आगम 
आचत्तो टकितौ (5५) सुत्रद्वारा प्रत्यय का आद्य अवयव बनता है । परन्तु यह आगम 
यु दो अन आदेश करने के बाद ही होता है ।' इस तरह आगम और प्रत्यय दोनों 
मिल कर 'तू + अन=-तन' रूप बन जाता है । 


१. यदि यह आगम अन आदेश से पहले किया जाये तो 'दोषा+-त्यु' इस अवस्था में 
यु को युवोरनाकौ (७८५) से अन आदेश न हो सकेगा, क्योंकि युवोरनाको 
(७८१) सूत्र के अङ्गाधिकारस्थ होने के कारण अङ्ग से परे ही “थु, बू' को 'अन- 
अक' आदेश हो सकेंगे । यहां अङ्ग से परे तकार का व्यवधान पड़ते से अन 
आदेश सम्भव नहीं | अत: तुँद्‌ का आगम यु को अन आदेश करने के बाद ही 
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“साय' का उदाहरण यथा 

साये भवः सायन्तनः (सायंकाल में होने वाला) । सप्तम्यन्त घञन्त सायशब्द * 
से तत्र भवः (१०६२) इस शेषिक अर्थ में सायंचिरंत्राहणेप्रगे० (१०८६) इस प्रकृतसूत्र 
से ट्यु या ट्युल्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, यु को अन आदेश (७८५), तुँद का 
आगम तथा सायशब्द को मान्तत्व का निपातन हो स्वादिष्वसर्वनामस्थाने (१६४) 
सुत्रद्वारा पदसंज्ञा के कारण मकार को अनुस्वार तथा अनुस्वार को वैकल्पिक परसवण 
कर विभक्ति लाने से 'सायन्तनः, सायंतन:' ये दो रूप सिद्ध हो जाते हैं । 

'चिर' का उदाहरण यथा-- 

चिरे भव: चिरन्तनः (चिर अर्थात्‌ प्राचीनकाल में होने वाला) । यहां भी 
पूर्ववत्‌ चिर डि' से ट्यु और टचुल्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, यु को अन आदेश, 
उसे तूँट का आगम तथा चिर को निपातन से मकारान्तत्व हो कर पदकार्य हो जाते 
हैं। इसी अर्थ में एक वात्तिकद्वारा त्त प्रत्यय हो कर 'चिरत्तम्‌' प्रयोग भी बनता 

\ ग्रे 

॥ प्राहू' शब्द) का उदाहरण यथा -- 

प्राहणे भवो जातो वा प्राहणेतन: (पूर्वाह्न में होने बाला या पैदा हुआ) । काल- 
वाचक 'प्राहू डिए से भव आदि शैषिक अर्थो में प्रकृत सायंचिरंप्राहणेप्रगे० (१०८६) 
सुत्र से टयु या ट्युल्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक, यु को अन आदेश, उसे तूँट का आगम तथा 
“प्राहू को एदन्तत्वनिपातन कर विभक्तिकार्यं करने से प्राहणेतनः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है ।* 


करना चाहिये । अनद्यतने लेंड (४२२) आदि सूत्रों में 'अनद्यतन' आदि पाणिनीय 
प्रयोग भी इस में ज्ञापक हें । 

१. षो अन्तकमणि (दिवा० परस्मै०) धातु से घञ्‌ प्रत्यय ला कर आतो युंक्‌ चिण्कृतोः 
(७५७) से युँक का आगम करने से 'साय' शब्द निष्पन्न होता है । यह सायंकाल 
के अर्थ में रूढ है । दिनान्ते साय: इत्यमरः । 

२. चिर-परुत्‌-परारिभ्यस्त्मो वक्तव्यः (वा०) । अर्थः--चिर, परुत्‌ और परारि 
शब्दों से शेषिक अर्थो में 'त्न' तंद्धितप्रत्यय कहना चाहिये । यथा--चिरत्नम्‌ 
(चिर में होने वाला), परुत्नम्‌ (पिछले वर्ष होने वाला), परारित्नम्‌ (पिछले से 
पिछले बर्ष होने वाला) ! परत्परायेंषमो5 दे पूर्वे पुबतरे यति इत्यमरः । 

३. प्राह्लुशब्दे अहःशव्दस्तदवयवपरः। प्रथम च तदहः प्रा 
(९५८) इति टच्‌, अङ्ञोऽल्ल एतेभ्यः (५.४.८५) 
(८.४.७) इति णत्वम्‌ । 

४. यहां यह शङ्का उत्पन्न होती है कि घ-काल-तनेषु कालनाम्नः (६.३.१६) सुत्र से 
ही सप्तमी का अलुक्‌ हो कर जब 'प्राहणेतनः, प्रगेतन:' दोनों सिद्ध हो सकते हैं 


ल्लः । राजाहःसखिभ्यष्टच्‌ 
इत्यह्लादेशः, अह्वोऽदन्तात्‌ 
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प्रग' शब्द का उदाहरण यथा -- 

प्रगे भवो जातो वा प्रगेतन: (प्रातःकाल में होने वाला या पैदा हुआ) । यहां 
'प्रग डि से अव आदि शैषिक अर्था में प्रकृत सायंचिरंप्राहणेश्रगे० (१०८६) सूत्र से 
टु या ट्युल्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, गु को अन आदेश, तुँद का आगम तथा प्रम को एदन्तत्व 
निपातन करने से प्रगेतव- प्रयोग सिद्ध हो जाता है । प्रगेतनो विहारः (प्रातःकाल को 
सैर, Morning Walk) 

कालवाचक अव्यय का उदाहरण यथा-- 

दोषा भवं दोषातनम्‌ (रात्रि में होने वाला) । यहाँ रात्रिवाचक 
'दोषा' अव्यय से तत्र भव: (१०६२) इस शैषिक अर्थ में प्रकृत सायंचिर्राहणे- 
प्रभेऽव्ययेभ्यः० (१०८६) सुत्र से ट्यू या ट्युल्‌ प्रत्यय, अगुजच्चलोप, यु को अन 
आदेश तथा उसे तुंट्‌ का आगम कर विभक्ति लाने से 'दोषातनम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । 

इसी प्रका र -- 
(१) दिवा भवं दिवातनम्‌ (दिन में होने वाला) । 
(२) श्वो भवं श्वस्तनम्‌ (आगामी कल में होने वाला) ।” 
(३) ह्यो भवं ह्यस्तनम्‌ (गतकल में होने वाला) । 
(४) अद्य भवम्‌ अद्यतनम्‌ (आज होने वाला) । 
(५) पुरा भवम्‌ पुरातनम्‌ (पूर्वकाल में होने वाला) । 
(६) 
(७) 
(८) 


सदा भवः सदातनः (हमेशा होने वाला) । 
सना भवः सनातनः (सदा होने वाला) । 
८) अधुना भव:--अधुनातन: (अब होने वाला) । 


क तहा 


तो पुन: एदन्तत्वनिपातन का क्या प्रयोजन ? इस का उत्तर यह है कि यदि यहां 

एदन्तत्व का निपातन नहीं करेंगे तो तिम्तस्थ दो दोष प्रसक्त होंगे-- 

(क) घकालतनेषु कालनाम्नः (६.३.१६) सूत्र से वैकल्पिक अलुक्‌ का विधान है 
अतः अलुक्‌ के अभाव में प्राह्लतवः, प्रगतनः इस प्रकार अनिष्ट रूप भी 
प्राप्त होंगे । 

(ख) प्राक्न: सोढोऽस्य प्राह्टणेतनः इत्यादि स्थलों में जहां सप्तमी नहीं होगी वहां 
एदऱ्तत्व कैसे आयेगा ? 

जत: एदन्तत्व का निपातन करना ही युक्त है । 

१. ऐषमस्‌ (इस वर्ष), ह्यस्‌ (बीता कल) और शवस्‌ (जाने वाला कल) इन तीन 
अव्ययो से ऐेषमोह्यःरवसोऽत्यतरश्यान्‌ (४.२.१०४) सूतरद्वारा शेषिक अर्थो में 
विकल्प से त्यप्‌ प्रत्यय होता है--ऐषमस्त्यम्‌, हस्त्यम्‌, श्वस्त्यम्‌ । त्यप्‌ के 

भावपक्ष में ट्यू-टयूल प्रत्ययों की प्रवृत्ति होती घमस्तनम्‌, ह्यस्तनम्‌ 
श्वस्तनम्‌ । 
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९) इदानीं भव:--इदानीन्तन: (अब होने वाला) ।* 
०) प्राग्भवः प्राक्तनः (पहले होने वाला) । 
१) प्रातर्भवः प्रातस्तनः (प्रातः होने वाला) ! 

१२) ऐषमो भवम्‌ ऐषमस्तयम्‌ (इस वर्ष होने वाला) 

अब शैषिक प्रकरण के अर्थो का निदश करते हैं 
[लघु० ] विधि-सृत्रम्‌- (१०८७) तत्र जातः ।४।३।२४।। 

सप्तमीसमर्थाञ्जात इत्यर्थेऽगादयो घादयश्च स्युः । स्रुघ्ने जातः 
स्रौध्न: । उत्से जात औत्सः । राष्ट्रे जातो राष्ट्रियः । अवारपारे जात:-- 
अवारपारीणः । इत्यादि ॥ 

अर्थ: --सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से 'उत्पन्म हुआ इस अर्थ में पूर्वोक्त अणू 
आदि तथा शैषिकप्रकरणोक्त घ आदि तद्धितप्रत्यय यथासम्भव हौं । 

व्याख्या तत्र ।५।१। (तत्र यह सप्तम्यन्त का अनुकरण हे । इस सेपरे 
पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । जातः ।१।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार 
से लब्ध) । प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः, समर्थानां प्रथमाद्घा इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं। अथः (तत्र = सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से (जात 
इत्यर्थे) उत्पन्न हुआ, पैदा हुआ' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्ितसञ्ज्ञक (अण्‌) अण्‌ 
प्रत्यय होता है । 

अण्‌ सामान्य प्रत्यय है । इस के दित्यदित्यादित्य०(६६६) और उत्सादिभ्योऽञ्‌ 
(१००२) आदि पूर्वोक्त तथा राष्ट्रावारपाराद्‌ घखौ (१०६६) आदि शैषिकप्रक रणोक्त 
अनेक अपवाद हैं । जहां जिस की प्राप्ति न्याय्य होगी वहां वह्‌ प्रत्यय हो जायेगा । 

उदाहरण यथा-- 

खुध्ते जातः स्रौघ्त: (खुध्न में उत्पन्न हुआ) | यहां 'खुघ्त डि इस 
सप्तम्यन्त से 'जातः' (पैदा हुआ) इस अर्थ में प्रकृत तत्र जातः (१०८७) सुत्र से अण्‌ 


( 
( 
( 
( 


१. गतां वेदविद्या गतं धर्मशास्त्रं गतं रे गतं रे गतं न्यायसूत्रम्‌ । 
इदाचीन्तवानाँ जनानां प्रवृत्ति: घुबन्ते तिङन्ते कदाचित्‌ कुदन्ते ॥ 

(सुभाषित) 

२. प्राचीन भारत में सुघ्न नाम का प्रसिद्ध नगर था । यह स्थान हस्तिनापुर से ४० 
मील वी दूरी पर उत्तरदिशा में स्थित था । यहां से पाठलिपुत्र की दूरी कम 
से कम एक दिन की बताई जाती थी । यथा--न हि देवदसः खुब्ने सम्निधीय- 

एनस्तदहरेनं पाटलिपुत्रे सन्तिधीयते । युगपदतेकत्र बत्तावनेकत्वप्रसङ्ग: स्यात्‌ 
(वेदान्तदर्शन २.१.१८ पर शाङ्करभाष्य) । विशेषजिज्ञासु इस के लिये डा० 
प्रभुदयाल अग्निहोत्री के पतञ्जलिकालीन भारत तामक ग्रन्थ के पृष्ठ (११८) का 
अवलोकन करें । 
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प्रत्यय, तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसंज्ञा, उस के अवयव सुँप्‌ (डि) का लुक, आदिवृद्धि 
तथा भसंञ्चक अकार का यस्येति च (२३६) से लोप कर विभक्ति लाने से 'खौघ्त: 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

उत्से जात औत्स: (उत्स अर्थात्‌ झरने में पैदा हुआ मण्डूक आदि) । यहां 
'उत्स डि" इस सप्तम्यन्त से तत्र जात: (१०८७) सुत्र के अर्थ में अण्‌ का बाध कर 
उत्तादिभ्यो$ज (१००२) द्वारा अन्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक, आदिवृद्धि एवं भसंज्ञक अकार 
का लोप कर विशेष्यानुसार विभक्ति लाने से औत्सः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

राष्ट्रे जातो राष्ट्रियः (राष्ट्र में पैदा हुआ) । यहां सप्तम्यन्त राष्ट्रप्रातिपदिक 
से तत्र जात: (१०८७) के अर्थ में अणू का बाध कर राष्ट्रावारपाराद्‌ घखो (१०६९) 
सुत्र से घप्रत्यय, सँन्लुक्‌, आयनेयीनीयियः फढखछधां प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) से घ 
प्रत्यय के आदिवर्ण धकार को इय्‌ आदेग एवं भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विशेष्या- 
नुसार विभक्ति लाने से 'राष्ट्रियः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अवारपारे जात: अवारपारीणः (वार-पार में उत्पन्न हुआ) । यहाँ सप्तम्यन्त 
अवारपारप्रातिपदिक से तत्र जान: (१०८७) के अर्थ में अण्‌ का बाध कर राष्ट्रावार- 
पाराद्‌ घखौ (१०६६९) सुत्र से खप्रत्यय, सुब्लुक्‌, आथनेयौनीयियः० (१०१३) से 
खप्रत्यय के आदिवर्ण खकार को ईन्‌ आदेश एवं यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक 
अकार का लोप कर विशेष्यानुसार विभक्ति लाने से 'अवारपारीणः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता हे । 

“औत्स:' आदि सब प्रयोगों की सिद्धि पीछे यथास्थान दिखा चुके हैं । 

ध्यात रहे कि शेषिकप्रकरण के अर्थ का निर्देश करने वाले तत्र जात: (१०८७) 
आदि सूत्र विधिसुत्र भी हैं। जब तत्र जातः (१०८७) आदि के अर्थ में किसी अन्य- 
सूत्र से कोई प्रत्यय प्राप्त नहीं होता तब इन सूत्रों से अण्‌ प्रत्यय हो जाता है। 
यथा यहाँ “ख्रौघ्नः' में अव्य किसी सूत्र से कोई प्रत्यय प्राप्त न था तो अणू प्रत्यय हो 
गया है । 

अब तत्र जात: (१०८७) के अर्थ में प्रावुष्प्रातिपदिक से ठप्‌ प्रत्यय का 
विधान करते हैं--- 

[लघु० | विधि-यूतमू--( १०८5) प्रादुषष्ठप्‌ ।४।३।२६॥। 

एण्यापवाद: । प्रावृषिकः ।| 

अर्थ:--सप्तम्यन्त प्रावृष्‌ (वर्षाऋतु) प्रातिपदिक से 'जातः' (उत्पन्न हुआ) 
अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक ठप्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -प्रावृषः ।२।१। ठप्‌ ।१।१। तत्र जात: (१०८७) सूत्र का अनुवर्तन 
होता है ! त्ययः, परश्च, उ्याप्यातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । 
अर्थः- -(तत्र = सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त (प्रावृषः) प्रावृष्‌ प्रातिपदिक से (जात इत्यर्थे) 
उत्पन्न हुआ' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (ठप्‌) ठप्‌ प्रत्यय होता है। 
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ठप्‌ में पकार अनुबन्ध अनुदात्तौ सुंप्पितौ (३.१.४) सूत्रद्वारा अनुदात्तस्वर के 
लिये जोड़ा गया है । ठकारोत्तर अकार उच्चारणार्थ है। ठ को ठस्येकः (१०२७) से 
इक आदेश हो जायेगा । 

प्रावृषूशब्द से सब प्रकार के शैषिक अर्थो में प्रावृष एण्यः (१०८५) सूत्र से 
एण्यप्रत्यय प्राप्त होता था । यहां पुनः उस का अपवाद ठप्‌ प्रत्यय विधान किया गया 
है । इस प्रकार 'जातः' अर्थ में प्रावृषूशब्द से ठप्‌ तथा अन्य शैषिक अर्थो में एण्य प्रत्यय 
हो जायेगा । उदाहरण यथा -- 

प्रावृषि जात: प्रावृषिकः (वर्षाऋतु में पैदा हुआ) । प्रावृष्‌ डि से तत्र जातः 
(१०८७) के अर्थ में प्रकृत प्राबुषष्ठप्‌ (१०८८) सूत्र से ठप्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, 
सुँब्लुक तथा ठस्येकः (१०२७) से ठ्‌ को इक आदेश कर विभक्ति लाने से “प्रावृषिकः” 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अब अन्य शैषिक अर्थ का निर्देश करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सूवम-( १०८६) प्रायभवः ।४।३।३९॥ 

तत्रेत्येव । खुघ्ने प्रायेण = बाहुल्येन भवति ~-स्रौघ्नः ॥ 

अर्थः --सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से 'प्रायभव: {प्रायः होने वाला) अर्थ में 
तद्वितसञ्ज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--प्रायभवः ।१।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार से लब्ध) |। 
तत्र जातः (१०८७) से तत्र' पद का अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङचाण्प्ररति- 
पदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । प्रायेण (बाहुल्येन) भवतीति प्रायभवः, 
कत करणे कृता बहुलम्‌ (६२६) इति तृतीयातत्पुरुष इति हरदत्तः । अर्थः (तत्र = 
सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से (प्रायभव इत्यर्थं) 'बहुधा होने वाला’ इस 
अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ््चक (अणू) अण्‌ प्रत्यय हो । 

अण्‌ सामान्य प्रत्यय है, इस के पूर्वोक्त घ आदि अपवाद तो यथास्थान प्रवृत्त 
होगे ही । उदाहरण यथा 

खुघ्ते प्रायेण भवतीति स्रौघ्नः (स्रुघ्न में बहुधा होने वाला) । यहां 'ख्नुध्त डि” 
सै 'प्रायभवः' (बहुधा होने वाला) के अर्थ में प्रकृत प्रायभवः (१०८९) सूत्र से तद्धित- 
सञ्ज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो सँन्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार 
का लोप कर विभक्ति लाने से “स्रौघ्नः प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* इसीप्रकार-- 

मथुरायां घ्रायभवो माथुरः । 

राष्ट्रे प्रायभवो राष्ट्रियः (राष्ट्रावारपाराद्‌ घखौ १०६६) । 


१. 'प्राय शब्द का अर्थ है- सम्पूर्ण से कुछ कम । हिन्दी में इसे 'बहुधा' शब्द से प्रकट 
किया जा सकता है । 'स्रौघ्नो देवदत्त? का अभिप्राय यह है कि देवदत्त सुध्त में 
सदा तो नहीं परन्तु उस से कुछ कम अर्थात्‌ बहुधा हुआ करता है। अत एव 
काशिकावृत्ति में कहा है--प्रायशब्दः साकल्यस्य किञ्चिन््यूनतामाह । 
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महाभाष्य में इस सूत्र का खण्डन किया गया है क्योंकि इस का अर्थ तत्र भव: 
(१०६२) के ही अन्तर्गत हो सकता हे । भट्टोजिदीक्षित ने इस के विरुद्ध प्रौढमनोरमा 
और शब्दकौस्तुभ में इस की आवश्यकता पर बल दिया है । 

अब अन्य शैषिक अर्थ का निर्देश करते हैं-- 

[ लघु० | विधि-सूत्रम--(१०९०) सम्भूते ।४॥३।४१!। 

ख्ुघ्ने सम्भवति-- स्रौघ्नः ॥ 

अर्थे:--सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से सम्भूत' अर्थ में तद्धितसंज्चक अण्‌ 
प्रत्यय हो । है 

व्याख्या-- सम्भूते ।७।१। तत्र । ५१ (तत्र जातः सुत्र से) । अण्‌ । १।१। (प्राग्दी- 
व्यतो5ण्‌ के अधिकार से लब्ध) । प्रत्ययः, परश्च, ङाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं! अर्थः (तत्र = सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से 
(सम्भूते) सम्भूत अर्थं में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । 

अण्‌ सामान्य प्रत्यय है । विशिष्ट स्थानों पर पूर्वोवत अपवाद प्रत्यय ही प्रवृत्त 
होंगे । उदाहरण यथा-- 

स्रुघ्ने सम्भवतीति स्रौघ्नः (स्रुध्न में जिस के होने की सम्भावना है वह) । यहां 
स्नुघ्न डि" इस सप्तम्यन्त प्रातिपदिक से 'सम्भूत' (सम्भव होना) अर्थ में प्रकृत सम्भूते 
(१०६०) सूत्रद्वारा अण्‌ तद्धितप्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा वस्येति च (२३६) 
से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'स्रौघ्नः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

समपूर्वक भूधातु से नपुसके भावे क्तः (८७०) सुत्रद्वारा भाव में वतप्रत्यय करने 
पर सम्भूत' शब्द निष्पन्न होता है। यहां सम्भूत' के दो अर्थ लिये जाते हैं-- 
(१) सम्भाबना, (२) प्रमाणानतिरेक अर्थात्‌ आधेय का आधार के प्रमाण से अधिक न 
होना । सम्भावना में '्रोघ्नः' का अर्थ होगा -सुष्न में जिस के होने की सम्भावना? 
है ऐसा ब्यबित या पदार्थ । प्रमाणानतिरेक में “स्रौघ्नः का अर्थ होगा- खुष्न में जो 
पूरा समा गया है अर्थात्‌ जिस का प्रमाण सुध्न से अधिक नहीं ऐसा सँन्यवर्ग आदि । 
प्रक्रियासर्वस्वकार नारायणभटु ने घ्रमाणानतिरेक अर्थ का एक सुन्दर उदाहरण दिया 
है-पड्जरेऽवतिरिक्तप्रमाथं पाञ्ञजरं पात्त्रस्‌ अर्थात्‌ पिञ्जरे में पूरा समा जाने वाला 
पात्र । 


१. जब सन्दिग्धज्ञान में एक ओर को अधिक झुकाव हो तो उसे सम्भावना कहते हें । 
सन्दिग्धज्ञान या संशय में दो पक्ष हुआ करते हैं और दोनों पर बराबर का बल 
रहता है । यथा- अन्धेरै में लकड़ी के किसी खम्भे को देख कर हम यह निश्चय 
त कर सकें कि यह कया है खम्भा है कि पुरुष? तो यहां दोनों ज्ञान बराबर हैं । 
अब यदि कहें कि उस के खम्भा होने की सम्भावना है तो एक प्रकार से सन्दिग्ध- 
ज्ञान के दो पक्षों में से एक की ओर अधिक झुकाव हुआ है इसी को सम्भावना 
कहते हैं । सम्भावना सन्देह से कुछ ऊपर और निश्चय से कुछ नीचे होती है । 
इस में न तो पूरा सन्देह और न ही पुरा निश्चय होता है । 


तद्धितप्रकरणे शैषिकाः 


क्म्‌ 


अब सम्धूत अर्थ में 'कोश प्रातिपदिक से ढज्‌ तद्धित का विधान करते हैं-- 


१४२३ 


[लघ्‌ ० | विधि-सूत्रम्‌ (१०६१) कोशाड ढञ्‌ ।४।३।४२॥। 


कौशेयं वस्त्रम्‌ ॥ 
अर्थः ~ -सप्तम्यन्त 'कोण' प्रातिपदिक से सम्भूत अर्थ में ताद्धितसञ््ञक ढञ्‌ 


प्रत्यय हो । 


व्याख्या -कोशात्‌ ।५।१। ढञ्‌ ।१।१। तत्र ।५।१। (तंत्र जातः सूत्र से) । सम्भूते 


1७1१) (सम्भूते सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्मातिपदिकातू, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । अर्थः- (तत्र == सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त (कोशात्‌) 'कोश'प्रातिपदिक से 
(सम्भूते) सम्भूत अर्थ मे (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (ढञ्‌) ढञ्‌ प्रत्यय हो जाता हे । 


ढज्‌ में जकार अनुबन्ध आदिवद्धि के लिये जोड़ा गया है । 'ढ' प्रत्यय के आदि 


वर्ण ढकार को आयनेयीनीयिधः० (१०१३) सुत्र से एम्‌ आदेश हो जाता है । 


१. 


उदाहरण यथा -- 
कोशे सम्भवति कौशेथं वस्त्रम्‌ (कोश में सम्भव होने वाला अर्थात्‌ रेशमी 


वस्त्र) । ° यहाँ 'कोश डि. से सम्भूत अथे में प्रकृत कोशाड ढञ्‌ (१०९१) सूत्र से ढज्‌ 


यहांका भाव ठीक प्रकार से समझने के लिये रेशम की उत्पत्ति का इतिहास 


समझना अत्यावश्यक है । रेशम एक विशेष प्रकार के कृमि (कीड़े) से उत्पन्न होता 
है । ये कीड़े अनेक प्रकार के होते हैं जैसे विलायती, मद्रासी, चीनी, अराकानी, 
आसामी आदि । चीनी कृमि का रेशम सब से अच्छा माना जाता है। ये कीड़े 
तितली की जाति के माने जाते हैं । अण्डा फूटने पर ये रंगते लगते हूँ । इस अवस्था 
में ये पत्तियां बहुत खाते हैं । शहतूत की पत्ती इन का सब से प्रिय भोजन हे । ये 
बढ़ कर अपने चहु ओर एक कोश तैयार कर लेते हैं और उस कोण के भीतर ये 
कोडे एक विशेष प्रकार के तन्तु निकाला करते हैं जिन को रेशम कहते हैँ । कोश 
के भीतर रहने की अवधि जब पुरी हो जाती है तब कोड़ा रेशभयुक्त कोश को 
काट कर उड़ जाता है ! यदि ऐसा हो जाये तो रेशम कट जाने से किसी काम का 
नहीं रहता । इसलिये कृमि को पालने वाले नियत अवधि से कुछ पूर्व ही कृमि- 
सहित कोशों को गरम पानी में डाल देते हैं इस से कृमि मर जाते हैं एक कोश 
से प्रायः दो तीन सौ गज़ लम्बा रेशम का तन्तु प्राप्त होता है । यह है रेशम की 
उत्पत्ति का संक्षिप्त इतिहास । 

अब यहां यह प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि 'कोशे सम्भूतम्‌ कौशेयं बस्त्रम्‌' यह कैसे 
कहा जा सकता है ? कोश में तो रेशम होता है वस्त्र नहीं । भगवान्‌ भाष्यकार 
ने यह सब विचार कर कोशशब्द से विकार अर्थ में ही ढज्‌ प्रत्यय करने को कहा 


है, क्योंकि रेशमीवस्त्र कोश का विकार ही हो सकता है । अतः 'कोशस्य विकारः 


कौशेयम्‌? ऐसा समुचित विग्रह भाष्य में दिखाया गया है। तब तस्य विकारः 
(१११०) के अधिकार में एष्या ढञ्‌ (४.३.१५७) सूत्र के अनन्तर कोशाच्च इस 


१४४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, द्‌ को एम्‌, आदिवृद्धि एवं यस्येति च (२३६) द्वारा भसञ्ज्ञक 
अकार का लोप हो जाता है--कौश्‌ एय्‌ अ= कौशेय। अब विशेष्य (वस्त्रम्‌) के अनुसार 
विभक्ति लाने से 'कौशेयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । कौशेयशब्द रेशमीवस्त्र के अर्थ 
में रूढ है । रूढशब्दों की यथाकथञ्चित्‌ व्युत्पत्ति वा सिद्धि करती हो अभीष्ट होती है । 
इस में अव्याम्ति-अतिव्याप्ति आदि दोषों की कल्पना करना उचित नहीं होता । 

अब शेषिकप्रकरणस्थ एक अन्य सुप्रसिद्ध अर्थ का निर्देश करते हैँ--- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌ = ( १०९२) तंत्र भव: ।४।३।५३।। 

स्रुघ्ने भवः स्रौघ्नः । औत्सः । राष्ट्रियः ।। 

अर्थ: -सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से भव: (होने वाला) अर्थ में तद्धित- 
सञ्ज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--तत्र ।५।१। (यहां सप्तम्यन्त के अनुकरण 'तत्र' शब्द से पञ्चमी का 
सोत्र लुक हुआ है) । भवः ।१।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार से लब्ध) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । भवतीति भवः, 
पचादेराकृतिगणत्वादच्प्रत्ययः । अर्थ:--(तत्र = सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त समर्थ प्राति- 
पदिक से (भव इत्यर्थे) 'होनेवाला' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (अण्‌) अण्‌ 
प्रत्यय होता है । 

यहाँ “भव: से 'होने वाला, पाया जाने बाला' अथ ही अभिप्रेत है, पैदा होने 
वाला” नहीं, अन्यथा तत्र जातः (१०८७) सूत्र व्यर्थं हो जायेगा । 

अणू सामान्य प्रत्यय हे, यथासम्भव अपवादप्रत्ययों से इस का बाध होगा । 

उदाहरण यथा - 

स्ुघ्ते भवः स्रौघ्नः (सरघ्न में होने वाला) । यहां 'खरुध्न डि“ से तत्र भवः 
(१०६२) के अर्थ में अण्‌ तद्धित हो कर सुँब्लुक, आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से 
असञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'स्रौष्न: प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

उत्से भव औत्सः (उत्स अर्थात्‌ क्षरने में होने वाला) । यहां 'उत्स डि से तत्र 


प्रकार का सूत्र बनाया जायेगा । यहां सम्भूते (१०६०) के अधिकार में इसे नहीं 
पढ़ा जायेगा । 

परन्तु इस के विपरीत प्राचीन वृत्तिकारों का मन्तव्य है कि सुत्रकार भगवान्‌ 
पाणिनि ने साङ्ख्यशास्त्र के सत्कार्यवाद (प्रत्येक कार्यं अपने कारण में अव्यक्तरूप 
से अवस्थित रहता है--यह सांख्यशास्त्र का प्रसिद्ध सिद्धान्त है) का आश्रय ले 
कर ही ऐसा कहा है । रेशमीवस्त्र भी अव्यक्तरूप से अपने कारण तन्तु या कोश 
में रहता ही है । अतः 'कोशे सम्भूतं कौशेयं वस्त्रम्‌ ऐसा कहा जा सकता है । 
प्रक्रियासर्वस्वकार ने यहां अतीवोपयुक्त एक श्लोक लिखा है-- 

कारणे कार्यसद्भावपक्षतत्‌ सम्भूततोच्यते। 

विकारे बाच्यमेण्या ढज्‌ कोशाइचेत्याह भाष्यकृत्‌ ।। 


प्रद 


तद्धितप्रकरणे शैषिकाः ह १४५. 


भव: (१०९२) के अर्थ में प्राप्त अण्‌ का बाध कर उत्सादिभ्यो$शू (१००२) पूत्र से अन्‌ 
प्रत्यय करने पर पूर्ववत्‌ 'औत्सः' रूप सिद्ध हो जाता हे । 

राष्ट्रे भवो राष्टिय: (राष्ट्र में होने वाला) । यहाँ पर “राष्ट्र डिए से तज भव: 
(१०६२) के अर्थ में प्राप्त अणू प्रत्यय का बाध कर राष्ट्रादारपाराद्‌ घडौं (१०६६) 
सूत्र से घ' प्रत्यय, घू को इय्‌ आदेः (१०१३) तथा यस्थेतलि (२३६) से भसञ्ज्ञक 
अकार का लोप करने से "राष्ट्रिय" प्रयोग शिद्ध हो जाता है । इसीप्रकार--- 

(१) ग्रामे भवो ग्राम्यो ग्रामीणों वा [ग्रामादु पल (१०७०)] । 

(२) नद्यां भवं नादेयं जलम्‌ [नद्यादिभ्मो ढक्‌ 
(३) पश्चाड्वः पाश्चात्यः [ दक्षिणापश्चात्पुरसः्‌ 
(४) स्त्रीषु धव: स्त्रैणः [स्जीपुसास्यां नःस्नजी भङ्चात्‌ (१००३ 


क 


५) पुंसु भवः पोस्वः [स्त्रोषुत्ताभ्यां नः्स्तजी भवनात (१ 
६) बहिर्भवो बाह्यः | ट्लोषो यञ्‌ च (वा० ६=)] । 


) 
) 
) 
5) मध्ये भवो मध्यमा [नध्याल्म: (१०८३) | 
) त्र घि ता + 
) 
) 


प्रावुवेण्ड: [प्रा म्यः (१०८५) | । 


(१००४) | । 


त्र त्‌ प्रत्यय का विधान करते हे-- 
[ लघु» | विधि-सुत्रम्‌ -( १०६३) दिगादिभ्यो यत्‌ ।४।३।५४॥। 

दिश्यम्‌ । वर्य॑म्‌ ॥ 

अर्थः--दिश्‌ आदि सप्तम्यन्त घ्रातिपदिकों से भव: (होनें वाला) अर्थ में 
तद्धितसञ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या दिगादिभ्यः ।५।३। यत्‌ ।१।१। तत्र भव: (१०६२) सूत्र की अवुवृत्ति 
आती है । प्रत्वमः, परश्च, ङयाप्प्रातिपदिकरत्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वदः अदिकृत हैं 
दिक्‌ (दिश्शब्द:) आादियंषान्ते दिगादयः, तेभ्यः = दिया दिभ्यः । तडगुजसंविज्ञानबहुत्री हि- 
समासः । अर्थ:-- (तत्र ==सप्तम्यन्तेभ्यः) सप्तम्यन्त (दिगादिभ्यः) दिश आदि प्रातिपदिकों 
से (भव इत्यर्थे) होते वाला' अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ््षक (यत) यत्‌ प्रत्यय होता है । 

विश्‌ आदि एक गण है ।? यत्‌ प्रत्यय में तकार अनुबन्ध स्वराथ जोड़ा गया 
है । यह सूत्र सामा्यप्राप्त अण्‌ प्रत्यय का अपवाद है । उदाहरण यथा -- 


१. दिगादिगण यथा 
दिश । वर्ग । पूग । गण । पक्ष । धाय्य (धाय्या का.) । भिन्न | मे 
पथिन्‌ । रहस्‌ । अलीक । उखा । साक्षिन्‌ । देश । आदि | अब्ज 
मेघ! णू । उदकात र. A ८ 4000 >. 


काल । अधिन 


ल्‌ 
१४६ यत ~ भैमी व्याख्ययोपेतायां लघृसिद्धान्तकौमुद्यां 
दिशि भवं दिश्यम्‌ (दिशा में होने वाला) । यहां 'दिश्‌ डि से तत्र भवः 
(१०९२) के अर्थ में दिगादिभ्यो यत्‌ (१०६३) सूत्र से यत्‌ प्रत्यय हो कर विभवितकार्य 
करने से “दिश्यम्‌” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
वर्गे भवं वर्ग्यम (समूह में होने वाला) । यहाँ सप्तम्यन्त वर्ग! प्रातिपदिक से 
भवः' (होने वाला) अर्थ में दिगादिभ्यो यत्‌ (१०९३) इस प्रकृतसुत्र से यत्‌ ताद्धत 
प्रत्यय हो कर यस्येति च (२३६) सूत्रद्वारा भसञ्ञ्ञक अकार का लोप तथा अन्त में 
विभक्तिकार्य करने पर 'वर्ग्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । वर्ग्यो बग्येण सवर्ण. (शिक्षा- 
सुत्र ६.१०) । 
इस के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 
१) आदौ भवः--आद्यः । 
) अन्ते भव:--अत्त्य: । 
) वंशे भव:--वंश्य: 1१ 
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(५) 
(६) गणे भव:--गण्य: । 
(७) अन्तरे भव:--अन्तर्य: । 
(८) रहसि भवम्‌--रहस्यम्‌ । 
(९) वने भव:---वन्य; ।* 
१०) आकाशे भव:---आकाश्य: शब्दः । 
अब शरीरावग्रववाची शब्दों से भी भव अर्थ में इसी यत्‌ प्रत्यय का विधान 
करते हैं -- 
[लघु० | विधि-सुत्रम--( १०६४) शरीरावयवाच्च ।४।३।५४॥ 
दन्त्यम्‌ । कण्ठ्यम्‌ ॥ 
अर्थ---शरीर के अवशववाचक सप्तम्यत्त समर्थ प्रातिपदिक से भी 'भव:' (होने 
वाला) अर्थ में तद्धितसञ्झक यत्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या--शरीरावयवात्‌ ।५।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । तज अक; (१०६२) का 


१. राज्ञो वंश्यः -राजवंश्य: । पप्टीतत्पुरुष:। राजरंशशब्दात्तु वृद्धाच्छः (१०७७) 
इति छप्रत्यये राजवंशीय इति । 

२. यद्यपि अद्यत्वे दिगादियों में वनशब्द का पाठ नहीं देखा जाता तथापि इस से भव 
अर्थ में यत्‌ प्रत्यय बहुत प्रसिद्ध है । वन्यान्‌ विहेष्यन्निव दुष्टसत्त्वान्‌ (रघु० २.८) 
इत्यादि अनेक प्रयोग संस्कृतसाहित्य में देखे जाते हैं | नारायणभट्ट ने अपने प्रक्रिया- 
सर्वस्वग्रन्थ में दिगादियदन्धेस्योऽपि दृश्यत इति स्वादी इस प्रकार किसी स्वामी 
का उल्लेख कर के वने भव वन्यम्‌, बीज्यम्‌' ये दो उदाहरण दिये हैं । पृरुणोत्तमदेव 
ने भी अपनी भाषावृत्ति में इसी सूत्र पर 'वन्यम्‌' उदाहरण लिखा है । दर्धमान ने 
गणरत्तवहोदधिग्रन्थ मे दिगादिगण में वनशब्द का भी उल्लेख किया है 


कन 
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अनुवत्तेन होता है । यत्‌ ।१।१। दिगादिभ्यो यत्‌ सूत्र से) । प्रत्यथः, ५रश्च, डायाप्प्राति- 
पदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्व तः अधिकृत हैं। शरीरस्य अवयवः शरीरावयवः, तस्मात्‌ = 
शरीरावयवात्‌ । षष्ठीतत्पुरुषसमासः । अर्थ:---[शरीरावयवात्‌ ) शरीर के अवयववाची 
(तत्र == सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त प्रातिपदिक से (च) भी (भव इत्यर्थं) होने वाला’ 
अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (यत्‌) थत्‌ प्रत्यय हो जाता हे । 

यह सूत्र भी तत्र भवः (१०९२) द्वारा सामान्यतः प्राप्त अणु प्रत्यय का अपवाद 
है। उदाहरण यथा--- 

दन्तेषु भवं दन्त्यम्‌ (दान्तों में होने वाला मल आदि कुछ भी) । दन्त शरीर का 
अवयव हैं अतः 'दन्त सुप्‌' इस सप्तम्यन्त से तत्र भवः (१०६२) के अथे में प्रकृत 
शरीरावयवाच्च (१०६४) सुत्र से यत्‌ प्रत्यय, सुंब्लुक्‌ तथा यस्येति च (२३६) से 
भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'दन्त्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

कण्ठे भवं कण्ठ्यम्‌ (कण्ठ में होने वाला) । यहां 'कण्ठ डि” से यत्‌ प्रत्यय किया 
गया है । सम्पूर्ण प्रक्रिया पूर्ववत्‌ होती है । 

इसीप्रकार-- 
(१) कर्ण भवम्‌-_कर्ष्य॑म्‌ (कान में होने वाला) । 

) ओष्ठे भवम्‌ ओष्ठ्यम्‌ (ओष्ठ में होने वाला) । 
३) उरसि भवम्‌--उरस्यम्‌ (छाती में होने वाला) । 
४) मुखे भवम्‌ --मुख्यम्‌ (मुख में होने वाला) । 
५) जघने भवम्‌ जघन्यम्‌ ¦ (जघन में होने वाला) । 
३) तालुनि भवम्‌ --तालब्यम्‌ (तालु में होने वाला) । 
७) मूर्धनि भवम्‌--मुर्धन्मम्‌ (मूर्धा में होने वाला) । 
) चक्षुषि भवम्‌ --चक्षुष्यम्‌* (आंख भें होने वाला) । 
ठञ्चिधायक एक वात्तिक का निर्देश करते हैं--- 
[लघु०] वा०--(८६) अध्यात्मादेष्ठञ्‌ इष्यते ॥। 
अध्यात्मं भवम्‌ आध्यात्मिकम्‌ ॥ 


( 
( 
( 
( 
॥ 
( 
( 


१. दिगादिगण में भी मुख और जघन शब्द पढे गये हें । मुख और जघन यदि शरीरा- 
वयववाची हों तो प्रकृत शरीरावयवाच्च (१०६४) सुत्र से यत्‌ होगा, अन्यत्र 
दिगादित्वात्‌ यत्‌ माना जायेगा | शरीरावयववाची न होने के उदाहरण -सेनाया 
मुखे जघने च भवं मुख्यं जघन्यम्‌ । 

- ओर्गुणः (१००५) इति गुणे वान्तो यि प्रत्यये (२४) इत्योकारस्य अवादेशः । 

३. मूर्धनू--य' इत्यत्र नस्तद्धिते (६१६) इति टेलोपि प्राप्ते ये चाऽभावकमंणो 
(१०२३) इति प्रकतिभावः । 

४. चक्षुष्‌ +-य इत्यत्र यचि भम्‌ (१६५) इति भत्वात्सस्य रत्वं न । 
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अर्थः--अध्यात्म आदि सप्तम्यन्त प्रातिपदिकों से 'भवः’ (होने वाला) अर्थ में 
तद्धितसञ्ज्ञक ठञ्‌ प्रत्यय करना अभीष्ट है । 

व्याख्या -अध्यात्मादेः ।५।१। ठञ्‌ ।१।१। इष्यते इति इषूधातोः कर्मणि लँटि 
प्रथमपुरुषैक वचनान्तँ रूपम्‌ । त्यथः, परश्च, ङथाष्यातिषदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । अध्यात्मशन्द आदिर्यस्य सोऽध्यात्मादिः, तस्मात्‌ = जध्यात्मादेः । तद्गुण- 
संविज्ञानबहुबी हिसमास: । अध्यात्मादिगण में भाष्यकार ने तीन शब्द गिनाये हैं- 
अध्यात्म, अधिदेव, अधिभूत ! परन्तु इन को निदर्शनार्थं मानते हुए विद्वानों ने 
अध्यात्मादियों को आकृतिगण माना है । जहां 'भवः' अर्थ में ठन्‌ प्रत्यय का प्रयोग तो 
हो परन्तु उस का विधायक कोई सूत्र या वचन न हो तो उसे अध्यात्मादियों के अन्तर्गत 
समझना चाहिये । 

ठन्‌ का जकार इत्‌ हो कर लुप्त हो जाता है । ठस्येकः (१०२७) से ठू को इक 
आदेश हो जाता है । बकार अनुबन्ध आदिवुद्धि के लिये जोड़ा गया है । 

ऊध्यात्मशब्द विभवत्यर्थं में 'अधि' और 'आत्मन्‌' शब्दों के जव्ययीभावससास 
से निष्पन्न हुआ है । आत्मनि इति अध्यात्मम्‌ । अनश्च (६१५) इति समासान्ते टाच, 
नस्तद्धिते (६१६) इति टेरलोगः । ततः सोरमादेरः। अध्यात्मशब्द की जिस्तृत सिद्धि 
पीछे समासञ्रकरणस्थ (६१६) सुत्र पर दर्शाई जा चुकी है। 

अध्यात्मम्‌ (अध्यात्मे बा)” भवम्‌ आध्यात्मिकम्‌ (आत्मा में होते वाला) । यहां 
सप्तम्यन्त 'अध्यात्म डि से भव: (होने वाला) अर्थ में प्रकृत अध्यात्थादेष्ठभिष्यते 
(बा० ८६) वात्तिक से तद्धित ठन्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँग्लुक्‌, ठस्येकः (१०२७) से 
ठ को इक आदेश, तद्धितेष्णधाभादे: (६३८) से आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से 
असञ्ज्ञक अकार का लोप कर विशेष्यानुसार विभक्ति लाने से 'आध्यात्मिकम्‌' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

अध्यात्मादियों के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 

(१) अगुत्र भवम्‌ आमुत्रिकम्‌ (वहां अर्थात्‌ परलोक में होने वाला) । 

(२) इह भवम्‌ ऐहिकम्‌ (यहां अर्थात्‌ इस लोक में होने वाला) । 

(३) शेषे भवा: शैषिकाः प्रत्ययाः । 


१. अव्यय होते हुए भी अदन्त अब्ययीभावसमास से परे सप्तमी का लुक्‌ नहीं होता बल्कि 
उस के स्थात पर बहुल (विकल्प) से अम्‌ आदेश हो जाता है, अध्यात्मम्‌ अध्यात्मे 
वा । (देखें तृतीयासप्तम्योबहुलम्‌ ६१३ सूत्र की व्याख्या) । 

२. विभक्त्यर्थं में समास होने के कारण “अध्यात्म शब्द अधिकरणशक्तिप्रधान है अतः 
इस से पूनः अधिकरण में सप्तमी का लाता कुछ उचित प्रतीत नही होता। परन्तु 
यहां सप्तम्यन्त से ही तद्धित की उत्पत्ति कही गई है अतः इस विधानसामर्थ्य से 
ही सप्तमी लाई जाती हैं। अथवा सप्तमी लाने के विना ही यथाकथञ्चित्‌ 
तद्धितोत्पत्ति कर लेनी चाहिये । 


2077071 hte थ) [दभ्‌_) 
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चतुर्षु अर्थेषु भवाः चातुरथिका: प्रत्ययाः । 
स्वभावे भवः स्वाभाविको गुणः ।* 


) 

) 

) 

) 

) क्वचिद्‌ भवं क्वाचित्कम्‌ (इसुसुक्तान्तात्कः १०५२) । 

) कदाचिद्‌ भवं कादाचित्कम्‌ (इसुसुकतान्तात्क: १०५२) । 
) 
) 
) 


) समानदेशे भवः सामानदेशिक: । 

अध्यात्मादियों के कुछ उदाहरणों में उभयपदवृद्धि हुआ करती है । उसे दर्शने 
के लिये उभयपदबृद्धिविधायक सूत्र का अवतरण करते हैं-- 
[लंघु० | विधिन-सुत्रम्‌- (१०९५) अनुशतिकादीन ७181२०1 

एषामुभयपदवुद्धिजिति णिति कितिच । आधिदैविकम्‌ । आधिभौ 
तिकम्‌ । ऐहलौकिकर्म । पारलोकिकम्‌ । आकृतिगणोऽयम्‌ ॥ 

अर्थ:--जित्‌ णित्‌ या कित्‌ तद्धित के परे रहते अनुशतिक आदि गणवठित 
शब्दों के दोनों पदों के आवि अच्‌ के स्थान पर वृद्धि हो । 

व्याख्या -- अनुशतिकादीताम्‌ ।६।३। च इत्यव्ययपदम्‌ । पूर्वपदस्य 1६1१ 
(हृद्भगसिन्ध्वस्ते पूर्वषदस्ण च सुत्र से) । उत्तरपदस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । अचाम्‌ 
।६।३। आदेः ।६।१। (तद्वितेष्वचाभादेः से) । वृद्धिः ।१।१। (मजे द्धिः सूत्र से) । 
ज्णिति ।७।१। (अच्चो ङ्शिति सुत्र से) । किति ।७।१। (किति ख सुत्र से) । तद्धिते ।७।१। 
(तद्धितेष्बचामादे: से वचनविपरिणामद्वारा) । अनुशतिकः (अनुशलिकशब्दः) आदियें- 
'षान्ते == अनुण तिकादयः, तेषाम्‌ = - अनुशतिकादीनाम्‌, तद्‌गुणसंविज्ञानबहुब्रीहिसमासः । 
अर्थः ¬ (अतुशतिकादीनाम्‌) अनुशतिक आदि शब्दों के (पूर्वपदस्य उत्तरपदस्य च) 
पूर्वपद तथा उत्तरपद दोनों के (अचाम्‌ आदेः) अचों में जो आदि अच्‌ उस के स्थान 
पर (वृद्धि) वृद्धि आदेश हो (ञ्णिति किति तद्धिते) जित्‌ णित्‌ या कित्‌ तद्धित प्रत्यय 
के परे होते पर । 


१. त्रैवणिक' तथा 'चातुरथिक' में तद्धितार्थ की विवक्षा में तद्धितार्वोत्तरपदसमाह!रे 
अ (६३६) सूत्रद्वारा समास हो कर तद्धित की उत्पत्ति होती हे । 

२. स्वशब्द यद्यपि द्वारादियों में पढ़ा गया है तथापि भाष्यकार के प्रयोग (१.१.२७ 
सृत्रस्थ) के कारण यहां द्वारादीनां च (७.३.४) सूत्र से स्व” के बकार से पुर्व ऐच 
का आगम नहीं होता । 

३. देहादृध्व॑म्‌ अध्वेदेह:, तस्मिन्‌ = ऊर्ध्वदेहे । यहाँ सँप्सँपासमास में राजदन्तादियों को 
आकृतिमण मान कर राजदन्तादिषु परम्‌ (९५९) सुत्रद्वारा देह’ शब्द का परनिपात 
हो जाता है। 


१५० भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुर्या 


अनुशतिकादि एक गण है ।* इस गण में समस्त (समास किये गये) शब्द पढ़ें 
गये हैं । तढितेष्वदामादेः (६३८) एवं किति च (१००१) सूत्रों द्वारा इन शब्दों में 
केवल आदि अन्‌ के स्थान पर वृद्धि प्राप्त होती थी जो केवल प्रथमपद में ही सम्भव 
थी, परन्तु हमें यहां दोनों पदों में ही वृद्धि करनी अभीष्ट है अतः प्रकृतसूत्र से उस का 
विधान किया गया है । उदाहरण यथा--- 

अनुशतिकस्येदस्‌ आनुशातिकम्‌ (अनुशतिक नामक व्यक्ति की यहू वस्तु) । यहां 
अनुशतिक उस्‌' से तस्येदम्‌ (११०९) इस शैषिक अर्थ में अण प्रत्यय हो कर सुँप्‌ 
(इस्‌) का लुक्‌ कर देने से अनुशतिक ~अ” हुआ। अनुशतिकशब्द में 'अनु' पूर्वपद 
तथा 'शतिक' उत्तरपद है अतः अनुशतिकादीनां च (१०६५) सूत्र से दोनों पदों के आदि 
अच्‌ अकार को आकार वृद्धि कर विभक्ति लाने से 'आनुशातिकम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता हे । 

प्रकृत में उदाहरण यथा-- 

देवेषु इत्यधिदेवम्‌, विभवत्यर्थेऽव्ययीभावसमासः 1 अघिदेवम्‌ (अधिदेवे वा) 
भवम्‌ आधिदैविकम्‌ (देवों में होने वाला) । यहां 'अधिदेव डि" से तत्र भवः (१०६२) 
के अर्थ में अध्यात्मादेष्ठजिष्यते (वा० ८६) इस वात्तिक से ठन्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, 
प्रातिपदिकसंज्ञा तथा प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (छि) का लुक्‌ कर ठस्थेकः (१०२७) 
से ठू को इक आदेश हो जाता है--अधिदेव + इक । अनुशतिकादि आकृतिगण है अतः 
अधिदेवशब्द को भी अनुशतिकादियों में मान नित्‌ तद्धित के परे रहते अनुशतिकादीनां 
च (१०६५) से दोनों (अधि और देव) पदों के आदि अच्‌ को वृद्धि कर यस्येति च 
(२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप और अन्त में विशेष्यानुसार विभक्ति लाने से 
“आधिदेविकम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

भूतेषु इत्यधिभूतम्‌, विभकत्यर्थऽव्ययीभावसमासः । अधिभूतम्‌ (अधिभूते वा) 
भवम्‌ आधिभौतिकम्‌ (पृथ्व्यादि भूतों में होने वाला) । यहां भी पुर्ववत्‌ अधिभूतशब्द से 
अध्यात्मादित्वात्‌ ठन्‌, ठ्‌ को इक आदेश तथा अनुशलिकादीनां च (१०६५) से दोनों 
पदों में आदि अच्‌ के स्थान पर बृद्धि कर विभक्ति लाने से आधिभौतिकम्‌, प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । 


१. अनुशतिकादिगण यथा-- 
अनुशतिक । अनुहोड । अनुसंवरण (अनुसंचरण) । अनुसंवत्सर। अङ्गारवेणु । 
असिहत्य (अस्यहत्य, अस्यहेति) । वध्योग । पुष्करसद्‌ । अनुहरत्‌ । कुरुकत । 
कुरुपञ्चाल । उदकशुद्ध । इहलोक । परलोक ! सर्वलोक । सर्वपुरुष । सर्वभूमि । 
प्रयोग । परस्त्री । राजपुरुषात्‌ ष्यजि (गणसूत्रम्‌) । सूत्रनड । आकृतिगणः [ तेन--- 
अभिगम, अधिभूत, अधिदेव, चतुविद्या, सुखशयन, शतकुम्भ, परदर इत्यादयो 
गृह्यन्ते] । 


बि उन ~ €- अः 
तर्न ने (६) ड्व 
तद्धितप्रकरणे शैषिकाः १५१ 


इहलोके? भवम्‌ ऐहलोकिकम्‌ (इस लोक में होने बाला) । यहां “इहलोक डि 
से हन्न भवः (१०९२) के अर्थ में अध्यात्भादेष्ठ वि 


!जष्यते (त्रा ८६) द्वारा ठम्‌ प्रत्यय 
सुँब्लुक्‌, ठ को इक आदेश, अनुशतिकादीनश्ञ्च (१०९५) से उभयपदवृद्धि तथा यस्येति 
च (२३६) दारा धसंशक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'ऐहलौकिकम्‌' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

आङ्कतिगणोऽयन्‌ । यह अनुशतिकादिगण आकृतिगण हे । अर्थात्‌ जिन शब्दों में 
उभयपदवृद्धि देखी जाये और उस के लिये कोई विधायकवचन न हो तो उन शब्दों को 
अनुशतिकादिगणान्तर्गत समझना चाहिये । 

अनुशतिकादि में उभयपदवृद्धि के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

(१) प्रयोगे भवः प्रायोगिक: (अध्यात्मादित्वाद ठन्‌) 

(२) उदकणशुडस्यापत्यम्‌ जोदकशौडिः (अत इन्‌ १०१४) 

(३) पृष्करसदोऽत्यम्‌ पौष्करसादि: [बाह्वादिभ्यश्च (१०१५) इतीञ्‌] | 

(४) अनुहरतोऽपत्यम्‌ आनुहारतिः [बाह्धाविभ्यश्चेतीज ] 

(५) सवंपुरुषस्येदं सार्वपौरुषम्‌ [तस्येदम्‌ (११०६) इत्यण्‌ | 
(६) शतकुम्भे (तन्तामके पर्वते) भवं शातकौम्भम्‌ (तत्र भव इत्यण्‌) । 

(७) सर्वभूमेरीशवरः सार्वभौम: [तस्येश्वरः (११४५) इत्यण्‌] 

अब शरीरावयवाच्च (१०६४) का अपवाद कहते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌-(१०६६) निह्वामूलाङगुलेइछः ।४।३।६२॥। 

जिह्णामूलीयम्‌ । भङ्गुलीयस्‌ ॥ 

अर्थः - जि्धामूल और अङ्गुलि इन दो सप्तम्यन्त प्रातिपदिकों से तन्न भवः 
(१०९२) के अर्थ में तद्धितसंज्ञक छ प्रत्यय हो । 

व्याख्या --जिह्वामूलाङ्गुलेः ।५।१। छः ।१।१। तत्र सदः (१०६२) का अनु- 
बर्तन हो रहा है । प्रत्यथ:, परश्च, ड्याप्पातिपदिकात्‌, तद्धितः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैं । जिह्वामूलं च अङ्गुलिश्न जिह्वामूलाङ्गुलि, तस्मात्‌ = जिल्वामूलाङ्गुलेः, समाहार- 
इन्द्रेषपि सौत्रं पुंस्त्वम्‌ । अर्थः (तत्र = सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त (जिह्वामूलाङगुलेः) 
जिह्वामूल तथा अङ्गुलि इन दो प्रातिपदिकों से (भव इत्यर्थे) होने वाला' अर्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसंज्चक (छः) छः प्रत्यय हो जाता है । 

जिह्वामूल तथा अङ्गुलि दोनों शरीरावयव हैं अतः शरीरावघबाच्च (१०६४) 


१. 'इहलोके' में कर्मधारयसमास है- इह्‌ लोके- इहलोजे । इह लोक:--इहलोक:* 
इस प्रकार के विग्रह में 'इह और “लोकः” का सामानाधिकरण्य सुसंगत नहीं होता 
क्योंकि 'इह' अधिकरणशक्तिप्रधात अब्यय है । गणरत्नमहोंदधिकार ने वहां गण- 
पाठसामर्थ्यात्‌ प्रथमार्थे हप्रत्ययः' ऐसा लिखा है । परन्तु व्याकरण में ऐसा कोई 
वचत नहीं जो प्रथमार्थे में 'ह' प्रत्यय का विधान करता हो । इदमो ह: (१२०४) 
सूत्र सप्तम्यन्त से ही स्वार्थ में 'ह प्रत्यय का विधान करता है । 


| १५२ द (5 > भैमी व्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


सूत्रद्वारा 'सव' अर्थ में इन से यत्‌ प्रत्यय प्राप्त होता था, यह सूत्र उस का अपवाद है। 

उदाहरण यथा - - 

जिद्धामूले भवं जिह्वामूलीयम्‌ (जिह्वा के मूल में होने वाला) । यहां 'जिह्वामूल 
डछि/ से सन्न शबः (१०९२) के अर्थ में शरीरावयबाच्छ (१०९४) सूत्रद्वारा प्राप्त यत्‌ 
प्रत्यय का बाध कर प्रकृत जिह्लामूलाडगलेश्छा: (१०९६) सुत्र से 'छ' प्रत्यव, सुँब्लुक 
प्रत्यय के आदि वर्ण छकार को आायनेयीनी यम: फहखछधां प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) से 
ईयू आदेश तथा वस्पेति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विशेष्यानुसार 
विभक्ति लाने से जिल्वामुलीयस्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे ।* 

अड्गुल्यां भवम्‌ ऽङ्गुलीयम्‌ (अङ्गुलि में होने वाला भूषण, अङ्गुठी) । यहां 
अङ्गुलि डि" से भ अर्थ में यत्‌ का बाघ कर प्रकृतसूत्र जिल्लानूलाइगुलेश्छ: (१०९४) 
से छ प्रत्यय, सुँग्लुक्‌, छ को ईयू तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक इकार का लोप 
कर विभक्ति लाने से 'अङ्गुलीयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
अग्रिमसूत्र से इसो अर्थ में पुनः छप्रत्यय का विधान करते हैं-- 


| लघु० | विधि-वूत्रम्‌ (१०६७) वर्गान्ताच्च !४।३।६३॥ 
कवर्गीयम्‌ ॥ 
अर्थ:- -वर्ग' णब्द जिस के अन्त में हो ऐसे सप्तम्यन्त प्रातिपदिक से परे भी 
छ प्रत्यय हो । 
व्याख्या- वर्तत्‌ ।५।१। च इत्यष्ययएदत्‌ । छः ।१1१। जिह्वानूलाङषलेश्छः 
सूत्र से) ! सन्न भः (१०६२) सूत्र का अनुवर्तन हो रहा है । प्रत्यय, परश्च, इयाप्पा- 
तिपविकत, तडिता; इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। समासः--वर्गणब्दोऽन्दः (अस्तावयवः) 
यस्थ स वर्गान्तः, तस्मात्‌ = बर्णान्दात्‌ । बटुबीहिसमास: । अर्थः --(तत्र == सप्तस्यत्तात) 
सप्तम्यन्त (वर्गान्तात्‌) वर्गशब्दान्त प्रातिपदिक से परे (च) भी (भव इत्यर्थे) होने 
बाला” अर्थ में (तडितः) दड्तिसंञ्चक (छः) “छ' प्रत्यय हो जाता है । यह सूत्र सामान्यतः 
प्राप्त अण्‌ का अपवाद है । उदाहरण यथा 
कवर्गे) भवं कवर्गीयम्‌ (कवर्गं में होने वाला) | यहाँ 'कवर्ग डि” से तत्र भवः 
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१. ~क श इति कखाण्यां ्रायर्घबिसर्गसदृशो जिल्वामूलीपः। जिह्वामूलीयस्य 
निह्वालूल्‌ इति सञ्ज्ञाप्रकरणे दरदराजः । 


गलीयप्रभबात्‌दि 


इदं मेयिल्यसिज्ञांतं काकुत्स्थस्याद्मुलीयकत््‌ । 

भवत्याः स्मरताऽत्यर्थेसपित्तं सादरं सस ॥ (शद्विः ८.११८) 

अङ्गुलीयकभूमिका इत्यमरः । 
३. कघटितो वर्ग: कवर्ग: । अथवा 

त्समासः । 


द्वग: कवर्गः । उभ्यत्र शाकपाथिवादित्वा- 


AR SIAN: र 


तद्धितप्रकरणे शेषिकाः १५३ 


(१०६२) के अर्थ में सामान्यतः प्राप्त अणू प्रत्यय का बाध कर प्रकृत वर्गान्ताच्च 
(१०६७) सूत्र से छप्रत्यय, सुँब्लुक, छप्रत्यय के आदि वर्ण छकार को आयनेथीनीयिय: 
फढखछधां प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) से ईय्‌ आदेश एवं यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 
अकार का लोप कर विशेष्यानुसार विभक्ति लाने से 'कवर्गौयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है | 

इसोप्रकार --चवर्गे भवं चवर्गीयम्‌ । टवर्गे भत्र टवर्गीयम्‌ । तवर्गे भवं तवर्गीयम्‌ । 
पवर्गे भवं पवर्गीयम्‌ । † 

अंब एक अन्य सुप्रसिद्ध शैतिक अर्थ का निदेश करते हैं - 
[लघु० | विवि-सूत्रम्‌ (१०९८) तत अगतः ।४।३।७४।। 

न्ुघ्ाद्‌ जागतः स्रौघ्नः ॥ 

अर्थः--पञ्चस्यन्त समर्थं प्रातिपादिक से आगत: (आया हुआ) इस अर्थं में 
तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--ततः: ।५।१। (यहां पञ्चम्यन्त के अनुकरण 'ततः' शब्द से परे 
पञ्चमी का सौत्र लुक हुआ है) । आगतः 1१161 अण्‌ 1१।१। (प्रशदीव्यतो5णू सुत्र से) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङ घाप्गरातिपदिकाल्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थ:-- 
(तत: = पञ्चम्यन्तात्‌) पञ्चम्यन्त समर्थ आ्रातिपदिक से (आगत इत्यर्थे) आया हुआ 
इस अर्थ में (तद्धित:) तद्धितसञ््ञक (जगू) अणू प्रत्यय हो जाता है 

अण्‌ सामान्य प्रत्यय हे । इस ' पूर्वोक्त अपवाद भी यथास्थान प्रवृत्त होंगे । 

उदाहरण यथा 


स्रुघ्ताद्‌ आसतः छौध्त; (स्रुघ्न से आया हुआ) | यहां खुघ्न ङसिँ? इस पञ्चम्यन्त 
प्रातिपदिक से तत आगल: (१०६८) घुत्रद्वारा 'आगत: (आया हुआ) क अर्थ में तद्धित- 
सञ्ज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो कर प्रातिपदिकसञ्ज्ञा, प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (ङसिँ) का 
लुक्‌ (७११) तथा तङ्ितिष्वचामादेः (६३८) से आदिवृद्धि करने पर 'खौघ्न न अ' 
हुआ । अब यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विशेष्यानुसार विभक्ति 
लाने से 'खौध्न:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


इसी प्रका र- = 
(१) मथुराया अगतो माथुर: [तत आगतः (१०६८) इत्यण्‌] । 
(२) राष्ट्राद्‌ आयतो राष्ट्रियः [राष्ट्रावारपाराद्‌ (१०८६) इति घः] | 


(३) अवारपारादागतोऽब्रारपारीणः [(१०६९) इति खः | । 


१. यदि शब्दभिन्न कोई अन्य वाच्य हो तो नशब्दे यत््ादन्यतरस्याम्‌ (४.३.६४) सूत्र- 
द्वारा वर्गान्त प्रातिपदिक से तत्र अवः (१०६२) के अर्थ में यत्‌, ख और छ कोई 
भी प्रत्यय हो सकता हे । यथा - - 
तृतीयवर्ग्यः (यत्‌), तृतीयवर्गीण: (ख), तृतीयवर्भीयः (छ) वाऽयं छात्त्रः । 
इसीप्रका र-- मद्वग्य:, मद्दर्गीण:, मद्वर्गीयः । इत्यादि ! 


£ 
~~ ७ 


दम (ठक) 


१२४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघूसिद्धान्तकौमुद्याँ 


(४) ग्रामादागतो ग्राम्यो ग्रामीणों वा [ग्राघाद्‌ यखजौ (१०७०)] । 


(५) नद्या आगतो नादेयः [दद्यादिश्यो ढक (१०७१)] । 

(६) स्त्रीभ्य आगतः स्त्रैणः [स्त्रीपुंसाभ्यां नञ्स्तकौ भवनात्‌ (१००३) |। 
(७) घुम्भ्य आगतः पोस्त: [ १००३] 

(८) उत्साद्‌ आरात औत्स: [उत्सादिभ्यो्ज (१००२) | 

(६) देवाद्‌ आगतं दैव्यं दैवं वा [दिवाद्‌ यञञौ (वा० ६७)] 
(१०) बहिरागतो बाह्यः [बहिषष्टिलोपो रज्‌ छ (वा० ६८)] 
(११) गोरागतं गव्यम्‌ [ोरदिप्रसंङमे यत्‌ (वा० ७०)] । 


अब तत आगत: (१०६८) के अर्थ सें अपवाद प्रत्ययों का निर्देश करते हें - 
[लघु०] विधिसूत्रम्‌-{ १०९६) ठगायस्थानेभ्यः ४1३1७५) 

शुल्कशालाया आगतः शौल्कशालिकः 

अर्थः -- आयस्थान (आमदनी के स्थान) के वाचक पञ्चम्यन्त प्रातिपदिकों से 
'आगतः' के अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक ठकू प्रत्यय हो । 

व्याख्या --ठक ।१।१। आयस्थानेभ्यः ।४।३। तत आगतः (१०६८) सूत्र का 
अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च, उ चर्ध्प्रातियदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधि- 
कृत हैं। आयस्य स्थानानि आयस्थानानि, तेभ्यः -= आयस्थानेभ्यः, षष्ठीतत्पुरुषः । 
आयस्थानवाचिभ्य इत्यर्थः । अर्थः ~ (ततः = पञ्चम्यन्तेभ्यः) पञ्चम्यन्त (आथस्था- 
नेश्‍्यः) आयस्थान के वाचक प्रातिपदिको से (आगत इत्यर्थे) 'आगतः' अर्थ में (तद्धितः) 
तड्धितसञ्ज्ञक (ठक) ठक्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

आमदनी के स्थानों को आयस्थान कहते हैं। यथा शुल्कशाला (चुंगीघर) से 
राजा को आय (आमदनी) होती है, आपण (दुकान) से बणिक्‌ आदि को आय होती है 
तो ये शुल्कशाला और आपण आदि आयस्थान माने जाते हैं । 

ठक में ककार अनुबन्ध है जो किलि च (१००१) द्वारा आदिवृद्धि करते के लिये 
जोड़ा गया है। ठकारोत्तर अकार उच्चारणार्थ है। अवशिष्ट 'ठू' के स्थान पर ठस्येकः 
(१०२७) सूत्र से 'इक' आदेश हो जाता है । उदाहरण यथा -- 

शुल्कशालाया आगत: गोलकशालिकः (बुंगीघर से आया हुआ) । यहाँ शुल्क- 
शाला डर्सि से 'आगतः' के अर्थ में प्रकत ठगायस्थानेभ्यः (१०६६) सुत्र से ठक्‌ प्रत्यय, 
अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, ठस्येकः (१०२७) से ठ्‌ को इक आदेश, किति च (१००१) से 
आदिवृद्धि एवं यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विेष्यानुसार 
विभक्ति लाने से 'शौल्कशालिकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

इसीप्रकार--आपणाद्‌ आगत आपणिकः (दुकान से आया हुआ)। आकराद्‌ 
आगत आकरिकः (खान से आया हुआ) ।* 

नोट-- 'ठगायस्थानेभ्यः' सूत्र के स्थान पर ठव्गायस्थामात्‌' सूत्र बनाया जा 


१. वृद्धाच्छं परत्वाद बाधते । 


बुञ्‌ कक) 
~ _०. fि = 
तद्धितप्रकरणे शंषिकाः १५५ 
सकता था परन्तु मन्दबुद्धि छात्र कहीं 'आयस्थान' शब्द से ही ठक्‌ प्रत्यय का विधान न 
समझ लें इसलिये सूत्र में बहुवचन का प्रयोग किया यया है । बहुवचतं स्वरूपबिधिनिरा- 
सार्थम्‌ इति काशिका । 

अब तत आगतः (१०६८) के विषय में अपवादप्रत्यय वुन्‌ का विधान दर्शाते 


[लघु ० | विधि-सूत्रमू--( ११०० ) 
बिद्या-योनि-तम्बन्धेभ्यो बन्‌ ।४1३1७७1। 

औपाध्यायकः । पैतामहकः ॥ 

अर्थः --विद्याकृतसम्बन्ध वाले या योनिक्कतसम्बन्ध वाले पञ्चम्यन्त प्रातिपदिकों 
से तत आगतः (१०६८) के अर्थ में तद्धितसंज्ञक वुञ्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -विद्यायोनिसम्बन्धेभ्यः ।५।३। वृञ्‌ 1१।१। तत आभतः (१०६८) 
सूत्र का अनुवर्तत होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङ्याख्जातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं। समास:- विद्या शिक्षाग्रहणम्‌, योनिर्जेन्म । विद्या च योनिश्च 
विद्यायोनी, तत्कृतः सम्बन्धो येषां ते विद्यायोनिसम्बन्दाः, तेभ्यः = विद्यायोनिसम्बन्धेभ्यः । 
हन्दशभंबहुत्री हिसमास: । अर्थः (विद्यायोनिसम्बन्धेभ्यः) विद्याकृतसम्बन्धोंवाले अथवा 
जन्मकृतसम्बन्धोंवाले (ततः =पञ्चम्यन्तेभ्यः) पञ्चम्यन्त प्रातिदिकों से (आगत 
इत्यर्थ) आया हुआ' इस अथे में (तद्धितः) तद्धितसञ््ञक (बुञ्‌) बुञ्‌ प्रत्यय हो 
जाता है । 

उपाध्याय, आचार्य, शिष्य आदि विद्याकृतसम्बन्धवाले प्रातिपदिक हैं । माता, 
पिता, पितामह, मातामह, मातुल, भ्रातृ, स्वस्‌ आदि जन्मकृतसस्बन्धवाले प्राति- 
पदिक हैं । 

वृञ्‌ में अकार अनुबन्ध आदिवृद्धि एवं स्वर के लिये जोड़ा गया है । वु' को 
युवोरनाको (७८५) सूत्र से 'अक' आदेश हो जाता है । उदाहरण यथा 

उपाध्यायादामत ओपाध्यायकः (उपाध्याय से आया हुआ ग्रन्थ, विचार आदि 
कुछ भी) । यहां उपाध्याय ङसिँ' इस विद्याकृतसम्बन्धवाले पञ्चम्यन्त प्रातिपदिक से 
'आगतः' (आया हुआ) अर्थ में विद्यायोनिसम्बन्धेभ्यो वुज (११००) सूत्र से वुञ्‌ 
प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, व्‌ को अक आदेश, आदिवृद्धि तथा यस्यांत च (२३६) 
से भसंज्ञक अकार का लोप कर विशेष्याबुसार विभक्ति लाने पर 'औषाध्यायकः' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

पितामहादागतः पैतामहकः (दादा से आया हुना) । यहां पितामह ङसिँ इस 
जन्मकृतसम्बन्धवाले पञ्म्यन्त प्रातिपदिक से आगतः' अर्थ में दिल्लायोनिसस्बन्धेस्यों 
बुझ (११००) सूत्र से वुञ्‌, सुंब्लुक, वु को अक, आदिवृद्धि तथा भसञ्ज्ञक अकार का 
लोप कर विभक्ति लाने से 'पेतामहक:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--- 

आचार्यादागत आचार्यक: । (वृद्धाच्छं परत्वाद्‌ बाधते) । 


हा आग  रप्प, ६८8१) 


भैमीव्याख्ययोपैतायां लघु सिद्धान्तकौमु्यां 


शिष्यादागतः शेष्यक; । 

मातुलादागतो मातुलकः । (वृद्धाच्छं परत्वाद्‌ बाधते) । 

नोट---मात, पितृ, श्रातृ, स्वसृ, दुहितृ आदि जन्मकृतसम्बन्धवाले ऋदन्त 
प्रातिपदिकों से ऋतष्ठञ्‌ (४.३.७८) सूत्रडारा 'आगतः' अर्थं में ठनू प्रत्यय हो कर 
इसुसुक्ताग्तात्क: (१०५२) स ठू को क' आदेश हो जाता हे । यथा- मालुरागतं 
मातृकम्‌ । पितुरागतं पैतृकम्‌ ।' श्रातुरागतं भ्रातृकम्‌ । स्वसुरागतं स्वासृकम्‌ आदि । 

अब तत आतः (१०९८) के अर्थ में रूप्यब्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 
[लघु० ] विधिःसुत्रम्‌ (११०१) 

हेदु-सनुष्येभ्योऽन्यतरस्यां रूप्य: ।४। ३८१) 

समादागतं समछ्प्यम्‌ । विषमरूप्यम्‌ । पक्षे गहादित्वाच्छ:--समीयम्‌ । 
विषमीयम्‌ । देवदत्तरूप्यम्‌, द॑वदत्तम्‌ ॥ 

अर्थः -हेतुवाचक एवं मनुष्यवाचक पञ्चम्यन्त प्रातिपदिकों से 'आगतः' अर्थ 
में विकल्प से तद्धितसंज्ञक रूप्य प्रत्यय हो । 

व्याख्या -- हेतुमनुष्येभ्यः ।५।३। अन्यतरस्याम्‌ ।७।१। रूप्यः ।१।१। तत आगत; 

(१०६५) सूत्र का अनुवर्तन हो रहा हे । प्रत्ययः, परश्च, झयाप्ट्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः 

आदि पूर्वतः अधिकृत हैं । समासः- हेतवश्च मनुष्याश्च हेतुमनुष्या:, तेभ्यः = हेतु- 

मनुष्येभ्यः । इतरेतरदरन्द्रसमासः । अर्थ:-- (हेतुमनुष्येभ्यः) हेतुवाचक एवं मनुष्यवाचक 

(ततः = पञ्चम्यन्तेभ्यः) पञ्चम्यन्त प्रातिपदिकों से (आगत इत्यर्थ) 'आया हुआ' अर्थ 

में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (रूप्यः) रूप्य प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था मे हो 

जाता है । दूसरी अवस्था में अण्‌ आदि यथागप्रात्त प्रत्यय होंगे । 
प्रथम हेलुवाचकों के उदाहरण यथा - 
समाद्‌? आगतं समरूप्यम्‌ (सम अर्थात्‌ उचित हेतु से आया हुआ धन आदि 

१. पितुर्यच्च (४.३.७९) सुत्र से यत्‌ प्रत्यय हो कर पिव्यम्‌' प्रयोग भी यहां बनता 
है । पितृ +य' इत्यत्र रीड ऋतः (१०४५) इति ऋतो रीडादेशे यस्थेति च 
(२३६) इत्यनेन ईकारस्य लोपे च कृते रूपं सिध्यति । 

२. हेतो (२.३.२३) सुत्रद्वारा हेतु में तृतीयाविभवकित का विधान होता है । यथा--- 
धनेन कुलम्‌ । हेतु में पञचमीविभ्रकित का विधान केवल विभाषा गुणेऽस्त्रथास्‌ 
(२.३.२५) सुत्र से ही किया जाता है । यदि गुणवाचक हेतु स्तीलिङ्गी न हो ते 
उस से पञ्चमी विभक्ति भी प्रयुक्त को जा सकती है । मथा- जाड्याड्‌ जाड्येन 
वा बद्ध: । अकृत में हेतुवाचक सम और विषमशब्द गुणवाचक नही अतः उन से 
पञ्चमी न लाकर तृतीया ही लानी चाहिये थी-- यह्‌ यहां शङ्का उत्पन्न होती है । 
इस का समाधान यह है कि विभाषा गुणेऽस्त्रियाम्‌ (२.३.२५) सूत्र में 'विभाषा' 
इस प्रकार योगविभाग कर स्त्रीलिङ्ग वा अगुणवाचक हेतु में भी क्वचित्‌ पञ्चमी 
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कुछ भी) । यहां सम ङसिँ' इस हेतुवा चक पञ्चम्यन्त प्रातिपदिक से 'आगतः” के अर्थ 
में प्रकृत हेतुमनुष्येभ्योऽन्यतरस्यां रूप्यः (११०१) सूत्रद्वारा बिकल्प से रूप्य प्रत्यय 
हो सुंब्लुकू कर विभक्ति लाने से 'समरूप्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। पक्ष में -- 
समशब्द के गहादिगणान्तर्गत होने के कारण गहादिभ्यश्च (१०७८) सूत्रद्वारा छप्रत्यथ, 
आयनेयीनी ययः फढरूछचां प्रत्ययादीनान्‌ (१०१३) से छ्‌ को ईय्‌ आदेश एवं यस्येति 
ख (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'समीयम्‌' प्रयोग उपपन्न 
होता है । इस तरह 'समरूप्यम्‌' तथा 'समीयम्‌' दो रूप सिद्ध हो जाते हैं। 

इसीप्रकार विषमाद्‌ आशतं विषमूप्यं विषमीयं वा (विषम अर्थात विपरीत 
या अनुचित हेतु से आया हुआ धन आदि कुछ भी) । यहां विषम ङसिँ? से पूर्ववत्‌ 
रूप्यप्रत्यय तथा पक्ष में गहादिभ्यरच (१०७५) से छप्रत्यय हो जाता है । 

मनुष्यवाचकों के उदाहरण यथा. - - 

देवदत्ताद्‌ आयतं देवदत्तरूष्यं देवदत्तं वा (देवदत्त से आया हुआ) । देवदत्त’ यह 
मनुष्यबाचक प्रातिपदिक है । अतः 'देवदत्त ङसिँ' से 'आगतः' अर्थ में प्रकृत हेत्‌मनध्ये- 
भ्योऽन्यतरस्यां कूप्यः (११०१) सुत्रद्वारा बिकल्प से रूप्यप्रत्यय हो कर सुंब्लुक्‌ तथा 
विभक्तिकार्यं करने से दिवदत्तरूप्यम/ प्रयोग सिद्ध हो जाता है। पक्ष में तत आयत; 
(१०६८) से सामान्य प्रत्यय अण्‌ हो कर सुंब्लुक, आदिवृद्धि एवं भसञ्ज्ञक अकार का 
लोप कर विभक्ति लावे से 'दैवदत्तम्‌' प्रयोग उवपन्न होता है । इस तरह दिवदत्तरूप्यम्‌' 
तथा 'दैवदत्तम्‌' ये दो प्रयोग सिद्ध होते हैं । 

इसीप्रका र ~ यज्ञदत्तादागतं यज्ञदत्तरूप्यं याज्ञदत्त दा । 

सूत्र में हेतुमनुष्येभ्यः' यह बहुचवनान्तनिर्देश इसलिये किया गया है कि 'हितु' 
और 'मनुष्य' शब्दों से प्रत्यय न हो कर तद्वाचको से ही प्रत्यय हो । 

अब इसी अर्थ में मयट्‌ प्रत्यय का निरूपण करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सुत्रम्‌- (११०२) मयट्‌ च ।४।३।८२) 

सममयम्‌ । देवदत्तमयम्‌ ॥ 

अर्थ:--हेतुवाचक एवं मनुष्यवाचक पञ्चम्यन्त प्रातिमदिकों से 'आगतः अर्थ 
में तद्धितसंज्ञक मयट प्रत्यय भी बिकल्प से हो । 

व्याख्या -- मयट्‌ ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । पूर्वसूत्र से 'हेतुमतुष्येभ्यो$न्यत र- 
स्थाम्‌' का अनुवर्तन होता है । तत आगतः (१०६८) भी आ रहा है । त्ययः, परश्च, 
डायाप्प्रतिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः--(हेतुमनुष्येभ्यः) हेतु- 


का विधान हो जाता है । यथा--पर्वेतो वह्लिमान्‌ धूमवत्त्वात्‌, मास्ति घटोऽमुप- 

लब्धेः, इत्यादि । यद्यपि महाभाष्य में यह योगविभाग कहीं नहीं बताया गया 

तथापि बाहुलक प्रकृतेस्तनुद्‌ष्टेः (महाभाष्य ३.३.१) इस कारिका में 'लतुवुष्टेः? 
र. 


यहां हेतु मे पञ्चमीप्रयोग करने से उपर्युक्त योगविभाग का प्रामाण्य असन्दिग्ध 
हो जाता हे । 


१५८ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


वाचक एवं मनुष्यवाचक (ततः = पञ्चम्यन्तेभ्यः) पञ्चम्यन्त प्रातिपदिकों से (आगत 
इत्यर्थे} 'आगतः' अर्थ में (तद्धितः) तद्वितसञ्ज्ञक (मयट्‌) मयट्‌ प्रत्यय (च) भी 
(अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में हो जाता है । दूसरी अवस्था में यथाप्राप्त प्रत्यय 
होगा । रूप्यप्रत्यय का संग्रह 'च' के कथन से ही हो जायेगा । उदाहरण यथा-- 

समाद्‌ आगतं सममयम्‌ (सम अर्थात्‌ उचित हेतु से आया हुआ धन आदि कुछ 
भी वस्तु) । यहां हेतुवाचक पञ्चम्यन्त सम ङसिँ से प्रकृत मयट्‌ च (११०२) सूत्र 
से मयट्‌ प्रत्यय, टकार अनुबन्ध का लोप तथा प्रातिपदिक के अवयव सुँपू (ङसिँ) का 
लुक्‌ कर विभक्ति लाने से 'सममयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । पक्ष में गहादित्वात्‌ 
छप्रत्यय हो कर पूर्ववत्‌ 'समीयम्‌' बनेगा । 'च' ग्रहण के कारण 'समरूप्यम्‌' । इस तरह 
तीन रूप बनेंगे । 

विषमाद्‌ आगतं विषममयम्‌ (विषम अर्थात्‌ विपरीत या अनुचित हेतु से आया 
हुआ धन आदि कुछ भी वस्तु) | यहां भी पूर्वोक्तप्रकारेण विषमप्रातिषदिक से मयट्‌ 
प्रत्यय हो कर -विषममयम्‌ । पक्ष में -विषमीयम्‌ (१०७८) । 'च' ग्रहण के कारण 
--विषमरूप्यम्‌ । तीन रूप बनते हैँ । 

देवदत्ताद्‌ आगतं देवदत्तमयम्‌ (देवदत्त से आया हुआ) । मयट्‌ के अभाव में 
पूर्वबत्‌ अण्‌ प्रत्यय करने से दैवदत्तम्‌ । 'च' ग्रहण के कारण--देवदत्तरूप्यम्‌ । इसी 
तरह यज्ञदत्तमयम्‌, याज्चदत्तम्‌, यज्ञदत्तरूप्यम्‌ । 

मयट्‌ प्रत्यय में टकार अनुबन्ध स्त्रीत्व में टिड्ढाणज्‌० (१२५१) सूत्रद्वारा 
ङीप्‌ प्रत्यय करने के लिये जोड़ा गया है । यथा--सममयी, विषममयी, देवदत्तमयी 
आदि। 

नोट ध्यान रहे कि सुत्रकार ने हेतुमनुष्येभ्मोऽ्यतरस्यां रूप्यमयटो' इस 
प्रकार इकट्ठा सूत्र न बना कर जानबूझ कर पृथक्‌ पृथक्‌ सूत्र बनाये हें ॥ एक सूत्र 
बनाने पर यथासंख्यपरिभआषा (२३) प्रवृत्त ही जाती । इस से हेतुवाचकों से रूप्यप्रत्यय 
एवं मनुष्यवाचकों से मयट्‌ प्रत्यय हो जाता, दोनों से दोनों प्रत्यय न हो सकते । अतः 
मुनि का पृथक्‌ पृथक्‌ सुत्र बनाना ही उचित हे । 

अब एक अन्य शैषिक अर्थ का निरूपण करते हैं-- 

[ लघु७ | विधि-सुत्रम्‌- १९०३) प्रभवति ।४।३।८३॥ 

हिमवतः प्रभवति हैमवती गङ्गा ॥ 

अर्थ:-- पञ्चम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से प्रभवति’ (सर्वप्रथम प्रकाशित होना 
या दिखाई देना) अर्थ में तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -प्रभवति इति क्रियापदम्‌ । ततः ।५।१। (तत आगतः सुत्र से) | अण्‌ 
:१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, उ घाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः~ (तत: = पञ्चम्यन्तात्‌) पञ्चम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से 
(प्रभवति इत्यर्थे) सर्वप्रथम उपलब्ध होना या दिखाई टेना' अर्थ में (तद्धितः) तद्धित- 
सञ्ज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथाः - 
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हिमवतः प्रभवति '--हैमवती गङ्गा (सर्वप्रथम हिमालय में प्रकट होने बाली 
गङ्गा नदी) । यहां 'हिमवत्‌ ङसिँ’ से “प्रभवति सर्वप्रथम प्रकट होता' अर्थ में प्रकृत 
प्रभवति (११०३) सुत्र से अण्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक तथा आदिवृद्धि करने से 'हैमवत' 
बना । अब गङ्गा विशेष्य के कारण स्त्रीत्व में ठिड्ढायन्‌० (१२५१) सूत्रद्वारा ङीपू, 
अनुबन्धलोप तथा यस्येलि च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभवितकार्ये 
करने से हैमवत्ती' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

इसीप्रकार--दरदेभ्यः प्रभवति दारदी सिन्धुः (सर्वप्रथम दरददेश में प्रकाशित 
होने वाली सिन्धुनदी) । 

अब एक अन्य शैषिक अर्थ का निरूपण करते हैं 

[ लघु० | विधि-सुत्रम्‌¬( ११०४) 
(तेरा - निशि ] तद्‌ गच्छति पथि-दूतयोः ।४।३।८५॥। 

स्रुघ्नं गच्छति स्रौघ्नः, पन्था दूतो वा ॥ 

अर्थः--जाने वाला यदि मार्ग वा दूत हो तो द्वितीयान्त समर्थे प्रातिपदिक से 
“गच्छति' (जाने वाला) अर्थ में तद्धितसंश्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्था--तत्‌ ।५।१। (द्वितीयान्त के अनुकरण 'तद्‌' से यहां पञ्चमी का 
सौत्र लुक्‌ हुआ है) । गच्छति इतिक्रियापदम्‌ | पथिदूतयोः 1७।२। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दी- 
व्यतोऽण्‌ हारा अधिकृत) । प्रत्ययः, परश्च, डयाष्त्रातिपदिकात्‌, तताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं | समासः--पन्धाशन दूतश्च पाथदूतौ, तयोः = पथिदूतयोः । इतरेतरद्वन्द्वः । 
अर्थः (तत्‌ = द्वितीयान्तात्‌) द्वितीयान्त समर्थं प्रातिपदिक से (गच्छति इत्यर्थे) 'जाता 
है! इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो जाता है (पथि-दूतथो:) 
यदि जाने वाला या तो रास्ता हो या दूत । उदाहरण यथा--- 

लुघ्नं गच्छति स्रौघ्नः पन्था दूतो वा (खुघ्त को जाने वाला मार्ग या खुघ्न 
को जाने वाला दूत) । यहां खुध्न अम्‌' इस द्वितीयान्त प्रातिपदिक से 'गच्छति' 


१, भूवः प्रभवः (१.४.३१) इत्यपादानसंज्ञायां पञ्चसी । प्रभवति=तत्र प्रथमं 
प्रकागते इत्यर्थः । अवोत्पत्तिवचनस्तु प्रभवतिनं गृह्यते, तत्र जातः (१०८७) 
इत्यतो भेदेन निर्देशात्‌ । 

२. सिन्धुणब्द नदीवाचक होते पर स्त्रीलिङ्ग होता है । सिन्धर्वचथृ-देशाब्धि-नदें ना 
सरिति स्त्रियाम्‌ इति मेदिनी । काश्मीर के उत्तर में स्थित देश का प्राचीन नाम 
'दरद' हे । 

३. मार्ग यद्यपि लक्ष्य तक पहुंचने में करण होता है कर्ता नहीं तथापि सौकर्य आदि 
के अतिशय को प्रकट करने के लिये असिश्छिनत्ति, काष्ठानि पचन्ति' आदि की 
तरह लोक में उसे कतु त्वेन व्यपदिष्ट करने का व्यवहार देखा जाता है | उसी 
की ओर यहां आचार्य का निर्देश है । 


1. तुप्त्रिनिब्मप्तति 
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त 
(जाने वाला) अर्थ में तद्‌ सच्छति पथिदूतयोः (११०४) सूत्रद्वारा अणू प्रत्यय, सुँप्‌ 
(अम्‌) का लुक्‌, आदिवृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर 
विभर्क्ति लाने से ख्रौष्तः प्रयोग सिड हो जाता हे । 

इसीप्रकार--मंथूरां गच्छत 1 दूतो वा । 

पथिदूतयोः' कथन से मथुरा रथ: इत्यादियों में शैषिक अण्‌ नहीं 


होता । 
अब एक अत्य शैषिक अर्थ का निरूपण करते 
[लघु ० ] विधि-सृतम्‌ू-- (११०५) 
अभिनिः्कासति द्वारम्‌ ।४॥३।८६।॥ 
खध्नम्‌ अभिनिष्क्रायति छौच्ने कान्यकुब्जद्वारम्‌ ॥ 
अर्थ:--द्वितीयान्त समर्थ पातिर्पादक मे 'अभिनिष्क्रामति--उस की ओर 
। निकलता है' इस अर्थ में तद्धितसंज्ञक अणू प्रत 
व्याख्दा-- तत्‌ ।५।१। (तद्‌ गच्छति 
इति क्रियापदम्‌ । द्वारम्‌ 1१।१। अण्‌ 181१ 
ङधाप्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः-- (तत्‌ == द्वितीयान्तात्‌) 
द्वितीयान्त समर्थ प्रातिफदिक से (जभिनिष्क्रासतीत्यर्थे) 'दस की ओर मिकलता है, उस 


की ओर जाता हे' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंनक (अग्‌) अण्‌ प्रत्यय हो (द्वारम्‌) 
यदि द्वार वाच्य हो तो । उदाहरण यथा -- 


खुध्तम्‌ अभिनिष्कानति खोध्नं कान्यकुब्जद्वारम्‌ (खुब्न की ओर निकलने 
वाला कन्मोजनगर का द्वार) ।' यहां 'खुध्त अम इस डितीयान्त प्रातिपदक से 'की 
ओर निकलने वाला' अर्थ में द्वार की विवक्षा में अभिनिष्क्रामति हारम (११०५) इस 
भ्रकृतसूत्र से अण्‌ प्रत्यय, सुँप्‌ (अम्‌) का लुक्‌, आदिवृद्धि तथा घस्येति च (२३६) से 
लोप कर विभक्ति लाने से 'स्रोष्नम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--पथुरामभिनिष्क्रासति माधुरं द्वारम्‌ । राष्ट्रम्‌ अभिनिष्क्रामति 
राष्ट्रिय हारम्‌ (राज्ट्ररबाश्पाराद घो १०६९) । 


१. प्राचीन तथा मध्यकाल में नगर के द्वारों का मुख जिस दोर होता था उस 
के नाथ पर उस द्वार (दरवाजे) का प्रायः नामकरण किया जाता था । उदा- 
हरणार्थ जैसे दिल्लोनगर में अजमेर की ओर जिस हार से निकल कर जाते थे 
वह अजमेरी दरवाज़ा, लाहौर की ओर जिस द्वार से जाते थे वह लाहोरी 

दरवाजा, काएमीर की ओर जिस दरवाजे से निकल कर जाते थे बहू काश्मीरी- 


“७ 


दरवाज़ा इत्यादिप्रकारेण नाम रखे गये थे जो अब तक प्रचलित हैं। इतीप्रकार 
प्राचीनकाल में काल्यकुट्ञ (कन्नौळ) नमर में एक ऐसा द्वार था जो खुध्त की 


~ 


ओर याता था अर्थात्‌ झुब्न जाते वाले लोग उसी डार से हो कर सुष्न जाते थे 
अतः कान्यकुब्ज नगर का वह्‌ द्वार 'ख्रोघ्न' कहलाता था । 


स 


वं विकू कन अन्धः (द NEY) 


तद्धितप्रकरणे शैषिकाः १६१ 


यहां यह्‌ प्रश्‍न उत्पन्न होता है कि द्वार तो जड़ हू 
जा नहीं सकता अतः निष्क्रमण अर्थ में प्रत्यय कैसे सम्भव हो सकेगा ? इस का उत्तर यह 
है कि जैने असिश्छिनत्ति (तलवार अच्छी तरह काट रही है) इस में यद्यपि काटने 
वाला कोई और पुरुष होता है वह तलवार मे काटने का काम लेता है तलवार स्वथ 
जड़ होने से काट नहीं सकती तथापि 'तलवार काटती है' इस तरह का लौकिक 
यवहार प्रयुक्त होता है वेसे यहां धी समझना चाहिये ! हार यद्या स्वयं जड़ होने 
से खुध्त की ओर नहीं जाता किन्तु पथिक उस द्वार से निकल कर स्रुध्त की ओर 
जाते हैं तथापि यह हार लुघ्न की ओर जाता है' ऐसा लोक में व्यवहार होता है । 

इसी व्यवहार को दृष्टि भें रखते हुए आचार्य ने यह सुत्र बनाया है । 

अब एक अन्य सुप्रसिद्ध शेषिक अर्थ गा निरूपण करते हैं 
[लघ्‌ ०] विधिनुवम-- (११०६) अघि कृते ग्रन्थे ।४।३।८७ 

शारीरकम्‌ अधिकृत्य कृतो ग्रन्थः ञारीरकीयः 1! 

अर्थः~-द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से अधिकार कर बनाया हुआ ग्रन्थ इस 
अर्थ में तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या---अधिकृत्य इति ल्यबन्त पदम्‌ । कृते ।७1१। ग्रन्थे ।७।१। तत्‌ 1५१। 
(तद्‌ गच्छति पथिदूतयोः सुत्र से) । अणू ।१।१। (ाभ्दोव्यत्तोऽण्‌ अधिकार से लब्ध) । 
प्रत्ययः, परश्च, ड्याध्यातिपचिकात, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। अर्थः -- 
(तद्‌ = ढितीयान्तात्‌) द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (अधिकृत्य कृते ग्रन्धे) अधिकार 
कर--प्रस्तुत कर -- विषय बना कर बनाये गये ग्रन्थ' अर्थ म (तद्धितः) त द्वितसञ्ज्ञक 
(अणू) अण्‌ प्रत्यय होता है । अण्‌ सामान्य प्रत्यय है, इस के पूर्वोक्त अपवाद यथा- 
स्थान प्रवत्त होगे ही । 

जिस को विवय बना कर ग्रन्थ बताया जाता है उस विषयबाचक शब्द से अण्‌ 
आदि यथाप्राप्त तद्धित प्रत्यय होते हैं और तब प्रकृतिप्रत्ययसमुदाध से तन्दामक ग्रन्थ का 
बोध होता है । उदाहरण यथा-- 

शारीरकम्‌ ? अधिकृत्य छतो ग्रन्थः शारीरकीयः (शारीर अर्थात्‌ जीवात्मा को 


a 

fa 

ठ्य 

न 

2 

“$ 
i टफ 


१. ननु कृत इति कर्मणि निष्ठा । निष्ठया उक्तत्वात्‌ जारी रकम्‌ इत्यत्र कर्मणि द्वितीया 
न प्राप्नोति इति चेद्‌ ? त। न ह्यत्र निष्ठापेक्षया कर्मत्वं यतोऽभिहितत्वाथङ्का 
जायेत । अत्र तु 'अधिकृत्य' इति ल्यबन्तापेक्षया कर्मत्वम्‌, अत: कर्मणोऽसिहितत्वाद्‌ 
द्वितीया भवत्येव । निष्ठायाः कर्म तु ग्रस्त एवेति तोध्यम । 


२. गरीरस्यायं शारीरो जीवात्मा, लस्येदम्‌ (११०६ [ | शारीर एव शारीरकः, 
स्वार्थे कन्‌ । गेडा-- कुत्सित शरीरं शरीरकर (१२३१५) इति घ 


शरीरकस्यायं शारीरकः, तरयेदसू (११०९) द 


ही 
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विषय बना कर रचा गया ग्रन्थ-- वेदान्तशास्त्र) । शारीरकशब्द का आदि अच्‌ बृद्धि 
संज्ञक है अत: बृद्धियंस्थाचालादिस्तद्‌ वृद्धम्‌ (१०७५) सुत्र से इस की वृद्धसंज्ञा है । यहां 
शारीरक अम्‌' इस विषयवाचक द्वितीयान्त प्रातिपदिक से अधिक्ृत्य कृते प्रस्थे (११०६) 
इस अर्थ में सामान्यत: प्राप्त अण्‌ प्रत्यय का बाध कर वृद्धाच्छ: (१०७७) सूत्र से छ 
प्रत्यय हो जाता है । अब तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण सुँ'ऐे धातुप्राति- 
पदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ (अम्‌) का लुक्‌, आग्देघीवीयिय० (१०१३) सूत्र से छ को 
“ईयू तथा यस्येतिचलोप कर विभक्ति लाने से शारीरकीय:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।? 
शारीरं भाष्यमिति त्वभेदोपचारादिति दीक्षित: । 

इस सूत्र के कुळ अन्य उदाहरण यथा-- 


(१) शकुन्तलामधिङ्गृत्य कृतं नाटकं शाकुन्तलम्‌ (अण्‌) । 
(२) सुभद्रामधिकृत्य कृतो ग्रन्थः सौभद्रः (अण्‌) । 
(३ 


(४) गिरिमित्रमधिकृत्य कृतो ग्रन्थो गैरिमित्रः (अण्‌) । 

(५) भरतानधिकृत्य कृतमाख्यानम्‌ भारतम्‌ (अणू) । 

(६) भौमरथमधिकृत्य कृताऽऽष्यायिका भैमरथी (अण्‌, ङीप्‌) । 

नोट -आख्यायिका वाच्य हो तो कहीं कहीं तद्धितप्रत्यय का लुप्‌ हो जाता 
है ।` यथा --वासवदत्तामधिक्ृत्य कृताऽऽख्यायिका वासवदत्ता । उर्वंशीमधिकृत्य कृता- 
ख्यायिका उर्वशी । कादम्बरीमधिकृत्य कृताऽऽख्यायिका कावम्बरी । प्रत्यय का लुप्‌ हो 
जाने पर लुपि युक्तवद्‌ व्यक्तिवचने (१०६१) सूत्र से प्रकृतिवत्‌ लिङ्ग और वचन हो 
जाते हैं । 

अब एक अन्य शैषिक अर्थ का निरूपण करते हैं-- 

[लघु० | विधि-सूतम्‌ -( ११०७) सोऽस्य निवासः ।४।३।४६॥। 

खुघ्तो निवासोऽस्य स्रौघ्नः ॥ 

अर्थः --प्रथमान्त समर्थ प्रातिपदिक से इस का अर्थ में तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय 
हो यदि बह प्रथमान्त निवासस्थान हो तो । 

व्याख्या -- सः ।५।१। ('सः' यह प्रथमान्तों का अनुकरण है। इस से परे पञ्चमी 
का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । अस्य 1६।१। निवासः । १।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ से 
अधिकृत है) । प्रत्ययः, परश्च, इऱ्याप्प्रातिपदिकात, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । 


) 
) 
) ययातिमचिक्कत्य कृतो ग्रन्थो यायातः (अणू) । 
) 


१. ध्यात रहे कि एक बार शैषिक प्रत्यय किये जाने पर दुबारा उस से शैषिक प्रत्यय 
नहीं होता-यह नियम सरूप शैषिकप्रत्ययों में ही लागू होता है विरूप शैषिकों में 
नहीं । अत एव यहां शारीरशब्द यद्यपि तस्येदम्‌ (११०६) द्वारा शैषिक-अणू- 
प्रत्ययान्त है तथापि उस से पुनः दूसरा शैषिक छप्रत्यय हो जाता है कोई बाधा 
उपस्थित नहीं होती । 

२. लुबाख्यायिकाभ्यो बहुलम्‌ (वा०) । तादर्थ्ये चतुर्थी । 


po 
निब परकी दा डे ) 
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अर्थः -(सः = प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त समर्थ प्रातिपदिक से (अस्य इत्यर्थे) 'इस का! अर्थ 
में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है यदि बह्‌ प्रथमान्त (निवासः) 
निवासस्थान हो तो । उदाहरण यथा -- 

स्रुघ्नो निवासोऽस्य स्रौघ्नः (खुघ्त जिस के रहने का स्थान है अर्थात्‌ खुघ्त का 
निवासी) । यहां खुघ्न सूँ इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'अस्य निवास: अर्थ में सोऽस्य 
निवास: (११०७) इस प्रकृतसूत्र से तद्धित अण्‌ प्रत्यय, तद्धितान्तत्वेन प्रातिपदिकसञ्ज्ञा, 
प्रातिपदिक के अवयव सूँप्‌ (सुँ) का लुक, आदिवृद्धि, तथा यस्येतिचलोप कर विभक्ति- 
कार्य करने से 'स्रौध्त:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार -- 

मथुरा निवासोऽस्य माथुरः (मथुरा का निवासी) । 

नदी निवासोऽस्य नादेय: (नदी का निवासी) ।१ 

राष्ट्रं निवासोऽस्य राष्ट्रियः (राष्ट्र का निवासी) 1° 

ग्रामो निवासोऽस्य ग्राम्यो ग्रासीणो वा (गांव का निवासी) ।* 

अब एक अन्य शैषिक अर्थ का निरूपण करते हैं-- 

[लघु ० | विधि-सुत्रम्‌ (११०८) तेन प्रोक्तम्‌ ।४।३।१०१॥ 

पाणिनिना प्रोवतं पाणिनीयम्‌ ॥ 

अर्थः --तृतीयान्त समर्थं प्रातिपदिक से प्रोक्त अर्थात्‌ प्रथमतः व्याख्यात या 
प्रथमतः प्रकाशित अर्थ में तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--तेन ।५।१। (तृतीयान्त के अनुकरण तेन' शब्द से परे पञचमी का 
सौत्र लुक्‌ हुआ है) । प्रोक्तम्‌ ।१।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार से लब्ध) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङ्ाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। अर्थः 
(तेन = तृती यान्तात्‌) तृतीयान्त समर्थं प्रातिपदिक से {प्रोक्तमित्यर्थे } प्रोक्त अर्थात्‌ प्रथम 
प्रवचन किये गये प्रथम प्रकाशित या व्याख्यात किये गये अर्थ में (तद्धितः) तद्धित- 
संज्ञक (अणू) अण्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

अणू सामान्य प्रत्यय हे । यथावसर इस के अपवाद प्रत्यय इस का बाध कर 
लेंगे । उदाहरण यथा--- 

पाणिनिना प्रोक्तम्‌ पाणिनीयं व्याकरणम्‌ (पाणिनिद्वारा प्रथम प्रकाशित अर्थात्‌ 
शिष्यों के आगे सर्वप्रथम व्याख्यात व्याकरण) ।* यहां पाणिनि टा” से “प्रोक्त? (प्रथम- 


नद्यादिभ्यो ढक्‌ (१०७१) इति ढक्‌ । ढस्य एयादेशः (१०१३) । 
राष्ट्रावारपाराद्‌ घखौ (१०६६) इति घः । धस्य इयादेशः (१०१३) । 

ग्रामाद्‌ य-खऔ (१०७०) इति यख प्रत्ययौ । खस्य ईनादेशः (१०१३) । 
पाणिनीयव्याकरण यद्यपि पाणिनि ने ही बनाया है तथापि यहां यह अभिप्राय प्रकट 
करना अभीष्ट नहीं, उस के लिये कृते ग्रन्थे (४.३.११६) इस प्रकार का पृथक्‌ 
सुत्र बनाया गया है । यहां तो अध्यापनरूप से या व्याख्यानरूप से प्रथम प्रकाशित 
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व्याख्यात) अर्थ में तेन प्रोक्तम्‌ (११०८) सूत्रद्वारा सामान्यतः प्राप्त अण्‌ प्रत्यय का बाध 
कर बृद्धाच्छ: (१०७७) से 'छ' प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌ तथा आयनेयीनीयियः० (१०१३) 
से छू को ईयू आदेश करने से 'पाणिनि-- ईय' हुआ । अब यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 
इकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'पाणिनीयम्‌ प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रका र--- 

आपिशलिना प्रोक्तम्‌ आपिशलं व्याकरणम्‌ ।* 

काशकृत्स्निना प्रोक्तं काशकृत्स्नं व्याकरणम्‌ । 

शौनकेन प्रोक्ता शौनकीया शिक्षा (वृद्धाच्छः १०७७) । 

चन्द्रेण प्रोक्तं चार्द्रं व्याकरणम्‌ (अण्‌) । 

अब अन्तिम सुप्रसिद्ध शैषिक अर्थ का निरूपण करते हैं-- 

[लघु ] विधिःसत्रम्‌-(११०९) तस्थेदम्‌ ।४।३।१२०॥ 

उपगोरिदम्‌ औषगवम्‌ ॥ 

अर्थः--षष्ठ्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से 'इदम्‌' (यह) इस अर्थ में तद्धितसंज्ञक 
अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--तस्य 1५॥१) (षष्ठयन्त के अनुकरण 'तस्य' से परे पञ्चमी का सोत्र 
लुक्‌ हुआ है) । इदम्‌ ।१।१। अण्‌ ।१।१। (प्राग्दीन्यतो$ण्‌ अधिकार से लब्ध) । प्रत्ययः; 
परश्च, उःयाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। अर्थः (तस्य कर 
षष्ठयन्तात्‌) षष्ठयन्त समर्थं प्रातिपदिक से (इदम्‌ इत्यर्थ) यह इस अर्थ में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । 

अण्‌ सामान्य प्रत्यय है। इसे बाध कर अपवादश्रत्यय यथास्थान प्रवृत्त हो 
जायेंगे । उदाहरण यथा-- 


अर्थ में प्रत्यय किया जा रहा है । प्रबचनकर्ता चाहे स्वरचित ग्रन्थ का प्रबचन करे 
या अन्यरचित का, दोनों अवस्थाओं में इस सुत्र से प्रत्यय हो जायेगा । अन्यरचित- 
ग्रन्थ का उदाहरण यथा--अन्येन कृता माथुरेण प्रोक्ता माथुरी वृत्तिः (महाभाष्य 
४.३.१०१) । 'प्रोक्तम्‌' में 'प्र' जोड़ने का अभिप्राय प्रकर्ष को प्रकट करना है-- 
प्रकर्षेण उक्तम्‌ प्रोवतम्‌ । कहे हुए की प्रकृष्टता इसी में है कि वह सर्वप्रथम 
कहा जाये । पाणिनि ने स्वरचित व्याकरण का शिष्यों के आगे स्वयं सर्वप्रथम 
व्याख्यान किया था अतः इस सूत्र से तत्प्रोक्त व्याकरण का नाम 'पाणिनीय' हुआ । 
माथुर ने अव्यरचित वृत्ति का सर्वप्रथम शिष्यों के मध्य प्रवचन किया था अतः 
वह वृत्ति 'माथुरी' नाम से प्रसिद्ध हुई । आजकल यदि हम इस पाणिनीयव्याकरण 
का शिष्यों को अध्यापन करायेंगे तो यह व्याकरण हमारे नाम से नहीं पुकारा 
जायेगा किन्तु पाणिनिद्वारा सर्वप्रथम प्रोक्त होने से 'पाणिनीय” ही रहेगा । 

१. आपिशलण्‌ । अत्र सामान्यप्राप्तमणं प्रबाध्य वृद्धाच्छः (१०७७) इति छः प्राप्तः । 


तमपि प्रबाध्य इअश्थ (४.२.१११) इति पुतरण्‌ । एवं काशकृत्स्तमित्यत्रापि 
बोध्यम्‌ । 
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उपगोरिदम औपगवम्‌ (उपगु का यह अर्थात्‌ उपगुसम्बन्धी यह वस्तु) । यहां 
'डिपगु ङस्‌' इस षष्ठयन्त प्रातिपदिक से 'इदम्‌' (यह) इस अर्थ में तस्येदम्‌ (११०६) 
इस प्रकृतसूत्र से अण प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि, ओर् णः (१००५) से भसंज्ञक उकार के 
स्थान पर ओकार गुण तथा एचोऽयबाघावः (२२) से ओकार को अव्‌ आदेश कर विशेष्या- 
नुसार विभक्ति लाने से 'औपगवम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसीप्रकार-- 

(१) भीमस्य इयम्‌ भैमी बुद्धिः ।* 

) बुहस्पतेरिदं बाहुस्पत्यं नीतिशास्त्रम्‌ ।` 
३) अश्वपतेरिदम्‌ आश्वपतं कुलस्‌ । ° 
४) देवस्येदं दैव्यं दैवं वा बलम्‌ ।* 
५) उत्सस्यायम्‌ औत्स: कलकलः ।£ 
६) स्त्रिया इदं स्त्रेंणं चरितम्‌ ।६ 
७) पुंस इदं प्तं बलम्‌ ।” 

७) गोरिदं गव्यं पयः 1" 

९) राष्ट्स्येदं राष्ट्रियं कार्यम्‌ । ` 

०) अवारपारस्येदम्‌ अवारपारीणं बस्तु । १° 
१) नद्या इदं नादेयं जलम्‌ । ११ 

२) शास्तरस्ायं शास्त्रीयः सिद्धान्तः ।? ` 
३) मासस्थेदं मासिकं वेतनम्‌ 103 
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१. अणूप्रत्ययान्तात्‌ भैमशब्दात्‌ स्त्रियां दिड्डाणञ० (१२५१) इति डीप्‌ । भैम्या: 
(बुद्धचा:) व्याख्या भैमीव्याख्या । षष्ठीतत्पुरुषे सामान्याधिकरण्याभावात्‌ पुंबद्धावो 
न 
२. दित्यदित्यादित्यपत्पुत्तरपदाण्ण्य: (8६९) इति ण्य: प्रत्यय: । 
३. ण्यं प्रबाध्य अश्वपत्यादिभ्यश्च (६६८) इति पुनरण्‌ । 
४. देवाद्‌ यञञौ (बा० ६७) इति यञजो प्रत्ययौ । 
५. उत्तादिभ्योऽम्‌ (१००२) इति अञ्‌ । 
६. स्त्रीपुंसाभ्यां नञ्स्नञौ भवनात्‌ (१००३) इति तज्‌ । 
७. स्त्रीपुंसाभ्यां नध्स्तकौ भवनात्‌ (१००३) इति स्नन्‌ 1 
८. गोरजादिप्रसङ्गे यत्‌ (वा० ७०) इति यत्‌ प्रत्ययः । 
९. राष्ट्रादारपाराद्‌ छखो (१०६९) इति घः । घस्य इय्‌ आदेशः । 
१०. राष्ट्रादारपाराद्‌ घखों (१०६९) इति खः । खस्य ईन्‌ आदेशः। 
११. नेद्यादिभ्यो ढक्‌ (१०७१) इति ढक्‌ । ढस्प एय्‌ आदेशः । 
१२, वृद्धाच्छः (१०७७) इति छप्रत्ययः । छस्य ईय्‌ आदेशः । 
१३. कालाट्‌ ठञ्‌ (१०८४) इति ठञ्‌ । ठस्येकः (१०२७) । 
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(१) निम्नस्थ प्रश्नों के सहेतुक उत्तर दीजिये-- 
[क] शेषे को अधिकार और विधि उभयविध क्यों मानते हैं ? 
[ख] ट्यू-ट्यूलू को तूँट्‌ का आगम कब करना उचित है? 
[ग] ग्रामाद्‌ यखमौ सूत्रोक्त खन्‌ में अकार क्यों जोड़ा गया है ? 
[घ] सायंप्रातिकः, पौत:पुनिक: इन में ट्यू-ट्यूल्‌ क्यों नहीं हुए ? 
[ङ] आरातीयः, शाश्वतिकः में टिलोप क्यों नहीं हुआ ? 
[च] 'शारीरकीयः' में दो शेषिक प्रत्यय कैसे हो सकते हैं ? 
[छ] कोशेषु भवं कौशेयम्‌ (वस्त्रम्‌), यहां अर्थोपपत्ति स्पष्ट करें ? 
[ज] शारीरक भाष्यम्‌ यह उक्ति कैसे उपपन्न होगी ? 
(२) निम्नस्थों पर समुचित टिप्पणी लिखें 
[क] सम्भूते सुत्र में द्विविध सम्भूतता । 
[ख] भैमीव्याख्या में पुँवद्धाव का अभाव । 
[ग] अव्ययानां भसात्रे० में मात्रग्रहण का प्रयोजन । 
[घ] अव्ययानां भमात्रे० वात्तिक की अनित्यता । 
[ङ] उभयपदवृद्धि । 
[च] प्रोक्त और कृत ग्रन्थों का अन्तर । 
[छ] एण्य में णत्वकरण । 
[ज] पथिदूतयोः किम्‌ ? मथुरां गच्छति रथः । 
(३) निम्नस्थ वचनों की व्याख्या करें- 
[क] अवारपाराद्‌ विगृहीतादपि विपरीताच्चेति वबतव्यम्‌ । 
[ख] अपत्यादिचतुरर्यन्तादन्योऽ्थः शेषः । 
[ग] प्राह्लप्रगयोरेदन्तत्वं निपात्यते । 
[घ] वा नामधेयस्य वृद्धसंज्ञा वक्तव्या । 
[ङ] अमेहक्वतसिंत्रेभ्य एव । 
[च] इह प्रकृतिविशेषाद्‌ घादयष्टयुटचुलन्ताः प्रत्ययाः उच्यन्ते । तेषां 
जातादयोऽर्थविशेषाः समर्थविभवतथश्च वक्ष्यन्ते । 
[छ] शैषिकान्मतुबर्थी याच्छेषिको मतुबर्थकः । 
सरूपः प्रत्ययो नेष्टः सन्नन्तान्न सनिष्यते ।। 
(४) स्रौघ्न के तद्धितविषयक विभिन्न सात विग्रह दशति हुए सूत्रों का भी 
निर्देश करें । 
(५) वृद्धसञ्ज्ञाविधायक सूत्रों की सोदाहरण व्याख्या करें । 
(९) निम्नस्थ विग्रहों में खन्‌-अणू-छप्रत्ययान्त रूप सिद्ध करें-- 


तद्धितप्रकरणे शैषिका: १६७ 


[क] तवायम्‌, ममायम्‌ । 
[ख | युवयोरयम्‌, आवयो रयम्‌ । 
[ग] युष्माकमयम्‌, अस्माकमयम्‌ । 
(७) अन्तर स्पष्ट करें -- 
प्रावृषेण्य:---प्रावृषिक: । मदीय:--अस्मदीय: । त्वत्पुत्रः--युष्मत्पुत्रः । 
(८) शेषिकप्रकरणस्थ छप्रत्ययविधायक कोई से तीन सूत्र सार्थ सोदाहरण 
व्याख्यात करें । 
(६) विग्रह दर्शाते हुए निम्नस्थ रूपों की ससूत्र सिद्धि करें-- 
१. तावक: । २. आध्यात्मिकम्‌ । ३. माहेयम्‌ । ४. अमात्य: । ५. पौत:- 
पुनिक: । ६. शौल्कशालिकः । ७. जिह्वामूलीयम्‌ । ८. मध्यम: । 
€. ग्रामीणः। १०. पारावारीणः। ११. दाषंदा:। १२. नित्यः । 
३. दाक्षिणात्यः । १४. औपाध्यायकः। १५. चाक्षुषम्‌ । १६. श्रावणः । 
१७. शारीरकीयः। १5. शालीयः। १६. कौशेयम्‌ । २०. दिव्यम्‌ । 
२१. पारलौकिकम्‌ । २२. समखूप्यम्‌ । २३. सांवत्सरिकम्‌ । २४. माम- 
कीनः। २५. पैतृकम्‌ । २६. ओऔरध्वंदेहिकम्‌ । २७. श्वस्त्यम्‌ । 
२६. शाकुन्तलम्‌ । २६. वासवदत्ता । ३०. औपनिषदः । 
निम्नस्थ विग्रहों के तद्धितान्तरूप ससूत्र सिद्ध करें -- 
१. पितामहादागतः । २. पाणिनिना प्रोक्तम्‌ । ३. चतुर्निरुछते । 
४. क्वचिद्‌ भव: | ५. अङ्गुल्यां भवम्‌ । ६. चतुर्दश्यां दश्यते । ७. वारा- 
णस्यां जातम्‌ । ८. मूध्नि भवम्‌ । ९. उपगोरिदम्‌ । १०. कवर्गे भवम्‌ । 
११. प्राचि भवम्‌ । १२. इहलोके भवम्‌ । १३. मासस्येदम्‌ । १४. तस्येदम्‌ । 
१५. कादम्बरीमधिकृत्य कृताऽऽख्यायिका । १६. प्रयोगे भव: । १७. हिम- 
वतः प्रभवति। १८. गोरागतम्‌ । १६. आपणादागतः । २०. 
उपरिष्टादागतः । 
(११) निम्नस्थ सूत्रों एवं वात्तिकों की सोदाहरण व्याख्या करें-- 
१. राष्ट्रावारपाराद्‌ घखौ । २. प्रत्ययोत्तरपदयोश्च । ३. सायंचिरं- 
प्राहणेप्रगे० । ४. शरीरावयवाच्च । ५. ठगायस्थानेभ्यः । ६. दिगादिभ्यो 
यत्‌ । ७. अधिकृत्य कृते ग्रन्थे । ८. हेतुमनुष्पेभ्योऽन्यतरस्यां० । 8. अनु- 
शतिकादीनां च । १०. द्युप्रागपागुदकृप्रतीचो यत्‌। ११. ग्रामाद्‌ यखजौ। 
१२. युष्मदस्मदोरन्यतरस्यां खन्‌ च । १३. सम्भूते । १४. विद्यायोनि- 
सम्बन्धेभ्यो वृज्‌ । १५. अभिनिष्क्रामति द्वारम्‌ । १६. प्रभवति । 
१७. सोऽस्य निवासः । १८. त्यब्नेश्नुव इति वक्तव्यम्‌ । 
(१२) सहेतुक अशुद्धि-शोधन कीजिये 


~ 
20. 
० 
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१६८ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तको मुद्या 


[१] अद्यतनीयं कार्यम्‌ ।' 
[२] दाराणसीया परीक्षा ।* 
[३] शारदीय उत्सवः । * 
[४] दन्तीयः सकारः ।* 
[५] राष्ट्रीया समस्या ।“ 
[६] बाल्यकालीना क्रीडा !* 
[७] औषसो रागः ! ° 
[८] औदरी पीडा 1 

[९] शाव॑रं तमः । ६ 
[१०] वर्षीया वर्णाः कादयो मावसानाः ।* 
[११] प्राच्याः संस्काराः । ` १ 
[१२] स्वकीयः पक्षः 11१ 
[१३] परीयः सिद्धान्तः ।* > 
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. अद्य अत्रम्‌ अद्यतनम्‌ । सःयंचिरं० (१०६) इति ट्युलि तुँडागम: ! छप्रत्ययस्य तु 


प्रसङ्ग एव न। 


- नयादिम्यो हक्‌ (१०७१) इति ढकि 'बाराणसेयाः' इत्युचितम्‌ । 
- शरदि भवः शारदः । सन्थिवेलाचूतुनक्षेत्रेम्यो$श. (४.३.१६) इत्यणि शारद इति 


साधु । 


. वन्तेषु भवो दन्त्यः | शरीरावयवाज्च (१०९४) इति यत्‌ । 
- राष्ट्रस्येयं राष्ट्रिय । राष्ट्रयवारपाराद घखौ (१०६६) इति घप्रत्यये घस्य 


इयादेशः । 


- बाल्पकालिकी इत्येवोचितम्‌ । कालाद्‌ ठू (१०८४) । टिडढाणजू> (१२५१) 


इति ङीष्‌ । 


- उषसि भव औषसिकः । कालाद ठन्‌ (१०८४) इति ठया भवितव्यम्‌ । 


~ 


- झरीराबयवाच्च (१०६४) इति यति स्त्रियां टापि च 'उदर्या' इति साधु । 

` शर्वर्यां भवं शार्वरिकम्‌ । कालाद कज्‌ (१०८४) इति ठजा भवितव्यम्‌ । 

- दिगादिभ्मो बत्‌ (१०६३) इति यति 'वर्ग्या? इत्युचितम्‌ । 

- कालवाचिनः प्रागित्यव्ययाद छप्रायपागूदक्परत्तीचो यत्‌ (१०७३) इति यतं प्रबाध्य 


परत्वाद्‌ टचुटयुलौ वतः, तेन प्राक्तनाः संस्कारा इत्येवोचितम्‌ । 


- स्वस्यायम्‌ इत्यर्थे तल्येब्भ्‌ (११०९) इत्यणि द्वारादीनाँ च (७.३.४) इत्यैजागमे 


'सौवः' इत्युचितम्‌ । अथवा -स्वशब्दात्स्वायं कनि गहादेराकृतिगणत्वाच्छे 
स्वकीवः' इत्यपि साधु । 


- परस्यायमिति विग्रहे गहाद्यन्तगतेन कुग्जनस्य परस्य च इति गणसुत्रेण छे कूगागमे 


च कृते परकीयः’ इति । 


तद्धितप्रक रणे शेषिकाः १६६ 


[१४] स्वर्गीयाः पितृपादा: ।१ 
[१५] श्रोमदीयोःवुचर: ।* 
[१६] पारस्परिक: स्नेह: । ? 
[१७] इदानीन्तनी जागतिकी स्थितिरुद्रेगं जनयतीव नः |“ 
[१८] पाश्चात्या विद्वांसः ।* 
[१६] पैत्रं राज्यं प्रपेदेऽसौ ।* 
[२०] राजवंश्या असी जना: ।* 
(लघु ० इति शैषिकाः ॥ 


(यहां शेषिक प्रत्ययो का विपेचन समाप्त होता है।) 


१. स्थानविशेषवाचिनः स्तर्गंशब्दस्य व। नामधेयस्य वृद्धसंज्ञा वबतव्या (वा० ८४) इति 
वृद्धत्वे बुद्धाच्छ: (१०७७) इति छे यद्यपि स्वर्गीयशब्दः सिध्यति तथापि तथाबिध- 
शब्दस्थ क्वापि प्रयुक्तत्वाभावादसाधुरिति मन्तव्यम्‌ । थे स्वर्गतास्ते स्वगिण 
इत्युच्यन्ते । 

२, श्रीमतोऽय्रमिति विग्रहे श्रीमच्छब्दस्य वृद्धत्वाभावाद्‌ वृद्धाच्छः (१०७७) इति छो 
न प्रवर्तते । यत्तु केविद्‌ अध्यात्मादेराक्कतिगणत्वात्‌ श्रीमच्छब्दाट ठजि तस्य इसुसु- 
क्तान्तारक्कः (१०४२) इति कादेशे आदिवृद्धौ शैमत्वरूपं प्रयुञ्जते तदप्यनभि- 
धानान्न । अतः श्रीमतोऽनुचर इत्येव प्रयोज्यम्‌ । 

३. परस्परं भवः पारस्परिक: । अध्यात्मादेराक्कतिणत्वात्‌ सिद्धेपि ठजि नैष शब्दः 
क्वचित्‌ प्रयुक्तच रः । तेन परस्परमित्येव प्रयोज्यम्‌ । 

४. जगत इयं जागती, शैषिकोऽण्‌ । स्त्रियां दिइहाणञ्‌० (१२५१) इति डीप्‌ । 
पश्चात्‌ (पश्चिमायां दिशि) भवाः पाएचात्या: । दक्षिणापश्चात्युरसस्त्यक्‌ (१०७२) 
इति त्यक्‌ । तकारलोपस्यात्रंसकते द्वितका रघटितं रूपमिष्यते । 

६, पितुरागतं पित्र्यं पैतृकं वा ऋतष्ठञ्‌ (४.३.७८), पितुर्षञ्च (४.३.७६) इति ठनि 
यति च रूपद्वयभ्‌ । 

७. दिगादिगणे वंशशब्दः पठितो न तु राजवंश: । तेन यतोऽप्रसङ्ग । घुद्धाच्छः (१०७७) 
इति छप्रत्यये राजवंशीया इत्येवोचितम्‌ । अथवा---राज्ञो वंश्या राजवंश्या इत्येवं 
विग्रहीतव्यम्‌ । 


१७० भैमीव्याख्ययोपेतायां लर्थुसिद्धान्तकौमुद्यां 


अथ विकारायर्थकाः 


अब विकार आदि अर्था में होने वाले प्राग्दीव्यतीय तद्धित प्रत्ययों का वर्णन 
करते हैं । 

बिशेष वक्तव्य --लघुसिद्धान्तकौमुदी के कई संस्करणों में यहां अथ प्राग्दीव्य- 
तोयाः? ऐसा पाठ मुद्रित मिलता है । वह ठीक प्रतीत नहीं होता कारण कि पीछे सब 
प्राग्दीव्यतीय ही तो कहते चले आ रहे हैं । अब यहां नवे सिरे से 'अथ प्राग्दीव्यतीया:' 
कहने में कुछ तुक नहीं । सम्भवतः इस प्रकरण के अन्त में इति प्राग्दीव्यतीया: को 
देख कर यहां भ्रान्ति उत्पन्न हुई है । वस्तुत: पिछले सब प्रकरणों को दृष्टि में रखते 
हुए बहां 'इति प्राग्दीव्यतीयाः' लिखा गया हे केवल इस प्रकरण को लक्ष्य में रख कर 
नहीं । 
| लघु० ] विधि-सुरम्‌ - (१११०) तस्य विकारः ।४।३।१३२।। 
री अर्थ:-- षष्ठयन्त समर्थ प्रातिपदिक से विकार अर्थ में तद्धितसंञ्चक अण्‌ प्रत्यय 

। 

ह व्याख्या--तस्य ।५।१। ('अश्मनो विकार: इत्यादियों में 'अश्मनः' आदि 
घष्ठ्यन्तों का अनुकरण 'तस्य' शब्द से किया गया हे । इस से परे पञ्चमी का सौत्र 
लुक्‌ समझना चाहिये) ।१ विकार: ।१।१। इत्यर्थे इत्यध्याहायंम्‌ । अण्‌ ।१।१। (प्रारदी- 
व्यतोष्ण अधिकार से) । प्रत्यणः, परश्च, ङ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं। अर्थः--(तस्य =षष्ठ्यन्तात्‌) षष्ठयन्त समर्थ प्रातिपदिक से (विकार 
इत्यथे) विकार अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंश्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय हो । 

उपादानकारण (समवायिकारण) जब कार्यरूप में परिणत होता है तो उसे 
विकार कहते हैं । जैसे मेज, कुर्सी आदि लकड़ी के विकार हैं । ईटों से बना भवन ईटों 
का विकार है । पत्थर से बने पात्र पत्थर का विकार हैं। इस विकार अर्थ को प्रकट 
करने के लिये उपादानकारणवाची षष्ठ्यन्त प्रातिपदिक से अण्‌ तद्धितप्रत्यय होता है । 
अण्‌ यह सामान्य प्रत्यय है, इस के प्राग्दीव्यतीय अपवाद इस का यथास्थान बाध 
करेंगे । 

उदाहरण यथा--- 


१. अष्टाध्यायी में यद्यपि तस्येदम्‌ (४.३.१२०) सुत्र से यहां 'तस्य' का अनुवर्त्तन हो 


सकता था तथापि यहां पुन. 'तस्म' का ग्रहण शेषाधिकार की निवृत्ति को द्योतित 
करने के लिये किया गया हे । इस से शेषाधिकारोक्त घ आदि विशिष्ट प्रत्यय 
विकार अर्थ में प्रवृत्त न होगे । यथा--शेषाधिकार में एक सूत्र आता है--हलसीराटू 
ठक्‌ (४.३.१२४) । हलस्येदं हालिकम्‌ । सीरस्येदं सेरिकम्‌ । यहां तस्येदम्‌ के अर्थ 
में ठकू प्रत्यय हुआ है । परन्तु अब इस प्रकरण में हलस्थ विकारो हालः, सीरस्य 
विकार: सैर: इस तरह अण्‌ ही होगा पूर्वोक्त ठक्‌ नहीं । 


तस्य किए - अग (हि मी) 


तद्धितप्रकरणे विकाराद्यर्थकाः १७१ 


अश्मनो? विकार आश्म: (अश्मन्‌ =पत्थर का विकार अर्थात्‌ पत्थर से बना 
कोई पदार्थ) । यहां 'अश्मन्‌ ङस्‌' इस षष्ठ्यन्त प्रातिपदिक से विकार अर्थ में तस्य विकार: 
(१११०) इस प्रकृतसूत्र से तद्धितसंज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो कर तद्धितान्त की प्रातिपदिक 
संज्ञा, सुपो धातुप्रातिपदिकघोः (७२१) से प्रातिपदिक के अवयव सूँप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌ 
एवं तद्वितेष्बचामादेः (९३८) से आदिवृद्धि करने से 'आश्मन्‌ + अ' हुआ । अब नस्तद्धिते 
(६१६) से नकारान्त भसञ्ज्ञक की टि (अन्‌) का लोप प्राप्त होता है परन्तु अन्‌ 
(१०२४) सूत्र से प्रकृतिभाव के कारण वह रुक जाता है । यह अनिष्ट हे । इस पर 
अग्निमवात्तिकद्वारा पुनः टिलोप का विधान करते हैं -- 

[लघु० | वा०-(८७) अइघनो विकारे टिलोपो बक्तव्यः |। 
अझ्मनो विकार आइमः । भास्मनः । मात्तिकः ।। 

अर्थ:--विकारार्थक प्रत्यय के परे रहते भसंज्ञक अश्मन्‌ की टि का लोप कहना 
चाहिये । 

व्याख्या -- यह वात्तिक नस्तद्धिते (8१९) सुत्र पर महाभाष्य में पढ़ा गया है । 
यह अन्‌ (१०२४) सुत्र का अपवाद है । 

'आइमत्‌ +अ' यहां अश्मनो विकारे टिलोपो वक्तव्यः (वा० ८७) इस प्रकृत- 
वात्तिक से टि का लोप हो कर--आश्म्‌ +अ == आइम । अब विशेष्यानुसार पृलिङ्क 
में विभक्तिकार्यं करने से आश्म:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । विशेष्य के स्त्रीलिङ्ग होने 
पर टिड्डाणञ्‌० (१२५१) से डीप्‌ हो जायेगा-आश्मी प्रतिमा (पत्थर से बनी 
मूक्ति) । 

तस्य विकार: (१११०) के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

भस्मनो विकारो भास्मनः (भस्म का विकार अर्थात्‌ राख से बना कोई पदार्थ) । 
यहां "भस्मन्‌ ङस्‌' से विकार अर्थ में तस्य विकारः (१११०) सूत्र से अण्‌ प्रत्यय हो कर 
प्रातिपदिकसंज्ञा, सुँब्लुक और तद्धितेष्वचामादेः (६३८) से आदिवृद्धि करने से "भास्मनः 
प्रयोग सिद्ध हो जाता हे ।' यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि नस्तद्धिते (९१९) द्वारा 
प्राप्त टिलोप का अन्‌ (१०२४) द्वारा प्रकृतिभाव के कारण निषेध हो जाता है । प्रकृत- 
वात्तिक की प्रवृत्ति यहां नहीं होती क्योंकि उस में केवल अश्मन्‌ का ही उल्लेख है । 


१. पाषाण-प्रस्तर-ग्रावोपलाऽशमानः शिला दृषद्‌ इत्यमरः । 
पत्थरवाची अश्मन्‌शब्द नकारान्त पुंलिङ्ग होता है । यथा-- 
अइमापि याति देवत्वं महज़ि: सुग्रतिष्ठितः । (हितोप० प्रस्तावना) 

२. नव-नग-वतरेखा-श्यास-्मध्यासिरामिः 
स्फटिक-कटक-म्‌ मिर्ताटयत्येष शेल: । 
अहिपरिकरभाजो भास्मनेरङगरामे- 
रघिगतधर्वलम्नः शूलपाणेरभिस्याम्‌ ॥ (माघ० ४.६५) 


बाल वात: / तरण तितार; 


१७२ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


मृत्तिकाया विकारो मात्तिक: (मृत्तिका' का विकार अर्थात्‌ मिट्टी से बना कोई 
पदार्थ) । मृत्तिका झस्‌' से विकार अथं में तस्म विकारः (१११०) से अण्‌ प्रत्यय, 
सुब्लुक्‌, आदिवृद्धि एवं यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक आकार का लोप कर विभक्ति- 
कार्य करने से 'मात्तिकः प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
अब अवयव अर्थ में प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सुत्रमु--( ११११) 
अवयवे च प्राण्योबधिवक्षेन्य: ।४।३।१३३॥ 


चाद्‌ विकारे । मयूरस्य अवयवो विकारो वा मायूरः । मौर्वं काण्डं 
भस्म वा । पैप्पलम्‌ ॥। 

अर्थः प्राणिवाचक, ओषधिवाचक एवं वृक्षवाचक षष्ठयन्त प्रातिपदिकों से 
अवयव अर्थ में भी अण्‌ तद्धितप्रत्मय हो । 'च' कथन के कारण पूर्वोक्त विकार अर्थ में 
भी प्रत्यय हो जायेगा । 

व्याख्या - अवयवे 1७1१) च इत्यव्ययपदम्‌ । प्राष्योषधिवृक्षेभ्यः ।५।३। अण्‌ 
1१।१। (प्राग्दीव्यतोऽण्‌ अधिकार से) । तस्य विकारः (१११०) सूत्र का अनुवर्तन होता 
है । प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातियदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समास:--- 
प्राणिनश्च ओषधयश्च वृक्षाश्च प्राण्योषधिवृक्षाः, तेभ्यः = प्राण्योषधिवृक्षेभ्यः । इतरेतर- 
इन्द्र: । अर्थ: -(तस्य = षष्ठयन्तेभ्यः) षष्ठयन्त {प्राण्योषधिवृक्षेभ्यः) प्राणिवाचक, 
ओषधिवाचक एवं वृक्षवाचक प्रातिपदिकों से (अवयवे विकारे च) अवयव और विकार 
दोनों अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (अणू) अण्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

यह विधिसूत्र भी है और अधिकारपूत्र भी ।* इस का अधिकार चतुर्थाध्याय के 
तुतीयपाद के अन्त तक अर्थात्‌ सम्पूर्ण विकारप्रकरण में रहता है । इस विकारप्रकरण 
में यदि प्राणिवाचक ओषधिवाचक मा वृक्षवाचक प्रातिपदिक से किसी भी सूत्रद्वारा 
प्रत्यय होगा तो बह विकार और अवयव दोनों अर्थों में होगा परन्तु अत्य प्रातिपदिकों 
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१. मृद्शब्द से स्वार्थ में सुदस्सिकन्‌ (५.४.३६) सूत्र द्वारा तिकन्‌ प्रत्यय कर स्त्रीत्व 
में अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४६) से टापू करने पर 'मृत्तिका' शब्द निष्पन्न होता है । 

२. अयमधिकारः, तेन वक्ष्यमाणाः प्रत्ययाः प्राण्यादिश्यस्त्रिभ्योऽथ्वयेऽन्येन्यस्तु विकार 
एवेति नागेशः । परन्तु इसे केवल अधिकारसुत्र भी नहीं माना जा सकता क्योंकि 
केवल अधिकारसूत्र रहते इस का कार्य अपनी निश्चित अवधि तक अनुवृत्तिप्रदान 
करना ही होता, स्वयं में कुछ कार्य करने की शक्ति न होती । इस से मौवम्‌, 
पेप्पलम्‌ आदि प्रयोग जहां अण्‌ की प्रवृत्ति होती है न बन सकते । इन की सिद्धि 
तस्य विकार: (१११०) सुत्र से विकार अर्थ में तो हो जाती किन्तु अवयव अर्थ में 
न हो सकती क्योंकि वहां कोई अग्रिमसुत्र नहीं लगता । अतः इस सूत्र को 
अधिकारसूत्र और विधिसुत्र दोनों ही मानना उचित है । 
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तद्धितप्रकरणे विकाराद्यर्थका: १७३ 


से केवल विकार अर्थ में ही होगा--यह इस अधिकार का अभिप्राय है । जेसाकि 
नारायणभट्ट ने प्रक्रियासर्वस्व में कहा है-- 
प्राण्योषधितरुभ्यस्त्‌ दिकारावयवार्थयोः । 
अन्येन्यस्त्‌ विकारेऽथं प्रत्वयाः स्यूरतः परम्‌ ॥ 

सुत्र के उदाहरण यथा -- 

मयूरस्य अवयवो विकारो वा मायूरः (मोर के टांग, सिर, गरदन आदि अवयव 
अथवा मोर के विकार मांस सूप आदि) । मयूरशब्द प्राणिवाचक है अतः “मयूर ड्स' 
इस षष्ठयन्त प्रातिपदिक से अवधवे च प्राण्योषधिवृक्षेभ्यः (११११) इस प्रकृत अधिकार 
की सहायता से अवयव या विकार अर्थ में प्राणिरजतादिभ्योऽञ्‌ (४.३.१५२) ° सूत्रद्वारा 
अज्‌ तद्वितप्रत्यय हो कर तद्धितान्त की प्रातिपदिकसंज्ञा, प्रातिपदिक के अवयव सूँप्‌ 
का लुक्‌, आदिवृद्धि तथा भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'मायुरः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है! 

इसीप्रकार --कपोतस्यावयवो विकारो बा कापोतः । तित्तिरस्यावयवो विकारो 
वा तैत्तिरः । इत्यादि । 

मूर्वाया अवयवो विकारो वा मौर्वेम्‌ (मूर्वातामक ओषधि का अवयव काण्ड, 
मूल आदि अथवा मुर्दा का विकार भस्म = राख आदि) | मूर्वा एक ओषधि है अतः 
“मूर्वा इस! इस षष्ठचन्त से प्रकृत अवयबे च प्राण्योषधिवृक्षेम्यः (११११) सुत्रद्वारा 
अवयव या विकार अर्थ में अण्‌ प्रत्यय हो कर सुंब्लुक, आदिवुद्धि एवं यस्येति च (२३६) 
से भसञ्ज्ञक आकार का लोप करने से--मौर्वे । विशेष्यानुसार लिङ्ग-विधक्ति लाने पर 
“मौर्वम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है | मौर्व मूलम्‌, मौर्वं काण्डम्‌, मौर्वं भस्म इत्यादि ! 

पिप्पलस्यावयचो विकारो वा पैप्पलम्‌ (पीपल के पेड़ का अवयव मूल काण्ड 
आदि अथवा पीपल का विकार भस्म-राख आदि) । पीपल एक सुप्रसिद्ध पेड है अतः 
'पिप्पल ङस्‌' इस षष्ठयन्त से पूर्वोक्तप्रकारेण अवयव या विकार अर्थ में प्रकृतसुध्द्वारा 
औत्सगिक अण्‌ प्रत्यय करने पर सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा भसंज्ञक अकार का लोप कर 
विभक्ति लाने से 'पैप्पलम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


१. प्राणिरजतादिभ्योऽञ्‌ (४.३.१५२) । अर्थः -प्राणिवाचकों तथा रजतादिगणपठित 
शब्दों से विकार और अवयव अर्थो में तद्धित अमू प्रत्यय होता है । लघुसिद्धान्त- 
कौमुदी में इस सूत्र का उल्लेख नहीं किया गया । वरदराजजी ते शायद यह सोचा 
होगा कि प्रक्रत (११११) सूत्र से अणू प्रत्यय करने पर भी “मायूरः” सिद्ध हो 
जाता है क्योंकि अण्‌ और अन्‌ का भेदतो स्वर लगाने में ही होता है (अन्‌ करने 
पर आद्युदात्त तथा अणू करते पर अन्तोदात्तस्वर होता है) और वह स्वरप्रकरण 
इस ग्रन्थ में रखा ही नहीं गया । 

२. मायूरं व्यजनम्‌ {भोरपंखों का चंवर आदि) । यहां तस्थेद्स (११०६) से अण्‌ 
प्रत्यय समझता चाहिये । क्योंकि मोर के प॑खों से बना चंवर या पंखा मोर का न 
तो विकार है और न ही अवयव । 
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अन्य उदाहरण यथा--कारीरं? काण्डं भस्मादि वा । खादिरं काण्डं अस्मादि 
वा । बैल्वं) काण्डं भस्मादि वा । 

अब उपर्युक्त दोनों अर्था में मयद्‌ प्रत्यय का बैकल्पिक विधान दशति हैँ-- 

[ लघु 1 विधि-सू बम्‌--- ( १११२ ) 
सयड्‌ बेतघोर्भाषायासभक्ष्याच्छादनयो: । ४1३) १४ १।। 

प्रकृतिमात्राद्‌ मयड्‌ वा स्याद्विकारावयबयो: । अश्ममयम्‌ । आइमनम्‌ । 
अभक्ष्येत्यादि किम्‌ ? मौद्गः सूप: । कार्पासम्‌ आच्छादनम्‌ ।। 

अर्थः ` -प्रकृतिमात्र अर्थात्‌ षष्ठयन्त समर्थं प्रातिपदिक से विकार और अवयव 
अर्था में विकल्प कर के मयद्‌ प्रत्यय हो भाषा मे, परन्तु वह विकार वा अवयव भक्ष्य 
(खाने योग्य वस्तु) और अच्छादन (ओढ्ने योग्य वस्तु) न होने चाहिये । 

व्याख्या -मयट॒ ।१।१। वा इत्यव्ययपदम्‌ । एतथोः ।७।२। भाषायाम्‌ ।७।१। 
अभक्ष्याच्छादनयोः ।७।२। तस्य विकार: (१११०) से 'तस्य' पद का अनुवर्तन होता 
है । प्रत्ययः, परश्च, ङ थाप््रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समासः 
भक्ष्यञ्च आच्छादनं च भक्ष्याच्छादने, तयोः = भक्ष्याच्छादनयोः, न भक्ष्याच्छादनयोः == 
अभक्ष्याच्छादनयोः, इतरेत र्वनद्पूर्वन ऽतत्पुरुषः । अर्थः (तस्य = षष्ठ्यन्तात्‌) षष्ठ्यन्त 
समं प्रातिपदिक से (एतयोः = प्रक रणप्राप्तयोविकारावयवयोः) विकार और अवयव 
अर्थो में (वा) बिकल्प कर के (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (मयट्‌) मयट्‌ प्रत्यय हो जाता 
है (भाषायाम्‌) भाषा में, परत्तु वह विकार वा अवयव (अभक्ष्याच्छादनयो:) भक्ष्य और 
आच्छादन न होना चाहिये । 

मयट्‌ में अन्त्य टकार इत्‌ है, मय” मात्र शेष रहता है । स्त्रीत्व में टिड्डाणज ० 
(१२५१) द्वारा डीप्‌ प्रत्यय करने के लिये इसे टित किया गया है । 

मुनिवर पाणिनि के काल में संस्कृतभाषा बोलचाल की भाषा थी अतः आचार्य 
ते उसे भाषा” शब्द से व्यवहृत किया हे । उस समय वैदिकभाषा बोलचाल में न 
आती थी । 

सावधान--इस सूत्र की वृत्ति (संस्कृतार्थ) में 'प्रकृलिमात्रात्‌' के कथन से अम 
में नहीं पड़ना चाहिये । यहां भी अवयबे च प्राण्योष धिवृक्षेभ्य: (११११) वाला अधिकार 
लागू है । प्रकृत मयट्‌ प्रत्यय प्राणी ओषधि और वृक्षों के वाचक प्रातिपदिकों से विकार 
और अवयव दोनों अर्थों में तथा अन्यो से केवल विकार अर्थ में ही होगा ।3 


१. पलाशादिभ्यो वा (४.३.१३९) सुत्र से अन्‌ तथा पक्ष में अण्‌ हो कर एकसमान 
रूप बनते हैं । इसीप्रकार 'खादिरम्‌' में जानना चाहिये । 

२. यहां अनुबात्तादेश्च (४.३.१३५) से प्राप्त अज्‌ प्रत्यय का बाध कर बिल्वादिभ्योऽण्‌ 
(४.३.१३४) से अण्‌ हो जाता है । 

३. अतः इस सुत्र पर दिये उदाहरण 'अश्ममयम का अर्थ पत्थर का अवयव या 
विकार” करने वाले व्याख्याकारों से सावधान रहना चाहिये । 


तद्धितप्रकरणे विका राद्यर्थकाः १७५ 


उदाहरण यथा--- 

अप्मन्‌शब्द के दो अर्थ हैं। एक--पत्थर, तथा दूसरा --व्यक्तिविशेष । पत्थर- 
वाचक अङ्मन्‌ झस्‌' से पूर्वोक्त अवयवे च प्राण्योबधिवृक्षेभ्य: (११११) अधिकार के 
अनुसार केवल विकार अर्थ में ही प्रकृत मयड बैतयोर्भाषायामभक्ष्याच्छादतयोः (१११२) 
सूत्रद्वारा विकल्प से मयद्‌ प्रत्यय होगा, अवयव अर्थ में नहीं । मयट्पक्ष में -सुँब्लुक्‌ 
कर स्वादिश्वसर्वदामस्थाने (१६४) से पदत्व के कारण अश्मन्‌ के नकार का न लोपः- 
प्रातिपदिकान्तस्य (१८०) सूत्र से लोप हो जाने से अश्ममयम्‌' (अश्मनो विकारोडश्म- 
मयम्‌) रूप सिद्ध हो जायेगा । मयट्‌ के अभावपक्ष में तस्य विकार: (१११०) से 
औत्सगिक अण्‌ हो कर सँब्लुकू, आदिवृद्धि तथा अन्‌ (१०२४) यूत्रद्वारा प्राप्त प्रकृतिभाव 
का बाध कर अश्मनो विकारे टिलोपो बक्तब्य; (वा० ८७) से टि (अन्‌) का लोप कर 
देने से आश्मम्‌ (अएमतो विकार आश्मम्‌) रूप सिद्ध होगा । इस प्रकार विकार अर्थ 
में 'अश्ममयम्‌' तथा आएमम्‌' दो रूप सिद्ध होंगे । 

अश्मन्‌ नामक किसी व्यक्ति का उल्लेख भी महाभारत में आया है।' तब 
प्राणिवाचक होने से पुर्वोगत अधिकार के अनुसार प्रकृतसुत्र से अवयव और विकार दोनों 
अर्थो में मयट्‌ प्रत्यय हो जायेगा -अश्ममयम्‌ । मयट्‌ के अभाव में अवयव च प्राण्यो- 
षधिवृक्षेस्यः (११११) सुत्र से अण्‌ हो जायेगा । तब सुँब्लुक और आदिवृद्धि किये जाने 
पर आश्मन्‌ + अ इस स्थिति में अन्‌ (१०२४) सुत्रद्वारा प्रकृतिभाव हो कर 'आएमनम्‌' 
बनेगा ।* 

शङ्का “इस प्रकृतसूत्र में 'विकारे' और 'अवयवे' की अनुवृत्ति तो पूर्वे से आ 
ही रही थी पुनः इसके लिये सुत्र में 'एतयो:' का कथन क्यों किया गया है ? 

समाधान- -“एतयो:' के कथन का प्रयोजन यह है कि अष्टाध्यायी में इस सूत्र 
से आगे के अपवादसूत्रों के विषय में भी इस सूत्र की प्रवृत्ति हो जाये,” अन्यथा परत्व 
के कारण अपने विषय में वे ही प्रवृत्त हो जाते मयट्‌ न हो पाता । यथा--कापोतम्‌ 
कपोतमयम्‌; लौहम्‌-लोहमयम्‌ यहां प्राणिरजसादिभ्योऽञ्‌ (४.३.१५२) से अन्‌ प्रत्यय 
होता है, इस के विषय में मयट्‌ प्रत्यय भी प्रवृत्त हो जायेगा इस का विशेष विवेचन 
पदमञ्जरी आदि में किया गया है । 

अब 'अभक्ष्याच्छादनयो:' के लिये प्रत्युदाहरण दशति हैं--- 

मुद्गानां विकारो मौद्गः सूपः (मूंगों का विकार अर्थात्‌ मूंग की दाल आदि) । 


१. देखें महाभारत शान्तिपर्व अ० (२७) । 

२. यहां विकार अर्थ में अश्मनो बिकारे टिलोपो वक्तव्यः (वा० ८७) से टि का लोप 
न होगा । कारण कि वात्तिक में 'अशमन्‌' से प्रसिद्धत्वात्‌ पत्थरवाचक अश्मन्‌ का 
ही ग्रहण व्याख्याकारों को अभीष्ट है । 

३. पूव॑सृत्रों के विषय में तो परत्व के कारण प्रथम वैकल्पिक मयद्‌ हो कर मयट्‌ के 
अभावपक्ष में वे भी प्रवृत्त हो चरितार्थ हो जाते हैं । 


१७६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लधुसिद्धान्तकौमुय्यां 


यहाँ “मुद्ग आम्‌' से विकार अर्थ में बिल्वादिभ्योऽण्‌ (४.३.१३४) सूत्र से तद्धित अण्‌ 
प्रत्यय हो कर सुंब्लुक, आदिवृद्धि एवं भसंज्ञक अकार का लोप कर सिभक्ति लाने से 
'मोद्गः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । यहां विकार अर्थ होने पर भी मूंग के सुप के भक्ष्य 
पदार्थ होने के कारण मयट्‌ गहीं होता । 

कर्पासस्य विकारः कार्पासम्‌ आच्छादनम्‌ (कपास का विकार अर्थात्‌ धुती ओढ्ने 
का वस्त्र) । यहां कर्पास ङस्‌'” से विकार अर्थ में बिल्वादिभ्योऽण्‌ (४.३.१३४) सुत्र 
से अणुप्रत्यय होकर सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि एवं भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने 
से 'कार्पासम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । यहां आच्छादन होने के कारण मथट्‌ नहीं 
होता । 

अब अग्रिमसूत्रद्वारा विकाराद्यर्थं में सयट्‌ का नित्य विधान करते हैं - 
[ लघु ०] विधि-सुत्रम्‌- (१११३) नित्यं बृद्शरादिभ्य: ।४।३।१४२॥ 

आम्रमयम्‌ । शरमयम्‌ ॥ 

अर्थः षष्ठयन्त वृद्धसंज्ञक्रों तथा शरादिगणपडित षष्ठ्यन्त घ्रातिपदिकों से 
यथोचित विकार और अवयव अर्थो में तद्धितसंज्ञक मयट्‌ प्रत्यय नित्य हो भाषा में, 
परन्तु वह विकार या अवयव भक्ष्य और आच्छादन में वर्त्तमान न होने चाहियें । 

व्याख्या -नित्यम्‌ इति द्वितीवैकवचतान्तं क्रियाविशेषणम्‌ । वृद्धशरादिभ्यः 
1५1 २। तस्य 1४131 (लस्य विकारः सुत्र से। षष्ठ्यन्त के अनुकरण तस्य' से परे 
पञ्चमीबहुवचन का सौत्र लुक हुआ है) | मयट्‌ ।१।१। एतयोः ।७1२। भाषायाम्‌ ।७।१। 
अभक्ष्याच्छादनयोः ।७।२। (सयड्‌ बेतयोर्मादायास्रभक्ष्याब्छादनयो: सूत्र से) । समासः 
शरः (शरशब्दः) आदिर्येषान्ते शरादथः, वृद्धाइनं शरादयश्च वृद्धश रादयस्तेभ्यः= 
वृद्धशरादिभ्यः, बहुव्री हिगर्भदन्द: । ऽत्ययः, परश्च, ठ घाप््रालिषदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः--(तस्य = षष्ठयन्तेभ्यः) षष्ठयन्त जो (वृद्धशरादिभ्यः) वृद्ध- 
संज्ञक एवं शरादिगणपठित प्रातिपदिक, उन से (एतयोः) विकार और अवयव अर्थो में 
(तद्धितः मयद्‌) तद्धितसंज्ञक मयट्‌ प्रत्यय (नित्यम्‌) नित्य हो जाता है (भाषायाम्‌) 
भाषा में, परन्तु वह विकार या अवयव (अभक्ष्याच्छादनयोः) भक्ष्य या आच्छादन में 
वत्तमात न होने चाहिये । 

पूर्वसूत्रद्वारा विकल्प से प्राप्त यह मयट्‌ वृद्धसंज्ञको एवं शरादियों से नित्य 
किया जा रहा है ! जिस शब्द में पहला स्वर वृद्धिसंज्ञक हो उस को वृद्ध कहते हैं 
(१०७५) । शरादिगण में सात शब्द पढ़े यये हैं--शर, दर्भ, मृद्‌, कुटी, तृण, सोम और 
बल्वज । प्रथम वृद्धसंज्ञको से उदाहरण यथा-- 

आम्रस्य विकारोऽवयवो वा आम्रमयम्‌ (आम्रवृक्ष का विकार या उसका 
अवयव) । आज्लनशब्द का आदि अच्‌ (आ) वृद्धिसंत्रक है अतः वुद्धिबंत्याचाम(दिस्तद्‌ 


१. 'कर्पासी ङस्‌’ इत्येवं केचिदाहुः । 


तद्धितप्रकरणे विकाराद्यर्थका: १७७ 


वृद्धस्‌ (१०७५) सूत्रद्वारा आम्न' शब्द वृद्धसंज्ञक हे । 'आञ्र इस्‌' इस षष्ठ्यन्त वृद्ध- 
प्रातिपदिक से विकार या अवयव अर्थ में यड्‌ बैठयोर्भाषाकामभक्ष्याच्छादनयोः (१११२) 
इस पूर्वसुत्र से प्राप्त विकल्प का बाध कर वित्यं वृद्धशरादिभ्यः (१११३) सूवद्वारा 
नित्य मयट्‌ प्रत्यय हो जाता है आम्र डस्‌ +मयट्‌ । अब मयद्‌ के टकार अनुबन्ध का 
लोप एवं सुँवो धातुप्रातिषदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ (ङस्‌) का भी लुक्‌ कर विभक्तिः 
कार्य करने से 'आम्रमयम्‌' यह एक ही प्रयोग सिद्ध हो जाता हैं । 

शरादियों से उदाहरण यथा - 

शरस्य विकारोऽवयवो वा णरमयम्‌ (शर अर्थात्‌ सरकण्डे का विकार या 
अवयव) । णरशब्द शरादियों में पढ़ा गया है अतः 'शर ङसू' से विकार या अवयव 
अर्थ में प्राप्त विकल्प (१११२) का बाध कर प्रकृत नित्यं वृद्धशरादिभ्यः (१११३) 
ूत्रद्वारा नित्य मयट्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌ और विभक्तिकार्यं करने से 'शरमयम्‌' यह 
एक ही प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

यहां यह विशेषतः ध्यातव्य है कि आम्र' वृक्षवाची तथा 'शर' ओषधिवाची 
प्रातिपदिक हैं अतः अवयवे च प्राण्योषधिवृक्षेभ्यः (११११) अधिकार के अनुसार इन 
से विकार और अवयव दोनों अर्थो में मयट्‌ हो जाता है । 

इस सुत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा -- 

(१) शाकस्य विकारोऽवयवो वा शाकमयम्‌ (वृद्धत्वान्मयट्‌) । 

(२) शालस्य बिकारोऽवयवो वा शालमयम्‌ ५ ,, )। 

(३) दर्भस्य विकारोऽवयवो वा दर्भमयम्‌ (शरादित्वान्मयट्‌) । 

(४) तृणस्य विकारोऽवयवो वा तृणमयम्‌ ( | 
(५) सोमस्य विकारोऽवयवो वा सोममयम्‌ ( वी )1 
(६) कुट्या विकार: कुटीमयम्‌ { पु । 

(७) मृदो विकारो मुन्मयम्‌ * ( ही ] 

पुर्बसूत्र से वैकल्पिक मयट्‌ प्राप्त था हो, यहाँ इस का पुनविधान “नित्यम्‌' कथन 
के विना भी तित्यार्थ समझा जा सकता था तो पुनः प्रकृतसूत्र (१११३) में "नित्यम्‌" 
पद का ग्रहण क्यों किया गया है? इस का उत्तर यह दिया जाता है कि इस तरह सिद्ध 
हो जाने पर भी जब आचार्य पुनः नित्यम्‌' पद का ग्रहण कर रहे हैं तो इस से यह 
ज्ञापित होता है कि वे क्वचिद्‌ अन्यत्र भी मयट्‌ का चित्यविधान चाहते हैं । इस से 
वृत्तिकार आदियों ने विकारार्थ में प्रत्येक एकाच्‌ प्रातिपदिक से नित्य मयट का विधान 


१, 'मृद्‌ + मय' इस स्थिति में प्रत्यये भाषायां नित्यस्‌ (वा० ११) वात्तिक से दकार 
को नित्य अनुनासिक नकार हो जाता है । इस अनुनासिक नकार के त्रिपाद्यसिद्ध 
होने से तो न लोप; प्रातिपदिकान्तस्थ (१८०) सूत्रद्वारा उस का लोप होता है और 
न ही उसे णत्व । अतः 'मृण्मयम्‌' लिखना अशुद्ध है, 'मन्मयम्‌' का ही साधुत्व है । 


ल० पं० (१२) 


१७८ भैमीव्याख्ययोंपेतायां लघुसिद्धान्तकी मुद्या 
कहा हे ।! यथा >त्वचों विकारः--त्वड्मथम्‌ । वाचो विकारः--वाङमयम्‌ । रजो 
विकार:--स्रइमयम्‌ । त्वच्‌, वाच्‌ और सज्‌ तीनों शब्द एकाच्‌ हुँ अतः इन से नित्य 
मयट्‌ हो कर सुब्लुक्‌ चोः कुः (३०६) से कुत्व तथा अत्यये भाषादां नित्यस्‌ (वा० ११) 
से नित्य अनुनासिक डकार हो जाता है । इसीतरह अपां विकारः -अम्मयम्‌ (पदान्त 
प्रकार को जशत्वेत बकार हो कर उसे नित्य अनुनासिक मकार हो जाता है) ।* 

प्रकृतसुत्र में भी 'अभक्ष्याच्छादनयोः' का अनुवत्तेन होदा है । इस से--शाकस्य 
विकारः शाक उपदंशः (सुरा के साथ भक्ष्य शाकतिभित चटनी आदि), दर्भाणां बिकारो 
दार्भ वासः (दर्भनिमित आच्छादन) इत्यादियों में भक्ष्य वा आच्छादन की वाच्यता में 
मयट्‌ नहीं होता औत्सगिक अण्‌ ही होता है । 

अब गोशब्द से पुरीष अर्थ मे मयट्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं. - 
[लघु ० | विषिनयुवम्‌--( १११४) गोश्च पुरीषे ।४1३।१४३।। 

गो: पुरीषं गोमयम्‌ ॥ 

अर्थः षष्ठयन्त 'गो' प्रातिपदिक से पुरीष (गोबर) अर्थ में तद्धितसंशक मयट्‌ 
प्रत्यय नित्य हो । 

व्याख्या---गो: ।५।१। (गो: पुरीषम्‌' में षष्ठयन्त गोशब्द का यहां अनुकरण 
किया गया है। इस से आगे पञ्चमी का सौत्र लुकू समझना चाहिये) । च इत्यव्यय- 
पदम्‌ । पुरीषे ।७।१। नित्यम्‌ इति दवितीर्यकवचनान्तं क्रियाविशेषणम्‌ (नित्यं बृद्धशरादिश्य: 
सुत्र से) । मयट्‌ ।१।१। (मयड वैतयोभाषायध्म्‌० सुत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, उ्ाप्पा- 
तिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पुर्वतः अधिकृत हैं। अर्थः--(गोः = षष्ठचन्ताद्‌ गो- 
प्रातिपदिकात्‌) षष्ठयन्त 'गो' घ्रातिपदिक से परे (पुरीषे) मल अर्थात्‌ गोबर अर्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (मयट्‌) मयद्‌ प्रत्यय (नित्यम्‌) नित्य हो जाता हे । 

गोबर न तो गौ का अवयव है और न ही विकार, अतः यहां तस्येदम्‌ (११०६) 
के विषय में मयट्‌ का विधान समझना चाहिये । विकार और अवयव अर्थ में अग्निम- 
सुत्रद्वारा यत्‌ प्रत्यय का विधान करेगे । 

गोः पुरीषं गोमयम्‌ (गौ का मल अर्थात्‌ गोवर) । गो ङस्‌' से पुरीष (मल) 
अर्थ में प्रकृत योश्च पुरीये (१११४) सूवद्वारा मथट्‌ प्रत्यय हो कर सुँपो धातुप्राति- 


A न 
१. नित्यग्रहणं किम्‌ ? वावताऽऽरम्भसामर्थ्यादेव नित्यं भविष्यति । एकाचो नित्यं 
मयटमिच्छन्ति । तदनेन क्रियते त्वङसयम्‌, ख्ङ्सयम्‌, वाङ्मयमिति । 
(काशिका ४.३.१४२) 
२. इसी अर्थ में 'आप्यम्‌' प्रयोग भी लोक में प्रसिद्ध है । उस की उपपति इस प्रकार 
समझनी चाहिये 
अपाम्‌ इदम्‌ आपम्‌ [तस्येदम्‌ (११०९) इत्यण्‌] । अब इस से स्वार्थ में चतुरवर्णादीनां 
स्वार्थं उपसंख्यानम्‌ (वा० ५.१.१२३) द्वारा ष्यञ्‌ प्रत्यय करने से --आपमेव 
आप्यम्‌ । अमरकोषकार ने कहा भी है-त्रिषु द्वे आप्यसस्पषसु । 


पन हिनता भनन 
थि 
तद्धितप्रकरणें विका राद्यर्थ का: “2 १७९ 


'पदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ (ङस्‌) का लुक्‌ तथा अन्त में विभक्तिकार्य करने से 'गोमयम* 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है। है 

विशेष वक्तव्प--विकार और अवयव के इस प्रकरण में गोश्च पुरीषे (१११४) 
सूत्र आचार्य ने कैसे पढ़ दिया ? इस का उत्तर नागेशभट्ट इस प्रकार देते हैं --गोभुक्ता- 
हारविकारे गोविकारत्वमारोप्य प्रकरणाञ्बाधोज्त्रेति बोध्यम्‌ । (लघुशब्देन्दुशेखरे) 

अब गो और पयसू प्रातिपदिकों से विकाराद्यर्थ में यत्‌ प्रत्यय का विधान करते 
ह 
[लघ्‌ ०] विधिन्सूत्रम्‌ -(१११५) गोपसोर्यत्‌ ।४।३।१५८॥। 

गव्यम्‌ । पयस्यम्‌ ।। 

अर्थः~षष्ठ्यन्त गो और पयस्‌ प्रातिपदिको से यथाप्राप्त विकार और अवयव 
अर्थो में तद्धितसञ्ज्ञक यत प्रत्यय हो । 

व्याख्या -५गोपयसो: ।५।२। (अनुकृत षष्ठीङद्विवचनान्त 'गोपयसोः” से परे 

पञ्चमी के द्विवचन का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । यत्‌ 10१ एतयो: ।७।२। (मयड्‌ 

बेतयोर्भाषायाम्‌० सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ङ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तढिताः इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः--(गोपयसोः = षष्ठ्यन्ताभ्यां गोपयसूशब्दाभ्याम्‌) षष्ठयन्त 
गो और पयस्‌ प्रातिपदिको से (एतयोः) विकार और अवयव अर्थों में (तद्धितः) तद्धित 
संज्ञक (यत्‌) यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । यत्‌ में तकार इत्‌ है, 'य' मात्र शेष रहता है । 
'तकार अनुबन्ध स्वरार्थ जोड़ा गया है । 

अवयबे च प्राण्योषधिवृक्षेभ्यः (११११) इस अधिकार के अनुसार गोशब्द से 
विकार और अवयव दोनों अथो में तथा पयसूशब्द से केवल विकार अर्थ में ही यव 
प्रत्यय होगा । उदाहरण यथा--- 

गोविकारोऽवयवो वा गब्यम्‌ (गौ का विकार या गौ का अवयव)! गो झ्स्‌” 
इस षष्ठचन्त से योषय्रसोर्यत्‌ (१११५) इस प्रकृतसुत्रद्वारा विकार या अवयव अर्थं में 
तद्धित यत्‌ प्रत्यय होकर तकार अनुबन्ध का लोप, सुँब्लुक्‌, वान्तो थि प्रत्यये (२४) से 
ओकार को अव्‌ आदेश तथा अन्त में विभक्तिकार्यं करने से 'गब्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । गव्यं पयः, गव्यं दधि, गव्यं घृतम्‌, गव्यं सक्थि इत्यादि । 

यद्यपि गोशब्द से विकारादि अर्थ में अण्‌ या अमू प्रत्यय के प्रसङ्ग में गोरजादि- 
प्रसङ्गे यत्‌ (वा० ७०) वात्तिकद्वारा यत्‌ प्रत्यय करने से भी 'गव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है तथापि मयड्‌ वेतयोर्भाषायाम्‌० (१११२) से प्राप्त पाक्षिक मयट्‌ अथवा 


१. गौ के दूध आदिको गौ का विकार कैसे माना जा सकता है? दूध के प्रति गौ 
को उपादानकारण (समबायिकारण) तो माना नहीं जा सकता । इस का उत्तर 
भी गोश्च पुरीषे (१११४) सुत्र पर दिये नागेशोकत उत्तर की तरह जानना 
चाहिये । अर्थात्‌ गौ के भुक्त आहार में गोत्व का आरोप कर दूध को गौ का विकार 
समझना चाहिये । 


१५० भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याँ 


एकाचो नित्यं सयटमिच्छन्ति (वा० ४.३.१४२) द्वारा नित्य मयट्‌ प्रत्यय हो कर कहीं 
“गोमयम्‌” यह अनिष्ट रूप न बन जाये इस के लिये इस सुत्र में पुन: गोशब्द से यतू का 
विधान किया गया हे ।* 

पयस्‌ से यत्‌ का उदाहरण यथा-- 

पयसो विकार: पयस्यम्‌ (दूध का विकार दही, पनीर आदि) । 'पयस्‌ अस्‌ से 
विकार अर्थ में गोपयसोर्यत्‌ (१११५) इस प्रकृतसूत्र से यत्‌ प्रत्यय हो कर सुंब्लुक तथा 
विभक्तिकार्य करने से 'पयस्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यान रहे कि यहाँ पचि 
भम्‌ (१६५) से भसञ्ज्ञा के कारण सकार को रुत्व नहीं होता । 

बिशेष बक्तव्य--जैसे गोशब्द से गोरजादिप्रसङ्गे यत्‌ (वा० ७०) वात्तिकद्वारा 
यत्‌ प्रत्यय के प्राप्त होने पर प्रकृतसूत्र से यत्‌ का पुनविधान मयट्‌ प्रत्यय को रोक देता 
है बैसे पयस्‌ के विषय में सम्भव नहीं । क्योंकि यहां किसी भी तरह पहले यत्‌ प्राप्त 
न था । अतःम यड्‌ बैतयोर्भाषायामभक्ष्याच्छादनयोः (१११२) से पक्ष में मयट्‌ में मयट्‌ 
भी हो जायेगा । मयट्‌ के परे होने पर स्वादिष्वसर्वतामस्थाने (१६४) द्वारा पदत्व 
के कारण सकार को रेंत्व, हशि च (१०७) से उत्व तथा आद्‌ गुणः (२७) से गुण हो 
कर 'पयोमयम्‌' रूप भी बनेगा । 


अभ्यास [६] 

(१) विग्रहनिदेशपूर्वंक निम्नस्थ तद्धितान्तों की ससूत्र सिद्धि करें-- 
१. पयस्यम्‌ । २. गव्यम्‌ । ३. भास्मनः । ४. मात्तिकः। ५. मायूरः | 
६. मौवंम्‌ । ७. पैप्पलम्‌ । ८. आश्मः । 8. मृन्मयः । १०. आम्रमयम्‌ । 

(२) निम्नस्थ सूत्रों और वात्तिको की व्याख्या करें -- 
१. मयड्‌ वेतयोर्भाषायामभक्ष्याच्छादनयोः । २. नित्यं वृद्धशरादिभ्यः । 
३. गोश्च पुरीषे। ४. गोपयसोर्यत्‌ । ५. अश्मनो विकारे टिलोपो 
वक्तव्यः । ६. तस्य विकारः । ७. अवयवे च प्राण्योषधिवृक्षेभ्यः । 

(३) अन्तर स्पष्ट करें-- 
गोमयम्‌ - गव्यम्‌ । आश्म:--अआश्मनः । दार्भमू--दर्भभयम्‌ । शाकः 
शाकसयः । 

(४) मयड्‌ बैतयोर्‌० सूत्र में ' एतयो: ग्रहण का प्रयोजन स्पष्ट करें । 

(५) अवयवे च प्राण्योषधिवृक्षेभ्यः सूत्र को विधि मानें या अधिकार । सहेतुक 
स्पष्ट कर । 

(६) गोपयसोर्यत्‌ में गोशब्द से यत्‌ का विधान क्यों किया गया है जबकि 
गोरजादिप्रसङ्गे यत्‌ द्वारा वह सिद्ध था हो? 

(७) 'तस्य' पद पूर्वतः लब्ध होते हुए भी तस्य विकारः में पुनः क्यों गृहीत 
किया गया है? 


१. सर्वत्र गोरजादिप्रसङ्गे यदस्त्येव, मयड्विषये तु विधीयते (काशिका) । 
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(८) गोश्च पुरीषे सूत्र विकारप्रकरण में कैसे पढ़ा गया है ? 
(६) अश्मनो विकारे टिलोपो वक्तव्यः वात्तिक किस का अपवाद है? 
०) नित्यं वृद्धशरादिभ्यः सूत्र में “नित्यम्‌' ग्रहण का क्या प्रयोजन हे ? 
) 'अश्ममयम्‌' का अर्थं 'पत्थर का अवयव' करना कहां तक उचित है ? 


) विकाराद्यर्थकप्रकरण को प्राग्दीव्यती यप्रकरण कहना कहां तक उचित है? 
) निम्नस्थ अशुद्धियो का सहेतुक शोधन कीजिये -- 

[क] दार्भ मुञ्चत्युटजपटलं बीतनिद्रो मयूरः ।* 

[ख] काञ्चनी वासयष्टिः (मेघदूते ७६) । 

[ग] दारवं पात्त्रम्‌ । २ 

[घ] रजतमयी शृङ्खला ।” 

[ङ] कार्पासभयानि वस्त्राण्यारोग्याय कल्पन्ते ।* 

[च] मौक्तिको हारः ।£ 
[छ] आप्याः कणाः ।* 


जप 


हे 


- शाकुन्तलचतुर्थाङ्कगतस्य प्रक्षिप्तपद्यस्प द्वितीयोऽयं चरण: । अत्र दार्भमिति 


चिन्त्यम्‌ । शरादौ पाठाद्‌ नित्यं वृद्धशरादिभ्यः (१११३) इति नित्यं मयटि दर्भ- 
मयम्‌' इत्युक्तितम्‌ । 


- काञ्चनशब्दो हि बृद्वियस्याचामादिस्तद्‌ वृद्धम्‌ (१०७५) इति वृद्धसञ्ज्ञः । नित्यं 


वृद्धशरादिभ्यः (१११३) इति विकारे मयटि टिड्ढाणञ्‌ ० (१२५१) इति डीपि च 
कृते काञ्चनमयी' इत्युचितम्‌ । स्थितस्य गतिश्चिन्तनीयेति चेद्‌- अपवादविषयेऽपि 
क्वचिवृत्सर्योऽभिनिदिशते इत्याश्रित्य औत्सगिकेऽणि ततो डीपि 'काञ्चनी' इति 
सिध्यति 1 


- वृद्धसञ्जञो हि दारुशब्दस्तेन नित्यं वृद्धशरादितयः (१११३) इति मयटा भाव्यम्‌ । 


अतो 'दारुमयम्‌' इत्येव वक्तव्यम्‌ । 

रजतशब्दाद्विकारेऽर्थे प्रणिरजतादिभ्योऽन्‌ (४.३.१५२) इति अजि टिड॒डाणज० 
(१२५१) इति डीपि 'राजती शुड्खला' इति भवितव्यम्‌ । अनुदात्तादेश्च 
(४.३.१३८) इति सिद्धेऽप्यनि पुनरञ्विधानं मयटो बाधनार्थम्‌ । 


- आच्छादने वत्त॑मानत्वादत्र मयटोऽप्रात्तिः । बिल्वादिभ्योऽण्‌ (४.३.१३४) इत्यणि 


'कार्पासानि वस्त्राणि’ इति साधु । 


. वृद्धसञ्ज्ञो हि मौक्तिकशब्दः । तेन नित्यं वृद्धशरादिभ्यः (१११३) इति मयटि 


मोक्तिकमथो हार इत्येवोचितम्‌ । मौक्तिकानामयम्‌ इति विग्रहे तु वृद्धाच्छः 
(१०७७) इति शैषिके छे मौक्तिकीयो हार इति ववतव्यं स्थात्‌ । 


- एकाच्‌ अपशब्दः । 'अपां विकाराः’ इति विग्रहे एकाचो नित्यं नंयटमिच्छन्ति 


(बा०) इति नित्यं म्याट 'अम्मयाः कणाः' इति भवितव्यम्‌ । अवयवार्थे तु दुर्ल भो 
मयट्‌ प्राप्योषधिवृक्षेषु अन्यतमाभावात्‌ । आप्या इतीष्टञ्चेद्‌ --अपामिमे आयाः, 
तस्येदम्‌ (११०६) इति शैषिकोऽण्‌ । आपा एव आप्याः, स्वार्थ ष्यञ्‌ । 


[| 


GA 
~ 
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[ज] मुद्‌गमयः सूपः । ° 
[झ] मृण्मयं पात्त्रम्‌ ।` 
[ज] शाक उपदंशः 1 
[लघु०] इति विकाराद्यर्थकाः ।। 


इति प्राग्दीव्यतोयाः ।। 
(यहां बिकाराद्यथेक प्रत्ययों का विवेचन समाप्त होता है।) 
(यहां प्राग्दीव्यतीय प्रत्यय भी समाप्त हो जाते हें!) 


——ioi—— 


अथ ठगधिकारः 


अब तद्धितप्रकरणान्तर्गत ठक्‌ प्रत्यय के अधिकार का वर्णन किया जाता है । 
ठकू प्रत्यय का विधान तो पीछे रेवत्यादिभ्यष्ठक्‌ (१०२६), अचित्तहस्तिधेनोष्ठक्‌ 
(१०५२) आदि कई सूत्रों के द्वारा किया जा चुका है परन्तु यहां ठक प्रत्यय के अधि- 
कार का वर्णन प्रारम्भ कर रहे हैं जो अष्टाध्यायी के च तुर्थाध्याय के चतुर्थपादस्थ प्रथम- 
सुत्र से प्रारम्भ हो कर इसी पाद के ७६वें सुत तक जाता है। ठकू प्रत्ययान्त शब्द 
संस्कृतभाषा में प्रचुरमात्रा में पाये जाते हैं। हिन्दी तथा अन्य भारतीय भाषाओं में 
भी संस्कृत से आथे ये शब्द बहुप्रचलित हूँ । 

[लघु ० | अधिकारसूजमू--( १११६) प्राग्वहतेष्ठक्‌ ।४।४।१।। 

तढृहति० (४.४.७६) इत्यतः प्राक्‌ ठग्‌ अधिक्रियते ॥ 

अर्थ:--यहां से लेकर तद्वहति रययुगप्रासङ्गम्‌ (४.४.७६) इस सूत्र से पूर्व तक 
ठक्‌ प्रत्यय का अधिकार है । 


१. भक्ष्या हि मुद्गाः, अतो मयड्वैतयोर्भाषायासभष्याच्छादनयोः (१११२) इति न 
भवति मयद्‌ । बिल्वशदिभ्योऽण्‌ (४.३.१३४) इति विकारेऽणि मौद्गः सुप इत्येवं 
वक्तव्यम्‌ । 

२. मृण्मयमित्यत्र णत्वमसाधु । "मृद्‌ + मय इति स्थिते प्रत्यये भाषायां नित्यम्‌ (वा० 
११) इति पदान्तदकारस्यानुनासिकें नकारे 'मृन्मयम्‌' इति भवितव्यम्‌ । ध्यातव्यं 
यदत्र अनुनासिकस्य त्रिपाद्यसिद्धत्वेन न लोपः प्रातिपदिकान्तस्य (१८०) इति 
लोपो न प्रवर्तते । एतस्मादेव कारणाद्‌ त्रट्वर्णान्नस्थ णत्वं वाच्यम्‌ (वा० २१) 
इत्यस्याप्यप्रवृत्तिः । किञ्च पदान्तस्थ (१३९) इत्यनेनापि णत्वं वारयितुं शक्यम्‌ । 

३. यद्यपि शाकशब्दो वृद्धसञ्स्तथापि नित्यं वृद्धशरादिभ्यः (१११३) इति मयड 
न। तत्र 'अभक्ष्याच्छादतयोः इत्यनुवृत्तेः । उपदंशत्वाद्‌ भक्ष्यो$त्र शाकः । उपदंशः == 
“चटनी' इति भाषायाम्‌ । 


है व्या ही 
तद्धितप्रकरणे ठगधिकारः १८३ 


व्याख्या --प्राक्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । वहतेः ।१।१। ठक्‌ ।१।१। अर्थ: ~(वहतेः प्राक्‌) 
बहति’ से पहले (ठक्‌) ठक प्रत्यय हो । अष्टाध्यायी के इसी पाद में तद्‌ बहति रथ- 
युग-प्रासद्धूम्‌ (४.४.७६) सूत्र पढ़ा गया है । उस के 'वहति' शब्द का यहां निर्देश किया 
गया है । तात्यये यह है कि तृहति रथयुगप्रासङ्गम्‌ (४.४.७६) सुत्र से पूर्व पूर्वं जितने 
अर्थ दिये गये हैं उन में ठक्‌ प्रत्यय को अधिकृत किया गया है। प्रत्यय न कठे जाने पर 
उन अर्थों में ठक्‌ तद्धितप्रत्यय हो जायेगा। 

ठक प्रत्यय में ककार इत्‌ तथा अकार उच्चारणार्थ हे, प्रत्यय का 'ठ्‌' मात्र ही 
शेष रहता है । परन्तु इस ठ्‌ का भी किसी शब्द में श्रवण नहीं होता । कारण कि इस ठू 
की दो गतियां होती हैं। प्रथम --& को ठस्येकः (१०२७) से 'इक' आदेश हो जाता है! 
दूसरी--यदि प्रातिपदिक के अन्त में इस्‌, उस्‌, उकृप्रत्याहार या तकार होतो 
इसुसुक्तान्तात्क: (१०५२) से ठू को क' आदेश हो जाता है । 

अब ठक्‌-अधिकार में प्रथम सुत्र का अवतरण करते हैं-- 
[लघधु० | विधि-सूत्रमू-- (१११७) 

( देला] तेन दीव्यति खनति जयति जितम्‌ ।४।४।२॥ 

अक्षेीव्यित्ति खवति जयति जितं बा आक्षिकः 

अर्थ:--खैलने वाला, खोदने वाला, जीतने वाला तथा जीता गया-- इन अर्थों 
में करणतृतीयान्त प्रातिपदिक से ताद्धितसंश्चक ठक्‌ प्रत्यय हो । 
('अक्षैदीव्यति’ आदियों में करणतृतीयान्त' का अनु- 
करण 'तेन' से किया गया है । इस अनुकरण से परे पञ्चमी विभक्ति का सौत्र लुक्‌ 
समझना चाहिये) । वीव्यति इति दिवुँ कीडाविजिग्रोक् ० (दिवा० परस्म॑०) इति 
धातोर्लटि प्रथमपुरुषेकवचनान्तं रूपम्‌ | खनति-इति खनं अवदारणे (भ्वा० उभय०) 
इति धातोलेटि प्रथमपुरुषैकवपनान्तं रूपस्‌ । जयति इति जि जये (भ्वा० परस्मै०} 
इत्यस्य लॉटि प्रथमपुरुषेकवचनान्तं रूपम्‌ । जितम्‌ । १।१। ठक्‌ 1१।१। (प्राग्बहतेष्ठक्‌ इस 
अधिकार से लब्ध) । प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातिपदिक्कात्‌, तद्धिताः, इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । अर्थ:--[तिन = करणतृतीयान्तात्‌) करणतृतीयान्त समर्थं प्रातिपदिक से 
(दीव्यलि खनति जयति जितम्‌ इत्येतेब्वर्थेषु) जुआ खेलने वाला, खोदने वाला, जीतने 
वाला तथा पासो आदि से जीता गया इन चार अर्था में (तडितः) तद्धिदसंज्ञक (ठक्‌) 
ठक्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 


१. तेनेति करणे तृतीया । दीव्यत्यादौ कर्तुरुक्तत्वात्‌ । तत्साहचर्या'ज्जतयोगेऽपि सेव | 
तेन देवदत्तेन जितम्‌' इत्यत्र न । 'अङ्गुल्या खनति' इत्यादौ तु अनभिधातान्न 
इति बृ० रब्देन्दुशेखरे नागेशः । 
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अक्षैर्दीव्पति' इति आक्षिकः, अक्षैः खनति इति आक्षिकः, अक्षै्जयति इति 
आक्षिकः, अक्षैजित इति आक्षिक्रः । पासो से खेलने बाला, पासो से खोदने वाला, पासों 
से जीतने वाला, अथवा पासों से जीता गया--ये सब 'आक्षिक' कहलायेंगे 1 'अक्ष 
भिस्‌' इस करणतृतीयान्त प्रातिपदिक से प्राग्बहतेष्ठक्‌ (१११६) के अधिकार में प्रकृत 
तेन दीव्यति खनलि जयति जितभ्‌ (१११७) सूत्रद्वारा खेलने वाला--खोदने वाला -- 
जीतने वाला --जीता गया इन अर्थो में तद्वित ठक्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लूक्‌, ठक्‌ के कित्‌ 
होने से किति च (१००१) से आदिवृद्धि, ठस्येक; (१०२७) से ठू को 'इक' आदेश तथा 
भसंज्ञक अकार का यस्येति च (२३६) से लोप करने पर 'आक्षिक' बना । अब 
विशेष्यानुसार विभक्ति लाने से पुंलिङ्ग में आक्षिक: प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 
स्त्रीलिङ्ग में टिड्डाणज्‌० (१२५१) सुत्र से डीप हो कर 'आक्षिकी' बनेगा। 

इसीप्रकार 

(१) शलाकाभिर्दीब्यति शालाकिकः (शलाकाओं से खेलने वाला) । 

(२) हलेन खनति~ हालिकः (हल से खोदते वाला) । 

(३) मुद्गरेण जयति भौद्गरिकः (मुद्गर से जीतने बाला) । 

(४) अस्त्रेजितम्‌ - आस्त्रिकम्‌ (अस्तो से जीता गया) । 

(५) प्रमार्णे दीव्यति (व्यवहरति) प्रामाणिकः (प्रमाणो से व्यवहार करने 

वाला) 

(६) तकण दीव्यति (व्यवहरति) -ताकिकः (तर्क से चलने वाला) । 

(७) अश्नद्या' खनति---आश्रिक: {काष्ठकुद्दाल से खोदने वाला) । 

(5) कुद्दालेन खनति ~ कौद्दालिकः (फावड़े से खोदने वाला) । 

(९) अस्तेण जर्यात---आस्त्रिकः (अस्त्रो से जीतने वाला) । 

देवदत्तेत जितम्‌, शत्त्रणा जितम्‌-- इत्मादियों में करणतृतीया न होने से ठक्‌ 
नहीं होता । इन स्थानों पर कत करणयोस्तुतीया (८६५) द्वारा अनभिहित कर्ता में 


१. दीव्यति, खनति और जयति अर्थो में संख्या, काल और पुरुष विवक्षित नहीं है 
केवल कत्‌ दारक ही विवक्षित है । इसीप्रकार 'जितम्‌' में केवल कर्मकारक की 
ही विवक्षा है भूतकाल आहि की नहीं । इस से अक्षेरदी व्यत्‌, अक्षेदविष्यति आदि 
` अन्य कालो में तथा अक्षै दीव्यसि, अक्षैदीव्यामि आदि अन्यपुरुषों और अक्षेरदीन्यत 
अक्षैदीव्यन्ति आदि अन्यवचनों में भी ठक्‌ प्रत्यय हो कर 'आक्षिकः' बन जाता 
है । इसीप्रकार आगे तरति, चरति, रक्षति, उञ्छति आदि में भी समन्ञ लेना 
चाहिये । यहां एक बात और भी ध्यातब्य है कि दीग्धति आदि तिडन्तो में यद्यपि 
क्रिया की प्रधानता परिलक्षित होती है तथापि तद्धितवृत्ति में कर्ता की ही 
प्रधानता हुआ करती है । जैसाकि निरुक्त में कहा गया है--सस्वप्रधावानि 
नामानि । 

२. अञ्जिः स्त्री काष्ठकुद्दाल;-- इत्यमर 
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तृतीया हुई दै । अङ्गुल्या खतति' इत्यादियों में करणतुतीया होने पर भी अनभिधान 
(लोकप्रचलाभाब) के कारण तद्धित की उत्पत्ति नहीं होती । 

नोट--ग्रन्थकार ने संक्षेपवश सव अर्थो का एक ही उदाहरण 'आक्षिकः' 
दिया है । 

अब इस अधिकार में अन्य अर्थो का निदेश करते हैं- - 
[लघ्‌० | विधिःदृत्रम्‌ (१११८) संस्कृतम्‌ । ४1४1 ३।। 

दध्ना संस्कृतं दाधिकम्‌ । मारीचिकम्‌ ॥ 

अर्थः तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से 'संस्कृतम्‌ = संस्कार किया गया अर्थ 
में तद्धितसञ्ज्ञक ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--तेन (५ १। (तेन दीव्यति खनलि जयति जितम्‌ सूत्र से लुप्त- 
पञ्चम्यन्त पद) । संस्कृतम्‌ । १।१। ठक्‌ ।१।१। (प्राग्वहतेष्ठक्‌ इस अधिकार से) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङयाष्प्रातिपदिकाल्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । अर्थ:--[तित 
= तृत्ीयान्तात्‌) तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (संस्कृतम्‌ इत्यर्थं) 'संस्कार किया हुआ' 
इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसझ्ज्ञक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय होता है । 

सतो गुणाधानं संस्कार: । किसी पदार्थ के गुणाधान करने--उसे उत्कृष्ट बनाने 
को संस्कृत करना' कहते हैं । उदाहरण यथा-- 

दघ्ना संस्कृतं दाधिकम्‌ ओदनम्‌ (दही से संस्कार किया हुआ- दही के सम्पर्क 
से गुणयुक्त या स्वादिष्ट बनाया गथा भात आदि) । यहां दधिटा' इस तृतीयान्त 
प्रातिपदिक से 'संस्कृतम्‌' अर्थ में प्रकृत संस्कृतम्‌ (१११८) सूत्र से तद्धित ठक्‌ (5) 
प्रत्यय, सुँब्लुक, कितिच (१००१) से आदिवृद्धि, ठस्थेक्गः (१०२७) से ठू को 'इक' 
आदेश और यस्थेलि च (२३६) से भसंज्ञक इकार का लोप करने से-दाधू- इक = 
दाधिक । पुनः विशेष्यानुसार विभक्ति ला कर नपुंसक में 'दाधिकम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता हे । 

मरीचे: संस्कृतं मारीचिकम्‌ (कालीमिर्चो द्वारा संस्कृत हुआ भात आडि) | यहां 
'मरीच भिस्‌' इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से 'संस्क्रतम्‌' अर्थ में प्रकृत संस्कृतम्‌ (१११८) 
सूत्र से ठक्‌ (ठ्‌) प्रत्यय, सुँब्लुकू, आदिवृद्धि, ठ को इक आदेश तथा भसंज्ञक अकार का 
यस्येति च (२३६) द्वारा लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'मारीचिकम्‌' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है ।' 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 


१. कालीमिच के लिये संस्कृतभाषा में 'मरीच' या 'मरिच' शब्द प्रयूबत होते हैं । 
ये दोनों नपुंसकलिङ्ग हैं (देखें अमरकोष में भानुजिदीक्षितव्याख्या) । बालमनो- 
रमाकार ने यहां मरीचिभिः संस्कृतम्‌ (किरणों द्वारा संस्कृत) ऐसा विग्रह लिखा 
है । इस प्रकार मानने से यस्येति च (२३६) द्वारा भसंञ्चक इकार का लोप हो 
जायेगा । 


१८६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघूसिद्वान्तकामुद्यां 


(१) शृङ्ग वेरेण संस्कृत:-- शाङ्गवेरिकः (अदरक से संस्कृत सूप आदि) । 

(२) शुण्ठ्या संस्कृत:--शौण्टिक: (सोंठ से संस्कृत सुप आदि) । 

(३) शर्केरया संस्कृतम्‌ शार्करिकम्‌ (शक्कर से संस्कृत दुग्ध आदि) । 

(४) कर्मभिः संस्कृतः -कामिकः (कर्मो से संस्कृत द्विज आदि) । 

(५) ज्ञानेन संस्कृत: ~ ज्ञानिको ब्राह्मणः । 

(६) विद्यया संस्कृतः वें थिको द्विजः । 

यद्यपि इस सूत्र को भी तेन दीव्यति खनति जपति जितम्‌ (१११७) सूत्र में 
डाल कर पढ़ा जा सकता था तथापि अष्टाध्यायी के अभ्रिमसूत में केवल इसी अर्थ की 
अनुवृत्ति ले जाने की आवश्यकता के कारण इस का पृथक्‌ उल्लेख किया गया है । 
अत एव काशिकाकार ने कहा है-योगविभाय उत्तरार्थः । 

ठक्‌ के अधिकार में एक अन्य अर्थ का निदेश करते हैं--- 

[ लघु० | विषि-सुत्रम्‌- (१११६) तरति ।४।४।॥। 

तेनेत्येव । उड्पेन तरति औड्पिकः ।। 

अर्थ:--तुतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से 'तैरने वाला--पार करने वाला' अर्थ 
में तद्धितसंज्ञक ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्पाख्या--तेन 1५।१। (तेन दीव्यति खनति जयति जितम्‌ सुत्र से) । तरति 
इति तृ प्लबनसन्तरणयोः (भ्बा० परस्मै) इत्वस्य धातोर्लटि प्रथमपुरुषैकवचनान्तं 
रूपम्‌ । ठक्‌ । १।१। (प्राग्बहतेष्ठक्‌ से अधिकृत है) । प्रत्ययः, परश्च, ङघाप्प्रातिपदिकात्‌, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । अर्थः (तिन == तृतीयान्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) 
तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (तरति इत्यर्थे) 'तैरने या पार करने वाला” अर्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसञ््ञक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय होता है । उदाहरण यथा-- 

उड्पेन तरति--औडुपिक: (उडप* अर्थात्‌ छोटी नौका के द्वारा पार करने 
वाला) । यहां 'उड्प टा' से 'पार करने वाला' अर्थ में प्रकृत तरति (१११६) सुत्रद्वारा 
ठक्‌ प्रत्यय, ककार अनुबन्ध का लोप, सुब्लुक्‌, आदिवृद्धि, ठस्येकः (१०२७) से ठू को 
'इक' आदेश तथा थश्येलि च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्तिकार्य 
करने से 'औड्‌्पिक:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--- 

(१) काण्डप्लवेन तरति--काण्डप्लविक: (क्राण्डनिमित नौकाह्वारा पार करने 
वाला) 

(२) तृणप्लवेन तरति--तार्णप्लविकः (तृणनिमितनौकाद्वारा पार करते वाला) । 

(३) शरप्लवेन तरति--शारप्लविक: (शरनिमितनौकाद्रारा पार करने वाला) । 


१. उड्पं तु प्लबः कोल:--इत्यमर: । तृणादिनिमित क्षुद्रनौका को उड्प कहते हैं । 
उड्न: (जलात्‌) पाति == रक्षतीति उडुपम्‌ । प्रयोग यथा--तित्तीर्ष॑ईस्तरं रोहा- 
दुड्पेनास्मि सागरम्‌ (रघृ० १.२) । 


येशी (नहती, खाना) 
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(४) गोपुच्छेत तरति-गौपुच्छिक: ।१ 

नोट-- तौ (नौका) इस प्रातिपदिक से तथा दो अचों वाले प्रातिपदिक से 'तरति' 
के अर्य में ठक्‌ के अपवाद नोौद्दथचष्ठन (४.४.७) सूत्र से उन्‌ प्रत्यय हो जाता है । ठन्‌ 
प्रत्यय नित्‌ है कित्‌ नहीं, अतः इस के परे रहते आदिवृद्धि नहीं होती । यथा -- 

नावा तरलि--नाविकः । 

घटेन तरति--घटिक: । 

प्लेन तरति~प्लविकः । 

कुम्भेन तरति-_कुम्भिकः । 

दृत्या तरति--दृतिकः (मशक से तँरने वाला) । 

बाहुभ्यां तरति--बाहुकः (१०५२) । 

ठक्‌ के अधिकार में एक अन्य अर्थ का निर्देश करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सूतरम्‌ (११२०) चरति ।४ीडीऽी। . 

तृतीयान्ताद्‌ 'गच्छति, भक्षयति’ इत्यर्थयोष्ठक्‌ स्यात्‌ । हस्तिना 
चरति-हास्तिकः । दघ्ना चरति-दाधिकः ॥। 

अर्धः तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से 'जाने वाला’ या खाने वाला' अर्थो में 
तद्धितसञ्ज्ञक ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या-तेन ।५।१। (तेन दीव्यति खनति जयलि जितस्‌ सुत्र से) । चरति इति 
चर गतिभक्षणयोः (भ्वा० परस्मै०) इत्यस्य लँटि प्रथमपुरु्षैक वचनान्तं रूपम्‌ । ठक्‌ । १।१। 
(प्राग्वहतेष्ठक्‌ यह अधिकृत है) । प्रत्ययः, परश्च, उ थाष्पातिपदिकात्‌, तद्धिता; इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं। अर्थः (तिन = तृतीयान्तात्‌) तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से 
(चरति इत्यर्थ) 'जाने वाला’ या खाने वाला' इन अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक 
(ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय हो जाता है। 

यह प्रत्यय 'चरति' के अर्थ में विधान किया गया है । चर्‌ धातु के दो अर्थ 
होते हैँ-जाना और खाता । अतः यहु प्रत्यय भी 'जाचे वाला' और खाने वाला' इन 
दो अर्थो में प्रयुक्त होता है । 

गमन अर्थ में उदाहरण यथा 

हस्तिमा चरति (गच्छलि)--हास्तिदाः (हाथी के द्वारा गमत करने वाला) । 
यहां 'हस्तिन्‌ टा' इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से 'जाने वाला' अर्थ में प्रकृत चरति (११२०) 
सुत्रद्वारा ठकू प्रत्यय, ककार अनुबन्ध का लोप, सुब्लुक्‌, किति च (१००१) से आदि- 
वृद्धि, ठस्येकः (१०२७) से ठ॒ को 'इक' आदेश तथा नस्तद्धिते (६१६) से भसञ्ञ्षक 


१. यहां गोपुच्छाद्‌ ठन्‌ (४.४.६) सूत्र से उञ्‌ प्रत्यय होता है । ठक्‌ और उन्‌ में स्वर 
का भेद होता है । गाय की पूंछ पकड़ कर नदी को पार किया जा सकता है । 

२. किञ्च स्त्रीत्व में भी ठनूप्रत्ययान्त से डीप्‌ न होकर टापू ही होता है। यथा-- 
नाविका, घटिका आदि । 


७. 
RN 


dC 
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टि (इन्‌) का लोप करने पर --हास्त्‌ + इक = हास्तिक । अब विशेष्यानुसार विभक्ति- 
कार्य करने से पुंलिङ्ग में 'हास्तिकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

भक्षण अर्थ में उदाहरण यथा--- 

दध्वा चरति (भक्षयति). -दाधिक: (दही के साथ खाने वाला) यहां दघि टा! 
इस तृतीयान्त से खाने वाला” अर्थ में चरति (११२०) सूत्रद्वारा ठक प्रत्यय, अनुबन्धः 
लोप, सुँब्लुक्‌, आदिवृद्धि, ठू को 'इक' आदेश तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक 
इकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'दाधिकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसी प्रकार-- 

(१) शकटेन चरति (गच्छति)---शाकटिक: । 

(२) विमानेन चरन्ति (गच्छन्ति) ~ वैमानिकाः ।* 

(३) वागुरया (मृगबन्धनरज्ज्वा) चरति (गच्छति)--वागुरिक 

(४) जालेन चरति (गच्छति)~ जालिकः । 

(५) वीतंसो बत्धनोपाय:, तेन चरति --बैतंसिको व्याधः । 

(६) व्यवहारेण चरति (आचरति) व्यावहारिकः (प्रक्रियासर्वस्वे) 

(७) व्यायामेन चरति_ व्यायामिकः (प्रक्रियासर्वस्वे) 

नोट--रथ, अश्व और पाद इन तीन प्रातिपदिकों से चरति के अर्थ में ठक्‌ न 
होकर पर्पादिभ्यः ष्ठन्‌ (४.४.१०) से ष्ठन्‌ (ठ)* प्रत्यय हो जाता है अतः आदिवृद्धि 
नहीं होती । किञ्च पर्पादिगणस्थ पादस्य पच्च इस गणसूत्र से पाद' के स्थान पर पद्‌ 
आदेश भी हो जाता हे । यथा-- 

रथेन चरति-- रथिकः (रथसवार) । 

अश्वेन चरति--अश्विकः (घुड़सवार) । 

पादाभ्यां चरति--पदिक: (पैदल) । 

ठक्‌ के अधिकार में एक अन्य अर्थ का निदेश करते हुँ - 


[लघु० ] विधि-सुत्रम (११२१) संसृष्टे ।४।४।२२।। 
दध्ना संसृष्टं दाधिकम्‌ ॥ 
अर्थ:--तुतीयान्त समर्थं प्रातिपदिक से संसृष्ट' (मिला हुआ-- भिश्चित हुआ) 
अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक ठक्‌ प्रत्यय हो । 


वे मानिका: पुण्यकृलरत्यजन्तु मरतां पथि । (रघु० १०.४६) 

पै बगुरिकजालिकी इत्यमरः । 

. स्वागतादोनां च (७.३.७) इत्येच्‌ न । एवं व्यायामिकशब्देऽपि बोध्यम्‌ । 

४. ष्ठन्‌ में आदि पकार की षः प्रत्ययस्थ (५३९) से इत्‌ संज्ञा हो कर लोप हो जाता 
है । षकार अनुवन्ध स्त्रीत्व में बिद्गौरादिभ्यश्व (१२५५) द्वारा डीष्विधान के 
लिये जोड़ा गया है । यथा--रथिकी, अश्विकी, पदिकी । 


दा 


१. 
२. 
३ 
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व्याख्या--संसृष्टे ।७ १। तेन इति लुप्तपळ्चस्थेकवचनान्त पदम । (तेन दोव्यति० 
सुत्र से) ठक्‌ । १1९) (प्राग्बहुतेष्ठक्‌ अधिकार से लब्ध) प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्यातिपदि- 
कात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत अर्थ:---(तेन = तुतीयान्तात्‌) तृतीयान्त 
समर्थ प्रातिपदिक से (संसृष्टे) "मिश्रित हुआ' अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ््ञक (ठक्‌) 
ठक्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

संसृष्टम्‌ एकीभूतम्‌ अभिन्नमिति काशिका । मिश्रित हुए- एक हुए को संसृष्ट 
कहते हैं । जसे नमक सूप में एकीसूत हो जाता है या मधु आदि दूध में अथवा खिचड़ी 
आदि में दही, मिच, अदरक आदि । संस्कृत और संसृष्ट में भेद होता है । संस्कृत तो 
तब होता है जब किसी द्रव्य का गुणाधान किया जाता है परन्तु संसृष्ट में केवल संसर्ग- _ 
मात्र अभीष्ट होता है । उदाहरण यथा-- | 

दध्ना संसृष्टं दाधिकम्‌ (दही से युक्त) । यहाँ 'दधि टा' से संसृष्ट (मिश्रित, 
मिला हुआ) अर्थ में प्रकृत संसुष्टे (११२१) सूत्र से ठक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, किति च 
(१००१) से आदिवृद्धि, ठस्येकः (१०२७) से ठ्‌ को इक आदेश एवं यस्येति च (२३६) 
से भसंज्ञक इकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'दाधिकम्‌" प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है । दाधिकमोदनम्‌ -दहीमिला भात । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा~- 

(१) मरिचेः संसृष्टम्‌ मारिचिकम्‌ (मरिचों से युक्त) । 

(२) शृङ्गवेरेण संसृष्टं शाङ्खवेरिकम्‌ (अदरक से युक्‍त) । 

(३) पिप्पल्या संसृष्टम्‌ पैप्पलिकम्‌ (पिप्पली से युक्त) । 

(४) तिले: संसुष्टास्तेलिकास्तण्डुलाः (तिलयुकत चावल) । 

(५) मधुना संसुष्टम्‌ माधुक पयः (मधुयुक्त दूध या जल) । 

लवणणशब्द से संसृष्ट अर्थ में हुए ठक्‌ प्रत्यय का लवणाल्लुक्‌ (४,४.२४) से 
लुक्‌ हो जाता है--लवणेन संसृष्टो लवण: सूप: । लवणा यवागूः । लवणम्पय: । 


१. ननु यद्‌ येन संसुष्टं तत्‌ तेन सस्कृतं भवति, ततश्च संस्कृतम्‌ (४.४.३) इत्येव 
संसृष्टेऽपि प्रत्ययः सिद्धः । न सिध्यति। सत उत्कर्षाधानं संस्कारः, एकीभावस्तु 
संसर्ग. । न च यत्रासौ तत्रावश्यमुस्कर्षोऽस्ति, अशुचिद्रव्यसंसगे प्रत्युत अपकर्ष एव 
भवति । तस्मात्‌ संसृष्टे (४.४.२२) इति वक्तव्यम्‌ । 
ननु यदि अस्य निबन्धनमावश्यकं तहि एतदेवास्तु सूत्रम्‌, मा भूत्‌ संस्कृतम्‌ (४.४.३) 
इति । तदष्यवश्यं कर्तव्यम्‌ । इहापि यथा स्यात-_विद्यया संस्कृतो बैद्यिक इति । 
न ह्यत्र संसर्गोऽस्ति मूत्ति-ध्मस्वात्‌ । किञ्च कुलत्थकोपधादण्‌ (४.४.४) इति 
संस्कृते एव यथा स्यात्‌ संसृष्टे मा भूद्‌ इत्येवमर्थं संस्कृतम्‌ (४.४.३) इत्येतद्‌ 
भवति । (पदमञ्जरी ४.४.२२) 

२. इसुसुक्तान्तात्‌ कः (१०५२) इति ठकः कादेशः । 


न (209) ) 
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मुदगशब्द से संसृष्ट अर्थ में मुद्गादण्‌ (४.४.२५) सूत्र से अण्‌ प्रत्यय होता है 
जो उक्‌ का अपवाद है । यथा --मुदूगैः संसृष्टो मौद्ग ओदनः (मूंगमिश्चित भात) । 
ठक्‌ के अधिकार में एक अन्य अर्थ का निर्देश करते हैं-- 
[लघु० | विध्ि-सुत्रम्‌ -(११२२} उङ्छति ।४।४।३२॥ 
वदराण्युञ्छतीति बादरिकः ।। 
अर्थ:-- द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से 'कण कण बटोरे वाला या चुनने 
वाला अर्थ में तद्धितसंज्ञक ठक्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या-- तत्‌ ~ इति लुप्तपञ्चम्येकवचनान्तं पदम्‌ । (तत्मत्यनुपूर्वमीपलोम- 
कूलभ्‌ सूत्र से । द्वितीयान्त के अनुकरण 'तत्‌ शब्द से परे पञ्चमी का सौत्र लुक समझना 
चाहिये) । उञ्छति = इति उछि उञ्छे (तुदा० परस्मै) इति धातोलेटि प्रथमपुरुषैक- 
वचनान्तं रूपम्‌ । ठक्‌ ।१।१। (घ्रास्बहतेष्ठक्‌ के अधिकार से लब्ध) । प्रत्ययः, परश्च, 
ङन्सप्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः (तत्‌ = ङितीयान्तात्‌) 
द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिके से (उञ्छति इत्यर्थे) 'उञ्छन करने वाला' अर्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय हो जाता हैँ । 
भूमि पर पड़े हुए अनाज आदि के कणों को चुन चून कर बटोरना या संग्रह 
करना 'उङ्छन' कहाता है ।* 
सूत्र का उदाहरण यथा-- 
बदराणि उञ्छतीति बादरिकः (बिरों को चुन चुन कर बटोरने वाला) । यहां 
'बदर शस्‌' इस द्वितीयान्त प्रातिपदिक से 'उञ्छन-करत्ता--चुन चुन कर बटोरने बाला' 
अर्थ में प्रकृत उञ्छति (११२२) सुत्र से ठक्‌ प्रत्यय, ककार अनुबन्ध का लोप, सुँपो 
धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से संप्‌ (शस्‌) का लुक्‌, किति च (१००१) से आदिवृद्धि, 
ठस्येकः (१०२७) से ठू को इक आदेश एवं यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का 
लोप कर विशेष्यानुसार विभवितकार्य करने से 'बादरिकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
इसीप्रकार-- 
(१) श्यामाकान्‌ उञ्छति--श्यामाकिक: (स्वांकों को बीनने वाला) । 
(२) कणान्‌ उञ्छति काणिकः (कणों को बीनते वाला) । 
(३) नीवारान्‌ उञ्छति--नैवारिकः (नीवारकणों को बीनने वाला) । 
(४) शाकान्‌ उञ्छति--शाकिकः (शाकों को बीनने वाला) । 
(५) ब्रीहीन्‌ उञ्छति- ब्रेहिकः (चावलकणों को बीनने वाला) । 
(६) गोधूमान्‌ उञ्छति--गौधूमिकः (गेहूं के दानों को बीनने वाला) । 
ठक्‌ के अधिकार में एक अन्य अर्थ का निर्देश करते हैं - 
१. इस विषय पर पीछे तुदादिगणस्थ उछिं उड्छे (तुदा० परस्मै०) धातु पर विस्तृत 
प्रकाश डाल चूके हैं । विशेषजिज्ञासु उस का पुनरवलोकन करें । 
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[लघ०] विधि-सुत्रमू-- (११२३) रक्षति 1४1४1३३।। 

समाज रक्षतीति सामाजिकः ॥ 

अर्थः द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से “रक्षा करने वाला' अर्थ में तद्धितसंज्ञक 
ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -- तत्जत्यनुपुबेमीपलोमकलस इत्यस्मात्‌ सूत्रात्‌ 'तत्‌' इति तुप्तपञ्च- 
म्यन्तम्पदममुवर्त्तते । रक्षति इति रक्ष पालने (भ्वा० परस्मै) इत्यस्य लँटि प्रथमपुरुपे- 
कवचनान्तं रूपम्‌ । ठक्‌ ।१।१। (आ्राश्यहतेष्ठक्‌ सूत्र से अधिकृत है) । प्रत्ययः, परश्च, 
ङयाप्तरातिपदिकात्‌, तडिता: इत्यादि पुर्वतः अधिकृत हूँ । अर्थ: (तत्‌ == द्वितीयान्तात्‌) 
द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (रक्षति इत्यर्थे) रक्षा करने वाला' अर्थ में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय हो जाता हैं । उदाहरण यथा -- 

समाजं रक्षतीति सामाजिकः (समाज की रक्षा करने वाला) । यहां 'समाज 
अस्‌. इस द्वितीयान्त प्रातिपदिक से रक्षा करने वाला” अर्थ में प्रकृत रक्षति (११२३) 
सुत्रद्ठारा ठक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक, आदिवृद्धि, ठस्येकः (१०२७) से ठ को इक 
आदेश तथा यस्येति च (२३६) से भसंशक अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 
सामाजिक: प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--- 

(१) सन्तिवेशं रक्षति--सान्निवेशिक: ।* 

(२) मण्डलं रक्षति--माण्डलिक: (मण्डल का रखवाला) । 

(३) नगर रक्षति---नागरिक: (नगरपाल) ।* 

(४) ग्रामं रक्षति-- ग्रामिकः (ग्रामपाल) 13 

(५) कुटुम्बं रक्षति--कौटुम्बिक: (कुटुम्ब का पालक) । 

(६) गोमण्डलं रक्षति--गौमण्डलिकः (गोमण्डल का पालक) । 


१. नगर से बाहर घूमने-खेलने आदि के मैदान को 'सन्निवेश' कहते हैं। इसीशब्द 
पर अमरकोष की व्याख्या में क्षीरस्वामी लिखते हैं-- समन्तान्निविशन्तेऽत्र सन्निवेश: 
पुराद्‌ बहिबिहरणभूः । शब्दरत्नावली में भी लिखा है-- 

नगरादिबहिःस्वरविहारचारुभूमिषु । 


तत्र हयं तिमदितं सन्निवेशो निकर्षणम्‌ ॥ 
२. प्रयोग यथा -- 


मद्दचनादुच्यतां नागरिकः (विक्रमोर्वेशीयस्य पञ्चमेऽङ्गे पाठभेदोऽयम्‌) । ततः 
प्रविशति नागरिकः श्यालः पश्चाद्बद्धं पुरुषमादाय रक्षिणौ च (शाकुन्तले षष्ठा द्ध- 
स्यादौ पाठभेदोऽयम्‌) । 

३. प्रयोग यथा-- 
ग्रामदोषान्‌ समुत्पन्नान्‌ ग्रामिकः शनकेः स्वयम्‌ । 
शंसेद्‌ ग्राबंदशेशाय दशेशो विशतीशिने ॥ (मनु० ७.११७) 


| 


१९२ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघ्‌सिद्धान्तको मुद्या 


अब ठक्‌ के अधिकार में एक अन्य अर्थ का निदेश करते हैँ 
[लघु] विधिःसूत्रम्‌=( ११२४) शब्ददरदृर करोति ।४।४।३४॥ 

शब्दं करोति ~ शाब्दिकः । दर्दुरं करोति-दार्द रिकः ॥। 

अर्थ: -द्वितीयान्त 'शब्द' और 'वर्दुर' प्रातिपदिको से करने वाला? अर्थ में 
तद्वितसञ्ज्ञक ठक प्रत्यय हो । 

व्याख्या--शब्ददर्दुरम्‌ ।५।१। (यहां द्वितीयान्त के अनुकरण 'शब्ददर्द रम्‌' से परे 
पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ समझना चाहिये) । करोति इति डून करणे (तना० उभय०) 
इत्यस्य लँटि प्रथभपुरुषैकवचनान्तं रूपम्‌ | ठक्‌ ।१।१। (प्राग्वहतेष्ठक्‌ से अधिकृत) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातिपदिकात्‌, तिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । शब्दश्च 
दर्दुरश्चानयों: समाहारः शब्ददर्दुरम्‌, समाहा रद्वन्द्: | तत्‌ (२.१) = शब्ददर्दुरम्‌ । अर्थ:-- 
(शब्ददर्दुरम्‌ = द्विती यान्ताभ्यां शब्ददर्दुरप्रा तिपदिकाभ्याम्‌) द्वितीयान्त 'शब्द' एवं 'दर्दुर' 
प्रातिपदिकों से (करोतीत्यर्थे) 'करने वाला अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (ठक्‌) ठक्‌ 
प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा -- 

शब्दं क रोति (प्रकृतिप्रत्ययविभागपरिकल्पनया व्युत्पादयति) इति जाब्दिक: । 
जो शब्द को बनाता अर्थात्‌ उस में प्रकृति-प्रत्यय के विभाग की परिकल्पना करता है 
उसे 'शाब्दिक' कहते हैं। यह वैयाकरण के अर्थ मे रूढ है ।' यहां शब्द अम्‌' इस 
द्वितीयान्त प्रातिपदिक से 'करोति= करने वाला =व्युत्पत्ति करने वाला! अर्थ में प्रकृत 
शब्दददुरं करोति (११२४) सुत्र से ठक्‌ प्रत्यय, अणुवन्धलोप, किति च (१००१) से 
आदिवुद्धि, ठस्येकः (१०२७) से ठ्‌ को इक आदेश तथा यस्पेति च (२३६) से भसञ्ज्ञक 
अकार का लोप कर विभक्तिकायं करने से शाब्दिक? प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

दर्दुरं करोति - दार्दुरिकः । मिट्टी के पात्रविशेष को प्राचीन काल में 'दर्दूर' 
कहा जाता था । उस दर्दुर को बनाने वाला कुम्हार 'दार्दुरिक' कहाता था । यहां 


१. अत एव शब्दं करोतीति शाब्दिकः खर:--ऐसा न बनेगा । बोपदेव ने अपने कवि- 
कत्पद्रुमग्रन्थ के प्रारम्भ में सुप्रसिद्ध आठ वैथाकरणों को शाब्दिक कहा है-- 
इन्द्रश्चन्द्रः काशङृत्स्ताऽपिशली शाकटायन: । 
पाथिन्यमरजेनेन्द्रा जयम्त्यष्टादिशान्दिकाः ॥। 

परन्तु कुछेक व्याख्याकार इस से भिन्न मन्तव्य प्रकट करते हैं। बे शब्द करते 
वाली प्रत्येक वस्तु को ही शाब्दिक कहना पसन्द करते हैं । यथा पुरुषोत्तमदेव अपनी 
भाषावृत्ति में इस सूत्र पर उदाहरण देते हुए लिखते हे- -शःब्दिकः पटहश्छात्त्रो 
वा । हरिनामामृतव्याकरण में 'शाब्दिको वेणुः' ऐसा उदाहरण दिया गया है ! 
२. कुछ व्याख्याकार यहां दर्दुर का अर्थ बांसुरी की तरह बजने वाला एक वाद्य मानते 
हैं। इस का कुछ भाग मिट्टी से निमित होता था जिसे कुम्भकार बनाता था । 
दर्दुरशब्द के अन्य भी अनेक अर्थ कोषों में प्रसिद्ध हैं, जैसाकि अमरकोष की व्याख्या 
करते हुए भागुजिदीक्षित किसी कोष का वचन उद्धृत करते हैं--दर्द्रस्तोयदे भेके 
वाद्यभाण्डादिभेदयोः । त 


तद्धितप्रकरणे ठगधिकारः १६३ 


दर्दुर अम्‌' इस द्वितीयान्त प्रातिपदिक से 'करने वाला =बनाने वाला अर्थ में प्रकृत 
शब्दददुरं करोति (११२४) सुत्र से ठक, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक, आदिवृद्धि, ठ को इक 
आदेश तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने 
से ददार्दुरिक:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अब एक अन्य अर्थ का निरूपण करते हैं-- 
[लघु० ] विधिःसूत्रम्‌- (११२५) धर्म चरति ।४।४।४१॥ 

धर्म चरति- धार्मिक: ॥ 

अर्थः _ द्वितीयान्त धमे' प्रातिपदिक से चरति’ (आचरण करने वाला) अर्थ 
में तद्धितसंज्ञक ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--धर्मम्‌ ।५।१। (द्वितीयान्त के अनुकरण 'धर्मम्‌' शब्द से परे पञ्चमी 
का सौत्र लुकू हुआ है) | चरति इति चर गतो (भ्वा० परस्मै०) इत्यस्य लँटि प्रथम- 
पुरुषेकवचनान्तं रूपम्‌ । ठक्‌ । १।१। (प्राग्वहतेष्ठक अधिकार से लब्ध) । प्रत्यथः, परश्च, 
ङघाप्प्रातिपदिकात्‌, तडिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः - (धर्मम्‌ = द्वितीयान्ताद्‌ 
धर्म इति प्रातिपदिकात्‌) द्वितीयान्त धर्म प्रातिपदिक से (चरति इत्यर्थे) आचरण 
करने वाला” अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंश्चक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण 
यथा-- 

धर्म चरति--धाभिक: (धर्म का आचरण करने वाला) । यहां धर्म अम्‌' इस 
द्वितीयान्त प्रातिपदिक से चरति' के अर्थ में प्रकृत धर्म चरलि (११२४) सुत्र से ठक्‌ 
प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, किति च (१००१) से आदिवृद्धि, ठस्येकः (१०२७) से ठ्‌ 
को इक आदेश तथा यस्येति च (२३६) से भसज्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने 
से धामिक:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।! स्त्रीलिङ्ग में टिड्ढाणञ्‌० (१२५१) से डीप्‌ 
प्रत्यय हो कर 'धामिकी कस्या” बनेगा । 

विशेष बक्तव्य -यहां चरति' से आसेवन अर्थात्‌ वार बार करना या स्वभावतः 
करना अर्थ अभिप्रेत है । दुष्ट पुरुष यदि धमं का कदाचित्‌ सेवन कर ले तो वह धार्मिक 
नहीं कहायेगा । अत एव काशिकाकार ने कहा हे चरतिरासेबायां नाऽनुष्ठानमात्ने । 
सिद्धान्तकौमुदी की तत्त्वबोधिनी टीका भी यहां द्रष्टव्य है । 

वात्तिककार 'अधर्म' प्रातिपदिक से भी ठक्‌ का विधान करते हैं -- 
[लघु० | वा०--(८८) अधर्माच्चेति दक्तव्यम्‌ ॥ 

अधर्म चरति - आधमिकः || 

अर्थः ~ द्वितीयान्त 'अधर्म' प्रातिपदिक से भी 'चर्रात' (आचरण करने वाला) 
अर्थ में तद्धितसंज्ञक ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--यह वात्तिक महाभाष्य में धर्म चरति (४.४.४१) सुत्र पर पढ़ा गया 
है अतः तद्विषयक समझना चाहिये । ग्रहणवता प्रातिपदिकेन तदन्तविधिर्नास्ति (प०) 


१. कोऽथः पुत्रेण जातेन यो वे विद्वान धर्मकः । (हितोप०) 
ल प० (१३) 


१६४ भैमी व्याख्ययोपेतायां लबुसिद्धान्तकौमुद्यां 


इस परिभाषा के अनुसार धर्मशब्द से विहित ठक्‌ अधर्मशब्द से प्राप्त न था अतः इस 
वात्तिक का आरम्भ किया गया है । उदाहरण यथा-- 

अधर्म चरति=-आरधामिकः (अधमं अर्थात्‌ पाप का आचरण करने वाला) । 
यहां 'अधर्म अम्‌' से आचरण करने वाला' अर्थ में प्रकृत अधर्माच्चेति बस्तव्यस्‌ (वा० 
८८) वातिकद्वारा ठक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक, आदिवृद्धि, ठ को इक आदेश तथा 
झसंज्ञक अवार का थश्देति च (२३६) से लोप कर विभवितकार्य करने से 'आधमिकः? 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।' 
ठक के शिकार में एक अन्य अर्थ का निर्देश करते हैं-- 


|लधु० | विधि-सूतरमू-- { ११२६) शिल्दम्‌ ।४।४।४४॥। 
मृदङगवादनं शिल्पमस्य- घार्दड शिकः ॥ 


अर्थः प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'शिल्प है इस का' इस अर्थ में तड्धितसञ्जक 
ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--जिल्मस्‌ ।११। सदस्य पण्यम्‌ (४.४.५१) सूत्र से 'तद्‌ अस्य' पदों 
का यहाँ अनुवर्तन होता है। तत्‌ ।५।१। (प्रथमान्त के अनुकरण 'तद्‌? शब्द से परे 
पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ हुआ है) | अस्व ।६।१। ठक्‌ 1१1१ {्राग्बहतेष्ठक अधिकार से 
लब्ध) । प्रत्ययः, परश्च, ङयाष्प्रातिपरित्तः्त्‌, ताडिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैँ । 
अर्थः (तत्‌ = प्रथघान्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) प्रथमान्त प्रातिपदिक से (शिल्पम्‌ अस्य 
इत्यर्थ) शिल्प है इस का? इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय हो 
जाता है । 


किसी क्रिया में अभ्यासपूर्वक निपुणता या विशेषज्ञान प्राप्त कर लेना शिल्प 
कहाता है । जैसे गोई मृदङ्ग (तबला) बजाने में निपुणता प्राप्त कर ले तो भुदङ्ग 
बजाना' उस का शिल्प या हुनर होगा । उदाहरण यथा-- 

मृदङ्गवादनं शिल्यमस्य इति मा्देख्गिक: । मृदद्ध बजानेविषयक विशेष नैपुण्य 


रखने वाला व्यक्ति 'माईड्धिक' कहायेगा (An expert in playing on Mridanga 
वाफ) । यहां “मृदङ्ग सुँ' इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'शिल्प है इस का' इस अर्थ में 
झिल्पस्‌ (११२६) सूत्रद्वारा ठक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोय, सुँब्लुक्‌, जादिवृद्धि, रपर (२६), 


ठ्‌ को इक आदेश तथा यस्येदि च (२३६) से भसंन्नक अकार का लोप कर विभक्तिदार्य 


१. यहाँ यह विशेष ध्यातव्य है कि आधर्सिक:' प्रयोग नञ्तत्पुरुषसमास से सिद्ध नहीं 
हो सकता, क्योंकि वैसा करने पर न धा्मिकः--अधामिकः' सिद्ध होगा न कि 
आधर्मिक: । आधमिकशब्द का प्रयोग यथा-- 
तद्रम्निहन्मि मनुजान्‌ यदि बृत्तिहेतोराधभिकः किल ततोऽस्मि न ते सुगध्ना: । 

(सोमसुतजातक ५०) 


अफ 


३. मृदङ्गो वाद्यतेऽरेनेति पृदञ्खवाददम्‌ इति व्यासक्कत्‌ । 


'तद्धितप्रकरणे ठगधिकार: १६५ 


करने से “मार्दङ्गिकः? प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* स्त्रीत्व में टिड्ढाणज० (१२५१) से 
डीप्‌ प्रत्यय हो जायेगा-मार्दङ्गिकी कन्या । ध्यान रहे कि 'शिल्प' अर्थ तद्धितवत्ति 
के अन्तर्गत हो जाने से पृथक्‌ शब्द से नहीं कहा जाता । 

इसी प्रकार -- 

(१) वीणावादनं शिल्पमस्य--वैणिक: 

(२) पणववादनं शिल्पमस्य--पाणविक: । 

(३) मुरजवादनं शिल्पमस्थ--मौरजिक: 13 

(४) घण्टावादनं शिल्पमस्य-- घाण्टिक: । 

(५) मालागुम्फनं शिल्पमस्य -- मालिक: । 

(६) पिठरवादनं शिल्पमस्य--पैठरिक: ।४ 

इसी ठगधिकार में एक अन्य अर्थ का निदेश करते हैं--- 
(लधु०] विधि-सृत्रम्‌-( ११२७) प्रहरणम्‌ ।उ 1४1५७1 

तदस्येत्येव । असि: प्रहरणमस्य-आसिकः । धानुष्कः ॥ 

अर्थः -- प्रथमान्त समर्थ प्रातिपदिक से 'हथियार है इस का' इस अर्थ में तद्धित- 
सज्ञक ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -प्रहरणम्‌ 1१।१। तदस्य पण्यम्‌ (४.४.५१) सूत्र से यहां तद्‌ अस्य' 
पदों का अनुवर्तन होता है । तत्‌ ।५1१। (प्रथमान्त के अनुकरण 'तद्‌' शब्द से परे पञ्चमी 
का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । अस्य ।६।१। ठक्‌ ।१।१। (प्राश्वहतेष्ठक्क अधिकार से लब्ध) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङथ्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । प्रह्यतेऽनेनेति 
प्रहरणम्‌ । जिस से प्रहार किया जाता है उसे 'प्रहरण' कहते हैं । तलवार, धनुष्‌, चक्र, 


१. यहां विग्रह (लौकिक) तो “मृदङ्गवादनं शिल्पमस्य’ इस प्रकार किया जाता है 
परन्तु तद्धित की उत्पत्ति 'मृदङ्गवादन’ से न हो कर केवल 'मृदङ्ग' शब्द से ही 
होती है । धाषाओं की शैली ही कुछ इस प्रकार की हुआ करती है कि उन में 
अनेक स्थानों पर संक्षेप के कारण संक्षिप्तशब्दों का ही प्रचलन हो जाया करता 
है । संस्क्रतभाषा में भी 'मार्दद्धिक: आदि शब्दों की प्रकृति मृदङ्गवादन के स्थान 
पर संक्षेपवश 'मुदङ्ग' शब्द ही प्रचलित हो चुका है | अतः यहां लक्षणाशक्ति से 
मृदङ्गशब्दद्वारा मृदङ्गवादन अर्थ का बोध हो कर तद्धितप्रत्यय की उत्पत्ति को 
जाती है । ध्यान रहे कि व्याकरणशास्त्र का उद्देश्य लोकप्रचलित शब्दों की तत्तदर्थो 
में व्युत्पत्ति दर्शाना होता है त कि नये नये शब्दों का घडता । लक्षणाशक्ति का 
विवेचन साहित्यदर्पण आदि ग्रन्थों में देखें । 
पणव: = छोटा ढोल, ढोलक । 

३. मुरज:=मृदञङ्ग, तबला । 
४. पिठर्‌ः=बटलोई । पिठरः स्थात्यां ना क्लीबं मुस्तामन्थानदण्डयोः इति 
मेदिनी । 


१९६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याँ 


दण्ड आदि हथियार 'प्रहरण' कहलाते हैं । अर्थ:-- (तत्‌ = प्रथमान्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) 
प्रथमान्त समर्थ प्रातिपदिक से (प्रहरणम्‌ अस्य इत्यर्थे) हथियार है इस का इस अर्थ 
में (तद्धितः) तद्वितसञ्ज्ञक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय होता है । उदाहरण यथा -- 

असिः प्रहरणम्‌ अस्येति आसिकः । जिस का हथियार तलवार है उस पुरुष को 
'आसिक' कहते हैं । यहां 'असि सूँ इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'हथियार है इस का” 
इस अर्थ में प्रकृत प्रहरणस्‌ (११२७) सुत्र से ठक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँन्लुक्‌, किति च 
(१००१) से आदिवृद्धि, ठस्येकः (१०२७) से ठ को इक आदेश एवं यस्येति च (२३६) 
सुत्रद्वारा भसंज्ञक इकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'आसिकः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । 

धनुः प्रहरणमस्येति धानुष्कः। जिस का हथियार धनुष्‌ है उस पुरुष को “धानुष्क” 
कहते हैं । यहां 'धनुष्‌ सुँ' इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से हथियार है इस का इस अर्थ 
में प्रकृत प्रहरणम्‌ (११२७) सुत्र से ठक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँन्लुक्‌, आदिवृद्धि तथा. 
इसुसुक्तान्तात्कः (१०५२) से ठ्‌ को 'क' आदेश हो कर- धानुष्‌ -- क । अब स्वादिष्व- 
सर्वनामस्थाने (१६४) सूत्र से या लुप्तविभवित (सुँ) के सहारे से 'धानुष्‌' की पदसंज्ञा 
हो जाती है और इधर धनुष्‌ में सकार के स्थान पर आदेशप्रत्यययोः: (१५०) से हुआ 
षकार ससजुषो सं: (१०५) की दृष्टि में असिद्ध है, वह इसे पदान्त सकार ही समझता 
है । तो इस प्रकार ससजुषो र: (१०५) सूत्र से पदान्त सकार के स्थान पर रुँ आदेश होकर 
रेफ को खरबसानयोविसजनीयः (६३) से विसर्ग आदेश करने से--धानुः +- क । पुनः इस 
स्थिति में सोऽपदादौ (६८०) सुत्र से विसर्य के स्थान पर सकार आदेश प्राप्त होता है 
परन्तु उस का बाध कर इणः षः (६८१) से विसगै को षकार हो जाता है--धानुष्क । 
अब विशेष्यानुसोर विभक्तिकार्य करने पर पुंलिङ्ग में “धानुष्कः? प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है । स्वीलिङ्ग में डिड्ढाणञ्‌० (१२५१) से डीप्‌ करने पर 'धानुष्की' बनेगा । 

इसी प्रका र-- 

(१) चक्र प्रहरणम्‌ अस्य--चाक्रिकः । 

(२) प्रासः प्रहरणम्‌ अस्य--प्रासिकः । 

(३) पाशः प्रहरणम्‌ अस्य पाशिकः । 

(४) मुष्टिः प्रहरणम्‌ अस्य-मौष्टिकः । 

(५) दण्डः प्रहरणम्‌ अस्य-- दाण्डिकः । 

(६) भुशुण्डी प्रहरणम्‌ अस्य--भौशुण्डिकः । 

(७) शतघ्नी प्रहरणम्‌ अस्य शातध्निकः । 

शक्ति और यष्टि प्रातिपदिकों से 'प्रहरणमस्य' अर्थ में शक्तियष्टयोरीकक्‌ 
(४.४.५९) सुत्र से ईकक्‌ (ईक) प्रत्यय हो जाता है । तथाहि-- 

शक्तिः प्रहरणम्‌ अस्य--शावतीकः । 


१. प्रासः = भाला । भुशुण्डी = बन्दूक । शतघ्नी = तोप । 


तद्धितप्रकरणे ठगधिकारः १६७ 


यष्टिः प्रहरणम्‌ अस्य--याष्टीकः । 

दोनों स्थान पर ईकक्‌ के परे रहते कितिच (१००१) से आदिवृद्धि तथा 
यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक इकार का लोप हो जाता है । 

ठक्‌ के अधिकार में पुन: एक अन्य अर्थ का निर्देश करते हैं-- 

| लघु» ] विधि-सूजम्‌ू-( ११२५८) शीलम्‌ ।४।४।६ १।। 

अपूपभक्षणं शीलमस्य -आपूपिक: ।। 

अर्थ; --प्रथमान्त समर्थ प्रातिपदिक से 'शील है इस का! इस अर्थ में तद्धितसंज्ञक 
ठक्क प्रत्यय हो । 

व्याख्या --शीलम्‌ ।१।१। तदस्य पण्यम्‌ (४.४.५१) सूत्र से 'तद्‌, अस्य' पदों का 
अनुवर्तन होता है । तत्‌ ।५।१। (प्रथमान्त के अनुकरण 'तद्‌' शब्द से परे पञ्चमी का 
सौत्र लुक्‌ हुआ है) । अस्य ।६।१। ठक्‌ ।१।१। (प्राग्वहतेष्ठक्‌ इस अधिकार के कारण 
लब्ध) । प्रत्ययः, परश्च, ङचाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिक्रत हैँ । 
अर्थः--(तत्‌ == प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त प्रातिदिक से (शीलम्‌ अस्य इत्यर्थ) शील? है 
इस का इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (ठक्‌) ठक्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण 
यथा 

अपूपभक्षणं शीलमस्य --आपुपिक: । मालपुए खाना जिस का स्वभाव हे उस 
पुरुष को 'आपूपिक' कहते हैं । यहां 'अपूप सु! इस प्रथमान्त से स्वभाव है इस का इस 
अर्थ में प्रकृत शीलम्‌ (११२८) सूत्र से ठक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुंब्लुक, आदिवृद्धि, 
ठस्थेकः (१०२७) से ठ्‌ को इक आदेश तथा अन्त में यस्येति च (२३६) से भसञ्ञ्चक 
अकार का लोप कर विभक्ति लाने से आपुपिक:” प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

(१) मोदकभक्षणं शीलमस्य मौदकिकः । (काशिका) 

(२) शष्क्रुलीभक्षणं शीलमस्य- शाष्कुलिकः । (काशिका) 

(३) ताम्बूलचवेणं शीलमस्य --ताम्बूलिकः । (शाकटायन) 

(४) परुषवचनं शीलमस्य--पारुषिकः । (भाषावृत्ति) 

(५) करुणा शीलमस्य कारणिकः । (अमरकोष व्याख्या) 

(६) ओदनभक्षणं शीलमस्य -अदनिकः । (दयानन्द) 

(७) सक्तुभक्षणं शीलमस्य साक्तुकः । ` (दयानन्द) 

(८) पयोभक्षणं शीलमस्य -पायसिकः । (चारुदेव) 

(8) आक्रोशः शीलमस्य ~-आकोशिकः । (चारुदेव) 


शील प्राणिवां स्वभाव: । फलतिरपेक्षा वृत्ति: । (जञाकटायनासो तावृत्तौ) 

२. ध्यान रहे कि यहां तद्धितवृत्ति में अझुपञ्चाद अपुपभक्षय अर्व में रूड है अतः ठकू- 
प्रत्यय अपूपशब्द से ही होता है । 

३. इसुधुक्तान्तात्कः (१०५२) इति ठकः क इत्यादेशः । 


१६८ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुयां 


'तदस्य शीलम्‌' के अर्थ में छत्त्र आदि शब्दों से छत्त्रादिभ्यो ण: (४.४.६२) 
सूत्रह्वारा ण (अ) प्रत्यय हो जाता है। यथा --छत्त्रम्‌ (गुरोर्दोपाणामावरणम्‌) शीलम- 
स्येति छात्त्र: । तपः शीलमस्येति तापसः । चुरा शीलमस्येति चौर: । 

ठक्‌ के अधिकार में पुन: एक अर्थ का निर्देश करते हें - 

| लघु ० | विधि-सूत्रम्‌ (११२६) निकटे बसति ।४।४।७३॥ 
नैकटिको भिक्षुः ॥। 

अर्थ:--सप्तम्यन्त 'निकट' प्रातिपदिक से “रहने बाला' अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक 
ठक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--निकटे ।५॥१) (सप्तम्यन्त निकटशब्द के अनुकरण 'निकटे' से परे 
पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ हुआ है) | वसति इति बस निवासे (स्वा० परस्मै०) इत्यस्य 
लेटि प्रथमपुरु्षकवचनान्तं रूपम्‌ । ठक ।१।१। [प्राग्वहतेष्ठक से अधिकृत है) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्डातिपदिकश्त्‌, तङ्िाः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थ:--- 
(निकटे = सप्तम्यन्ताद्‌ निकटप्रातिपदिकात्‌) सप्तम्यन्त निकटप्रातिपदिक से (वसति 
इत्यर्थे) “रहने वाला, निवास करने वाला” अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (ठक्‌) ठक 
प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 

निकटे वसति - नैकटिकः (निकट रहने वाला) । यहां 'निकट डि” इस 
सप्तम्यन्त से 'वसति--रहने वाला' अर्थ में प्रकृतसूत्र निकटे वसति (११२६) से ठक्‌ 
प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, किति च (१००१) से आदिवृद्धि, ठस्येकः (१०२७) से 
ठू को इक आदेश तथा अन्त में यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर 
विभक्ति लाचे से 'नेकटिकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । आट नैकटिकाश्रमान्‌ (भट्टिण 
४.१२), नकटिकानाम्‌ आश्रमान्‌ आट = गतवान्‌ इत्यर्थः । 

काशिकाकार का कथन है कि निकट रहने बाले प्रत्येक व्यक्ति या पदार्थ को 
नैकटिक नहीं कहना चाहिये किन्तु शास्त्रानुसार विकट रहने का जिस का विधान है 
उसे ही नैकटिक' कहा जायेगा । शास्त्र का आदेश है कि भिक्षू (संन्यासी) को ग्राम 
के निकट अर्थात्‌ एक कोस छोड़ कर दूर रहना चाहिये (भिक्षा मांगने के लिये ही उसे 
ग्राम में प्रवेश करता चाहिये) । अतः इस प्रकार के भिक्षु को ही 'नैकटिक' कहा 
जायेगा ।? 

शेखरकार नागेशभटु का कथन है कि 'भिक्षु को ग्राम से एक कोस दूर रहना 
चाहिये' इस शास्त्रमर्यादा का उल्लङ्घन कर जो ग्राम के निकट रहता है उस निन्दित 

भिक्षु को ही 'नैकटिक' कहते हैं । | 


१. काशिकाकार के इस आशय को नारायणभट्र ने प्रक्रियासर्वस्व में इस प्रकार 
पद्यबद्ध किया है— 
ग्रामात्क्रोशे निवस्तव्यं भिक्षणेति विधीयते । 
तादृ ङ, निकटवासेऽ्यं विधिर्नेकटिको यतिः ॥ 
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शाकटायनव्याकरण की चिन्तामणिवृत्ति में लिखा है कि योगाभ्यास के लिये 
ग्राम के निकट रहने वाले आरण्य भिक्षु (वानप्रस्थ) को 'नंकठिक' कहते हैं । 

भोजव्याकरण (सरस्वतीकण्डाभरण) में निकटशब्द के साथ साथ 'वृक्षमूल' 
और 'शमशान' प्रातिपदिकों से भी 'बसति' अर्थ में ठक्‌ का विधान किया गया हे -- 
वृक्षमूले वसतीति वाक्षंपूलिक:, शमशाने वसतीति श्माशालिक: । शाकटायनव्याकरण में 
भी निकटादिषु वसति (शाकटायन० ३.२.७६) सूत्र कहा गया है। वृत्तिकार ने आदि- 
ग्रहण से वही भोज वाले उदाहरण दिये हैं । आचार्य हेमयन्द्र ने भी अपने व्याकरण 
में ऐसा ही मन्तव्य व्यक्त किया है । 


अभ्यास [७] 


(१) विग्रहनिदेशपूर्वेक निम्नस्थ तद्धितान्तों की ससूत्र सिद्धि दर्शाएं -- 
१. धानुष्कः । २. आपूपिकः। ३. शाब्दिकः । ४. औड्पिकः । 
५. आक्षिकः । ६. दाधिकस्‌ । ७. सामाजिकः। ८. आसिकः 
६. हास्तिकः। १०. मारीचिकम्‌ । ११. नैकटिकः। १२. मार्दङ्गिकः 
१३. धार्मिक: । १४. दार्दुरिकः । १५. बादरिकः | 

(२) निम्नस्थ विग्रहो से सिद्ध होने वाले तद्धितान्त झुपों की सूत्र सिद्धि 
क्रें -- 
१. हेलेन खनति । २. अस्त्रैजितम्‌ । ३. शलाकाभिर्दीव्यति । ४. विद्यया 
संस्कृतः । ५. रथेन चरति (कन्या) । ६. बाहुभ्यां तरति । ७. लवणेन 
संसृष्टः । ८. शक्तिः प्रहरणनरस्वाः । 8. सुद्गेन संसृष्टम्‌ । १०. पादाभ्यां 
चरति । ११. गोपुच्छेन तरति । १२. करुणा छीलम्स्य । १३. वीणा- 
वादनं शिल्पमस्य । १४. नावा तरति । १५. इुदुम्बं रक्षति । 

(३) ठगदिकार के अन्तर्गत किन्ही दस अर्शो का सबुत सोदाहरण विवेचन 
करं 

(४) दीव्यति, खनति आदि तिङन्त अर्थनिर्देशों में संख्या, काल, पुरुष और 
कारके इन में से किस का तद्धितवृत्ति में प्राधान्य माना जाता है? 
सोदाहरण विवेचन करें । 

(५) तरति सूत्र पर इथच प्रातिपदिकों के उदाहरण क्यों नहीं दिये जाते ? 

(६) व्याकरणप्रक्रिसा में ठक प्रत्यय की कौन सी दो अवस्थाएं हुआ करती 
हैं ? सप्रमाण सोदाहरण स्पष्ट करें । 

(७) ठक्‌, ठञ्‌, ठन्‌, ष्ठन्‌ और ईकक्‌ प्रत्ययान्त शब्दों से स्त्रीत्व की विवक्षा 
में कौन कौन से स्त्रीप्रत्यय होते हैं ? सप्रमाण स्पष्ट करें । 

(८) टिप्पण लिखें 
[क] मारीचिकम्‌ का द्विविध विग्रह । 
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[ख] संस्कृत और संसृष्ट का पारस्परिक अन्तर । 
[य] चरति सूत्र के प्रतिपाद्य दो अर्थ । 
[घ] देवदत्तेव जितम्‌' में तद्धितप्रत्यय की अनुत्पत्ति । 
[ङ] 'शब्दं करोति रासभः' में तद्धितप्रत्यय की अनुत्पत्ति । 
[च] 'नेंकटिकः' के अर्थ में मतभेद । 
[छ] 'तरति' का संग्रह तेन दीव्यति० में न किया जाना । 
(९) "मृदङ्गवादनं शिल्पमस्य’ इस विग्रह में तद्धितोत्यत्ति मृदङ्गवादन' से 

क्यों नहीं होती ? 

(१०) तेन दीव्यति खनति जयति जितम्‌ सूत्र में 'जयति’ के होते हए 'जितम्‌ 
का उल्लेख क्यों किया गया है ? 

(११) निम्नस्थ सुत्रों तथा वचनों को व्याख्या करे 
१. तन दीव्यति० । २. प्राग्वहतेष्ठक्‌ । ३. शब्ददर्दुरं करोति । ४. सतो 
गुणाधानं संस्कारः । ५. संस्क्ृतमेकीभूतमभिन्तम्‌ । ६. चरतिरासेवायां 
नानुष्ठानमात्रे । ७. अभ्यासपूर्व क्रियासु कौशलं शिल्पम्‌) ८, शीलं 
प्राणिनां स्वभावः, फलनिरपेक्षा वृत्तिः। 8. गुरोर्दोधाणासावरणं छत्त्रम्‌, 
तच्छीलमस्येति छात्त्रः । 

[लघु ०] इति ठगधिकारः ॥ 
अर्थः-- यहाँ ठकूप्रत्यय का अधिकार समाप्त होता है । 
व्याख्या - प्राग्वहतेष्ठक्‌ (१११६) के कारण इस प्रकरण को 'प्राग्वहतीय' भी 
कहा जाता है । प्रक्रियाकौमुदी में इस प्रकरण को इसी नाम से लिखा गया है । 

(यहां पर ठगधिकार का विवेचन समाप्त होतां है ।) 


——ie:—— 


अथ यदधिकारः 


अब यत्‌ प्रत्यय के अधिकार का वर्णन करते हैं-- 
[लघु ०] अधिकार-सूत्रमू-- ११३०) प्राग्घिताद्यत्‌ ।४।४।७५। 

तस्मे हितम्‌ (५.१.५) इत्यतः प्राग्‌ यद्‌ अधिक्रियते ॥ 

अर्थः - अष्टाध्यायी में इस सुत्र से ले कर तस्म हितम्‌ (५१.५) सूत्र से पूर्व 
तक यत्‌ तद्धितप्रत्यय यिक्त किया जा रहा है। 

व्याख्या - प्राक्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । हितात्‌ ।५।१। यत्‌ 1१।१। तस्मै हितम्‌ 
(५.१.५) इस आगे आने वाले सुत्र के 'हित' शब्द का यहां 'हितात' से निर्देश किया 
गया है। अर्थः ~ (हितात्‌ = तस्थै हितम्‌ इत्यस्मात्‌) तस्मे हितम्‌ सूत्र से (प्राक्‌) पहले 
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पहले (यत्‌) यत्‌ प्रत्यय हो । अर्थात्‌ यहां से लेकर तस्मे हितम्‌ (५.१.५) सूत्र से पूर्व 
पूर्व यदि प्रत्यय का निर्देश न होगा तो वहां यत्‌ प्रत्यय समझ लिया जायेगा । 

यत्‌ प्रत्यय में तकार अनुबन्ध का लोप हो कर 'य' मात्र शेष रहता है । तकार 
अनुबन्ध यतोइनाव: (६.१.२०७) द्वारा आयुदात्तस्वर के लिये तथा क्वचित्‌ 
तित्स्बरितम्‌ (६.१.१७६) से स्वरितस्वरार्थ जोड़ा गया है । 

अब इसी यदधिकार में अर्थ का निर्देश करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सृत्रम--( ११३१) 

तद्दहति रथ-युग-प्रासङ्घम्‌ ।४।४।७६॥। 

रथं वहति रथ्यः । युग्यः । प्रासड्‌ग्य: ॥। 

अर्थः - द्वितीयान्त रथ, युग और प्रासङ्ग प्रातिपदिकों से 'बहति' (बहन 
करने वाला) अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या - तत्‌ ।५।१। (“रथं वहति’ आदि में प्रयुक्त द्वितीयान्त पदों का अनु- 
करण 'तद्‌' शब्द से किया गया है। इस से परे पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ समझना 
'चाहिये) | वहति इति वहं प्रापणे (भ्वा० उभय०) इत्यस्य लँटि प्रथमपुरुषैकवचनान्तं 
रूपम्‌ । रथ-युग-प्रासङ्गम्‌ ।५।१। (रथ, युग और प्रासङ्ग शब्दों के समाहारद्वन्द्व से परे 
पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । यत्‌ ।१।१। (प्राग्धिताद्यत्‌ से अधिकृत है) । प्रत्ययः, 
परश्च, इ्ाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः ¬ (तत्‌ > 
द्वितीयान्तात्‌) द्वितीयान्त (रथ-युग-प्रासद्भम्‌ = रथयुगप्रास ङ्गात्‌) रथ, युग और प्रासङ्ग 
'प्रातिपदिकों से परे (वहति इत्यर्थे) वहन करने वाला' अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक 
यत्‌) यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 

रथं वहति---रथ्य: (रथ को वहन अर्थात्‌ खींच कर आगे ले जाने वाला घोडा 
आदि) । यहां 'रथ अम्‌" इस द्वितीयान्त से 'वहति' (वहन करने वाला) अर्थ में प्राग्धि- 
ताद्यत्‌ (११३०) के अधिकार में प्रकृत तद्वहति रथयुगप्रासङ्गम्‌ (११३१) सूत्र से 
तद्धितसंज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो कर अनुबन्ध तकार का लोप, प्रातिपदिकसंज्ञा (११७) 
तथा सुँपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से प्रातिपदिक के अवयव सुप्‌ (अम्‌) का लुक्‌ 
करने से--रथ ३ य । यत्‌ प्रत्यय यकारादि हे अतः इस के परे रहते थचि भम्‌ (१६५) 
सूत्र से पूर्वं की भसञ्ज्ञा हो जाती है । अब यस्येति च (२३६) से भसज्ञक अकार का 
लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'रथ्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे ।* रथ्यो चोढा 
रथस्य यः--इत्यमरः । 

युगं वहति-युग्यः । रथ आदि को खींचने के लिये बेल आदि पशु के गले में 
तिरछी लकड़ी के बने जिस ढांचे को डाला जाता है उसे 'युग' कहते हैं । हिन्दी में 
इसे 'जुआ' कहा जाता है । इस युग को खींचने वाले बैल, घोड़े आदि को तद्धितवृत्ति 
के द्वारा 'युग्य' कहा जाता है । यहाँ युग अम्‌ से 'बहति' (ढोवे वाला) अर्थ में तद्वहति 


१. धावन्त्यमो मृपजवाऽक्षसयेव रथ्याः । (शाकुन्तल १.८) 
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रथयुगप्रासङ्गम्‌ (११३१) सुत्रद्वारा यत्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुब्लुक्‌ एवं भसंज्ञक 
अकार का लोप कर बिभवित लाने से 'युग्य:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।” 
प्रासङ्गं वहति- प्रासङ्ग्यः । अशिक्षित बैल, घोड़े आदि पशु को सिधाने के 
लिये रथ के शिक्षित बैल, घोड़े आदि के युग (जुए) के साथ एक अन्य युग को सम्बद्ध 
कर उसे अशिक्षितपशु के गले में डाल देते हें । इस प्रकार के दूसरे युग को प्रासङ्ग” 
कहते हैं ।' उस प्रासङ्ग को खींचने वाले अशिक्षित बैल, घोड़े आदि पशु को “प्रास्य 
कहा जाता है । यहां प्रासङ्ग अम्‌' से 'बहति' के अर्थ में तइहति रथपुगजासङ्गम्‌ 
(११३१) सूत्र से यत्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक एवं असञ्च्चक अकार का लोप कर विभक्ति लाने 
से प्रासङ्ग्यः. प्रयोग सिद्ध हो जाता है 
इसी अर्थ में यत्‌ प्रत्यय के साथ साथ ढक प्रदाय का भी विधान करते 
[लघु० | विधि-सूग्‌- (११३२) धुरो यड्ढको ।४।४।७७॥ 
हलि च (६१२) इति दीष प्राप्ते-- 
थे:-- द्वितीयान्त 'धुर्‌' प्रातिपदिक से 'बहृति’ (बहन करने वाला) अर्थ में 
तद्धितसंज्ञक गत्‌ और ढक्‌ प्रत्यय हों । हलि चेति--इलि च (६१२) सूत्र से उपधादीर्घ 
के प्राप्त होने पर (अग्रिमसुत्र से निषेध हो जाता हे) । 
व्याख्या- धुरः ।५॥१॥ यड्ढकौ ।१।२। तत्‌ ।१।१। (तह॒ह॒ति रथयुधप्रासङ्गम्‌ 
सूत्र से । द्वितीयान्त के अनुकरण 'तद्‌' से परे पञ्चमी का सोत्र लुक हुआ है) ! वहति 
इति क्रियापदम्‌ [तहृह॒ति० सूत्र से) । त्यथः, परश्च, हायाप्यातिपदिकात, तडिता 
इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । यत्‌ च ढक्‌ च यड्ढकौ, इतरेतरद्वन्द्रः । अर्थ: - (तत्‌ = 
हितीयान्तात्‌) ढितीयान्त (धुरः) धुर्‌ प्रातिपदिक त (वहति इत्यर्थे) 'दहून करने वाला 
अर्थ में (तडितौ) तद्धितसंञ्चक (यड्घ्को) यत्‌ और ढक्‌ प्रत्यय हो जाते हूँ। 
उदाहरण यथा -- 
धुरं बहति—-धुर्यो धौरेयो दा । युग (जुए) का वह णाग जो पशु के कन्धे घर 
डाला जाता है 'धुर्‌' कहलाता है । उस धुर्‌ को वहन करने बाले बैल, घोड़े आदि पशु 
को तद्धितवृत्ति से 'धुर्य' या धौरेय' कहा जाता है । यहां धुर्‌ अम्‌' इस द्वितीयान्त 
से वहति' (वहन करने वाला) अर्थ में प्रकृत धुरो यड्ढको (११३२) सुत्र से यत्‌ और 
ठक्‌ तद्धितप्रत्यय पर्याय से हो जाते हैं। यत्-प्रत्यय के पक्ष में सुप (अम्‌) का लुक 
होकर 'धुर्‌ ' य' इस स्थिति में हलि च (६१२) सूत्र से रेफ की उपधा उकार को 
दीर्घ प्राप्त होता है परन्तु यकारादि स्वादि प्रत्यय के परे रहते गरि भम (१६५) से 
भसञ्ज्ञा हो जाने के कारण न भकु्छर'म्‌ (६७८, ११३३) से भसञ्ज्ञक की उपधा को 
१. रामं पदातिसालोकय लङ्केशं च वरूबिसम्‌ । 
हरियुग्य रथं तस्थै प्रजिधाय पुरन्दरः ॥ (रघु० १२.८४) 
२. कुछ लोगों का कथन है कि बछड़ों के दमन फे सिये उन के कन्धे में डाला जाने 
वाला युगसदृश काष्ठ प्रासङ्ग' कहाता है । प्रासडगो ना युभाच्तरम्‌ इत्यमरः । 
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दीर्घे का निषेध हो जाता है--धुय॑ । अब बिभक्तिकार्य करते से धुर्ये: प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है ।" 

ढकप्रत्यय के पक्ष में सुँब्लुक हो कर किति च (१००१) से आदि-वृद्धि तथा 
आयनेयीनीयिय: फढखछघां प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) सूत्र से ढप्रत्यय के आदि ढू को 
एयू आदेश कर विभक्ति लाते से 'धौरेय:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* धूवेहे धुर्य-धोरेय- 
धुरीणाः सधुरन्धरः इत्यमरः । 3 

धुर्‌ को बहन करने वाला पशु सदा रथ आदि के आगे ही रहता है। इसी 
सादृश्य के कारण धूर्ये आदि शब्दों के अगुआ, कृत्मभार को उठाने वाला, मुख्य, प्रधान, 
श्रेष्ठ आदि अर्थो में भी लाक्षणिक प्रयोग देखे जाते हैं। यथा - पण्डित वूर्यः, विद्ठझौरेय: 
(पण्डितों या विद्वज्जनों में आगे रहने वाला, श्रेष्ठ) । कालिदास के प्रयोग यथा-- 
तस्या भवातपर्धुर्यपदाबलम्बी (रघु० ५.६६), न हि सति कुलधुयं सूर्दबंश्या गृहाय 
(रघु ७.७१) । 

अब ग्रन्थकार धूर्य: में हुलि च (६१२) द्वारा प्राप्त उपधादीर्घं का निषेध 
करने वाले पूर्वपठित सूत्र का पुनः स्मरण कराते हैं- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌ -(११३३) च भ-छुछ राम्‌ ।८।२।७९॥। 

भस्य कूर्छ रोरुपधाया दीर्घो न स्यात्‌ । धुर्यः । धौरेयः ॥ 

अर्थ: -भसञ्च्ञक की उपधा एवं कुर्‌ और छुर्‌ की उपधा के स्थान पर दीर्घ 
आदेश न हो । 

व्याख्या --न इत्यव्ययपदम्‌ । भ-कुर्‌-छुराम्‌ ।६।३। उपधायाः ।६।१। दीर्धः 

(बॉल्पधादा दीर्घ इकः सूत्र से) । समासः भं च कुर्‌ च छुर्‌ च भकुछुर 
= भकुर्छ राम्‌, इतरेतरद्वद्ध:। अर्थः (भ-कुर-छुराम) भसंजक एवं कुर्‌ और 


1१1१ 
तेषाम्‌ 


हरण यथा -- 
“धुर्‌ +य' यहां यकारादि स्वादि प्रत्यय परे होने के कारण यचि भन्‌ (१६५) 


१. धुर्यशब्द के प्रयोग यथा - 
नाविनीते ब्रं जेद्‌ ध्येन च क्षुद्वयाधिपीडितैः । (मनु० ४.६७) 
अथ यन्तारमादिश्य धुर्यान्‌ विश्ासयेति सः । 
तश्बवारोहयत्‌ पत्नीं रथादवततार च ॥ (रयु० १.५४) 
२. धौरेयशब्द का साहित्यगत प्रयोग यथा -- 
पिशाचभुखधोरेवं सच्छत्त्रकवचं रथश्‌ । 
युधि कद्रथवद्भोमं बभञ्ज ध्वजशालिनम्‌ ॥ (भट्टिः ५.१०३) 
३. खः सर्वधुरात्‌ (४.४.७८) सुत्र के योगविभाग के कारण धुर्‌शब्द से 'ख' प्रत्यय 
भी हो जाता है । तब आयनेयीनीथियः० (१०१३) सूत्रद्वारा प्रत्यय के आदि 
रवकार को ईन्‌ आदेश हो कर 'धुरीणः' प्रयोग भी सिद्ध हो जाता है । 
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सूत्र से धुर की भसञ्ज्ञा हो जाती है अतः हलि च (६१२) सूत्रद्वारा प्राप्त इस की 
उपधा के दीर्घ का प्रकृत न भन्कुर्छराम्‌ (११३३) सुत्र से निषेध हो कर 'धुर्यः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

कुर्‌ और छुर्‌ को उपधादीघं के निषेध के उदाहरण क्रमशः कुर्वन्ति, और 
“छुर्यात्‌' हैं । 

यह सुत्र पीछे तिङन्तप्रकरण में (६७८) सुत्राङ्क पर व्याख्यात है । मन्दबुद्धियों 
को याद दिलाने के लिये इस का पुनरुल्लेख किया गया है । 

अब तार्यं आदि विशिष्ट अर्थो में कतिपय प्रातिपदिकों से यत्‌ प्रत्यय का विधान 
दशति हैं-- 
[लघु०] विधि-सुत्रम्‌- (११३४) नो-वयो-धमं-विष-म्‌ल-म्‌ल-सीता- 
तुलास्यस्तार्य-तुल्य-प्राप्य-वध्याऽऽनाम्य-सम-समित-संमितेषु 


।४।४।€ १।। 
नावा तार्य नाव्यम्‌ । वयसा तुल्यो वयस्यः। धर्मण प्राप्यं धर्म्यम्‌ । 
विषेण वध्यो विष्यः । मूलेन आनाम्यं मूल्यम्‌ । मूलेन समो मूल्यः । सीतया 
समितं सीत्यं क्षेत्रम्‌ । तुलया सम्मितं तुल्यम्‌ ।। 
अर्थ:-- (१) नौ, (२) वयस्‌, (३) धर्म, (४) विष, (५) मूल, (६) मूल, 
(७) सीता और (८) तुला-इन आठ तृतीयान्त प्रातिपदिकों से क्रमशः (१) तार्य, 
(२) तुल्य, (३) प्राप्य, (४) बध्य, (५) आनाम्य, (६) सम, (७) समित और (५) 
संमित--इन आठ अर्थो में तद्धितसञ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या--नौ-वयो-धर्म-विष-मुल-मुल-सीता-तुलाभ्यः' ।५।३। तार्य-तुल्य-प्राप्य- 
बध्याऽऽनाम्य-सम-समित-सम्मितेषु ।७।३। यत्‌ ।१।१। (प्राग्घिताद्यत्‌ इस अधिकार से 
लब्ध) । प्रत्श्य:, परश्च, ड'ाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । यहां 
समर्थविभकिति नहीं दी गई, परन्तु तार्यं आदि अर्थो के साथ तृतीया ही घटित हो 
सकती है अत: उसे समर्थविभक्ति मान लिया जाता है । यह तृतीया क्वचित्‌ करण 
में क्वचित्‌ कर्ता में और क्वचित्‌ हेतु या तुत्यार्थयोग में सम्भव होती है। अर्थः 
(नौ-वयो-धर्मं -विष-मूल-मूल-सीता-लुलाभ्यस्तृतीयान्तेभ्यः) नौ, वयस्‌, धर्म, विष, मूल, 
मुल, सीता और तुला इन आठ तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिकों से (तार्य-तुल्य-प्राप्य 


१. यहां 'नौ' आदि आठ शब्दों का इतरेतरद्वन्द्र समझना चाहिये । 'मूल' शब्द दो 
बार आया है तो भी एकशेष नहीं किया गया । कारण कि एकशेष करने से 
सात शब्द रह जाते, तब इन का आठ अर्थो के साथ यथासंख्य त हो सकता । 
अथवा - नौ, वयस्‌, धर्म, विष, मुल इन पाञ्च शब्दों का तथा सूल, सीता और 
तुला इन तीन शब्दों का पृथक्‌ पृथक्‌ डन्द्रसमास कर पुनः दोनो का द्वन्द्व करना 
चाहिये । इस प्रकार एकशेष की प्रसक्ति ही न होगी । 
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` वध्याऽऽनाम्य-सम-समित-संमिहेषु (तार्य, तुल्य, प्राप्य, वध्य, आनाम्य, सम, समित और 
संमित इन आठ अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (यल्‌) यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । 
आठ प्रकृतियां और आठ ही अर्थ हैं अतः यथासंख्य-परिभाषा से क्रमश: अर्थ 
समझे जायेंगे । इन सब का कोष्ठक यथा-- 


शब्द । अर्थ | विग्रह | प्रत्यय | निष्पन्न रूप 

(१) नौ (नौका) तार्य नावा तार्यम्‌ यत्‌ नाव्यम्‌ 
(२) वयस्‌ (आयु) | तुल्य वयसा तुल्यः „ । वयस्यः 
(३) धर्म प्राप्य धर्मण प्राप्यम्‌ 2 धर्म्यम्‌ 
(४) विष | वध्य बिषेण बध्यः विष्यः 

(५) मूल । आनाम्य | मूलेनानाम्यम्‌ ही मूल्यम्‌ 
(६) मूल | सम मूलेन समः 9 मुल्य: 

(७) सीता समित सीतया समितम्‌ „ | सीत्यम्‌ 
(=) तुला (तराजू) | सम्मित तुलया सम्मितम्‌ „ | तुल्यम्‌ 


अब क्रमशः इन की व्याख्या और विस्तृत सिद्धि प्रस्तुत कर रहे हैं-- 

(१) नावा तार्यम्‌' --नाव्यं जलम्‌ । नौकाद्वारा पार किये जा सकने वाला 
नदी आदि का जल । इसी प्रकार 'नावा तार्या -नाव्या नदी' भी कहा जा सकता है। 
'नौ टा' इस करणतृतीयान्त प्रातिपदिक से प्रकृत नौबयोधर्म० (११३४) सूत्रद्वारा तार्य 
(पार किये जा सकने वाला) अर्थ में यत्‌ प्रत्यय, तकार अनुबन्ध का लोप, सुँब्लुक तथा 
वान्तो यि प्रत्यये (२४) से औकार को आव्‌ आदेश करने से-- नाव्य' बता । अब 
विशेष्य के अनुसार लिङ्ग और विभक्ति ला कर नाव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।? 
नाव्यं त्रिलिङ्गः नोतार्यम्‌ इत्यमरः । 

(२) वयसा” तुल्यः वयस्यः । आयु में समान मित्र को 'वयस्य' कहते हैं ।* 
यहाँ 'वयस्‌ टा' इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से 'तुल्य' (समान, बराबर) अर्थ में प्रकृत 
नौ-वयो-धर्म० (११३४) सूत्रद्वारा यत्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप तया सुंपो धातुप्राति- 
पदिकयोः (७२१) से सुंप्‌ (टा) का लुक्‌ कर विभक्ति लाने से 'वयस्यः' प्रयोग सिद्ध 


१. तरीतुं शकयं तार्यम्‌ । शक्यार्थ ऋहलो्यत्‌ (७८०) इति कृत्यो प्यत्पत्यय: । 

२. स्वातन्तर्यविवक्षायां कतंरि वा तृतीपेति नागेश: । 

३. नाव्यशब्द का साहित्यगत प्रयोग यथा-- 
नाव्यं पथः केचिदतारिषुर्भुजः । (माघ० १२.७६) 
सरुपुष्ठान्युदम्भांसि नाव्याः सुप्रतरा नदीः 
विपिनानि प्रकाशानि शक्तिमत्त्वाच्चकार सः ॥ (रघु ० ४.३१) 

४. तृल्यार्थेरतुलोपमाभ्यां तूतोयाऽन्यतरस्याम्‌ (२.३.७२) इति तुल्ययोगे तृतीया । 

५. 'वयस्य' शब्द मित्र के अर्थ में रूढ हो चुका है अतः आयु में समान शत्त्रु को 

'वयस्य' नहीं कहा जाता । वयस्यः सवयाः सुहृद्‌ इति हैमः । 


२०६ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्वान्तकौमुद्या 


हो जाता है ।' यहां यह बिशेष ध्यातव्य हे कि यांच भस्‌ (१६५) द्वारा भसंज्ञा के हो 
जाने से सकार पदान्त नहीं रहता अतः ससजुषो र: (१०५) से सकार को रुँत्व नहीं 
होता । 


(३) धमेण प्राप्यं धर्म्यम्‌। धर्मद्वारा प्राप्त किये जाने वाले सुख, स्वर्ग आदि 
को 'धर्म्य' कहते हैं । 'धर्म टा' इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से 'प्राप्य' (प्राप्त किये जाने 
वाले) अर्थ में प्रकृत नौवयोधर्भ० (११३४) सूत्रद्वारा यत्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌ 
एवं यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्तिकार्य करने से धर्म्यम्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


(४) विषेण वध्यः? विष्यः । विषेण वधमहतीत्यर्थः । विषद्वारा वध करने 
योग्य शत्त्रु आदि को 'बिष्य' कहा जाता हे । विष टा' इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से 
'वध्य' (वध के योग्य) अर्थ में प्रकृत नैवयोधर्मबिङ» (११३४) सुत्रद्वारा यत्‌ प्रत्यय, 
अनुबन्धलोप, सुब्लुक्‌ तथा यस्थेति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति 
लाने से 'बिष्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

(५) मूलेत आचाम्यम्‌ मूल्यम्‌ । मूल (पूंजी) हारा आनाम्य = अभिभवनीय 
अर्थात्‌ प्राप्त होने बाले लाभ को 'मुल्य' कहा जाता है । व्यापार में मूल धन लगा कर 
उस से जो लाभांश अजित किया जाता है उसे 'मूल्य कहते हैं ।” यहां मुल टा 
१. 'वयस्य' शब्द का साहित्यगत प्रयोग यथा-- 

अथ शिवा भत्सितमत्त्यलार छनः ससं क्यस्वैः स्वरहस्यवेदिभिः । 
पुरोपकण्डोपवनं किलेक्षिता दिदेश यामाय निदेशकारिषः ॥ 
(नेषध० १.५६) 

२. अष्टाध्यायी में इसी अधिकार के अन्तर्गत घर्म-पथ्यर्थ-च्याणादनपेते (४.४.६२) 
सुत्रद्वारा भी धर्मशब्द से यत्‌ होकर “धर्म्यम्‌! प्रयोग सिद्ध होता है (यथा--अध 
चेर्वस्त्मिं धर्म्यं संग्रामं न करिष्यसि गीता २.३३) । बहां धर्मादनपेतं धर्म्यम्‌ 
इस प्रकार विग्रह होता है । वहां उस कार्य को धर्म्य कहा गया है जो धर्म से रहित 
न हो अर्थात्‌ धर्माचुकूल कार्य । परन्तु धर्मेण प्राप्यं धर्म्यम्‌’ यहां धर्म द्वारा प्राप्त 
होने वाले सुखादि फल को “धर्म्य' कहा गया है । यही दोनों में अन्तर है । 

३. वधमहतीति वध्यः । दण्डादिभ्यो यत्‌ (११४६) इति यात्यधः । 

४, परन्तु लोक में जितने धन से माल बेचा जाता है उस सम्पूर्ण (Principal + 
७७) धन को मूल्य कहा जाता हे । भाषाविज्ञान के अनुसार अर्थविस्तार का 
यह्‌ सुन्दर उदाहरण है। केबल लाभांश में प्रयुक्त यह शब्द धीरे धीरे रूढिवशात्‌ 
अपने अर्थ को विस्तृत कर 'मूल 3 लाभ” में प्रयुक्त होने लगा । 


तद्धितप्रकरणे यदधिकार: २०७ 


इस कर्तृ तृतीयान्त से आनाम्य? (अभिभूत किये जाने वाले -दबाए जाने वाले--दूसरे 
शब्दों में अजित किये जाने वाले) अर्थ में प्रकृत नौबयोधर्मविषमूल० (११३४) सूत्र से 
यत्‌ प्रत्यय होकर सुब्लुक्‌ एवं भराङज्ञक़ अकार का लोप कर विभवित साने से 'मुल्यम्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

(६) मूलेन समः मूल्यः । मूल अर्थात्‌ अपने उपादानक्रारण तन्तु आदि के 
सदृश पट आदि पदार्थ 'सूल्य' कहाएंगे। 'मूल टा' इस तृतीयान्त से सम अर्थात्‌ तुल्य 
अर्थ में प्रकृत नौववोधर्मविषभूलमूल० (११३४) सुत्रद्वारा यत्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक और 
यस्येतिअलोप से भर्सञ्जक अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'तुल्यः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । इस शब्द का ठीक ठीक तात्यर्य तथा संस्कृतवाइमय में इस के प्रयोग 
दोनों ही अन्वेष्टव्य हैं ।* 

(७) सीतया समितम्‌ - -सीत्यं क्षेत्रम्‌ । हलाग्र से जोत कर एक समान किया 
गया खेत । यहां सीता टा' से जमित (समान किया हुआ) अर्थ में नौबयोधर्भविषभूल- 
मूलसीहा० (११३४) इस प्रकृतसुत्र से यत्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक तथा भसञ्ज्ञक 
आकार का यस्थेतिचलोप कर विभक्ति लाने से “सीत्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । * 


१. आइपूर्वक नम्‌ धातु से इसी मुत्र के तिपातनद्वारा ष्यत्‌ प्रत्यय हो जाता है, वरन्‌ 
पोरदुपधात्‌ (७७५) से यत्‌ ही प्राप्त था। आनाम्यम्‌ का अर्थ है-अभिभवनीयम्‌ 
- अभिभूत किये जाने योग्य -- दबाये जाने योग्य । मूलद्वारा हमेशा लाभ दबाया 
जाता है । दबाने का अर्थ हे -उस्ते अपना अङ्ग बनाना । पूँजीड्टारा अजित लाभ 
सदा पूंजी दग ही अङ्ग बन जाता है । अत एव लोकं में कहा भी जाता है कि इस 
मूल पर इतना लाभ हुआ । मूल अङ्गी और लाभ उस का अङ्ग समझा जाता है । 
बस पूंजीद्वारा लाभ का यही दबाया जाना है । काशिक्ता में कहा भी है मूल्यं हि 
सगुण मूलं करोः, अर्थात्‌ लाभ पूंजी का अङ्ग बन कर उसे युणान्त्रित (वर्धित) 
कर देता है । इसी भाव को प्रक्रियासर्वस्वकार ने इस प्रकार उलोकबद्ध किया है 
अंशभूतं किलातास्यस्िति वृत्तश्वुदीरितस्‌ । 
सूलद्रव्धाङ्कभूतत्वाहल्ाभस्यात्रास्ति सूल्यता ॥ 

२. काशिकाकार ने इस का अर्थ स्पष्ट करते हुए 'उपादानेन समानफल इत्यर्थ: ऐसा 
लिखा है । उत्तरवर्ती व्याख्याता भी प्रायः इन शब्दों को दोहराते चले गये । 
खोल कर किसी ने यहां का अभिप्राय व्यक्त नहीं किया । 

३. पदसञ्जरीकार हरदत्तमिश्च ने 'सीता' का अर्थ 'हुलाग्रम्‌' किया है । भट्रोजिदोक्षित 
ने भी अपने शब्दकौस्तुभ में इसी «1 अनुसरण किया है । अमरकोषकार ने सीता 
लाङ्गलपड्लिः कहा है । इस में हलद्वारा भूमि पर खींची गई रेखा को सीता 
कहा गथा है । रभसकोष में भी सीता लाङ्गलरेखा स्यात्‌ कह कर यही अभिप्राय 
व्यक्त किया गया है । परन्तु नागेशभट का कथन है कि हलद्वारा भूमि के कृष्ट हो 
जाते पर उसके ऊपर भूमि के समीकरणाथं जो लकड़ी चलाई जाती है उसे सीता 
कहते हैं--सीता कृष्टक्षेत्रससोकरणार्थः काष्ठविशेषो 'मई' इति मध्यदेशप्रसिद्धः 
(शेखरे) । चाहे कुछ हो हल की जोत में आया क्षेत्र 'सीत्यम्‌' कहलाता है-- 
सीत्यं कृष्टं च हल्यवद्‌ इत्यमरः । 


२०८ LT भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यः 
~ 


टु 


(=) तुलया सम्मितम्‌-- तुल्यम्‌ । तुला (तराजू) द्वारा परिच्छिल-- तोला गया]! 
यहां तुला टा' इस तृतीयान्त से सम्मित (तोला गया) अर्थ में नौवयोधरसंविषमूलम्‌ल- 
सीतातुलाभ्यस्तार्थ ० (११३४) इस प्रकृतसुत्र से यत्‌ प्रत्यय, तकार अनुबन्ध का लोप, 
सुँप्‌ (टा) का लुक्‌ तथा भसञ्ज्ञक आकार क्रा यस्येति च (२३६) से लोप कर विभक्ति 
लाने से 'तुल्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* 

अब सप्तम्यन्ते से साधु (प्रवीण वा योग्य) अर्थ में यत्‌ प्रत्यय का विधान करते" 
हुँ = 


[लघ्‌० | विधि-सूजमू--( ११३५) तत्र साधुः ।४।४।६८॥। 

अग्ने साध:--अग्रथः । सामसु साधुः सामच्यः। ये चाऽभावकर्मणोः. 
(१०२३) इति प्रकृतिभावः । कर्मण्यः | शरण्यः ॥। 

अर्थः सप्तम्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से साधु” (प्रवीण वा योग्य) अर्थ में 
तद्धितसंज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--तत्र इत्यव्ययपदम्‌ (सप्तम्यन्त के अनुकरण 'तत्र' शब्द से परे 
पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ समझता चाहिये) । साधुः 1१।१। यत्‌ 1१1१ (्रारिछताद्यल्‌ से 
अधिकृत है) । घत्यव', परश्च, ड याप्डातिपदिकाल्‌, तद्विता: इत्यादि पुर्वतः अधिकृत 
हैं! अर्थः (तत्र = सप्तम्यन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) सप्तम्यन्त प्रातिपदिक से (साधुरित्यर्थे} 
प्रवीण या योग्य' अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ््ञक (यत्‌) यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

यहां 'साधुः' का अर्थ निपुण == प्रवीण == योग्य लिया जाता है । साधु का एक 
अर्थ हितकारी भी होता है परन्तु उस में परत्वात्‌ तस्मै हितम्‌ (११२९) सुत्र की प्रवृत्ति 
होती हे । 

सूत्र के उदाहरण यथा -- 

अग्रे साधु:--अग्रथः: (आगे रहने में प्रवीण या योग्य)। यहां 'अग्र डिए इस 
सप्तम्यन्त से साधु (प्रवीण या योग्य) अर्थ में प्रकृत तत्र साधुः (११३५) सुत्र से यते 
प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌ तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्चक अकार का लोप 
हो विभक्तिकार्यं करने से 'अग्रघः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


१. यहां तुला में आग्रह नहीं करना चाहिये । तुल्यशब्द सदुश के अर्थ में रूढ हो चका 
है । यहां उस की केवल व्युत्पत्तिमात्र प्रदशित की जा रही है । 

२. काशिकाकार ने 'सस्मितम्‌' का अर्थ 'परिच्छित्तम्‌” नहीं किया । वे 'सम्मितम्‌ 
का 'सदृशम्‌ अथ ही करते हें । उन के मन्तव्यानुसार तराजू के समान कार्य करने 
वाली वस्तु 'तुल्य' कहलाती है । जैसे तराजू परिमेय को परिच्छिन्न करती है वैसे 
तुल्यवस्तु भी अपने प्रतियोगी को परिच्छिन्न करती है । शब्दकौस्तुभ भें दीक्षितः 
चे भी इसी प्रकार के भाव व्यक्त किये हैं । परन्तु तत्त्ववोधिनीकार ने काशिकोक्त 
अभिप्राय से भिन्न उपर्युक्त अभिप्राय व्यक्त किया है । नागेशभट्ट ने भी इसी काः 
अनुसरण किया है । 


ध्‌ ड्‌ 

तद्धितप्रकरणे यदधिकारः ॥ २०९ 

सामसु साधु:-- सामन्यः (साम अर्थात्‌ सामगान में प्रवीण वा योग्य) । यहां 
'सामन्‌ सुप्‌ इस सप्तम्यन्त से साधु (योग्य या प्रवीण) अर्थ में प्रकृत तत्र साधुः (११३५) 
सुत्र से यत्‌ प्रत्यय हो कर अनुबन्धलोप एख सुँप्‌ (सुप्‌) का लुक्‌ करने पर 'सामन्‌ + य' 
हुआ । अब यहां यचि भम्‌ (१६५) से भसंज्ञा हो कर नस्तद्धिते (६१६) सूत्रद्ठारा टि 
(अन्‌) का लोप प्राप्त होता है । परन्तु ये चाऽभावकर्मणोः (१०२३) सूत्र से प्रकृतिभाव 
के कारण उस का वारण हो जाता है । इस तरह 'सामन्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

कर्मसु साधु: --कर्मण्यः (कर्मों के करने में प्रवीण वा योग्य) । यहाँ 'कर्मन्‌ सुप्‌' 
से पूर्ववत्‌ साधु (योग्य वा प्रवीण) अर्थ में तत्र साधुः (११३५) से यत्‌ प्रत्यय, सुंब्लुक्‌ 
तथा नस्तद्धिते (९१६) से प्राप्त टिलोप का ये चऽभावकर्मणोः (१०२३) से वारण हो 
कर णत्ब (१३८) और विभक्तिकार्यं करने से 'कर्मण्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

शरणे (त्राणे) ' साधुः-शरण्यः (रक्षा करने में प्रवीण, योग्य या समर्थ) । 
यहां शरण डि से साधु अर्थ में तत्र साथ: (११३५) सुत्र से यत्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप 
तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'शरण्यः' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* 

इसी प्रकार 

वेमनि साधुः-वेमन्यः (खड़ी के काम में प्रवीण) । 

अब तत्र साधुः के अर्थ में सभाशब्द से 'य' प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु०] विधि-यृजम्‌ = (११३६) सभाया यः डड १०५ 

सभ्यः ।। 

अर्थः-- सप्तम्यन्त 'सभा' प्रातिपदिक से 'साधु' (निपुण-प्रवीण-योग्य) अर्थ में 
तद्धितसञ्ज्ञक 'य' प्रत्यय हो । 

व्याख्या - सभायाः ।५।१। यः ।१।१। तत्र साधुः (४.४.६८) सूत्र का पीछे से 
अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङ'थाष्यातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधि- 
कृत हें । अर्थः -- (तत्र = सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त (सभायाः) 'सभा' प्रातिपदिक सेः 
(साधुरित्यर्थे) प्रवीण या योग्य' अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्चक (यः) 'य' प्रत्यय हो 
जाता है । 

पुर्वसूत्र से यत्‌ प्रत्यय प्राप्त था उस का अपवाद यह 'य' प्रत्यय विधात किया 
जा रहा है । यत्‌ और य में स्वर का ही अन्तर पड़ता हे । उदाहरण यथा-- 

सभायां साधु:- सभ्यः (सभा में निपुण वा योग्य) । यहां 'सभा डि' इस 
सप्तम्यन्त से साधु (प्रवीण वा योग्य) अर्थ में प्रकृत सभाया यः (११३६) सूत्रद्वारा 'य' 
प्रत्यय हो कर यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक आकार का लोप तथा अन्त में विभक्ति- 


१. शरणं गृहरक्षित्रोर्वधरक्षणयोरपि- -इति मेदिनी । 
२. लवणत्रासितः स्तोमः शरण्यं त्वामुपस्थितः । (उत्तरराम० १.५०) 
ल० प० (१४) 
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कार्य करने से सभ्य? प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।१ 
व्युत्पन्न जिज्ञासु विद्याथियों के बोधार्थ इस प्राग्वितीयप्रकरण के कुछ अन्य 
उपयोगी सुत्र यहाँ संक्षेप से प्रस्तुत किये जा रहे हैं-- 
[१] शकटादण्‌ (४.४.८०) ॥ 
अर्थ: -- द्वितीयान्त शकट प्रातिपदिक से 'वहति' के अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक अणू 
प्रत्वय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 
शकटं वहति --शाकटो वृष: (छकडे को खींचने वाला बैल) । 
[२] वशं गतः (४.४.८६) ॥ 
अर्थः ~ द्वितीयान्त 'वश' प्रातिपदिक से 'गतः' (गया हुआ) अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक 
यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा -- 
वशं गतो वश्यः (अधीन, वशवर्ती, आज्ञाकारी) । प्रयोग यथा -- 
पुण्यतीर्थे कृतं येन तप: कवाप्यतिदुष्करम्‌ । 
तस्य पुत्रो भवेद्वश्यः समृद्धो धामिकः सुधीः ॥ (हितोप० १९) 
[३] धर्मपथ्यर्थन्यायादनपेते (४.४.६२) ॥ 
अर्थः - धर्म, पथिन्‌, अर्थ और न्याय इन पञ्चम्यन्त प्रातिपदिकों से 'अनपेत' 
(न हटा हुआ, अवियुक्त, अपृथग्भूत) अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । 
उदाहरण यथा -- 
धर्माद्‌ अनपेतं धर्म्यम्‌ आचरणम्‌ । 
पथः (वँद्योपदेशाद्‌) अनपेतम्‌ पथ्यं भोजनम्‌ ।' 
अर्थादनपेतम्‌ अर्थ्यं वचः (अर्थंयुक्त वचन) । 
न्यायादनपेतो न्याय्यः पन्थाः । * 
[४] प्रतिजनादिभ्यः खञ्‌ (४.४.६६) ॥ 
अर्थ: - सप्तम्यन्त प्रतिजन आदि प्रातिपदिकों से 'साधु' अर्थ में तद्धितसंज्ञक 
खम्‌ प्रत्यय हो जाता हे । 
उदाहरण यथा-जनं जनं प्रति प्रतिजनम्‌ (वीप्सायामव्ययीभावः) । प्रतिजने 
साधुः प्रातिजनीनः । सर्वो जनः सर्वेजनः (कर्मधारयसमासः) । सर्वेजने साधु: सार्वजनीनः । 
संयुगे (युद्धे) साधु: (कुशलः) सांयुगीनः । सांयुगीनो रणे साधुरित्यमरः । संयुगे सांयुगीनं 
तमुद्यतं प्रसहेत कः (कुमार० २.५७) । प्रत्यय के आदि खकार को ईन्‌ आदेश हो जाता 
है (१०१३) । 
१. सभ्यशब्द का प्रयोग यथा 
तस्मे सभ्या: सभार्याय गोप्त्रे गुप्ततमेन्द्रियाः । 
अहंगामहते चक्ररर्मृनयो नयचक्षुषे ॥ (रघु० १.५५) 
२. नस्तद्धिते (६१६) से भसंज्ञक टि (इन्‌) का लोप हो जाता है । 
३. न्याय्यात्पथः प्रविचलन्ति पदं न धीराः । (नीतिशतक ७४) 


सद्धितप्रकरणे यदधिकारः २११ 


[५] परिषदो ण्यः (४.४.१०१) ॥ 

अर्थ:--सप्तम्यन्त परिषद्‌ (सभा) प्रातिपदिक से 'साधु" अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक 
'ण्य (य) प्रत्यय हो जाता है । 

उदाहरण यथा --परिषदि साधु: पारिषद्यः (सभा में निपुण) । क्वचित्‌ ण 
प्रत्यय भी देखा जाता है । परिषदि साधु पारिषदम्‌ । सर्ववेदपारिबदं हीदं शास्त्रम्‌ 
{महाभाष्य २.१.५८) । 

[६] कथादिभ्यष्ठक्‌ (४.४.१०२) ॥ 

अर्थः -कथा आदि सप्तम्यन्त प्रातिपदिकों से 'साधु' अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक ठक्‌ 
प्रत्यय हो जाता है । 

उदाहरण यथा--कथासु साधुः (कुशलः) काथिकः (बातचीत करने में निपुण) । 
जनवादे साधु:--जानवादिक: । आयुर्वेदे साधुः (कुशलः) आयुर्वेदिक; । वितण्डायां 
साधु:--वैतण्डिक: (वितण्डा करने में निपुण) । ठकार को ठस्येकः (१०२७) से 'इक” 
आदेश हो जाता है । 

[७] गुडादिभ्यष्ठञ्‌ (४.४.१०३) ॥ 

अर्थः --गुड आदि सप्तम्यन्त प्रातिपदिकों से साधु' अर्थ में तद्वितसञ्ज्ञक उजू 
प्रत्यय हो जाता है । 

उदाहरण यथा--गुडे साधु:--गोडिक इक्षुः (गुइनिर्माण में उपयुक्त गन्ना) । 
सक्तुषु साधव: साक्तुका^ यवाः (सत्तूनिर्माण में उपयुक्त जौ) । संग्रामे साधुः सांग्रामिकः 
(युद्ध में निपुण) । 

[८] पथ्यतिथि-वसति-स्वपतेर्ढन्‌ (४.४.१०४) ॥ 

अर्थः--पथिन्‌, अतिथि, वसति (निवास) और स्वपति--इन चार सप्तम्पन्त 
प्रातिपदिकों से 'साधु' अर्थ में तद्धितसंज्ञक ढभू प्रत्यय हो जाता है। प्रत्यय के जित्त्व 
के कारण आदिवृद्धि हो जाती है । प्रत्यय के आदि ढकार को आयनेयौनीयियः० (१०१३) 
से एय्‌ आदेश हो जाता है । उदाहरण यथा— 

पथि साधु पाथेयम्‌ (मार्ग में उपयूक्त खाद्य वस्तु) । 
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१. पक्षशून्यो जह्पो बितण्डा। जब अपना पक्ष स्थापित किये विना दूसरों के पक्ष का 
खण्डन या निषेध किया जाता है तो उसे 'वाद' न कह कर 'वितण्डा' कहा जाता 
है । वितण्डा करने में निपुण को 'बैतण्डिक' कहते हैं। कहा भी है --वैतण्डिकः 
प्रयतते निजपक्षसिद्ब्ये ताञ्चेब वेद परवक्षनिषेधलभ्याम्‌ । 
इधुसुक्तान्तात्‌ कः (१०५२) इति ठस्य कादेशः । 

३. प्रत्युज्नवामातिथिवातियेत्ः--(रघु० ५.२) । 
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बसतो (निवासे) साधु वासतेयं गृहम्‌ (निवास में उपयुतत घर आदि) ।* 

स्वपतौ साधु स्वापतेयम्‌ (अपने मालिक के लिये उपकारक, धन) ॥ 

[8] समानतीर्थे वासी (४.४.१०७) ॥ 

अर्थः-सप्तम्यन्त 'समानतीर्थ’ प्रातिपदिक से 'वासी == रहने वाला’ अर्थ में 
ताद्धितसञ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो जाता है। 

समानं च तत्‌ तीर्थम्‌- समानतीर्थम्‌, कर्मधारयसमासः। समानतीर्थे वासी 
सतीर्थ्यः । तीर्थशब्द से यहां 'गुरु अभिप्रेत है । ° समानतीर्थं अर्थात्‌ एक ही गुरु के समीप 
रह कर अध्ययन करने वाले छात्त्र परस्पर 'सतीर्थ्य' कहाते हैं । यत्‌ प्रत्यय की विवक्षा 
में तीर्थे ये (६.३.८६)' सूत्रद्वारा समानशब्द के स्थान पर 'स' आदेश हो जाता है । 

[१०] समानोदरे शयित ओ चोदात्तः (४.४.१०८) ॥ 

अर्थः सप्तम्यन्त 'समानोदर' प्रातिपदिक से शयितः’ (स्थित) अर्थ में तद्धित- 
सञ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो जाता है तथा समानोदरशब्द का ओकार भी उदात्त हो जाता है । 

उदाहरण यथा--समाते उदरे शयितः सोदर्य: । जो एक ही माता के पेट में रह 
चुका है अर्थात्‌ सगा भाई । यकारादि प्रत्यय की विवक्षा में 'समात + उदर! में कर्म- 
धारयसमास हो कर विभाषोदरे (६.३.८७)* सुत्र से समानशब्द के स्थान पर विकल्प 
से 'स' आदेश हो जाता है । जहां सकार आदेश नहीं होता वहां प्रकृतसुत्र से समानोदर्य:' 
सिद्ध हो जाता है | स-आदेशपक्ष में 'सोदर' से अग्निमसुत्रद्वारा 'य' तद्धितप्रत्यय का 
विधान करते हैं-- 

[११] सोदराद्‌ यः (४.४.१०६) ॥ 

अर्थः- सप्तम्यन्त सोदर' प्रातिपदिक से 'शयितः? (स्थित) अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक 
थ' प्रत्यय हो जाता हे । 


उदाहरण यथा- समाने उदरे शयितः सोदर्य: (सगा भाई) । एक प्रसूयते माता 


१. वनेषु वासतेयेषु निवसन्‌ पर्णसंस्तरे। 


शय्योत्थायं मूगान्विध्यन्‌ नातिथेयो विचक्रमे (भट्टि० ४.८) । 
द्रव्यं वित्तं स्वापतेयं रिक्थमुक्थं धनं वसु--इत्यमर: । 
३. तरन्त्यनेनेति तीर्थम्‌ । तरतेस्थक्‌ (उणा० २.७) । तीर्थं शास्त्राध्वरक्षेत्रोपायोपाध्याय- 
मन्त्रिषु । योनो जलावतारे चेति विश्व: । इह तूपाध्यायवाचिनः एव ग्रहणं 
नाऽन्यस्य, सञ््ञाधिकाराद्‌ इति तत्त्वबोधिन्यां ज्ञानेन्द्रस्वामी । 
तीर्थे ये (६.३.८६) । अर्थः -यकारादि प्रत्यय की विवक्षा में 'समान' शब्द के 
स्थान पर 'स' आदेश हो जाता है यदि तीर्थशब्द उत्तरपद में हो तो । 
५. विभाषोदरे (६.३.८७) । अर्थ:--यकारादि प्रत्यय की विवक्षा में उदरशब्द के परे 
रहते समानशब्द के स्थान पर 'स' आदेश विकल्प से हो जाता है । 


सद्धितप्रकरणे यदधिकार: २१३ 


द्वितीयं वाक्‌ प्रसुयते। वाग्जातमधिकं प्राहुः सोदर्यादपि बान्धवात्‌ (पञ्चतन्त्र ४.६) 1१ 
अभ्यास [८] 

(१) विग्रहप्रदर्शनपूर्वक निम्नस्थ तद्धितान्तों की ससुत्र सिद्धि प्रदशित करैं-- 
१. रथ्यः । २. अर्थ्यं (वचः) । ३. नाव्यम्‌ । ४. सीत्यम्‌ । ५. सभ्यः ` 
६, सोदर्यः । ७. शरण्यः । ८. समानोदर्यः । €. धौरेयः । १०. धर्म्यम्‌ । 
११. अग्रचः। १२. आतिथेयः। १३. धुर्यः । १४. माल्यानि (पुष्पाणि) । 
१५. पथ्यम्‌ । १६. वैतण्डिकः। १७. सार्वजनीनः । १५. प्रासङ्ग्यः । 
१९. सतीर्थ्यः । २०, युग्यः ! 

(२) प्रत्ययों और तद्विधायक सूत्रों का निर्देश करते हुए निम्नस्थ विग्रहो के 
तद्धितान्त रूप निदिष्ट करें -- 
१. वयसा तुल्य: । २. सामसु साधु: | ३. शकटं वहति। ४. स्वपतौ 
साधु । ५. वशं गतः। ६. संयुगे साधु: । ७. न्यायादनपेतम्‌ । ८. पि 
साधु । &. वसतौ साधु । १०. विषेण वध्यः। ११. भूलेन समः । १२. 
मुलेनानाम्यम्‌ । १३. गुडे साधु: । १४, आयुर्वेदे साधुः । १५. कथासु 
साधुः । 

(३) मिम्नस्थ प्रश्नों का सहेतुक उत्तर दीजिये 
[क] तत्र साधुः में 'साधुः' से क्या अभिप्रेत है ? 
[ख] 'तीर्थम्‌' का 'गुरु' अर्थ कहां और कैसे किया जाता है ? 
[ग] 'धुर्य:' में हलि च से उपधादीर्ष क्यों नहीं होता ? 
[६] धर्मादनपेतं धर्म्यम्‌, धर्मात्पाप्यं धरम्यंमू--दोनों में क्या अन्तर हे ? 
[ङ] पारिषदम्‌, पारिषदम्‌ - दोनों में कौन सा रूप शुद्ध है? 
[च] 'धुरीणः' में किस सुत्रद्वारा कौन सा प्रत्यय किया जाता है ? 


१. सगे भाई के अर्थ में प्रसिद्ध 'सोदर' शब्द इस से भिन्न है । वह सह+उदर के 
बहुब्रीहिसमास से निष्पन्न होता है । सह (समानम्‌) उदरं (मातुरुदरम्‌) यस्य स 
सोदरः सहोदरो वा । यहां बहुब्रीहिसमास में बोपसर्जनस्य (६.३.८१) सूत्रद्वारा 
'सह' के स्थान पर विकल्प से 'स' आदेश हो जाता है । सोदरशबद का साहित्यगत 
प्रयोग यथा -- 
यान्ति न्यायप्रवत्तस्थ तिर्यञ्चोऽपि सहायताम्‌ । 
अपन्थानं तु गच्छन्तं सोदरोऽपि दिम्‌ञचति ॥ (अनर्घंराघव ४) 
सहोदरशब्द का साहित्यगत प्रयोग यथा 
सहोदरा: कुङ्कुमकेसराणां भवन्ति नूनं कविताविलासाः । 

न शारदादेशभपास्थ दृष्टस्तेषां यदन्यत्र मया प्ररोहः ॥ 
(विक्रमाद्कूदेवचरित १.२१) 
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[छ] 'आनाम्यम्‌' से क्या अभिप्रेत है ? 
[ज] भ्रातृवाचक सोदर और सहोदर शब्दों की निष्पत्ति कैसे होती हे? 
[झ] 'सीत्यम्‌' का नागेशभङट्टोबत अर्थ क्या है ? 
(४) तुलया सम्मितं तुल्यम्‌ यहां का काशिकोक्त तथा तत््वबोधिनीका रोवत 
आशय स्पष्ट कीजिये । 
(५) 'वयसा तुल्यः शत्रु” इस आशय के लिये क्या 'वयस्यः' का प्रयोग हो 
सकता है या नहीं ? सहेतु टिप्पण करें । 
(६) निम्नस्थ सूत्रों की व्याख्या करें-- 
१. तद्वहति रथयुगप्रासङ्गम्‌ । २. धुरो यड्ढकौ । ३. नौवयोधर्म० । 
४. सभाया य: । ५. धर्मपथ्यर्थन्यायादनपेते । ६. समानोदरे शयित ओ 
चोदात्तः । ७. समानतीर्थ वासी । ८. पथ्यतिथिवसतिस्वपतेढंज्‌ । ६. तत्र 
साधु: । १०. परिषदो ण्य: ॥ 
[लघु० ] इति यतोऽवधिः ॥ 
अर्थ:--यहां यत्‌ प्रत्यय का अधिकार समाप्त होता है । 
व्याख्या--प्राश्चिताद्यत्‌ (११३०) के कारण इस प्रकरण को 'प्राग्चितीय' भी 
पुकारा जाता है । प्रक्रियाकोमुदी की प्रसादटीका में इसे इसी नाम से व्यवहृत किया 
गया है। 
(यहां यत्‌ प्रत्यय का अधिकार समाप्त होता है 1) 


——o!——— 


क अ 
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अथ ठयताराधकार 

अब छ और यत्‌ प्रत्ययों का अधिकार प्रारम्भ हो रहा हे । यह यहां विशेष 

ध्यातव्य हे कि अष्टाध्यायीस्थ पञ्चमाध्याय के प्रत्यय अब प्रारम्भ किये जा रहे हैं । 
[लघृ० | अधिकार-यूजमू--( ११३७) प्रक्‌ कौताच्छ: ।५।१।१॥ 

तेन क्रीतम्‌ (११४४) इत्यतः प्राक्‌ छोऽधिक्रियते ॥ 

अर्थः- अष्टाध्यायी में यहां से ले कर तेन कलम्‌ (२.१.३६) सूत्र से पूर्व पूर्व 
*छ' प्रत्यय अधिकृत किया जा रहा है। 

व्याख्या -- प्राक्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । क्रीतात्‌ ।५।१। (तेन क्रीतम्‌ सुत्र के क्रीतशब्द 
का यहां निर्देश किया गया है) । छ:।१।१। प्रत्ययः, परश्च, ङचाष्प्रातिपदिकात्‌, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वत: अधिकृत हें । अर्थ:-- (क्रीतात्‌ प्राक्‌) यहां से ले कर अष्टाध्यायी 
में तेन ऋतम्‌ (५.१.३६) सूत्र से पूर्व (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (छः) 'छ' प्रत्यय अधिकृतः 
किया जाता है । 
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तात्पर्य यह है कि अष्टाध्यायी गें इस सूत्र से ले कर आभे आने वाले तेन कतम्‌ 
(५.१.३६) सुत्र से पूर्वं तक जहां जहां अर्थनिर्देश तो किया गथा हो परन्तु प्रत्यय न 
बताया गया हो वहाँ वहाँ 'छ' प्रत्यय का अधिकार होगा । यथा आगे तस्मे हितम्‌ 
(११३९) सूत्र पर प्रत्यय नहीं कहा गया, केवल अर्थ ही बताया गया है तो वहां 'छ' 
प्रत्यय होगा । वत्सेभ्यो हितो बत्सीयः। इस की सिद्धि और व्याख्या आगे उसी सूत्र उर 
देखें । 

अब इसी अवधि तक प्रकृतिविशेष से यत्‌ प्रत्यय के अधिकार का निरूपण करते 
हैं - 
[ लघु ] अघिकार-सुत्रम्‌ -(११३८) उगदादिभ्यो यत्‌ 1५। १।२॥ 

प्राक्‌ क्रीतादित्येव । उवर्णान्ताद्‌ गवोदिभ्यश्च यत्‌ स्यात्‌ । छस्या- 
पवादः । श्व हित शद्ुन्य दारु । गव्यम्‌ ॥ 

अर्थे:--उवर्णान्त प्रातिपदिक से परे तथा गवादिगणपठित प्रातिपदिकों से परे 
प्राक्क्रीतीय अर्था में यत्‌ तद्धितप्रत्यय अधिकृत किया जाता है । यह पूर्वोक्त छप्रत्यय 
का अपवाद है । 

व्याख्या -उगवादिश्य: ।५॥२॥ यत्‌ 1१1१। प्राक्‌ क्रीतातू' का पूर्वेसुत्र से अनु- 
बर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च, उ पाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैँ । समास:--गोशब्द आदिर्येषान्ते गवादयः, तद्‌गुणसंविज्ञानवहुन्नी हिः । उश्च गवादयश्च 
उयवादयः, तेभ्यः = उगवादिभ्यः । इतरेतरद्वन्द्रः । 'उ' को प्रातिपदिक का विशेषण 
मान कर तदन्तविधि करने से “उवर्णान्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌? उपलब्ध हो जाता है। 
अर्थ:-झयहां से ले कर (प्राक्‌ क्रीतात्‌) तेन छीतम सूत्र से पहले के अर्थों में (उगवादिभ्य 
प्रातिपदिकेभ्यः) उवर्णान्त तथा गवादिगणपङित प्रातिपदिकों से (तद्धितः) तद्धित संज्ञक 
(यत्‌) यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

पूर्वसूत्र से प्राक्कीतीय अर्थो में 'छ' प्रत्यय प्राप्त था । अब इस सुत्र से उवर्णान्त 
तथा गवादियों से यत्‌ प्रत्यय ही होगा छप्रत्यय नहीं । हां ! शेषों से यदि कोई अपवाद 
न हो तो 'छ' ही होगा । यत्‌ में तकार अनुबन्ध है जो स्वरार्थ जोड़ा गया है । 

उवर्णान्त का उदाहरण यथा -- 

शङ्कुवे हितं शद्धुव्यं दार (शङ्कु = कीली = खूंटी के लिये हितकर = उपयोगी 
लकड़ी) । यहां “शङ्कु डे' इस उवर्णान्त चतुर्थ्यच्त प्रातिपदिक से तस्मे हितस्‌ (११३९) 
के अर्थ में प्राक्‌ क्रीताच्छः (११३७) द्वारा प्राप्त छप्रत्यय का बाध कर प्रकृत उगवादिभ्यो 
यत्‌ (११३८५) सूत्र से उवर्णान्तमूलक यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । यत्‌ के तकार अनुबन्ध 
का लोप होकर तद्धितान्तत्वेन प्रातिपदिकसञ्ज्ञा तथा सुँपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) 
से सुँप्‌ (डे) का लुकू करने से शङ्कु + य' बना । पुनः यचि भम्‌ (१६५) द्वारा भसञ्ज्ञक 
उकार को ओर्गुणः (१००५) सुत्र से गुण--ओकार तथा वान्तो थि प्रत्यये (२४) से 
ओकार को अव्‌ आदेश करने पर--शङकव्य । अब विशेष्य (दारु) के अनुसार नपुंसक 


“लै 
शि. विज. पि 

२१६ ih भैमीव्याख्ययोपेतायां लघृसिद्धान्तकौ गुद्यां 
के प्रथमैकवचन में सुँ प्रत्यय ला कर उसे अम्‌ आदेश (२३४) तथा अमि पूर्वः (१३५) 
से पूर्वरूप करने पर 'शङ्कव्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसी प्रका र--- 

(१) सवतुभ्यों हिता; सक्तब्या धानाः (सत्तुओं के लिये उपयुक्त धानी) । 

(२) कमण्डलंवे हिता कमण्डलव्या मृत्‌ (कमण्डलु के लिये उपयुक्त मिट्टी) । 

(३) पिचवे हितः पिचव्यः कर्पासः (रूई के लिये उपयुक्त कपासझाड) । ` 

(४) परशवे हितं परशव्यम्‌ अयः (कुल्हाड़े के लिये उपयुक्त लोहा) । 

(५) चरुभ्यो हिताश्चरव्यास्तण्डुलाः (चरुओ के लिये उपयुक्त चावल) 1१ 

गवादियों का उदाहरण यथा -- 

गोभ्यो हितं गव्यं शष्पम्‌ (गौओं के लिये हितकर तृणघास आदि) । यहां 'गो 
भ्यस्‌' इस चतुर्थ्य॑च्त गोशब्द से तस्मे हितम्‌ (११३६) के अर्थ में अधिकृत छप्रत्यय का 
बाध कर उगवादिभ्यो यत्‌ (११३८) से यत्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुब्लुक्‌ तथा वान्तो 
थि प्रत्यये (२४) से ओकार को अव्‌ आदेश कर विशेष्यानुसार विभक्ति लाने से 'गव्यम्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अब ग्रन्थकार गवादिगण में पठित एक गणसूत्र को उद्धुत करते हैं-- 
[लघु० | गणसूतरम्‌-नाञ्चि नभं च ॥ 

नभ्योऽक्षः । नभ्यम्‌ अञ्जनम्‌ ॥ 

अर्थः यत्‌ प्रत्यय करते समय नाभिशब्द नभआदेश को प्राप्त हो जाता है । 

व्याख्था-यह गवादिगण में पढ़ा गया एक यणसूत्र है। नाभि ।१।१। नभम्‌ 
!२।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । यत्प्रत्यये क्रियमाणे नाभिशब्दो 'नभ' इत्यादेश प्रपद्यत इत्यर्थः । 
अर्थः--यत्‌ प्रत्यय करने पर (नाभि) नाभिशब्द (नभं च) 'नभ’ आदेश को भी प्राप्त 
होता है । यत्‌ प्रत्यय गवादित्वात्‌ उगवादिभ्यो घत्‌ (११३८) सुत्र से होता है । उदाहरण 
यथा --- 

नाभये हितो नभ्यो5क्ष: । रथचक्र की नाभि के लिये हितकर = उपयुक्त = हि 
अक्ष (रथ के पहियों का दण्ड) ।? नाभि डे' यहां तस्मे हितम (११३६) के अर्थ में 
प्राक्‌ क्रीताच्छः (११३७) से प्राप्त छप्रत्यय का बाध कर उगवादिभ्यो यत्‌ (११३८) 


१. कर्पासस्तु बादर: स्यात्‌ पिचव्य इति हैमे । 

२. अतवस्रावितान्तरूष्मफाक ओदनश्षेछ्रिति याज्ञिकाः । याज्ञिक लोग ऐसे भात को 
“चरु' कहते हैं जिस से माण्ड न निकाला गया हो और जो भीतरी भाष से पकाया 
गया हो | केथट उपाध्याय का कथन है -स्थालीवाची चरुशब्दः तात्स्थ्यादोदने 
शाक्त इति । अर्थात्‌ 'चरु' का मुख्य अर्थ पाकपात्र है परन्तु उस में पकने वाले 
भात को भी “चरु' कह दिया जाता है । 

३. रथचक्राङ्ग सच्छिद्र--नाभिः । तदुप्रविष्टः काष्ठविशेषोऽक्षः । स च तदनु- 
गुणत्वात्‌ तस्मै हित इति तत्त्वबोधिन्यां ज्ञानेन्द्रस्वामी । 


तद्धितप्रकरणे छयतो रधिकार: २१७ 


से यत्‌ प्रत्यय, नाभि नभं च इस गणसूत्र से नाभि के स्थान पर 'तभ' सर्वादिश, सुँब्लुक 
तथा यस्थेति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप करने से -नभ्‌ +य =नभ्य । अब 
विशेष्य के अनुसार पुंलिङ्ग के प्रथमैकवचन में विभक्तिकार्यं करने से 'नभ्यः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 


इसीव्रकार नाभये हितं नभ्यम्‌ अङजनम्‌। तैलसिञ्चन को अञ्जन’ कहते हैं । 


नाभि के लिये हितकर तैलसिञ्चन को यहां 'नभ्य' कहा गया है । तैल-लगाने से नाभि 
और तद्द्वारा रथचक्र सरलता से घूमता है इसलिये इसे नाभि के लिये हितकर कहा 
गया है । ' 


गवादिगण के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

{१) हविषे हितं हविष्यम्‌ आज्यम्‌ (हविः के लिये हितकर घृतादि) । 
(२) मेधाय हितं मेध्यं चूर्णम्‌ (बुद्धि के लिये हितकर चूर्ण) । 

(३) अध्वने हितम्‌ अध्वन्यं ¦ मोदकम्‌ (मागं के लिये हितकर मोदक) । 
(४) शुने हितं शून्यं शुन्यं वा (कुत्ते के लिये हितकर -एकान्तस्थान) ।* 
(५) सुचे हित खुच्यं काष्ठम्‌ (खुवा के सिये उपयुक्त लकड़ी) । 

(६) ऊधसे हितम्‌ ऊधन्यम्‌ (चड्डे के लिये हितकर वस्तु) ।* 

अब इस प्रकरण के अर्थविधायक सुप्रसिद्ध सुत्र का अवतरण करते हैं-- 
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रथ आदि की नाभि का ही गवादिगण में पाठ समझना चाहिये । शरीरस्थ नाभि 
के हितकर में तो परत्व के कारण शरीरावयवाद्यत्‌ (११४०) सूत्रद्वारा केवल यत्‌ 
प्रत्यय ही होगा नभ आदेश नहीं । नाभवे हितं नाभ्यं तैलम्‌ (उदरस्थ नाभि के 
लिये हितकर तैल आदि) । 

गवादिगण यथा-- 

गो । हविस्‌ । अक्षर | विष । बहिस्‌ । अष्टका (इष्टका इति प्रक्रियासर्वस्व) । स्खदा 
{सखद इति काशिकायाम्‌) । युग । मेधा । स्रुच्‌ (खज्‌ इति काशिकायाम्‌) । नाभि 
नभं च (गणसुत्रम्‌) । शुनः सम्प्रसारणं वा च दीर्घत्वं तत्सन्नियोगेन चान्तोदासत्वम्‌ 
(ग. सूत्रम्‌) । ऊधसो नङ्‌ च (ग. सुत्रम्‌) । कूप । खद (खट इति काशिकायाम्‌) । 
दर (उदर इति काशिकायाम्‌) | खर । असुर । अध्वन्‌ ! क्षर । वेद । बीज । 
दीप्त (दसि) } स्कन्द ॥ 

ये चाऽभावकमंणोः (१०२३) इति प्रकृतिभावेन नस्तद्धिते (६१६) इति टिलोपो 
आध्यते । 

स्वन्‌ +य' इति स्थितौ शुनः सम्प्रसारणं वा च दीर्घत्वम्‌ इति गणसूत्रेण वकारस्य 
सम्प्रसारणे, पूर्वरूपे, वा च दीधे कृते शून्यं शुव्यञ्चेति सिध्यतः । गणसुत्रस्श्रचकारेण 
प्रकृतिभावः समुच्चीयते । तेन दीर्षंतदभावयोष्टिलोपो न । 

ऊध्षसूशब्दाद्‌ यति अधसो नङ चेतिगणसूत्रेण सकारस्य नङि अनुबन्धलोपे प्रकृतिभावे 
च विहिते रूपं सिध्यति । 


२१८ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघु सिद्धात्तकौमुद्यां 


[लघु०] विधि-सूजम-- (११३९) तस्मे हितस्‌ ।५।१।५॥ 

वत्सेभ्यो हितो वत्सीयो गोधुक्‌ ॥ 

अर्थे:-- चतुर्थ्यन्त समर्थ प्रातिपदिक से “हित = हितकर” अर्थ में तद्धितसंज्ञक 
छः प्रत्यय हो । 

व्याख्या -तस्मै ।५।१। (चतुर्थ्यन्त के अनुकरण 'तस्मै' शब्द से परे पञ्चमी 
का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । हितम्‌ 1१1१ छ: ।१।१। (नक क्रीत्वाच्छः से अधिकृत है) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङ्चाप््रातिषदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हूँ । अर्थ.-- 

(तस्मै = चतुर्थ्यन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) चतुर्थ्यन्त प्रातिपदिक से (हितमित्यर्धे) ° "हित करने 

वाला' अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (छः) 'छ' प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 

वत्सेभ्यो हितः -वत्सीयः (गोधुक्‌) ।` (बछडों के लिये हितकारी ग्वाला) । 
यहां 'वत्स भ्यस्‌’ इस चतुर्थ्यव्त घ्रातिपदिक से 'हितकर' अर्थं में प्रकृत तस्मे हितम्‌ 

(११३९) सूत्र से छ प्रत्यय, तद्धितान्त हो जाते के कारण प्रातिपदिकसंज्ञा, सुंपो धातु- 

प्रातिपदिकयोः (७२१) से सुँब्लुक्‌, आयनेयीनीयियः० (१०१३) से प्रत्यय के आदि 

छकार को ईय्‌ आदेश तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर 
विभवितकार्य करने से 'वत्सीयः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि उकारान्तों और गवादियों से तो यत्‌ ही होगा 
जैसाकि उगवादिभ्यो यत्‌ (११३८) सूत्र पर बताया जा चुका है। बहां के उदाहरण भी 
इस सूत्र के उदाहरण समझने चाहिये शङ्कव्यम्‌, गव्यम्‌ आदि । 

प्रकृतसुत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

(१) करभेभ्यो हितः करभीय उष्ट्रः । 

(२) मात्रे हितो मात्रीयः पुत्र: । 

(३) पित्रे हितः पित्रीयः पुत्रः । 

१. हि गतिवङ्चो: (स्वा० परस्मै०) या डुधाञ्‌ धारणपोषणयोः (जुहो० उभय०) धातु 
से कर्ता या कर्मे में क्तप्रत्यय करने पर 'हित' शब्द सिद्ध होता है । हितशब्द का 
सूल अथ- गया हुआ, बढ़ा हुआ, गतिशील, वृद्धिशील, धारण किया गया, रखा 
गया, पष्ट किया गया इत्यादि समझने चाहिये । परन्तु यह शब्द अब अर्थविस्तार 
को प्राप्त कर अन्यविध अनेक अर्थो में प्रयुक्त होता है । यथा -- पथ्य, सुखकारक, 
किसी के प्रति अच्छा, हितकर, लाभप्रद, उपयुक्त (£11), अनुकूल, भला इत्यादि 
इस के अर्थ हें । यथास्थान और यथावलर इन में से कोई हितशब्द का अर्थ 
ग्रहण करना चाहिये । सूत्रकार ने हितशब्द का इन्हीं अर्थो में प्रयोग किया है । 

२. गां दोग्धीति गोधुक्‌ । गोकर्मण्युपपदे क्विप्‌ च (८०२) इति कर्तंरि विवँप्‌ । इस 
की सुँबन्तप्रक्रिया 'दुहू ' शब्द के समान सभझनी चाहिये । बछड़ों को तृप्त करा कर 
बाद में दोहन करने वाला अथवा बछड़ों के लिये पर्याप्त दूध छोड़ने बाला ग्वालाः 
बछड़ों के लिये हितकर होता है। 


पिट 


तद्धितप्रकरण छयतोरधिकार: कि २१६ 


स्त्रिये हितं स्त्रैणम्‌, पुंसे हितं पौंस्तम्‌ । इत में स्त्रीपुंसाभ्यां नञ्स्तजो भवनात्‌ 
(१००३) सुत्रद्वारा क्रमश: नभ्‌ और स्नन्‌ प्रत्यय होते हैं । 

वृष्णे हितम्‌, ब्राह्मणाय हितम्‌ इत्यादियो में वाक्य ही अभीष्ट है तद्धितवृत्ति 
नहीं, अतः छप्रत्यय नहीं होता ।* 

अब शरीरावयववाचको से यत्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम-( ११४०) शरीराधयबाद यत्‌ ।४।१।६।।९ 

दन्त्यम्‌ । कण्ठ्यम्‌ । नस्यम्‌ ॥। 

अर्थः--शरीर के अवयव के वाचक चतुर्थ्यन्त प्रातिपदिक से 'हित' (हितकर) 
अर्थं में तद्धितसऽ्ज्ञक यत्‌ प्रत्यय हो । 

व्यस्ख्था-- शरीरावयवात्‌ ।५॥१॥ यत्‌ 1१ १ तस्म हितम्‌ सुत्र का अनुवत्तंन 
होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङथाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैँ । 
समासः शरीरस्य अवयवः शरीरावयवः, तस्मात्‌ = शरीरावयवात्‌ । षष्ठीतत्पुरुष- 
समास: । शब्दानुशासनस्य अधिकृतत्वात्‌ तढाचकादिति गम्यते | अर्थः - (तस्मै == 
चतुर्थ्यन्तात्‌) चतुर्थ्यन्त (शरीरावयवात्‌) शरीरावयववाची प्रातिपदिक सें (हितम्‌ इत्यर्थे) 
हितकर अथे में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (यत्‌) यत्‌ प्रत्यय हो जाता है । दन्त, कण्ठ, 
नासिका, ओष्ठ, चक्षुस्‌ आदि शरीरावयबवाची प्रातिपदिक हैं । यह सूत्र छप्रत्यय का 
अपवाद है । उदाहरण यथा--- 

दन्तेभ्यो हितं दन्त्यम्‌ {दान्तों के लिये हितकारी मञ्जन आदि) । दन्तशब्द 
शरीरावयववाचक है अतः 'दन्त भ्यस्‌' इस चतुर्थ्यन्त प्रातिपदिक से “हित = हितकर” 
अर्थ में प्रकृत शरीरावयवाद्यत्‌ (११४०) सुत्र से गत्‌ प्रत्यय हो कर अनुबन्धलोप, सुंब्लुक्‌ 
तथा भसंज्ञक अकार का लोप और अन्त में बिभवितकार्य करने से 'दन्त्यम्‌' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । इसी तरह कण्ठाय हितं कण्ठ्यम्‌ (कण्ठ के लिये हितकर) । 

नासिकाये हितं नस्यम्‌ (नासिका के लिये हितकर) । यहां नासिका डे' इस 
चतुर्थ्यन्त से प्रकृत शरीरावयवाद्यत्‌ (११४०) सुत्रद्वारा "हित == हितकर' अर्थ में यत्‌ 
प्रत्यय हो कर सुँप्‌ (डे) का लुक करने से नासिका +य' हुआ | अब नस्‌ नासिकाया 
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यत्‌-तस्‌-्षद्रेषु (वा०१) इस वात्तिक से नासिका के स्थान पर नसू सर्वादेश कर विभक्ति- 


१. वुषनन्जाहाण-राजाळचायन्यो हिंतप्रत्ययो सेष्टः (प्रक्रियासर्वस्वे) । 

२. पीछे शैषिकप्रकरण में शरीरावयवाच्च (१०९४) सूत्रद्वारा तत्र भवः (१०९२) के 
अर्थं में यत्‌ प्रत्यय का विधान दर्शाया जा चुका है परन्तु यहां शरीरा वयवाच्यत्‌ 
(११४०) सुत्र से तरमं हितम्‌ (११३९) के अर्थं में यत्‌ प्रत्यय का विधात किया 
जा रहा है । दोनों सूत्रों तथा उन के अर्थो के अन्तर को ध्यान में रखना बहुत 
आवश्यक हैं । इन में बिद्यार्थी प्राय: भ्रान्त हो जते हैं । 

३. यह वात्तिक पइन्तोसास्‌० (६.१.६१) सूत्र पर महाभाष्य में पढ़ा गया है । 'यत्‌, 
तस्‌ और क्षुद्र--इन के परे रहते नासिकाशब्द के स्थान पर 'नस्‌' आदेश हो जाता 
है' यह इस का अर्थ है । 
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कार्य करने से 'नस्थम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । ध्यात रहे कि यहां यचि भम्‌ (१६५) 
से भसञ्ज्ञा हो जाने के कारण सकार को ससजुषो रुँ; (१०५) से रत्व नहीं होता । 
सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण बथा-- 
(१) ओष्ठाभ्यां हितम्‌ ओष्ठ्यम्‌ (होठों के लिये हितकर) । 
(२) चक्षुर्भ्यां हितं चक्षुष्यम्‌ (आंखों के लिये हितकर) । 
(३) नाभये हितं नाभ्यम्‌ (नाभि के लिये हितकर) ।? 
(४) मूर्ध्ने हितं मूर्धन्यम्‌ (मस्तक के लिये हितकर) ।* 
अब आत्मन्‌ आदि प्रातिपदिकों से “हित च हितकर अर्थ में 'ख' प्रत्यय का 
विधान करते हैं -- 
[ लघु ०] विधि-सुत्रम्‌ -( ११४१) 
आत्मन्‌-विश्वजन-भोयोत्तरषदात्‌ खः ।५।१।९॥। 
अर्थः--आत्मन्‌, विश्वजन तथा भोगोत्तरपद (भोगशब्द जिस में उत्तरपद है 
यथा-मातृभोग आदि)--इन चतुर्थ्यन्त समर्थ प्रातिपदिकों से 'हित' (हितकर) अर्थ में 
तड्धितसञ्ज्ञक 'ख' प्रत्यय हो । 
व्याख्या ~ आत्मन्‌-विश्वज न-भोगोत्तरपदात्‌ ।५।१। खः 1१।१। तस्म हितम्‌ 
(५.१.५) सुत्र का अनुवर्तन हो रहा है । प्रत्ययः, परश्च, झचाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः 
इत्यादि पूर्वतः अधिक्कत हैं । समासः भोगः (भोगशब्दः) उत्तरपदं यस्य स भोगोत्तरपदः, 
बहुव्रीहिसमासः । आत्मा च विश्वजनश्च भोमोत्तरपदश्चेषां समाहारः-_आत्मन्‌-विश्व- 
जन-भो गोत्तरपदस्‌, तस्मात्‌ = आत्मन्‌-विशवजन-भोगोत्तरपदात्‌, समाहारद्वन्द्वः । ` अर्थः 
(तस्मै = चतुर्थ्यन्तात्‌) चतुर्थ्यन्त (अत्मिन्‌-विश्वजन-भोगोत्तरपदात्‌) आत्मन्‌, विश्वजन 
और भोगोत्तरपद प्रातिपदिक से (हितम्‌ इत्यर्थे) 'हित = हितकर' अर्थ में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (खः) 'ख' प्रत्यय हो जाता है । 
यह सूत्र औत्सगिक 'छ' प्रत्यय का अपवाद हे । उदाहरण यथा -- 
आत्मने हितम्‌ आत्मनीनम्‌ (अपने लिये हितकर) । यहां आत्मन्‌ डे इस चतु- 
थ्येन्त से 'हित == हितकर) अर्थ में प्रकृत आस्मन्‌-विश्वजन-भोगोत्तरपदात्‌ खः (११४१) 
सूत्र से 'ख' प्रत्यय हो जाता है । अब सुँप्‌ (डे) का लुक्‌ हो कर आयनेयीनीयियः० 
(१०१३) सुत्र से प्रत्यय के आदि खकार को ईन्‌ आदेश करने पर -आत्मन्‌ + ईन्‌ 


१. यहां का वक्तव्य पीछे (२१७) पृष्ठ पर लिख चुके हैं । 

२. ये चाऽभस्वकर्तणोः (१०२३) इति प्रकृतिभावेन नस्तद्धिते (६१६) इति 
टिलोपो न । 

३. इस समाहारह्न्द् में स्पष्टप्रतिपत्ति के लिये आत्मन्‌ के नकार का लोप नहीं किया 
गया । अत एव काशिकाकार ने कहा है-- 
आत्मत्‌ इति नलोपो न कृतः प्रकृतिपरिमाणज्ञापनार्थम्‌। तेनोत्तरपदग्रहणं भोग- 
शब्देनेव सम्बध्यते न तु प्रत्येकम्‌ । 
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अन्न आत्मन्‌ +-ईन । पुनः इस स्थिति में यचि भन्‌ (१६५) से भसञ्ज्ञचा के कारण 
नस्तद्धिते (६१६) सुत्रद्वारा टि (अन्‌) का लोप प्राप्त होता है जो अनिष्ट है । इस पर 
उस के वारणार्थं अग्रिमसुत्र का अवतरण करते हैं-- 
[लघु०] विधिन्सुत्रम- (११४२) आत्मऽध्वानो खे ।६।४।१६६॥ 

एतो खे प्रकृत्या स्त: । आत्मने हितम्‌ आत्मनीनम्‌ । विश्वजनीनम्‌ । 
मातृभोगीणः ॥। 

अर्थ;--ख' प्रत्यय के परे रहते आत्मन और अध्वन्‌ शब्द प्रकृतिभाव से 
रहते हैँ । 

व्याख्या-आत्माऽध्वानौ 1१।२। खे ।७।१। प्रकृत्या ।३।१। (प्रकृत्येकाच्‌ सूत्र 
से) । समास:--आत्मा च अध्वा च आत्माध्वानौ, इतरेत रन्द्र: । अर्थ:-- (आत्माऽध्वानो) 
आत्मन्‌ और अध्वन्‌ शब्द (प्रकृत्या) प्रकृति से रहते हैं (खे) 'ख' प्रत्यय परे हो तो । 

यदि टि (अन्‌) का लोप हो जाये तो आत्मन्‌ और अध्वन्‌ शब्दों की प्रकृति अर्थात्‌ 
स्वरूप में विकृति आ जायेगी अतः प्रकृति से रहने का यही तात्पर्य है कि इन के अन्‌ 
का लोप न हो। 

'आत्मन्‌ + ईन' यहां ख (ईन) प्रत्यय के परे रहने से आत्माध्वानो खे (११४२) 
इस प्रकृतसूत्र से आत्मन्‌ की टि के लोप का निषेध हो कर विभक्ति लाने से 'आत्मनीनम्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 


'ख' परे रहते अध्वन्‌ का उदाहरण है अध्वानम्‌ अलङ्गामी अध्वनीनः? (यात्रा 
करने वाला) । इसे सिद्धान्तकौमुदी या काशिका में देखना चाहिये । 

पुवँसुत्र के अन्य उदाहरण यथा-- 

विश्वे जना: - विश्वजना:, कर्मधारयसमासः । विश्वजनेभ्यो हितम्‌-विश्वजनी-+ 
नम्‌ (सब लोगों के लिये हितकर वस्तु) । यहां 'विश्वजन भ्यस्‌' इस चतुर्थ्यन्त से 'हित 
= हितकर' अर्थ में आत्मन्‌-बिश्‍्वजन-भोगोत्तरपदात्खः (११४१) सुत्रद्वारा खप्रत्यय हो 
जाता है । अब सुँप्‌ (भ्यस्‌) का लुक्‌, आयनेयीनीयियः० (१०१३) से प्रत्यय के आदि 
खकार को ईन्‌ आदेश तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति- 
कार्य करने से 'विश्वजनीनम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* 


१. अध्वनो यत्खौ (५.२.१६) इति खप्रत्ययः । 

२. कमंधारयादेवेष्यते (काशिका) । अर्यात्‌ विशवजनशब्द यदि कर्मधारयसमास से 
उपपन्न हुआ हो तभी उस से खप्रत्यय करना अभीष्ट है अन्यथा (षष्ठीतत्पुरुष या 
बहुब्रीहि होने पर) औत्सगिक 'छ' प्रत्यय ही किया जायेगा | यथा विश्वस्य 
जनो विश्वजनो वैद्यादि:, तस्मै हितं विश्वजनीयम्‌ । यहां षष्ठीतत्पुषषसमास के 
कारण 'छ' प्रत्यय ही होता है । इसीप्रकार विश्वो जनो यस्य स विश्वजनः, तस्मै 
हितम्‌ ~ विश्वजनीयम्‌ । यहां बहुब्रीहिसमास के कारण 'छ' ही होता है 'ख' नहीं । 
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मातुर्भोग: (शरीरम्‌) ' = मातृभोग:, षष्ठीतत्युरुष: । मातृभोगाय हितो मातृ- 
भोगीण: (आहारः) । माता के शरीर के लिये हितकर आहार आदि । यहां 'मातृभोग 
डे इस चतुथ्येत्त से (हित--हितकर' अर्थ में आत्मन-विश्वजन-भोगोत्तरपदात्‌ खः 
(११४१) सूत्रद्वारा 'ख' प्रत्यय, सुँब्लुक, खू को ईन्‌ आदेश (१०१३), यस्येति च (२३६) 
से भसञ्ज्ञक अकार का लोप तथा अट्कुप्वाङनुस्व्यबायेऽपि (१३८) से नकार को णकार? 
कर विभक्ति लाने से 'मातृभोगीणः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। इसीप्रकार- पितृभोगीणः, 
राजभोगीनः, आचार्यभोगीनः, 3 स्वभोगीतः आदि की सिद्धि समझ लेनी चाहिये । 

इस सुत्र पर दो वात्तिक बहुत प्रसिद्ध हैं-- 

[१] सर्वजनाट्‌ ठम्‌ खश्च (वा०) ॥ 

अर्थ---चतुर्थ्यन्त सर्वजन’ शब्द से ‘हित = हितकर” अर्थं में ठभ्‌ और ख तद्धित 
- प्रत्यय हो जाते हैं । उदाहरण यथा-- 

सर्वो जनः सर्ब जनः, कर्म धारयसमासः । सर्वजनाय हितम्‌-सार्वजनिकम्‌ (ठञ्‌ 
प्रत्यय, आदिवृद्धि, ठ को इक आदेश तथा यस्येतिचलोप), सर्वजनीनम्‌ (खप्रत्यय, खू 


१. यद्यपि भोगः सुखे स्तर्यादिभृतावहेश्च फणकाययोर्‌ इत्यमरेण अहेरित्युक्तं तथापि 
प्रयोगबाहुल्याभिप्रायं तत्‌ । शक्तिस्तु शरीरमात्रे इत्याकर: । 

२. ध्यान रहे कि अट्कुप्वाङ्‌ (१३८) सूत्रद्वारा समानपद अर्थात्‌ अखण्डपद में णत्व 
होता है । जिस पद के खण्ड अर्थात्‌ टुकड़े कर उन का स्वतन्त्ररूप से प्रयोग न 
किया जा सके उसे अखण्डपद कहते हैं यथा-रामेण अखण्ड पद है, इस के खण्ड 
नहीं किये जा सकते | इसलिये यहां णत्व हो जाता है। रघुनाथः, रमानाथः, 
रामनाम ये अखण्डपद नहीं, इन के खण्ड हो सकते हैं । रघु और नाथ इन दोनों 
खण्डों का स्वतन्त्र प्रयोग किया जा सकता है अतः इन में णत्व नहीं हुआ । 
जिस पद का एक खण्ड हो सके परन्तु दूसरा न हो सके वह भी अखण्डपद समझना 
चाहिये । यथा-- खरं पातीति खरपः, खरपस्यापत्यं खारपायणः (नडादित्वात्‌ फक्‌) 
इत्यादि अखण्डपद हैं । इसीप्रकार- वारिणा, श्रीपेण आदि में समझना चाहिये । 
प्रकृत में 'माठ्‌भोगीणः' भी अखण्डपद है, इस के खण्ड भी नहीं किये जा सकते । 
मातृशब्द का यद्यपि स्वतन्त्र प्रयोग होता है तथापि 'भोगीन' का नहीं होता क्योकि 
ख (ईन) प्रत्यय केवल भोगशब्द से न होकर भोगोत्तरपद से विधान किया गया 
है । इस प्रकार “मातृभोगीणः” में णत्वविधि निर्बाध सिद्ध हो जाती है । कुछ लोग 
यहां कुसति च (८.४.१३) से णत्व दर्शाया करते हैं जो नितान्त अशुद्ध हे । उस 
का अर्थ विचारते ही अशुद्धि समझ में आ जाती है। 

३. आचार्यादणत्वं च (आचार्यशब्दात्‌ परस्य भोगीनशब्दस्थ नस्य णत्वं न इत्यर्थः) 
इस वात्तिक से यहां णत्व का निषेध हो जाता है । परन्तु 'राजभोगीनः* में अनिष्ट 
जकार के व्यवधान के कारण णत्व का अभाव समझना चाहिये । 


तद्धितप्रकरणे छ्यतोरधिकार: २२३ 


को ईन्‌ आदेश तथा मस्येतिचलोप) । ये दोनों प्रत्यय भी कर्मधारय से ही इष्ट हें । अन्य 
समास होगा तो छप्रत्सय हो कर 'सर्वजनीयम्‌' बनेगा । 
[२] सर्वाण्जो देति वक्तव्यः (बा०) |) 
अर्थः--चतुथ्येन्त सर्व शब्द से हित =्न हितकर' अर्थ में तद्वित 'ण' प्रत्यय 
विकल्प से हो जाता है। 'ण' में णकार इत्‌ है, 'अ' मात्र शेष रहता है । उदाहरण 
यथा 
सर्वस्मे हितः सार्वः (सव के लिये हितकर) । 'ण' के अभाव में औत्सगिक 'छ' 
-हो जायेगा ~ सर्वस्मै हितः सर्वीयः । 
प्रकृतसुत्र के कुछ साहित्यगत उदाहरण यथा 
(१) क्षणं मया विश्वजनोनमुच्यते । (माघ १.४१) 
(२) नेवात्मनीनमथवा करियते सदान्धेः । (माघ० ५.४४) 
(३) आत्मनीनमुपतिष्ठते गुणाः सम्भवन्ति विरमभ्ति चापदः । 
(किरात० १३.६६) 
(४) लब्धां ततो विश्वजनीनवृत्ति- 
स्तासात्मनीनामुद्रोढ रामः । (भट्टि २,४८) 
(५) अभितम्पचमौशानं सरवभोगीणमृत्तमम्‌ । 
आवयोः पितरं विद्धि ख्याल दशरथं भुवि ॥ (भट्टिः ६.६५) 
(६) सौमित्रे ! मामुपायस्थाः कम्रामिच्छुवेशंवदाम्‌ । 
स्वसोगिनीं सहचरीमशङ्कः पुरुषायुषम्‌ ॥ (भट्रिण ४.२०) 


अभ्यास [९] 
(१) निम्नस्थ प्रश्नों के समुचित उत्तर दीजिये-- 
[क] छप्रत्यय का अधिकार कहां तक जाता है ? 
[ख] आत्मन्विश्वजन० सूत्र में 'भोग' शब्द किस का वाचक है ? 
[ग] 'मातृभोगीणः' को अखण्डपद मान कर कैसे णत्व हो जाता है? 
[६] 'आचार्यभोगीनः' मे णत्व क्यों नहीं हुआ ? 
[ङ] 'आत्मनीनः' में टि का लोप क्यों नहीं हुआ ? 
[च] मूर्धन्यः में नस्तद्धिते की प्रवृत्ति क्यों नहीं होती ? 
[छ] शरीरावयववाचियों से यत्‌ प्रत्यय कहां कहां होता है ? 
{२) अन्तर स्पष्ट करें-- 
नाभ्यम्‌-नभ्यम्‌ । विश्वजनीनम्‌ -विश्वजनीयम्‌ । सार्वजनिकम्‌ 
सरवंजनीयम्‌ । 
(३) निम्नस्थ सुत्रों की व्याख्या करे -- 
१. आत्मन्‌विशवजन०। २. उगवादिभ्यो यत्‌ । ३. तस्मै हितम्‌ । ४. 
शरीरावयवाद्यत्‌ । ५. आत्माध्वानौ खे । ६. नाभि नभं च । ७. ऊधसो 
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नङ्‌ च । ८. शुनः सम्प्रसारणं ० । ९. सर्वाण्णो वेति वबतव्यम्‌ । १०. सर्वे- 
जनाट्‌ ठञ्‌ खश्च । ` 

(४) विग्रह का निर्देश करते हुए निम्तस्थ प्रयोगों की ससुत्र सिद्धि करें--- 
१. मातृभोगीणः । २. विश्वजनीनम्‌ । ३. आत्मनीनम्‌ । ४. वत्सीयः । 
५. गव्यम्‌ । ६. शद्धू व्यम्‌ू । ७. सार्वजनिकम्‌ । ८. सार्वः। 8. नस्यम्‌ । 
१०. दन्त्यम्‌ । 

(५) निम्नस्थ विग्रहो के तद्धितान्त रूप सिद्ध करें । 
१. कण्ठाय हितम्‌। २. ऊधसे हितम्‌ । ३. शुने हितम्‌। ४. नाभये 
हितम्‌ । ५. पशुभ्यो हितम्‌ । ६. अध्वने हितम्‌ । ७. मेधायै हितम्‌ १ 
८. मात्रे हितः। ९. राज्ञे हित: । १९०. पृंसे हितम्‌ । ११. आचार्याय 
हितम्‌ । १२. स्त्रीभ्यो हितम्‌ । १३. सक्तुभ्यो हिता: । 


| लघु ० | इति छयतोरधिकारः ॥ 
(यहां छ और यत्‌ प्रत्ययों के अधिकार का विवेचन समाप्त होता है।) 
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अब ठन्‌ प्रत्यय के अधिकार का वर्णन करते हैं 
[लघु० | अधिकारसूत्रम-- ( ११४३) प्राग्बतेष्ठज्‌ ।५। १। १०।। 

तेन तुल्यं क्रिया चेद्गतिं: (५.१.११४) इति वर्ति वक्ष्यति, ततः प्राक्‌ 
ठन्‌ अधिक्रियते ॥ 

अर्थ:-- अष्टाध्यायी में तेन तुल्यं क्रिया चेतिः (५.१.११४) सुत्रद्वारा वतिंप्रत्यय 
का विधान आगे कहा जायेगा । उस से पूर्व ठम्‌ प्रत्यय का अधिकार किया जा रहा हैं। 
अर्थात्‌ उस से पूर्वे कहे अर्थो में उभ्‌ प्रत्यय होगा ! 

व्याख्या -- प्राग्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । वतेः ।४।१। ठ्‌ ।१।१। अर्थः (वतेः प्राक्‌} 
बतिंप्रत्यय से पुर्व तक (ठञ्‌) ठन्‌ प्रत्यय अधिकृत है । बतिंप्रत्यय का विधान तेन तुल्यं 
क्रिया चेद्वतिं: (११५१) सूत्रद्वारा आगे किया जायेगा । उस सूत्र से पुर्व पूर्वे ठन्‌ प्रत्यय 
का अधिकार है । अर्थात्‌ यहां से ले कर तेन तुल्यं क्रिया चेद्वतिः (११५१) सूत्र से पूर्व 
तक जहां जहां अर्थनिर्देश किया गया होगा और प्रत्यय नहीं बताया गया होगा वहां वहां 
ठन्‌ तद्धितप्रत्यय हो जायेगा । यथा-- तेन ऋीतम्‌ (११४४) । यहां अर्थ का निर्देश तो 
किया गथा है परन्तु प्रत्यय का नहीं, अतः यहां ठन्‌ प्रत्यय होगा। यथा--सप्तत्या क्रीतं 
साप्ततिकम्‌ । इस का विवेचन अगले सुत्र पर देखेँ । 
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[लघु० | विधि-सूजमू-- ( ११४४) तेन क्रीतम्‌ ।५।१।३६॥ 

सप्तत्या क्रीतं साप्ततिकम्‌ । प्रास्थिकम्‌ ॥ 

अर्थ:--तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से 'क्ीत = खरीदा हुआ' इस अर्थ में तद्धितः 
सञ्ज्ञक ठन्‌ प्रत्यय हो । 

व्याध्या--तेन ।५।१। (तृतीयान्त के अनुकरण तेन' से परे पञ्चमी का संत्र 
लुक्‌ समझदा चाहिये) । क्रीतम्‌ ।१।१। ठञ्‌ 1 १।१। (प्राग्बतेष्ठज्‌ इस अधिकार से लब्ध) | 
प्रत्ययः, परयत, उचाष्जातिषदिकात्‌, सङड्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिठ्रत हैं । अर्थः ~ (तिन == 
तृतीयान्तात्‌) तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक मे (त्रीतम्‌ इत्यर्थे) खरीदा गया' इस अर्थ में 
(तद्धितः) तड्ितसञ्ज्ञक (ठञ्‌) ठन्‌ प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 

सप्तत्या क्रीतं साप्ततिकम्‌ (सत्तर से खरीदी गई बस्तु) । यहां सप्तति टा 
इस तृतीयान्त प्रातिपदिक से 'क्रीत= खरीदा गया अर्थ में प्राग्वत्तेष्ठश (११४३) के 
अधिकार में तेत कीसस्‌ (११४४) सूत्रढारा तद्धितसञ्ज्ञंक ठञ्‌ प्रत्यय होकर अतुबन्ध्न- 
लोप, तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकसञ्ञ्चा, सुंपो घातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से सुप्‌ 
(टा) का लुक, तद्धितेष्वचामादेः (९३८) से आदिब दि, ठस्थेक्कः (१०२७) से ठ की रक 
आदेश तथा यस्पेलि च (२३६) से भसञ्ज्ञक इकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 
'साप्ततिकम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 


प्रस्थेत तं प्रास्थिकम्‌ {प्रस्थ भर वजन की वस्तु दे कर खरीदी हुई वस्तु) । 
यहां प्रस्थ टा' से 'क्रोद' अर्थ में पूर्ववत्‌ हेन शीत (११४४) सुत्र से ठन्‌ प्रत्यय, 


अनुबच्धलोप, सुब्लुक्‌, आदिवृद्धि, ठु को इक आदेश तथा यस्येति च (२३५) से 
भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से प्रास्थिकम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

वाणिजा कीतम्‌, देवदत्तेन क्रीतम्‌, पाणिना कीलम्‌ इत्यादि स्थानों पर इस सूत्र 
की प्रवृत्ति नहीं होती । यह प्रत्यय मूल्यदाचक करणतृतीयान्त से हो प्रबूत होता है । 
द्विवचनान्त और बहुवचनान्त मूल्यवाचकों से नो इस को प्रवृत्ति नहो होती । यथा-- 
प्रस्थाभ्यां कोतम, प्रस्थ: क्रीतम्‌ । हां | जहाँ एक से क्रय सम्भव नहीं होता बहाँ बह 
वचनान्तों से भी इस की प्रवृत्ति हो जाती है। यथा--मुद्ये: क्रीतं मौद्गिकम्‌, माष 
क्रीतं माषिकम्‌ । यहां एक मूंग या एक माष के दाने से क्रय सम्भव नहीं होता-- 
(काशिका) । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण वथा-- 

(१) गोपुच्छेन क्रीतम्‌ - गौषुच्छिकम्‌ (गाद की पूँछ से खरीदी बस्तु)? 


१. गौपुच्छिक उस वस्तु को कहा गया है जो गोपुच्छ के बदले में ली जाठी थी! 
डा० भण्डारकर ने गोपूच्छ को अदलाबदली या सिक्कों को तरह क्रयविक्रय २ 
साधन माना है । किन्तु गोपुच्छ का अर्थ गाय की पूंछ नहीं, गौ ही है। गाय के 
लिये जो चराई का शुल्क दिया जाता है उसे आज भी 'पुच्छी' कहते हैं । प्राचीन 
प्रथा क अनुसार गाय को बेचते समय उस का स्वाम्यपरिवत्तेत उसी क्षमय पूरा 
होता था जेब बेचने वाला गाय की पूंछ को खरीदने वाले के हाथ में पकड़ा 
देता था । (डा० वासुदेवश रण अग्रवाल) 
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(२) अशीत्या क्रीतमू--आशी तिकम्‌ (अस्सी से खरीदी वस्तु) । 

(३) षष्ट्या क्रीतम- षाष्टिकम्‌ (साठ से खरीदी वस्तु) । 

(४) पणेन क्रीतम्‌ू-- पाणिकम्‌ (एक पण से खरीदी वस्तु) ।' 

(५) निष्केण क्रीतम्‌ ~ नैष्किकम्‌ (निष्क से खरीदी वस्तु) । 

(६) पादेन क्रीतम्‌- पादिकम्‌ (पाद से खरीदी वस्तु) । 

(७) माषै: क्रीतम्‌-- माषिकम्‌ (उड़दों से खरीदी वस्तु) । 

(८) मुद्गैः क्रीतम्‌--मौद्गिकम्‌ (मँगो से खरीदी वस्तु) ॥ 

(६) वस्त्रेण क्रीम--वास्त्रिकम्‌ (वस्त्र से खरीदी वस्तु) । 

सावधान -- तेन क्रीतम्‌ (११४४) सूत्र के उदाहरण विद्यार्थी अपनी इच्छा से 


नहीं घड सकते । ठन्‌ का अधिकार अनेक प्रकार के अपवादों की उलझनों से भरा 
पड़ा है । विशेषजिज्ञासु काशिकावृत्ति का अवलोकन करे ।* 


अब 'सर्वभूमि' और पृथिवी' प्रातिपदिको से अर्थविशेष में अणू और अजू 


प्रत्ययों का विधान करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सूत्रम- (११४५) तस्येश्वर: ।५। १।४१।। 


सर्वेभूमि-पृथिवीभ्याम्‌ अणनौ स्तः ॥ 
अर्थ:--सर्वभूमि और पुथिवी इन षष्ठचन्त प्रातिपदिकों से ईश्वर” (स्वामी) 


अर्थ में क्रमशः अण्‌ और अन्‌ तद्धितप्रत्यय हो । 


व्याख्या--तस्य ।५।२। (षष्ठ्यन्त के अनुकरण 'तस्य' शब्द से परे पञ्चमी 


के द्विवचन “भ्याम्‌? का यहां सौत्रलुक्‌ समझना चाहिये) । ईश्वरः ।१।१। सर्वभूसि- 


१. 


असमासे निष्कादिभ्यः (५.१.२०) इति निष्कादित्वाट्‌ ठक्‌ । एबं नैष्किकम्‌, 
पादिकम्‌, माषिकम्‌ इत्येतेष्यपि बोध्यम्‌ । 

आहदिगोपुच्छसंख्यापरिमाणाद्‌ ठक्‌ (५.१.१६) इति ठक्‌ । एवं वास्त्रिकम्‌ 
इत्यत्रापि बोध्यम्‌ । 

अष्टाध्यायी में प्राग्वतेष्ठञ्‌ (५.१.१८) से ले कर बरतिंप्रत्ययपर्यन्त ठजप्रत्यय 
का अधिकार चला कर उस अधिकार के अन्तर्गत आहादगोपुच्छसंख्यापरिमाणाट्‌ 
ठक्‌ (५.१.१९) सूत्र से तदर्हति (५.१.६२) सुत्र के अन्त तक ठक्‌ का अधिकार 
चलाया गया हे । तेन क्रीतम्‌ (५.१.३६) सुत्र भी उसी ठक्‌ प्रत्यय के अधिकार 
में आता है । ठक्‌-अधिकार के आरम्भ में 'अगोपुच्छसंख्यापरिमाणात्‌' कहा गया 
है । अर्थात्‌ गोपुच्छशब्द से एवं संख्यावाचक और परिमाणवाचक शब्दों से टक्‌ 
नहीं होता, अन्यों से ठक्‌ होता है। इसप्रकार गोपुच्छ आदियों से क्रीत आदि 
अर्थो में उन्‌ होगा और शेषों से ठक्‌ । ठक्‌ और ठञ्‌ का भेद केवल स्वर में ही 
होता है और स्वरप्रकरण लघ्‌सिद्धान्तकौमुदी में दिया ही नहीं गया, अतः ग्रन्थ- 


कार (वरदराज) विद्याथियों की सुविधा के लिये ठक्‌ और ठन्‌ के झगड़े में नहीं 
पड़े । 
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चृथिवीभ्यामणजो (५.१.४०) इस पिछले पूरे सुत्र का यहां अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, 
-परश्च, ड्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । सर्वा भूमिः सर्व- 
भुमिः, कर्मधारये पूर्वपदस्य पृंव-द्भावः ' , सर्वभूमिशच पृथिवी च सवंभूमिपृथिव्यौ, ताभ्याम 
= सर्वभ्ूमिपृथिवीभ्याम्‌, इतरेतरद्वन्द्वः । अण्‌ च अन्‌ च अणञौ, इतरेतरद्वन्द्व: । अर्थः-- 
(तस्य = षष्ठ्यन्ताभ्याम्‌) षष्ठयन्त (सर्वंभूमिपृथिवीभ्याम्‌) सर्वभूमि तथा पृथिवी 
“प्रातिपदिकं से (ईश्वर इत्यर्थे) स्वामी' अर्थे में (तद्धितौ) तद्धितसञ्ज्ञक (अणञौ) 
अण्‌ और अञ प्रत्यय होते हें । 

दो प्रक्रियां तथा दो ही प्रत्यय दिये गये हैं, अतः यथासंख्यमनुदेशः समानाम्‌ 
(२३) से क्रमशः प्रत्यय होंगे । स्वभूमिशब्द से अणू एवं पृथिवीशब्द से अन्‌ प्रत्यय 
किया जायेगा । अण्‌ और अन्‌ में स्वर का ही अन्तर पड़ता है । अण्प्रत्ययान्त अन्तोदात्त 
तथा अञ्प्रत्ययान्त आद्युदात्त होता है । सूत्र के उदाहरण यथा-- 

सजेभूमेरीखर: सार्वभौमः (सारी भूमि का स्वामी अर्थात्‌ चक्रवर्ती राजा) । 
'सर्वभूमि ङस्‌? इस षष्ठयन्त से “ईश्वर =स्वामी' अर्थ में प्रकृत तस्येश्वरः (११४५) 
सुत्र से अणू प्रत्यप हो कर णकार अनुबन्ध का लोप तथा सूपो धात्प्रातिपदिकयो 
(७२१) से सुँप्‌ = ङस्‌ का लुक्‌ करने से सर्वभूमि--अ' हुआ। अब यहां पूर्व तथा 
उत्तर दोनों पदों में वृद्धि करने के लिये अग्निमसुत्र प्रवृत्त होता है-- 


[लघु० | विधि-सूत्रमू- ( ११४६) अनुशतिकादीनां च ।७।३।२०॥ 

(एषामुभयपदवृद्धिभिति णिति किति च तद्धिते) । सर्व भूमेरीस्वरः 
सार्वभौमः । पार्थिव: ॥। 

अर्थ: - जित्‌, णित्‌ या कित्‌ तद्धित के परे रहते अनुशतिक आदि गण में 
'पठित शब्दों के पूर्वं और उत्तर दोनों पदों के आदि अच्‌ के स्थान पर वृद्धि आदेश 
हो । 

व्याख्या-यह सूत्र पीछे शैषिकप्रकरण में (१०६५) पर व्याख्यात हो चुका 
है । पुनः स्मरण कराने के लिये वरदराज ने इसे दुबारा पढ़ा है । 

'सर्वेभूमि + अ' यहां णित्‌ तद्धित परे है, 'सर्वभूमि' शब्द का अनुशतिकादिगण 
में पाठ भी आया है, अत: अनुशतिकादीनां च (११४६) सुत्र से सर्व और भूमि' 
दोनों पदों के आदि अच्‌ को वृद्धि हो जाती है-सार्वभौमिन अ! अब यस्येति च 
(२३६) से भसञ्ज्ञक इकार का लोप कर विभक्ति लाने से सार्वभौम: प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । 

पृथिवीशब्द का उदाहरण यथा 

पृथिव्या ईश्वर: पाथिवः (पृथिवी का स्वामी अर्थात्‌ राजा) । यहां “पृथिवी 
ङस्‌' से 'ईश्वर =स्वाभी' अर्थ में तस्येश्वरः (११४५) सुत्रद्वारा अणूप्रत्यय; नकार 

अनुबन्ध का लोप, सँब्लुक्‌, तद्धितेष्वचामादेः (९३८) से ऋकार को वृद्धि, रपर एवं 


१. पृंबत्‌ कमंधारयजातीयदेशीयेषु (६.३.४१) इति पुवद्धावः । 
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यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक ईकार का लोप कर विभक्ति लावे से 'पाथिवः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है। 
नोट तस्येश्वरः (५.१.४१) के बाद अष्टाध्यायी में तत्र विदित इति घ 
(५.१.४२) सूत्र पढ़ा गया है । इस का अर्थ है--सर्वभूमि और पृथिवी इन सप्तम्यन्त 
प्रातिपदिकों से 'विदितः' (प्रसिद्ध या विख्यात) अर्थ मे क्रमश: अण्‌ और अज प्रत्यय 
होते हें । यथा- सर्वभूमौ विदितः सार्वभौमः (सारी पृथिवी पर प्रसिद्ध) । पृथिव्यां 
विदित. पार्थिव: (पृथिवी पर प्रसिद्ध) । 
अब पङ्क्ति आदि दस्त शब्दों का निपातन करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सूवम--( ११४७) पछ्किदर्नबज्ञतिवत्रशचू-बटबा? 
रिशत्‌-पञ्चाशद्‌्-षाप्ट-सप्तत्यशीति-नर्वात-शतल्‌ ।%।१।५८॥। 
एते रूढिशब्दा निपात्यन्ते ।। 
अर्थै--पङ्क्ति (पाञ्च पादों वाला वैदिक छन्दोविशेष), विशति (बीस), 
त्रिशत्‌ (तीस), चत्वारिशत्‌ (चालीस), पञ्चाशत्‌ (पचास), षष्टि (साठ), सप्तति 
(सत्तर), अशीति (अस्सी), नवति (नव्वे) और शत (सौ) ये दस रूढ शब्द 'अस्य 
परिमाणम्‌’ (परिमाण है इस का) इस अर्थ में निपातन किये जाते है । 
व्याख्या - पड्किति-विशति-त्रिशत्‌-चत्वारिशत्‌-पञ्चाशत्‌-षष्टि-सप्तति-अशीति- 
नवति-शतम्‌ ।१।१। षड्वत्यादीनां दशाना समाहारद्न्द्रः। तदस्य परिभाष्य्म (५.१ ५६) 
सूत्र की पीछे से अनुवृत्ति आ रही है । अर्थ:---(तदस्थ परिमाणम्‌ इति विषये) वह 
है परिमाण इस का इस अर्थ में (पङ्बित-विशति-लिशच्चत्वारिशत्‌-पञ्चाशत्‌-षष्टिः 
सप्तत्यशीति-नवति-शतम्‌) पङ्बित, विशति, दिशत्‌, चत्वारिशत्‌, पञ्चाशत्‌, षष्टि, 
सप्तति, अशीति, नवति और शत--ये दस शब्द लोक में प्रयुक्त होते हैं । 
पङ्क्ति आदि दस शब्द अपने अपने विशिष्ट अर्थो में रूढ अर्थात्‌ लोकप्रचलित 
हैं। प्रकृतसूत्र में इल दस शब्दों का निपातन किया गया है । तात्पर्य यह कि मुनिवर 
पाणिनि ने प्रकृति, प्रत्यय तथा अन्य विशिष्ट कार्य स्वयं सम्पन्न कर बते-बनाये 
प्रयोगारह दस शब्द यहां प्रस्तुत किये हैं । इन में जो जो प्रकृति, प्रत्यय तथा अन्य प्राप्त 
वा अप्राप्त कार्य किये गये हैं उन का विवरण इस प्रकार समझना चाहिये । 
(१) पङ्क्ति (स्त्रीलिङ्ग ) 
पङ्क्ति एक वैदिक छन्द का नाम है जिस में पाञ्च पाद तथा प्रत्येक पाद में 
आठ आठ अक्षर होते हैं । इस प्रकार इस छन्द में कुल चालीस अक्षर होते हूँ।' पञ्च 


१. चत्वारिशदक्षरा पडकितः, पः्चपदाऽष्टाक्षरपादा (निदानसुत्र प्रथम पटल) । 
उदाहरण के लिये ऋग्वेद ८.४६.२४ मन्त्र को देखें। वृत्तरत्नाकर आदि में 
सुप्रतिष्ठाजातिगत भ्गौ गिति पङ्बितः छन्द अर्वाचीन है । इस का पिज्जुलच्छन्द:- 
सुत्र में कहीं उल्लेख नहीं आता। प्राकृत में इस का नाम सम्मोहा' है (देखें 
प्राकृतपिङ्गल २.३४) । समवृत्तों में प्रतिपाद दशाक्षरा जाति का नाम भी 
'पङ्क्ति' है । जैसाकि वृत्तरत्नाकर में केदारभट्ट वे कहा है-- 

उक्ताऽत्युक्ता तथा मध्या प्रतिष्ठाधन्या सुएविका । 
गायत्र्युष्णिगनुष्टुप्‌ च बृहती पङ्क्तिरेव च ॥। (प्रथमाध्याये) 
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(पादाः) परिमाणमस्येति पङ्क्तिः, पाञ्च पाद परिमाण हैं जिस का ऐसा छन्द । यहां 
'पञ्चन्‌ जस्‌' से तदस्थ परि्ताणम्‌ (वह है परिमाण इस का) इस अर्थ में ति' प्रत्यय, 
सुँब्लुक्‌ तथा प्रकृति के टि (अन्‌) भाग का लोप करने पर पञ्च्‌ +ति । चो: कुः 
(३०६) से कुत्व और निमित्तापाये नैमितिकस्याप्यपाथः इस न्याय के अनुसार अकार 
को नकार होकर-पन्‌क्‌ + ति । अब नश्चाऽपदान्तस्य झलि (७८) से अपदान्त नकार 
को अनुस्वार एवम्‌ अनुस्वारस्य ययि परसकर्णः (७९) से अनुस्वार को परसवर्णं डकार 
कर विभक्ति लाने से 'पड़क्तिः' प्रयोग सिद्ध हुआ हे । यहां पञ्चन्‌ से 'ति' प्रत्यय तथा 
प्रकृति की टि का लोप ये दो कार्य निपातन से समझते चाहिये, शेष सब सामान्य- 
प्रक्रिया से प्राप्त थे । 

पङ्क्तिशब्द के अन्य भी अनेक अर्थ लोक में प्रचलित हैं। यथा -ब्राह्मण- 


पङ्क्तिः, पिपीलिकापडङ्ब्तिः। यहां 'पझ्क्ति” का अर्थं कमसF्निबेश या कतार है!) 
पङ्क्ति का अर्थ दस संख्या भी होता है अत एव 'दशरथः' को 'पङ्क्तिरथः' भी कहा 
जाता है -नृपते: प्रतिषिद्धमेव तत्‌ कुलवान्‌ पर्‌क्तिरयो विजञङ्ध्य पत्‌ (रघु० ६.७४) । 
कुछ वैयाकरण 'दौ पञ्चतौ' परिमाणमस्येति पङ्क्ति” इसप्रकार द्विपञ्चत्‌ शब्द से 
निपातनद्वारा इसे सिद्ध करते हैं । 


(२) विशतिः 
द्वौ दशतौ परिमाणमस्य सङ्घस्येति विशतिः | दो दशत्‌ (दहाई) जिस का 
परिमाण है ऐसा समूह अर्थात्‌ बीस । 'द्विदशत्‌' शब्द से बह्‌ है परिमाण इस का' इस 
अर्थ में शतिच्‌ (शति) प्रत्यय, प्रकृति (द्विदशत्‌) को विन्‌ सर्वादेशः तथा नश्चा- 
थदान्तस्य झलि (७८) से अपदान्त नकार को अनुस्वार कर विभवितिकार्य करने से 
*विशतिः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इस का उच्चारण मतिशब्द की तरह होता है । 
(३) त्रिशत्‌ 
त्रयो दशतः परिमाणमस्य सझघस्येति त्रिशत्‌ । तीन दगत्‌ (दहाई) परिमाण 
वाला समूह अर्थात्‌ तीस । यहां त्रिदशत्‌ से शत्‌ प्रत्यय तया प्रकृति (त्रिदशत्‌) को 
त्रिन्‌ सर्वदिश हो अपदान्त नकार को अवुस्वार और अन्त में विभक्तिकार्यं करने से 


१. कुछेक वैयाकरणो तथा कोशव्याख्याताओं ने क्रमसन्निवेश (कतार) अर्थ वाले 
पङ्कितिशब्द को पर्चि व्यक्तीक्ररणे (भ्वा० आत्मने०) धातु से किन्‌ प्रत्यय ला 
कर सिद्ध किया है । कारण कि उपर्युक्त व्युत्पलिद्वारा यहु अथे उपपन्न नहीं 
होता । 

२. पाञ्च के वर्ग (समूह) को पञ्चत्‌ तथा दस के वर्ग को दशत्‌ कहते हैं। पाणिनि 
ने इत दोनों का पञ्चद्-दशतो बर्गे वा (५.१.५९) सुतरद्वारा तियातन किया है। 
ये दोनों शब्द पूलिङ्ग में प्रयुक्त होते हैं । 
बिन्‌ के नकार की अपदान्तता भी निपातनद्वारा समझ लेनी चाहिये । 
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“त्रिशत्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इस का उच्चारण स्त्रीलिङ्ग सरित्‌शब्द की तरह 
होता है! 
(४) चत्वारिशत 
चत्वारो दशत: परिमाणमस्य सङ्घस्येति चत्वारिशत्‌ । चार दशत्‌ (दहाई) 
परिमाण वाला समूह अर्थात्‌ चालीस । यहां 'चतुर्दशत्‌' शब्द से शत्‌ प्रत्यय और प्रकृति 
(चतुर्देशत्‌) को चत्वारिन्‌ सर्वादेश हो जाता है । इस का उच्चारण भी स्त्रीलिङ्ग 
सरित्शब्द की तरह होता है । 
(५) पञ्चाशत्‌ 
पञ्च दशतः परिमाणमस्य सड्घस्येति पञ्चाशत्‌ । पाञ्च दशत्‌ (दहाई) 
परिमाण वाला समूह अर्थात्‌ पचास । यहाँ पञ्चदशत्‌ शब्द से शत्प्रत्यय और प्रकृतिः 
(पञ्चदशत्‌) को 'पञ्चा' सर्वादेश हो जाता है । पञ्चाशत्‌ का उच्चारण भी स्त्री- 
लिङ्ग सरित्‌’ शब्द के समान होता है । 
(६) षष्टिः 
षड्‌ दशतः परिमाणमस्य सङ्घस्येति षष्टिः | छ: दशत्‌ (दहाई) परिमाण- 
वाला समूह्‌ अर्थात्‌ साठ । यहां 'षड्दशत्‌’ शब्द से 'ति’ प्रत्यय, प्रकृति षड्दशत्‌ को 
षष्‌ सर्वादेश एवं निपातन से पदत्वाभाव के कारण जम्त्वाभाव तथा अन्त में ष्टुना 
ष्टुः (६४) से ष्टुत्वेन तकार को टकार कर विभक्ति लाने से 'षष्टिः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । इस का उच्चारण स्त्रीलिङ्ग 'मति' शब्द के समान जानना चाहिये । 
(७) सप्ततिः 
सप्त दशतः परिमाणमस्य सङ्घस्येति सप्ततिः। सात दशत्‌ (दहाई) परिमाण 
वाला समूह अर्थात्‌ सत्तर। यहां 'सप्तदशत्‌' शब्द से 'ति’ प्रत्यय तथा प्रकृति 
(सप्तदशत्‌) को 'सप्त' सर्वादेश कर विभक्ति लाने से सप्ततिः' प्रयोग सिद्ध हो. 
जाता है । 
(८) अशीतिः 
अष्ट दशतः परिमाणमस्य सङ्घस्येति अशीतिः । आठ दशत्‌ (दहाई) परिमाणः 
वाला समूह्‌ अर्थात्‌ अस्सी । यहां अष्टदशत्‌ शब्द से 'ति' प्रत्यय तथा प्रकृति को 'अशी' 
सदिश हो जाता है । 
(९) नवतिः 
नव दशतः परिमाणमस्य सङ्घस्येति नवतिः । नौ दशत्‌ (दहाई) परिमाणवालाः 
समूह अर्थात्‌ नब्बे । यहां 'नवदशत्‌' शब्द से ति! प्रत्यय तथा प्रकृति को नव’ सवादेश 
हो कर विभक्ति लाने से 'नवतिः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
(१०) शतम्‌ 
दश दशतः परिमाणमस्य सङ्घस्येति शतम्‌ । दस दशत्‌ (दहाई) परिमाण वाला 
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समूह अर्थात्‌ सौ (सँकड़ा) । यहां 'दशदशत्‌' शब्द से 'त' प्रत्यय तथा प्रकृति को 'श' 
सर्वादेश हो जाता है । 

ये सब प्रकृति-प्रत्ययो की कल्पनाएं येन-केत-प्रकारेण इष्ट रूप सिद्ध करने के 
लिये ही की गई हें । इस के विपरीत प्रकृतिप्रत्यय की कल्पना भी की जा सकती है । 
अत एवं काशिकाकार ने कहा है--विशत्यादयों गुणशब्दाः', ते यथाकथञ्चिद्‌ 
व्युत्पाद्याः । नाऽत्रावयवाथंऽभिनिवेष्टव्यम्‌ इति । 

नोट-'शत' शब्द को छोड़ शेष विशति आदि आठों शब्द स्त्रीलिङ्ग में 
प्रयुक्त होते हैं, शतशब्द नपुंसक है । परन्तु इन सब का (शत का भी) एकवचन में ही 
प्रयोग किया जाता है त कि संख्येय (विशेष्य) के अनुसार द्विवचन या बहुवचन में। 
यथा--गवां विशतिः (गौओं का बीसा), ब्राह्मणानां त्रिशत्‌ (ब्राह्मणों का तीसा), 
फलानां शतम्‌ (फलों का सँकड़ा) । परन्तु जब समूह के द्वित्व या बहुत्व की विवक्षा 
होती है तब द्विवचन और बहुवचन में भी प्रयोग किया जाता है। यथा-गवां हें 
बिशती (गौओं के दो बीसे), छात्त्राणां द्वे त्रिशतौ (विद्याथियों के दो तीसे), फलानां 
त्रीणि शतानि (फलों के तीन सेंकड) । सङ्घ और सङ्घी का अभेद मान कर 'विशति- 
गावः, त्रिशद्‌ ब्राह्मणाः, शतं फलानि’ इत्यादिप्रकारेण सङ्ख्येयपरक भौ प्रयोग होते हैँ । 
एतद्विषयक एक हिन्दीटिप्पण इस व्याख्या के तृतीयभागस्थ कृदन्तप्रकरण में (८१८) 
सूत्र पर तथा दूसरा संस्कृतटिप्पण चतुर्थभागस्थ समासप्रकरण में (६७०) सूत्र पर 
लिखा जा चुका है । वे टिप्पण भी यहां पुन: ध्यातव्य हैं । 

अब आ्हादगोपुच्छ० (५.१.१६) सूतरद्वारा प्रवत्तित आर्हाधिकार के प्रसिद्ध 
सुत्र का अवतरण करते हैं-- 

[लघु ०] विधि-सूतरम्‌- (११४८) तदहति ।५।१।६२॥। 

'लब्धुं योग्यो भवति' इत्यर्थे द्वितीयान्ताट्ठञादय: स्युः । इवेतच्छत्त- 
महँति-श्वैतच्छत्त्रिक: ॥ 

अर्थः -ढितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से प्राप्त करने के योग्य होना” इस अर्थ 
में तद्धितसञ्ज्ञक ठञ्‌ आदि प्रत्यय हों । 

व्याख्या -तत्‌ ।।१। (द्वितीयान्त के अनुकरण 'तद्‌' से परे पञ्चमी का सौत्र 
लुक्‌ समझना चाहिये) । अर्हति इति अहे पुजायाम्‌ (भ्वा० परस्मै०) इत्यस्य लँटि 
प्रथमपुरुषंकवचनान्तं रूपम्‌ | ठञ्‌ ।१।१। (प्राग्वतेष्ठञ्‌ से अधिकृत है) । प्रत्ययः, परश्च, 
ङचाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थ:---(तत्‌ = द्वितीयान्तात्‌) 
द्वितीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (अर्हति इत्यर्थे) 'अहंति' के अर्थ में (तद्धितः) तद्धित 
सञ््ञक (ठञ्‌) ठन्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

पीछे बताया जा चुका है कि इस ठम्‌ के अधिकार के अन्तर्गत अ्हादगोपुच्छ- 
संख्यापरिमाणाटुक्‌ (५.१.१९) सूत्र से अहेति' के अर्थ की समाप्ति तक ठक्‌ का 


१. रूढिशब्दा इति भाव; । 
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अधिकार किया गया है । इस ठक्‌ के भी ठन, यत्‌, कन्‌ आदि अनेक अपवाद हैं । अत 
प्रकृतसुत्र से यथायोग्य प्रत्यय समझना चाहिये । अत एव मूल में 'ठन्नादयः' कहा 
गया है। 

'अहेति' धातु के दो अर्थ सुप्रसिद्ध हैं। (१) योग्य होना । इस अर्थ में वह 
अकर्मक है । इस के प्रयोग यथा-- 

(१) अवश्योगेन तैलानि हिलेभ्यो दाप्तुबहेंति (हितोप०) । 

(२) तं सत्त: श्रोतुमहन्ति सदसद्व्यक्तिहेतवः (रघु ० १.१०) । 

(३) भक्तं शक्तं च मां राजत्वावन्नातुं त्वमहँसि (हितोपऽ) । 

(४) बिनाशसव्ध्यस्यास्य न कश्चित्‌ कर्तुमर्हति (गीता० २.१७) ।' 

दूसरा अर्थ है -पाने के योग्य होता । इस अर्थ में वह सकभंक है। इस के 
प्रयोग यथा-- 

(१) न स्त्री स्वातस्त्यमरहति (मनु० 8.३) । 

(२) स खल्‌ गभः पित्र्यं रिक्थमहलि (शाकुन्तल ६) । 

(३) सर्वे ते जपयज्ञस्य कलां नार्हन्ति षोडशीम्‌ (मनु० २.८६) । 

(४) अध्यापयन्‌ गुरुसुतों गुरुवन्भानमहँति (मनु० २.२०५) । 

हां प्रकृतसूत्र में अहंति' का दूसरा अर्थ (पाने के योग्य होना) ही सङ्गत हो 

सकता है क्योंकि यहां द्वितीयान्त समर्थ से प्रत्यय का विधान किया गया है। उदाहरण 
यथा -- 

शवेतच्छत्त्रम्‌ अतीति श्वैतच्छत्त्रिकः (श्वेत छत्र को प्राप्त करने योग्य 
व्यक्ति) । यहां 'श्वेतच्छत्त्र अम्‌' इस द्वितीयान्त से तदहति (११४८) सूत्रद्वारा प्राप्त 
करने योग्य' अर्थ में जाहादगोपुछ्छसंल्यापरिमाणाइुक्‌ (4.१.१९) से ठक्‌ तद्धितप्रत्यय 
हो कर अनुबन्धलोप, तद्धितान्त हो जाने के कारण प्रातिपदिकसञ्ज्ञा, सुब्लुक्‌, ठस्थेः्ः 
(१०२७) से ठ को इक आदेश एवं किति च (१००१) से आदिवृद्धि और अन्त में 
विभक्तिकार्यं करने से 'रवेतच्छत्व्रिक: प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

इस के कुछ अन्य उदाहरण यथा - 


(१) प्रस्थमहंतीति प्रास्थिकः (ठञ्‌) | (तत्त्वबोधिन्याम्‌) 
(२) वस्त्रयुग्ममहुतीति वास्त्रयुग्मिकः (आर्हीयष्ठकू) (काशिकायाम्‌) 
(२) दध्योदनमर्हुतीति दाध्योदनिकः (आहीयष्ठक) । (जैनेन्द्रवृत्तौ) 
(४) छत्त्रमहंती ति छात्त्रिकः (आहींष्ठक्‌) । (भोजबृत्तौ) 
(५) चमरमहतीति चामरिकः (आरहीयष्ठक्‌) । (भोजवृत्तौ) 


१. इस प्रकार के अर्थ वाले अहु धातु के प्रयोग में शक-धुष-झ्चा-म्ला-्दट-रभ-सभ- 
ऋम-सहाहस्त्यियेंष्‌ तुभँन्‌ (३.४.६५) सूत्रद्वारा ठुमुँन्‌ प्रत्यय हुआ करता है । 


यथा --सोढुमहेति, द्रष्टुमहति, भोक्तुमहँति, गन्तुमहेंति इत्यादि । 
२. वास्त्रयुस्मिकः= वर आदि । विवाह में वर को वस्त्रों का जोड़ा दिया जाता है । 
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(६) वस्त्रमहतीति वास्त्रिकः (आहीयष्ठक्‌) । (भोजवृत्तौ) 

(७) अभिगममहतीति आभिगामिकः (आहीमष्ठक्‌) ।! (प्रक्रियासर्वस्वे) 

(८) शतमहतीति शतिकः शत्यो वा^ । 

(९) स्त्रियमहतीति स्त्रैणो युवा (१००३) । 

१०) पुमांसमहतीति पौंस्नी युवतिः (१००३, वा० १०१) | 

नोट-भोजनमहतीति अवभिधानान्न अवतीति जैनेन्द्र वृत्तौ । भोजनपानाद्विषु 
अवभिधानान्तेति शाक टायनबुत्तौ । 

अब 'तदहुंति' के अर्थ में यत्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 

[लघु० | विधि-सृत्रमू--(११४६) दण्डादिन्यो यत्‌ ।५।१।६५॥ ` 
एभ्यो यत्‌ स्यात्‌ । दण्डमहँति दण्डचः । अर्घ्यः । वध्यः ॥ 
अर्थ:--दण्डआदिगणपठित द्वितीयान्त प्रातिपदिकों से 'अहेति' (पाने के योग्य 

होना) के अर्थ में तद्धितसञ्जञक यत्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या दण्डादिभ्यः ।५।१। यत्‌ 1१।१। यहां पूर्वोक्त तदर्हति (५.१.६२) 
सुत्र का अनुवर्तन होतो है । प्रत्ययः, परश्च, ङथाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हें । समासः--दण्डशब्द आदिर्यषान्ते दण्डादयः, तेभ्यः = दण्डादिभ्यः, 
तद्गुणसं विज्ञानबहुव्री हिसमासः । अर्थ: (तत्‌ = द्वितीयान्तेभ्यः) द्विती यान्त (दण्डादिभ्यः) 
दण्डादिगणपठित प्रातिफदिक्रों से (अहँँति इत्यर्थ) 'पाने के योग्य होना' इस अर्थ में 

(तद्धितः) तद्धितसऊ्ज्ञक (यत्‌) यत्‌ प्रत्यय हो जाता है। यत्‌ में तकार अनुबन्ध है, उस 

का लोप हो कर 'य' मात्र शेष रहता है । उदाहरण यथा-- 

दण्डमर्हतीति दण्डयः“ (सज्ञा पाने के योग्य व्यक्ति) | यहां दण्ड अम्‌' इस 
द्वितीयान्त प्रातिपदिक से दण्डादिभ्यो यल्‌ (११४६) सुत्रद्वारा अहेतिस्ल्पाते के योग्य 
होना' के अर्थ में यत्‌ प्रत्यय, अनुबग्धलोप, तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा, 
प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (अम्‌) का लुक्‌ तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार 
का लोप कर विभवित लाने से 'दण्ड्यः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है !* 

१. अनुइतिकादोकांच (१०६५) इत्युभयपदवृद्धिः । आभियामिकः 
मिलने के लिये आगे बढ़ता चाहिये, आचारय आदि गुरुजन । 
शताच्च ठन्यतावशते (५.१.२१) इति ठन्‌-यतौ प्रत्ययौ । 

३. कँयट, हरदत्त, भट्टोजिदीक्षित आदि अनेक वैयाकरण दण्डादिभ्यः इतना मात्र ही 
सूत्र मानते हैं तथा यत्‌ का अनुवर्तन पिछले (शीवंच्छेदाद्‌ घत्‌ ५.१.६४) सुत्र से 
करते हैं। काशिकाकार ते दष्डादिस्यो यः इस प्रकार से सूत्र पढ़ा तथा व्याख्यात 

केया है । परन्तु अचो बहू (३.१.६७) सूत्रस्थ भाष्य के पर्यालोचन से 'य' प्रत्यय 
का विधान ठीक प्रतीत नहीं होता । 
अत्र दण्डो दमनं न तु यष्टिरिति वर्धमानः । 

५ स्थित्ये इण्डयतो दण्ड्यान्‌ (रघु १.२५) 

नादण्डयो नाम राज्ञोऽस्ति यः स्वधमे त तिष्ठति (मगु० ८.३३५) 


२३४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमु्या 


अर्धम्‌ = पूजाविधिम्‌? अहेतीति अर्घ्यः (पूजाविधि को पाने के योग्य अर्थात्‌ 
पूज्य) । अर्घशब्द दण्डादिगण में पढ़ा गया है । अतः 'अघं अम्‌' इस द्वितीयान्त से 
'अहंति ==पाने के लिये योग्य होना' अर्थ में दण्डादिभ्यो यत्‌ (११४६) से यत्‌ प्रत्यय, 
अनुबन्धलोप, सुँब्लुक एवं यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर 
विभक्तिकार्यं करने से अध्य प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।? 

वधम्‌ अहँतीति बध्यः (वध को पाने के योग्य, मृत्युदण्ड दिये जाने के योग्य) । 
वधशब्द भी दण्डादिगण में पढ़ा गया है । अतः द्वितीयान्त वधप्रातिपदिक से दण्डा- 
दिभ्यो यत्‌ (११४६) सूत्रदारा अहंति' के अर्थ में यत्‌ प्रत्यय होकर सुँब्लुक्‌ तथा 
यस्येतिचलोप करने से “वध्यः प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।3 

दण्डादियों से यत्‌ के कुछ अन्य उदाहरण यथा -- 

(१) कशामहेतीति कश्योऽश्वः । 

(२) इभम्‌ (हस्तिनम्‌) अहतीति इभ्यो धनी । 

(३) मुसलमहेतीति मुसत्यः। 

(४) मधुपर्क महतीति मधुपकर्यो वरः । 
(५) युगमहेतीति युग्यो वृषभः । 
(६) मेघमहेतीति मेध्यः कालः । 
(७) उदकमहतीति उदक्या कृषिः । 
(८) स्तवमहुंतीति स्तव्यो देव: । 

दण्डादिगण यथा 

दण्ड । मुसल । मधुपर्कं । कशा । अर्घ । मेधा । मेघ । युग । उदक । वध । 
गुहा । भाग । इभ । शाकटायनगणपाठ में सुवर्ण, भङ्ग और युध ये तीन शब्द अधिक 
पढ़े गये हैं । 'पितृदेवता' शब्द गणरत्नमहोदधि में अधिक हैं। माधवीयधातुवृत्ति में 
ष्टुञ्‌ स्तुतौ (अदा० उभय०) धातु पर आत्रेय के नाम से 'स्तव' शब्द और गिनाया 
गया है । वर्धमान और माधव इसे आकृतिगण मानते हैं । 

अब ठन्‌ के अधिकार में एक अन्य अर्थ का निर्देश करते हैँ 


मूल्ये पुंजाविधावर्ध इत्यमरः । 

२. अर्ध्यशब्द अन्य प्रकार से भी सिद्ध होता है । अर्घाय इदम्‌ अर्घ्यम्‌, पादार्घाभ्यां च 
(५.४.२५) इति यत्‌ । अतिथि आदि के पुजाविधान में जो दूर्वा-अक्षत-पुष्पादि- 
मिश्रित जल प्रयुक्त किया जाता है उसे भी अर्घ्य कहते हें । यथा-तान्‌ 
अर्ध्यान्‌ अध्यमादाय दूरात्‌ प्रत्युद्ययौ गिरिः (कुमार० ६.५०) । यहां प्रथम अघ्ये- 
शब्द पुज्य अर्थ में तथा दूसरा पूजाद्रव्य अर्थ में प्रयुक्त हुआ है । इसी प्रका र-- 
अतध्यमध्यंण तमद्रिनाथः स्वयोंकसार्माचतमचं यित्वा (कुमार० १.१८) । 

३. अद्यापि बध्यमानां वध्यः को नेच्छति शिखां मे {मुद्रा राक्षसप्रथमाड्के) । 

४. इभ्य आढ्यो धनी इत्यमरः । 


तद्धितप्रक रणे ठञधिकारः २३५ 


[लघु० | विधि-सूत्रमू-(११५०) तेन निवृत्तम्‌ ।५।१।७८॥ 

अह्ना निवृ तम्‌ आह्लिकम्‌ ॥ 

अर्थः--तृतीयान्त कालवाचक प्रातिपदिक से निर्वृ त्त (बनाया गया, पूरा किया 
गया, सम्पन्न किया गया, समाप्त किया गया) अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक ठन्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--तेव ।५।१। (तृतीयान्त के अनुकरण तिन' से परे पञ्चमी का सौत्र 
लुक्‌ जानना चाहिये) । निवृ त्तम्‌ ।१।१। (अत्र अन्तर्भावितण्यर्थो वृतः प्रयुक्तः) । 
कालात्‌ । ५। १। (यह पूर्वतः अधिकृत है) । ठञ्‌ 1१।१। (प्राग्वतेष्ठञ्‌ के अधिकार से लब्ध) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङथाप्पातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थ:-- 
(तेन =तृतीयान्तात्‌) तृतीयान्त (कालात्‌) कालवाचक प्रातिपदिक से (निवृत्तम्‌ 
इत्यर्थे) बनाया गया --पूर्णं किया गया सम्पन्न किया गया समाप्त किया गथा' 
अर्थं में (तद्धितः) तद्वितसञ्ज्ञक (ठन्‌) ठज प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा-- 

अह्ला' निवृत्तम्‌ आह्लिकम्‌ (एक दिन से सम्पन्त किया गया कार्य आदि) । 
“अहन्‌ टा' इस करणतृतीयान्त कालवाची अहन्‌ प्रातिपदिक से निवृ त्त (सम्पन्न किया 
गया) अर्थ में प्रकृत तेन निवृत्तम्‌ (११५०) सूत्रद्वारा ठन्‌ प्रत्यय, अकार अनुबन्ध का 
लोप, सुँब्लुक्‌, ठस्येकः (१०२७) से ठ्‌ को इक आदेश, आदिवृद्धि तथा भसञ्ज्ञा हो 
अल्लोपोऽनः (२४७) से भसञ्ज्ञक अन्‌ के अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 
'आह्निकम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि नस्तद्धिते (९१९) 
सुत्रद्वारा प्राप्त ठिलोप अह्नष्टखोरेव (६.४.१४५) से 'ट' और ख' प्रत्ययों में ही 
नियमित होने से नहीं होता । 

इस सूत्र के कुछ अन्य उदाहरण यथा -- 

(१) मासेन निर्वृत्तं मासिकम्‌ (एक महीने से समाप्त होने वाला) । 

(२) अर्धेमासेन निवृ त्तम्‌ आर्धमासिकम्‌ (अधैमास से सम्पन्न होने वाला) । 

(३) संवत्सरेण निव्‌ त्तं सांवत्सरिकम्‌ (एक वषं से सम्पन्न होने वाला) । 

(४) पक्षेण निव्‌ त्तं पाक्षिकम्‌ (एक पखवाड़े से सम्पन्न होते वाला) । 

(५) सप्ताहेन निवृत्तं साप्ताहिकम्‌ (एक सप्ताह से सम्पन्न होने वाला) । 

(६) मुहत्तेन निवृ त्तं मौहृत्तिकम्‌ (मुहुर्तं भर से सम्पन्न होने वाला) । 

नोट -चातुरथिकप्रकरण में भी तेन निवृत्तम्‌ (१०५७) सुत्र पढ़ा जा चुका 
है । वहां तेन” के द्वारा कत्‌ तृतीयान्त का अनुकरण किया गया था परन्तु यहां करण- 
तृतीयान्त का । इस के अतिरिक्त यहां 'कालात्‌' का अधिकार भी आ रहा है । अतः 
यहां तिन' से करणतृतीयान्त कालवाचक प्रातिपदिक का ग्रहण किया जाता है। 


१. यहां करण में तृतीया जाननी चाहिये । 

२. महाभाष्य में प्रकरणों का विभाग आह्विको के द्वारा दर्शाया गया हे । जितना 
भाष्य एक दिन में पूरा किया जाता था उसे आह्विक कह देते थे। यही सञ्ज्ञा 
अब तक व्यवहृत हो रही है । सम्पूर्ण महाभाष्य में इस समय (८४) आक्िक हैं । 


२३६ भैमीब्याख्ययोपेतायाँ लघुसिद्धान्तकौमुयां 


“निर्वृ त्तम्‌' में दोतों जगह अच्तर्भावितण्पर्थ वृत धातु से कर्मणि क्तप्रत्यय किया गया है 
अतः “निवृ त्तम्‌' का अर्थ है -निर्वत्तितम्‌ । बु० शब्देन्दुशेखर में नागेशभट्ट ने भी यही 
कहा है-- 
“तेन निवृ तम्‌ । तेन करणेन निर्वत्तितसित्यर्थः। चतुरर्थ्यन्तर्गते तेन निव॒ त्तम्‌ 
(४.२.६८) इत्यत्र तेल कत्रेत्पथे: । उभयत्राप्यन्तर्भावितण्यर्थाद्‌ वृत्तेः कर्मणि बतः ।” 
अस्यास [१०] 
(१) निम्नस्थ सूत्रों की सोदाहरण व्याख्या करें -- 
१. तेन क्रीतम्‌ । २. तदहेति । ३. तत्र विदित इति च। ४. पङ्क्ति- 
विशति० । ५. दण्डादिभ्यो यत्‌ । ६. तस्येश्वरः । ७. आर्हादगो पृच्छ० । 
८. तैन निवृ त्तम्‌ । €. अनुशतिकादीनां च । १०. प्राग्वतेष्ठन्‌ । 
(२) निम्नस्थ विग्रहो के तद्धितान्तरूप ससूत्र सिद्ध करें-- 
१. मासेन निर्वृत्तम्‌ । २. कशामहति। ३. षष्ट्या क्रीतम्‌ । ४. 
पृथिव्यां विदितः । ५. प्रस्थमहेति । ६. सर्व भूभेरीश्वरः । ७. दश दशतः 
परिमाणमस्य । ८. स्त्रियमहँति । €. गोपुच्छेन क्रीतम्‌ । १०. अभि- 
गममहति । ११. पुमांसमहंत । 
(३) विग्रह दशति हुए निम्नस्थ तद्धितान्तरूपों की ससूत्र सिद्धि करें-- 
१. वध्यः । २. विशतिः। ३. अर्घ्यः । ४. पङ्क्तिः | ५. पार्थिवः । 
६. आशीतिकमू । ७. दण्डयः । 5. प्रास्थिकम्‌ । ९. पञ्चाशत्‌ । 
१०. सांवत्सरिकम्‌ । ११. इभ्य: । १२. वास्त्रयुग्मिकः । 
(४) तेन निव तभ्‌ सूत्र अष्टाध्यायी में दो बार क्यों पढ़ा गया है ? 
(५) विशति आदि शब्द किस लिङ्ग में प्रयुक्त होते हैं ? इन का ट्विवचनान्त 
और बहुवचनान्त प्रयोग कब और वैसे किया जाता है? 
(६) अर्ध्यशब्द का द्विविध विग्रह और सपुत्र सिद्धि प्रदर्शित करें । 
(७) निम्नस्थ प्रश्नों का समुचित उत्तर दीजिये-- 
[क] आहीयठक्‌ से क्या अभिप्रेत है ? 
[ख] 'भोजनमर्हति' विग्रह का तद्धितान्तरूप (?) क्या बनेगा ? 
[ग] 'आह्िकम्‌ में ठिलोप क्यों नहीं हुआ ? 
[घ] दण्डमईति दण्डचः--यहां 'दण्ड' से क्या अभिप्रेत है ? 
[ङ] प्रस्थैः क्रीतम्‌ यहां तद्वितवृत्ति क्यों नहीं होती ? 
(=) अहेति के सुप्रसिद्ध द्विविध प्रयोग दर्शाते हुए तदहेति में सकर्मक का ही 
प्रयोग क्यों माना जाता हे ? कारण बताएं । 
| लघ॒० | इति ठजोऽधिकारः ॥ 
(यहां ठब्‌ प्रत्यय के अधिकार का विवेचन समाप्त होता है।) 


——ioi 
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तद्धित प्रक रणे २३७ 


Ee 
अथ ततलोरपिकारः 

अब प्रातिपदिकों से होने वाले भाव और कर्मेविषयक त्व और तलु प्रत्ययों के 
अधिकार का निरूपण करते हैं। ये प्रत्यय हिन्दी आदि अनेक भारतीयभाषाओं सें 
संस्कृत से जा कर बहुत प्रचलित हुए हें । यथा --महत्त्व, मनुष्यत्व, नेतृत्व, मातृत्व, 
पशुत्व, कृतघ्नता, वित्ता, पुन्दरता, दासता, मुर्खता, स्वातन्त्य, सौन्दर्य, बैदुष्य आदि । 
परन्तु इन के अतिरिक्त इस प्रकरण के आदि में तुल्यार्थक एवं सादृश्यार्थक वतिंप्रत्यय 
का भी निरूपण किया गया है । यद्यपि वर्तिप्रत्यथ इस प्रकरण के उपयुक्त नहीं ठहरता 
तथापि अन्यत्र क्वचित्‌ संगृहीत न होने तथा अतीव संग्राह्य होने के कारण उस का 
यहां सर्वप्रथम अवतरण किया जा रहा है ' -- 
[लूघछु० | विधि-सुत्रम्‌ (११४१) 

तेन तुल्य क्रिया चेहतिः 191 १।१ १४१ 

(तृतीयान्तात्‌ तुल्यमित्यर्थे वर्तिप्रत्ययः, यत्तुल्यं तत्‌ क्रिया चेत्‌) । 
ब्राह्मणेन तुल्यं ब्राह्मणवदधीते । क्रिया चेदिति किम्‌ ? गुणतुल्ये मा भूत 
पुत्रेण तुल्य: स्थूल: ॥। 

अर्थ:-- तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से 'तुल्य' अर्थ में तद्धितसज्ज्ञक वतिप्रत्यय 
हो परन्तु जो तुल्य हो वह क्रिया ही हो । 

व्याख्या-- तेत ।५।१। (तृतीयान्त के अनुकरण तिन' से परे पञ्चमी का सौत्र 
लुक समझना चाहिये) । तुल्यम्‌ ।१।१। (सामान्ये नपुंसकम्‌) । क्रिया ।१।१। चेत्‌ इत्य- 
व्ययपदम्‌ । वतिः ।१।१। प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्पमातिपदिकात, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । अर्थः-- (तेन == तृतीयान्तात्‌) तृतीयान्त समर्थ प्रातिपदिक से (लुल्यम्‌ 
इत्यर्थे) तुल्य अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (वर्ति) बतिंप्रत्यय हो (चित्‌) यदि तुल्य 
होने वाला पदार्थ (क्रिया) क्रिया हो तो । 

बतिँप्रत्यय में इकार इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, 'वत्‌' ही शेष रहता 
है । उदाहरण यथा-- 

ब्राह्मणेन" तुल्यमधीते~ ब्राह्मणवदधीते (ब्राह्मण के समान पढ़ता है) । ब्राह्मण 
टा' इस तृतीयान्त से तुल्य अर्थ में तेन तुल्यं क्रिया चेद्वतिं: (११५१) इस प्रकृतसुत्रद्वारा 
तद्धितसञ्ज्ञक बतिप्रत्यय हो कर अनुबन्धलोप तथा प्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण उस के 
अवयव सुँप्‌ (टा) का भौ लुक हो जाता है- ब्राह्मणवत्‌ । अब तद्धितश्चाऽसर्वविभक्तिः 


१. सम्भवतः इसीलिये मध्यसिद्धान्तकौमुदी में वरदराज ने इस प्रकरण का नाम त्व- 
तलोरधिकारः न रख कर नड्साबोरधिकारः रखा है । लघूसिद्ान्तकौमुदी में भी 
क्वचित्‌ ऐसा ही मुद्रितपाठ मिलता है । 

२. अत्र तस्यार्थेरतुलोपमाभ्यामन्यतरस्याम्‌ (२.२.७२) इति तुल्ययोगे तृतीया बोध्या 
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(३६८) से वतिंप्रत्ययान्त के अव्ययसञ्ज्ञक हो जाने के कारण इस से परे प्रथमा के 
एकवचन सुँ का अव्ययादाप्सुँप: (३७२) से लुक्‌ हो कर 'ब्राह्मणवत्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । 

यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि क्रिया की क्रिया के साथ ही तुल्यता होती है 
द्रव्य या गुण के साथ नहीं । 'ब्राह्मणवदधीते' में अध्ययनक्रिंया की तुल्यता ब्राह्मण के 
साथ नहीं की जा रही अपितु ब्राह्मण के अध्ययन के साथ की जा रही है । ब्राह्मण के 
अध्ययन के समान अध्ययन करता है- यह यहाँ अभिप्रेत है । ब्राह्मणकतु काध्ययनेन 
तुल्यं यथा भवति तथाऽधीत इत्यर्थः । ब्राह्मणवत्‌ में ब्राह्मणशब्द ब्राह्मणकतू काध्ययन 
अर्थ में लाक्षणिक है । 

स्त्रिया लुल्यं स्त्रीवद्‌ वत्तते, पुंसा तुल्यं पुंवद्‌ वर्तते- यहां स्त्रीपुंसाभ्यां नञ्स्नञौ 
भवनात्‌ (१००३) सुत्रद्वारा वतिं के विषय में नन्‌-स्नन्‌ प्रत्यय नहीं होते । इस में 
्त्रीपुंबच्च (१.२.६६), स्त्री वन्मा भूम इत्यध्येयं व्याकरणम्‌ (महाभाष्य पस्पशा) इत्यादि 
निदेश ज्ञापक हैं । पीछे (१००३) सूत्र पर इस का विवेचन कर चुके हैं, वहीं देखें । 

क्रिया चेदिति किम्‌ ? गुणतुल्ये मा भूत्‌ ¬ पुत्रेण तुल्यः स्थूलः । 

सूत्र में क्रिया चेत्‌ कहा गया है, अतः जहां क्रिया की तुल्यता नहीं होती अपितु 
गुण या द्रव्य की तुल्यता होती है वहाँ प्रकृतसुत्र से वर्तिंप्रत्यय नहीं होता । यथा 
पुत्रेण तुल्यः स्थूलो देवदत्तः (पुत्र के समान देवदत्त मोटा है) । यहां स्थूलत्वगुण की 
तुल्यता दिखाई गई है क्रिया की नहीं अतः वतिंप्रत्यय नहीं होता । "पुत्रवत्‌ स्थूलः” 
प्रयोग अशुद्ध है । इसी प्रकार “ब्राह्मणेन तुल्यः क्षत्त्रियः’ इस अर्थं में ब्राह्मणवत्‌ क्षत्त्रियः” 
प्रयोग करना अशुद्ध है । इसीतरह 'महानसेन तुल्यः पर्वतः’ इस अर्थ में 'महानसवत्‌ 
पर्वेत कहना अशुद्ध है । 'गवा तुल्यो गवयः' इस अर्थ में 'गोवद्‌ गवयः” भी अशुद्ध है । 

इस सूत्र के साहित्यगत कुछ उदाहरण यथा -- 

(१) विषयान्‌ विषवत्‌ त्यजत्‌ । 

विषयों को विष के समान छोड़ दे । यहां त्यजनक्रिया की तुल्यता दर्शाई गई 
है । विषकमंकत्यजन क्रियया तुल्यं यथा भवति तथा विषयान्‌ त्यजेदित्यर्थः । 

(२) अध्यापयन्‌ गुरुसुतो गुरुबन्मानमहति (मनु० २.२०८) । 

अध्यापन करने वाले गुरुपुत्र का गुरु के समान मान करना चाहिये। यहां 
'मानमहंति' क्रिया की तुल्यता दर्शाई गई है । गुरुकर्मकसत्क रणक्रियया तुल्यं यथा भवति 
तथाऽध्यापयन्‌ गुरुपुत्रः सत्कत्तेव्य इति भावः । 

(३) अजराऽमरवत्‌ प्राज्ञो विद्यामर्थञ्च चिन्तयेत्‌ (हितोप० प्रस्तावना) । 

बुद्धिमान्‌ पुरुष को अजर और अमर की तरह विद्या और धन का चिन्तन करना 
चाहिये । यहां चिम्तनक्रिया की तुल्यता दर्शाई गई है । अजरामरकतू कचिन्तनक्रियया 
तुल्यं यथा भवति तथा प्राज्ञो विद्यामर्थं च चिन्तयेदित्यर्थः । 


(४) प्राप्ते तु षोडशे वर्ष पुत्रं मित्रवदाचरेत्‌ (चाणवय०) । 


तर्न बे | तस डत 
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जब पुत्र सोलह वर्ष का हो जाये तो उस के साथ मित्र के समान आचरण करना 
चाहिये । यहां आचरणक्रिया की तुल्यता दर्शाई गई है । मित्रकर्मकाचरणक्रियया तुल्यं 
यथा स्यादेवं पुत्रमाचरेदिति भावः । 
(५) मातृवत्‌ परदारेषु परद्रव्येषु लोष्ठवत्‌ । 
आत्मवत्‌ सर्वभूतेषु यः पश्यति स पण्डितः ॥ (हितोप० १.१४) 
जो व्यक्ति पराई स्त्रियों को माता की तरह, पराये धनों को मिट्टी के ढेले की 
तरह तथा सब प्राणियों को अपने आप के समान देखता है वह पण्डित है । यहां दर्शन- 
क्रिया की तुत्थता दर्शाई गई है । मात्रादिविषयकदर्शनेन तुल्यं यथा भवति तथा पण्डितेन 
परदारादिविषयकदर्शनं विधेयमिति भावः । 
(६) चक्रवत्‌ परिवर्तन्ते दुःखानि च सुखानि च (सुभाषित) । 
दुःख और सुख रथ के पहियों के समान घूमते रहते हैं। यहां परिवत्तेनक्रिया 
की तुल्यता दिखाई गई है । चक्रकतृ कपरिवत्तनक्रियया तुल्यं यथा भवति तथा दुःखानि 
सुखानि च परिवत्त॑न्त इत्यथः । 
(७) न ह्याकूपारवत्‌ कूपा वध॑न्ते विधुकान्तिभिः । 
चन्द्रमा की किरणों से जैसे समुद्र उछलता है बैसे कूप नहीं उछला करते । 
यहां वर्धेनक्रिया की तुल्यता दर्शा कर पुनः उस का निषेध किया गया है । चन्द्रकिरणैः 
समुद्रकत्‌ कवर्धनक्रियया तुल्यं यथा भवति तथा कूपा न वर्धन्त इति भावः । 
(८) पुर्ववत्‌ सनः (७४२) । 
पाणिनीयमिदं सूत्रम्‌ । अत्र आत्मनेपदम्‌ इत्यनुवर्तते । सन्‌ से पूर्व जो धातु, 
उस के समान सन्नन्त से भी आत्मनेपद होता है । यहां भवनक्रिया की समानता दर्शाई 
गई है । पुर्वधातोरात्मनेपदभवनक्रियया तुल्यं यथा स्यात्‌ तथा सन्नन्तादप्यात्मनेपदं 
भवतीति भावः । 
विशेष वक्तव्य यदि क्वचित्‌ ऐसे वतिंप्रत्ययान्त प्रयोग देखे जायें जहां क्रिया 
न कही गई हो तो वहां वतिंप्रत्यय के रक्षणार्थ किसी यथायोग्य क्रिया का अध्याहार 
कर उस की तुल्यता समझ लेनी चाहिये । “पर्वतो बह्विमान्‌ धूमवत्त्वाद्‌ महानसवत्‌' 
इत्यादि स्थलों पर “भवितुमहँति' क्रिया का अध्याहार कर वर्तिप्रत्यय का साधुत्व सिद्ध 
किया जाता है । 
अब अग्रिमसूत्र से वतिं का पुनविधान करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सूत्रम्‌्- (११५२) तत्र तस्येब ।५। १। ११५९ 
(सप्तम्यन्तात्‌ षष्ठ्यन्ताच्च इवार्थे वतिं: प्रत्ययः स्यात्‌) । मथुराया- 
मिव-मथुरावत्‌ खुघ्ने प्राकारः । चेत्रस्येव- चेत्रवन्मेत्रस्य गावः ॥ 
अर्थ:--सप्तम्यत्त और षष्ठ्यन्त प्रातिपदिकों से इव (सदृश) के अर्थ में 
तद्धितसञ्ज्ञक वतिं प्रत्यय हो । 
व्याख्या--तत्र इत्यव्ययपदम्‌ (सप्तम्यन्त के अनुकरण 'तत्र' शब्द से परे पञ्चमी 
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का लुक समझना चाहिये) । तस्य 1५1१) (षष्ठयन्त के अनुकरण 'तस्य' शब्द से परे 

पञ्चमी का सौत्र लुक्‌ हुआ है) । इव इत्यव्ययपदम्‌ । वतिं: 1१॥१॥ (तेम तुल्यं क्रिया 
चेद्॒र्ति: सुत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ड्याष्प्रातिएदिकात्‌) लता: इत्यादि पूर्वत: अधिकृत 
हैं। अर्थ: (तत्र= सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त तथा (तस्य >> षष्ठ्यन्ताच्च) षष्ठयन्त 
प्रातिपदिक से (इव इत्यर्थे) 'इव' के अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (वतिः) वतिं प्रत्यय हो 
जाता है । 

'इव' का अर्थ है-सदृश । इस प्रकार सदृश अर्थ में सप्तम्यन्त और षष्ठ्यन्त 
प्रातिपदिको से इस सूत्रद्वारा बतिंप्रत्टय का विधान किया जा रहा है। पूर्वसुत्र से 
क्रिया को तुल्मता में बतिँ का विधान किया यया था परन्तु इस सूत्र में ऐसा किसी 
तरह का बन्धन नहीं है, हव्य और गुण की तुल्यता में भी सप्तम्यन्त और पष्ठयन्त से 
वतिं प्रत्यर किया जा रहा है । सप्तम्यन्त का उदाहरण यथा-- 

मधथुरायामिव --मथुरावत्त खुघ्ने प्राकारः । मथुरा (में) की तरह सुध्ननगर 
में प्राकार (परकोटा) है । यहां 'मथूरा डि“ इस सप्तम्यन्त से इव (सदृश) के अर्थ में 
तत्र तस्पेच (११५२) इस प्रृतसुत्र से वतिं प्रत्यय, अनुबन्धलोप, तद्धितान्त हो जाने 
के कारण प्रातिपदिकसञ्न्ञा, सुँग्लक्‌ तथा पुर्ववत्‌ अव्ययसञ्जञा होकर अब्यथादाऱ्सुंप 
(३७२) से सुँदिभक्ति का लुक करने से 'मथुरावत्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । यहाँ 
द्रव्य (प्राकार) की तुल्यता दर्शाई गई हँ किसी क्रिया री नहीं अतः पूर्वसुत्र से वतिं 
के प्राप्त न होने पर इस सुत्र से उस का विधान किया गया है । 

षष्ठयन्त का उदाहरण यथा-- 

चैत्रस्पेव--चैत्रवद्‌ मैत्रस्य गावः । चेंत्रतामक व्यक्ति को तरह मैत्रनामकः 


१. यहां ह्‌ ध्यातव्य हे कि इवशब्द का प्रयोग होने पर उपमान और उपमेय में एक 
समान विभक्तियां प्रयुक्त होती हूँ । यथा-- 
(क) चैत्र इव मैत्रोऽधीते । (दोनों में प्रथमा प्रमुक्त हुई है) 
(ख) पुत्रमिव शिष्यं मन्यते गुरुः । (दोनों में द्वितीया प्रयुक्त हुई है) 
(ग) देवदत्तेनेव यज्ञदत्तेन कार्थमकारि । (दोनों में तृतीया प्रयुक्त हुई है) 
(घ) शत्रवे इव क्षात्रे द्रुह्यति । (दोनों में चतुर्थी प्रयुक्त हुई है) 
(ङ) आचार्यादिव अग्रजादधीते । (दोनों में पञ्चमी प्रयुक्त हुई है) 
(च) देवदत्तस्मेव यज्ञदत्तस्य दन्ताः । (दोनों में षष्ठी प्रयुवत हुई है) 
(छ) पितरीव ज्येष्ठे भ्रातरि वतितव्यम्‌ । (दोनों में सप्तमी प्रयुक्त हुई है) 

२. ध्यान रहे कि यहां मथुरा और खुघ्त का सादृश्य नहीं बताया जा रहा अपितु 
प्राकारों का ही सादृश्य विवक्षित हे । तात्पर्य यह है कि मथुरा में जेसा प्राकार हे 
वैसा स्रूघ्न में है । मथुरायाँ यादुश: प्राकारस्तेन तुल्यः प्राकारः ख्रुघ्ने--इति तत्त्व- 
बोधिनी । मथुरासम्बन्धिप्राकारसदृशः स्रुघ्नस्य प्राकार इति बोधः--इति बाल- 
मनोरमा । 


हर भी: ENTE 


तद्धितप्रकरणे त्वतलोरधिकार: २४१ 


व्यक्ति की गौएं हैँ । यहां “चैत्र ङस्‌' इस षष्ठ्यन्त से इव (सदृश) के अर्थ में तत्र तस्येव 
(११५२) इस प्रकृतसूत्र से वतिं प्रत्यय होकर अनुबन्धलोप, सँब्लक्‌, पुर्ववत्‌ अव्ययसंज्ञा 
तथा अन्त में अव्ययत्वात्‌ सुँ का लुक्‌ कर देने से 'चैत्रवत्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
यहां गौओं की तुल्ग्रता दर्शाई गई है किसी क्रिया की नहीं, अतः तेन तुल्यं क्रिया 
चेद्वतिः (११५१) सूत्र से वतिँ न हो सकता था इस सूत्र से विधान किया गया है । 
इस इवार्थक वतिं के कुछ अन्य उदाहरण यथा -- 
(१) अचस्तास्कत्‌ थल्यनिदो नित्यस्‌ (४८०) । 
तासौ इव -तास्वत्‌ । 
(२) आद्यन्तवदेकस्मिन्‌ (२७८) । 
आद्यन्तयोरिव आद्यन्तवत्‌ । 
(३) देवदत्तस्येव-देवदत्तवत्‌ तस्य दन्ताः । 
(४) क्षणशयितमिबुद्धाः कल्पयन्तः प्रयोगान्‌ 
उदधिमहति राज्ये काव्यवद्‌ दुविगाहे । 
गहनमपररात्रप्राप्तबु द्धिप्रसादा: 
कवय इव महोपाश्चिन्तयन्त्यर्थजातम्‌ ॥ (माघ० ११.६) 
काव्ये इव ~ काव्यवत्‌ । 
(५) क्षत्त्रियाच्तकरणोऽपि बिक्रसस्तेन मामवति नाजिते त्वयि । 
पावकस्य सहिमा स गण्यते कक्षवज्ज्वलति सागरेऽपि यः ॥ 
कक्षे इव-_कक्षवत्‌ । (रघु० ११.७५) 
अब भावार्थक प्रत्ययों का अवतरण करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सृत्रम--( ११५३) 
तस्य भावस्त्वतलौ । ।५।१।११८५।। 
प्रकृतिजन्यबोधे प्रकारो भाव: । (षष्ठ्यन्ताद्‌ भावेडर्थे त्वप्रत्ययः, 
तल्प्रत्ययश्च स्यात्‌) । गोर्भाव:-गोत्वं, गोता । त्वाच्तं क्लीबम्‌ । तलन्तं 
स्त्रियाम्‌ ॥ 
अर्थः षष्ठयन्त समर्थ प्रातिपदिक से भाव अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक त्व और तल्‌ 
प्रत्यय हों । त्वान्तं क्लीबम्‌ - त्व-प्रत्ययान्तशब्द नपुंसक में प्रयुक्त होता है । तलन्तं 
स्त्रियाम्‌ तलुप्रत्ययान्तशब्द स्त्रीलिङ्ग में प्रयुक्त होता है । 
व्याख्या तस्य ।५।१। (षष्ठयन्त के अनुकरण 'तस्य' से परे पञ्चमी का 
सौत्र लुक समझना चाहिये) । भावः ।१।१। त्व-तलौ । १।२। प्रत्ययः, परश्च, ङाप्प्राति- 
पदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । त्वश्च तल्‌ च त्वतलौ, इतरेतरद्वन्द्वः । 
अर्थ:-- (तस्य = षष्ठ्यन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) षष्ठयन्त प्रातिपदिक से (भाव इत्यर्थे) 
भाव अर्थ में (त्व-तलौ) तद्धितसञ्ज्ञक त्व” और तल" प्रत्यय हो जाते हैं। तल्‌ सें 
लकार इत्‌ है जो स्वरार्थ जोड़ा गया. है । 
ल० पर ( १६) 


२४२ भैमी व्याख्ययोपेतायां लघूसिद्धान्तकौमुद्यां 


यहां 'भाव' का अर्थ अभिप्राय, आशय या धात्वर्थं आदि नहीं है । इस का अर्थ 
है- प्रकृतिजन्यबोधे प्रकारो भावः । अर्थात्‌ प्रकृति? से उत्पन्न होने वाले बोध (ज्ञान) 
में जो विशेषणतया प्रतीत होता है उसे 'भाव' कहते हैं । यथा 'गो' यह प्रकृति हे! इस 
के श्रवण से गोत्वयुक्त ब्यक्ति का बोध होता है। इस प्रकार के बोध में 'गोत्व' 
-विशेषणतया प्रतीत होता है अत: यह भाव कहाता है । तात्पर्य यह है कि यहां शब्दों के 
प्रवृत्तिनिमित्त) को ही भाव कहा गया है। जातिशब्दों में जाति ही प्रवृत्तिनिमित्त या 
भाव हुआ करती है । सथा - गोत्वम्‌, पशुत्वम्‌, घटत्वम्‌ आदि गो, पशु, घट आदि 
शब्दों के भाव हें । कृदन्त, तद्धितान्त और समासों में सम्बन्ध ही भाव होता है। 
यथा- कृदन्तों में 'पाचकत्वम्‌' यहां पाचनक्रिया के साथ कतृ त्वसम्बन्ध ही भाव है । 
तद्धितात्तों में 'औपगवत्वम्‌' यहां उपगु के साथ पुत्रत्वसस्बन्ध ही भाव है । समासों में 
'राजपुरुषत्वम्‌' यहां राजा के साथ पुरुष का स्वस्वामिभावसम्बन्ध ही भाव है । शुक्ल 
आदि शब्द जब गुणवाचक होते हैं तब तद्गत जाति ही उन का भाव है । यथा-- 
शुक्ले गुणे शुक्लत्वं नाम जातिर्भावः । जब शुक्ल आदि शब्द गुणिवाचक होते हैं तब 
शुक्ल आदि गुण ही उन का भाव होता है। यथा -शुक्ले पढे शुक्लत्वं नाम शुक्लो 
गुणः । डित्थ, डवित्थ, देवदत्त आदि सञ्ज्ञाशब्दों में तत्तत्पिण्डस्वरूप ही उन का भाव 
होता है ! कुत्वं चुत्वम्‌ आदि में भी कवर्ग, चवर्ग आदि का स्वरूप ही भाव समझना 
चाहिये । इस का विस्तृत विचार महाभाष्यस्थ प्रदीपोद्योतटीका में देखें । 


१. प्रत्ययात्‌ पूर्व क्रिणते इति प्रकृति: । जो प्रत्यय से पूर्व की जाती है अर्थात्‌ जिस 
से प्रत्यय विधान किया जाता है उसे प्रकृति, कहते हें । यथा --'औपगवः:' में 
'उपगु' प्रकृति है, गोत्वम्‌' में 'गो' और 'दाशरथिः' में 'दशरथ' प्रकृति है । 

२. कया कारण है कि एक गोव्यक्ति को देखने से संसार भर की गौओ का ज्ञान हो 
जाता है? एक सिह को देख कर संसार भर के सिह ज्ञात हो जते हैं? इस का 
उत्तर यही है कि किसी एक गाय को देखने से केवल उस गोव्यक्ति का ज्ञान नहीं 
होता बल्कि उस के साथ साथ गोओ में रहने वाली गोत्वजाति का भी ज्ञान हो 
जाता है। उस गोत्वजाति के ज्ञात हो जाने से सब गोओं में उस जाति के रहने से 
'यह गौ है, यह भी गौ है' इस प्रकार संसार भर की प्रत्युत आगे पैदा होने वाली 
भी गौओं का ज्ञान हो जाता है। अतीत, वर्तमान और भविष्य सब कालों में 
स्थित गोव्यक्तियों में एक समानता रहती है जिसे 'गोत्व' (गायपना) कहते हैं । 
उस के एक बार पहचाने जावे से संसार भर की गौओं का ज्ञान हो जाता है । अत 
एव न्यायवैशेषिक ग्रन्थों में कहा है-- नित्यमेकमनेकानुगतं सामात्यम्‌ । 

३. जिस जात्यादि धर्म के कारण शब्द का लोक में प्रचलन होता है उसे प्रवृत्तिनिमित्त 
कहते हैं। यह व्युत्पत्तिनिमित्त से सर्वथा भिन्न होता है । जैसाकि साहित्यदर्पण 
के द्वितीयपरिच्छेद में कहा है- अन्यच्छब्दानां व्य॒त्पत्तिनिमित्तम्‌ अन्यच्च प्रवृत्ति- 
निभित्तम्‌ । प्रवृत्तिनिमित्त का विवेचन इस व्याख्या के प्रथमभागस्थ (२४६) सूत्र 
पर कर चुके हैं वहीं देखें । 


ज्द्धितप्रकरणे त्वतलो रधिकार: २४३ 


सुत्र का उदाहरण यथा-- 
गोर्भावो गोत्बं गोता वा । गौ (गाय या बैल) का भाव गौपना या गोत्व जाति । 
यहाँ गो ङस्‌' से भाव अर्थ मेंब्तस्थ भावस्त्वतलौ (११५३) इस प्रकृतसूत्र से 'त्व' या 
“तल्‌' प्रत्यय हो कर तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण सुँपो धातुप्राति- 
'पदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ (ङस्‌) का लुक हो जाता है । त्वप्रत्ययान्तशब्द नपुंसक में 
-तथा तलूप्रत्ययान्त स्त्रीलिङ्ग में प्रयुक्त होते हैं--ऐसा पाणिनीयलिङ्गानुशासन का 
आदेश है ।' अतः त्वप्रत्ययान्तों से विभक्तिकार्य में प्रसङ्ग में सुँ प्रत्यय ला कर उसे 
अतोऽम्‌ (२३४) से अम्‌ आदेश तथा अमि पूर्वः (१३५) से पूर्वरूप करने पर 'गोत्वम्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । तलुप्रत्ययान्तों के स्त्रीत्व के कारण अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४९) 
से टाप्‌, अनुबन्धलोप तथा अकः सवर्ण दीर्घः (४२) से सवर्णदीघं करने पर - गोता । 
"सुँ विभक्ति का हल्ङ्याब्भ्य:० (१७९) द्वारा लोप हो कर 'गोता' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । 
इसीप्रकार--घटस्य भावो घटत्वं घटता वा | पशोर्भावः पशुत्वं पशुता वा । 
त्व और तल्‌ के साहित्यगत कुछ प्रयोग यथा-- 
(१) अहो दुरन्ता बलवद्विरोधिता। (किरात० १.२३) 
(२) अपि निर्वाणमायाति नाऽनलो याति शीतताम्‌ । (हितोप० १.१३३) 
(३) विद्व्वं च नुपत्वं च नेव तुल्यं कदाचन । 
स्वदेशे पूज्यते राजा विद्वान्‌ सत्र पुज्यते | (पञ्च० २.५९) 
(४) सवंद्रव्येषु विद्यैव द्रव्यसाहुरनुत्त भम्‌ । 
अहायत्वादनर्घत्वादक्षयत्वाच्च सवदा ॥ (हितोप०) 
(५) काश्मीरजस्य कटुताऽपि नितान्तरम्या । (सुभाषितरत्न०) 
(६) विद्या ददाति विनधं विनयाद्याति पात्रतास्‌ । 
पात्त्रत्बाद्धनमाप्नोलि धनाद्धमं ततः सुखम्‌ ॥ (हितोप०) 
(७) मतिमतां च विलोक्य दरिद्रतां 
बिधिरहो बलवानिति मे मतिः (नीतिशतक) 
(८) यौवनं धनसम्पत्तिः प्रभुत्वमविवेकिता । 
एकंक्यमव्यनर्थाय किमु यत्र चतुष्टयम्‌ ॥ (हिंतोप०) 
(९) पटुत्वं सत्यवादित्वं कथायोगेन बुध्यते । (हितोप० १.६६) 
(१०) साधुः समत्वेन भयाद्विमुच्यते । (भागवत०) 
अब 'त्व' और तलु प्रत्ययों का अधिकार चलाते हैं-- 
१. तलन्तः (लिङ्गानु० १७) | अर्थः तलुप्रत्ययान्त शब्द स्त्रीलिङ्ग होते हैं । 
त्बष्यजो तद्धितो (लिङ्गानु १२०)। अर्थ:--भाव में विहित तद्वधितसञ््ञक जो 
त्व और ष्यञ्‌ प्रत्यय, तदन्त शब्द नपुंसक होते हैं । 


INES सू, त्व,तन- 


शड भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमु्यः 


[लघु ० ] अधिकार-सूत्रम--( ११५४) आ च त्वात्‌ ।५।१।११९॥ 


ब्रह्मणस्त्वः (५.१.१३५) इत्यतः प्राक्‌ त्व-तलौ अधिक्रियेते । अपवादैः 
सह समावेशार्थमिदम्‌ । चकारो नञ्स्नङभ्यामपि समावेशार्थः । स्त्रिया 
भावः-स्त्रैणम्‌, स्त्रीत्वम्‌, स्त्रीता। पौंस्तम्‌, पुंस्त्वम्‌, पूँस्ता ।। 

अर्थः- ब्रह्मणस्त्वः (५.१.१३५) सूत्र से पहले पहले 'त्व' और 'तल्‌' प्रत्ययों 
का अधिकार किया जा रहा है । अपवादे: सह--अपवादों (इमनिच्‌ आदि प्रत्ययों) के 
साथ त्व और तलू प्रत्ययों का भी समावेश हो सके इसलिये यह अधिकार चलाया गया 
है । चकारो नञ्स्नव्भ्यामपि- सूत्र में च' के ग्रहण का यह प्रयोजन है कि ननू और 
स्नन्‌ प्रत्ययों के साथ भी त्व और तलु प्रत्मयों का समावेश हो जाथे । 


व्याख्या- आ इत्यव्ययपदम्‌ । च इत्यप्यव्ययपदम्‌ । त्वात्‌ ।५।१। त्व-तलौ 
1१।२। (तस्य भावस्त्वतलौ सुत्र से)। आ' यह मर्यादा अर्थ में आङ्‌ का प्रयोग किया 
गया है । आङ सर्यादावचने (१.४.८८) से इस की कर्मप्रवचनीयसञ्ज्ञा हो कर इस के 
योग में प३्चम्यपाडपरिभिः (२.३.१०) द्वारा 'त्वात्‌’ में पञचमी विभक्ति आई है। 
त्वात्‌' के 'त्व' शब्द से ब्रह्मणस्त्वः (५.१.१३५) सूत्र का निर्देश किया गया है। 
अर्थ:-- (आ त्वात्‌) ब्रह्माणस्त्वः इस सुत्र से पूर्वं तक (च) भी (त्वतलौ) त्व और तल्‌ 
प्रत्यय अधिकृत किये जा रहे हैं । अर्थात्‌ यहाँ से ले कर ब्रह्मणस्त्वः (५.१.१३५) सुत्र 
तक जितने सूत्र कहेंगे उन में त्व और तलु प्रत्ययों का विधान होगा | उन उन सुत्रों 
में अपने अपने प्रत्यय तो विधान किये ही हैं परन्तु उन के साथ त्व और तल्‌ प्रत्यय 
भी हो जायेंगे यह इस अधिकार का प्रयोजन है । यथा आगे पृथ्वादिभ्य इमनिंज्वा 
(११५५) सूत्र से इमनिच्‌ प्रत्यय का विधान किया गया है, परन्तु इस अधिकार के 
कारण उस के साथ त्व और तलू प्रत्यय भी हो जायेंगे । पृथोर्भावः- प्रथिमा (इमनिच्‌), 
पृथुत्वम्‌ (त्व), पृथूता (तल्‌) । इन उदाहरणो का विवेचन वा सिद्धि आगे उसी सूत्र 
पर देखें । 


यहां यह शङ्का उत्पन्न होती है कि त्व और तल प्रत्ययों का विधान तो तस्य 
भावरत्वतलौ (११५३) से किया ही जा चुका है पुनः इन के लिये इस अधिकार को 
चलाने की वया आवश्यकता ? इस पर ग्रन्थकार इस शद्धा का निवारण करते हुए 
लिखते हैं--- 

अपवादेः सह समावेशाथमिदम्‌ । 

यदि त्व और तलु प्रत्यथों का प्रकृतसूत्र से अधिकार न चलाते तो अगले सूत्रों 
में इमनिंच्‌ आदि प्रत्ययो के द्वारा तस्य भावरत्वतलो (११५३) से प्राप्त होने बाले 
त्व और तल्‌ प्रत्ययों का बाध हो जाता जो अनिष्ट था । परन्तु अब अधिकार के व्यर्थे 
हो जाने के भय से उन उन प्रत्ययों के साथ त्व और तल प्रत्ययों का भी समावेश हो 
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जाता है । इस अधिकार को चलाने का यही प्रयोजन है ।* 

अब पुन: प्रश्न उत्पन्न होता है कि 'आ च त्वात्‌' सुत्र के स्थान पर आ त्वात्‌' 
सूत्र बनाने से भी तो त्व और तलु प्रत्ययों का अधिकार चल सकता था पुनः सुत्र में 
“च' के ग्रहण की क्या आवश्यकता ? इस का उत्तर ग्रन्थकार इस प्रकार देते हैं-- 

खकारो नव्स्वञ्स्यामपि सबावेशार्थः । 

तात्पर्य यह है कि 'च' का प्रयोग समुच्चय के लिये किया जाता है। यथा -- 
देवदत्तश्च भुङ्क्ते (देवदत्त भी खाता है) इस कथन में 'च' के ग्रहण के कारण किकी 
अन्य व्यक्ति का भी 'भुङ्क्ते' से सम्बन्ध समझ लिया जाता है! इसी प्रकार आच 
ह्वात्‌ (ब्रह्मणस्त्वः तक भी त्व और तल्‌ अधिक्षत हैं) सूत्र में 'च' के ग्रहण से यह प्रतीत 
होता है कि त्व और तल्‌ क्वचिद्‌ अन्यत्र भी अधिकृत हैं । इन के अधिकार का वह 
कौन सा स्थान है? इस का महाभाष्पसम्मत स्थान स्त्रीयुंसाभ्यां नजस्वजो भवनात्‌ 
(१००३) सुत्र का विषय है । भवन अर्थात्‌ धान्यानां भवने क्षेत्रे खज्‌ (११६४) तक 
के सब अर्थो में स्त्रीशब्द से नम्‌ और पुंसशब्द से स्तन्‌ प्रत्यव अधिकृत है। इन आभव- 
सीय अर्थो में तस्य भावस्त्वतलौ (११५३) द्वारा प्रतिपादित 'भाव' भी एक अर्थ है । 
इस भाव अर्थ में त्व-तलू का बाध कर ननू और स्नज्‌ प्राप्त होते थे परन्तु अब आव 
त्वात्‌ (११५४) में 'च' के ग्रहण से उन के अधिकार में भी इन त्व और तलू प्रत्ययों 
की प्रवृत्ति हो जायेगी । इस तरह भाव अथे में स्त्रीशब्द से नभ्‌, त्व और तल्‌ और 
युंसूशब्द से स्तन्‌, त्व और तल्‌ तीन तीन प्रत्यय प्रत्येक से हो जायेंगे । तथाहि -- 

स्त्रिया भावः स्त्रैणं स्त्रीत्वं स्त्रीता वा (स्त्री का भाव, स्त्रीपना, जनानापन) । 
यहां स्त्री ङस्‌' से भाव अर्थं की विवक्षा में स्त्रोपुंसाम्यां नञ्स्नजौ भवनात्‌ (१००३) 
से नन्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, प्रत्यय के जित्त्व के कारण आदिवृद्धि एवम्‌ अद्कुप्वाङ्‌- 
नुभ्व्यवायेऽषि (१३८) से नकार को णकार कर विभक्ति लाने से स्त्रेणम्‌' प्रयोग सिद्ध 


१. इस अधिकार का एक और प्रयोजन भी महाभाष्य और काशिका आदि ग्रन्थों में 
बताया मया है- कर्मणि च विधानार्थम्‌ । इस का तात्पयं यह है कि आगे 
गुणवचनन्राह्माणादिभ्यः कर्मणि च (११६०) आदि सुत्रों में जब भाव और कर्म 
दोनों में प्रत्यय विधान किये जायेंगे तो उन के साथ ये दोनों त्व-तल्‌ प्रत्यय भी 
भाव और कमं दोनों अर्थों में प्रवृत्त हो जायेंगे केवल भाव में ही नहीं । इस का 
स्पष्टीकरण आगे उसी सूत्र पर देखें । 

२. भाव अर्थ में त्व-तल्‌ द्वारा नमू-स्नन्‌ का बाध ही क्यों न मान लिया जाये ? ऐसी 
शङ्का नहीं करनी चाहिये । क्योंकि भाव अर्थ में यदि नज्‌-स्वजू करने अभीष्ट 
न होते तो सुत्रकार श्त्रीपूंसाभ्यां नञ्स्नञौ भवनात्‌ के स्थान पर स्त्रीपुंसाभ्यां 
चन्स्तनौ भावात ही सुत्र बनाते । भवनात्‌, कथन का अभिप्राय ही यह्‌ है कि 
नञ्स्नञ्‌विधि में भाव अर्थ भी संगृहीत हो जाये । अतः भाव अर्थ में नञू-स्नज्‌ के 
साथ त्व-तल्‌ का समावेश ही होता है बाध नहीं । 
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हो जाता है। आ च त्वात्‌ (११५४) में 'च' ग्रहण के कारण पक्ष में त्व और तल 
भी हो जायेंगे- स्त्रीत्वम्‌, स्त्रीता । इस प्रकार--स्त्रैणम्‌, स्त्रीत्वम्‌, स्त्रीता ये तीन 
रूप बनेंगे । 

पुंसो भाव:--पौंस्नम्‌ पुंस्त्वम्‌ पुंस्ता वा (पुरुषपना, मर्दानापन, मर्दानगी)। यहां 
'पुंस्‌ ङस्‌' से भाव अर्थ में स्त्रीपुसाभ्याँ नऽस्नभ भवनात्‌ (१००३) से स्तम्‌ प्रत्यय, 
सुंब्लुक्‌ तथा प्रत्यय के जित्त्व के कारण तक्वितेष्वचामादे: (६३८) से आदिवृद्धि करने 
पर--पौँस्‌ + स्न । अब स्वादिष्वसवंतामस्थाने (१६४) द्वारा पद-संज्ञा होने के कारण 
संयोगान्तस्य लोप: (२०) से संयोगान्त सकार का लोप तथा निमित्तापाये नेभित्तिक- 
स्याप्यपायः इस न्यायानुसार अनुस्वार को मकार हो कर--पौम्‌ + स्त । नश्चापदान्तस्यः 
झलि (७८) से अपदान्त मकार को पुन: अनुस्वार कर नपुंसक के प्रथमैकवचन में 
विभक्तिकार्यं करते से 'पौंस्वम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* आ च त्वात्‌ (११५४) में 
“च' ग्रहण के कारण पक्ष में त्व और तल्‌ भी हो जायेंगे । त्व और तलु में सुंब्लुक हो 
कर संयोगान्तलोप, पुः खब्यम्परे (९४) से मकार को रुंत्व, पूर्व को अनुनासिक आदेश 
(९१), अनुस्वार का आगम (९२), रेफ को विसर्गादेश तथा सम्पुडकानां सो वक्तव्यः 
(वा० १५) से विसमं को सकारादेश करने से 'पुँस्त्वम्‌-पुंस्त्वम्‌, पुँस्ता-पुंस्ता' प्रयोग सिद्ध 
हो जाते हैं । २ 

अब अग्रिमसृत्रद्वारा भाव अर्थ में इमनिच्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 


१. अनुस्वार की गणना भी हलुप्रत्याहार में हो कर हलोऽनन्तराः संयोगः (१३) से 
संयोगसञ्ज्ञा हो जाती है । एतद्विषयक एक टिप्पण इस ब्याख्या के प्रथमभाग में 
पृसोऽसँङ्‌ (३५४) सूत्र पर लिखा जा चुका है वह यहां पुनर्ध्यातब्य है । 

२. 'पौस्मम्‌' में संयोगान्तलोप करने पर पुमः खय्यम्परे (६४) सुत्रद्ठारा रत्व और 
तत्पश्चात्‌ अनुनासिक-अनुस्वार (६१, ६२) एवं सम्पुङ्कानां सो वक्तव्यः (वा० 
१५) से विसर्ग को सकार आदेश हो जाता है--इस प्रकार का उल्लेख सिद्धान्त- 
कौमुदी की बालमनोरमाटीका में यहाँ मुद्रित मिलता है जो नितान्त अशुद्ध है । 
भला “पौम्‌ + स्न' इस स्थिति में पुसः खय्यम्परे (९४) कंसे प्रवृत्त होगा ? खय्‌ परे 
कहां है? आश्चर्य तो यह है कि मद्रास्‌, लवपूर, वाराणसी, दिल्ली आदि कई 
महानगरों से यह ग्रन्थ प्रकाशित हुआ है और मुखपृष्ठ पर लिखे अनुसार कई बड़े 
बड़े ख्यातनामा वैयाकरण इस के सम्पादक एवं संशोधक रहे हुँ, परन्तु किसी का 
इस ओर ध्यान ही नहीं गया । इस के अतिरिक्त बालमनोरमाटीका के मुद्रित- 
संस्करणों में अन्यत्र भी बीसियों स्थान अशुद्ध हैं । इन के लिये हमारा लघुकाय- 
ग्रन्थ बालसनोरमाजात्तिदिग्द्शन देखना चाहिये | यह ग्रन्थ भेमी-प्रकाशन दिल्ली 
से प्रकाशित हो चुका है। 

३. अत्र ह्वस्वात्‌ तादौ तद्धिते (८.३.१०१) इति प्राप्तस्य षत्वस्थ सवनादित्वाद्‌ 
(८.३.११०) निषेधो भवतीति नागेशः । 


निज _ 
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[ लघु ०] विधि-यूत्रमू-- (११५५) पृथ्वादिभ्य इमनिज्वा । ५।१।१२१॥) 

(भावे पृथ्वादिन्य इमनिच्‌ तद्धितप्रत्ययो वा स्यात्‌) । वावचनम्‌ 
अणादिसमावेशार्थम्‌ ॥ 

अर्थः -षष्ठ्यन्त समर्थ प्रथुआदि प्रातिपदिकों से भाव अर्थ में विकल्प से इम- 
निंच्‌ तद्धितप्रत्यय हो । बावचनभ्‌ -- विकल्प का कथन अण्‌ आदि प्रत्ययों के समावेश बे 
लिये हू । 

व्याख्या - पृथ्वादिभ्यः 1% ३। इमनिच्‌ 1१।१। वा इत्यव्ययपदम्‌ । तस्य ।५।३। 
भावः ।१।१। (तस्य भावस्त्वतलौ सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्थातिपदिकात, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समासः - पृथुः (पृथुशब्द:) आदिर्येषां ते पृथ्वादयः, 
तेभ्यः = पृथ्वादिभ्यः, तद्गुणसंविज्ञानबहुद्रीहिसमासः । पृथ्वादि एक गण है जो गणपाठ 
में पढ़ा गया है' । अर्थ: --(तस्य = षष्ठ्यन्तेभ्यः) षष्ठयन्द (पृथ्वादिभ्यः प्रातिपदिमे- 
भ्यः) पृथुआदि प्रातिपदिको से (भाव इत्यर्थे) भाव अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ञ्ञक 
(इमनिच्‌) इसनिंच्‌ प्रत्यय (वा) विकल्प से हो जाता है । 

इमतिँच्‌ में अनुनासिक इकार और अन्त्य चकार इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो 
जाते हैं, 'इमन्‌' मात्र शेष रहता है । चकार अनुबन्ध स्वरार्थं जोड़ा गया है । इमानच्‌- 
प्रत्ययान्तशब्द संस्कृत में पुंलिङ्ग होते हैं । हिन्दीभाषा की देखादेखी इत को स्त्रीलिङ्ग 
समझना भूल है । इन की सुंबन्तप्रक्रिया तथा रूपमाला राजनूशब्द की तरह होती है । 

प्रकृतसूत्र में 'वा? का ग्रहण किया गया हे अत: यह सूत्र विकल्प से इमनिच्‌ का 
विधान करता है । परन्तु बह्‌ विकल्प तो प्रकारान्तरेण सिद्ध है ही, इस के लिये वा 
कथन की आवश्यकता नहीं । तथाहि- त्व-उल्‌ अधिकृत हैं ही, उन का भी इमनिंच्‌ 
के साथ समागम होना है ऐसा दूर्वसुत्र पर बताया जा चुका है । इस तरह इमनिंच्‌ तो 
स्वतः ही विकल्प से होगा इस के लिये 'वा' का ग्रहण अनावश्यक है। इस शद्धा को 
मन में रख कर इस का समावान करते हुए ग्रन्थकार लिखते हँ-- 

बा-वचनञ्‌ अणादिसमादेशार्थस्‌ । 

सुत्र में 'वा' (विकल्प) का कथ त्व और तल्‌ के समावेश के लिये नहीं किया 
गया । उत्त का समावेश तो छा च स्वात्‌ (११५४) अधिकार के कारण सिद्ध ही था | इस 
का कथन इस प्रकरण के अन्यसुत्रोंद्वारा प्राप्त होने याले अणू आदि प्रत्ययो के समावेश 
के लिये किया गया है । अतः इमनिच्‌ के वैकल्पिक होने से पक्ष में यथाप्राप्त वे प्रत्य 
भी हो जायेंगे । यथा इस प्रकरण का एक सूत्र है- इगन्ताच्च लघुपूर्वात्‌ (११५८) 
अर्थात्‌ लबु वर्ण जिस के पूर्व है ऐसा जो इक्‌, तदन्त प्रातिपदिक से भाव और कर्म अबो 


१. पृथ्वादिगण यथा-- 
पृथु । मृदू । महत्‌ । पटु । तनु । लघु । बहु । साधु । आशु । उष । गुरु । बहुल । 
खण्ड । दण्ड | चण्ड । अकिञ्चन । बाल । होड । पाक । वत्स । मन्द ! स्वादु । 
हृस्व । दीर्घ । प्रिय । वृष । ऋजु । क्षिप्र । क्षुद्र । अणु । 
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में अणू प्रत्यय हो । पृथु आदि कई प्रातिपदिक इस के घेरे में आते हैं, अतः इमनिच्‌ के 
अभावपक्ष में उन से अण्‌ प्रत्यय भी हो जायेगा? । 

पृथुशब्द से इमनिँच्‌ प्रत्यय करने पर रविधि तथा टिलोप हुआ करते हैं अतः 

ग्रन्थकार सर्वप्रथम तद्विधायक सूत्रों को दशति हैं--- 
[लघु ०] विधिःसत्रम्‌-( ११५६) र ऋतो हलादेलंघोः । ६।४।१६१॥ 
हलादे्लघोऋक्रारस्य रः स्याद्‌ इष्ठेमेयस्सु परतः ॥ 

अर्थः--हलादि अङ्ग के लघु ऋकार के स्थान पर 'र' (र्‌ +अ) यह आदेश हो 
दष्ठन्‌ इमनिच्‌ और ईयसुँन्‌ प्रत्यय परे हों तो । 

व्याख्या -- र: । १।१। ऋतः । ६। १। हलादेः । ६।१। लघो: । ६।१। इष्ठेमेयस्सु ।७।३। 
(तुरिष्ठेमेयस्छु सूत्र से) | अङ्गस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । समास:--हल्‌ आदिर्यस्य 
तद्‌ हलादि, तस्य = हलादेः । 'हलादेः' यह अङ्गस्य का विशेषण है । अर्थः (हलादेः) 
हल्‌ जिस का आदि वर्ण है ऐसे (अङ्गस्य) अङ्ग के अवयव (लघोर्‌ ऋतः) लघु ऋकार 
के स्थात पर (रः) “र' यह सस्वर आदेश हो जाता है (इष्ठेमेयस्सु) इष्ठ, इम, ईयस्‌ परे 
होतो। 

इष्ठ से इष्ठन्‌, इम से इमनिच्‌ और ईयस्‌ से ईयसूंन्‌ प्रत्ययों की ओर निर्देश 
किया गया है । 

'र' यह सस्वर आदेश होता है, केवल 'र्‌' नहीं । पृथ, मृदु आदि हलादि शब्दों में 
यह सूत्र प्रवृत्त होता है । इन में ऋकार लधृसंज्ञक है अतः इमनिच्‌ आदि के परे रहते 
ऋकार को 'र' आदेश हो जाता है । ऋजु आदि शब्द हलादि नहीं अजादि हैं अतः वे इस 
सुत्र का विषय नहीं । कृष्ण आदि शब्दों में ऋकार लघु नहीं, वह संयोगे गुरु (४४६) से 
गुरु हे अतः ऐसे शब्द भी इस सुत्र का विषय नहीं हैं । 

वात्तिककार ने इस सूत्र के विषय का परिगणन कर दिया है । पृथू, मृदु, भूश, 
कृश, दृढ और परिवृढ इन छः शब्दों में ही उन्होंने 'र' का विधान माना है अन्य शब्दों 


१. पृथु आदि शब्दों में इमनिच्‌ के अभावपक्ष में-- 

(क) क्वचित्‌ इगन्ताच्च लघुपूर्वात्‌ (११५८) से अण्‌ हो जाता है । यथा-पृथु, 
मृदु, पटू आदि में । 

(ख) क्वचित्‌ गुणवचनन्राह्ममाविभ्यः कर्मणि च (११६०) से ष्यज्‌ हो जाता है । 
यथा--चण्ड, खण्ड आदि गृणवचतों में । 

(ग) क्वचित्‌ प्रष्णभुञ्जातिवयोबचनोद्गात्रादिभ्योऽञ्‌ (५.१.१२८) से अन्‌ हो 
जाता है । यथा --वाल, वत्स आदि वयोवाचियों में । 

(व) क्वचित्‌ किसी अन्य सूत्र से कोई अन्य प्रत्यय प्राप्त हो जाता है और कभी 
नहीं भी होता । 
इसीलिये तो मूल में 'अणादिसमावेशार्थम्‌' में 'आदि' शब्द का प्रयोग किया 
यया है। 
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में नहीं। आमे मूल में ही इस विषय का वात्तिक पढ़ा गया है शकाकार ने इस 
चरिगणन को इस प्रकार श्लोकबद्ध किया हे-- 

पथं मदं भृशं चैव कृशं च दढमेव च। 

परिपूर्व वृढं चेव षडेतान्‌ रविधौ सशरेत्‌ ॥ 

अत्र इष्ठत्‌ आदि प्रत्ययों में टि के लोप का विधान करते हैं-- 


[लघु ०] विविःदूतम्‌- (११५७) टेः ।६।४।१५४॥ 
अस्य टेर्लोप इष्ठ यंयस्स्‌ ॥ 
अर्थः--इष्ठन्‌, इमनिच्‌ या ईयसुन्‌ प्रत्यय परे हो तो भसञ्च्चक टि का लोप 
हो । 
व्याख्या टे: ।६।१। भस्य ।६1१। (यह अधिकृत है) । लोपः ।१।१। (अल्लो- 
पोऽनः सूत्र से) । इष्ठेमेयस्सु ।७।३। (तुरिष्ठेमेयस्सु सुत्र से) अर्थः (भस्य टेः) 
भसञ्ज्ञक टि का (लोपः) लोप हो जाता है (इष्ठेमेयस्सु) इष्ठन्‌, इमनिच्‌ अथवा ईय- 
सन्‌ प्रत्यय परे हो तो । 
अब रविधि के लिये परिगणनवात्तिक लिखते हैं-- 
[लघु०] वा०- (८९) पथ-मृदु-भृश-क्कश-दुढ-परिवढानामेव 
रत्वम्‌ ।। 
पथोर्भाव: प्रथिमा । (इमनिंचोउभावे--) 
अर्थ:--इष्ठन्‌, इमनिँच्‌ और ईयसुँन्‌ प्रत्ययों के परे रहते पृथु, मृदु, भृश, कृश, 
दृढ और परिवृढ इन छ: शब्दों के ही ऋवण को 'र' आदेश होता है अन्यों के ऋवर्ण 
को नहीं । 
व्याख्या--यह वात्तिक महाभाष्य में र ऋतो हलादेलंघो: (११५६) सूत्र पर 
पढ़ा गया है अतः तहिषयक ही समझना चाहिये । इस की व्याख्या र ऋतो हलादेलंघो: 
(११५६) सूत्र पर की जा चुकी है । इस परिगणन के कारण अन्यत्र रत्व नहीं होता । 
था - कृतम्‌ आचष्टे कृतयति, मातरम्‌ आचष्टे मातयति, भ्रातरम्‌ आचष्टे भ्रातयति 
--इत्यादियों में प्रातिपदिकाद्‌ धात्वर्थे बहुलमिष्ठवच्च (वा०) द्वारा इष्ठवत्ता के कारण 
णिच्‌ के परे रहते रविधि नहीं होती । इस का विशेष विवेचन व्याकरण के उच्च ग्रन्थों 
में देखना चाहिये । 
अब यहां प्रकरणप्राप्त पृथु आदि शब्दों से इमनिँचू आदि प्रत्ययों की सिद्धि 
दर्शाते हैं-- 
पुर्थोर्भाव; प्रथिमा (विस्तुतपना, विस्तार, विशालता, मोटापन, महत्ता आदि) । 
“पृथु ङस्‌? से भाव अर्थ में पृथ्वादिभ्य इभनिंज्वा (११५४) सूत्रद्वारा विकल्प से इमः 
निंच्‌ प्रत्यय होकर सुँब्लुक्‌ करने से- पृथु + इमन्‌ । र ऋतो हलादेलंधोः (११५६) से 
पुथु के ऋकार को 'र' आदेश हो कर -प्रथु + इमन्‌ । देः (११५७) सूत्रद्वारा भसंज्ञक 
टि (उ) का लोप करने से-- प्रथ्‌ + इमन्‌ == प्रथिमन्‌ । अब प्रथमा का एकवचन सुँप्रत्यय 
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ला कर राजन्‌शब्द की तरह पुंलिङ्ग में उपधादीर्घ (१७७), हल्ड्यादिलोप (१७९) 
तथा न लोधः प्रातिपदिकान्तस्य (१८०) से नकार का भी लोप करने पर प्रथिमा” 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । पक्ष में जहां इमनिच्‌ नहीं होता वहां अग्रिमसूत्र से अण्‌ 
प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[ लघु ०] विधि-सूत्रम्‌-- ( ११५८ ) 
इगन्दाच्च लघुपुर्वात्‌ ।५।१।१३०॥ ` 

(लघुपुर्वादिगन्तात्‌ षष्ठ्यन्तप्रातिपदिकाद्‌ भावे कर्मणि चाण्‌ प्रत्ययः 
स्थात्‌) । पार्थवम्‌ । म्रदिमा । मार्दवम्‌ ॥ 

अर्थ:-- लघुवर्ण जिस के पूर्व तथा इक्‌ जिस के अन्त में हो ऐसे षष्ठ्यन्त प्राति- 
पदिक से भाव और कर्म अर्थो में तद्धितसञ्ज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या - इगन्तात्‌ ।५।१) च इत्यव्ययपदम्‌ । लघुपूर्वात्‌ । ।५।१। तस्य ।५।१।. 
भावे 1७1१ (तस्य भावस्त्वतलौ सुत्र से) । कर्मणि ।५।१। (गुभवचनन्नाह्मणादिभ्यः 
कर्मणि च सूत्र से) । अण्‌ ।१।१। (हःयनास्तयुवादिभ्योऽण्‌ सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, 
ङयाप्प्रातिपदिकाद्‌, तद्धिताः इत्यादि पवतः अधिकृत हैं। समासः लघुः पूर्व॑ः = 
अचाम्पूर्वो यस्य तत्‌ लघुपूर्वं प्रातिपदिकम्‌, तस्मात्‌ = लघुपूर्वात्‌, बहुव्रीहिसमासः । इक्‌ 
अन्तोऽन्तावयवो यस्य तद्‌ इगन्तम्प्रातिपदिकम्‌, तस्मात्‌ = इगन्तात्‌, बहुङ्रीहिसमासः । 
अर्थ:-- (लघुपूर्वात्‌) जिस के अचो का पहला अच्‌ लघु हो तथा (इगन्तात्‌) इक्‌ प्रत्या- 
हार जिस का अन्त वणं हो तो ऐसे (प्रातिपदिकात्‌) प्रातिपदिक से परे (भावे, कर्मणि) 
भाव और कर्म अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (अणू) अण्‌ प्रत्यय हो जाता हू । अणू 
में णकार अनुबन्ध है जो आदिवृद्धि के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा--शुचेर्भावः 
कर्म वा शौचम्‌ । मुनेर्भावः कर्म वा भौनम्‌ । शुचि और मुनि घ्रातिपदिकों के अचों का 
पहला अच्‌ लघुसञ्ज्ञक है तथा इन का अन्त वर्ण इक्प्रत्याहारान्तर्गत इकार है अतः इन 
से अण्‌ प्रत्यय हो कर आदिवृद्धि एवं यस्येतिचलोप करने से उपर्युक्त प्रयोग सिद्ध 
हुए हैँ!" 

प्रकृत में पृथुशब्द लघुपूर्वं इगन्त है अतः जिस पक्ष में इमनिंन्‌ नहीं हुआ उस 
पक्ष में भाव में प्रकृत इगन्ताच्च लधु-पूर्वात्‌ (११५८) सूत्र से अण्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, 
प्रत्यय के णित्त्व के कारण आदिवृद्धि (६३८), रपर (२६) तथा ओर्गुच: (१००५) 
सूत्रद्वारा भसञ्ज्ञक उकार को ओकार गुण और एघोऽयवायाबः (२२) से ओकार को 


१. ववचित्लघुकोमुदीसंस्करणेषु नेदं सुत्रमुपलभ्यते । परं सर्वत्र 'पार्थवम्‌' इत्युदाहरण- 
दर्शनादस्योल्लेख आवश्‍्यकोऽत्रेति प्रतिभाति । 

२. कवेर्भावः कर्म वा काव्यम्‌ । कविशब्द लघुपूर्व इगन्त है अतः प्रकृतसुत्र से अण्‌ हो 
कर 'कावम्‌' बनना चाहिये था परन्तु ऐसा नहीं होता । कारण कि ब्राह्मणादिगण 
के आकृतिगण होने से उस में कविशब्द का पाठ मान लेने से गुझवचनब्राह्मणा- 
दिभ्यः कर्मणि च (११६०) सुत्रद्वारा ष्यञ्‌ प्रत्यय हो जाता है, अण्‌ नहीं । 


तद्धितप्रकरणे त्वतलोरधिकार: २५१ 


अब्‌ आदेश करने पर--पार्थव । नपुँसक में विभक्तिकार्यं करने से पार्थवम्‌” प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । आच त्वात्‌ (११५४) द्वारा त्व और तल्‌ के भी अधिकृत होने से 
“पृथुत्वम्‌, पृथुता’ प्रयोग भौ बनेंगे । इस प्रकार--प्रथिमा, पार्थवम्‌, पृथुत्वम्‌, पृथुता -- 
ये चार रूप बनेंगे । 
इसी तरह-- 
(१) मृदोर्भावः- म्रदिमा, मार्दवम्‌, मृदुत्वम्‌, मृदुता । 
(२) पटोर्भावः ~-पटिमा, पाटवम्‌, पटुत्वम्‌, पटुता । 
(३) लघोर्भाव:--लघिमा, लाघवम्‌, लघृत्वम्‌, लघूता । 
(४) तनोर्भाव:--तनिमा, तानवम्‌, तनुत्वमू, तनुता । 
(५) गुरोर्भावः ~ गरिमा, गौरवम्‌, गुरुत्वम्‌, गुरुता । 
(६) ऋजोर्भाव:---ऋजिमा, आर्जवम्‌, ऋजुत्वम्‌, ऋजुता । 
(७) अणोर्भावः ~ अणिमा, आणवम्‌, अणुत्वम्‌, अणुता । 
(८) बहोर्भाव:--भूमा ?, बाहूवम्‌, बहुत्वम्‌, बहुता । 
(९) महतो भाव:--महिमा,* महत्वम्‌, महत्ता । 
१०) साधोर्भाव:--साधिमा, साधुत्वम्‌, साधुता । 
११) स्वादोर्भावः ~ स्वादिमा, स्वादुत्वम्‌, स्वादुता । 


( 
( 


१. भाव या कमं में हुआ अण्‌ प्रत्यय जिन के अन्त में हो वे शब्द नपुंसक में प्रयुक्त 
होते हैं। तथाहि-- 
घद्‌-य-ढग्‌-यग्‌-अन्‌ --अणु-बुज्‌-छाश्च (लिङ्गानुशासन) । 
अर्थः --भाव अथवा कर्म में विहित जो यत्‌, य, ढक्‌, यक्‌; अञ्‌, अण्‌, वृञ्‌ और 
छ प्रत्यय, तदन्त शब्द नपुंसक लिङ्ग होते हैँ । 
२. प्रिय-स्थिर-स्फिरोरु-बहुल-गुरु-वृतृप्र-दीर्घ-वृन्दारकाणां घ्र-स्थ-स्फ-दर्‌-बंहि-गर्‌- 
बर्घि-त्रपू-द्राधि-वन्दाः (६.४.१५७) । 
अर्यः प्रिय, स्थिर, स्फिर, उरु, बहुल, गुरु, वृद्ध, तुप्र, दीर्घ, वृन्दारक --इन 
दस अङ्गो के स्थान पर क्रमश: प्र, स्थ, स्फ, वर्‌, बहू, गर, वाघ, वप्‌, द्राधि, 
वृन्द -ये दस आदेश हो जाते हैं, इष्ठन्‌ इमनिच्‌ या ईयसूँन्‌ प्रत्यय परे हो तो। 
इस सूत्र से यहां गुरु को गर्‌ आदेश हो कर 'गरिमा' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 
३. बहोर्लोपो भू च बहोः (१२२०) । अर्थः-- बहुशब्द से परे इष्ठन्‌, इमनिच्‌ या 
ईयसुन्‌ प्रत्ययो के आदि इवर्ण का लोप हो जाता है तथा उस 'बहु' के स्थान पर 
भू यह सर्वादेश भी हो जाता है । इस सूत्र से इमनिच्‌ के आदि इकार का लोप 
तथा बहुशब्द के स्थान पर 'भू' आदेश हो कर भूमा' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
४. यहां टे; (११५७) सूत्रदारा 'महत' की टि (अत्‌) का लोप हो जाता है। इसी 
प्रकार --साधिमा, स्वादिमा में भी समझना चाहिये । 


७ गले 
SGT गान Fd’ 
२५२ इलम १ } ह ric यची लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 
(१२) हृस्वस्य भावः--हृसिमा?, ह्वस्वत्वम्‌, ह्रस्वता । 
(१३) क्लिप्रस्य भावः-क्षेपिमा, क्षिप्रत्वम्‌, क्षिप्रता । 
(१४) क्षुद्रस्य भावः क्षोदिमा, क्षुद्रत्वम्‌, क्षुद्रता । 
इन के साहित्यगत कुछ प्रयोग यथा-- 
(१) श्रुतो हितोपदेशोऽयं पाटवं संस्कृतोक्तिषु । 
वाचां सर्वत्र वेचित्यं नीतिविद्यां ददाति च ॥ (हितोप०) 
(२) तृल्येऽपराधे स्वर्भानुर्भानुमन्तं चिरेण यत्‌ । 
हिमांशुमाशु ग्रसते तत्‌ तनिम्नः स्फुटं फलम्‌ ।॥ (माघ० २.४६) 
(३) तनिम्ना शोभन्ते गलितविभवाश्चाथिषु नृपाः ॥ (भत हरि०) 
(४) आजंवं हि कुटिलेषु न नीलिः । (किरात०) 
(५) भूम्ना रसानां गहनाः प्रयोगाः । (मालतीमाधव १.४) 
(६) इन्द्रोऽपि लघुतां याति स्वयं प्रख्यापितेगुंणे: । (सुभाषित) 
(७) निरतिशयं गरिमाणं तेन जनन्याः स्मरन्ति विद्वांसः । 
यत्कमपि वहति गर्भ महतामपि यो गुरुर्भवति ॥ (पञ्च० १.३१) 
(८) मानुषतासुलभो लघिमा प्रश्नकर्मणि मां नियोजयति । (कादम्बरी) 
(९) अयि मलयज महिमाऽयं कस्य गिरामस्तु विषयस्ते । (भामिनी०) 
(१०) सेवां लाघवकारिणीं कृतधियः स्थाने श्ववृत्ति बिदुः । (मुद्रा०) 
अब अग्निमसुत्रद्वारा भाव में ष्यन्‌ का विधान करते हैँ-- 
[लघु० ] विधिःसूत्रम्‌-( ११५६) 
वणं-दृढादिभ्यः ष्यन्‌ च ।५।१।१२२॥ 
चाद्‌ इमनिच्‌ | शौक्ल्यम्‌, शुक्लिमा । दाढर्थम्‌, द्रढिमा ॥। 
अर्थ:--वर्ण (रङ्ग) वाचक षष्ठ्यन्त प्रातिपदिकों से तथा दुढादिगणपठित 
षष्ठ्यन्त प्रातिपदिकों से भाव अर्थ में तद्धितसंज्ञक ष्यञ्‌ प्रत्यय भी हो जाता है। 
चादिमनिंच्‌--'भी' कथन के कारण पूर्वोक्त इमनिंचू प्रत्यय भी होगा । 
व्याख्या - वर्णदृढादिभ्यः 1५1३) ष्यञ्‌ ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । तस्य 
भावस्त्दतलो (११५३) सूत्र से 'तस्य भाव: का अनुवत्तंन होता है। इस से षष्ठी 
समर्थविभवित और 'भाव' अर्थ उपलब्ध हो जाता है। 'च' ग्रहण के कारण पिछले 


१. स्थूल-दूर-पुव-हुस्व-क्षिप्र-क्षद्राणां यणादिपरं पूवस्य च गुणः (६.४.१५६) । 
अथः--स्थूल, दूर, युवन्‌, हृस्व, क्षिप्र और क्षुद्र--इन छः शब्दों का परला यणादि 
भाग लुप्त हो जाता है तथा उस यणादिभाग से पूर्वं को यथासम्भव गुण हो जाता 
है इष्ठन्‌, इमनिच्‌, या ईयसुँन्‌ प्रत्यय परे हो ता । इस सुत्र से इमनिंच्‌ के परे 
रहते “ह्वस्व' शब्द में 'व' का, क्षिप्रशब्द में 'र' का एवं क्षुद्रशब्द में भी 'र' का 
लोप हो जाता है। क्षिप्र और क्षुद्र शब्दों में यणादिभाय से पूवं इकार उकार को 
गुण भी हो जाता है । 
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पृथ्वादिन्य इसनिँज्वा (११५५) सूत्र से इमतिँच्‌ का भी संग्रह हो जाता है । प्रत्ययः, 
परश्च, ड्याप्पातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। दृढादि एक गण है? 1 
वर्ण से वर्णविशेष के बाचक शुक्ल आदि शब्दों का यहां ग्रहण अभीष्ट है । समासः 
दृढ: (दृढशब्दः) आदिर्येषां ते दृढादयः, तद्‌ गुणसंविज्ञाननहुब्री हिः । वर्णाश्च दुढादयश्च 
वर्णदृढादयः, तेभ्यः = वर्णदृढादिभ्यः, इतरेतरद्वन्द्र: । अर्थ:-- (भाव इत्यर्थे) भाव अर्थ 
में (तस्य =षष्ठ्चन्तेभ्यः) षष्ठयन्त (वर्णदृढादिभ्यः) वर्णविशेषवाचकों तथा दृढादिगण- 
पठित प्रातिपदिकों से (तद्धितौ) तडितसञ्जक (ष्यन्‌) ष्यञ्‌ (च) और (इमनिच्‌) 
इमनिच्‌ प्रत्यय हो जाते हैं । 
ष्यञूप्रत्यय के आदि षकार को षः प्रत्ययस्य (८३९) सूत्र से तथा अन्त्य जकार 
की हलन्त्यम्‌ (१) से इत्सञ्ज्ञा हो कर दोनों का लोप हो जाता है, 'य' मात्र शेष रहता 
है । जकार अनुबन्ध आदिवृद्धि के लिये तथा षकार अनुबन्ध षिद्शोरादिभ्यश्च (१२५५) 
द्वारा स्त्रीत्व में ङीष्‌ प्रत्यय के विधान के लिये जोड़ा गया हे । उदाहरण यथा-- 
शुक्लस्य भावः शौक्ल्यं शुक्लिमा वा ( शुक्लपना, सुफेदपना, सुफेदी)। शुक्ल- 
शब्द वर्णविशेष का वाचक है अत: शुक्ल ङस्‌' से भाव अर्थ में प्रकृत वर्णदृढादिभ्यः 
ष्यञ्‌ च (११५९) सुत्र से ष्यञ्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिक- 
सञ्ज्ञा, उस के अवयव सुँप्‌ (इस्‌) का लुक्‌ (७२१), आदिवृद्धि और भसङ्ज्ञक अकार 
का लोप कर विभक्तिकार्य करने से 'शौक्ल्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। इमनिंबूपक्ष 
में सुँब्लुक्‌ हो कर टे: (११५७) सूत्रद्वारा टि (अ) का लोप करने से पुं० के प्रथमैक- 
वचन में 'शूक्लिमा' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे) आ च त्वात्‌ (११५४) अधिकार के 
कारण त्व और तल्‌ प्रत्यय भी होंगे--शक्लत्वम्‌, शुबलता । 
इसी प्रका र--- 
१. दृढादिगण यथा--- 
दृढ़ | वृड । परिवृढ । भृश । कृश | शुक्र । चक्र (चुक) । आम्र । लवण । ताम्र । 
अम्ल । शीत । उष्ण । जड । बधिर । पण्डित । मधुर । मुख । मुक । वेर्यात-लाभ- 
मति-सनः-शारदानाम्‌ (गणसूत्रम्‌) । समो मतिमनसोर्जवमे (गणसुत्रम्‌) । बाल । 
तरुण । मन्द । स्थिर । बहुल । दीर्घं | मूढ। आक्कृष्ट 1 
२, त्व-ष्यजो तद्धितौ (लिङ्गानुशासन) इस वचन से भावार्थक-ष्यञप्रत्ययान्त शब्द 
यद्यपि नपुंसक में प्रयुक्त होने चाहिये तथापि ष्यन्‌ का षित्करण इस बात का 
ज्ञापक है कि सक्ष्यानुरोध से ये शब्द क्वचित्‌ स्त्रीलिङ्ग में भी प्रयुक्त होते हैं । 
स्त्रीलिङ्ग में ष्यजन्तों से डीष्‌ (१२५५) हो कर यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक 
अकार का तथा हलस्तद्धितस्घ (१२५३) से उपधाभूत यकार का भी लोप हो 
जाता है । इस प्रकार--मधुरस्य भावो माधुरी, चतुरस्य भावश्चातुरी, उचितस्य 
भाव औचिती, निपुणस्य भावो नैपुणी, विशारदस्य भावो वैशारदी, मित्रस्य भावो 
मैत्री, शीलस्य भावः शैली इत्यादि रूप सिद्ध हो जते हैं । 


२५४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यो 


) कृष्णस्य भावः ¬ काष्ण्येम्‌, कृष्णिमा । 
) हरितस्य भावः--हारित्यम्‌, हरितिमा । 
) लोहितस्य भावः - लौहित्यम्‌, लोहितिमा । 
४) शवेतस्य भावः श्वैत्यम्‌, शवेतिमा । 

(५) धवलस्य भावः--धावल्यम्‌, धवलिमा । 

(६) कालस्य भावः काल्यम्‌, कालिमा? 1 

(७) पीतस्य भाव:- पैत्यम्‌, पीतिमा । 

दृढादियों से -- 

दृढस्य भावो दाढंचं द्रढिमा वा (दृढपना, दृढ़ता)। दृढशब्द दृढादिगण का 
पहला शब्द है अतः दृढ़ ङस्‌' से भाव अर्थ में वर्णदृढादिभ्यः ष्यम्‌ च (११५९) सुत्र से 
ष्यत्‌ प्रत्यय, अनुबन्धशोप; सुंब्लुक, आविवृद्धि, रपर (२६) और यस्येति च (२३६) से 
भसंज्ञक अकार का लोप कर नपुंसक में विभक्तिकार्य करने से 'दा्ढेयम्‌' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है | इमनिंचूपक्ष में सुँब्लुक्‌, र ऋतो हलादेलंघो: (११५६) से ऋवर्ण को 'र' 
आदेश और टे: (११५७) से भसंज्ञक टि (अ) का लोप करने पर--द्रढिमत्‌ । राजन- 
शब्द की तरह पुलिङ्ग में विभक्तिकार्य करने से 'द्रढिमा' प्रयोग बनता है । 
ढादिगण के कुछ अन्य उदारण यथा--- 
१) शीतस्य भाव:--शैत्यमू, शीतिमा । 


(१ 
(२ 
(३ 
( 


दु 
( 


२) उष्णस्य भाव:-- औष्ण्यम्‌, उष्णिमा । 

३) बधिरस्य भाव:-- बाधिर्यम्‌; बधिरिमा । 

४) जडस्य भावः- जाड्यम्‌, जडिमा । 

(५) मधुरस्य भावः-माधुर्यम्‌, मधुरिमा । 

(६) तरुणस्य भावः तारुष्यम्‌, तरुणिमा* । 

(७) मन्दस्य भावः~ मान्द्यम्‌, मग्दिमा । 

८) मूढस्य भावः मौढ्यम्‌, मूढिमा । 

९) मूर्खस्य भावः मौर्ख्यम्‌, मुखिमा । 

०) पण्डितस्य भावः--पाण्डित्यम्‌, पण्डितिमा । 

१) विमनसो भाव:-- बँमनस्यम्‌, विमनिमा (टि = अस्‌ का लोप) । 
२) विशारदस्य भावः- वैशारद्यम्‌, विशारदिमा । 
३) 
) 


( 
( 
( 


विमतेर्भावः--वैमत्यस्‌, विमतिमा । 
४) कृशस्य भावः कार्श्यम्‌, क्रशिमा (११५६) । 
५) स्थिरस्य भावः-स्थैर्यम्‌, स्थेमा (स्थ' आदेश) । 
(१६) दीर्घस्य भावः-दैष्यंम्‌, द्राधिमा ('द्राधि’ आदेश) । 
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१, कालिमा कालकूटस्य नाऽपेतीश्वरसंगमात्‌ । (सुभाषित) 
२. अधः पश्यसि कि वृद्धे ! पतितं तब कि भुवि । 
रे रे मूढ न जानासि गतं तारुण्यमौक्तिकम्‌ ५ (सुभाषित) 


व्यु 
~ 


तद्धितप्रकरणे त्व्तलो रधिकार: २१५ 


नोट--अधिकृत (११५४) होने सेत्व और तल्‌ भी सर्वत्र हो जायेंगे-- 
दृढत्वम्‌, दृढता । शीतत्वम्‌; शीतता । उष्णत्वम्‌, उष्णता । बधिरत्वम्‌, बधिरता । 
इत्यादि । 

पुनः ष्यञ्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-यूत्रम-- (११६०) 

गुणवचन-ब्राह्मणादिभ्यः कर्मणि च ।५।१।१२३।। 

चादू भावे। जडस्य भावः कर्म वा जाइ्यम्‌ । मूढस्य भावः कर्म वा 
मौढ्यम्‌ । ब्राह्मण्यम्‌ । आकृतिगणोऽयम्‌ ॥ 

अर्थः-षष्ठ्चन्त गुणवाचकों एवं ब्राह्मणादिगणपठित प्रातिपदिकों से भाव और 
कर्म अर्थो में तद्धितसञ्ज्ञक ष्यञ्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -गुणवचन-ब्राह्मणादिभ्यः ।1५।३। कर्मणि ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । 
तस्य भावस्त्वतलो (११५३) सुत्र से 'तस्य' और भाव: पदों का अनुवर्तन होता है । 
ष्यज्‌ ।१।१। (वर्णदृढादिभ्यः ष्यञ्‌ च सुत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ङपयाप्प्रातिपदिकात्‌, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। गुणम्‌ उक्तवन्त इति गुणवचनाः । ब्राह्मण: 
(ब्राहाणशब्द:) आदियंषान्ते ब्राह्मणादयः, तद्‌ गुणसं विज्ञान-बहुब्रीहिसमासः। गुणवचनाश्च 
ब्राह्मणादयश्च गुणवचनब्राह्माणादयः, तेभ्यः = गुणवचनन्राह्मणादिभ्यः, इतरेत रदनः । 
गुणवचन वे शब्द होते हैँ जो पहले गुण अर्थ में प्रवृत्त हो कर बाद में गुण-गुणी के 
अभेदोपचार या मतुँब्लुक्‌ के कारण उस गुण से युक्त द्रव्य के वाचक हो जाते हैं । इन 
का विवेचन पीछे समासप्रकरणस्थ (६२५) सूत्राद्क पर कर चुके हैं। ब्राह्मणादि एक 
गण है । जिसे आकृतिगण माना जाता है" । अर्थः--(तस्य = षष्ठचयन्तेभ्यः) पष्ठ्यन्त 


१. ब्राह्मणादिगण यथा-- 

ब्राह्मण । वाडव । माणव । अतो नुम्‌ च (गणसूत्रम्‌) । चोर । धूर्तं । आराधय । 
विराधय । अपराधय । उपराधय । एकभाव । द्विभाव । त्रिभाव । अन्यभाव । 
अक्षेत्रज्ञ । संवादिन्‌ । संवेशिन्‌ । संभाषिन्‌ । बहुभाषिन्‌ । शीर्षघातिन्‌ । शीर्षपातिन्‌ 
(का.) । विघातिन्‌ । समर्थ । विषमस्थ । परमस्थ | मध्यमस्थ । अनीश्वर । कुशल । 
चपल । निपुण । पिशुन । कुतूहल । क्षेत्रज्ञ । निशन । बालिश । अजस । दुष्पुरुष । 
कापुरुष । राजन्‌ । गणपति । अधिपति । गड्ल। दायाद । विशस्ति। विषम । 
विपात । निपात । स्वंदेदा दिभ्यः स्वार्थं (गणसूत्रम्‌) । चतुर्वेदस्यो भघपदवृद्धिशच (गण- 
सूत्रम्‌) । शौटीर । मुक । कपि। विशसि । पिशाच । विशाल । धनपति । नरपति। 
निव । निधान । विष । स्वभाव । निघातिन्‌ । राजपुरुष) विशाय । विशात। 
विजात । नयात । सुहित । दीन । विदग्ध । उचित । समग्र । शील । तत्पर । 
इदम्पर । यथातथा । पुरस्‌ । पुनःपुनः । अभीक्ष्ण । तरतम । प्रकाम । यथाकाम । 
निष्कुल । स्वराज। महाराज । युवराज | सम्राज्‌ । अविदूर। अपिशुन। 
अनृशंस । अयथातथ । अयथापुर । स्वधर्मं । अनुकूल । परिमण्डल । विश्वरूप । 
ऋत्विज्‌ । उदासीन । ईश्वर । प्रतिभू । साक्षिन्‌ । मानुष । आस्तिक । नास्तिक । 
युगपद्‌ । पूर्वाधर । उत्तराधर । आकृतिगणः ॥ 


२५६ भैमीव्याख्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या 


(गुणवचनब्राह्म॒गादिश्य:) गुणवचतों तथा ब्राह्मणादिगणपठित प्रातिपदिकों से (कर्मणि 
भावे च) कर्म तथा भाव अर्थो में (तद्धितः) तद्धितस|ज्ज्ञक (ष्यञ्‌) ष्यज्‌ प्रत्यय हो 
जाता है । 

अष्टाध्यायी में यहां से पूर्व केवल भाव में ही प्रत्यय विधान किये गये थे परन्तु 
अब यहां ष्यमूप्रत्यय भाव और कर्म दोनों में विधान किया जा रहा है । आ च त्थात्‌ 
(११५४) अधिकार के कारण त्व और तल्‌ प्रत्यय भी भाव और कर्मे दोनों में यहां 
हो जायेंगे । ष्यज्‌ के अनुबन्धों का लोप हो कर 'य' मात्र शेष रहता है-- यह पीछे बताया 
जा चुका है। 

उदाहरण यथा--- 

जडस्य भाव: कर्म वा जाडयम्‌ (जड़ का भाव जडता, जड़पता; अथवा जड़ 
का कर्म -> क्रिया) । जडशब्द गुणवाची है अत: 'जड डस्‌' से भाव या कर्म अर्थ में गुण? 
वबचनजराह्मणांदिस्यः कर्ण च (११६०) इस प्रकृतसूत्र से ष्यञ्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप 
तथा सुँप्‌ (इस्‌) का भी लुक्‌ हो कर--जड +य। अब तद्धितेष्वचामादेः (६३८) से 
आदिवृद्धि एवं यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर नपुंसक के प्रथमैक- 
वचन में विभक्तिकार्यं करने से 'जाडचम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है" । अधिकृत होने 
सेत्व और तल्‌ भी हो जायेंगे -जडत्वम्‌, जडता ! दुढादिगण में पाठ के कारण 
इमनिच्‌ भी हो जायेगा--जडिमा, परन्तु वह केवल भाव में ही होगा कर्म में नहीं । 
इसीप्रकार मुढस्य भावः कर्म वा मौढचम्‌, मूढत्वम्‌, मुढता । केवल भाव में दुढादित्वात्‌ 
इमनिच्‌ हो कर 'मूढिमा' भी । 

्राह्मणादियों से ष्यञ्‌ का उदाहरण यथा 

ब्राह्मणस्य भाव: कर्म वा ब्राह्मण्यम्‌ (ब्राह्मण का भाव अर्थात्‌ ब्राह्मणपता, अथवा 
ब्राह्माण का कर्म याग आदि) । ब्राह्माणशब्द ब्राह्मणादिगण का प्रथम शब्द है । अतः 
ब्राह्मण ङस्‌’ इस षष्ठ्यन्त से भाव या कर्म अर्थ में गुणवचननब्राह्मणादिभ्यः कर्मणि च 
(११६०) सूत्र से ष्यञ्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुंब्लुक, आदिवृद्धि तथा यस्येतिचलोप 
कर नपुंसक के प्रथगैकवचन में विभक्तिकार्यं करने से 'ब्राह्मण्यम्‌ प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है | त्व और तलू के अधिकार के कारण ब्राह्मणत्वम्‌, ब्राह्मणता ये दो रूप भी 
बनेंगे । 


ब्राह्मणादियों से ष्यन्‌ के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 
(१) चोरस्य भाव: कर्म वा--चौय॑म्‌, चोरत्वम्‌, चोरता । 
(२) मूकस्य भावः कर्मं वा--मौक्यम्‌, भूकत्वम्‌, मूकता । 
(३) चपलस्य भावः कर्म वा ~ चापल्यम्‌, चपलत्वम्‌, चपलता । 
(४) कुशलस्य भावः कर्म बा- कौशल्यम्‌, कुशलत्वम्‌, कुशलता । 
(५) निपुणस्य भावः कर्म वा--नेपुण्यम्‌, निपुणत्वम्‌, निपुणता । 


१. जाड्य धियो हरति सिञ्चति बाचि सत्यम्‌ । (नीतिशतक १६) 


क; शह गा 
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(६) विदग्धस्य भाव: कर्म वा--दैदरध्यम, विदग्धत्वम्‌, विदग्धता । 

(७) दीनस्य भावः कर्म बा--दैन्यम्‌, दीनत्वम, दीनता । 

(८) ईश्वरस्य भावः कर्म वा -ऐश्वर्यम्‌, ईश्वरत्वम्‌, ईश्वरता । 


(९) आस्तिकस्य भावः कर्म वा -जास्तिल्यमू, आस्तिकत्वभ्‌, यास्तिकता । 
(१०) अधिपतेर्भावः कर्मे वा --अधिपत्यम्‌, अविपतित्वम्‌, अधिपतिता । 
(१३) विषमस्य भावः कर्म वा ~ बैषप्यस्‌, विषयत्वम्‌, दिषमत 
(१२) वरपतेर्भावः कर्म वा--नारपत्यम, नरपतिव्ट्म्‌, नर रतिता । 


इसी तरह औदासीन्यस्‌, पौर्वापर्यम्‌, तात्पर्यंभू, पौतःपुस्यम्‌, स्वातन्त्यम्‌, 
आलस्यम्‌, जचित्यम्‌ (चिती), आनुकूल्यम्‌, पैशुन्मपू, आनृशंस्यम्‌, यौगपद्यम्‌ इत्यादि 
प्यञ्प्रत्ययान्त समझ लेने चाहियेँ । 

आकुटिगणोष्यम्‌ । ब्राह्मणादिगण को आकृतिगण माना गया है । अर्थात्‌ लोक में 
शिष्टप्रयोगो में जहां ष्यम्‌ प्रयुक्त हुआ मिले और उस का विधायक कोई सुत्र या वचन 
न हो तो उसे भी ब्राह्मणादियों में परिगणित कर लेना चाहिये । 

अब भाव और कर्म अर्थो में सखिशब्द से 'य' प्रत्यय का विधान करते हैं - 
[लघु० | विधि-सूत्म्‌~ (११६१) सख्युर्यः ।५।१।१२५ 

(षष्ठयन्तात सखिप्रातिपदिकात्‌ कर्मणि भावे च तद्धितो यः प्रत्यय 
स्यात्‌) । सख्युर्भाव: कर्म वा सख्यम्‌ ॥। 

अऊर्थ:--पष्ठ्यत्त सखि (मित्र) घ्रातिपदिक से भाव और कर्म अर्थौ में तद्धित- 
सञ््ञक य प्रत्यय हो । 

व्शा सख्युः 1५।१। यः 1१1१1 तस्य थादस्त्वतलो (११५३) से 'तस्य 
भाबः का तथा गुजकचनत्राह्मणाडिन्थया कमाण (११६०) से णि का शनुवत्तन 
होता है। त्ययः, परश्च, ड चाष््रातिवदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः बधिक्कत हैं । अनु- 
बत्तित भाव: को सप्तम्यन्ततया विपरित कर 'भावे' बना लिया जाता है । अर्थ:--- 
(तस्य = षष्ठ्यन्तात्‌) षष्ठ्यन्त (सख्युः प्रातिपदिकात्‌) 'सखि' प्रातिपदिक से (भाटे 
कर्मणि च) भाव और कर्म अर्था में (तद्धितः) तद्धितसंशक (यः) 'य' प्रत्यय हो जाता 
है । यह प्रत्यय न तो जितू-णित्‌ है और न ही कित्‌, अतः इस के परे रहते अङ्ग को 
आदिवृद्धि नहीं होती । 

उदाहरण यथा-- 

सख्युर्भावः कर्म वा सख्यम्‌ (मित्रता, मित्रपना, मैत्री, अथवा मित्र का कर्म) । 
'सखि ङस्‌' यहां षष्ठ्यन्त सखिप्रातिपदिक से भाव या कर्मे अर्थ में प्रकृत सख्युर्यः 
(११६१) सुत्र से य' प्रत्यय हो कर सूँब्लुक्‌ एवं थस्थेति च (२३६) से भसञ्ज्ञक इकार 
का लोप करने पर नपुंसक के प्रथभेकवचत मे विभक्तिकार्यं कर लेने से 'सख्यम्‌' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता हे 1' त्व और तल्‌ के अधिकृत (११५४) होने से 'सखित्वम्‌' और 


१. दुर्जनेन समं सख्यं प्रीति चापि द॒ कारयत्‌ । 
उष्णो दहति चाङ्भारः शीतः कृष्णायते करम्‌ ॥ (हितोप० १.८०) 
समानशोलब्यसनेष्‌ सख्यम्‌ ॥ (पञ्चतन्त्र १३०५) 


ल० प० (१७) 


ढक (र्व) 
२१५ भैमीब्याख्ययोपेतार्मा लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


'सखिता' भी बनेंगे । 

अव भाव-कर्म अर्थो में कपि (वानर) और ज्ञाति (बन्धु) प्रातिपदिको से ढक 
प्रत्यय का विधान करते हैं--- हे 
(लघु० ] विधिःसूत्रम्‌ (११६२) कपि-ज्ञात्योढक्‌ (५।१।१२६॥ 

(षष्ठयन्ताभ्यां कपि-ज्ञातिप्रातिपदिकाभ्यां भावे कर्मणि च तद्धितो 
इक्‌ प्रत्ययः स्थात्‌) । कापेयम्‌ । ज्ञातेयम्‌ ॥ 

अर्थः -षष्ठ्यन्त कपि और ज्ञाति प्रातिपदिकों से भाव और कर्म अर्थो में 
तद्धितसञ््ञषक ढकू प्रत्यय हो । 

व्याख्या--कपिज्ञात्यो: ।६।२। ढक्‌ ।१।१। भावे' और कर्मणि का पीछे से 
अनुवर्तन हो रहा है । प्रत्ययः, परश्च, ङ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हूँ । कपिश्च ज्ञातिश्च कपिज्ञाती, तयो: = कपिज्ञात्योः, इतरेतरद्वन्द्र: । यहां 
पञ्चमी के अर्थ में षष्ठी का प्रयोग प्राचीन वैथाकरणों के अनुकरण के कारण किया 
गाया है अथवा किसी प्राचीन व्याकरण का यह सूत्र पाणिनि ने यथावत्‌ उद्धूत कर 
लिया है । अर्थः - (तस्य = षष्ठचन्ताभ्याम्‌) षष्ठचन्त (कपिज्ञात्योः = कपिज्चातिभ्याम्‌) 
'कपि' और -ज्ञाति' प्रातिपदिकों से (भावे कर्मणि च) भाव और कमं अर्थो में (तद्धितः) 
तद्धितसंज्ञक (ढक्‌) ढक्‌ प्रत्यय हो जाता हे । 

ढक्‌ में ककार अनुबन्ध किति च (१००१) हारा आदिवृद्धि करने के लिये जोड़ा 
गया है | ढकू के आदि ढकार को आयनेघीनीयियः० (१०१३) द्वारा एय्‌ आदेश हो 
जाता है । i 

कपि और ज्ञाति यद्यपि दो प्रातिपदिक हैं और्र इधर भाब और कमं दो अर्थ 
भी हैं तथापि इन में यथासंख्य नहीं होता, क्योंकि ऐसा मानना प्रकरण और लोक के 
सर्वथा विरुद्ध हे ! व्याकरण का कार्य शिष्टप्रयोगों का साधुत्व प्रदर्शन करना होता हैं 
न कि नये नये प्रयोगों वा अर्थो का घड़ना । अतः दोनों अर्थो में ही दोनों प्रातिपदिकों 
से ढक होगा । उदाहरण यथा -- 

कपेर्भावः कर्म वा कापेयम्‌ (कपि का भाव अर्थात्‌ वानरपना या वानर का कर्म 
अनुकरणशीलता आदि) । यहां कपि इस” से भाव या कर्म अर्थ में प्रकृत कपिज्ञात्योर्ढक्‌ 
(११६२) सुत्र से ढक्‌ प्रत्यय, अनुबन्ध ककार का लोप, सुँब्लुक्‌, आयनेयीनीयियः ० 
(१०१३) से प्रत्यय के आदि डकार को एय्‌ आदेश, किति च (१००१) से आदिवृद्धि 
तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक इकार का लोप करने से--काप्‌ एय्‌ अ = कापेय । 
अब नपुंसक के प्रथमेकवचन में सुंप्रत्यय ला कर उसे अम्‌ आदेश (२३४) तथा अमि पूर्वः 
(१३५) से पूर्वहप एकादेश करने पर 'कापेयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है।* 

ज्ञातेर्भाव: कमं वा ज्ञातेयम्‌ (बन्धुता या बन्धु का कर्म) । यहां भी ज्ञाति डस्‌' 


१. एतदप्यस्य कापेयं यदर्कमुपतिष्ठति (महाभाष्य १.३.२५) । अर्थः--यह इस का 
वानरभाव (अन्धानुकरणशीलता) है जो यह सूर्योपस्थान सा कर रहा है। 


धक 


अ. याण 


तद्धितप्रकरणे त्वतलोरधिकारः २५९ 


से पूर्ववत्‌ भाव या कर्म में ढक्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌, ह्‌ को एम्‌ आदेश, पजेत्य- 
यल्लक्षणप्रवृत्तिन्याय से आदिवुद्धि तथा अन्त में यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक इकार 
का लोप कर विभक्ति लाने से ज्ञातेयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है।१ 

अब कुछेक प्रातिपदिकों से भाव-कर्म में यक्‌ का विधान करते हैं-- 


[लघु ०] विधि-पुत्रम्‌ (११६३) 
पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक । ५।१।१२७॥। 


(षष्ठ्यन्तेभ्यः पत्यन्तेभ्यः पुरोहितादिभ्यश्च भावे कर्मणि च यक्‌ 
तद्धितः स्यात्‌) । सेनापत्यम्‌ । पौरोहित्यम्‌ ॥ 

अर्थः-पत्यन्त एवं पुरोहितादि षष्ठयन्त प्रातिपदिकों से भाव और कर्म अर्थो 
में तद्धितसञ्ज्ञक यक्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -पत्यन्त-पुरोहितादिभ्यः ।५।३। यक्‌ ।१।१। यहां तस्य भावस्त्वतलौ 
(११५३) सुत्र से 'तस्य' और 'भावः' पदों का तथा गुणवचनञ्राह्माणादिभ्यः कर्मणि च 
(११६०) सुत्र से 'कर्मणि च' पदों का अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च, झयाप्प्राति- 
पदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । समासः पतिः (पतिशब्दः) अन्तः 
(अन्तावयवः) येषां तानि पत्यच्तादीनि, बहुव्रीहिसमासः । पुरोहितः (पुरोहितशब्दः) 
आदिर्येषां तानि पुरोहितादीनि, बहुव्रीहिसमासः । पत्यन्तानि च पुरोहितादीनि च पत्य- 
'न्तपुरोहितादीनि (प्रातिपदिकानि) । तेभ्यः = पत्यन्तपुरोहितादिभ्यः, इतरेत रद्वन्द्र: । 
अनुवत्तित भाव: को सप्तम्यन्ततया विपरिणत कर भावै बना लिया जाता है । 
अर्थः (तस्य = षष्ठयन्तेभ्यः) षष्ठयन्त (पत्यन्त-पुरोहितादिभ्यः) पतिशब्दान्त एवं 
'पृरोहितादि प्रातिपदिको से (भावे कर्मणि च) भाव और कमं अर्थो में (तद्धितः) तद्धित- 
संज्ञक (यक्‌) यक्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

यक्‌ में ककार अनुबन्ध है जो आदिवृद्धि के लिये जोड़ा गया है । 

पत्यन्तों से यक्‌ का उदाहरण यथा--- 

सेनायाः पति: सेनापतिः, षष्ठीतत्पुरुषः । सेनापतेर्भावः कर्म वा सैनापत्यम्‌ 
(सेनापति का भाव या सेनातति का कर्म) । 'सेनापति' शब्द के अन्त में 'पजि' शब्द 
विद्यमान है अतः यह पत्यन्त प्रातिपदिक है । सेनापति ङस्‌” इस षष्ठ्यन्त से भाव या 
कर्म अर्थ में पत्यन्तपुरो हितादिभ्यो यक्‌ (११६३) सुत्र से यक्‌ प्रत्यय, ककार अनुबन्ध 
का लोप, तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा, प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (ङस्‌) 
का लुक्‌, किति च (१००१) द्वारा आदिवृद्धि से एकार को ऐकार तथा अन्त में यस्येति 
च (२३६) से भसञ्ज्ञक इकार का लोप कर विभक्तिकाय करने से 'सैनापत्यम्‌' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । इसी प्रकार ~ गृहपतेर्भावः कर्म वा गार्हपत्यम्‌ ) प्रजापतेर्भावः कर्म 


१. एष प्रावृषिजाम्भोदनादी आता चिरोति ते। 
झातेयं कुरु सौमित्रे ! भयात्‌ जायस्व राघवम्‌ ॥ (भद्टि ० ५.५४) 


२६० भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुखा 


वा प्राजापत्यम्‌ । ' 

पुरोहितादि एक गण है ।* पुरोहितादि से यक्‌ का उदाहरण यथा-- 

पुरोहितस्य भावः कर्म वा पौरोहित्यम्‌ (पुरोहितपना या पुरोहिताई) । पुरोहित- 
शब्द पुरोहितादिगण का प्रथम शब्द है । अतः "पुरोहित ङस्‌' इस षष्ठयन्त से भाव था 
कर्म अर्थ में प्रकृत पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक्‌ (११६३) सूत्र से यक्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, 
आदिवृद्धि से उकार को ओकार तथा अन्त में यस्येदिचलोप कर विभाक्ति लाने से 
“पौरोहित्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 3 

इसीप्रकार--राज्ञो भावः कर्म वा राज्यम्‌ (राजपना या राजा का कर्म) । थे 
चाऽभावकमंणोः (१०२३) सुत्र में अमावकर्मणो: कहा गया है अतः भाव-कमे में प्रकृति- 
भाव नहीं होता, नस्तद्धिते (६१६) से असंज्ञक टि (अन्‌) का लोप हो जाता है ।* 


१. यहाँ यह विशेषतः ध्यातव्य है कि पतयन्त होते हुए भी अधिपति, धनपति, गणपति 
और नरपति शब्दों से यक्‌ नहीं होता कारण कि इन का ब्राह्माणादियों में पाठ 
किया गरा है अतः मुणवच्नब्राह्मणादिभ्य: कर्मणि च (११६०) से ष्य्-ही होता 
है । ष्यज्‌ और यक्‌ में रूपसिद्धि तो एक जैसी होती है किन्तु स्वर में अन्तर पड़ता 
है (यदि कहीं स्त्रीत्व विवक्षित होगा तो उस में भी अन्तर पड़ सकता है) 1 

२. पुरोहितादिगण यथा 
पुरोहित । राजः$ले (गणसूत्रम्‌) । संग्रामिक (ग्रामिक) । पिण्डक । सुहित । बाल। 
मन्द {बालमन्द) । खण्डिक | दण्डिक । बमिक (वर्सित)। कमिक। धर्मिक 
शिलिक (शीलिक) । सूतिक । मूलिक । तिलक (तिलिका) । अञ्जलिक । अञ्जः 
निक (अञ्जतिका) । ऋषिक (रूपिक) । पुत्रिक (पुत्रक) । अविक । छत्रिक । 
पषिक । पथिक (पथिका) । चिक । प्रतिक । सारथि (सारथिक) । आस्तिक । 
सूचिक । संरक्ष । सूचक (संरक्षसुचक)। नास्तिक । अजानिक । शाक्व र (राक्बर) । 
नागर । चूडिक । एषिक । मिलिक | स्तनिक | चूडितिक | कृषिक | पूतिक । 
पत्रिक । सलनिक । पक्षिक । जलिक । शर्मिक। तिथ्विक । प्रचिक । प्रविक । 
परीक्षक (परिक्षक) । पुजनिक । मूचिक । स्वरिक । 

३. नरकाय मतिस्ते चेत्‌ फौरोहिंत्यं समाचर । 
वर्ष यावत्‌ किमन्येन सठचिन्तां दिनत्रयम्‌ ॥ (पञ्चतन्त्र २.७०) 

४. स राज्यं गुरुणा दत्तं प्रतिपद्याधिकं बभौ । 
दिनान्ते निहितं तेजः सानित्रेव हुताशनः ॥ (रघु० ४.१) 
राञ्ञः कर्म राज्यं प्रजापालनात्मकमिति मल्लिनाथः । 

५. पुरोहितादिगण में राजाऽसे (असमास में ही राजनूशब्द पुरोहितादियों में गिना 
जाना चाहिये) यह एक गणसुत्र आया हे । अत: असमास अवस्था में ही इस से यक्‌ 
प्रत्यय होता है । समासावस्था में ब्राह्मणादित्वात्‌ इस से ष्यञ्‌ (११६०) होता है। 
यथा -सुराज्चो भावः कर्मं वा सौराज्यम्‌ । यौवराज्यम्‌ । माहाराज्यम्‌ । आत्रि- 
राज्यम्‌ । इत्यादि । 


चद्धितप्रकरणे त्वतलोरधिकार: २६१ 


अभ्यास [११] 

(१) निम्नस्थ स्थलों की अपने शब्दों में व्याख्या करें-- 
[क] क्रिया चेदिति किम्‌ ? गुणतुल्ये मा भूत्‌ । 
[ख] प्रकृतिजत्यबोधे प्रकारो भाव: । 

[ग] त्वान्तं क्लीबम्‌ । 
[घ] अपवादः सह समावेशार्थमिदम्‌ । 

[ङ] चकारो नञ्स्नञ्भ्यामपि समावेशार्थः । 
[च] वावचनम्‌ अणादिसमोवेशार्थम्‌ । 

[छ] यद्‌-य-डग्‌-सग्‌-अञ्‌-अण्‌-वुञ्‌-छाश्च । 

(२) निम्नस्थ प्रयोगों की सूत्र सिद्धि प्रदर्शित करें-- 

१, संनापत्यम्‌। २. कापेयम्‌ । ३. सख्यम्‌ । ४. जाडचम्‌ । ५. ब्राह्मण्यम्‌ । 
६. दाढर्थम्‌-द्रढिमा । ७. प्रथिमा-पार्थवम्‌ । 5. ब्राह्मणवदधीते । ६. मथु- 
रावत खुध्ने प्राकारः] १०. गोत्वम्‌ । ११. पौस्नम्‌-पृंस्त्वम्‌ । १२. 
पौरोहित्यम्‌ । १३. शोक्ल्यम्‌-शुविलमा ! 

(३) निम्नस्थ विग्रहों में तद्धितान्त रूप निदिष्ट करे-- 

१. स्त्रिया भाव: । २. युंसो भावः । ३. मुदोर्भावः । ४. मुढस्य भावः 
कर्म वा। ५. ज्ञतेर्भावः कर्म वा । ६. राज्ञो भावः कमे वा । ७. बहोर्भावः । 
5. गुरोर्भावः । €. क्षुद्रस्य भावः । १०. हृस्वस्य भावः । 
(४) निम्नस्थ सुत्रों की सोदाहरण व्याख्या करें--- 
१. र ऋतो हलादेर्लघोः । २. गुणवचनब्राह्मणादिभ्यः कर्मणि च। 
३. वर्णदृढादिभ्यः ष्यञ्‌ च । ४. आ च त्वात्‌ । ५. तत्र तस्येव । ६. तेन 
तुल्यं क्रिया चेद् ति: । ७. तस्य भावस्त्वतलौ । ८. इगन्ताच्च लघूपूर्वात्‌ । 
९. पृथ्वादिभ्य इमनिंज्वा । १०. पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक्‌ । ११. टे; । 

(५) भावे ष्यञ्प्रत्ययान्त एबम्‌ इमनिंन्प्रत्ययान्त कोई से दस प्रयोग लिखिये । 

(६) निम्नस्थ प्रश्नों के समुचित उत्तर दीजिये 
[क] षडेतान्‌ रविधौ स्मेरत्‌--वे छ: कौन कौन से हैं ? 

[ख] ष्यञ्‌ को षित्‌ करने का क्या प्रयोजन है ? 

[ग] स्त्रीवत्‌ क्रन्दति- यहां चञ्प्रत्यय क्यों नहीं होता ? 

[घ] त्व, तल्‌, ष्यन्‌ और इमनिच्‌ प्रत्ययान्त शब्द किस किस लिङ्ग में 
प्रयुक्त होते हैं ? 

(७) निम्नस्थ विग्रहो में कौन सा ताद्धत प्रत्यय करना उचित होगा । 

१. राजो भावः कर्म वा । २. सुराज्ञो भावः कर्म बा | 
(८) पर्वतो वह्लिमान्‌ धूमवत्त्वान्महानसवत्‌ -यहां क्रिया के अभाव में बतिं- 
प्रत्यय कैसे उपपन्न हो सकता है ? 


२६२ द्वश भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुया 


[लघ्‌] इति त्वतलोरधिकारः ।। 
(यहां त्व और तलु प्रत्ययों के अधिकार का विवेचन समाप्त होता है।) 


———!o!—— 


अथ भवनाद्यर्थकाः 


अब अष्टाध्यायी के पञ्चमाध्याय के द्वितीयपादस्थ तद्धित प्रत्ययों का विवेचन 
प्रारम्भ हो रहा हे । इस पाद के प्रत्यघों को दो भागों में बांटा जा सकता है। जहां 
प्रथम भाग में भवन (उत्पत्तिस्थात) आदि विविध अर्थो में अनेक प्रत्ययों का वर्णन 
है वहां इसके द्वितीय भाग में मत्वर्थीय प्रत्ययों का सुव्यवस्थित प्रकरण है । कौमुदी- 
कार भी इन दोनों का इसी क्रम से वर्णन करते हुए प्रथम भवनाद्यर्थक प्रत्ययों को 
प्रस्तुत करते हैं--- 
[लघु०] विधिःुतरम्‌-- (११६४) 

धान्यानां भवने क्षेत्रे खञ्‌ । ५।२।१॥ 

भवत्यस्मिन्निति भवनम्‌ । (धान्यानां भवने क्षेत्रेऽ्थे षष्ठचन्तेभ्यो 
धान्यविशेषवाचिभ्यः प्रातिपदिकेभ्यस्तद्धितः खञ्‌ प्रत्ययः स्यात्‌) । मुद्गानां 
भवन क्षेत्रम्‌ मौद्गीनम्‌ ॥ 

अर्थः-- धान्यों के उत्पत्तिस्थान क्षेत्र अर्थ में धान्य-विशेष के वाचक षष्ठचन्त 
प्रातिपदिकों से तद्धितसञ्ज्ञक खज्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या - धान्यानाम्‌ ।६।३। भवने ।७।१। क्षेत्रे ।७।१। खञ्‌ ।१।१। प्रत्ययः, 
परश्च, इथाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । भवति = जायते == 
उत्पद्यते अस्मिव्निति भवनम्‌ । यहां उत्पत्त्यर्थक भूधालु से अधिकरण में करणाधि- 
करणयोश्च (३.३.११७) सूत्रद्वारा ल्युट्‌ प्रत्यय हो कर भवन' शब्द निष्पन्न होता है । 
इस का अर्थ है--जिस में उत्पन्न होता है अर्थात्‌ उत्पत्तिस्थान । 'धाच्यानाम्‌' में कृद्योगे 
कर्ता में षष्ठी समझती चाहिये । भवने' पद क्षेत्रे का विशेषण है । इस प्रकार 'धान्य- 
विशेषों के उत्पत्तिस्थान खेत” अर्थ में यह प्रत्यय विधान किया जा रहा है। किस 
समर्थविभक्त से यह प्रत्यय हो ? इस के ,लिये यहां गृहीत 'धान्यानाम्‌' के कारण षष्ठ- 
चन्त धान्यविशेषवाचकों से ही इस प्रत्यय का विधान माना जाता है । अर्थः--(धाम्या- 
नाम्‌ = षष्ठचन्तेभ्यो धान्यविशेषवाचिभ्यः) धान्यविशेषवाची षष्ठ्यन्त प्रातिपदिकों से 
(भवने क्षेत्रे) उन के उत्पत्तिस्थान खेत अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (खज्‌) खज्‌ 
प्रत्यय हो जाता है । 

खञ्‌ में जकार अनुबन्ध तद्वितेष्वचासादेः (९२८) द्वारा आदिवृद्धि करने के 
लिये जोड़ा गया है । 'ख' के आदि वर्ण खकार को आयनेयीनीयियः फढखछघां प्रत्यया - 
दीनाम्‌ (१०१३) से ईन्‌ आदेश हो जाता है । उदाहरण यथा-- 


तद्धितप्रक रणें भवनाद्यर्थकाः २६३ 


मुद्गानां भवनं क्षेब्रमू--मौदगीनम्‌ (मूंगवान्य का उत्पत्तिस्थान खेत) । यहां 
मुदूग आम्‌' इस धान्यविशेषवाची षष्ठ्यन्त प्रातिपदिक से 'उत्पत्तिस्थान क्षेत्र' इस 
अथे में प्रकृत धान्यानां भवने क्षेत्रे खञ्‌ (११६४) सूत्र से खञ्‌ प्रत्यय, जकार अनुबन्ध 
का लोप, तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकमञ्ज्ञा के कारण सुंपू (आम) का लुक 
प्रत्यय के आदि खकार को आयनेयीनीयिय:० (१०६३) से ईन्‌ आदेश तथा तद्वितेष्व- 
चामादे: (६३८) सूत्रद्वारा आदिवृद्धि करते पर--'मौदग ईन्‌ अ= मौद्ग + ईन 
हुआ। अब यस्येति-च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 
“मौद्गीनम्‌” प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 
इसीप्रकार-- 
(१) गोधूमानां भवनं क्षेत्र गौधूमीनम्‌ (गेह का खेत) । 
(२) कुलत्थानां भवतं क्षेत्रं कौलत्थीनम्‌ (कुल्थी का खेत) 
(३) कोद्रवाणां भवन क्षेत्रं कौद्रवीणम्‌ (कोदो का खेत) । 
(४) नीवाराणां भवनं क्षेत्रं नैवारीणम्‌ (स्वांक्र चावलों का खेत) । 
(५) सर्षपाणां भवनं क्षेत्रं सार्षपीणम्‌ (सरसों का खेत) । 
स्कन्दपुराण में धान्यों के अठारह प्रकार गिनाये गये हैं - 
यव-गोधून-धान्यानि तिलाः कङ्गु-कुलत्यकाः । 
भाषा मुद्गा मसुराशच निष्पावाः श्वान-सषंपाः ॥ 
गवेधुकाश्च नीक्षारा आटक्यश्च सतीनकाः । 
चणकाश्चीणकाश्चेव धा्यान्यष्टादशेब त्‌ ॥ 
सूत्र में 'धान्थामाम्‌' इस बहुबचननिदेश से यह सू ता है कि यहां धाच्य- 
शब्द से स्वरूप का ग्रहण अभीष्ट नहीं, धान्यविशेषवाचको से ही प्रत्यय करवा वाञ्छत 
है । किञ्च 'धान्यानाम्‌' कथन के कारण 'तृणानां भवन थेत्रस्‌' इस अर्थ में खज्‌ प्रत्यय 
नहीं होता । 
सुत्रगत भवन' शब्द से गुह =घर' अर्थ न समझ लिया जाये इसलिये 'क्षेत्रे' 
शब्द का प्रयोग किया गया है । अत एव 'मुद्गानां भवनं कुसूलम्‌' (मूंगधान्यों को रखने 
का कोठा) इस अर्थ में प्रत्यय महीं होता । यहां यह विशेषतः ध्यातव्य है कि क्षेत्रे 
कथन के कारण ही भवन में भूधातु को उत्पत्त्यर्थक मान कर उस का अर्थ उत्पत्ति- 
स्थान किया जाता हे । 
लोक में इस समय भी धान्यविशेषों के उत्पत्तिस्थान के लिये ऐसे प्रयोग 
बहुधा पाये जाते हैं । जैसे जिस खेत में तिल बोये जाते हैं उसे प्रात्तीयभाषा में तिल- 
वाडा कहा जाता है । 
अब धान्यविशेषवाची व्रोहि (चावल) और शालि (शालीधान्य) प्रातिपदिको 
से खज्‌ के अपवाद ढकृप्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सूत्रम्‌- (११६५) ब्रीहि-शाल्योढक्‌ ।५।२।२॥ 
(षष्ठचन्ताभ्यां ब्रीहि-शालि-प्रातिपदिकाभ्यां भवने क्षेत्रे तद्धितो ढक्‌ 
प्रत्ययः स्यात्‌) । व्रैहेयम्‌ । शालेयम्‌ ॥। 


(रव ) 


२६४ भैमी ब्याख्ययोपेतायां लघसिद्धान्तकौमुद्यां 


अर्थः - षष्ठ्यन्त ब्रीहि और शालि घ्रातिपदिकों से उन के उत्पत्तिस्थान खेत 
अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक ढक प्रत्यय हो । 
व्याख्या -- वी हि-शाल्यो: 1६।२। ढक 1१1१) "सवने पदों का पूर्वसुत्र से 


अनुवर्तन होता हे । प्रत्यय, परश्च, झयाष्प्रतिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 


~ 


अधिकृत हैं । समास:-- ब्रीहिश्च शालिश्च व्रीहिशाली, तयोः == ब्री हिशाल्योः ) इतै रत्र 
इन्द्र: । अर्थः -- (द्रीहिशएल्यो' न= षष्ठ्चन्ताभ्यां व्रीहिशालिभ्याम्‌) षष्ठ्यन्त ब्रीहि और 
शालि प्रातिपदिकों से (सबने क्षेत्रे) उन के उत्पत्तिस्थान खेत अर्थ में (तद्धितः) तदितः 
सञ्ज्ञक (ढक्‌) इक प्रत्यय हो जाता है। यह पूर्वोक्त खञ्‌ प्रताय का अपवाद है । 

ढक्‌ में ककार अनुपन्ध किति च (१००१) सुत्रद्वारा आदिवृद्धि करने के लिये 
जोड़ो गया है । 'ढ' प्रत्यय के आदि वर्ण ढकार के स्थात पर आयधेयोदीयिय.० 
(१०१३) से एव्‌ दादेश हो जाता है । उदाहरण यथा 

ब्रीहीणां भवनं क्षेत्रं व्रैहेयम्‌ (चावलो का उत्यत्तिस्थान खेत)। यहां दीह 
आम? इस धान्यवाचक पष्ठ्यन्त से 'भवत क्षेत्र' अर्थ में धान्यानां भवने क्षेत्रे न्‌ 
(११६४) से प्राप्त खञ्‌ का बाध कर प्रकृत जौहिशाल्योडेक्‌ (११६५) सूत्रद्वारा ढक्‌ 
प्रत्यय, अनुबन्त्रलोप) सुँब्लुक, आयमेषोनीणिण:० (१०१३) से प्रत्यय के आदि ढकार 
को एय्‌ आदेश और किलि च (१००१) से आदिवुद्धि करने पर ब्रहि + एयू अ = 
ब्रेहि + एय हुआ । अब सस्थेलि च (२३६) से भसञ््ञक इकार का लोप कर नपुंसक 
के प्रथमैकवचन में विभक्तिकार्यं करने से ब्रैहेयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--- 

शालीनां भवनं क्षेत्रं शालेयम्‌ (शाली चावलों का उत्पत्तिस्थान खेत) । यहां 
शालि- आम्‌ से प्रकृदसूत्रद्वारा ढक, सुँब्लुक्‌, द्‌ को एय्‌ आदेश तथा पर्जेन्यवल्लक्षण- 
प्रवृत्तिन्याय से आदिवृद्धि कर ~ शालि ¦ एय । अब यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक 
इकार का लोप कर विभक्तिकार्य करने से "शालेयम्‌ प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अष्टाध्यायी के कुछ अन्य सूत्रों के अनुसार--- 

यवानां भवनं क्षेत्रम--यव्यम्‌ । ° 

तिलानां भवनं क्षेत्रम्‌ -तिल्यं तैलीनं वा ।* 

माषाणाँ भवनं क्षेत्रम्‌ ~ माष्यं माषीणं वा । 

अब अग्रिमसुतद्वारा 'हैय ङ्गवीन' शब्द का निपातन करते हैं-- 


[लघु० | विधि-यृत्रम्‌ - { ११६६) 


१. यव-यंवक्ष-८ष्टिकाद यत्‌ (५.२.३) इति यत्‌ । 
२. विभाषा तिल-साबोघा-भङ्गाऽणुभ्यः (५.२.४) इति वा यत्‌ । 
पक्षे खम्‌ । एवमग्रेऽपि बोध्णम्‌ । 


रू (डेन) 


ह्योगोदोहशब्दस्य हियडङगुरादेशः, विकारेष्थे खञ्‌ च निपात्यते । 
दुह्यते इति दोह:--क्षी रम्‌ । ह्योनोदोहस्य विकार:-- हैयङ्गवीनम्‌ = नवनी- 
तम्‌ ॥ 


तद्धितप्रकरणे भवनाद्यर्थका: २९५९ 


अर्थ---विकार अर्थ में षष्ठयन्त ह्योगोदोह (गत कल को दुहा गया गो-दूग्ध*) 
शब्द से तव्वितसञ्ज्ञक खन्‌ प्रत्यय हो तथा 'ह्योगोदोह' शब्द के स्थान पर हियङ्गु' 
सर्वादेश भी हो । 

व्याह्या--हैयडगवीनम ।१।१। सञ्ज्ञायाम्‌ ।७1१। अर्थः =~ (हैयङ्गवीनम्‌) 
हियङुबीन' यह शब्दस्वरूप (संज्नाथास्‌) सञ्ज्ञा में निपातन किया जाता है । लोक में 
यह शब्द उस ताजे बृत्त या नवनीत (माखन) का वाचक है जो कल के दुहे गोदुग्ध से 
बनाया गया हो । इस निपातन से यह सुचित होता है कि सुनिबर पाणिनि 'ह्योगोदोह' 
शब्द से तस्य विकार: के अर्थ में खम्‌ प्रत्यय तथा प्रकृति (ह्योगोदोह) को हियङ्गु' 
आदेश का विधान कर रहे हूँ । आविवृद्धि, गुण आदि अन्य कार्य तो स्वतः सामान्य 
नियमों के अन्तर्गत सिद्ध हैं ही । तथाहि-- 

ह्यांगोदोहस्य विकारो हैयडगवीनम्‌ । 'ह्योगोदोह ङस्‌' इस षष्ठयन्त प्रातिपदिक 
से हैयङ्गवीनं संञ्यायान्‌ (११६६) इस निपातन के कारण विकार अर्थ में तद्धित खब्‌ 
प्रत्यय तथा प्रकृति को हियङ्गु' आदेश हो कर सुंब्लुक्‌ करने से 'हियड्गु / ख' हुआ । 
अब आयनेयीमीमिय;० (१०१३) सूत्र से खप्रत्यय के आदिवर्ण खकार को ईन्‌ आदेश, 
तडितेष्क्चामदेः (९३८) से आदिवृद्धि एवम्‌ ओर्यृणः (१००५) से भसञ्ज्चक उकार 
को ओकार गुण करने से -- हैयङ्गो +ईन । अन्त में एचोऽयवायाव: (२२) सुत्रद्वारा 
ओकार को अब्‌ आदेश कर विभक्ति लाने से हैयङ्गवीन्‌' (कल के दुहे गोदुग्ध का 
विकार माखन या धृत) प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

भाष्यकार तथा अमरकोषकार आदि ताजे गोघृत का नाम हैयङ्गवीनम्‌' 
बताते हैं । परन्तु हरदत्त, भट्रोजिदी्वित दादि इसे गौ के ताजे माखन का वाचक 
मावते हैं। इस का साहित्यगत प्रयोग यथा-- 

हेथङ्गवीनमादाय घोष्बृद्धानुपस्थितान्‌ । 

दासधेपानि पुच्छन्तो बन्यानां मार्बशाखिनाम्‌ ॥ (रजु० १.४५) 

अब इस प्रकरण के एक सुप्रसिद्ध सूत्र का अवतरण करते हैं -- 
[लघ्‌० ] विधि-सूत्रम्‌- ( ११६७) 

तदस्य सञ्जातं तारकादिभ्य इतच्‌ ।५।२।३६॥। 


१. दुह (दोहना) धातु से अकर्तरि च कारके सञ्झ्चायाझ्‌ (३.२.१६) सुत्रह्वारा कमं में 
घन्‌ प्रत्यय करने पर "दुह्यते इति दोहः (दुग्धम्‌), इस प्रकार दुर्धवाची 'दोहू' 
शब्द निष्पन्न होता है । गोरदह: गोदोह:, षष्डीतत्पुषुषसमासः । ह्यः (द्यस्तनः) 
गोदोह:-- ह्योगोदोहः (कल का दुहा गोडुग्ध), सुँप्सुंपासमासः । 

२. ततु हैथङ्कवीर्न घद्‌ ह्ोगोदोहोद्‌भवं घृतम्‌ इत्यमरः । 


पळ ६) 


२६६ छान भैमीव्याख्ययोपैतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या 


प्रिथमान्तेभ्यस्तारकादिभ्य: सञ्जातमस्य इत्यर्थे तद्धित इतच्‌ प्रत्यय: 
स्यात्‌) | तारका; सञ्जाता अस्य--तारकितं नभ: । पण्डित: । आकृति- 
गणोऽयम्‌ ॥ 
अर्थः- -प्रथमान्त तारकाआदिगणपठित प्रातिपदिकों से 'सञ्जातमस्य) (उत्पन्न 
हो गया है इस का) इस अर्थ में तद्धितसंज्ञक इतच्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या ~ तत्‌ ।५।३। (प्रथमान्त के अनुकरण 'तत्‌' से परे पञ्चमी के बहुः 
वचन का सोत्र लुक्‌ समझना चाहिये) । अस्य ।६।१। सञ्जातम्‌ ।१।१। तारकादिभ्यः 
1५1३) इतच्‌ ।१।१। प्रत्थयः, परश्च, ङयःप्प्रातियदिकाल्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । तारका (तारकाशब्दः) आदिर्येषां तानि तारकादीनि (प्रातिषदिकाति), 
तेभ्य: = तारकादिभ्यः, तद्गुणसंविज्ञानबहुब्रीहिसमासः । तारकादि एक गण है जिस का 
प्रथम शब्द 'तारका' है ।' अर्थः (सञ्जातम्‌) अस्य इत्यथ) 'उत्पन्त हो गया है इस 
का” इस अर्थ में (तत्‌ = प्रथमान्तेभ्यः) प्रथमान्त (तारकादिभ्यः) तारकादि प्रातिपदिकों 
से (तद्धितः) तद्धितसञ्ञ्चक (इतच्‌) इतच्‌ प्रत्यय हो जाता हे । 
इतच्‌ प्रत्यय का अन्त्य चकार हलन्त्यम्‌ (१) सुत्रद्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त 
हो जाता है, 'इत' मात्र शेष रहता हे । चकार अनुबन्ध वितः (६.१.१५७) द्वारा 
अन्तोदात्तस्वर के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा 
तारकाः संजाता अस्य (नभसः) ~ तारकितं नभः (तारे उत्पन्न हो गये हैं इस 
के, ऐसा आकाण) । यहां 'तारका जस्‌" इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से सञ्जाता अस्य 
(उत्पन्न हो गये हैं इस के) इस अर्थ में प्रकृत तदस्थ सञ्जातं तारकादिभ्य इतथ 
१. तारकादिगण यथा--- 
तारका । पुष्प । कर्णक | मञ्जरी । ऋजीष । क्षण। सूच (सूचक) । मूत्र । 
निष्क्रमण । पुरीष । उच्चार । प्रचार । विचार | कुड्मल (वड्मल) । कण्टक । 
मुसल । मुकुल । कुसुम । कुतूहल । स्तबक (स्तवक) । किसलय । पल्लव । खण्ड । 
वेग । निद्रा । मुद्रा । बुभुक्षा । धेनुष्या । पिपासा । श्रद्धा | अध्र । पुलक | अद्धारक। 
वर्णक । द्रोह । दोह । सुख । दुःख । उत्कण्ठा (उत्कण्ठ) । भर । व्याधि । वमन्‌ । 
व्रण । गौरव । शास्त्र | तरङ्ग । तिलक । चन्द्रक (चन्द्र) । अन्धकार । गर्वं । 
मुकुर (कुमुर) । हर्ष । उत्कर्ष । रण । कुवलय । गधे 1 क्षुध (क्षुधा) । सीमन्त । 
ज्वर। गर । रोग । रोमाञ्च । पण्डा । कज्जल । तुष्‌ । कोरक । कल्लोल । 
स्थपुट । फल । कञ्चुक । शृङ्गार | अङ्कुर । शैवल । बकुल। श्वभ्र । आराल | 
कलङ्क । कदेम । कन्दल । मूर्च्छा । अङ्गार । हस्तक (हस्त) । प्रतिबिम्ब । विघ्न- 
तन्त्र (विघ्न, तन्त्र) । प्रत्यय । दीक्षा । गर्जे । गर्भादप्राणिनि (गणसुत्रम्‌) । तन्द्रा । 
स्रवक । कर । आन्दोल ! गोर । राग । आकृतिगणोऽयम्‌ ॥। 
२. 'सञ्जातम्‌' में लिङ्ग और बचन अविवक्षित हैं | इसीतरह 'अस्य' भें भी समझते 
चाहिये । 


तद्धितप्रकरणे भवनाद्यर्थका: बु 


(११६७) सूत्र से वद्धितसञ्ज्ञक इतच्‌ प्रत्यय, चकार अनुबन्ध का लोप तथा तद्धितान्त 
की प्रातिपदिकसज्ज्ञा हो कर प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (जस्‌) का सुँपो धातुप्राति- 
पर्दिकयो: (७२१) से लुक्‌ हो जाता है- तारका 5 इत । अब बचि भन्‌ (१६५) से 
भसञ्ज्ञा एवं यस्येति च (२३६) ते भसंज्नक आकार का लोप कर विशेष्यानुसार नपुंसक 
के प्रथमैकवचन में विभक्तिकार्यं करने से 'तारकितम्‌ प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 
पण्डा* सञ्जाता अस्य (पुरुषस्य) --पण्डित: पुरुषः (सत्‌ और असत्‌ का 
विवेक करने वाली बुद्धि उत्पन्न हो गई है जिस की, ऐसा पुरुष) । यहां 'पण्डा सुँ' इस 
प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'सञ्जाता अस्य' के अर्थ में तदस्य सञ्जातं तारकादिभ्य इतच 
(११६७) सूत्र से.इतच्‌ प्रत्यय, सुंब्लुक्‌ तथा भसञ््ञक आकार का यस्येति च (२३६) 
से लोप कर विभक्ति लाने से पण्डित: प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । शुनि चेव श्वपाके 
च पण्डिता: समदर्शिन:-- (गीता ५.१८) । 
तारकादि आकृतिगण है। गण में न पढ़े जाने पर भी लौकिक शिष्टप्रयोगों 
को देख कर इतच्‌ की प्रबृत्ति समझ लेनी चाहिये । 
तारकादियों से इतच्‌ के कुछ अन्य उदाहरण-- 
(१) पुष्पाणि संजातानि अस्य~ पुष्पितो वृक्षः । 
(२) कुसुमानि संजातानि अस्याः कुसुमिता लता । 
(३) बुभुक्षा सञ्जातऽस्य-- बुभुक्षितो बालः । 
(४) पिपासा संजाताऽस्य--षिणासितः पुरुषः । 
(५ पुलकाः संजाता अस्य - पुलकितं वपु: । 
(६) व्याधिः संजातोऽस्य-व्याधितः पुरुष: । 
(७) उत्कण्ठा सञ्जाताऽस्य --उत्कण्ठितो नरः । 
(८) तरङ्गाः सञ्जाता अस्य - तरङ्गतः सागरः । 
(६) बिघ्ताः सञ्जाता अस्य-- विध्नितं कार्यम्‌ ।१ 
(१०) निद्रा सञ्जाताऽस्यः -निद्रितो बालः । 
(११) रोमाञ्चः संजातोऽस्म- रोमाञ्चितो देह: । 
(१२) अभ्राणि सजातान्यस्य - अभितं नभ: । 
(१३) गर्वः सञ्जातोऽस्य - गवितो मूर्खः ।* 
(१४) सञ्जातोऽस्याः~ कर्लाद्भिता युवतिः । 
१. सदसद्विवेकशालिनी बुद्धिः पण्डा । 
२. बुभुक्षितेव्याकरणं न भुज्यते पिपासितेः काव्यरसो न पीयते । 
न छन्दसा केनचिदुइधृतं कुलं हिरण्यमेवाजंय निष्फला गुणा; ॥ 
(सुभाषिरत्नभाण्डागार)} 
जहार सौतां पक्षीन्द्रत्रयासक्षणबिध्नितः । (रघु० १२.५३) 
अभ्रं मेघो वारिवाहः स्तनयित्नुर्बलाहकः इत्यमरः । 
५. कोऽर्थान्‌ प्राप्य न गितो विषयिणः कस्यापदोऽस्तं गताः। (हितोप० २.१५३). 


१६ द 


आजच 


~ — पापा ठ्क्ष्त्‌ पख णभ [__ 
२६८ 9 भि ग्‌ ) पुनीव्याख्ययोषेताया लघु सिद्धान्तकौ मुद्या 


(१५) मूर्च्छां सञ्जाताऽस्य--मूच्छितः पुमान्‌ । 
(१६) फलानि सञ्जातान्यस्य--फलितो द्रुमः । 
(१७) दुःखं सञ्जातमस्य दुःखितो राजा । 
(१८) सुखं सञ्नातमस्य--नुखितः पुरुषः । 
(१६) तन्द्रा सञ्जाताऽस्य- तन्द्रितो नरः । 
(२०) दीक्षा सञ्जाताऽस्य -दीक्षितो ब्राह्मणः । 
अब प्रमाणवाचक्रों से प्रमेय का बोध कराने के लिये तीन प्रत्ययों का अवतरण 
करते हैं -- 
„ [लघु० ] विधि-सूत्रम्‌- ( ११६८) 
छ्रमाणे हयसज्दनव्थात्रच: । ५।२।३७॥। 
तदस्येत्यनुवत्तते । (तछामाणमस्य इत्यर्थे प्रभाणे वत्तमानात्‌ 
प्रथघान्तात्‌ प्रातिपदिकाद्‌ द्वयसच्‌ दघ्नच्‌ मात्रच्‌ इत्येते त्रयस्तद्धिता: प्रत्ययाः 
स्युः) । ऊह प्रमाणमस्य ऊरुद्वयसम्‌, ऊरुदघ्नम्‌, ऊहमात्रम ॥ 
अर्थः--प्रमाण में वत्त॑मान प्रथमान्त प्रातिपदिक से 'वह प्रमाण है इस का इस 
अर्थ भें तद्धितसञ्ज्ञक इयसच्‌, दघ्नच्‌ और मात्रच्‌ प्रत्यय हों । 
ब्याख्या— प्रमाणे ।७।१। द्वयसज्‌-दघ्नन्‌-मा्चः ।१।३। 'तद्‌, अस्य’ इन दो 
पदों का तदस्य संजातं तारकादिभ्य इतच्‌ (११६७) सूत्र से अनुवर्तन होता है । 
प्रत्ययः, परश्च, झ'्याप्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समासः-- 
इयसच्‌ च दघ्नच्‌ च मात्रच्‌ च दृयसज्दध्नञ्मात्रच:, इतरेतरद्वन्द्ः। अर्थ:---(प्रमाणे) 
प्रमाण में वर्तमान (तत्‌ ==प्रथमान्तेभ्यः) प्रथमान्त प्रातिपदिको से (अस्य इत्यर्थे) “प्रमाण 
है इस का' इभ अर्थ में (तद्धिताः) तदितसञ्ज्ञक (इयसज्दध्नञ्मात्रचः) द्वयसच्‌, दघ्नच्‌ 
और सात्रच्‌ प्रत्यय हों । 
इस नदी में घुटने घुटने जल है, यहां ऊरु जितना जल है, यहां कन्धों कन्धों 
जल है --इत्यादिषकारेण जब जानु आदि प्रमाण (माप) द्वारा जल आदि प्रमेय का 
बोध कराना अभीष्ट होता है तब ततत्प्रमाण में प्रयुक्त शब्दों से इन प्रत्ययो का प्रयोग 
किया जाता है । 
द्वयसच्‌, दघ्नच्‌ और मात्रच्‌ इन तीवों का अन्त्य चकार इत्‌ है । चकार अनु- 
बन्ध चित्र: (६.१.१५७) द्वारा अन्तोदात स्वर के लिये जोड़ा गया है । 
उदाहरण यथा -- 
ऊरू प्रमाणम्‌ अस्य-- ऊर्द्दयसम्‌ ऊरुदघ्नम्‌ ऊरुमात्र वा (ऊह अर्थात्‌ पट्ट है 
प्रमाण जिस का ऐसा नदीजल यादि) । यहां प्रमाण में प्रयुक्त 'ऊरु सु! इस प्रथमान्त 
से प्रमाण है इस का' इस अर्थ में प्रकृत प्रभाणे द्यसज्दव्तञ्सात्रबः (११६८) सुन्रद्वारा 
यसच्‌, दघ्नच्‌ और मात्रच्‌ प्रत्यय पर्याय से लाने पर अनुबन्ध चकार का लोप, 
सुँब्लुक तथा विशेष्याबुसार नपुंसक में विभक्तिकार्यं करते से 'ऊरुद्रयसम्‌ , ऊरुदघ्नम्‌, 
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ऊरुमात्रम्‌ ये तीन प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं। ऊरुहयसमस्या नद्या जलम्‌ ऊरुदघ्नम्‌ 
ऊरुमात्र वा । 

इसी प्रका २--- 

जानु प्रमाणमस्य--जानुद्वयसम्‌, जातुदघ्नम्‌,* जानुमात्रम्‌ (घुटने जितना प्रमाण 
वाला जल आदि), नाभिः प्रमाणमस्या:-- नाभिद्दयसी, नाभिदघ्नी, ताचिमात्री' 
(नाभि जितने प्रमाणवाली परिखा, भत आदि) । सौधः प्रमाणमस्य--सौधद्वयस:, 
सौधदघ्नः, सौधमात्रः (महल जितना ऊँचा वृक्ष आदि) । अंसः प्रमाणमस्य - अंसद्वयसः, 
अंसदघ्नः, अंसमात्रः (कन्धे जितने प्रमाण वाला क्षुप आदि) । 

नोट --प्रमाण (माप) कई प्रकार के होते हैं। कुछ प्रमाण दीवार, जल आदि 
ऊँची वस्तुओं को मापते हैं, कुछ प्रमाण पट, खेत आदि फैली वस्तुओं को और कुछ 
भार-वजन आदि के परिमापक होते हैं । यहां किस प्रकार के मान में ये प्रत्यय हीं ? 
इस का समाधान महाभाष्य मे इस तरह दिया गया है--- 

प्रथसश्च द्वितोसश्च ऊर्ध्वमाने सतो सञ्च ॥ 

अर्थात्‌ प्रथम (यसच्‌) और द्वितीय (दघ्वन्‌) प्रत्यय ऊँचाई के भान भें ही 
प्रयुक्त होते हैं । जैसें 'जानुदध्नं जानुडयसं वा जलम्‌' अर्थात्‌ घुटने जितने ऊँचा अल हे । 
परन्तु मात्रच्‌ प्रत्यय सब प्रकार के सालों में प्रयुक्त होता है। यथा--जानुमात्रं जलस्‌, 
प्रस्थमात्रमन्तम्‌, हस्तमात्रः पटः, आदि । अतः किसी कपडे के मापने में 'हुस्तद्वयसः' या 
'हस्तदघ्नः पटः' लिखना अशुद्ध है, इस के लिये मात्रच्‌ का ही प्रयोग करना चाहिये । 

अब परिमाण में बत्तंमान यद्‌, तद्‌ और एतद्‌ शब्दों से प्रमेय का बोध कराने 
के लिये बतुंप प्रत्यय का विधान करते हैं-- 


१. कियन्मात्र जलं निप्र | जानुदघ्नं नराधिप ! । 
तथापीयमवबस्था ले, नहि सर्वे भवादृशाः ७ 
यहां एक दन्तकथा प्रसिद्ध है कि एक बार किसी नदी के किनारे महाराज भोज 
ने किसी निर्धन फटेवस्त्र ब्राह्मण से पूछा--कियन्मात्रं जलं विप्र (हे ब्राह्मण ! 
इस नदी का जल कितना गहरा है?) ब्राह्मण ने उत्तर दिया--जानुदघ्य नराधिप 
(हि राजन्‌ । इस का जल घुटने-प्रमाण है) । राजा ने ब्राह्मणद्वारा प्रयुक्त दघ्नच्‌ 
प्रत्यय के प्रयोग से भांप लिया कि यह्‌ ब्राह्मण व्याकरणशास्त्र का अच्छा ज्ञाता 
है । तब उन्होंने उस से पुनः कहा- तथापीयमवस्था ते (तुझ जैसे विद्वान्‌ की यह 
दु्देशा !) । इस पर ब्राह्मण ने उत्तर दिया--न हि सर्वे भवादृशा: (राजन्‌ ! सब 
लोग आप जैसे विद्वत्पारखी नहीं होते अतः मेरी यह दुर्दशा है) । 

२. जब विशेष्य स्त्रीलिङ्ग होता है तब इयसचूआदिप्रत्ययान्त शब्दों से स्त्रीत्व की 
विवक्षा में टिड्ढाणज्‌-द्वयसज्‌-दघ्नञ्‌-मात्रच्‌-तयप्‌-ठक्‌-ठञ्‌-कञ्‌-वरपः (१२५१) 
सूत्र से डीप्‌ प्रत्यय लाकर यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप हो 
जाता है । 
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[ लघु० | विधि-सुत्रम--( ११६६ ) 
यत्तदेतेभ्यः परिमाणे वतप \५।२।३९॥। 

(तत्परिमाणमस्य' इत्यर्थे परिमाणे वर्तमानेभ्यः प्रथमान्तेभ्यो 
यत्तदेतेभ्यस्तद्धितसञ्ज्ञो वतुँप्‌ प्रत्ययः स्यात्‌) । यत्‌ परिमाणमस्य यावान्‌ । 
तावान्‌ । एतावान्‌ ॥ 

अर्थ:--परिमाण में वर्त्तमान यद्‌, तद्‌ और एतद्‌--इन प्रथमान्त प्रातिपदिकों 
से 'बह है परिमाण इस का. इस अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक वतुप्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या - यत्तदेतेभ्यः ।५।३। परिमाणे ।७।१। वतुँप्‌ ।१।१। तदस्य सञ्जातं 
तारकादिभ्य इतच्‌ (११६७) सूत्र से 'तदस्थ' पदों का अनुवत्तेन होता है । प्रत्ययः, 
परश्च, ड'थाप्त्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । यत्‌ च तत्‌ च एतच्च, 
तेभ्यः = यत्तदेतेभ्यः, इतरेतरद्वद्ध: । अर्थः (परिमाणे) परिमाण में वर्तमान (तत्‌ = 
प्रथमान्तेभ्यः) प्रथमान्त (यत्तदेतेभ्यः) यद्‌, तद्‌ और एतद्‌ प्रातिपदिक्रों से (अस्य इत्यर्थे) 
वह परिमाण है इस का' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (वतुँप्‌) वतुप्‌ प्रत्यय हो 
जाता है । 

बतुँपू में उकार और पकार इत्‌ हैं, इतों का लोप हो कर 'वत्‌' मात्र शेष 
रहता है । उकार अनुबन्ध उगित्कार्यों के लिये तथा पकार अनुदात्तो सुँप्पितो (३.१.४) 
द्वारा अनुदात्तस्वर के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा-- 

यत्‌ परिमाणमस्य-यावान्‌ (जो परिमाण है इस का अर्थात्‌ जितना) | परि- 
माण में वर्तमान 'यद्‌ सुँ" इस प्रथमान्त यद्‌ प्रातिपदिक से परिमाण है इस का' इस 
अर्थ में यत्तदेतेभ्यः परिमाणे बतुँप (११६९) सूत्र से वतुँप्‌ प्रत्यय, उकार पकार अनु- 
बन्धों का लोप, तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकसंज्ञा कर सुँप्‌ का लुक्‌ करने से 
यद्‌ +- वत्‌ । अब आ सर्वत्राम्नः (३४८) से वतुँपू के परे रहते यद्‌ सर्वनाम के दकार 
को आकार आदेश तथा अकः सवर्ण दीर्घः (४२) से सवर्णदीर्घ करने पर 'यावत्‌' शब्द 
निष्पन्न होता है । यह शब्द विशेष्य के अनुसार लिङ्ग को धारण करता है । पुलिङ्ग 
की विवक्षा में प्रथमा के एकवचन में सँ प्रत्यय को ला कर अत्वसन्तस्य चाऽधातोः 
(३४३) से उपधादीर्घ, उगिदचां सर्वनामस्थानेऽधातोः (२८६) से नुँम्‌ आगम 
(यावानत्‌ +-सू), हल्झ्थादिलोप (१७६) एवं संयोगान्तलोप (२०) कर देने से 'याबान्‌' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । स्त्रीत्व की विवक्षा में उगितश्च (१२५०) द्वारा डीप्‌ 
प्रत्यय हो कर विभक्तिकार्यं करने से--यावती । नपुंसक में स्वमोर्नपुंसकात्‌ (२४४) 
द्वारा सुँ का लुक कर देने से--याबत्‌ । यावत्‌, यावती, यावन्ति । 

इसीप्रकार-तत्‌ परिमाणमस्य तावान्‌ (पुं) । स्त्रीलिङ्ग में~ तावती, 
तावत्यौ, तावत्यः । नपुंसक में--तावत्‌, तावती, तावन्ति । 

एतत्‌ परिमाणमस्य--एतावान्‌ (पुं०) । स्त्रीलिद्ध में = एतावती, एतावत्यौ, 
एतावत्यः । नपुंसक में-एतावत्‌, एतावती, एतावन्ति । 


त -- कक 
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इन के साहित्यगत कुछ प्रयोग यथा -- 
[क] एतावानस्थ महिमा 
अतो ज्यायांश्च पूरुष: ॥ (ऋग्वेद १०.६.३) 
[ख] एतावदुक्त्वा विरते मृगेन्द्र 
प्रतिस्वनेतास्य गहागतेन । 
शिलोच्चयोऽपि क्षितिपालमच्चेः 
प्रीत्या तमेवार्थसभाधतेब ॥ (रघु > २.५१) 
[ग] यावानर्थ उदपाने सर्वतः सम्प्लृतोदके । 
तावान्‌ सवष वेदेषु ब्राह्मणस्य विजानतः ॥ (गीता २.४६) 
[घ] स तावदभिषेकान्ते स्नातकेभ्यो ददौ बसु । 
यावतेषां समाप्येरन्‌ यज्ञाः पर्याप्तदक्षिणाः ॥ (रघु० १७.१७) 
[ङः] पुरे तावन्तमेवास्य तनोति रविरातपम्‌ । 
दीधिकाकमलोन्मेषो यावन्मात्रेण साध्यते ।। (कुमार० २.२३) 
[च] यावती सम्भवेद बुद्धिस्तावती दातुमर्हति ॥ (मनु ८.१५४५) 
अब परिमाण में वर्त्तमान किम्‌ और इदम्‌ प्रातिपदिकों से प्रकारान्तरेण घतुँप्‌ 
प्रत्यय का निर्देश करते हैं-- 
[लघु ०] विधिःसुत्रम्‌ (११७०) किमिदम्भ्यां वो घः ।५।२।४०॥। 
आभ्यां बतूँप्‌, बकारस्य घश्च ॥ 
अर्थः - परिमाण में वर्तमान किम्‌ और इदम्‌ इन प्रथमान्त प्रातिपदिको से 
“वह है परिमाण इस का' इस अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक वतूंपू प्रत्यय हो तथा वतुँप्‌ के 
वकार को घकार आदेश भी हो । 
व्याख्या -किमिदम्भ्याम्‌ । ५ २। वः ।६1१। घः ।१।१। (घक्ारादकार उच्चा- 
रणार्थः) । परिमाणे ।७।१। वतुँप्‌ ।१।१। (यत्तदेतेभ्यः परिमाणे वतुप्‌ सुत्र से) । तदस्य 
सञ्जातं तारकादिभ्य इतच्‌ (११६७) सुत्र से तदस्य’ पदों का अनुवत्तंन होता है । 
प्रत्ययः, परश्च, ङचाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः 
(परिमाणे) परिमाण में वत्तेमात (किमिदम्भ्याम्‌) किम्‌ और इदम्‌ (तत्‌ = प्रथमान्ता- 
भ्याम्‌) प्रथमान्त प्रातिपदिकों से (अस्य इत्यर्थे) 'वह है परिमाण इस का' इस अर्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसज्ज्ञक (वतुप्‌) बंप प्रत्यय हो तथा उस के (वः) वकार के स्थान पर 
(घः) घ्‌ आदेश भी हो । 
पूर्ववत्‌ बतूंप्‌ का 'वत्‌' मात्र शेष रहता है । वत्‌ के वकार को घक्रार आदेश 
हो कर 'घत्‌' बन जाता है । पुनः आयनेयीनीयियः फढखछघां प्रत्ययादोताम्‌ (१०१३) 
सुत्र से घत्‌ के आदि घ्‌ को इय्‌ आदेश हो कर--इयू अत्‌ =इयत्‌' प्रत्यय बन 
जाता है। 
किम्‌ से बतुँप्‌ का उदाहरण यथा -- 


| 
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किम्‌ परिमाणमस्य--कियान्‌ (क्या है परिमाण इस का अर्थात्‌ कितना, How 
पण) । यहाँ परिमाण में वत्तेमान “किम्‌ सुँ' इस प्रथमान्त से किमिदस्भ्यां वो छ 
(११७०) इस प्रकृतसूत्रद्वारा 'वह परिगाण है इस का इस अर्थ में वतुँप्‌ प्रत्यय, अनु- 
बन्धलोप तथा वतुँप्‌ के आदि वकार को घकार झादेश कर सुँप्‌ का लुक्‌ करने से-- 
किम्‌ त- घत्‌ । अब आयनेयीदीयिसः० (१०१३) से घत्‌ प्रत्यय के आदि वर्ण घ्‌ को 
इय्‌ आदेश हो जाता है--किम्‌ + इयत्‌ । इस स्थिति में अग्रिमसुत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु ०] विधि-ुत्रम्‌ (११७१) इदंकिमोरीइकी ।६।३।८६॥ 

दुग्दूशवतूँष्‌ इदम ईश्‌, किमः की स्यात्‌ । कियान्‌ । इयान ॥ 

अर्थ:-दुक दृश या वतुं परे हो तो इदम्‌ के स्थान पर ईशा तथा क्रिसू के 
स्थान पर 'की' सर्वादेश हो । 

व्याख्या-इदंकिमोः ।६।२। ईश-की इति लुप्तप्रथमाद्विवचनान्तं रूपम्‌ । दुग्दुश 
वसुँघु 1७1३) (दुग्दृशवर्तुँब्‌ सूत्र से) । ईश्‌ च की च ईश्की, इतरेतरहन्द्रे सौत्रत्वाद्वि- 
भकतेर्लुक । अथवा ईश, की' इत्येवं हवे पदे बोध्ये । अ्थ:-- (दुग्दुमवतुँघु) दुक, दृश या 
वतुँ परे हो तो (इंदंक्रिमो)) इदम्‌ और किस्‌ के स्थान पर (ईश्की) ईश्‌' और दी ये 
आदेश हो जाते हैं। 

यथःसंश्यण्नुदेशः समानाम्‌ (२३) से इदम के स्थान पर 'ईश तथा किम्‌ के 
स्थान पर 'की' आदेश होगा । ईश्‌ सें शकार इत्‌ है अतः शित्त्व के कारण अदेकाहिश- 
स्वस्थ (४५) सुत्रढारा यह आदेश इदप्‌ शब्द के स्थात पर सर्वादेश होगा । 'की' 
आदेश भी अनेकान होने से किम्‌ के स्थान पर सर्वादेश होगा । 

'किम्‌ + इयत्‌' यहां एकदेशविकृतमनन्यबत्न्याय के अनुसार वर्तुँ के परे रहते 
प्रकृत इदंकिमोरीश्को (११४१) सूत्र से 'किस्‌ के स्थान पर 'की' सर्वादेश हो कर-- 
की +-इयत्‌' हुआ । अब यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक ईकार का लोप करने 
'क्‌ +- इयत्‌ = कियत्‌' शब्द निष्पन्न होता है ।' पु० की विवक्षा में प्रथमा के एकवचन 
में इस से परे सुँ ला कर उगधादीर्घ (३४३), नुँम्‌ का आगम (२८९), हल्ड्यादिलोप 
तथा अन्त में संयोगान्तलोप (२०) कर देने से 'कियान्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
धीमत्‌ शब्द के समान इस की पृंलिक्ष में रूपमाला चलती है -कियान्‌, कियन्तौ, 


न्य 


१. आदेश में ईकार रखने का यद्यपि यहां सर्वादेश के सिवाय अन्य कोई उप- 
योग नहीं तथापि दृक और दृश में क्रमशः कीदुशू और कीदृश बनाने में इस का 
उपयोग स्पष्ट है । 

२. कियत्‌ शब्द का साहित्यगत प्रयोग यथा--- 
धिगस्तु तृष्णातरलं सवन्सन;ः संसीड्य पक्षान्सम हेसजन्सन: । 
तवार्ण व्पेव तुघारशोततैभवेदमी भि; कशलोदय: कियात्‌ ॥ 

(नैषध० १.१३०) 


० 
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कियन्तः । स्त्रीत्व की विवक्षा में उगितश्च (१२५०) से डीप्‌ हो कर कियती, कियत्यौ; 
कियत्यः । नदीवत्‌ । नपुंसक में "कियत्‌, कियती, कियन्ति’ शकृत्‌णब्दवत्‌ । 
इदम्‌ से वतुँप्‌ का उदाहरण यथा--- 
इद्‌ प्रमाणमस्य इयान्‌ (यह्‌ है परिमाण इस का अर्थात्‌ इतना) । यहां 'इदम्‌ 
सुँ' इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से वह है परिमाण इस का' इस अर्थ में किसिदरम्भ्यां बो 
घः (११७०) सुत्र से वतुँप्‌ प्रत्यय तथा साथ ही उस के वकार को घकार आदेश हो 
कर सुंपो धतत्प्रातिपदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ का लुक्‌ हो जाता है--इृदम्‌ + घत्‌ । अब 
आयनेवीनीयियः० (१०१३) से घ्‌ को इय आदेश एवम्‌ इदंकिंसोरीशको (११७१) द्वारा 
इदम्‌ को ईश्‌ सर्वादेश करने पर 'ई+इंयत्‌' इस स्थिति में यस्येति च (२२६) से 
भसञ्ज्ञक ईकार का लोप करने से 'इयत्‌' शब्द निष्पन्न हो जाता है । पुनः इस से पूर्ववत्‌ 
पुलिङ्ग में विभक्तिकार्यं करने से--इयान्‌, इयन्तौ, इयन्तः । स्त्रीलिङ्ग में डीप्‌ (१२५०) 
कर--इथती, इयत्यौ, इयत्यः । नपुंसक में इयत्‌, इयती, इयन्ति । 
बिशेष वक्तव्य--इयत्‌ शब्द की सिद्धि में 'इदम्‌/ प्रकृति को प्रथम ईश (ई) 
आदेश हो पुन: उस का भी यस्येति च (२३६) द्वारा लोप करने से केवल प्रत्ययमात्र 
इयत्‌' ही शेष रह जाता है, प्रकृति का कहीं नामोनिशान नहीं रहता । इस प्रकति- 
लगता तथा प्रत्ययमात्र की अवरिष्टताल्य सादृश्य को ले कर एः चमत्कारपूर्ण प्राचीन 
पद्य बहुधा उद्धृत किया जाता है--- 
उदितवति परस्मिन्‌ प्रत्यये शास्त्रमोनो 
गतवति विलयं च प्राकृतेऽघि प्रपञ्चे । 
सपदि पदनुदीते केवलः प्रत्ययो यह्‌ 
तदियदिति सिमीते को हृदा पण्डितोऽपि ॥ (प्रौढमनोरमा) 
यह मालिनी छन्द है । श्लेषद्वारा व्याकरण और वेदान्त दोनों पक्षों में इस का 
अर्थं किया जाता है। तथाहि-- 
व्याकरणपक्ष में--व्याकरणप्रक्रिषा के अनुसार प्रकृति से परे प्रत्यय ला कर 
जब सम्पूर्ण प्रकृति का लोप हो एक ऐसा पद उत्पन्न हो जाता है जो केवल प्रत्ययमात्र 
ही होता है, तो वह पद 'इयत्‌' ही है इसे पण्डित होता हुआ भी कौन हृदय से पहचान 
पावा है ? 
वेदान्तपक्ष में -शास्त्राभ्यासद्वारा जब पराकोटि ज्ञान क! उदय हो कर प्रकृति 
(माया) का सम्पूर्ण जञ्जाल छिन्नभिन्न हो जाता है तब एक ऐसा पद उत्पन्न हो 
जाता है जो केवल ज्ञानमात्र ही होता है । वह इतना है अर्थात्‌ उस की इयत्ता का कौन 
पण्डित पुरुष भी हृदय से अनुमाच कर सकने में समर्थ हो सकता है ? 
अब अवयवपरक संख्यावाचकों से अवयवी का बोध कराने के लिये तथपू प्रत्यय 
का विधान करते हैं-- 
ल० पछ ( दद ) 
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| लघु? | विधि-सूत्रमु-- ( ११७२) 
संख्याया अवयवे तयप्‌ ।५।२।४२॥ 

[अवयवे वर्त्तमानात्‌ संख्याबाचकात्‌ प्रथमान्तात्‌ प्रातिपदिकाद्‌ अस्ये- 
त्यर्थे तद्धितस्तयप्‌ प्रत्ययः] । पञ्च अवयवा अस्य- पञ्चतयम्‌ ।। 

अर्थ:-- अवयव में वर्तमान संख्यावाचक प्रथमान्त प्रातिपदिक से अवयव हैं 
इस के' इस अर्थ में तद्धितसञ््ञक तयप्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या--संख्याया: ।५। १। अवयवे ।७।१। तयप्‌ ।१।१। तदस्य संजातं तारका- 
दिभ्य इतच्‌ (११६५) सुत्र से 'तदस्य’ पदों का अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च, 
डत्याप्प्रातिपदिकात्‌, तदिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः (अवयवे) अवयव में 
वर्त्तमान (तत्‌ = तस्मात्‌ = प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त (संख्यायाः) संख्यावाचक प्रातिपदिक 
से (अस्य इत्यर्थं) 'अवयव हें इस के' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (तयप्‌) तयप्‌ 
प्रत्यय हो जाता है । 

तयप्‌ का पकार हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, 'तय' 
मात्र शेष रहता है । पकार अनुबन्ध अनुदात्तो सुँग्पितो (३.१.४) सूत्रद्वारा अनुदात्तस्वर 
के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा -- 

पञ्च अवयवा अस्य--पञ्चतयम्‌ (पांच अवयव हैं इस के, अर्थात्‌ पाञ्च 
अक्यवो वाला अवयवी) । यहां अक्यव में वर्तमान 'पञ्चन्‌ जस्‌' इस संख्यावाचक 
प्रथमान्त प्रातिपदिक से अवयव हैं इस के” इस अर्थ में संख्याया अवयवे तयप्‌ ( ११७२) 
सूत्र से तयप्‌ प्रत्यय, पकार अनुबन्ध का लोप तथा तद्धितान्त के कारण प्रातिपदिकसञ्ज्ञा 
हो कर सुँप्‌ का लुक्‌ कर देने से--पठ्चन्‌ + तय । अब स्वादिष्वसर्वनाम स्थाने (१६४) 
द्वारा पदसञ्ज्ञा के कारण पदान्त नकार का न लोपः प्रातिपदिकान्तस्य (१८०) से 
लोप कर नपुंसक में विभक्तिकार्यं करने से 'पञ्चतयस्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है « 
स्त्रीत्व की विवक्षा में टिड्डाणञ्द्वयसज्दघ्नञ्मात्रच्तथप्ठयठ्ञ्कठक्वरष: (१२५१) सुत्र 
से डीप्‌ प्रत्यय हो कर भसञ्ज्ञक अकार का लोप करने से 'पञ्चतयी' बनेगा ।* 


१. तयपूप्रत्ययान्तों अथवा अथच्‌प्रत्ययान्तों का जब सामान्यतः धर्मप्रधान निर्देश किया 


जाता है तब नपुंसकलिङ्ग या स्त्रीलिङ्ग के द्वारा ही निर्देश हुआ करता है। 
यथा -चित्तवृत्तीनां पञ्चतयम्‌, चित्तवृत्तीनां पञ्चतयी । वर्णानां चतुष्टयम्‌, 
वर्णानां चतुष्टयी | लोकानां त्रयम्‌, लोकानां त्रयी । पक्षयोद्वयम्‌, पक्षयोद्व॑यी । 
समासद्वारा भी कहा जा सकता है--मुनीनां त्रयं मुनित्रमम्‌ । परन्तु जब धमि- 
प्रधान निर्देश विवक्षित होता है तब-विशेष्य के अनुसार लिङ्ग हुआ करता है। 
यथा--त्रया: त्रये वा लोकाः, त्रय्यः स्थितयः, त्रयाणि जगन्ति । द्वये प्राजापत्या 
देवाश्चासुराश्च (ब्राह्माण०) दोनों प्रजापति की सन्तान हैं, देवता और असुर । 
त्रये, त्रयाः, इये, दयाः ये प्रथमा के बहुवचन जस्‌ के परे रहते प्रथमचरमतयाल्पा- 
घेकतिपयनेमाश्च (१६०) सूत्रद्वारा वैकल्पिक सर्वनामसञ्ज्ञा के कारण बनते हैं। 
अन्यत्र सर्वनामसञ्ज्ञा न होते से सर्वेनामकार्य नहीं होते. द्वयानाम्‌, याणाम्‌, 
पञ्चतयाताम्‌ आदि । 


अबय 


~ 


क्ष रणे ्थृकाः 
सद्धितप्रकरणे भवनाद्यर्थकाः २७५ 


इसी प्रकार-- 
चत्वारोश्वयवा अस्य --चतुष्टयम्‌ ।१ 
षड्‌ अवयवा अस्य --षट्तयम्‌ । 
सप्त अवयवा अस्य--सप्ततयम्‌ । 
अष्टौ अवयवा अस्य--अष्टतयम्‌ । 
नव अवयवा अस्य--नवतयम्‌ । इत्यादि । 
अब द्वि और चि शब्दों से परे तयप्‌ के स्थान पर वैकल्पिक अयच्‌ का विधान 
दर्शाते हैं -- 
[लघु०] विधि-सूत्रम--( ११७३) 
द्वित्रिभ्यां तयस्यायज्वा ।५।२।४३॥ 
[दित्रिभ्यां परस्य तयस्य 'अयच्‌' इत्यादेशो वा स्यात्‌] । द्वयम्‌, 
द्वितयम्‌ । त्रयम्‌, त्रितयम्‌ ॥ 
अर्थः-द्वि और त्रि प्रातिपदिकों से परे 'तय' के स्थान पर विकल्प कर के 
“अयच्‌' आदेश हो । 
व्याख्या ~ द्वित्रिभ्याम्‌ ।५।२। तयस्य ।६।१। अयच्‌ ।१।१। वा इत्यब्ययपदम्‌ । 
द्विश्च त्रिश्च द्वित्री, ताभ्याम्‌ = द्वितरीभ्याम्‌, इतरेतरद्वन्डः । अर्थः (द्विचिभ्याम्‌) द्वि 
और त्रि प्रातिपदिकों से परे (तयस्य) तय” के स्थान पर (वा) विकल्प से (अयच्‌) 
अयच्‌ आदेश हो जाता है । 
अयच्‌ का चकार इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है। यह चितः (६.१.१५७) 
द्वारा अन्तोदात्तस्वर के लिये जोड़ा गया है । अनेकाल्‌ होने से अथच्‌ आदेश सम्पूर्ण 
तय के स्थान पर होगा । उदाहरण यथा-- 
दौ अवयवौ अस्य -द्वयं द्वितयं वा (दो अवयव हैं इस के अर्थात्‌ दो अवयवों 
चाला अवयवी) । यहां अवयव में वर्तमान 'द्वि औ' से अवयव हैं इस के' इस अर्थ में 
"संख्याया अवयवे तयप्‌ (११७२) सूत्र से तयप्‌ प्रत्यय, पकार अनुबन्ध का लोप तथा 
सुंपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ (ओ) का भी लुक्‌ हो कर-द्वि + तय । 
पुनः द्वित्रिभ्यां तयस्यायज्वा (११७३ ) इस प्रकृतसुत्र के द्वारा तय' के स्थान पर 
बिकल्प से अयच्‌ आदेश हो कर चकार अनुबन्ध का लोप करने से-द्वि+अय । अब 
१, चतुर्‌ के रेफ को विसर्ग तथा बिस्र्जनीयस्य सः (१०३) से उसे सकारादेश हो 
कर हस्वात्तादौ तद्धिते (८.३.१०१) से षत्व हो जाता है--चतुष्‌ + तय । पुनः 
ष्टुना ष्टुः (६४) द्वारा ष्टुत्व कर विभक्ति लाने से उपर्युक्त रूप सिद्ध हो 
जाता है । 
२. 'षषषू --तय' इस स्थिति में पदान्त में जर्त्व-चर्त हो जाते हैं। ष्टुत्व के प्राप्त 
होने पर न षदान्ताड्टोरनास्‌ (६५) से उस का निषेध हो जाता है । 


२७६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघसिद्धान्तकौमृद्या 


यचि भम्‌ (१६५) से भसञ्ज्ञा तथा यस्येति च (२३६) से भञ्ज्ञक इकार का लोप 
कर विभक्ति लाने से 'द्यम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। अयच्‌ के अभाव में-- द्वितयम्‌ । 
इस तरह 'द्रयम्‌' और 'द्वितयम्‌' दो रूप सिद्ध हो जाते हैं ।* 

इसीप्रकार--त्रयोऽवयवा अस्य--त्रथं त्रितयं वा (तीन अवयव हैं इस के 
अर्थात्‌ तीन अवयवों वाला अवयवी) । यहां त्रि जस्‌, से पूर्ववत्‌ तयप्‌ प्रत्यय, अनुबन्धः 
लोप, सुँब्लुक्‌ तथा तय को वैकल्पिक अयच्‌ आदेश कर यस्येति च (२३६) द्वारा 
इकार का लोप करने पर 'त्रयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। अयच्‌ के अभाव में 
“त्रितयम्‌” बनेगा 1 

विशेष बक्तव्य-- पिछले सूत्र से तयप्‌ की अनुवृत्ति ला कर उसे विभक्ति- 
विपरिणामद्वारा षष्ठयन्त बना लेने से जब यहां 'तथपः' प्राप्त हो सकता था तो पुनः 
इस सूत्र में तयस्य' का ग्रहण क्यों किया गया है? इस का उत्तर यह है कि यदि यहां 
'तयस्य' न कहते तो अयच्‌ को तयप्‌ का अपवाद प्रत्ययान्तर समझ लिया जाता जो 
अनिष्ट था । क्योंकि तब टिड्डाणञ्द्वयसज्दघ्नञसात्रचतयपठक्ठञ्कघ्क्दरपः (१२५१) 
सुत्रह्टारा दयी, त्रयी आदि में तयप्‌ के न होने से ङीपू न हो सकता जो अब स्थानिव- 
दभाव के कारण हो जाता है । इसीप्रकार प्रथमचरमतयाठ्यार्धकतिपयमेसाश्च (१६०) 
द्वारा जस्‌ में होने वाली बैकल्पिक सर्वनामसञ्ज्ञा भी अयच्‌ में प्रवृत्त न हो सकती जो 
अब स्थानिवद्भाव के कारण निर्बाध हो जाती है । 

अब अग्निमसुत्रद्वारा उभ (दोनों) शब्द से परे तयप्‌ को नित्य अयच्‌ आदेश का 
विधान करते हैं-- 

[लघु ० ] विधि-यूत्रम- ११७४) उभादुदात्तो नित्यम्‌ ।५।२।४४॥। 

उभशब्दात्‌ तयपोऽयच्‌ स्यात्‌ स चाद्यदात्तः । उभयम्‌ ॥ 

अर्थः 'उभ' प्रातिपदिक से परे तयप्‌ को नित्य अयच्‌ आदेश हो तथा उस 
अयच्‌ का आदि अकार उदात्त भी हो । 


१. साहित्यगत प्रयोग यथा-- 
इयं गतं सम्प्रति शोचनीयतां समागमप्रार्थनया पिनाकिनः । 
कला च सा कान्तिमती कलावतस्त्वमस्थ लोकस्य च नेत्रकौमुदी ॥ 
(कुमार० ५.७१) 
अधिकं शुशुभे शुभंयुना द्वितयेन दृयमेव संगतम्‌ । 
पदसमृद्धमजेन पैतृक बिनयेनास्य नवं च यौवनम्‌ ॥ (रघु० ८.६) 
२. साहित्यगत प्रयोग यथा--- 
माता मित्रं पिता चेति स्वभावात्‌ त्रितयं हितम्‌ । 
कार्यकारणतश्चान्ये भवन्ति हितबुद्वयः ॥ (हितोप० १.३८) 
जनाय शुद्धान्तचराय शंसते कुमगरजन्मामृत-संमिताक्षरम्‌ । 
अदेयमासीत्‌ त्रथमेव भूपतेः शशिप्रभं छत्त्रमुभे च चामरे ॥ (रघु०३.१६) 


स्म पूरेण हर 
तद्धितप्रकरणे भवनाद्य्थकाः & ८ २७७ 

व्याख्या--उभात्‌ ।५।१। उदात्तः 1१1१! नित्यम्‌ इति क्रियाविश्ेेषणं द्वितीवैक- 
वचनान्तम्‌ । तयस्य 1६1१ अयच्‌ ।१।१। (द्वित्रिभ्यां तयस्थायज्वा सूत्र से) । अर्थः 
(उभात्‌) उभशब्द से परे (तयस्य) 'तय' के स्थान पर (अयच्‌) अयच्‌ आदेश (नित्यम्‌) 
नित्य होता है तथा उस का आदि अच्‌? (उदात्तः) उदात्त भी हो जाता है । 

उभशब्द लौकिकी संख्या नहीं अतः इस से परे संख्याया अबयबे तयप्‌ (११७२) 
सुत्रद्वारा तयप्‌ प्राप्त न था । परन्तु इस सुत्र में उस के स्थान पर अयच्‌ के विधान के 
कारण उभ से परे भी तयप्‌ करता सुनितम्मत प्रतीत होता है । उदाहरण यथा _ 

उभौ अवयवौ अस्य--उभयम्‌ (दोनों हैं अवयव इस के अर्थात्‌ दो अवयवों 
बाला अवयवी) । यहां अवयव अर्थ में वर्तमान 'उभ औ' इस प्रथमान्त से अवयव हूँ 
इस के! इस अर्थ में संख्याया अवयवे तयप्‌ (११७२) से तयप्‌ प्रत्यय, पकार अनुबन्ध 
का लोप तथा सुँप्‌ (औ) का भी लुक्‌ करने पर--उभ + तय । अब प्रकृत उभादुदात्तो 
नित्यम्‌ (११७४) सुत्र से तय' को नित्य अयच्‌ सर्वादेश कर--उभ --अय । यस्येति च 
(२३६) से भसञ््ञक अकार का लोप कर विभक्ति लाने से 'उभयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है।* उभयो मणिः- पीत और लोहित आदि दो अवथवों चाली मणि । 'उभय' 
में भकारोत्तर अकार उदात्त रहता है शेष अच्‌ अनुदात्तम्पदमेकवर्जम्‌ (६.१.१५२) से 
अनुदात्त । परन्तु उदात्तादनुदात्तस्य स्वरितः (८.४.६५) द्वारा उदात्त से परे अनुदात्त 


1 

को स्वरित हो जाता हे-- उभय: । स्त्रीत्व की विवक्षा में स्थानिवद्भाव के कारण 
लयप्प्रत्ययान्त मान लिये जाने से टिड्ढाणन्‌० (१२५१) से डीप्‌ हो जाता है--उभयी । 
उभयी प्रवृत्तिः । उभयीं सिद्धिमुभाववापतुः (रघु० ८.२३) । उभयशब्द का द्विवचन 
में प्रयोग नहीं होता--यह पीछे (१५५) सूत्र पर कहा जा चुका है । 

अब द्वितीय, तृतीय, चतुर्थं आदि पूरणी (क्रमसूचक) संख्याओं का निरूपण 
करते हैं--- 

[लघु० ] विधिःसूत्रम्‌- (११७५) तस्य पुरणे डट्‌ 1५।२।४८॥ 

(संख्यावाचकात्‌ षष्ठ्यन्तात्‌ परणेऽथे तद्धितो डट्‌ प्रत्ययः स्थात्‌) । 
एकादशानां पूरण एकादशः ॥ 

अर्थ:--संख्यावाचक षष्ठयन्त प्रातिपदिक से पुरण अर्थ में तद्धितसंज्ञक डट्‌ 
प्रत्यय हो । 


१. अयच्‌ में दो अच्‌ हैं किसे उदात्त माना जाये ? दोनों का उदात्तत्व तो अनुदात- 
म्पदमेकवर्जभ्‌ (६.१.१५२) से बाधित है और अन्त का उदात्तत्व चितः 
(६.१.१५७) हारा सिद्ध हे ही, इस के लिये सुत्र में उदात्तत्वविधान की आव- 
शयकता नहीं । अतः यहां आदि को ही उदात्तत्व होता है यही निश्चित होता है। 
विशेषजिज्ञासु आकरग्रन्थो का अवलोकन करें । 

२. कि कथ्यते श्लीरूभवस्य तस्य । (कुमार० ७.७८) 


२७८ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्वान्तकोमुद्या 


व्याख्या-- तस्य ।५।१। (षष्ठयन्त के अनुकरण 'तस्य! से परे पञ्चमी का 
सौत्र लुक समझना चाहिये) । पूरणे ।७।१) डट्‌ ।१।१। संख्यायाः । ।५।१। (संख्याथा 
गुणस्य निमाने भयट्‌ सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ड्घाप्प्रातिपदिकातू, तद्धिता: इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैँ । अर्थः-(तस्य == षष्ठयन्तात्‌) षष्ठ्यन्त (संख्यायाः) संख्यावाचक 
प्रातिपदिक से (पूरणे) पूरण अर्थ में (तद्धितः) तडितसंज्ञक (डट्‌) डट्‌ प्रत्यय होता है । 


र्यतेऽ्नेनेति पुरणः । पूरयतेष्यन्तात्‌ करणे ल्युट्‌ । जिस से संख्या पूरी हो 
जाती है वह उस संख्या का पुरण होता है। जैसे एकादश संख्या दस व्यक्तियों तक 
पुरी नहीं होती किन्तु जब उस में ग्यारहवां जुड़ता है तो वह पूरी हो जाती है। इस 
मकार ग्यारह व्यक्तियों के समूह का पुरण (पूरा करने वाला अवयव) ग्यारहवां व्यक्ति 
ही होता है । इसीप्रकार अन्य संख्याओं के ग्रुपों में भी अन्तिम को पुरण समझना 
चाहिये । यहां समुह को प्रकृत्यर्थं तथा उस का पुरक अवयव प्रत्ययार्थ होता है। 

डट्‌ प्रत्यय का डकार चुटू (१२६) सूत्रद्वारा तथा टकार हलन्त्यम्‌ (१) सूत्र- 
हारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, 'अ मात्र शेष रहता हैं । डित्‌ करने का प्रयो- 
जन हे: (२४२) सुत्रद्वारा टि का लोप करता एवं टितू करने का प्रयोजन स्त्रीत्व की 
विवक्षा में टिड्ढाणञ्‌० (१२५१) सुत्रढारा डीपू करना है । उदाहरण यथा-- 


एकादशानां पूरणः एकादशः (ग्यारह संख्या को पूर्णं करने वाला अर्थात्‌ 
ग्यारहवां) ।* यहां 'एकादशन्‌ आम इस संख्यावाचक षष्ठ्यन्त प्रातिपदिक से पूरण 
अर्थ में तस्य पुरणे डट्‌ (११७५) इस प्रकृतसुत्र से डट्‌ प्रत्यय, डकार और टकार अनु- 
बन्धों का लोप एवं सुंपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से प्रातिपदिक के अवयव सुंप्‌ 
(आम्‌) का लुक्‌ कर देने पर 'एकादशन्‌ + अ' हुआ । अब डित्‌ के परे रहते दे: (२४२) 
सुत्रद्वारा भसञ्ज्ञक टि (अन्‌) का लोप करने पर--एकादश + अ= एकादश । विभक्ति 
लाने से 'एकादशः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । एकादशः, एकादशो, एकादझाः--पृं+ में 
रामवत्‌ रूपमाला चलेगी । स्त्रीत्व की विवक्षा में टित्त्वात्‌ टिड्डाणञ्‌० (१२५१) सुत्र 
से डीप्‌ हो, कर भसञ्ज्ञक अकार का यस्थेतिचलोप करने से 'एकादशी' बनेगा, रूप- 
भाला नदीवत्‌ चलेगी । नपूसक में ज्ञानवत्‌ रूपमाला होगी-एकादशम्‌, एकादशे, 
एकादशाति । 


इसीप्रका र-- दवा दशानां पुरणः--द्वादशः । त्रयोदशानां पूरणः--त्रयोदशः । 
चतुर्दशानां पुरणः--चतुर्दशः । पञ्चदशः । षोडश: । सप्तदशः । अष्टादशः आदि । 


१. ग्यारहवां ब्यक्ति एकादशसंख्या का पुरण नहीं होता अपितु एकादशत्व का ही पुरण 
हुआ करता है । अतः यहां संख्याओं से तत्तत्प्रवृत्तिनिमित्त संख्याओं का ही ग्रहण 
समझना चाहिये । इस से 'एकादशातां घटानां पूरणो जलादि: ऐसे स्थलों पर डट्‌ 
की प्रवृत्ति नहीं होती । विशेषजिज्ञासु आकरग्रन्थों का अवलोकन करें। 


ठ. [ #2) 


तद्वितप्रक रणे भवनाद्यर्यकाः २७६ 


अब असंख्यादि ' नकारान्त संख्यावाचकों से परे डट्‌ को मँद्‌ का आगम विधान 
करते हैं-- 0 
[ लघु ०] विधि-सुत्रम्‌ (११७६) नान्तादसंख्या देन ट्‌ !५।२।४६। 

डटो मॅडागमः | पञ्चानां पुरणः-पञ्चमः । नान्तात्‌ किम्‌ ?-- 

अर्थ:-- जिस के आदि में कोई संख्याशब्द न जुड़ा हो तो ऐसे नकारान्त संख्या 
वाचक प्रातिपदिक से परे डट्‌ प्रत्यय को मट्‌ का आगम हो । 

व्याख्या - नान्तात्‌ ।५।१। असंख्यादेः ।५।१। मंद ।१।१। डट: ।६।१। (तस्य 
पुरणे डट्‌ सूत्र से विभक्तिविपरिणामडारा) । समासः--न्‌ अन्तो यस्य तत्‌ नान्तम्‌, 
तस्मात्‌ == नान्तात्‌, बहुव्रीहिसमासः । संख्या आदिर्यस्य तत्‌ सख्यादि, बहुव्रीहिसमासः । 
न संख्यादि असंख्यादि, तस्माद्‌ अस व्यादेः, नञ्तत्पुषषः। अर्थः ~ (असंख्यादेः) संख्या 
जिस के आदि में न हो ऐसे (नान्तात्‌) नकारान्त प्रातिपदिक से परे (डटः) डंट॒ का 
अवयव (मेद्‌) मँट्‌ हो जाता है । 

मॅट में टकार और अनुनासिक अकार इत्‌ हैं, इतों का लोप हो कर म्‌" मात्र 
शेष रहता है । मट्‌ ठित्‌ है अतः आद्यन्तौ टकितौ (८५) के अनुसार यह डट्भ्रत्यय का 
आद्यवयव बनता है । डट्‌ को जब मॅट्‌ का आगम होगा तो 'म्‌ +अ = म' बन जायेगा । 

उदाहरण यथा-- 

पञ्चानां पुरण:- पञ्चमः (पाञ्च सख्या अर्थात्‌ पञ्चत्व को पूर्ण करने 
वाला, पाञ्चवां) । यहाँ 'पञ्चन्‌ आम से पूरण अर्थ में तस्य पुरणे डट्‌ (११७५) सूत्रः 
हारा डट्‌ प्रत्यय, डकार और टकार अनुबन्धों का लोप तथा सुँपो घातुप्रातिपदिकयोः 
(७२१) से सुँप्‌ (आम्‌) का भी लुक्‌ करने से -पञ्चन्‌ +अ। अब अन्तरङ्ग होने से 
टिलोप (२४२) का बाघ कर नान्तादसंख्यादेमं ट्‌ (११७६) इस प्रकृतसुत्रद्वारा डट्‌ को 
मँट का आगम हो जाता है- पञ्चन्‌ +-मंट्‌ अ= पञ्चन्‌ + म्‌ अ= पञ्चन्‌ + स । अब 
स्वादिष्वसरवंनामस्थाने (१६४) से पदत्व के कारण न लोपः प्रातिपदिकान्तस्य (१८०) 
से पञ्चन्‌ के नकार का लोप कर विभक्ति लाने से पञ्चम: प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है 

इसीप्रकार--सप्तम: । अष्टमः । नवमः । दशम: । 

नान्तात्‌ किम्‌ ? 

सूत्र में नकारान्त से परे डट्‌ को मट्‌ का आगम कहा गया हे । यदि संख्या- 


१. एकादशन्‌, द्वादशन्‌, त्रयोदशन्‌ आदि जुड़वा संख्याएँ संख्यादि संख्याएं कहाती हैं 
क्योंकि इन के आदि में एक, दवि, त्रि आदि संख्याएँ जुड़ी हुई हैं । परन्तु ढि, त्रि, 
चतुर्‌, पञ्चन्‌ आदि असंख्यादि संख्याएँ हैं क्योंकि इन से पूर्व अन्य कोई संख्या 
जुड़ी हुई नहीं है । 

२. यहाँ यह बिशेष ध्यातव्य हे कि मंद आगम के कारण प्रत्यय के अजादि न रहने से 
भसञ्ज्ञा नहीं होती अतः डे: (२४२) सुत्रद्वारा टि का लोप नहीं होता । 


२८० भैमीव्याख्ययोपेतायाँ लघसिद्धान्तकौमुद्यां 


वादक प्रातिपदिक नकारान्त न होगा तो मँद्‌ का आगभ न होगा । इसे प्रत्युदाहरण के 
द्वारा स्पष्ट करने के लिये अग्निमसूत्र का अवतरण करते हैं-- 
| लघु ७ |विधि-सुवम्‌--(११७७) ति विशतेति ।६।४।१४२॥ 

विशतेर्भस्य तिशब्दस्य लोपो डिति परे । विश: । असंख्यादे: किम्‌ ? 
एकादश: ॥ 

अर्थ: डित्‌ परे रहते 'विशति’ के अवयव भसंज्ञक 'ति' का लोप हो । 

व्याख्या -- ति' इति लुप्तषष्ठीकं पदम्‌ । विशतेः ।६।१। डिति ।७।१। लोपः 
।१।१। (अल्लोपोऽनः सूत्र से) । भस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । ड़ इद्‌ यस्य स डित्‌, 
तस्मिन्‌ = डिति, बहुब्रीहिसमासः । अर्थः-- (डिति) डित्‌ प्रत्यय के परे होने पर 
(विशतेः) विशतिशब्द के अवयव (भस्य) भसंज्ञक (ति तेः) ति’ का (लोपः) लोप 
हो जाता है । 

यहां ति! के ग्रहण के सामर्थ्य से सम्पूर्ण 'ति’ का लोप होता है, अलोऽ्त्य- 
परिभाषा से केवल अन्त्य इकार का नहीं, अन्यथा 'ति' ग्रहण की आवश्यकता ही न 
थी? । 

उदाहरण यथा -- 

विशतेः पूरण:--विश: (बीस अर्थात्‌ विशतित्व संख्या को पूर्ण करने वाला, 
बीसवां) । यहां 'विशति ङस्‌' से पूरण अर्थ में तस्य फुरणे डट्‌ (११७५) से डट्‌ प्रत्यय, 
अनुबन्धों का लोप तथा सुँपो धातुप्रातिपदिकयो: (७२१) सुत्रद्वारा सुप (ङस्‌) का भी 
लुक्‌ करते पर विशति+अ' हुआ। यहां डित्‌ प्रत्यय परे है, पूर्व की यचि भम्‌ 
(१६४) से भसंञ्चा भी है अतः प्रकृत ति विशतेडिति (११७७) सुत्र से विशति के अव- 
यव भसञ्ज्ञक 'ति' का लोप हो जाता है-विश +अ । अब स्थेति च (२३६) से 
भसज्जञक अकार का लोप प्राप्त होता है परन्तु असिद्धवदत्राभात्‌ (५६२) द्वारा आभीय 
होने के कारण 'ति' का लोप असिद्ध है अतः अस्थतिचलोप प्रवृत्त नहीं हो सकता? । 

पुनः अहो शुणे (२७४) से एररूप एकादेश कर विभक्ति लाने से विशः प्रयोग सिद्ध 


१. अथवा-- नाष्वथळेज्लाव्त्यविधिररम्यासनिकारे इति परिभाषयाऽलोऽन्त्यविधिनं 
प्रवत्तेत इति । 

२. असिद्धबदत्रानात (५६२) अर्थात्‌ समानाश्रय दो आभीय कार्यो में पहला किया 
गया कार्य दूसरे कार्य के करने में असिद्धवत्‌ माता जाता है। यहाँ डट्‌ (अ) को 
मान कर 'ति' का लोप पहले किया जा चुका है, अब पुनः उसी डटु को सानकर 
शच्येति च (२२६) हारा दूसरा कार्य अहार का लोप प्राप्त हो रहा हे - दोनो 
कार्य आभीय हैं अतः इस दूसरे कार्य की कत्तंव्यता में प्रथम किया गया 'ति' का 
लोप असिद्ध हो जायेया । इस प्रकार मध्य में 'ति' के आ जाने से डट्‌ परे नहीं 
रहता और परिणामतः अकार का लोप नहीं होता । आभीय कार्यों का विवेचन 
पीछे (५६२) सुत्र पर विस्तार से कर चुके हैं उसे पुनः हृदयङ्गम कर लें । 


उर श्ुंकाभभ 
सद्धितप्रकरण भवताद्यर्थका: २८१ 


हो जाता है! । इस प्रयोग में यह बात विशेष ध्यातव्य है कि विशतिशब्द नकारान्त 
नहीं इकारान्त है अतः बान्दादसंख्यादे दू (११७६) से मेंदू का आगम नहीं हुआ । 

असंख्यादे: किम्‌ ? एकादश: । 

नान्तादसंल्यादेर्म डू (११७६) सूत्र में असंख्यादेः क्‍यों कहा है ? इसलिये कि 
ऐसे नकारान्त संख्यावाचक प्राविपदिको से परे डट्‌ को मेँट का आगम न हो जिस के 
आदि में कोई और संख्या जुड़ी हुई हो । एकादशन्‌, द्वादशन्‌, त्रयोदशन्‌ आदि ऐसी 
संख्याएँ हैं जिन के आदि में एक, हि, त्रि आदि अन्य संख्याएं जुड़ी रहती हैं अतः इन 
जुड़वा संख्याओं से परे मँट का आगम त होगा । यथा--एकादशानौ पूरण:-- एका- 
दशः, यहां मँट्‌ का आगम नहीं हुआ । इसीतरह द्वादशन्‌, त्रयोदणन्‌, चतुर्दशन्‌ आदि 
के विषय में मेंट की अप्रवृत्ति समझनी चाहिये । 

अब डट्‌ के परे रहते षष्‌ आदि को थुँक्‌ का आगम विधान करते हे -- 

[ लघु ०] विधि-सूवम्‌- ( ११७८) | 
षट्‌-कति-कतिपय-चतुरां थंक ।५।२।५१।। 

एषां थुगागमः स्याड्डटि । षण्णां पूरणः षष्ठः । कतिथः । कतिपय- 
शब्दस्याऽसंख्यत्वेऽपि अत एव ज्ञावकाड्‌ डद्‌ । कतिपयथः । चतुर्थः! 

अथः डट्‌ प्रत्यय के परे रहते, षष्‌ (छः), कति (कितने), कतिपय (कुछेक) 
और चतुर्‌ (चार) -इन चार प्रातिपदिकों को थुँक्‌ का आगम हो । कतिषयशब्दस्य-- 
कतिपयशब्द यद्यपि संख्यावाचक नहीं तथापि प्रकृतसूत्र में उस से थुँकविधान करने से 
उस से भी पुरण अर्थ में डट्‌ प्रत्यय हो जाता है--यह ज्ञापित होता है। 

व्याख्या - षदू-कति-कतिपय-चहुराम्‌ ।६।३। थुंक ।१।१। डटि ।७।१। (तस्य 
पूरणे डट्‌ से विभक्तिविपरिणामद्वारा) | समासः षट्‌ च कतिश्च कतिपयश्च चतुश्च 
घद्कतिकतिपयचतुरः, तेषाम्‌ =षट्‌-कति-फतिपय-चलुराम्‌, इतरेतरद्वन्द्व: । अथे: -- (डटि) 
डट्‌ प्रत्यय के परे रहते (षट्‌-कति-कतिपय-चतुराम्‌) षष्‌, कति, कतिपय और चतुर्‌ 
प्रालिपदिकों का अवयव (थुँक) थंक हो जाता है । 

थूँक्‌ सें ककार और उकार अनुबन्ध हैं, इन का लोप हो कर 'थ्‌' मात्र शेष 
रहता है । उकार उच्चारणार्थ है । किल होते से यहू आगम आन्तौ टकितो (८५) 
परिभाषाद्वारा षष्‌ आदियों का अन्तावयव बनता है । उदाहरण यथा-- 

षण्णां पुरणः षष्ठः (छः संख्या को पूर्णं करने बाला अर्थात्‌ छठा) । यहां 
'षष्‌ आम्‌' इस षष्ठयन्त संख्यावाचक से पूरण अर्थ में तस्य पूरणे डट्‌ (११७५) सुत्र- 
द्वारा डट्‌ प्रत्यय हो कर डकार"टकार अनुबत्धों का लोप तथा सुंपो धांतु-प्रातिपद्ि- 


१. विशत्यादिभ्यस्तमंडन्यतरस्याम्‌ (१.२.५६) सूतरद्वारा विशति आदि शब्दों से परे 
डट्‌ को तमँट्‌ का आगम विकल्प से होता है । जहां तमेंद होता है वहां 'बिशति- 
तम: बनता है, भसञ्ज्ञा न रहने से 'ति' का लोप नहीं होता । तमंदु के अमाव- 
पक्ष में यहां विश: प्रयोग सिद्ध किया गया है । 
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कयोः (७२१) से प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (आम्‌) का भी लुक्‌ कर देने से 'षष्‌- 
अ' हुआ । यहां डट्‌ प्रत्यय परे विद्यमान है अतः प्रकृत षदूकंतिकलिषयचतुरां थुक 
(११७८) सूत्र से षष्‌ को थुँक्‌ का आगम हो जाता है जो कित्त्व के कारण षष्‌ का 
अन्तावयव बनता है -षष्थुँक्‌ + अ, अनुबन्धों का लोप होकर --षष्‌थ्‌ +अ । अब 
ष्टुना ष्टुः (६४) द्वारा ष्टुत्वेन थकार को ठकार हो-षष्ठ+-अ । विभक्ति लाने से 
पुंलिङ्ग में 'षष्ठः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । स्त्रीत्व की विवक्षा में टिड्ढाणब्‌० (१२५१) 
से डीप्‌ लाने पर 'षष्ठी' बनेगा । ' 

कतीनां प्रण:--कतिथ: (कितनों का पूरण अर्थात्‌ कितनवां) । कतिशब्द 
यद्यपि लौकिकी संख्या नहीं है तथापि डतिप्रत्ययान्त होने से बहुगणवतूंडति संख्या 
(१८६) द्वारा संख्यासंज्ञक है। अतः पुरण अर्थ में 'कति आम्‌' से तस्य पुरणे डट्‌ 
(११७५) सूत्र से डट्‌ प्रत्यय हो अनुबन्धों का लोप करने पर 'कति आम + अ” हुआ । 
अब प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (आम्‌) का लुक्‌ कर डट्‌ के परे रहते प्रकृत षट्कति- 
कतिपयचतुरां थुँक (११७८) सूत्र से कति' को थुँक्‌ का आगम हो जाता है--कतिथ्‌ 
अ= कतिथ । विभक्ति लाने पर 'कतिथः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

कतिपयानां पूरणः कतिपयथः (कुछेक का पुरण अर्थात्‌ कुछेकवां) । कतिपय- 
शब्द संख्यावाचक नहीं, न तो शास्त्र में इस की संख्यासञ्ज्ञा की गई है और नही 
लोक में यह संख्यावाचक समझा जाता है । अतः इस से परे डट्‌ कैसे होगा क्योंकि उस 
की प्रवृत्ति तो संख्यावाचकों से ही कही गई है ? इस का उत्तर ग्रन्थकार इस प्रकार 
देते हैं-- 

कतिपयशब्दस्याऽसंख्यात्वेऽपि अत एव ज्ञापकाड्‌ डट्‌ । 

अर्थात्‌ जब प्रकृतसुत्र में डट्‌ के परे रहते इसे थुँक्‌ का आगम विधान किया जा 
रहा है तो असंख्या होते हुए भी इस से परे डट प्रत्यय अवश्य होगा, अन्यथा इसे थुँक्‌ 
का आगम विधान करना व्यर्थ हो जायेगा । मुनि सर्वज्ञ था उस का कोई वचत निर- 
थक वा व्यर्थ नहीं है, अत: इस विधानसामथ्य॑ से ही कतिपयशब्द से पूरण अथ में डट्‌ 
हो जायेगा । 'कतिपय आम्‌ +-डट्‌' इस अवस्था मे अनुबन्धलोप तथा सुँप्‌ (आम्‌) का 


१. यहाँ यह विशेष ध्यातव्य है कि मुनि ने सेट्‌ का आगम जैसे डट्‌ प्रत्यय को विधान 
किया है वैसे थुँक्‌ का आगम डट्‌ को विधान नहीं किया अपितु प्रकृति को ही 
किया है । वैसा करने से यद्यपि 'कतिथः' और 'कतिपयथः' तो सिद्ध हो जाते 
तथापि 'षष्ठः' और “चतुर्थ की सिद्धि न हो सकती । क्योंकि प्रथम में 'षष्‌ --थ' 
इस अवस्था में पदान्त षकार को झलां जशोऽन्ते (६७) द्वारा जश्त्वेन डकार प्राप्त 
होता जो अनिष्ट था । इसीप्रकार दूसरे 'चतुर्‌+थ' में भी पदान्त रेफ को विसर्ग 
और उसे पुनः सकारादेश कर 'चतुस्थः' ऐसा अनिष्ट रूप बन जाता । अतः मुनि 
ने डट्‌ की बजाय प्रकृति को ही थुँक्‌ का आगम विधान करना उचित समझा । 
इस से मुनि की महती सूक्ष्मेक्षिका व्यक्त होती है । 


नीस 


तद्धितप्रकरणे भवनाद्यर्थ का: २८३ 


भी लुक्‌ करने पर--कतिपय +-अ । अब षद्कतिकतिपयचतुरां थुंक (११७८) सूत्र से 
कतिपय को थुंक्‌ का आगम हो जाता हे--कतिपयथ्‌ --अ >+कतिप्यथ । विभक्ति ला 
कर 'कतिपयथः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

चतुर्णा पूरण:--चतुर्थ: (चार संख्या को पूर्ण करने वाला अर्थात्‌ चौथा) । 
'चतुर्‌ आम्‌' इस षष्ठयन्त से पूरण अर्थ में तस्य पूरणे डट्‌ (११७५) सूत्र से डट्‌ प्रत्यय, 
अनुबन्धलोप तथा सुँप्‌ (आम्‌) का भी लुक करने से--चतुर--अ | अब षट्कर्तिकति- 
पयचतुरां थुँक (११७८) से चतुर्‌ को थुँक्‌ का आगम हो कर्‌ विभक्तिकार्य करने से 
“चतुर्थ:' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे ।* 

चतुर्‌शब्द से पुरण अथे में डट्‌ प्रत्यय के अतिरिक्त चत्रश्छयदौ आझक्षर- 
लोपश्च (बा०) वात्तिकद्वारा छ और यत्‌ प्रत्यय भी होते हैं और इन के साथ साथ 
चतुर्‌ के आद्यक्षर (च) का लोप भी हो जाता है। छप्रत्यय के आदि छकार को आयने- 
यौनीयियः० (१०१३) से ईय्‌ आदेश हो जाता है । इसप्रकार छप्रत्यय में - तुर्‌ + ईय्‌ 
अ=='तुरीयः' तथा यत्‌ में-तुर्‌ + य्य तुर्य: प्रयोग भी बनते हैँ ।` 

अब द्वि (दो) संख्या मे पुरण अर्थ में डट्‌ के अपवाद 'तीय” प्रत्यय का विधान 
करते हैं-- 
[लघु० ] विधिपूत्रम्‌- (११७९) द्वेस्तीयः ।५।२।५४।। 

डटोऽपवादः । द्वयोः पूरणः द्वितीयः ॥ 

अर्थः संख्यावाचक षष्ठ्यन्त द्वि (दो) प्रातिपदिक से परे पूरण अर्थ में 
तद्धितसञ्ज्ञक 'तोय' प्रत्यय हो । डटोऽषवादः--यह्‌ डट्‌ का अपवाद है । 

व्याख्या -द्वेः ।५।१। तीयः ।१।१। संख्यायाः 1५।१। (संख्याया गणस्य निमाने 
मपद्‌ सुत्र से) | तस्य ।५।१। पुरणे ।७।१। (तस्य पूरणे डट्‌ सुत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, 
ङथाष्प्रातियदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थ: = (संख्यायाः = संख्या- 
वाचकात्‌) संख्यावाचक (तस्य = तस्मात्‌ = षष्ठ्यन्तात्‌) षष्ठयन्त (द्वेः) हि प्राति 
पदिक से (पूरणे) पूरण अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (तीयः) 'तीय प्रत्यय हो जाता 
है । तस्य पुरणे डट्‌ (११७१५) द्वारा प्राप्त डट्‌ प्रत्यय का यह अपवाद है । उदाहरण 
यथा -- 

द्योः पुरणः द्वितीयः (दो संख्या को पूर्ण करने बाला अर्थात्‌ दूसरा) । द्वि 
ओस्‌' इस षष्ठ्यन्त से पूरण अथे में तस्य पूरणे डट्‌ (११७५) से प्राप्त डट्‌ का बाध 
कर प्रकृत द्वेस्तीयः (११७६) सुत्र से तीय' प्रत्यय, सुँब्लुक एवं विभक्तिकार्यं करने से 


१. प्रथमे नाजिता विद्या हितोये नाजितं धनम्‌ । 
तृतीयं नाजित पुण्यं चतुर्थ कि करिष्यति ॥। (सुभाषित रत्न ०) 

२. गुहा त्रीणि निहिता नेङ्गयन्ति तुरीयं वाचो मनुष्या बदन्ति। (महाभाष्य पस्पशा) 
प्रथमाङ्ख्रिसमो यस्य तृतीयश्चरणो भवेत्‌ । 
हितोयस्तुर्यवद्‌ बृत्त तदर्धसममुच्यते ।। (वृत्तरत्नाकर १.१५) 
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द्वितीय: प्रयोग सिद्ध हो जाता है? । स्त्रीत्व की विवक्षा में अजायलबष्टाप्‌ (१२४६) 
से टाप्‌ (आ) प्रत्यय ला कर सवर्णदीर्घ करने से द्वितीया बनेगा । 

अब 'त्रि' से भी पूरण अर्थ में तीयप्रत्यय तथा उस के साथ त्रि को सम्प्रसारण 
का भी विधान करते हैँ 

[ ल्घु ०] विधि-ुत्रम्‌ (११८०) त्रेः सम्प्रसारणं च 1५२1५५) 

तृतीयः ॥ 

अर्थः--संख्यावाचक 'त्रि' प्रातिपदिक से पुरण अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक “तीय? 
प्रत्यय तथा “त्रि! को सम्प्रसारण भी हो । 

व्याख्या--त्रेः ।६।१। सम्प्रसारणम्‌ 1१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । तीयः ।१।१। 
(द्वेस्तीयः सूत्र से) । संख्यायाः ।५।१। (संख्याया गुणस्य निमाने मयद्‌ सुत्र से) । 'तस्य' 
और 'पूरणे' पदों की अनुवृत्ति तस्य पूरणे डट्‌ (११७५) सूत्र से होती है । 'त्रे पद 
की आवृत्ति की जाती है और एक को पञ्चम्यन्त तथा दूसरे को षष्ठ्यन्त माना जाता 
है । अत्ययः, परश्च, ङ चाष्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। अर्थ:-- 
(संख्या याः) संख्यावाचक (तस्य = षष्ठ्चन्तात्‌) षष्ठ्यन्त (त्रे) “त्रि प्रातिपदिक से परे 
(पूरणे) पुरण अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (तीथः) तीय प्रत्यय हो जाता है (च) 
और (त्रेः) त्रि के स्थान पर (सम्प्रसारणम्‌) सम्प्रसारण भी हो जाता है । 

यह भी तस्य पुरणे डट्‌ (११७५) से प्राप्त डट्‌ प्रत्यय का अपवाद है । 'त्रि' 
को सम्प्रसारण करना है । इग्यणः सम्प्रसारणम्‌ (२५६) के अनुसार यण्‌ के स्थान पर 
होने वाले इक्‌ (इ, उ, ऋ, लू) को सम्प्रसारण कहते हें । अतः त्रिशब्द के यणू==रेफ 
के स्थान पर इक्‌ = ऋकार करना ही सम्प्रसारण होगा । उदाहरण यथा -- 

त्रयाणां पुरणः तृतीयः (तीन संख्या को पूर्ण करने वाला अर्थात्‌ तीसरा) । 
यहाँ त्रि आम्‌” इस संख्यावाचक षष्ठयत्त से पूरण अर्थ में तस्य पुरणे डट्‌ (११७५) 
से प्राप्त डट्‌ प्रत्यय का बाध कर त्रेः सम्प्रशारणं च (११८०) सूत्रद्वारा तीय प्रत्यय, 
सुंब्लुक तथा त्रि को सम्प्रसारण अर्थात्‌ त्रि के रेफ को ऋकार आदेश करने से 
तृह + तीय । अब सम्प्रसारणाच्च (२५८) से “ऋ + इ' के स्थान पर “ऋ" यह पूर्वरूप 
एकादेश हो कर 'तृतीय' शब्द निष्पन्न होता है । विभक्ति लाने से 'तृतीयः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है ।' स्त्रीत्व में अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४६) से टाप्‌ हो कर 'तृतीया' बनेगा । 
ध्यान रहे कि तीयप्रत्ययान्त इत द्वितीय तृतीय शब्दों की डित्‌ विभक्तियों में 


तीयस्य ङित्सु वा (वा० १६) द्वारा सर्वनामसञ्ज्ञा कां विकल्पविधान किया जा 
चुका है । 


१. हितीयमायुवी भाग कृतदारो मुहे बसेत्‌ । (मतु० ५,१६६) 

२. तृतीयशब्द का प्रयोग यथा-- 
खादन्न गच्छामि हसन्त जल्पे गतं न शोचासि कृतं न मन्ये। 
द्वाभ्यां तृतीयो न भवामि राजन्‌ ! कि कारणं भोज ! भवामि मूर्ख: ॥ 


(किवदन्ती) 


पॅट क्या. 

पट हीन 
तद्वितप्रकरणे भवनाद्यर्थकाः म २८श. 

शङ्का त्रि को सम्प्रसारण और पूर्वरूप कर चुकने पर 'तु+तीय' इस 
स्थिति में अङ्ग के अवयव हलू से परे सम्प्रसारण को हलः (८१६) सूत्रद्वारा दी्थ होना 
चाहिये था ? 

समाधान--हलः (५१६) सूत्र में पूर्वपादस्य ढलोपे पूर्वस्य दीर्घोऽणः (११२) 
सुत्र से अणः' की अनुवृत्ति ला कर "हल्‌ से परे सम्प्रसारण जो अण्‌ उमे दीर्घ हो' ऐसा 
अर्थे करेंगे । अण्‌ प्रत्याहार अणुदित्सवर्णस्य चाऽप्रत्ययः (११) सुत्र को छोड़ सर्वत्र पूर्व 
णकार से ही लिया जाता है । अत: ऋकार के अण्‌ के अन्तर्गत न होने से हलः (८१६) 
द्वारा दीर्घ न होगा । अधवा--अण्‌ के अनुवर्तन की आवश्यकता ही नहीं । कर्तृ करण- 
योस्तृतीया (८९५), तृतीया तत्कृतार्थेन गणवचनेव (६२५१, विभाषा तृतीयादिष्वखि 
(२०७) इत्यादि अनेक निर्देशों से यहां सम्प्रसारण को दीर्घ न करना ज्ञापित हो 
जायेगा । 

यदि डटप्रकरण के तीन और सूत्र समझ लिये जायें तो प्रत्येक संख्या का 
पूरणप्रत्ययान्त रूप छात्रों को आसानी से समझ में आ सकता है । वे तीन सूत्र इस 
प्रकार हैं--- 

(१) विशत्यादिभ्यस्तसं डन्यतरस्याम्‌ (५.२.५६) । 

अर्थः विशति आदि से परे डट्‌ को विकल्प से तमॅट्‌ का आगम हो जाता है। 
तमट्‌ डट्‌=तम्‌ अतम । इस तरह विशति आदि से परे 'तम' लग कर पुरणप्र- 
त्ययान्त रूप सिद्ध हो जाता है। यथा विशतितम:, एकविशतितमः, त्रिशत्तमः, एक- 
त्रिशत्तमः, चत्वारिणत्तमः, एकचत्वारिशत्तम:, पञ्चाशत्तमः, एकपञ्चाशत्तमः आदि। 
जहाँ तमँद का आगम न होगा वहाँ डट्‌ के परे रहते विशति में तो भसंज्ञक 'ति का 
(११७७) तथा अन्यत्र भसंज्ञक टि का (२४२) लोप हो जायेगा। यथा- विशः, 
एकविशः, त्रिशः, एकत्रिशः, चत्वारिशः; एकचत्वारिशः, पञ्चाशः, एकपञ्चाशः 
आदि । 

(२) षष्ट्यादेश्चा5संख्यादेः (५.२.५६८) 1 

अर्थः षष्टि आदि संख्याओं से परे डट को तमट्‌ का आगम नित्य होता है 
परन्तु ये षष्टि आदि संख्याएँ जुड़वां संख्याएं न होनी चाहियें । अन्यथा पूर्वसूत्र से तमेंदू 
की बैकल्पिक प्रवृत्ति होगी । यथा -- षष्टितमः, सप्ततितमः, अशीतितमः, नवतितमः । 
जुड़वां संख्याओं से तमँट का विकल्प होगा । यथा- एकषष्टितम:-एकषष्टः, एक~ 
सप्ततितमः, एकसप्ततः, एकाशीतितभः~ एकाशीतः, एकनवतितमः-एकनबतः । 

(३) शतादिमासार्धमाससंवत्सराच्च (५.२.५७) । 

अर्थः शत आदि संख्याएं चाहे जुड़वां या अजुड़वां हों इन से परे डदू को 
नित्य तमट्‌ का आगम हो जाता है । यथा- शततमः, एकशततमः, सहस्रतमः, अगुत- 
तमः । लक्षतमः इत्यादि । 

छात्रों के अभ्यास के लिये एक से लेकर सौ संख्याओं के पुरणप्रत्ययान्त रूपों 
की यहां एक तालिका दी जा रही है-- 


२०६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 
[सङ्ख्याओं के तीनों लिङ्ो में पुरणप्रत्ययान्त रूप ] 
| (पुंलिङ्ग) (स्त्रीलिङ्ग) (नपुंसकलिङ्ग) 
एक ! प्रथम: प्रथमा प्रथमम्‌ 
द्वि द्वितीय: द्वितीया द्वितीयम्‌ 
त्रि तृतीय: तृतीया तृतीयम्‌ 
चतुर चतुर्थ: चतुर्थी चतुर्थम्‌ 
तुरीयः तुरीया तुरीयम्‌ 
तुयं: तुर्या तुर्येम्‌ 
जडण पञ्चमः पञ्चमी पञ्चमम्‌ 
श षष्ठः षष्ठी षष्ठम्‌ 
सप्तन्‌ सप्तमः सप्तमी सप्तमम्‌ 
अध्टत अष्टमः अष्टमी अष्टमम्‌ 
भावत नवमः नवमी नवमम्‌ 
दशन्‌ दशमः दशमी दशमम्‌ 
एकादशन्‌ एकादशः एकादशी एकादशम्‌ 
द्वादशन्‌ द्वादशः द्वादशी द्वादशम्‌ 
त्रयोदशन्‌ त्रयोदशः त्रयोदशी त्रयोदशम्‌ 
चतुदशन्‌ चतुर्दशः चतुर्दशी चतुर्देशम्‌ 
पञ्चदशन्‌ पञ्चदशः पञ्चदशी पञ्चदशम्‌ 
षोडशन्‌ षोडशः षोडशी षोडशम्‌ 
सप्तदशन्‌ सप्तदशः सप्तदशी सप्तदशम्‌ 
अष्टादशन्‌ अष्टादशः अष्टादशी अष्टादशम्‌ 
नवदशन्‌ नवदशः नबदशी नवदशम्‌ 
एकोनविशति | एकोर्चावशतितमः एकोनविशतितमी एकोनविशतितमम्‌ 
एकोनाविशः एकोनबिशी एकोनबिशम्‌ 
विशति बिशतितमः विशतितमी विशतितमम्‌ 
| विशः विशी विशम्‌ 
एकविशति एकविशतितमः एकविशतितमी एकविशतितमम्‌ 
एकविशः एकविशी एकविशम्‌ 
द्वाविशति द्वाविशतितमः द्वाविशतितमी द्वाविशतितमम्‌ 
द्वाविशः द्वाविशी | द्वाविशम्‌ 
अयोविशति | जयोविशतितम: त्रयोविशतितमी त्रयोविशतितमम्‌ 
रि अयोविश: त्रयोविशी त्रयोविशम्‌ 
चतुविशति | चतुक्रिशतितमः चतुवि गतितमी चतुविशतितमम्‌ 
चवुविशः चतुविशी चतुर्विशम्‌ 
पञ्चविशति | पञ्चविशतितमः पञ्चविशतितमी पञ्चविशतितमम्‌ 


१, एकसंख्या अपने आप में पूर्ण है अतः इस से परे पूरणप्रत्यय नहीं होता । हिन्दी में 
प्रयुक्त 'पह्ला' शब्द का अनुवाद संस्कृत में प्रथमः, आद्यः, आदिम: से किया 
जाता है । 


तद्धितप्रकरणे भवताद्यथंका: 


२८३ 


[सडख्याओं के तीनों लिङ्झों में पूरणप्रत्ययान्त रूप ] 


सङ्ख्याए (पुलिङ्ग) 
पञुचविशः 
षड्विशति षड्विशतितमः 
षड्विश: 
सप्तविशति | सप्तविशतितम: 
सप्तविश: 
अष्टाविशति | अष्टाविशतितमः 
| अष्टाविशः 
नर्वावशति | नवविशतितमः 
नर्वावशः 
एको्नत्रिशत्‌ | एकोनत्रिशत्तमः 
एकोरत्रिशः 
त्रिशत्‌ त्रिशत्तमः 
त्रिशः 
एकत्रिशत्‌ एकत्रिशत्तमः 
एकत्रिशः 
द्वात्रिशत्‌ द्वात्रिशत्तमः 
दवात्रिशः 
त्रयस्त्रिशत्‌ त्रयस्त्रिशत्तम: 
बयस्त्रिशः 
चतुस्त्रियतत्‌ू | चतुस्त्रिशत्तमः 
चतुस्त्रिशः 
पर्ड्चात्रशत्‌ | पञ्चत्रिशत्तम: 
| पञ्चत्रिशः 
घट्त्रिशत्‌ ! षर्ट्त्रशत्तमः 
| षट्त्रिशः 
सप्तत्रिशत्‌ | सप्तत्रिशत्तमः 
| सप्तत्रिंशः 
अष्टात्रिशत्‌ | अष्टात्रिशत्तमः 
| अष्टात्रियः 
नर्वात्रशत्‌ । नवजिशत्तमः 
-_ । नवविशः 
एकोनचत्वारिशत्‌, एकोनवत्वारिशत्तमः 
एकोनचत्वारिश: 
चत्वारिशत्‌ । चत्वारिशत्तमः 
| चत्वारिश: 


एकचत्वारिशत्‌ | एकचत्वारिशत्तमः 


| एकचस्वारिशः 


(स्त्रीलिङ्ग) 
पञ्चविशी 
पर्डावशतितमी 
षड्विशी 
सप्तविशतितमी 
सप्तविशी 
अष्टाविशतितमी 
अष्टाविशी 
नवविशतितमी 
नर्वावशी 
एकोनत्रिशत्तमी 
एकोतत्रिशी 
त्रिशत्तमी 

त्रिशी 
एकत्रिशत्तमी 
एर्कात्रशी 
द्वात्रिशत्तमी 
द्वात्रिशी 
त्रयस्त्रिगत्तमी 
त्रयस्त्रिशी 
चतुस्त्रिशत्तमी 
चतुस्त्रिशी 
पञ्चत्रिशत्तमी 
पञ्चत्रिशी 
अट्त्रिशत्तमी 
षट्तिशी 
सप्तत्रिशत्तमी 
सप्तत्रिशी 
अष्टात्रिशत्तमी 
अष्टात्रिशी 
तवत्रिशत्तमी 
नवत्रिशी 
एकोनचत्वाररशत्तमौ 
एकोनचत्वारिशी 
चत्वारिशत्तमी 
चत्वारिशी 
एकचत्वा रिशत्तमी 
एकचत्वारिशी 


शू 


(नपुंसकलिङ्ग) 
पर््चावशस्‌ 
षड्विशतितमम्‌ 
षड्विशम्‌ 
सप्तविशतितमम्‌ 
सप्तविशम्‌ 
अष्टाविशतितमम्‌ 
अष्टाविशम्‌ 
नर्वावशतितमम्‌ 
नवविशम्‌ 
एकोनत्रिशत्तमम्‌ 
एकोनत्रिशम्‌ 
त्रिशत्तमम्‌ 

त्रिशम्‌ 
एकत्रिशत्तमभ्‌ 
एकत्रिशम्‌ 
द्वात्रिशत्तममू 
द्वात्रिशम्‌ 
त्रयस्त्रिशत्तमम्‌ 
त्रयस्त्रिशम्‌ 
चतुस्त्रिशत्तमम्‌ 
चतुस्त्रिशम्‌ 
पञ्चरत्रिशत्तमम्‌ 
पञ्चत्रिशम्‌ 
षर्ट्त्रिशत्तमम्‌ 

षट्‌ त्रिगम्‌ 
सप्तत्रिशत्तमम्‌ 
सप्तत्रिशम्‌ 
अष्टात्रिशत्तमम्‌ 
अष्टात्रिशम्‌ 
नवविशत्तमम्‌ 
नवत्रिशम्‌ 
एकोनचत्बारिशत्तमम्‌ 
एकोनचत्वारिशम्‌ 
चत्वारिशत्तमम्‌ 
चत्वारिशम्‌ 
एकचत्वारिशसमम्‌ 
एकचत्वारिशम्‌ 


२८८ 


सड्ख्याएं 


द्वाचत्वारिशत्‌ 


द्विचत्वारिश 


त्रयश्चत्वा रिशत्‌| 


त्रिचत्वारिशत्‌ | त्रिचत्वारिशत्तम 
| त्रिचत्वारिण 
चतुश्चत्वारिशत्‌। चतुश्चत्वारिशत्तम: 
चतुस्चत्वा रिश: 
पञ्चचत्त्वा रिश़त; पञ्वचर्त्यारशत्तमः 
| पञ्चसत्वारिशः 
षट्चत्वारिशत्‌ | षटुचत्वारिशत्तम: 
| षट्चत्बारिशः 
सप्तचत्वारिशत्‌| सप्तचत्वारिशत्तम: 
| सप्तचत्वारिश: 
अष्टाचत्वारिशत| अष्टाचत्वारिशत्तसः 
| अष्टाचत्वारिश 
अष्ठचत्वारिशत| अष्टचत्वारिशत्तमः 
| अष्टचत्वारिशः 
नवचत्वारिशत्‌ ¦ नवचत्वारिशत्तमः 
| नवचत्वाररिशः 
एकोनपञ्चाशत्‌! एकोनपञ्चाशत्तमः 
। एकोनपञ्चाशः 
पञ्चाशत्‌ | पञ्चाशत्तमः 
| | पञ्चाशः 
एकपञ्चाशत्‌ | एकपञ्चाशत्तमः 
| एकपञ्चाशः: 
द्वापञ्चाशत्‌ द्वापञ्चाशत्तम: 
हु | द्वापञ्चाशः 
द्पञ्चाशत्‌ | द्विपञ्चाशत्तमः 
। द्विपञ्च्चाशः 
त्रयःपञ्चाशत्‌ | त्रयःपञ्चाशत्तमः 
त्रयःपञ्चाशः 
त्रिपञ्चाशत्‌ | त्रिपञ्चाशत्तमः 
| त्रिपञ्चाशः 
चतुःपञ्चाशत्‌ | चतुःपञ्चाशत्तमः 
चतुःपञ्चाशः 
पञ्चपञ्चाशत्‌ | पञ्चपञ्चाशत्तमः 
पञ्चपञ्चाशः 


| 
| 
| 
; 
} 


भैसीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुद्यां 


[सङछ्याओं के तीनों लिद्धों में पुरणप्रत्यथान्त रूप] 


(पुलिङ्ग) 


द्वाचत्वा रिशत्तम: 
द्वाचत्वा रिश 
द्विचत्वारिशत्तमः 
द्विचत्वारिश 
त्रयथश्चत्बा रश 
त्रवश्चत्वा रश: 


(स्त्रीलिङ्ग) (नपुंसकलिङ्कः) 
द्वाचत्वारिशत्तमी द्वाचत्वा| रशत्तमम्‌ 
द्वाचत्वारिशी द्राचत्वारिणम्‌ 
इृचत्वारिशत्तमी द्विचत्वारिशत्तमम्‌ 
द्विचत्वारिश्ी द्विचत्वारिशम्‌ 
त्रयश्चत्वारिशत्तमी त्रयश्व॒त्वारिशत्तमम 
त्रवश्वत्वारिशो जयश्चत्वारिशम्‌ 
त्रिचत्वारिशत्तमी त्रिचत्वारिशत्तमम्‌ 
त्रिचत्वारिशी त्रिचत्वारिणम्‌ 
चतुए्चत्वारिशत्तमी  चतुश्वत्वारिशत्तमम्‌ 
चतुश्चत्वारिशी चतुश्यत्दारिशम्‌ 
पङ्चणत्वारिशत्तमी पञ्चचत्वारिशत्तमम्‌ 
पञ्चचत्वारिशी पञ्च चतला रिएम्‌ 
षट्नत्वारिशत्तमी षटूचत्वारिशत्तमम्‌ 
पट्चत्वारिशी षट्चत्बारिशम्‌ 
सप्तचत्वारिशत्तमी सप्तवल्ारिशत्तमम्‌ 
सप्तचत्वारिशी सप्तचत्वारिदिम्‌ 


अष्टाचत्वारिशत्तमी 
अप्टाचल्थारिणी 
अष्टचत्वा रिशत्तमी 
अष्टचत्वारिशी 
नवचत्वा रिशत्तमी 
नवचत्वारिशी 
एकोनपञ्चाशत्तमी 
एकोनपञ्चाशी 
'ज्न्वागत्तमी 
पञ्चाशी 
एकपञङ्चाशत्तमी 
एकपञ्चाशी 
द्वापञ्चाशत्तमी 
द्वापञ्चाशी 
द्विपञ्चाशत्तमी 
द्विपञ्चाशी 
त्रयःपञ्चाशत्तमने 
ब्रयःपञ्चाशी 
जिपञ्चाशत्तमी 
त्रियज्चाणी 
चतु:पञ्चाणत्तमी 
चतुःपञ्चाशी 
प्रञ्चपञ्चाशत्तमी 
पञ्चपञ्चाशी 


अष्टाचत्दारिशत्तमम्‌ 
अष्टाचत्बारिशम्‌ 
अष्टचत्वारिग्त्तमम्‌ 
अष्टचत्वा रिशम्‌ 
नवचत्वारिशत्तमम्‌ 
नवचत्वारिशम्‌ 
एकोनपञ्चाशत्तमम्‌ 
एकोनपञ्चाशम्‌ 
पञ्चाशत्तमम्‌ 
पञ्चाशम्‌ 
एकपऽचाशत्तमम्‌ 
एकपञ्चाशम्‌ 
द्वापञ्चाशत्तमम्‌ 
ढापञ्चाणस्‌ 
द्विपञ्चाशत्तमम्‌ 
द्विपञ्चाशम्‌ 
त्रयःपञ्चाशत्तमम्‌ 
त्रयःपञ्चचाशम्‌ 
त्रिपञ्चाशत्तमम्‌ 
त्रिप-्चाशम्‌ 
चतुःपञ्चाशत्तमम्‌ 
चलुःपञचाशम्‌ 
पङ्चपञ्चाशत्तमम्‌ 
पञ्चपञ्चाशम्‌ 


तद्धितप्रकरणे भवनाद्यर्थका: 


सङ्ख्याएं 


सप्तपञ्चाशत्‌ 
अष्टापञ्चाशत्‌ 
अष्टपञ्चाशत्‌ 
नवपञ्चाशत्‌ 
एकोनषष्टि 


पष्ट 
एकषष्टि 


द्वाषण्टि 
द्विषष्टि 
ब्रथ:घष्टि 
त्रिषष्टि 
चतुःषष्टि 
पञ्चषष्टि 
षटषष्टि 
सप्तषष्टि 
अष्टाषष्टि 
अष्टषष्टि 


नवषष्टि 


रेप्श 


(सङ्ख्याऔ के तीनों लिङ्को में पुरणप्रत्ययान्त रूप] 


(पृंलि ङ्ग) 


ट्पञ्चाशत्‌ | पट्यञ्याशत्तम: षट्‌ 


षट्पञ्चाशः 
सप्तपञ्चाणत्तम: 
सप्तपञ्चाशः 
अष्टापञ्चाशत्तमः 
अष्टापञ्चाशः 
अष्टपङ्चाशक्तमः 
अष्टपञ्चाशः 
नवपञ्चाशत्तमः 
नवपङचाशः 
एकोनषष्टितमः 

| एकोनषष्टः 

¦ षष्टितमः 

| एकषष्टितमः 

| एकषष्ट: 
द्वाषष्टितम: 

| द्वाषष्टः 
द्विषष्टितमः 
द्विषष्टः 
त्रयःषष्टितमः 
त्रयःषष्टः 
त्रिषष्टितमः 
त्रिषष्टः 
चतुःषष्टितमः 
चतुःषष्टः 
पञ्चषष्टितमः 
पञ्चषष्टः 
षट्षष्टितमः 
षट्षष्टः 
सप्तषष्टितमः 
सप्तषष्टः 
अष्टाषष्टितमः 
अष्टाषष्टः 
अष्टषष्टितमः 
अष्टषष्टः 

। सवषष्टितमः 

| नवषष्टः 


(स्त्रीलिङ्गः) 
षट्पञ्चाशत्तमी 
षट्पञ्चाशी 
सप्तपञ्चाशत्तमी 
सप्तपञ्चाशी 
अष्टापञ्चाशत्तमी 
अण्टापञ्चाशी 
अष्टवञ्चाशत्तसी 
अष्टपञ्चाशी 
नबपञ्चाशत्तमी 
नवपञ्चाशी 
एकोनषष्टितमी 
एकोनषष्टी 
षष्टितमी 
एकषष्टितमी 
एकषष्टी 
द्वाषष्टितमी 
द्वाषष्टी 
द्विषष्टितसी 
द्विषष्टी 
त्रयःषष्टितमी 
त्रयःषष्टी 
त्रिषष्टितमी 
त्रिषष्टी 
चतुःषष्टितमी 
चतुःषष्टी 
पञ्चषष्टितमी 
पञ्चषष्टी 
षट्षष्टितमी 
षट्षष्टी 
सप्तषष्टितमी 
सप्तषष्टी 
अष्टाषष्टितमी 
अष्टाषष्टी 
अष्टषष्टितमी 
अष्टषष्टी 
नवषष्टितमी 
नवषष्टी 


(नपृंसकलिद्धः) 
घट्पञ्चाणत्तमम्‌ 
षट्पञ्चाशम्‌ 
सप्तपञ्चाशत्तमम्‌ 
सप्तपञ्चाशम्‌ 
अष्टापञचाशत्तमम्‌ 
अष्टापञ्चाशम्‌ 
अष्टपञ्चाशत्तमम्‌ 
अष्टपञ्चाशम्‌ 
नवपञ्चाशत्तमम्‌ 
तवपञ्चाशम्‌ 
एकोनषष्टितमम्‌ 
एकोतषष्टम्‌ 
षष्टितमम्‌ 
एकषष्टितमम 
एकषष्टम्‌ 
द्वाषष्टितमम्‌ 
द्वाषब्टम्‌ 
हिषष्टितमम्‌ 
द्विषष्टम्‌ 
त्रयःषष्टितमम्‌ 
त्रय.षष्टम्‌ 
त्रिषष्टितमम्‌ 
त्रिषष्टम्‌ 
चतुःषष्टितमम 
चतुःषष्टम्‌ 
पञ्चषष्टितमम्‌ 
पञ्चषष्टम्‌ 
षट्षष्टितमम्‌ 
षट्षष्टम्‌ 
सम्तषष्टितमम्‌ 
सप्तषष्टम्‌ 
अष्टाषष्टितमम्‌ 
अष्टाषष्टम्‌ 
अष्टषष्टितमम्‌ 
अष्टषष्टम्‌ 
नवषष्टितमम्‌ 
नवषष्टम्‌ 

ल० प० (१६) 


२६० भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


[सङ्ख्याओं के तीनों लिङ्को में पुरणप्रत्ययान्त रूप] 


सडस्याद | (पुलिङ्ग) (स्त्रीलिद्ध) (नपुंसकलिङ्ग) 
एकोनसप्तति | एकोनसप्ततितमः एकोनसप्ततितमी एकोनसप्ततितमम्‌ 
एकोतसप्ततः एकोनसप्तती एकोनसप्ततम्‌ 
सप्तति सप्ततितमः सप्ततितमी सप्ततितमम्‌ 
एकसप्तति एकसप्ततितमः एकसप्ततितमी एकसप्ततितमम्‌ 
एकसप्ततः एकसप्तती एकसप्ततम्‌ 
द्वासप्तति द्वासप्ततितम: द्रासप्ततितभी द्वासप्ततितमम 
| द्वासप्तत: द्वासप्तती द्वासप्ततम्‌ 
द्विसप्तति द्विपतप्ततितमः द्विसप्ततितमी द्विसप्ततितमम्‌ 
ठिय्प्ततः द्विसप्तती द्विसप्ततम्‌ 
त्रयःसप्तति त्रयःसप्ततितमः त्रथःसप्ततितमी त्रयःसप्ततितमम्‌ 
त्रयःसप्ततः त्रयःसप्तती त्रयःसप्ततम्‌ 
त्रिसप्तति | तिसप्ततितम: त्रिसप्ततितयी त्रिसप्ततितमम्‌ 
| त्रिसप्ततः त्रिसप्तती त्रिसप्ततम्‌ 
चतुःसप्तति चतुःसप्ततितमः चतुःसप्ततितमी चतुःसप्ततितमम्‌ 
चतुःसप्ततः चतुःसप्तती चतुःसप्ततम्‌ 
घञ्चसप्तति | पञ्चसप्ततितमः पञ्चसप्ततितमी पञ्चसप्ततितमम्‌ 
पञ्चसप्ततः पञ्चसप्तती पञ्चसप्ततम्‌ 
षट्सप्तति षट्सप्ततितमः षट्सप्ततितमी षट्सप्ततितमम्‌ 
षट्सप्ततः षट्सप्तती षट्सप्ततम्‌ 
सप्तसप्ति सप्तसप्ततितम: सप्तसप्ततितमी सप्तसप्ततितमम्‌ 
सप्तसप्ततः सप्तसप्तती सप्तसप्ततम्‌ 
अष्टासप्तति । अष्टासप्ततितमः अष्टासम्ततितमी अष्टासप्ततितमम्‌ 
| अष्टासप्ततः अष्टासप्तती अष्टासप्ततम्‌ 
अष्टसप्तति अष्टसप्ततितमः अष्टसप्ततितमी अष्टसप्ततितमम्‌ 
अष्टसप्ततः अष्टसप्तती अष्टसप्ततम्‌ 
नवसप्तति नवसंप्ततितमः नवसप्ततितमी नवसप्ततितमम्‌ 
नवसप्तत: नवसप्तती नवसप्ततम्‌ 
एकोनाशीति | एकोनाशीतितंमः एकोनाशीतितमी एकोनाशी तितमम्‌ 
। एकोनाशीतः एकोनाशीती एकोनाशीतम्‌ 
अशीति | अशीतितमः अशी तितमी अशीतितमम्‌ 
एकाशीति एकाशीतितम: एकाशीतितमी एकाशीतितमम्‌ 
एकाशीतः एकाशीती एकाशीतम्‌ 
द्वयशीति द्वयशीतितमः इचशी तितमी इंच शीतितमम्‌ 
द्व्यशीतः द्वयशीती दच शीत म्‌ 
त्र्यशीति त्यशीतितमः त्यशीतितमी त्यशीतितमम्‌ 
/ त्यशीतः त्र्यशीती त्यशीतम्‌ 
चतुरशीति | चतुरशीतितमः चठुरशीतितमी चलुरशीतितमम्‌ 
चतुरशीतः चठुरशीती चतुरशीतम्‌ 


सद्धितप्रकरणे भवनाद्यर्थका: 


सड्ख्याएं 


पञ्चाशी 
षडशीति 
सप्ताशीति 
अष्टाशीति 
नवाशीति 
एकोननवति 


नवति 
एकनवत्ति 


द्वानवति 
द्विनवति 
अयोनवति 
त्रिनवति 
चतुर्तवति 
पञ्चनवति 
षण्णवति 
सप्तनवति 
अष्टानवति 
अष्टनवति 


नवनवति 


| 
| 
| 
| 


२९१ 


सङ्ख्याओं के तीनों लिड्ों में प्रणप्रत्ययान्त रूप] 


पुलिंग 


पञ्चाशीतितम 
पञ्चाशीत 
घडणीतितम 
षडशीत 
सप्ताशीतितमः 
सप्ताशीतः 
अष्टाशीतितमः 
अष्टाशीतः 
नवाशीतितमः 
नवाशीतः 


एकोननवतितमः 


एकोननवतः 
नवतितमः 
एकसबतितमः 
एकनवतः 
द्वानवतितमः 
द्वानवतः 
द्विनवतितमः 
द्विनवतः 
त्रयोनवतितमः 
त्रयोनवत: 
त्रिनवतितमः 
त्रिनबतः 
चतुर्नवतितमः 
चतुर्नवतः 
पञ्चनवतितमः 
पञ्चनबतः 
षण्णवतितमः 
षण्णवतः 
सप्तनवतितमः 
सप्तनवतः 
अष्टानवतितमः 
अष्टानवतः 
अष्टनवतितमः 
अष्टनवतः 
नवनवतितमः 
नवनबतः 


(स्त्रीलिङ्गः) 
पञ्चाशीतितमी 
पञ्चाशीती 
षडशीतितमी 
षडशीती 
सप्ताशीतितमी 
सप्ताशीती 
अष्टाशीतितमी 
अष्टाशीती 
नवाछीतितमी 
नबाशीती 
एकोननवतितमी 
एकोननवती 
नवतितमी 
एकनवतितमी 
एकनवती 
द्वानवतितमी 
द्वानवती 
द्विनवतितमी 
द्विनवती 
त्रयोनवतितमी 
त्रयोनवत्ती 
त्रिनवतितमी 
त्रिनवती 
चतुर्नवतितमी 
चतुर्नवत्ती 
पञ्चनवतितमी 
पञ्चनवती 
षण्णवतितमी 
षण्णबती 
सप्तनवतितमी 
सप्तनवती 
अष्टानवतितमी 
अष्टानवती 
अष्टनवतितमी 
अष्टनवली 
नवनवतितमी 
नबनवती 


(नपुंसकलिङ्ग) 
पञ चाशीतितमम्‌ 
पङ्चाशीतम्‌ 
षडशीतितमम्‌ 
षडशीतम 
सप्ताशीतितमम्‌ 
सप्ताशीतम्‌ 
अष्टाशीतितमम्‌ 
अष्टाशीतम्‌ 
नवाशीतितमम्‌ 
नवाशीतम्‌ 
एकोननवतितभम्‌ 
एकोननबतम्‌ 
तवतितमस्‌ 
एकनवतितमम्‌ 
एकनवतम्‌ 
द्वानवतितमस्‌ 
द्वानवतम्‌ 
द्विनवतितमम्‌ 
द्विनवतम्‌ 
त्रयोनवतितमम्‌ 
त्रयोतवतम्‌ 
त्रिनवतितमम्‌ 
त्रिनवतम्‌ 
चतुर्नवतितमम्‌ 
चतुर्नवतम्‌ 
पञ्चनवतितमम 
पञ्चनवतम्‌ 
षण्णवतितमम्‌ 
षण्णवतम्‌ 
सप्तनवतितमम्‌ 
सप्तनवतम्‌ 
अष्टानवतितमम्‌ 
अष्टानवतम्‌ 
अष्टनवतितमम्‌ 
अष्टनवतम्‌ 
नवनवतितमम्‌ 
नवनवतम्‌ 


२९२ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघृसिद्धान्तको मुञ्चां 


[ सङ्ख्याओं के तीनों लिङ्गो में पुरणप्रत्ययान्त रूप | 


संख्याएं (पलिङ्क) (स्त्रीलिङ्ग) (नपृंसकरि ङ्क) 
एकोनशत एकोनशततमः एकोनशततमी एकोनशततमम्‌ 
शत? शततमः शततमी शततमम्‌ 


'शत' से आये की संख्याओं का पूरणप्रत्ययान्त रूप डट्प्रत्यय को तमट्‌ का 
आगम नित्य करने से बनता है । यथा--एकशततमः, द्विशततमः, सहस्रतमः, अयुततमः 
आदि । 

अब अग्निमसुत्र में निपातनद्वारा श्रोत्रिय (वेद को पढ्ने वाला) शब्द की उपपत्ति 
दर्शाते हैं-- 

[ले ०] विधि-सूत्रम्‌ (११८१) 
श्रोत्रियंश्छ'दोऽधीते ।५।२।८४॥ 
श्रोत्रियः । वेत्यनुवृत्तेदछान्दसः ।। 

अर्थ:--वेद को पढ़ता हे! इस अर्थ में श्रोत्रियन्‌? यह निपातित किया जाता 
है । देत्यनुवृत्तेः०-_ 'वा' की अनुवृत्ति के कारण 'छाव्दसः' प्रयोग भी बनेगा । 

व्याख्या--श्रोत्रियन्‌ इति लुप्तप्रथर्मकवचनान्तं पदम्‌ । छन्दः ।२।१। अधीते इति 
क्रियापदम्‌ । "छन्दोऽधीते इत्यर्थे श्रोत्रियन्‌ इति शब्दो निपात्यते । अर्थः-¬ (“छन्दोऽधीते 
इत्यर्थे) विद को पढ़ता है” इस अर्थ में (श्रोत्रियन्‌) श्रोत्रियन्‌ शब्द निपातित किया 
जाता है । 

श्रोत्रियन्‌ में नकार अनुबन्ध है जो हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त 
हो जाता है । ङिनत्यादिनित्यम्‌ (६.१.१६१) सुत्र से आद्यदात्तस्वर के लिये इसे जोडा 
गया है । प्रयोग में श्वोत्रिय' शब्द ही आयेगा । 

. श्रोत्रियशब्द के निपातन के द्वारा आचार्य यहां दो कार्यो का प्रधानत: विधान 
कर रहे हैं--पहला-- द्वितीयान्त छन्दस्‌ (वेद) शब्द से 'तदधीते' के अर्थ में घन्‌ प्रत्यय 
तथा दूसरा छन्दस्‌ को श्रोत्र सर्वादेश । अन्य कार्य सामान्यनियमों के अनुसार ही हो 
जायेंगे । तथाहि--'छन्दो$धीते' इस विग्रह में 'छन्दस्‌ अम्‌' से तद्वितसञ््ञक घन्‌ प्रत्यय, 
अनुबन्ध नकार का लोप, सुँब्लुक्‌ तथा छन्दस को "श्रोत्र' सर्वादेश करने से “श्रोत्र + घ' 
हुआ । अब आयनेयीनीयियः फढखछघां प्रत्ययादीनाम्‌ (१०१३) से प्रत्यय के आदि 
घकार को इय्‌ आदेश तथा यस्येति च (२३६) सुत्रद्वारा भसंज्ञक अकार का लोप कर 
विभक्ति लाने से श्रोत्रियः” प्रयोग सिद्ध हो जाता है। इस का रूहित्य में प्रयोग 
यथा- ते श्रोत्रियास्तत्वविनिश्चयाय भूरिश्रुतं शाशवतमाद्रियन्ते (मालतीमाधव १. ५) 1. 


१. एक से लेकर शत तक की गिनती जानने के लिये इस व्याख्या के चतुर्थभागस्थ 
समासप्रकरणान्तगेत (९६०, ६६१) सूत्रों की व्याख्याओं तथा फुटनोटों का 
अवलोकन करना चाहिये । 


७) कि 
नि ( "४९०७५ > मद्य ) 


तद्धितप्रकरणे भवनार्थद्यकाः २६३ 


ध्यान रहे कि यहां तदधीते तद्वेद (१०५३) से अण्‌ प्रत्यय प्राप्त था उस का 
यह निपातन अपवाद है । 

वेत्यनुवृत्तेश्छान्दसः । 

प्रकृतसूत्र में मण्डूकप्लुतिन्याय से तावतिथं ग्रहणमिति लुग्वा (५.२.७७) सूत्र से 
'वा' पद का अनुवर्तत होता है । इस से यह निपातन विकल्प से प्रवृत्त होता है। 
जिस पक्ष में निपातन प्रवृत्त नहीं होता वहां 'छन्दस्‌ अम्‌' से 'अधीते' अर्थ में तदधीते 
तद्वेद (१०५३) सुत्र द्वारा अण्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌ तथा प्रत्यय के णित्त्व के कारण 
तद्धितेष्वचासादे: (६३८) से आदिवृद्धि कर विभक्ति लाने से 'छान्दसः? प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । श्रोत्रियच्छान्दसो सौ इत्यमरः । 

अब क्रियाविशेषण पूर्वशब्द से कर्ता अर्थ में इनिं प्रत्यय का विधान करते हैं-- 

[लघ्‌ ०] विधि-सूत्रम्‌ (११८२) पूर्वादिनिः ।५।२।४६।। 

पूर्व कृतमनेन--पूर्वी ।। 

अर्थेः--क्रियाविशेषण पूवंशब्द से 'अनेन' (इस से) अर्थात्‌ कर्ता अर्थं में तद्धित- 
सञ्ज्ञक इनिं प्रत्यय हो । 

व्याख्या--पूर्वात्‌ ।५। १। इनिः (१ १) अनेन ।३।१। (श्राद्धमनेन भुक्तमिनिठनौ 
सुत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । 
व्याख्यानद्वारा पूर्व कृतम्‌, पूर्वं भुक्तम्‌’ इत्यादियों में क्रियाविशेषणख्पेण प्रयुक्त पूवे- 
शब्द का यहां ग्रहण अभीष्ट है । क्रियाविशेषण सदा नपुंसक में द्रितीयैकवचनात्त प्रयुक्त 
होते हैं' । अतः यहां भी द्वितीर्यकवचनान्त पूर्व शब्द से प्रत्यय की उत्पत्ति समझनी 
चाहिये । 'अनेन' में कतृ तृतीया है अतः यहां कर्त्ता अर्थ में ही प्रत्यय अभीष्ट है । 
क्रिया के बिना न तो कोई कर्ता होता है और न क्रियाविशेषण, अतः यहां कृतम्‌, 
भुक्तम्‌, गतम्‌ आदि किसी भी क्रिया को प्रकरणानुसार ऊपर से समझ लिया जाता है । 
अर्थेः--(पुर्वात) क्रियाविशेषण पूर्वशब्द से (अनेन इत्यर्थं) कर्ता अर्थ में (तद्धितः) 
तद्धितसञ्ज्ञक (इनिः) इनिं प्रत्यय हो जाता है । 

इति में इकार उच्चारणार्थ एवं नकार को इत्सञ्ज्ञा से बचाने के लिये जोड़ा 
गया है । प्रत्यय का 'इन्‌' मात्र अवशिष्ट रहता है । उदाहरण यथा -- 

पुर्व कृतम्‌ अनेन पूर्वी (पहले कर चुका व्यक्ति) । यहाँ “पूर्वं अम्‌' इस ढितीयै- 
कवचनान्त क्रियाविशेषण पूर्व शब्द से अनेन' अर्थात्‌ कर्त्ता अर्थ में पूर्वादिनिः (११८२) 
सूत्र से तद्धितसञ्ज्ञक इ्निंप्रत्यय, प्रत्यय के अनुनासिक इकार का लोप, सुँब्लुक तथा 
यस्येत च (२३६) से शसञ्ज्ञक अकार का भी लोप करने से-_पुर्व + इन्‌ = पूबिन्‌' 
यह इन्तन्त शब्द निष्पन्न होता है। इस की रूपमाला शाङ्गिरशब्द के समान चलती 


समासप्रकरणस्थ सामान्ये नपुंसकम्‌ (वा० ६४) पर देखें । 


३? 


दोन 


२९४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यांः 


है- पूर्वी, पूविणौ, पूविण: । प्रथमैकवचन में सूँविभक्ति ला कर सौ च (२८५) से उपधा- 
दीष, हल्ड्यादिलोप (१७६) तथा न लोपः घ्रातिपदिकान्तस्य (१८०) से पदान्त नकार 
का भी लोग करने पर (पूर्वी' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । पूर्वी देवदत्त:--अर्थात्‌ किसी 
क्रिया को पहले कर चुका देवदत्त । यहां क्रिया का प्रयोग न होने पर भी कृतम्‌, 
भुक्तम्‌, पीतम्‌, श्रुतम्‌ आदि किसी भी क्रिया का या तो शब्दान्तरसान्निध्य से अथवा 
प्रकरण से बोध हो जाया करता है" । 

अब पूर्वेशब्दान्त से भी इसी इनिँप्रत्यय का विधान दशति हैं-- 
[लघु० ] विधि-सुतरम्‌- (११८३) सपूर्वाच्च ।५।२।८७।। 

विद्यमानपूर्वादपि पूर्वशब्दाद अनेनेति कर्त्रथे तद्धित इनिंः प्रत्ययः 
स्यात्‌) । कृतपूर्वी ॥ 

अथेः--जिस के पुर्व में कोई दूसरा पद विद्यमान हो तो ऐसे पूवंशब्दान्त 
समस्त शब्द से परे भौ 'अनेन' अर्थात्‌ कर्त्ता अर्थ में तद्धितसञ्ज्ञक इनि प्रत्यय हो । 

व्याख्या- सपूर्वात्‌ ।५।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । पूर्वात्‌ 1५।१। इनिः ।१।१। 
(पूर्वादिनिः सुत्र से) । अनेन ।३।१। (श्राद्धमनेन भुक्तमिनिठनौ सूत्र से) । प्रत्ययः, 
परश्च, झयाप्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । विद्यमान पुर्वम्‌ (पूर्व 
पदम्‌) यस्य तत्‌ सपूर्वम्‌, तस्मात्‌ = सपूर्वात्‌, बहुब्रीहिसमासः। सहस्य स॒ इत्यादेशः । 
पीछे केवल पूवंशब्द से कर्ता अर्थ में इनिं का विधान किया गया था परन्तु अब पूर्व- 
शब्दान्त से भी उस का विधान किया जा रहा है। अर्थः--(सपूर्वात्‌) जिस के साथ 
कोई पूर्वपद जुड़ा हुआ हो ऐसे (पूर्वात्‌) पू्वंशब्द से परे (च) भी (अनेन इत्यर्थे) कर्त्ता 
अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (इनिः) इनिं प्रत्यय होता है । उदाहरण यथा -- 


१. शब्दान्तरसान्निध्य से क्रिया का बोध यथा--(पूर्वी कटम्‌, पूर्वी ओदनम्‌, पूर्वी 
पथ: यहाँ कटादि पदों के सान्निध्य से क्रमश: कृतम्‌, भुक्तम्‌, पीतम्‌ आदि क्रियाओं 
का बोध होता है । प्रकरण से क्रिया के बोध का एक सुन्दर उदाहरण वाल्मीकि- 
रामायण (३.१८.४) का यह पद्य है-- 

श्रीमानकुतदारश्च लक्ष्मणो नास वीर्यवान । 

अपूर्वो भार्यया चार्थी तरुणः प्रियदर्शनः। . 

अनुरूपश्च ते भर्ता छूपस्यास्य भविष्यति ॥ 
श्रीरामचन्द्र शूर्पणखा को कह रहे हैं कि यह सुन्दर युवा लक्ष्मण जिसने पहले कभी 
स्त्रीसुख को नहीं भोगा, तेरे रूप के अनुरूप तेरा पति बन जायेगा (अतः तूं उसी 
के पास जा) । यहां प्रकरणतः अपूर्वी' की क्रिया का पता चल जाता है- पूर्व 
भार्यासुखं ज्ञातमरेनेति पूर्वी, न पूर्वी अपूर्वी, पूर्वादिनिः (५.२.८६) इति इनिप्रत्ययः 
(देखें रामायण पर गोविन्दराजकृत भूषणटीका) । 


तद्धितप्रकरणे भवनाद्यर्थका: २६५ 


पूर्व कृतम्‌ अनेन--कृतपुर्वी (जो पहले कर चुका हैं ऐसा ब्यक्ति) । यहां पहले 
पूर्व कृतम्‌ - कृतपूर्वमू' इस प्रकार “भूतपूर्व: की तरह सुंग्सूंपाससांस (६०६) कर लेना 
चाहिये । अब 'कृतपूर्व सुँ' इस प्रकार पूवेशब्दान्त प्रथमान्त से 'अनेन = इस से अर्थात्‌ 
कर्ता” अर्थ में सपुर्बाच्च (११८३) सूत्र से इनिप्रत्यय, इकार अनुबन्ध का लोप, तद्धि- 
तान्त होने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा, सुँपो धश्तुप्रातिपदिकेयों: (७२१) से सँप्‌ (सुँ) का लुक 
तथा यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का भी लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 
'कृतपूर्वी' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । कृतपूर्वी कटं देवदत्त: (देवदत्त चटाई को पहले बना 
चुका है) । 


इसी प्रकार भुक्तं पूर्वमनेत--भुक्तपूर्वी । भुक्तपूर्वी सक्तून्‌ यज्ञदत्तः । श्रुतं 
पूर्वेमनेन--श्ृतपूर्वी कथां ब्रह्मदत्तः । इत्यादि ।) 

विशेष वक्तव्य--यहाँ 'कट' आदि कर्म का सम्बन्ध 'कृत' आदि क्तान्तो के 
साथ साक्षात्‌ नहीं है अन्यथा सापेक्ष होने के कारण 'कृत' और (पूर्व शब्दों का न तो 
समास हो सकता और न ही तद्धित प्रत्यय की उत्पत्ति । अत: 'कृत' आदि में क्तप्रत्यय 
कर्म की अविवक्षा में नपुसके भावे क्तः (८७०) द्वारा भाव में ही समझना चाहिये। 
इस तरह समास और उस से परे तद्धितप्रत्यय के निर्बाध सिद्ध हो जाने के अनन्तर 
कृतपूर्वी किम्‌ ? कटमू' इत्यादि रीति से कृतपूर्वी आदि पदों का कट' आदि के साथ 
सम्बन्ध जुड़ता है । इस प्रकार 'कट' आदि अनुक्त कर्म रहते हैं क्योंकि न तो वे कृत्‌ 
(कत) द्वारा उक्त होते हैं और न ही तद्धितद्वारा (तद्धितप्रत्यय तो यहां कर्ता अर्थ में 
हुआ है) | तब इस अनुवत कर्म में कतणि द्वितीया (5६१) द्वारा द्वितीया विभक्ति हो 
जाती है जैसाकि ऊपर के उदाहरणों में दर्शाया गया है । 

अब इष्टादिगणपडित प्रातिपदिकों से परे भी अनेन” अर्थात्‌ कर्त्ता अर्थ में इनिं 
प्रत्यय का विधान करते हैं-- 


१. यहाँ यह शङ्का उत्पन्न होती है कि इन पूर्वशब्दान्तों से इनिंप्रत्यय तो पूर्वादिनिः 
(११८२) सूत्र से ही तदन्तविधि के आश्रयण से सिद्ध हो सकता था पुनः इस तये 
सुत्र के बनाने की वथा आवश्यकता ? इस का उत्तर यह है कि आचार्य इस नये 
सुत्र को बना कर एक परिभाषा का ज्ञापन कराना चाहते हैं-- 
ग्रहणवता प्रातिवदिकेन तदन्दविधिर्न (प०) । 
अर्थात्‌ जब किसी प्रातिपदिक का ग्रहण कर कोई विधि विधान की जाती है तो 
वह विबि उस प्रातिपदिक से तो होती है परन्तु तदन्तो से नहीं । यथा -नडा- 
दिभ्यः फक्‌ (४.१.६६) सुवद्वारा नडादियों से गोत्रापत्य में फक्‌ प्रत्यय का विधान 
किया गया है - नडस्य गोत्रापत्यं नाडायचः । परन्तु यह विधि नडाद्यन्तों से न 
होगी- सूत्रनडस्य गोत्रापत्यं सौत्रनाडिः, यहां फक्‌ न हो कर अत इञ (१०१४) 
से इशू हो कर अनुशतिकादीनां च (१०९५) से उभयपदवृद्धि हो जाती है । 


ड्भनि 


२९६ भैमीव्याख्ययोपेतायाँ लघुसिद्धान्तकौमुर्था 


[लघु०] विधिसुवमू--( ११८४) इष्टादिभ्यश्च ।५।२।८८॥। 

(प्रथमान्तेभ्य इष्टादिभ्योऽनेनेत्यर्थे तद्धित इनिँ: प्रत्ययः स्यात्‌) । 
इष्टमनेन इष्टी । अधीती ।। 

अर्थः--प्रथमान्त इष्ट आदि प्रातिपदिकों से 'अनेन' (इस से) अर्थात्‌ कर्ता अर्थ 
में तद्धितसंज्ञक इनिंप्रत्यय हो । 

व्याख्या-- इष्टादिभ्यः ।५।३। च इत्यव्ययपदम्‌। इनिः ।१।१। (पूर्वादिनिः सूत्र 
से) । अनेन ।३।१। (श्वाद्धसमेत भुक्वन्षिलिंठनो सुत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्याति- 
पदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समासः - इष्टशब्द आदियेषान्ते 
इष्टादयः, तेम्यः = इष्टादिभ्यः, तदगुणसंविज्ञानबङन्रीहिसमःसः । इष्टादि एक गण है 
जिस में क्तप्रत्यान्त कुछ शब्द संगृहीत हँ । यहां समर्थविभक्ति का निर्देश न होने 
पर भी सामर्थ्यात्‌ प्रथमा को ही समर्थदिभवित समझ लिया जाता है। अर्थः -(इष्टा- 
दिभ्यः) इष्ट आदि प्रथमान्त प्रातिपदिको से (अनेन इत्यर्थ) इस से' अर्थात्‌ कर्ता अर्थ 
में (ताडितः) तड्धितसञ्ज्ञक (इनिँ:) इनिं प्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा -- 


इष्टमनेन इप्टी (यज्ञ कर चुका व्यवित) । इष्ट' शब्द थे देहफूळासंगति- 
करण-दामेषु ((भ्वा० उभय०) धातु से कमं की अविवक्षा में भाव में नपुंसके भाबे क्तः 
(5७०) से क्तप्रत्यय, वचिस्वपियजादीनां किति (५४७) द्वारा सम्प्रसारण, सस्प्र- 
सारणाच्च (२५८) से पूर्वरूप तथा अन्त में षत्व (३०७) और ष्टुत्व (६४) करने से सिद्ध 
होता है। यहां इष्ट सुँ' इस प्रथमान्त से अनेन' अर्थात्‌ कर्ता अर्थ में प्रकृत इष्टा- 
दिभ्यश्च (११८४) सूत्रद्वारा इनिं प्रत्यय, अनुबन्ध इकार का लोप तथा सुपो धातु- 
प्रातिपदिकयोः (७२१ से प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (सूँ) का भी लुक्‌ करने पर इष्ट +- 
इन्‌ । अब यस्येति च (२३६) सुत्रद्वारा भसंज्ञक अकार का लोप कर 'इष्टिन्‌' शब्द उप- 
पन्न हो जाता है । इस से परे प्रथमा के एकवचन की विवक्षा में सुँप्रत्यय, उपधादीर्घे 
(२८५), हल्झयादिलोप (१७६) तथा पदान्त नकार का भी लोप करने पर 'इष्टी' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । इष्टी, इष्टिनौ, इष्टिन: । यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि 
जब क्तान्त से तद्धित इनिंप्रत्यय किया जाता हे तब उस इन्नन्त के कर्म में क्तस्योन्विष- 


१. इष्टादिमण यथा— 

इष्ट । पूर्त । उपासादित (उपसादित) । निगदित । परिगदित , परिवादित । 
निकथित । निषादित । निपठित । संकलित । परिकलित । संरक्षित । परिरक्षित। 
अचित । गणित | अवकीर्ण | आयुक्त । गृहीत । आम्वात । श्रुत (जम्नातश्चृत) । 
अधीत । आसेवित । अवधारित । अवकल्पित । निराकृत । उपकृत । उपाङृत । 
अनृयुवत । अनुगणित । अनुपठित । व्याकुलित । परिकथित । संकल्पित । विक- 
लित । निपतित । पठित । पूजित । परिगणित । उपमणित । अपवारित । उप- 
नत । निगृहीत । अपचित ॥ 


तद्धितप्रकरणें भवनाद्यर्थकाः २६७ 


यस्य कर्मण्यूपसंस्यानम्‌ (वा० २.३.३६) वात्तिकद्वारा सप्तमी विभक्ति हुआ करती है" । 
यथा--इष्टी अध्वरेषु (यज्ञों को कर चुका व्यक्ति) । 

इस सूत्र का दूसरा घूर्धाभिषिक्त उदाहरण यथा--- 

अधीतमनेन -अधीती (जिस ने अध्ययन कर रखा है ऐसा व्यक्ति) । यहां 
'अधीत सुँ! से 'अनेन' अर्थात्‌ कर्ता अर्थ में इष्टादिग्यश्य (११८४) से इति प्रत्यय, 
इकार अनुबन्ध का लोम, सुँब्लुकू तथा यस्येतिचलोप कर विभक्तिकार्य करने से अधीती 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है। अधीती, अधीतिनौ, अधीतिन: । कर्म का योग होने पर 
पूर्वोक्त वात्तिक से कर्म में सप्तमी विभक्ति का प्रयोग होगा । यथा --अधीती व्याकरणे 
(जिस ने व्याकरण का अध्ययन कर रखा है ऐसा व्यक्ति) । 

इष्टादियों से इनि के कुछ अन्य उदाहरण यथा -- 
) पठितमनेत--पठिती शास्त्रे 

अचितमनेन --अचिती गोविन्दे । 


२ 
३) उपकृतमनेन--उपकृती मित्रेष । 


( 
(र) 

(३) 

(४) कृतमनेन- कती कृत्येषु । 

(५) निराकृतमनेन--निराक्कती शत्त्रुषु । 
(६) आम्नातमनेन- आम्नाती तिगमेषु । 
(७) निगृहीतमनेन--निगृहीती शत्रुषु । 
(८) परिगणितमनेन--परिगणिती ज्योतिषि । 
(९) पूजितमनेत पूजिती देवेषु । 

१०) संरक्षितमनेन --संरक्षिती भृत्यवर्गं । 


( 


१. जब कतान्त से तद्धितप्रत्यय इनि का विधान किया गया हो तो उस इनिंप्रत्ययान्त 
के कर्म में सप्तमी विभक्ति हो - यह इस वात्तिक का तात्पर्य है । यहां प्रकत में 
'इष्ट' इस क्तान्त से इनिं प्रत्यय करने से 'इष्टिन्‌' शब्द बना है तो इस इष्टिन्‌ 
कै कर्म (अध्वर) में सप्तमी हो जाती है- इष्टी अध्वरेषु । 'कृतपूर्वी कटम्‌' में 
इस वात्तिकद्वारा 'कट' कमे में सप्तमी नहीं होती, कारण कि वहां क्तान्त से इनिं 
नहीं किया गया अपितु 'कृतपूर्व' से किया गया है । 

२. नारायणभट्ट ने प्रक्रियासर्वस्व में इस सूत्र के उदाहरण दो शार्दूलविक्रीडित पद्यों 
में इस प्रकार बद्ध किये हैं-- 

इष्टी सबंमखे श्रुती श्रुतिशते तस्मे गृ हीत्याचिती 
गोविन्दे पठिती तथएऽनुपठिती शास्त्रेष सबँप्यपि । 
शत्त्रौ व्याकुलिती तथा खलजने दूरं निराकृत्यसो 
भित्रेषूपकृतो विभाति नृपतिदोगिष्‌ संरक्षिती ॥१॥ 
आम्नाती निगमे ग्रहेषु गणिती ध्मेऽवधारित्यसा- 
वाचारे परिरक्षिती निकथिती श्रेयस्सु नित्यं जृषाम्‌ । 
न्यायेष्वप्यवकल्पिती परिकलित्यृच्चेः कलाकोशले 
वेद्ये संकलिती विराजति सुधीरासेविती केशवे ॥२।। 


२६८ भैसीव्याख्ययोपेतायां लवुसिद्धान्तकौमुद्यां 


कुछ साहित्यगत उदाहरण यथा -- 
(क) न खल्वनिजित्य रघुं कृतो भवान । (रघु० ३.५१) 
(ख) कृती श्रुती वृद्धमतेषु धीमां- 
स्त्वं पैतक चेदचर्न न कुर्याः । 
विच्छियसानेऽपि कुले परस्य 
पुंसः कथं स्थादिह पुत्रकाम्या ॥ (भट्टि० ३.५२) 
(ग) अध्वरेष्विष्टिनां पाता पूर्ती कर्मसु सर्वदा । 
पितु योयाद्राजत्वं हित्वा योऽस्य्गमह्नस्‌ ॥ (भट्टि ५.७६) 
अभ्यास [१२] 
(१) निम्नस्थ विग्रहों के तद्धितान्त रूप संसूत्र सिद्ध करे 


१. तिलानां भवनं क्षेत्रम्‌ । ८. पण्डा सञ्जाताऽस्य । 
२. तत्‌ परिमाणमस्य । ६. उभाववयवौ अस्य । 
३. पञ्च अवयवा अस्य । १०. पूर्व कृतमनेन । 

४. कि परिमाणमस्याः । ११. षण्णां पूरणः । 

५. भुक्तं पूर्वमनेन । १२. इयोः पूरणः । 

६. छन्दोऽधीते । १३. कतीनां पुरणः । 

७. इष्टम्‌ अनेन । १४. इदं परिमाणमस्य । 


(२) विग्रह दर्शाते हुए निम्तस्थ प्रयोगों की सिद्धि करें -- 
१. तारकितं नभः । २. हैयङ्गवीनम्‌ । ३. जानुदघ्नम्‌ । ४. ऊरुद्वयसम्‌ । 
५. शालेयम्‌ । ६. एतावान्‌ । ७. मौद्गीनम्‌ । ८. एकादशः। 8. पञ्चमः । 
१०. विश: । ११. तृतीय: | १२. त्रितयम्‌ । १३. चतुर्थः । १४. तुरीयः। 
१५. कृतपूर्वी कटम्‌ । १६. चतुष्टयम्‌ । 

(३) अधोलिखित सूत्रों को सोदाहरण ब्याख्या करें-- 
१. संख्याया अवयवे तयप्‌ । २. तस्य पूरणे डट्‌ । ३. नान्तादसंख्यादेमँ ट्‌ । 
४. धात्यानां भवने क्षेत्रे खञ्‌ । ५. पूर्वादिनिं:। ६. सपूर्वाच्च । 
७. यत्तदेतेभ्यः परिमाणे वतुंप्‌। ८. प्रमाणे द्वयसज्दध्ननूमात्रचः । 
8. षट्‌-कति-कतिपय-चतुरां थुक्‌ । १०. उभादुदात्तो नित्यम्‌ । 
११. तदस्य संजातं तारकादिभ्य इतच्‌ । 

(४) निम्मस्थ सूत्रों का केवल अर्थ लिखें -- 
१. इष्टादिभ्यश्च । २. श्रोत्रियंश्छन्दोऽधीते । ३. त्रे: सम्प्रसारणं च। 
४. ति विशतेडिति । ५. व्रीहिशाल्योर्ढक्‌ । ६. किमिदम्भ्यां वो घः । 
७. इदंकिमोरीशकी । ८. द्वित्रिभ्यां तयस्यायज्वा । ६. द्वेस्तीयः । 
१०. हैयङ्गवीनं सञ्ज्ञायाम्‌ । 

(५) एक से ले कर सौ तक की संख्याएं क्रमशः संस्कृत में लिखें । 
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(६) निम्तस्थ संख्याओं के पुरणप्रत्ययान्त रूप पुं और स्त्री» दोनो में 
निदिष्ट करें-- 
२, ३, ४, ५, ६, ७, ११, १२, १३, १६, १७, १८, १९, २०, २२, 
४०, ४१, ५०, ५१, ५२, ६०, ७०, ८०, ८२, दरे, ८८, €०, १०० । 
(७) निम्नलिखित वचनों की व्याख्या करें-- 
[क] भवत्यस्मिन्निति भवनम्‌ । 
[ख] असंख्यादेः किम्‌ ? एकादशः । 
[ग] नान्तात्‌ किस्‌ ? विश: । 
[घ] कतिपयशब्दस्यासंख्यात्वेऽपि अत एवं ज्ञापकाइडट । 
[ङ] वेत्यनुवृत्तेश्छान्दसः । 
[च] दुह्यत इति दोहः क्षीरम्‌ । 
[छ] चलुरश्छयतावाद्यक्षरलोपश्च । 
[ज] ग्रहणवता प्रातिपदिकेन तदन्तविधिर्न । 
[झ] प्रथमश्च द्वितीयश्च ऊर्ध्वमाने मतौ मम । 
(८) इयत्‌ की सिद्धि दर्शा कर इस पर सुप्रसिद्ध सुभाषित का सार्थे विवेचन 
करें । 
(६) निम्नस्थ युगलों में शुद्ध रूप का विवेचन करें-- 
हस्तमात्रः पटः, हस्तद्वयसः पट: । श्रोत्रियः, छान्दसः । तुरीयः, चतुर्थ: । 
द्विसप्ततिः, द्विसप्ततः । एकनवतिः, एकनवत्ती । तुर्यः, चतुर्थ: । त्रयम्‌, 
त्रितयम्‌ । 
(१०) इष्टादिगण के इनिंप्रत्ययान्त कोई से पाञ्च प्रयोग विग्नहपूर्वक दर्शाएँ । 
(११) 'पुर्वी' में क्रिया का किस प्रकार बोध हो सकता है सोदाहरण स्पष्ट 
क्रें । 
(१२) निम्नस्थ प्रश्नों का समुचित उतर दीजिये-- 
[क] 'अधीती व्याकरणे' में कर्मणि सप्तमी कैसे हो जाती है ? 
[ख] 'एकादशः' में डट्‌ को मँट्‌ का आगम क्यों नहीं होता ? 
[ग] 'ततीयः' में हुल: द्वारा दीर्घ क्‍यों नहीं होता ? 
[घ] लि विशतेडिति में अलोप्न्त्यविधि क्यों प्रवृत्त नहीं होती ? 
[ङ] असंख्यादिसंख्या का क्या अभिप्राय है ? 
[च] विश: की तरह 'विशतितमः' में ति का लोप क्यों नहीं ? 
[छ] 'एक' का पूरणप्रत्ययान्त रूप बया बनेगा ? 
[ज | चतुष्टयम्‌" की तरह 'षट्तयम्‌, में ष्टुत्व क्यों नहीं होता ? 
[झ] “शरुतपूर्वी वार्त्ताम्‌’ यहां वार्ताम्‌ में द्वितीया कैसे होगी ? 


त १८ क्विन मत्या 
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[न] :हैयह्गवीनम्‌’ और “श्रोत्रियः में कौन कौन से कार्य निपातित किये 
गये हैं । 


[ लघु० ] इति भवनाद्यथेका: ॥। 
(यहां पर भवनादर्थक प्रत्यवों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


अन कि जय 


अथे 4 
[थ मतर्थीयाः 
अब अष्टाध्यायी के पञ्चमाध्याय के ठितीयपादस्थ मत्वर्थीय प्रत्ययों का 
सुव्यवस्थित प्रकरण प्रारम्भ किया जा रहा है । मह्‌ँप्‌ प्रत्यय के पकार अनुबन्ध का 
लोप करने पर मत” रह जाता है, उसी का यहां ग्रहण अभीष्ट है । मतो रर्थ:--मत्वर्थ:, 
षष्ठी-तत्पुरुष: । मत्वर्थ भवा मत्वर्थीयाः । गहादियों (१०७८) के आकृतिगण होने के 
कारण यहां मत्वर्थशब्द से भव अर्थ में छ प्रत्यय हो कर छकार को ईयू आदेश (१०१३) 
करने से “मत्वर्थीय” शब्द निष्पन्न होता है । इसे 'मतुबर्थीय' भी कहा जाता है । वह 
इस के पास है या 'वह इस में है' इन अर्थो में मतुप्‌ प्रत्यय का विधान किया जाता 
है । यथा--शक्तिरस्त्यस्य अस्मिन्‌ वा--शक्तिमान्‌, बुद्धिमान्‌ आदि । मतुँप्‌ के अति- 
रिक्त इसी अर्थ में होने वाले इनिं, ठन्‌, लच्‌, श, न, इलच्‌ आदि सब प्रत्यय मत्वर्थीय 
कहलाते हैं । प्राय: सब भारतीय भाषाओं में मत्बर्थीयों के प्रचुर प्रयोग पाये जाते हैं। 
संस्कृतसाहित्य में इन की पदे पदे उपलब्धि होती है । अतः विद्याथियों को यह प्रकरण 
भली-भान्ति हृदयङ्गम कर लेना चाहिये । 
अब सर्वप्रथम मतूँपू प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु ०] विधि-सुत्रम्‌ (११८५) 
तदस्यास्त्यस्मिन्निति मतुप्‌ । ५।२।९४।। 
(प्रथमान्तात्‌ प्रातिपदिकाद्‌ अस्यास्तीत्यर्थं अस्मिन्नस्तीत्यर्थे वा 
तद्धितसञ्ज्ञो मतुंप्‌ प्रत्ययः स्यात्‌) । गावोऽस्यास्मिन्‌ बा सन्ति~ गोमान्‌ ॥ 
अर्थ:-- वह इस का है' अथवा वह इस में है' इन अर्थो में प्रथमान्त प्राति- 
पदिक से परे तद्धितसंज्ञक मतुँप्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या--तत्‌ ।५।१। (प्रथमान्त के अनुकरण तद्‌ शब्द से परे पञ्चमी का 
सौत्र लुक्‌ समझना चाहिये) । अस्य 1६1१ अस्ति इति लॉट असूतातोः प्रथमपुरुषैक- 
वचनान्वं क्रियापदम्‌ । अस्मिन्‌।७।१। इति इत्यव्ययपदम्‌ । सपुँप्‌ ।१।१। प्रत्ययः, परश्च, 
इयाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । 'अस्ति’ इस क्रियापद की 
आवृत्ति की जाती है । अर्थः (तत्‌ = तस्मात्‌ = प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त प्रातिपदिक 
से परे (अस्य अस्ति इत्यर्थे) 'वह इस के पास है” इस अर्थ में अथवा (अस्मिन्‌ अस्ति 


तद्धितप्रकरणे मत्वर्थीयाः ३०१ 


इत्यर्थे) 'वह इस में हे' इस अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसज्ज्ञक (मतुप्‌) मतृँप्‌ प्रत्यय हो 
जाता है। 

भर्तूँप्‌ का पकार हलन्त्यम्‌ (१) सुत्रद्वारा तथा अनुनासिक उकार उपदेशेड्जनु- 
नासिक इत्‌ (२८) सुत्रद्वारा इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, 'मत्‌' मात्र शेष रहता 
है। पकार अनुबन्ध अनुदात्तो सुँम्पित्तौ (३.१.४) सुत्र से अनुदात्तस्वर के लिये तथा 
उकार अनुबन्ध उगिदचां सर्वनामस्थानेऽधातोः (२८६) जादि उगित्कार्यो के लिये जोड़ा 
गया हे । उदाहरण यथा-- 

गावः सन्ति अस्य_-गोमान्‌, अथवा-गावः सन्ति अस्मित्‌ ~ गोमान्‌ (गौए हैं 
जिस की अर्थात्‌ गौओं वाला व्यक्ति, अथवा-- गौएं हैँ जिस में अर्थात्‌ गौओं वाला प्रदेश 
आदि) । यहां “गो जस्‌” इस प्रथमान्त घ्रातिपदिक से “सन्त्यस्य (इस की है)' इस अर्थ 
में अथवा 'सन्त्यस्मिन्‌ (इस में हे)” इस अर्थ में प्रकृत तदस्यास्त्यस्मिन्निति मतुंप्‌ 
(११८५) सुत्र से तद्धितसऊज्ञक मतुँप्‌ प्रत्यय, उप्‌ का लोप, तद्धितान्त हो जाने से 
प्रातिपदिकसञ्ज्ञा तथा सुँपो धातुभ्रतिषदिकपोः (७२१) से प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ 
(जस्‌) का भी लुक्‌ हो कर 'गोमत्‌' शब्द निष्पन्न होता है । अब विभकितकार्य के 
प्रसङ्ग में इस से परे प्रथमा के एकवचन की विवक्षा में सूँप्रत्यय ला कर अत्बसन्तस्थ 
चाऽधातोः (३४३) से उपधादीवे, उगिदचां सवेवामध्यानेऽधातोः (२८९) से तूंम्‌ का 
आगम, हल्ङयबम्थो दीर्घात्‌ सं तिस्यपृक्तं हलू (१७९) से सुँ के अपृक्त सकार का लोप 
तथा अन्त में संयोयान्तस्य लोग: (२०) से संयोगान्त तकार का भी लोप करने पर 
गोमान्‌! प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । इसीप्रकार--धृतिमान्‌, शान्तिमान्‌, बुद्धिमान्‌, 
मातुमान्‌, पितुमान्‌, शक्तिमात्‌ आदि की सिद्धि जाननी चाहिये । स्त्रीत्व की विवक्षा में 
मतुंबन्तों के उगित्‌ होने के कारण उगितश्च (१२५०) सूत्रद्वारा डीप्‌ प्रत्यय हो जाता 
है। यथा-गोमती शाला, धृतिमती वीराङ्गना, बुद्धिमती आर्या, शक्तिमती दुर्गा 
इत्यादि । 


प्रकृतसूत्र में मतुँप्‌ के 'तदस्त्यस्प' और 'तदस्त्यस्मिन्‌ ये दो अर्थ बताये गये 
हैं। दोनों में अस्ति' द्वारा एकवचन का प्रयोग किया गया है, परन्तु यहां एकत्व विव- 
क्षित नहीं, लक्ष्य में एकत्व, द्वित्व और बहुत्व कुछ भी हो सकता है । इसीप्रकार 'अस्य' 
द्वारा एकत्वतिर्देश में भी यही समझना चाहिये । परन्तु 'अस्ति' के कारण वर्तमानकाल 
की विवक्षा तो रहेगी ही । अतः पत या भावी धन के कारण कोई व्यक्ति 'धनवान्‌' 
नहीं कहा जायेगा । वर्त्तमान में धन होने से ही बह धनवान्‌ होगा । 


यहां सूत्र में मतुँप्‌ के यद्यपि दो ही अर्थे निर्दिष्ट किये गये हैं तथापि 'इति' 
ग्रहण के कारण इस के इन दो मुख्य अथों के साथ साथ अन्य भी अनेक अनिदिष्ट अर्थ 
संगृहीत समझने चाहियें। 'इति” शब्द के द्वारा लोकप्रसिद्ध विवक्षा की ओर संकेत 
किया गया है । भाष्यकार ने एक प्राचीन श्लोक को उद्धूत करते हुए उन अर्थो को 
इस प्रकार निदिष्ट किया है— 
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भूम-निन्दा-प्रशंसासु नित्ययोयेऽतिशायने ! 
सम्बन्धेऽस्तिबिवक्षायां भवन्ति मतुबादयः ॥ * 

'अस्ति' की विवक्षा में होने वाले मतुप्‌ आदि प्रत्ययो के प्रयोगों में प्राय: ये छः 
विषय पाये जाते हैं-- 

(१) भूमन्‌ (बहुत्व) । अर्थात्‌ होने वाली वस्तुओं का बाहुल्य | यथा- बह्वचो 
गावः सन्त्यस्य गोमान्‌ । एक गाय के होने से कोई “गोमान्‌” नहीं होता । इस के लिये 
गौओं की बहुतायत होती चाहिये । हाँ ! यह बहुतायत अपेक्षाकृत हो सकती हे । 
क्योंकि जहाँ पाञ्च-दस गौओं के होने से ही कोई व्यक्ति 'गोमान्‌' कहाता है वहां 
राजा सौ-दो सौ गौओं के होने से भी 'गोमान्‌ नहीं होता । इसी प्रकार बहु धन- 
मस्त्यस्य धनवान्‌, बहूनि द्वाराणि सन्त्यस्था द्वारवती पुरी (द्वारिका नगरी) आदि में 
समझना चाहिये । 

(२) निन्दा । निन्दा को व्यक्त करने के लिये भी क्वचित्‌ मतुँप्‌ आदि प्रत्ययों 
का प्रयाग किया जाता है | यथा--कुष्ठी पुरुषः (कोढी मनुष्य) । ककुदार्वात्तनी कन्या 
(ककुंदावर्तो वाली लड़की) । सङ्खादकी (दान्तों वाला) । इत्यादि । 

(३) प्रशंसा | यथा - प्रशस्तं रूपमस्त्यस्थ रूपवान्‌ । प्रशस्ता माताऽस्त्यस्य मातृ- 
मान्‌ । पितृमान्‌ । आचार्यवान्‌ । इत्यादि । 

(४) नित्ययोग । यथा- नित्यं क्षीरमस्त्येषाम्‌ - क्षीरिणो वृक्षाः । कण्टकिनो 
द्रुमाः । यहां क्षीर या कांटों का बुक्षों के साथ नित्ययोग विवक्षित है । 

(५) अतिशायन (आधिक्य) । यथा--अतिशयितम्‌ उदरम्‌ अस्त्यस्या उदरिणी 
कन्या (बढ़े हुए पेट वाली कन्या) । बलवान्‌ मल्लः (अधिक बल वाला पहलवान) । 

(६) सम्बन्ध (संयोग) । यथा ¬ दण्डोऽस्त्यस्य दण्डी, छत्त्रमस्त्यस्य छत्त्री । 
यहां दण्ड और छत्त्र का व्यक्ति के साथ संयोग व्यक्त होता है । घर में रखे दण्ड और 
छत्त्र से कोई व्यक्ति दण्डी या छत्त्री नहीं कहलाता । 3 

` विशेष वक्तव्य- यहां एक बात विशेषत: ध्यातव्य है कि जब एक बार कोई 
मतुँबर्थीय प्रत्यय कहीं हो चुकता है तो वहां पुनः दूसरी बार मतुंबथं में वह्‌ प्रत्यय या 


१. येऽस्तिविवक्षायां मतुँबादयो विधीयन्ते ते भुमादिषु विषयेषु भवन्तीति वाक्यार्थः 
इति शेखरे नागेशः । 

२. बहोर्भावो भूमा । बहु + इमनिच्‌ = बहु + इमन्‌ । बहोर्लोपो भू च बहोः (१२२७) 
सुत्र से इमनिच्‌ के आदि इकार का लोप तथा 'बहु' को भू आदेश हो जाता 
है-भू +मन्‌ = भूमन्‌ = भूमा । इमतिँचूप्रत्ययान्त पुलि ङ्ग होते हैं । 

३. सम्बन्ध (संयोग) यद्यपि उभयनिष्ठ होता है तथापि मतूँप्‌ आदि प्रत्यय दण्ड आदि 
से ही किये जाते हैं पुरुष आदि से नहीं । क्योंकि 'पुरुषवात्‌ दण्ड:” इत्यादि प्रका- 
रेण लोक में व्यवहार नहीं देखा जाता । यह सब सुत्रगत 'इति' शब्द का ही 
माहात्म्य है कि लोकप्रसिद्धि का अतिक्रमण नहीं किया जा सकता । 


तद्धितप्रकरणे मत्वर्थीयाः ३०३ 


उसके समान रूप वाला कोई दूसरा प्रत्यय नहीं होता। यथा--धनमस्यास्तीति 
धनवान्‌ । यहां धनप्रातिपदिक से मतंप्‌ प्रत्यय कर उस के मकार को वकार आदेश 
करते से 'धनवत्‌” शब्द बना है । अब इस से धनवानस्यास्तीति इस विग्रह में पुनः मतुप्‌ 
प्रत्यय नहीं होगा । कारण कि दोनों मर्तुँबर्थीय प्रत्यय समानरूप हैं । हाँ ! यदि कोई 
दूसरा विरूप मत्वर्थीय प्रत्यय प्राप्त होता है तो वह अत्रश्य हो जाता है । उदाहरण 
यथा-- दष्डोऽस्यान्तीति दण्डी, दण्डशब्द से अत इनिठनों (११६९१) सूत्रद्वारा मत्वर्थीय 
इनिं प्रत्यय करने से 'दण्डिन्‌' शब्द बना है | इस से दण्डितः सन्त्यस्या इति दण्डिमती 
शाला' इस प्रकार दुबारा मत्वथं में दूसरा प्रत्यय (मतुप्‌) हो जाता हे । कारण स्पष्ट 
है कि पहले हुए मत्वर्थीय इनिँ प्रत्यय से यह मतुँप्‌ प्रत्यय स्पष्टतः विरूप हे । कहा 
भी है + 
शैंषिकान्मतुबर्थीयाच्छेछिको. नतुबर्थकः । 
सरूपः प्रत्ययो सेष्टः सन्तन्ताम्त सनिष्यते ॥ 

इस कारिका की व्याख्या पीछे शेषिकप्रकरणस्थ शेषे (१०६८) सुत्र पर की 
जा चुकी है वह यहां पुनर्ध्यातव्य है । 

नोट यहां मतृप्‌ के प्रकरण में पूर्वपठित मादुपधायाश्च मतोर्वोऽयवादिभ्यः 
(१०६५) सूत्र का भी ध्यान रखना बहुत आवश्यक है। इस सूत्र द्वारा मकारान्त, 
अवर्णान्त, मकारोपध तथा अवर्णोपध' प्रातिपदिकों से परे मतुँपू के मकार को वकार 
आदेश हो जाता है परन्तु यवादिगणपठित शब्दों से परे नहीं होता । 

मकारान्तों से यथा--शम्‌ (कल्याणम्‌) अस्त्यस्य-- शंवात्‌ । किवान्‌ । अव- 
णान्तों से यथा-- गुणाः सन्त्यस्यास्मिन्‌ वा गुणवान्‌ । ज्ञानवान्‌ । वृक्षवान्‌ । मालावान्‌ । 
विद्यावान्‌ । प्रज्ञावान्‌ । मकारोपधों से यथा--लक्ष्मीरस्त्यस्य लक्ष्मीवान्‌ । शमीवान्‌ । 
अवर्णोपधों से यथा -पयोऽस्त्यस्य पयस्वान्‌ । यशस्वान्‌ । भास्वान्‌ । 

यवादियों से परे नहीं होता । यथा - यवाः सन्त्यस्य यवमान्‌ । भूमिमान्‌ । 
कृमिमान्‌ । ऊमिमान्‌ । ककुद्मान्‌ । इत्यादि । 

इस के अतिरिक्त झथः (१०६४) सूत्र द्वारा झयन्त से परे भी मतुँपू के 


मकार को वकार आदेश हो जाता है | यथा - मरुत्वान्‌ । विद्युत्वान्‌ । उदश्वित्वान्‌ । 
अग्निचित्वान्‌ । दृषद्वान्‌ । इत्यादि ।? 


१. यहां यह ध्यातव्य है कि मतूँबर्थीयों का विग्रह शब्दों के हेरफेर से कई प्रकार से 
किया जाता है । निदर्शनार्थं 'गोमान्‌' का विग्रह यथा-- 
१. गावः सन्त्यस्य गोमान्‌ । २. गावः सन्त्यस्येति गोमान्‌ । ३. गावो विद्यन्तेऽस्य 
गोमान्‌ । ४. गावो विद्यन्तेऽस्येति गोमान्‌ । ५. गावः सन्त्यस्मिन्‌ गोमान्‌ । 
६. गावः सन्त्यस्मिन्तिति गोमान्‌ । ७. गावो विद्यन्तेऽस्मिन्‌ गोसान्‌ । ८. गावो 
विद्यन्तेऽस्मिन्तिति गोमान्‌ । ६. गावः सन्त्यत्र गोमान्‌। १० गावः सन्त्यत्रेति 
गोमान्‌ । ११. गावो विद्यन्तेऽजत्न गोमान्‌ । १२. गावो विद्यन्तेऽत्रेति गोमान्‌ । 
सन्ति, विद्यन्ते, अस्मिन्‌ आदि के स्थान पर अव्य समानार्थक शब्द लगाने या 
इन को आगे पीछे करने से भी विग्रह दर्शाया जाता है । यथा--गावोऽस्य बिद्यन्ते 
इति गोमान्‌, गावोऽत्र विद्यन्त इति गोमान्‌ । कभी कभी 'गोयुक्ता गोमन्तः, 
गोस्वामिनो गोमन्तः' इत्यादिप्रकारेण भी विग्रह दर्शाया जाता है । 


३०४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकीमुद्यां 


अब पदसंज्ञामुल॒क जश्त्व आदि का निषेध करने के लिये मत्वर्थीय प्रत्यय के 
परे रहते तकारान्त और सकारान्त की भसञ्ज्ञा का विधान करते हैं-- 
[लघु० ] सञ्ज्ञासुत्रम्‌ (११८६) तसो मत्वर्थ ।१।४।१९।। 

तास्त-साच्तौ भसञ्ज्ञौ स्तो मत्वर्थे प्रत्यये परे। गरुत्मान्‌ । बसोः 
सम्प्रसारणम्‌ (३५३) - विदुष्मात्‌ ॥। 

अर्थ:---मतुंप्‌ के अर्थ वाला कोई प्रत्यय परे हो तो तकारान्त और सकारान्त 
प्रातिपदिक भसञ्ज्ञक हो जाते हैं । 

व्याख्या- तसौ ।१।२। मत्वर्थे ।७।१। भम्‌ 1१।१। (यचि भम्‌ से) । तश्च स्‌ 
च तसौ, इतरेतरद्वन्द्र: । तकारादकार उच्चारणार्थः । मत्वर्थप्रत्ययद्वारा आक्षिप्त प्रकृति 
(प्रातिपदिक) का विशेषण होने से 'तसौ' से तदन्तविधि हो जाती है- तकारान्तं 
सकारान्तं च यत्‌ प्रातिपदिकम्‌ । मतोरर्थ:--मत्वर्थ:, तस्मिन्‌ = मत्वर्थे, षष्ठी-तत्पुरुषः । 
अर्थ:-- (मत्वर्थे) मतूँप्‌ के अर्थ में कोई प्रत्यय परे हो तो (तसौ) तकारान्त और सका- 
रान्त प्रातिपदिक (भम्‌) भसञ्ञ्ञक हो जाते हैँ। स्वादिष्वसरवंनामस्थाने (१६४) सूत्र- 
द्वारा प्राप्त पदसञ्ज्ञा का यह अपवाद है । आ कडारादेका सघ्ज्ञा (१६६) इस 
अधिकार के कारण दो सञ्ज्ञाओं का एक में समावेश निषिद्ध होने से भसञ्ज्ञा अवव- 
काशता के कारण पदसंज्ञा का बाध कर लेती हे । 

तकारान्त का उदाहरण यथा-- 

गरुतौ (पक्षौ) स्तोऽस्वेति गरुत्मान्‌ (दो पंख हैं इस के, अर्थात्‌ पक्षी या 
गरुड़) ।* यहां 'गइत्‌ औ' इस प्रथमान्त से 'स्तोऽस्य' के अर्थ में तदस्थारत्मस्मिन्तिसि 
सतुँप्‌ (११८५) सुत्रद्वारा मतुँप्‌ प्रत्यय हो कर सुँपो धातुप्रालिपदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ 
(औँ) का लुक्‌ करने से--गरुत्‌ + मत्‌ । यहां स्वादिव्वसवनामस्थारे (१६४) सूत्र- 
द्वारा गरुत्‌ की पदसञ्ज्ञा प्राप्त थी परन्तु एकसंज्ञाधिकार के कारण तसौ मत्वर्थे 
(११८६) इस प्रकृतसूत्रद्वारा उस का बाध कर भसंज्ञा प्रवृत्त हो जाती है । इस से 
पदान्तमूलक झलां जशोऽन्ते (६७) से तकार को जश्त्वेन दकार नहीं होता-- 
गरुत्मत्‌ ।* अब विभक्तिकार्यं के प्रसङ्ग में प्रथमा के एकवचन की विवक्षा में “सुँ 
प्रत्यय लाकर पुर्ववत्‌ उपधादीघं (३४३), तुम (२८९), हल्झ्यादिलोप (१७६) तथा 
अन्त में संयोगान्तस्य लोपः (२०) द्वारा संयोगान्तलोप करने से 'गरुत्मान्‌' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । गरुत्मान्‌, गरुत्मन्तौ, गरुत्मन्तः । धीमत शब्द को तरह रूपमाला 
चलती हे । 
इसीप्रकार--विद्युत्वान्‌, मरुत्वान्‌ आदि की प्रक्रिया होती है । केवल झयः 


(5.२.१०) सूत्रद्वारा वत्व विशेष है । गरुत्‌ शब्द का यवादियों में पाठ होने से इस से 
परे मतुँप्‌ के मकार को वत्व नहीं होता । 


१. नौडोदभवा गरुत्मन्तः पित्सन्तो नभसंगसा इत्यमरः । 
गरुत्मान्‌ गरुडस्ताक्ष्यों वेनतेयः खगेश्वर इत्यमरः । 

२. किञ्च पदत्वाभाव के कारण प्रत्यये भाषायां नित्यम्‌ (वा० ११) द्वारा अनुनासिक 
भी नहीं होता । 


म क 
AY Coda! 
F तिः की कफ 
तदधितप्रकरणे मत्वर्थीयाः ३०५ 


सकारान्त का उदाहरण यथा--- 

विद्वांसः सन्त्यस्य अस्मिन्‌ वा विदुष्सान्‌ (जिस के विद्वान्‌ लोग हैं ऐसा वंश 
आदि, अथवा जिस में विद्वान्‌ हैं ऐना देश, प्रदेश आदि) | यहां 'विउस्‌ + जस' से 
सन्त्यस्थ' या 'सन्त्यस्मिन्‌' अर्थो में तदस्यःस्त्यस्थिन्तिति मतुप्‌ (११८५) सुत्र से मतुप्‌ 
प्रत्यय हो कर सँब्लुक्‌ करने से - विद्वस = मत्‌ । अब तसो मत्वथे { ११८६ ) से पदसञ्जञा 
की अपवाद भस-ज्ञा के हो जाने से वसुँ-संखु-ध्वंस्वनड॒हां द (२६२) द्वारा सकार 
को पदमूलक दत्व नहीं होदा । पुत: बसो: सम्प्रसाश्णर (३५३) से वस के वकार को 
सम्प्रसारण इकार तथा सम्प्रसारणाच्च (२९८) से पूर्वरूप एकादेश करने पर विदुस्‌ ८ 
मत्‌ । अन्त में आदेशप्रत्यययोः (१५०) से सकार को मूर्धन्य षकार? दादेश कर 
पूर्ववत्‌ विभक्तिकार्यं करने से 'विदुष्मान्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है 

इसीप्रकार वपुष्मान्‌, आयुष्मान्‌, चक्षुष्मान्‌, ज्योतिष्म!न्‌, धनुष्मान्‌ आदियों 
में भसञ्ज्ञा के कारण हंत्व नहीं होता । 

अब गुणवाचकों से मतुँप्‌ के लुक का विधान करते हैं-- 
[लघ०] वा०- (९०) गुणवचनेभ्यो सतुँपो लुगिष्टः ॥ 

कलो गुणोऽस्यास्तीति शुक्लः पटः । कृष्ण: ॥। 

अर्थ: ~ गुणवचन प्रातिपदिकों से परे मर्तृप्‌ प्रत्यय का लुक्‌ इष्ट है । 

ब्याख्या--यह वात्तिक महाभाष्य में तदस्यास्त्यस्मिन्तिति मतुप्‌ (११८५) सूत्र 
पर पढ़ा गया है अत: तद्विषयक समझना चाहिये । गुणमुक्तवन्त इति गुणवचनाः, कृत्यल्यटो 
बहुलम्‌ (७७२) में 'बहुलम्‌' ग्रहण के कारण यहां भूतकाल में कर्तरि ल्युट्‌ प्रत्यय किया 
गया है । जो शब्द पहले गुण को कह कर बाद में उस गुण से युक्त द्रब्य को भी उसी 
अभिन्न रूप से कहने लग जाये तो उसे गुणवचन कहा जाता है । शुक्ल, नील, कृष्ण 
आदि शब्दों की ओर यहां स्पष्ट संकेत किया गया है क्योंकि ये शब्द गुण और गुणी को 
समानरूप से कहते हैं । रूप, रस, गनध आदि शब्द गुणों को तो कहते हैं परन्तु गुणी को 
नहीं? अत: उन का यहाँ ग्रहण अभीष्ट नहीं । सुत्र के उदाहरण यथा-- 

शुक्लः (गुणः) अस्यास्तीति शुवलः पटः (सुफेदगुणवाला अर्थात्‌ सुफेद कपड! आदि) ! 

यहां शुक्ल सु से 'अस्यास्ति' के अर्थ में तदस्यास्त्यस्मिल्निति मतप्‌ (११८५) सूत्रद्वारा 
मतुँप्‌ प्रत्यय होकर सुँप्‌ (सूँ) का लुक्‌ हो जाता है -शुक्ल + मतुँप्‌ । अब गुणबचने'्यो 


१. बिद ज्ञाने (अदा० परस्मै०) धातु से शत प्रत्यय कर उस के स्थान पर बिदेः 
शतुर्वसँः (८३३) से वसं आदेश करने से 'विद्वस' शब्द बना है । स्थानिव-द्भाव के 
कारण शत के स्थान पर होने बाला बसँ आदेश प्रत्यय माना जाता है | अत 
प्रत्यय के अवयव सकार को पत्व हो जाता है । 

२. लोक में रूपवात्‌ के लिये रूपशब्द का एवं रसवान्‌ के लिये रसशब्द का प्रयोग 
नहीं देखा जाता । 

ल॑०प० (२०, 


३०६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुद्यां 


मतुपो लुग्ष्टिः (वा० ६०) इस प्रकृत वातिक से मतुपू का भी लुक्‌ कर विश्वेष्यातुसार 
विभक्ति लाने से 'गुक्ल:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। ध्यान रहे कि मतँप्‌ का लुक हो 
जाने पर भी उस का अर्थ शेप रहता है! कहा भी है--यः शिष्यते स लृप्यमानार्था- 
सिधायो (जो शेष रहता है वह लुप्त होने वाले के अर्थ का भी वाचक होता हे) । 

इसी प्रकार ---क्रृष्ण: पटः, नीलो घटः' आदि के विषय में भी समझना चाहिये । 

मोद = गुणवाची शुक्ल आदि शब्द केवल पुलिङ्ग में ही प्रयुक्त होते हैं, परन्तु 
जब मतुँप्‌ प्रत्यय किया जाता है तव वे तद्गुणयुकत द्रव्य का ही लिङ्ग धारण कर लेते 
हैं। जैसाकि अमरकोष में कहा हे-- गुणे शुक्लादयः पुंसि, गुणिलिङ्गास्तु तद॒ति । शुक्लः 
पटः, शुक्ला शाटिका, शुक्लं रजतम्‌ आदि । स्त्रीत्व की विवक्षा में प्रत्ययलक्षणद्वारा 
मतुपू को मान कर उगितश्च (१२५०) से डीप्‌ नहीं होता, कारणकि डीपू उगिल्लक्षण 
है प्रत्ययलक्षण नहीं । अतः यहां अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४६) से टापू की ही प्रवृत्ति होती 
है-- शुक्ला शुक्तिः, कृष्णा शाटिका आदि। 

अब मत्वर्थीय लब्‌ प्रत्यय का विधान दशति हैं--- 

[लघु० | विधिःसूत्रम्‌- (११८७ ) 
प्राणिस्थादातो लजन्यतरस्याम्‌ 1५।२।६६॥ 

चूडालः, चूडावान्‌ । प्राणिस्थात्‌ किम्‌ ? शिखावान्‌ दीपः । प्राण्यडगा- 
देव, नेह- मेधावान्‌ ॥ 

अर्थः -- प्राणियों के अङ्गवाचक प्रथमान्त आकारान्त प्रातिपदिक से मत्वर्थ में 
विकल्प कर के तद्धितसञ्ज्ञक लच्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या - प्राणिस्थात्‌ 1५।१। आतः ।५।१। लच्‌ ।१।१। अन्यतरस्याम्‌ )७।१। 
तदस्थास्त्यस्मिन्निति मतुँप्‌ (११८५) सुत्र से 'तदस्यास्त्यस्मिन्तिति’ पदों का अनुवर्तन 
होता है । प्रत्ययः, परश्च, ङ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वत: अधिकृत हैं । 
प्राणिषु तिष्ठतीति प्राणिस्थम्‌, तस्मात्‌ = प्राणिस्थात्‌, प्राणिस्थवाचकादिति भावः। 'आतः' 
यह प्रातिपदिकात्‌’ का विशेषण है अतः विशेषण से तदन्तविधि हो कर 'आदन्तात्‌ 
प्रातिपदिकात्‌? उपलब्ध हो जाता है । अर्थः (प्राणिस्थात्‌) प्राणियों में स्थित वस्तु के 
वाचक (तत्‌ = तस्मात्‌ = प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त (आदन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) आदन्त 
प्रातिपदिक से परे (तदस्यास्त्यस्मिन्‌ इति) 'बह इस के पास हे' या वह इस में है' इन 
अर्थो में (तद्धितः) तद्धितसङजञक (लच्‌) लव्‌ प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में हो 
जाता है । दूसरी अवस्था में न होने से विकल्प सिद्ध हो जाता है । 

सार यह है कि मत्वर्थे में ऐसे प्रातिपदिक से लच्‌ प्रत्यय विकल्प से हो जाता 
है जिस में निम्नस्थ तीनों शर्ते पाई जायें-- 

(१) वह प्रातिषदिक प्राणिस्थवस्तु का वाचक होना चाहिये । 

(२) वह्‌ प्रातिपदिक आकारान्त होना चाहिये । 

(३) वह प्रातिपदिक प्रथमाविभकत्यन्त होना चाहिये । 


तद्वितप्रकरणे मत्वर्थीयाः ३०७ 


यह सूत्र पूर्वोक्त मतुप्‌ प्रत्यय का अपवाद है, अतः इस के अभावपक्ष में वही 

तुँप्‌ हो जायेगा! लच्‌ का चकार हुलच्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता 

है, 'ल मात्र शेष रइता है । लशकबतद्विते (१२६) में 'अतद्धिते' कथन के कारण प्रत्यय 

के आद्य लकार की इत्सञ्ज्ञा नहीं होती । चकार अनुवन्ध स्वराथे जोड़ा गया है ।* 
सूत्र का उदाहरण यथा 


चूडाइस्त्यस्गेति चूडालः, चूडावान्‌ वा (चूडा है इस का अर्थात्‌ चुटियावाला) 
चूडाशब्द प्राणिस्थ चोटी का वाचक है और आदन्त भी है अत: “चूडा सूँ! इस प्रथ मान्त 
प्रातिपदिक से मत्वर्थ में प्रकृत प्राणिस्थादातो लजत्यतरत्याभ (११८७) सूत्र से विकल्प 
से लच्‌ प्रत्यय हो कर अनुबन्ध चकार का लोप तथा सुँपो धातुप्रातिपदिकयो: (७२१) 
से सुँप्‌ (सु) का भी लुक करने पर-- चूडा +ल = चूडाल । रामशब्दवत्‌ विभक्तिकार्य 
करने से “चूडालः” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । लच्‌ के अभाव में तदस्यास्त्यस्मिन्तिति 
मतुप्‌ (११८५) सुत्र से मतुँप्‌ प्रत्यय, सुँन्लुक्‌ तथा साढुपधायाश्च अतोवोऽसवादिभ्यः 
(१०६५) से मकार को वकार आदेश कर ध्रीमत्‌शब्दवत्‌ विभक्तिकार्यं करने से 'चडा- 
आन्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता दै । इस तरह 'चूडालः' और 'चूडावान्‌' दो रूप बन जाते है । 

इसीप्रकार -जङ्घाऽस्त्यस्येतति जङ्घालो जङ्घावान्‌ वा । जिह्वाऽस्त्यस्येति 
जिह्लालो जिह्वावान्‌ वा । ग्रीवाऽस्त्यस्येति ग्रीवालो ग्रीवावान्‌ वा । 

प्राणिस्थात्‌ किम्‌ ? शिखावान्‌ दीपः । 

शिखावान्‌ दीप: (शिखावाला दीपक) । दीपक प्राणी नहीं अतः शिखा शब्द से 
यहां प्रकृतसूत्रद्वारा मत्वर्थ में लच्‌ प्रत्यय न होगा । तदस्थास्त्यस्मिग्निति मतुंप्‌ 
(११८५) सुत्र से केवल मतुँप्‌ प्रत्यय हो कर मादुपधायाश्च मतो्वोऽयवादिभ्यः 
(१०६५) द्वारा मतुँप्‌ के मकार को वकार आदेश हो जायेगा । सुत्र में यदि 'प्राणिस्थ' 
न कहते तो यहां पर 'शिखालो दीप: ऐसा अनिष्ट प्रयोग बन जाता । 

प्राण्यद्भादेव, नेह मेधावान्‌ । 

भाष्यकार का कथन है कि सूत्रगत 'प्राणिस्थात्‌' का प्राण्पङ्गात्‌' ही अभिप्राय 
समझना चाहिये । इस से भेधास्त्यस्येति मेधावान्‌” यहां मेधाप्रातपदिक से लच्‌ न 
होगा, क्योंकि मेधा यद्यपि प्राणियों में तो रहती है । तथापि मूर्तरूप न होने से प्राणियों 
का अङ्क नहीं होती । अतः पूर्वसूत्र से मतुप हो कर मकार को वकार आदेश (१०६५) 
हो जाता है। इसीप्रकार - चिकीर्षाऽत्यस्येति चिकीर्षावान्‌, जिहीर्षाऽस्त्यस्येति जिहीर्षा- 
वान्‌, शोभावान्‌ नरः, इच्छावान्‌ पुरुषः इत्यादियों में समझना चाहिये । 


१. प्रत्ययस्वरेणेव सिद्धेऽ्तोदात्ते 'चूडालोऽसि’ इत्यादौ स्वरितो बाऽनुदात्ते पदादौ 
(८.२.६) इति स्वरितवाधतार्थश्चकार इति सिद्धान्तकौमुद्यां दीक्षित: । 

२. यह सव पूर्वसूत्र से 'इति' के अनुवत्तेन से लौकिकी विवक्षा के कारण सम्भव 
होता है । 


न त 
द, प बे ६ ति 
३०८ भैसीव्याख्ययोपेत।यां लघुसिद्वान्तकौमुद्या 


प्रकृतसुत्रद्वारा आदन्त प्राण्यङ्ग से ही लच्‌ का विधान किया गया हे । अतः 
'हस्तौ स्तो$स्येति हस्तवान्‌' इत्यादियों में हस्त आदि के आदन्त न होने से लच्‌ नहीं 
होता, मतुप्‌ हो जाता है । 
अब मत्वर्थे में श, न और इलच्‌ प्रत्ययों का विधान करते हैं--- 
[लघु० | विधि-सूत्रमु--( ११८८) 
लोमादि-पामादि-पिच्छादिभ्यः शनेलचः । ५।२।१००॥ 
(मत्वर्थे) - लोमादिभ्यः श: लोमशः, लोमवात्‌। रोमशः, रोमवान्‌ । 
पामादिभ्यो नः-पामनः। अङ्गात्‌ कल्याणे (गणसूत्रम्‌) संङ्गचा । 
लक्ष्म्या अच्च (गणसूत्रम्‌) लक्ष्मणः । पिच्छादिभ्य इलच्‌ - पिच्छिलः, 
पिच्छवान्‌ ॥ 
अर्थः (मत्वर्थ में) लोमादियों से श' प्रत्यय, पामादियों से 'न' प्रत्यय और 
पिच्छादियों से इलच्‌' ये तद्धितप्रत्यय विकल्प से हों । 
व्याख्या-- लोमादि-पामादि-पिच्छादिभ्यः 1५।३। श-न-इलच: ।१।३। 'तदस्या- 
स्त्यस्मिन्निति’ पदों का तदस्यास्त्यस्मिन्हिति मतुँप्‌ (११८५) सूत्र से तथा 'अन्यतर- 
स्याम्‌’ पद का प्राणिस्थादातो लजन्यतरस्याम्‌ (११८७) सुत्र से अनुवत्तंन होता है। 
प्रत्ययः, परश्च, झ्ाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। समासः 
लोमनूशब्द आदिर्येषां ते लोमादयः, पामनूशब्द आदिर्येषां ते पामादयः, पिच्छशब्द 
आदियेषां ते पिच्छादयः, सर्वत्र तद्गुणसंविज्ञातबहुब्रीहिः । लोमादयश्च पामादयश्च 
पिच्छादयश्च तेभ्यः == लोमादि-पामादि-पिच्छादिभ्यः, इतरेतरदन्ह: । शश्च नश्च इलच्च 
शनेलचः, इतरेत रद्न्दः । अर्थः--(अस्यास्त्यस्मिन्निति) मत्वर्थ में (लोमादि-पामादि- 
पिच्छादिभ्यः प्रथमान्तेभ्यः) लोमादि, पामादि तथा पिच्छादि गणपठित प्रथमान्त प्राति- 
पदिकों से (तद्धिताः) तद्धितसञ्ज्ञक (शनेलचः) श, न और इलच्‌ प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) 
एक अवस्था में हो जाले हैं । दूसरी अवस्था में मतुँप्‌ होता है। 
श और न प्रत्ययो में कोई अनुबन्ध नहीं परन्तु इलच्‌ के अन्त्य में चकार अनु- 
बन्ध स्वरार्थ जोड़ा गया है । सावधान रहें कि 'श' तद्धित प्रत्यय है अत: लशक्वतद्धिते 
(१३६) में 'अतद्धिते' कथन के कारण इस के आद्य शकार की इत्सञ्ज्ञा नहीं होती । 
प्रकृत में तीन गण हुँ और तीन ही प्रत्यय कहे गये हैं अतः यथांसंख्यपरिभाषा से प्रत्ययों 
का क्रमशः विधान होगा । 
(१) लोमादियों' से मत्वर्थ में 'श' प्रत्यय विकल्प से हो जायेगा । उदाहरण 
यथा -- 
लोमानि सन्त्यस्येति लोमशो लोमवान्‌ वा पुरुषः (लोम हैं इस के, अर्थात्‌ लोमों 
वाला व्यक्ति) । यहां 'लोमन्‌ जस्‌' से मत्वर्थ में प्रकृत लोमादि-पामादि-पिच्छादिभ्यः 


१. लोमादियण यथा-- 
लोमन्‌ । रोमन्‌ । बभ्रु | हरि | गिरि । कर्के । कपि । मुनि | तरु ॥ 
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शनेलचः (११८८) सूत्र से लोमादित्वात्‌ वैकल्पिक 'श' प्रत्यय हो कर सुंपो धातुप्राति- 
पदिकयोः (७२१) सूत्रद्वारा सुँ (जस्‌) का लुक्‌ करने से ~ लोमन्‌ +श । अब स्वादि- 
ऽवस्तचेना्स्थाने (१६४) द्वारा दत्व के कारण न लोप: घ्रातियदिकान्तस्व (१८०) से 
पदान्त नकार का लोप कर विभक्ति लाते से 'लोमशः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। जिस 
पक्ष में श' प्रत्यय नहीं होता वहां तदस्थास्त्यस्मिन्मिति सतत (११८५) सुत्र से मर्तुप्‌ 
प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, नकारलोप तथा मादुपधायाश्च अतोर्वोऽयबादिभ्यः (१०६५) से 
सकार को वकार आदेश और अन्त में विभक्तिकार्यं करने से 'लोमवान्‌' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । इसप्रकार 'लोमश:' और लोमवान्‌? ये दो प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं । 

इसीतरह - रोमाणि सन्त्यस्वेति रोमशो रोमवान्‌ वा । गिरिरस्त्यस्येति 
गिरिशो गिरिभान्‌ वा । कपिशः कपिमान्‌ वा । इत्यादि । 

(२) पामादिगणपठित शब्दों से मत्वर्थ में 'न' प्रत्यय विकल्प से होता है। 
उदाहरण यथा-- 

पाम अस्त्यस्येति पामनः पामवान्‌ वा (पामन्‌ अर्थात्‌ गीली खुजलीवाला ब्यक्ति) । 
यहां 'पामन्‌ सु से मत्वर्थ में लोमादि-पामादि-पिच्छादिभ्यः शनेलचः (११८५) सुत्र से 
पामादित्वात्‌ विकल्प से न प्रत्यय हो कर सुँब्लुक तथा न लोपः घ्रातिपदिकान्तस्य 
(१८०) द्वारा पदान्त नकार का भी लोप कर -पाम +न == पामन । अब रामशब्दवत्‌ 
विभक्तिकार्य करने से 'पामनः' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 'न' प्रत्यय के अभाव में मतुप्‌- 
प्रत्यय लाने पर सुँब्लुक, पदान्त नकार का लोप तथा मादुपधायाश्च मतोर्वोज्यवादिभ्यः 
(१०६५) से मतुप्‌ के मकार को वकार आदेश करने से-पामवत्‌। धीमत्‌ शब्द की 
तरह विभक्तिकार्यं करने पर 'पामवान्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । इसप्रकार 'पामचः' 
और 'पामवान्‌' दो रूप बनते हैं। 

इसीतरह - हेम (पुवणंभ्‌) अस्त्यस्येलि हेमनो हेमवान्‌ वा। श्लेष्मा (कफः) 
अस्त्यस्येति एनेष्मण: श्लेष्मवान्‌ वा | ऊष्म (गरमी) अस्त्यस्येति ऊष्मण ऊष्मवान्‌ वा । 
कृमयः सन्त्यस्वेति कृमिणः कृमिमान्‌ ? वा । 

अङ्गश्चव्द भी पायादियों में परिगणित है परन्तु अङ्कात्‌ कल्याणे इस गणसूत्र से 
कल्याण (सुन्दर) अर्थ में ही इस से 'च प्रत्यय उत्पन्न होता है । कल्याणानि अङ्गानि 
सन्त्यस्या इति अङ्गना (शुभ वा सुन्दर अद्धो वाली स्त्री)! यहां कल्याण अर्थ में 


२ 


टु 


१. स्तनकेशवती स्त्री स्याहजोसशः पुरुष: स्मृतः । (महाभाष्य ४.१.३) 

२. पामादियण यथा-- 
पाउन्‌ । बामन्‌ । वेमन्‌ । हेमन्‌ | श्लेष्मन्‌ । कडू । बलि । श्रेष्ठ) पलल । सामन्‌ । 
ऊष्मन्‌ । कृमि ! अङ्भात्‌ कल्याणे (गणसुत्रमु) । शाकी-पलाली-दव्र्वाँ स्वत्वं च 
(गणसुत्रम्‌) । दिश्दगित्दृतरपदलोवश्वाक्तसम्धेः (गणसूजम्‌) । लक्ष्मण अच्च 
(मणसुत्रम्‌) ॥ 

- यवादित्वाद्‌ वत्वं नेति बोध्यम्‌ । 


oA 


३१० भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुर्याः 


वर्त्तमान प्रथमान्त अङ्ग जस्‌" से मत्वथ में प्रकृत लोमादि-पामादि-पिच्छादिभ्यः शनेलचः 
(११८८) सुत्र से पामादित्वात्‌ 'न' प्रत्यय, सुब्लुक, स्त्रीत्व की विवक्षा में अजाद्यतष्टापु 
(१२४६) से टापू, सवर्णदीर्ध तथा विभक्तिकार्य करने से अङ्गना' प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है । न' के अभाव में 'अङ्गवती' बनेगा परन्तु उस से कल्याण अर्थ की प्रतीति न होगी 
जैसे कि 'अङ्गना' से होती है । वस्तुतः अङ्गनाशब्द सुन्दर स्त्री के अर्थ में योगरूढ है । 

लक्ष्मीशब्द भी पामादियों में परिगणित है परन्तु लक्ष्या अच्च इस गणसुृत्रद्वारा 
'न' प्रत्यय के परे रहते इसे अकार अन्तादेश भी हो जाता है। तथाहि- लक्ष्मी रस्त्य- 
स्येति लक्ष्मणो लक्ष्मीवान्‌ वा (धनवान्‌) । यहां लक्ष्मी सूँ से मत्वर्थ में प्रकृत लोमादि- 
पामादि-पिच्छादिभ्यः शनेलचः (११८८) सूत्रद्वारा वैकल्पिक न प्रत्यय, सँब्लुक्‌, लक्ष्म्या 
अच्च इस गणसूत्र से 'लक्ष्मी' को अकार अन्तादेश, अद्कुप्बाड्‌० (१२८) से णत्व तथा 
अन्त में विभवितकार्य करने से लक्ष्मण: प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 'त'प्रत्यय के अभाव 
पक्ष में मतुंप्‌ हो कर 'भादुपधायाश्च० (१०६५) द्वारा मतुँप के मकार को वकार आदेश 
करने से 'लक्ष्मीवान्‌' प्रयोग भी सिद्ध होता है । 

(३) पिच्छ आदियों से मत्वर्थ से विकल्प से इलच्‌ (इल) प्रत्यय हो जाता है।" 
उदाहरण यथा -- 

विच्छमस्त्यस्येति विच्छिलः (मोरपंखवाला, अथवा रपटनवाला मार्ग आदि, 
अथवा माण्डयुकत भक्ष्य पदार्थ, यद्टा मलाईदार दधि आदि पदार्थ) । यहां 'पिच्छ सुँ से 
मत्वर्थ में प्रकृत लोमादि-पासादि-पिच्छादिभ्यः शसेलचः (११८८) सूत्रद्वारा वैकल्पिक 
इलच्‌ प्रत्यय, चकार अनुबन्ध का लोप, सुँब्लुक्‌, एवं यस्येति च (२३६) से भसउ्ज्ञक 
अकार का लोप करने पर- पिच्छ --इल == पिच्छिल । विभक्तिकार्यं विशेष्यानुसार 
होगा । पुंलिङ्ग में रामशब्दवत्‌ 'पिच्छिल:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। इलच्‌ के अभाव 
में मतुँप्‌ ला कर माढुपधायाश्च० (१०६५) से वत्व करने पर 'पिच्छवान्‌' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । 

इसी प्रकारः -उरोऽस्यास्तीति उरसिल उरस्वान्‌ वा (चौड़ी छाती वाला) ।? 


१. पिच्छादिगण यथा-- 
पिच्छ । उरस्‌। ध्रुवका । क्षुवका । जटा-घटा-कालात्‌ क्षेपे (गणसूत्रम्‌) । वर्ण ! 
उदक । पडू, । प्रज्ञा ।। 

२. पिच्छिलशब्द का साहित्यगत प्रयोग यथा 
काले वारिधराणामपलितया तक शक्यते स्थातुम्‌ । 
उत्कण्ठितासि तरले ! नहि नहि सखि | पिच्छिलः पन्थाः ॥ 

(साहित्यदर्पण-दशमे) 

तरुणं सषंपशाकं नवोदनं पिच्छिलानि च दधीनि । 
अल्पव्ययेन सुन्दरि ! ग्राम्यजनो मिष्टमश्नाति ।। (वृत्तरत्नाकर १.११} 


३. तस्तौ मत्बथे (११८६) इति भत्वात्‌ सकारस्य रत्वं न। 
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पड्कोऽस्यास्तीति पङ्किलः पङ्कवान्‌ वा (कीचड़वाला मार्ग आदि) । 

अब उन्नतोपाधिक दन्तशब्द से मत्वर्थ में उरच्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु ० | विधि-सुत्रम्‌-(११८९) दन्त उन्नत उरच्‌ ।५।२।१०६।। 

(उन्नतोपाधिङ्ात्‌ प्रथमान्ताद्‌ दन्तश्रातिपदिकान्मत्वर्थे उरच्‌ तद्धितः 
स्यात्‌) । उच्नता दन्ताः सन्त्यस्यल दन्तुर: ॥ 

अर्थ:-- दान्तों का उन्तत होचा गम्यमान हो तो प्रथमान्त दन्तप्रातिदिक से 
मत्वर्थ में तद्धितसंज्ञक उरच्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या -- दन्ते ।७।१। उन्नते ।७।१। उरच्‌ ।१।१। तदस्याहत्यस्मिन्तिति मतुँय्‌ 
(११८५) सुत्र से 'तदस्यास्त्यस्मिन्निति’ पदों का अतुवत्तेन होता है । प्रत्ययः, परश्च, 
ङच्चाप्त्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैँ । यहां दन्तशव्द की आवृत्ति कर 
उसे पञ्चम्यन्त बना लिया जाता है । समरथ विभवित प्रथमा है जो प्रकरणतः ज्ञात है । 
अर्थः - (दन्ते उन्नते) दान्तों का उन्मत होना गम्यमान हो तो (प्रथमान्तात्‌ दन्तप्राति- 
पदिकात्‌) प्रथमान्त दन्तप्रातिपदिक से (तदस्यास्त्यस्मिन्तिति) मत्वर्थ में (तद्धितः) 
तद्धितसऊज्ञक (उरच्‌) उरच्‌ प्रत्यय हो जाता है । उरच्‌ में चकार अनुबन्ध है जो स्वरार्थ 
जोड़ा गया है, 'उर' मात्र अवशिष्ट रहता हे । उदाहरण यथा 

उत्तता दन्ताः सन्त्यस्येति दन्तुरः (उन्नत दान्तो वाला) ।' यहां उन्वत-उपाधि 
में वर्तमान (दन्त जसू” इस प्रथमान्त से मत्वर्थ में दन्त उन्तत उर्द्‌ (११८६) सुत्रद्वारा 
उरच्‌ प्रत्यय, चकार अनुवन्ध का लोप तथा सुँपो धातुप्रातिपदिकघोः (७२१) से सुप 
(जस्‌) का भी लुक्‌ करने से--दन्त+उर। अब बस्येति च (२३६) से भसंज्रक अकार 
का लोप कर विभकितकार्य करने से 'दन्तुरः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

यदि दान्तो के उन्नतत्व की विवक्षा न होगी, केबल सामान्यत: 'दान्तों वाला! 
कहना ही अभीष्ट होगा तो उरच्‌ प्रत्यय न हो कर मएँप्‌ हो जायेगा ! तब माढप- 
धायाश्च० (१०६५) द्वारा मतुप्‌ के मकार को वत्व आदेश कर 'दन्ताः सन्त्यस्येति दन्त 
वात्‌' बनेगा 

निम्नोन्तत (ऊँची-नीची) भूमि के लिये जो 'दन्तुरा' का प्रयोग देखा जाता है 
वह उपचार (सादुञ्य) के कारण लाक्षणिक समझना चाहिये । 

अब केशप्रातिपदिक से मत्वर्थ में 'व' प्रत्यय का विधान करते हैं-- 


[लघु ०] विधि-सृवम्‌-(११६०) केशाद्ोऽन्यतरस्याम्‌ ।५।२।१०९॥ 


(प्रथमान्तात्‌ केशप्रातिपदिकाद मत्वर्थे तद्धितसञ्ज्ञो 'व' प्रत्ययो वा 
स्यात्‌) । केशवः | केशी । केशिकः । केशवान्‌ ॥ 


१. यहाँ उन्नत दान्तों का अभिप्राय आगे की ओर झुके हुए दान्तों से है । इस प्रकार 
के दान्त ओष्ठों से प्राय: बाहर निकले रहते हैं। लोक में ऐसे व्यवित को 'उछले 
दान्तों वाला' कहा जाता है । 


बचा 


३१२ d भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौपुद्यां 


अर्थः प्रथमान्त 'केश' प्रातिपदिक से मत्वर्थ में विकल्य से तद्वितसञ्जक 'व' 
प्रत्यय हो । 

व्याख्या--केजात्‌ 1५१९॥ वः 1१1१ अन्यतरस्याम्‌ ।७।१। द 

नँ (११८५) सुत्र से 'तदस्यास्त्यस्मिन्तिति' पदों का अनुवतत होता है । प्रत्ययः, 

परश्च, ह्याप्यातिपदिकातू, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैँ । इस सम्पूर्ण प्रकरण 
में समर्थविभक्ति प्रथमा ही है । अर्थः-(केणादू) प्रथमान्त केशप्रातिपदिक से (तदस्या- 
स्त्यस्मिन्निति) मत्वर्थ में (तद्धितः) तद्धित सँज्ञक्क (वः) 'व' प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) एक 
अवस्था में अर्थात्‌ दिकल्प से हो जाता है । 

मतुप्‌ के संग्रहार्थं पीछे प्राणिस्थादातो लजन्यतरस्पाभ्‌ (११८३) सुत्रस्थ 'अन्य- 
तरस्याम्‌' को अनुवृत्ति आ ही रही थी पुनः यहां दुबारा 'अन्यतरस्याम्‌' क्यों कहा गया 
है? इस का उत्तर य [वार्य यहाँ केवल मतुँप्‌ का ही संग्रह नहीं चाहते अपितु 
'व' के अभाव में अत इनिठनौ (११६१) से प्राप्त होने वाले इनिं और ठन्‌ प्रत्ययों को 
भी संगहीत करता चाहते हैं । इस तरह मत्वर्थ में केण” प्रातिपदिक से ब, इनि, ठन 
और मर्तेप्‌ ये चार प्रत्यय हो जायेगे । उदाहरण यथा -- 

केशाः सन्त्यस्येति केशव: (केशों वाला) । यहां केश जस्‌' से मत्वर्थ में प्रकृत 
केशाद्वोऽन्यल्रस्यास्‌ (६१९०) सुत्रद्वारा 'व' प्रत्यय विकल्प से होकर सुँब्लुकु और 
विभक्तिकार्यं करने ते केशवः? प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 'व' के अभाव में अत इनिंडनो 
(११६१) से इनिँ (इन्‌) और ठन्‌ (ठ) प्रत्यय भी विकल्प से हो जाते हैं। इनि (इन्‌) 
प्रत्यय के परे रहते भसञ्जक अकार का यस्येति च (२३६) से लोप कर --केश -+- 
इन्‌ = फैशिनृ । जब झईङ्गिन्‌शब्द की तरह सुँविभक्ति में सौ च (२८५) से उपश्रादीघं, 
हुल्डयादिलोप (१७६) तथा पदान्त नकार का भी न लोपः प्रातिषदिकान्तल्य (१५० ) 
से लोप कर देने से बेती' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । ठन्‌ (ठ) के पक्ष में ठर्येकः 
प्रयोग निष्पत्त 


प. 


(१०२७) से ठू को 'इक्ष' आदेग कर घस्थेतिथलोप करने ते 'केशिछ 
हो जाता हुँ । इति और ठन्‌ के अभाव में तडस्थास्त्यत्मिस्तिति 


बकार आदेश और अन्त म विभवियकार्य करने से 'केझवान्‌' प्रयोग उत्तन्न हो जाता हैं। 
इसतर३ = (१) केशवः, (२) केली, (३) केशिक: और (४) केणबान्‌ ये चार रूप सि 
डौ गह 


इस वम्रत्यय के प्रकरण में एक वात्तिक का अवतरण करते हैं--- 
। लघ ] वा०— ( € ) अन्येन्यो$ ; दश्यत । 
णिव: ॥ 
अर्थः --(केण' के अतिरिक्त) अन्य प्रातिपदिको से भी मत्वर्थ में 'ब' प्रत्यय 
देखा जाता है । 
व्याख्या - अन्येभ्यः ।५।३। अपि इत्यव्ययपदम्‌ । दृश्यते इति 
क्रियापदम्‌ । यह वात्तिक केशाट्ोऽन्यतरस्याम्‌ (११९०) सुत्र प 


शेः कर्मणि लँटि 
हाभाष्य में प्रकारा- 


ब्र) ठा (इ) 
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न्तरेण पढ़ा गया है । केशप्रातिपदिक के अतिरिक्त अन्य प्रातिपदिको से भी मत्वर्थ में 
व' प्रत्यय देखा जाता हैं -यह इस वातिक का तात्पर्य है । उदाहरण यथा -- 
मणिरस्त्यस्थेति मणिवः (मणिवाला सर्पविशेष) । यहां मणि सुँ से मत्वर्थ मे 
प्रकृत अन्येभ्योऽपि दृश्यते (वा० ६१) वातिकद्वारा 'व' प्रत्यय, सुँषो धातूमातिपदिकयो: 
(७२१) से सँप्‌ (सँ) का लूक तथा अन्त भें विभक्तिकार्यं करने से 'मणिव: प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । यह छूढशब्द है अतः पक्ष में इस का मतुँबन्त रूप नहीं वनता । 
इसीप्रकार-हिरण्यमस्यास्तीति हिरण्यवः (निधिविशेष) । इत्यादि । 
अब दसीप्रकरण में काशिकोक्त एक अन्य वातिक का निदेश करते हैं-- 


[लघु०] वा०--(€२) अंसो लोपझ्च । 
अणवः ।। 
अर्थः अर्णस्‌ (जल) प्रातिपदिक से मत्वर्थ में 'व' प्रत्यय तथा अर्णस के अन्त्य 
अल्‌ =सकार का लोप भी हो जाता है। 
व्यास्या--अर्णसः ।६।१। लोपः ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । यह वात्तिक केशा- 
ोऽन्यतरस्याम्‌ (११६०) सुत्र पर काशिका में पढ़ा गया है अत: यह भी इसी वप्रकरण 
से सम्बद्ध है । अर्णसूशब्द जलवाचक है और नपुंसकलिङ्ध में प्रयुक्त होता है । प्रथमान्त 
अणस्‌शब्द से मत्वर्थे मे 'व प्रत्यय तथा इस के साथ अर्णस्‌ का लोप भी हो जाता है 
अलोऽन्त्यपरिभाषा से यह लोप अर्णस्‌ के अन्त्य अल्‌ सकार का ही होता है । उदाहरण 
यथा -- 
प्रभूतम्‌ अर्गोष्स्त्यस्मिन्तिति अर्णवः (वहुतजलवाला अर्थात्‌ समुद्र) । यहां अर्णस्‌ 
सुँ से मत्वर्थ में प्रकृत अर्णसो लोपश्च (वा० ६२) वात्तिक से व प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌ 
था अणंस्‌ के सकार का भौ लोप कर विभक्ति लाने से 'अणंव:' प्रयोग सिद्ध हो जाता 
२ 


त 
है । यह भी सघुद्रार्थक रूढ शब्द है अत: पक्ष में इस का मर्तूँबन्त रूप नहीं बनता । 
अब मत्वर्थप्रकरण के सुप्रसिद्ध इनिँ और ठन्‌ प्रत्ययों का अवतरण करते हैं -- 
[लघु०] विधि-यूत्रम--(११६१) अत्त इनिंठनो ।५1२1१ १५१) 
(अदन्तात्‌ प्रातिपदिकान्वत्वर्थ इनिठनौ तद्धितप्रत्ययौ वा स्त:) । 
दण्डी, दण्डिक 
अर्थ:--प्रथमान्त अःन्त प्रातिपदिक से मत्वर्थं में तद्वितसञ्ज्ञक इनिं और ठन्‌ 
प्रत्यय विकल्प से हों । 
व्याख्या - अतः ।५।१। इनिठनौ 1१।२। 'तदस्यास्त्यस्मिन्तित' पदों का 
तदस्यास्त्ास्मिन्तिति भतुँप्‌ (११८५) सूत्र ते अनुवत्तन होता है । प्रत्यय, परश्च, 
ङयाष्त्रातिवदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अन्यतरस्याम्‌ 191१1 (प्राणि- 


१. उदन्वातृदधिः सिन्धुः सरस्वान्‌ ्तागरोऽर्भव इत्यभरः । 
२. तवार्णवस्येव तुषारशीकरेभवेदमीभिः कमलोदयः कियान्‌ । (नैषध० १.१३०) 


३१४ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या 


स्थादातो लजन्यतरस्याम्‌ सूत्र से) । अत: यह प्रातिपदिकात्‌' का विशेषण है अतः 
विशेषण से तदन्तविधि हो कर 'अदत्तात्‌ प्रातिपदिकातू' बन जाता हे । समर्थविभक्ति 
सम्पूर्ण मत्वर्थप्रकरण में प्रथमा ही हे । अर्थ: --(अत: = अदन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌) प्रथमान्त 
अदन्त प्रातिपदिक से (तदस्यास्त्सस्मिन्निति) मत्वर्थ में (तद्धितौ) तद्धितसंज्ञक (इनिं- 
ठनौ) इनि और ठन्‌ प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में हो जाते हैं। पक्ष में 
तदस्यास्त्यस्मिन्तिति मतुँप्‌ (११८५) सूत्र से मतुँप्‌ का संग्रह हो जायेगा । 

इनिंप्रत्यय में इकार अनुबन्ध नकार को इत्‌ करने से बचाने के लिये तथा ठन्‌ 
में नकार स्वरार्थं जोड़ा गया है । ठकारोत्तर अकार उच्चारणार्थ है । इनिं का इन्‌ और 
ठन्‌ का ठ्‌ शेप रहता है । ठस्येकः (१०२७) से ठकार को इक' आदेश हो जाता है : 
उदाहरण यथा -- 

दप्डोऽस्यास्तीति दण्डी दण्डिको वा (दण्ड वाला) ! दण्ड शब्द अदन्त प्रातिपदिक 
है अत: दण्ड सुँ' इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से मत्वर्थ में प्रकृत अत इनिँठनौ (११६१) 
सुत्र से इत्ति और ठन प्रत्यय हो जाते हैं । इनिपक्ष में अनुबन्ध इकार का लोप एवं सुंब्लुक 
करने से दण्ड + इन्‌ । यस्थेतिचलोप हो कर 'दण्डिन्‌' गब्द निष्पत्त होता है । प्रथमा 
के एकवचन में सुँविभक्ति लाने पर सौ च (२८५) से उपधादीर्घ, हल्झचादिलोप (१७६) 
तथा पदान्त नक्रार का भी त लोप: प्रतिपदिकान्तस्य (१८०) से लोप करने पर 'दण्डी” 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है। ठनुप्रत्यय के पक्ष में नकार और अकार अनुबन्धो का लोप, 
सूँब्लुक्‌, ठस्येकः (१०२७) से ठकार को इक आदेश एवं बस्पेतिचलोप कर विभक्ति 
लाने से 'दण्डिकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। इनिं और ठन्‌ के अभाव में मतुँप्‌ प्रत्यय, 
सुंब्लुक, मादुपधायाश्च ० (१०६५) से मतुप्‌ के मकार को वकार आदेश तथा अन्त में 
धीमत्‌शब्द की तरह विभक्तिकार्यं करने से 'दण्डवान्‌' प्रयोग सिद्ध हो जायेगा । इस 
प्रकार 'दण्डी, दण्डिकः, दण्डवान्‌' ये तीन प्रयोग सिद्ध हो जाले हैं। एवम्‌ --छत्त्रमस्या- 
स्तीति छत्त्री, छत्त्रिकः, छत्त्रवान्‌ । धनमस्त्यस्येति धनी, धतिकः, धनवान्‌ इत्यादि । 

सुत्र में अत: कहा है इसलिये आकारान्त प्रातिपद्को से इनि और ठन्‌ नहीं 
होते, मतँप्‌ ही होता है । यथा --खद्वाऽसत्यस्येति खट्बावान्‌, मटुँप्‌ ही हुआ है । 

इस सूत्र पर महाभाष्य में एक प्लोकवात्तिक इस प्रकार पढ़ा गया है-- 

एकाक्षरात्‌ कृतो जातेः सप्तम्यां च न तो स्मृतौ । 

अर्थात्‌ एकाक्षर प्रातिपदिक से, कृदन्त प्रातिपदिक से और जातिवाचक प्राति- 
पदिक से इनिं-ठन्‌ नहीं होते किञ्च सप्तमी के अर्थ में भी इन की प्रवृत्ति नहीं होती, 
मतुप्‌ हो जाता है । उदाहरण यथा 

एकाक्षर से--स्वम्‌ (घनम्‌) अस्त्यस्येति स्ववान्‌ (धनवान्‌) । 

कृदन्त से- कारकोऽस्त्यस्येति कारकवान्‌ । हारकवान्‌ । 

जातिवाचक से—व्याघ्रोऽस्त्यस्येति ब्याघ्रवान्‌ । सिहवान्‌ । 

सप्तम्यर्थं में-दण्डाः सन्त्यस्यामिति दण्डवती शाला । 


दि MARE, 
दुनि » दुक ( इक) 
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यह नियम प्रायिक है | क्वचित्‌ इस की प्रवृति नहीं भी देखी जाती । यथा--- 
कार्यमस्यास्तीति कार्यी कायिको वा । हार्यी हाथिको वा । यहाँ कृदन्त से भी इति और 
ठन्‌ हो जाते हैँ।! 

अब कुछ अदन्तेतर प्रातिपदिकों से भी मत्वर्थ में इनिँ और ठन्‌ प्रत्ययों का 
विधान करते हैँ-- 
[लघु० | विधि-यृतमू--( ११९२) व्रीह्मादिभ्यशच ।५।२।११६। 

(बोह्यादिभ्य: प्रथमान्तेभ्यो सतँँबर्थे इनि-ठनौ स्तः) । ब्रीही, 
व्रीहिकः ॥ 

अर्थः -त्रीहिआदिगणपठित प्रथमान्त प्रातिपदिकों से भी मत्वर्थ में इनि और 
ठन्‌ तद्धितप्रत्यघ हौं । 

ब्याख्या - व्रीह्यादिभ्यः 1५।३। च इत्यव्ययपदम्‌ । इनिं-ठनौ ।१।२। (अत इनिँ- 
ठनो सूत्र से) । तदस्यास्त्यस्मिन्निति भतँप्‌ (११८५) सूत्र से 'तदस्यास्त्यस्मिन्निति' पदों 
की अनुवृत्ति होती है । अन्यतरस्याम्‌ ।७।१। (प्राणिस्थादातो लजन्यतरस्याम्‌ सुत्र से) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङ थःत्रातिपक्कित्‌, तडिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैँ । समासः 
ब्रीहिशब्द आदिर्येषान्ते व्रीह्यादयः, तद्गुणसंविज्ञानबहुब्रीहिसमासः। ब्रीहिआदि एक गण 
है ।` अर्थ: -(ब्रीह्मादिभ्यः) ब्रीहिआदिगणपठित प्रथमान्त प्रातिपदिकों से (च) भी 
(तदस्यास्त्यस्मिन्तिति) मत्वर्थ में (इनिं-ठनौ) इति और उन्‌ (तद्धितौ) तद्धितसञ्ज्ञक 
प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में हो जाते हैं। दूसरी अवस्था में मतुँप्‌ भी हो 
जाता है। 

सम्पूर्णप्रकरण में 'इति' के अनुवर्तन के कारण शिष्टानुसरण मुख्य वात रहती 
है । अत: सब ब्रीह्मादियों से इनिं और ठन्‌ इष्ट नहीं अपितु शिखा-माला-सज्ज्ञा आदियों 
से केवल इनिँ ही इष्ट है, ठन्‌ नहीं । यवखद आदियों से ठन्‌ प्रत्यय होता है इनं नहीं । 
शेप ब्रीहिआदियों से दोनों इष्ट हैं । 3 उदाहरण यथा-- 

व्रीहयः सन्त्यस्यास्मित्‌ वा व्रीही, ब्रीहिकः ब्रीहिमान्‌ वा (धानवाला) । यहां 


१. तदस्यास्त्स्मिन्तिति मतुँप्‌ (११८५) सूच में इति' का ग्रहण सम्पूर्णं प्रकरण में 
व्याप्त रहता हे । वह अभिधाबमूलकता का द्योतक है । अतः शिष्टप्रयोगों के 
अनुसार ही इन प्रत्ययों की व्यवस्था समझी जाती है। इस के लिये व्याकरण को 
भी कई जगह ढील देनी पड़ जाती है । 

२. ब्रीह्यादिगण यथा-- 
ब्रीहि । माथा । शिखा । मेखला । सञ्ज्ञा । बलाका । माला। वीणा । वडवा । 
अष्टका । पताका । कर्मन्‌ । चर्मेन्‌ । वर्मन्‌ । हंसा । यवखद । कुमारी । नौ । 
शीर्षान्तजः (गणसूत्रम्‌) । दंष्ट्रा । केका । शाला ॥ 

३. शिखादिभ्य इनिर्वाच्य इकन्‌ यवखदादिषु । परिशिष्टेभ्थ उभयम्‌ --इति काशिका । 
[इकनूप्रत्यय का अभिप्राय ठन्‌ से है ।] 


।ः 
द्वि ८ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


“व्रीहि जस्‌' से मत्वर्थ में ब्रीह्माविभ्यश्च (११६२) सुत्रहारा इनि और ठन्‌ प्रत्यय हो 
जाते हैं । इनिँपक्ष में अनुवन्धलोप तथा सुँब्लुक्‌ हो कर--्रीहि--इन्‌ । यस्येतिच 
(२३६) द्वारा भसञ्ज्ञक इकार का लोप करने से--ब्रीह ने इन्‌ = ब्रीहिन्‌ । विभक्ति 
लाने प्े-ब्रीही, ब्रीहिणौ, ब्रीहिणः । ठनूपक्ष में ठस्थेकः (१०२७) से ठकार को इक 
आदेश एवं यस्येलिचिलोप करने पर--ब्रीहिकः, ब्रीहिको, बरीहिकाः । 'अन्यतरस्याम्‌' के 
अनुवत्तेन से मतुँप्‌ भी संगृहीत हो जाता है--ब्री हिमान्‌, ब्रीहिमन्तौ, व्रीहिमन्तः । 
इसीप्रकार -- 
(१) मायाऽस्त्यस्येति मायी, मायिकः, मायावान्‌ (मायावाला) । 
(२) शिखास्त्यस्येति शिखी, शिखावान्‌ (चोटीवाला, मोर) । 
) मालाऽस्त्यस्येति माली, मालाबान्‌ (मालावाला) । 
४) सञ्ज्ञाऽस्त्यस्येति सञ्झी) सञ्ज्ञावान्‌ (नामवाला) । 
५) केकाऽस्त्यस्येति केकी, केकावान्‌ (केकाध्वनिवाला, मोर) 
६) मेखलाऽस्त्यस्येति मेखली, मेखलावान्‌ (मेखलावाला) 
) पताकाऽस्त्यस्येति पताकी, पताकावान्‌ (पताकावाला) । 
८) यवखदः (यवसारः) अस्त्यस्येति यवखदिक:, यवखदवान्‌ । 
६) नौरस्त्यस्येति नाविकः, नौभान्‌ । इत्यादि । 
अब मत्वर्थ में विनिंप्रत्यय का विधान दर्शाते हैं -- 
[लघु ० ] विशि-बुत्रमू--(११०३) 
अस्‌-माया-नेधा-स्जो विननिंः ।५।२।१२१॥ 
(असन्ताद्‌ भाया-मेधा-लज इत्येतेम्यरच मत्वर्थे बिनिँः तडितः 
स्थात्‌) । यशस्वी, यशस्वान्‌ । मायावी । मेधावी । खग्वी ॥। 
अथः असन्त (अस्‌शब्द जिस के अन्त में है, रथा -~वशस्‌ आदि), माया, मेधा 
और खज्‌ - इन प्रथमान्त प्रातिपदिकों से मत्वर्थ में तद्धितसडेज्ञक विनिं प्रत्यय हो । 
व्यास्या--अस-माया-मेधा-स्रजः ।५।१। विनिः ।१1१। हवश्यास्त्मस्निव्निति 
सूत्र से 'तदस्मास्त्यस्मिन्तिति' पदों का अनुवत्तेन होता है । अत्यय:, वरश्च, 
तपदिकात्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समासः--अस्‌ च माया च 
मेधा च खक्‌ चंषां समाहारः अस्मायासेधासक, तस्मात्‌ = अस्‌-माया-मेधा-खज:, समा- 
हारडन्छे समासान्ताभावः सौत्रः । 'अस्‌' से यहां यशस्‌, पयस्‌ आदि अस्‌जब्दान्त प्रातिषदिकों 
का ब्रहण अभीष्ट हे । प्रकरणतः समर्थविभक्ति प्रथमा ही समझनी चाहिये । अर्थः 
(अस्‌-माया-मेधा-्जः) असन्त, मावा, मेधा सौर स्रज इन प्रथमान्त प्रातिपदिकों से 
(तदस्यास्त्मस्मिन्तिति) मत्वर्थ में (तद्धितः) तड्धितसञ्ज्ञक (विनिः) विमिँ प्रत्यय हो 
जाता है । मतुंप के संग्रह के लिये 'अः्यतरस्वाम्‌' की भी पूर्ववत्‌ अनुवृत्ति होती है । 
विनि में नकारोत्तर इकार अनुबन्ध है जो नकार को इत्‌ सञ्ज्ञा से बचाने के 
लिये जोड़ा गया है । विति का 'विन्‌' शेष रहता है । 
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असन्त प्रातिपदिक से विनिं का उदाहरण यथा--- 

यशोऽस्यास्तीति यशस्वी, यणस्वात्‌ वा (अशवाला, कीतिवाला, प्रसिद्ध) । वशस्‌- 
शब्द के अन्त में 'अस्‌' आता है अत: यह असन्त प्रातिपदिक हैं। यशस्‌ सुँ' इस प्रथमान्त 
से मत्वर्थ में प्रकृत अल-माया-मेधा-ख्रजो बिनि: (११९३) सूत्र से विनिंप्रत्यय, इकार 
अनुबन्ध का लोप एवं सुँपो धातुप्रातिपदिकरोः (७२१) से सुंप्‌ (सुँ) का भी लुक्‌ करने 
से यशस्‌ -- विन्‌ = यशस्विन्‌ । स्वादिष्वसर्वनासस्थाने (१६४) से प्राप्त पदसञ्ज्ञा का 
बाध कर तसो मत्दर्थ (११८६) से भसञ्ज्ञा हो जाती है । इस से सकार को ससजषो 
सें: (१०५) द्वारा पदमूलक रुत्व नहीं होता । अब विभकत्युत्पत्ति के प्रसङ्ग में प्रथमा के 
एकवचन की विवक्षा में सुँप्रत्यय के लाने पर सौ च (२८५) से उपधादीषं, हल्ड्यादिलोप 
(१७९) एवं पदान्त नकार का भी ब लोप: प्रातिपदिकान्तस्थ (१८०) से लोप करने से 
यशस्वी” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 'अन्यतरस्याम्‌' के अनुवर्तन के कारण मतुँप्‌ प्रत्यय 
भी संगृहीत हो जाता है। मतुंपूपक्ष में सुँब्लुक हो कर 'यष्ास्‌+ मत्‌ इस स्थिति में 
पूर्ववत्‌ भसञ्ज्ञा के कारण पदमूलक रुत्व नहीं होता । अकारोपध होने से यशस्‌ से परे 
मादुपधायाइच सतोर्वोऽयवादिभ्यः (१०६५) द्वारा मतुँप के मकार को वकार भादेश 
हो जाता है--यशस्वत्‌ । सुँविभक्ति ला कर अत्वसन्तस्य चाऽधातोः (३४३) से उपधा- 
दीर्घ, उगिदचां सर्वनामस्थानेऽधातोः (२८९) से नुँम्‌ का आगम, हल्झचादिलोप (१७९) 
तथा संयोगान्तस्य लोपः (२०) से संयोगान्तलोप करने से 'यशस्वान्‌' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । इस प्रकार 'यशस्वी' और 'यशस्वात्‌' ये दो प्रयोग निष्पन्न हो जाते हैं । 

इसीतरह्‌ पयस्वी, पयस्वान्‌ । तेजस्वी,” तेजस्वान्‌ । ओजस्वी, ओजस्वान्‌ । 
महस्वी, महस्वान्‌ । मेदस्वी । बर्चस्वी । मनस्वी` आदि समझने चाहिये । 

'माया' से विनिं का उदाहरण यथा-- 

मायाऽस्त्यस्येति मायावी, मायी, मायिकः, मायावान्‌ वा (मायावाला, कपटी) । 
माया सुँ इस प्रथमान्त से मत्वर्थ में अस्‌-मापा-मेधा-स्रलो विनि: (११६३) सूत्र से 
विति प्रत्यय ला कर सुँब्लुक करने से--माया न विन्‌ = मायाविन्‌ । विभक्ति ला कर 
“मायावी” प्रयोग सिद्ध हो जाता है। ब्रीह्यादिगण में पाठ के कारण ब्रीह्मादिभ्यश्च 
(११९२) सुत्रद्वारा इस से परे इनिं और ठन्‌ प्रत्यय भी हो जाते हैं । इनिंपक्ष में-- 
माया + इन्‌, भसंज्ञक आकार का सोप कर- मागिन्‌, विभक्ति लाने से 'मायी' बनता 
है? । ठतूपक्ष में - ठ को ठस्येकः (१०२७) से इक आदेश होकर भसंज्ञक आकार का 
लोप एवं विभक्तिकार्यं करने से 'मायिकः' प्रयोग निष्पन्न होता है। अन्यतरस्याम्‌” 
की अनुवृत्ति के कारण मतुँप्‌ भी संगृहीत हो जाता है~ मायावान्‌ (१०६५) । 


१. न तेजस्तेजस्वी प्रसृतमपरेषां विषहते । (उत्तरराम० ६ १४) 
२. मनस्वी स्रियते कामं कार्पण्यं न तु गच्छति । 
अपि निर्वाणमायाति नाऽनलो याति शीतताम्‌ ॥ (हितोप० १.१३३) 


३. व्रजन्ति ते मूढतमाः पराभवं भवन्ति मायाविषु ये न मायिनः ! (किरात० १.३०) 
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मेधा (धारणावती वुद्धि) ' शब्द से विनि का उदाहरण यथा -- 
मेधाऽस्यास्तीति मेधावी मेधावान्‌ वा (बुद्धिमान्‌) । मेधा सुँ' से मत्वर्थ में 
अस्मायासेधालजो बिनिंः (११६३) सुत्र से विनि, इकार-लोप और सुँप का भी लुक 
कर देने पर -मेधाविन्‌। यकारादि वा अजादि प्रत्यय के परे न होते के कारण भसञ्ज्ञा 
न होने से यस्येति श (२३६) द्वारा आकार का लोप नहीं होता । विभक्तिकार्य करने 
से मेधावी? प्रयोग सिद्ध हो जाता है । मतुँप्‌ का भी संग्रह हो जाता है । मेधा + मत्‌, 
बत्ब (१०६५) हो कर भेधावान्‌' बनता हू । 
खज्‌ (जकारान्त स्त्रीलिङ्गे, माला) शब्द से विनि का उदाहरण यथा ~ 
स्रगू अस्यास्तीति रग्बी ख्रम्वान्‌ वा (मालावाला) । 'खज्‌ सुँ से मत्वर्थ में 
अस्माघामेधान्नजो बिन: (११६३) सुत्र से विनि प्रत्यय हो कर सुँप्‌ का लुक्‌ कर देने 
से--खज्‌ + बिन्‌ । स्वादिष्वसर्वराभस्थाने (१६४) से पदत्व के कारण किवंन्प्रत्सथस्य कुः 
(३०४) द्वारा कुत्वेन जकार को गकार करने पर - खर्वित । विभत्रितकार्यं करने से 
'सरग्वी' प्रयोग सिद्ध हो जाता है? । पक्ष में मदुँप्‌ ला कर झुत्व कर देने से 'खर्वान्‌' 
भी बनेगा । 
अब वाच्‌ (वाणी) प्रातिपदिक से मत्वर्थ में ग्मिनिंप्रत्यय का विधान दशति 
है 
[लघु० ] विधि-सुत्रम्‌-(११९४) खाचो ग्मिनिः ।५।२।१२४॥। 
(प्रथमान्ताद्‌ 'वाच्‌' इति प्रातिपदिकान्मत्वर्थे ग्मिनिंस्तद्धितप्रत्ययः 
स्यात्‌) ¦ वाग्ग्मी ॥ 
अर्थः प्रथमान्त वाचूप्रातिपदिक से मत्वर्थ में तद्धितसंज्ञक म्मिनिं प्रत्यय हो । 
व्याख्या - वाचः ।५।१। ग्मिर्नि: ।१।१। तदस्यास्त्यस्मिन्निति मतुप्‌ (११८१) 
सुत्र से 'तदस्थास्त्यस्मिन्तिति' पदों की अनुवृत्ति होती है । प्रत्ययः, परश्च, डायाप्प्राति- 
पदिकात्‌: तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । समर्थविभवित प्रथमा घ्रकरणतः उप- 
लब्ध है । अर्थः-- (वाचः) प्रथमान्त वाच्‌ प्रातिपदिक से (तदस्यास्त्यस्मिन्निति) मतुप्‌ 
के अर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (ग्मिनिः) ग्मिनिं प्रत्यय हो जाता है । 
ग्मि्नि का अन्त्य इकार इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, ग्मिन्‌ मात्र शेष 
रहता है । नकार को इत्सञ्ज्ञा से बचाने के लिये अन्त में इकार जोड़ा गया है । ग्मिन्‌ 
तद्धित है अत: लशक्वतद्धिते (१३६) में 'अतद्धिते' कथन के कारण इस के आदि कवगे- 
गकार की इत्‌-सञ्ज्ञा नहीं होती । उदाहरण यथा-- 
१. धीर्धारणावती मेधा - इत्यमरः । 
२. यां मेधां देवगणा: पितरश्चोपासते । 
तपा मामद्य मेधया अग्ने मेधाविनं कुरु ॥ (यजु:० ३२.४) 
३. स्नग्विणं तल्प आसीनमहयेत्‌ प्रथमं गवा । (मनु० ३.३) 


तद्धितप्रकरण मत्वर्थीया: ३१६ 


प्रशस्ता वाग्‌ अस्त्यस्येति वाग्मी (प्रशस्त वाणी वाला, बोलने में चतुर”) । 
'वाच्‌ सुँ इस प्रथमान्त से प्राशस्त्मविषयक मत्वर्थ में प्रकत वाचो रिमनिः (११९४) 
सुत्र से ग्मिनिंप्रत्यय, इकार अनुवन्ध का लोप और सुँपो धातुम्रातिपदिकयो: (७२१) से 
सँप्‌ (सुँ) का भी लुक्‌ करने पर -वाच्‌ + ग्मित्‌ । अब स्वादिष्वसवंनामस्थाने (१६४) 
से पदत्व के कारण चो. कु: (३०६) से पदान्त चकार को ककार तथा झलां जशोःन्ते 
(६७) से ककार को गकार करने पर= बाग + ग्मिन्‌ ->वाग्ग्मिन्‌ । प्रथमा के एक- 
वचन में शाङ्गन्‌शब्दवत्‌ विभक्तिकार्यं करने से 'वाग्ग्मी' प्रयोग सिद्ध हो जाता हैः । 
ध्यान रहे कि वाग्ग्मी में दो गकार हैं, झरो झरि सबर्ण (७३) द्वारा दूसरे गकार का 
लोप नहीं होता क्योंकि झर्‌ परे नहीं । इसीतरह प्रथम गकार का भी लोप नहीं होता 
अ्योंकि वह हल्‌ से परे नहीं । अतः 'बागमी' को 'बागमी' लिखना वैयाकरणों की दृष्टि 
में अशुद्ध है । 

अब मत्वर्थे में अच्‌ प्रत्यय का बिधान दश्चति हें - 
[लघु०] बिधिन्सुत्रम- (११६५) अशंआदिभ्योऽच्‌ 1५ २।१२७॥ 

(अर्शआदिभ्यः प्रथमान्तेभ्यो मत्वर्थेञ्च्‌ तद्धितः प्रत्ययः स्यात्‌) । 
अर्शोऽस्य विद्यते- अर्शसः । आकृतिगणोऽयम्‌ ॥ 

अर्थः--अर्शस्‌आदि प्रथमान्त प्रातिपदिकों से मत्वर्थ में तद्धितसंज्ञक अच्‌ 
प्रत्यय हो । 


१. यो हि सम्यग्बहु भाषते वास्प्मीत्येव भवति--इति भाष्यम्‌ । बाचोयुक्तिपदुर्वाग्ग्मो ¬ 
इत्यमरः । अनापशनाप बहुत बोलने वाले के अथं में आलजाटचौ बहुभाषिणि 
(५.२.१२१) सुत्र से आलच्‌ और आटच्‌ प्रत्यय होकर 'वाचालः' और “वाचाटः 
प्रयोग बनते हैं जो कुत्सित बहुभाषी के वाचक होते हैं । स्याज्जल्पाकस्तु वाचालो 
वाचाटो बहुगह्यं वाक्‌-- इत्यमरः । 

२. साकारो निःस्पृहो वाग्ग्मो नानाशास्त्रविचक्षणः । 
परचित्तावगन्ता च राज्ञो दूतः स इष्यते ॥ (पञच० ३.८६) 
अनिर्लोडितकायस्य वाग्जालं वाग्म्मिनो वृथा । (माघ० २.२७) 

३. परन्तु कुछेक वैयाकरण 'वाग्मी' इस एकगकारघटितरूप को भी व्याकरण की 
दृष्टि से शुद्ध मानते हैं। वे लोग वाचो ग्‌ मिनि: इसप्रकार सूत्र का छेद कर 
'वाचूशब्द से परे मत्वर्थ में मिनिं प्रत्यय तथा वाच्‌ को गकार अन्तादेश हो इस 
तरह अर्थ प्रतिपादन करते हैं। वाच्‌ को गकार अन्तादेश के सामर्थ्य से प्रत्यय 
भाषायां नित्यम्‌ (वा० ११) द्वारा अनुनासिक की प्रवृत्ति नहीं होती, इस तरह 
'वाम्मी' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। परन्तु भाष्यकार इस प्रकार के झगड़े में न 
पड़ते हुए द्विगकार और एकगकार रूपों के श्रवण में कुछ भी अन्तर नहीं मानते । 
जँसाकि महाभाष्य में कहा है -- 
नहि व्यऽजनपरस्य एकस्थानेकस्य वा श्रवण प्रति विशेषोऽस्ति । 

(महाभाष्य ६.४.२२; ७.१.७२) 


३२० भेमीव्याख्ययोपेतायां 


भू ७ ॥ 
व्याख्या -अर्शआदिभ्यः ।५।३। अचू 1१1१ तदस्यास्त्यस्मिन्निति मतुँपृ 


(११८५) सूत्र से 'तदस्यास्त्यस्मिन्तिति' पदों की अनुवृत्ति आती है । प्रत्ययः, परश्च, 


ड्याप्प्रातिपविकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिक्षत हैं । अर्शसशब्द आदिर्येषां तानि 


अशेआदी नि, तेभ्यः = अर्श आदिभ्यः, तद्गुणसंवि ज्ञानवहुत्रीहिसमास: । अशेस्‌आदि एक 
गण है जो गणपाठ में पढ़ा गया है' । समर्थविभवित प्रथमा प्रकरणतः उपलब्ध है । 


अथे:-- (अर्शआदिभ्यः) अर्शस्‌ आदि प्रथमान्त प्रातिपदिको से (तदस्यास्त्यस्मित्निति) | 


मत्वर्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (अच्‌) अच्‌ प्रत्यय हो जाता है । 


अचप्रत्यय में चकार इत्‌ है। उस का लोप हो कर 'अ' मात्र अवशिष्ट रहता 


हे चित्करण स्वरार्थ किया मया है । उदाहरण यथा -- 

अर्शासि (गुदकीलकाः, मस्से) बिद्यन्तेश्स्यति अर्णसः (बवासीर के मस्सों वाला 
रोगी अर्थात्‌ अर्शोरोय से पीडित व्यक्ति) । अर्शसूशब्द सक्रारान्त नपुंसक है ~ अर्शः, 
अर्शसी, अशासि । पयसूशब्द की तरह रूपमाला चलती है । अस्‌ जस इस प्रथमान्त 
से मत्वर्थ में प्रकृत अशंआदिस्योऽच्‌ (११६५) सूत्र से अच्‌ प्रत्यय, चकार अनुबन्ध का 
लीप एवं सुपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से सुप्‌ (जस्‌) का भी लुक्‌ करते पर-- 
अर्शस्‌ + अ= अर्शस । पुनः विभक्ति ला कर 'अशेसः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । यहां 
अस्‌-माया-मेंधा-स्रजो बिनिँः (११९३) से थिति प्रत्यय प्राप्त था उस का बाधक यह 
अच्‌ प्रत्यय विधान किया गया है । 

अशेआदियो के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

(१) उरोऽस्त्यस्येत्ञि उरसः (चौड़ी छाती वाला, बलवान्‌) । 

(२) तुन्दमस्त्यस्येति तुन्दः (बड़ी तोन्द वाला) ° । 

(३) अभ्राणि सन्त्यस्मिन्तिति अभ्र नभः (मेघाच्छन्त आकाश) । 

(४) कर्देमोऽस्त्यस्मिन्निति कदमः प्रदेशः (कीचड़वाला प्रदेश) 1 


१. बहुब्रीहिसमास में सुँन्लुक्‌ होकर 'अशंस्‌ +आदि' इस अवस्था में पदान्त सकार 
को सत्व, रेफ को यत्व तथा यकार का पुनः बैकल्पिक लोप हो जाता है । यह 
लोप त्रिपाद्यसिद्ध है अत: सवणंदीर्घ नहीं होता । अ्शंआदिगण यथा -- 
अर्शस्‌ । उरस्‌ । तुन्द । चतुर | पलित । जटा । घटा । अभ्र । कर्दम । अम्ल । 
लवण । स्वाङ्काद्‌ हीनात्‌ (गणसूत्रम्‌) । वर्णात्‌ (गणसूत्रम्‌) | आकृतिगणोऽयम्‌ ॥ 

२. उरसा बलं लक्ष्यत इति गणरत्नमहोदधौ वर्ध॑मानः । 

३. तुन्द आदि अदम्त शब्दों से परे प्रकृत मत्वर्थीय अच्‌ प्रत्यय करने पर भसंन्नक 
अकार का यस्येति च (२३६) से लोप हो जाता है । तब प्रत्यय (अ) के मिल 
जाने से पुनः वह शब्द अदन्त बन जाता है, उस के स्वरूप में कोई अन्तर नहीं 
आता परन्तु अर्थ बदल जाता है । ध्यान रहे कि इसी अर्थ में तुन्दशब्द से तुन्दा- 
दिस्य इलच्च (५.२.११७) सूत्रद्वारा इलच्‌, इतिं, ठन्‌ और समतँप प्रत्यय भी होते 
हैं -दुन्दिलः, तुन्दी, तुन्दिकः, तुन्दवान्‌ । 


तद्धितप्रकरणे मत्वर्थीया: ३२१ 


(५) अम्लो रसोऽस्त्यस्येति अम्लं फलम्‌ (खट्टा फल) । 

(६) लवणो रसोऽस्त्यस्येति लवणः {नमकीन पदार्थ) । 

(७) पलितं (केशशवत्यम्‌) अस्त्यस्येति पलितं शिरः (सुफेदकेशों चाला सिर) । 
इस गण में दो गणसूत्रों का भी उल्लेख किया गया है | तथाहि 

[क] स्वाङ्गाद्‌ हीनात्‌ (गणसूत्रम्‌) 

अर्थ:-- हीन अर्थात्‌ विकृत स्वाइग वाचक प्रातिपदिक से मत्वर्थ में अर्शआदि- 


त्वात्‌ अच्‌ तद्धितप्रत्यय हो जाता है । उदाइरण यथा-- 


(१) काणमक्षि अस्त्यस्येत्ति काणः (पुरुषः) । 

(२) खञ्जः पादोऽस्त्यस्येति खञ्जः (पुरुषः) । 

(३) कुण्ठः पाणिरस्त्यस्येति कुण्ठः (पुरुषः) । 

(४) खल्वाटं गिरोऽस्त्यस्येति खल्वाटः (पुरुषः) । 

[ख] वर्णात्‌ (गणसूत्रम्‌) 

अर्थं:--वर्ण अर्थात्‌ रङ्गवाचक प्रातिपदिक से मत्वथं में अर्शंआदित्वात्‌ अच्‌ 


तद्वितप्रत्यय हो जाता है । उदाहरण यथा--- 


(१) झुकलो वर्णोऽर्त्यस्येति शुक्लः पटः । 
(२) नीलो वर्णोऽ्त्यस्येति नीलो घटः । 
आकृतिगणोऽयम्‌ यह अर्शआदि आकृतिगण है अर्थात्‌ जहां कहीं किसी शब्द 


में परिवर्त्तन के विना “तद्वान्‌ == उस वाला” अर्थ प्रतीत हो तो उस शब्द को भी अर्श- 
आदियों में परिगणित कर अचाप्रत्ययान्त समझ लेना चाहिये? । यथा-- 


(१) पद्यम्‌ अस्त्यस्या इति पद्या = लक्ष्मीः ।“ 

(२) कमलम्‌ अस्त्यस्या इति कमला = लक्ष्मीः । 

(३) पापमस्त्यस्येति पापः पुरुष: (पापी) 1“ 

(४) बलमस्यास्तीति बलः पुरुषः (बलवान्‌ या बलराम) । 
(५) तिमिरमस्त्यस्या इति तिमिरा निशा (अन्धेरी रात) । 
(६) समाताधिकरणे पदे स्तोऽस्येति समानाधिकरणस्तत्पृरुषः ।* 


१. न तेन वृद्धो भवति येनास्य पलितं शिरः । 


यो युवा बाप्यधीयानस्तं देवा: स्थविरं विढुः ॥ (मनु० २.१५६) 

- गुणवचनेभ्यो मतुँपो लुगिष्टः (वा० ६०) इत्येव सिद्धे स्वरभेदार्थमिह पुनरुपादानं 
बोध्यम्‌ । 

- यत्राभिन्वरूपेण शब्देन तद्वतोऽभिधानं तत्सर्वमिह (अर्शजआदिषु) बोध्यम्‌ इति गण- 
रत्नमहोदधौ वर्धमान: । 


४. लक्ष्मी: पद्मालया पद्यां कमला श्रीर्हरिप्रिया इत्यमरः । 


be 


- पापं पापाः कथयत कथं शौर्यराशेः पितुर्मे । (वेणीसंहार ३.८) 
- सत्पुरुषः समानाधिकरणः कर्मधारयः (१.२.४२) 


ल० प० (२१) 
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(७) मृगाणां तृष्णा मृगतृष्णा, मृगतुष्णाऽस्त्यस्यामिति मुगतृप्णा = मरुमरी- 


) पृपन्ति (बिन्दवः) सन्त्यस्मिन्निति एषतो मृगः 
९) आलस्यमस्त्यस्येति आलस्यः (आलसी पुरुष) । इत्यादि । 
ब मत्वर्थे में युस्‌ प्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 
० | विधिसूत्रम्‌( ११९६) अहंशुभमोरयृस्‌ ।५।२।१४०॥ 
(अहम्‌, शुभम्‌ इत्येताभ्यामव्ययाभ्यां मत्वर्थे तद्धितो युस्‌-प्रत्ययः 
[) । अह्युरहङ्वारवान्‌ । शुभंयु: शुभान्वितः ॥ 
अर्थः अहम्‌ (अहङ्कार) और शुभ्रम्‌ (शुभ, कल्याण.) इन दो अव्ययो से परे 
पत्वथ में तद्धितसंज्ञक युस्‌ प्रत्यय हो । 
व्याश्या- अहँ-गुभमो: 1६।२। (पञ्चम्यर्थं पष्ठी) । युस्‌ 10111 लदस्यास्त्यः 
बन्तिति सतर (११८५) सूत्र से 'तदस्यास्त्यस्मिन्दिति' पदों का अनुवर्तत होता है । 
म्यः, परश्च, उ यः्प्रातियादिकःत्‌, तद्धिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। अहम्‌ और 
[ममू दोनो विर्भाक्तत्रतिरूपक अव्यय हूँ । इन को विस्तृत व्याख्या पीछे अव्यय-प्रकरण- 
स्थ जाजिंगण के अन्तर्गत की जा चुकी अहं च शुभं च अहंशुभमौ, तयोः = अहं 
7छएमो:, इतरेतरद्वन्द्: । पञ्चम्यर्थं षष्ठीष्रयोगः सौत्रः । अर्थः~ (अहंशुभमोः = अहः 
शभस्न्याम) अहम्‌ और शुभम्‌ अव्ययो से परे (तदस्यास्त्यस्मिन्तिति) मत्वर्थ में 
ठ>ज़ित:) तद्धितसञ््चक (युस्‌) युस्‌ प्रत्यय हो जाता है । 
युस्‌ का सकार हलन्त्यस्‌ (१) द्वारा इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, यु 
मात्र शेष रहता है । इसे सितू करने का प्रयोजन सित्‌ के परे रहते सिति च (१.४.१६)? 
पूतरढवारा पूर्व की पदसञ्ज्ञा करना है । इस से पदसञ्ज्ञामूलक अनुस्वार और परसवर्ण 
हे? जाते हें । उदाहरण यथा -- 
अहम्‌ (अहंकारः) अस्त्यस्येति अहंयुः (अहंकार रखने वाला, घमण्डी) । 'अहम्‌' 
यहां अहंकार अर्थ में मकारान्त अव्यय है, इसे अंस्मद्शब्द का प्रथमैकवचनान्त रूप 
परसझने की भूल नहीं करनी चाहिये! इस से परे मत्वर्थ में प्रकृत अहंशभमोर्युस्‌ 
११६६) सूत्रद्वारा युस्‌ प्रत्यय ला कर सकार अनुबन्ध का लोप करने से --अहम्‌ +- 
` अब यन्धि भम्‌ (१६५) से पूर्व की भसञ्ज्ञा प्राप्त होती है परन्तु सिति च (१.४.१६) 
एर ये उसका बाध हो पदसञ्ज्ञा हो जाती है । पदत्व के कारण अहम्‌ के पदान्त मकार 
गे मोऽनुस्वारः (७७) से अनुस्वार एवं वा पदान्तस्य (८०) से अनुस्वार को वैकल्पिक 
'रसकर्गे अर्थात्‌ यँ आदेश कर विभक्ति लाने से अहेय युः, और अहंयुः ये दो प्रयोग 
- सुगतृष्णम्भसि स्नातः शशशद्धधनधृ तः । 
एब दन्ध्णासुतो याति खपुष्पकृतशेखरः ॥ (सुभाषित) 
२. सिति च (१.४.१६) । अर्थः--सित्‌ प्रत्यय परे होने पर पूर्वं पदसञ्ज्ञक होता है । 
यह यचि भम्‌ (१६५) का पुरस्तादपवाद है । 


कै 


| 
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सिद्ध हो जाते हैं । अहंयुशब्द की रूपमाला पुंलिङ्ग में भानुशब्दवत्‌ चलेगी--अहयुः, 
अहंयु, अहंयव:। 

इसीप्रकार --शुभम (कल्याणम्‌) अस्त्यस्येति शुभंयुः (शुभवाला, कल्याणवाला) । 
'शुभम्‌' भी मकारान्त विभक्तिप्रतिहपक अव्यय है जो शुभ का वाचक है। इस से परे 
भी मत्वर्थ में प्रकृत अहंशुभमोर्युस्‌ (११६६) सूत्रद्वारा युस्‌ प्रत्यय, सकार अनुबन्ध का 
सोप, सिति च (१.४.१६) से पदसञ्ज्ञा तथा पूर्ववत्‌ अनुस्वार और वैकल्पिक परसवर्ण 
कर विभक्ति लाने से 'शुभययु: और 'शुनंयुः' ये दो प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं । इस की 
रूपमाला भी पुं० में भानुवत्‌ चलेगी--शुभंयुः, शुभंधू, जुर्भवव: । ` 

विशेष वक्‍तवब्य--न कर्मधारगाद्‌ सत्यर्योयो बहुप्रीहिश्वेत्तदर्थप्रतिपत्तिक्षर: 
( भाष्ये ) । अर्थात्‌ उस कर्मधारयसमास से मत्वर्थ प्रत्यय नहीं करना चाहिये जहां 
मत्वर्थ बहुद्रीहि से व्यक्त हो सकता हे । यथा--'महारथः' इस कर्मेधारयस्तमास से 
मत्वर्थ में इनिंप्रत्यय (११९१) हो कर 'महारथी' नहीं बनेगा, क्योंदि यह अर्थ 'महान्‌ 
रथो यस्य स महारथः इस तरह बहुत्रीहि से ही सिद्ध हो जाता है। 'सर्वेशक्तिः' इस 
कर्मधारयसमास से मतुँप्‌ होकर सत्र शबितमान्‌ न बनेगा, क्योंकि यह अर्थ सर्वा: शक्तयो 
यस्य यस्मित्‌ वा स सर्वशक्तिः' इस तरह बहुव्रीहि से ही सिद्ध हो जाता है। 'महा- 
घनम्‌? इस कर्मधारय से मत्वर्थ में इनि हो कर महाधनी नहीं बनेगा, क्योंकि यह अर्थ 
“महद्‌ धनं यस्य स महाधनः' इस तरह बहुब्रौहि से ही सिद्ध हो सकता है। 'निवृत्ता- 
भिमानः? इस कर्मधारयसमास से मत्वर्थ में इनिं प्रत्यय हो कर 'निवृत्ताभिमानी' नहीं 
बनेगा, क्योंकि यह अर्थ 'निवत्तोऽभिमानो यस्य स निवृत्ताभिमानः' इस तरह बहुव्रीहि 
से ही सिद्ध हो जाता 8! 

परन्तु यदि मत्वर्थं के साथ भूमनिन्दात्रशंसासु नित्ययोमेऽतिशायने--इत्यादि 
विषय भी विवक्षित होंगे तो वे बहुव्री हिट्वारा ब्यक्त नहीं किये जा सकते, अतः ऐसी 
अवस्था में कर्मधारय से भी मत्वर्थीय प्रत्यय हो जायेगा । यथा-सर्वशक्तयो नित्यं 
सन्त्यस्य -सर्वशक्तिमाव्‌ । यहां मतुँप्‌ हो जाता है क्योंकि यह्‌ अर्थ बहुब्रीहि से व्यक्त 
नहीं हो सकता ! 

अभ्यास [१३ | 
(१) विग्रह दर्शाते हुए निम्तस्थ तद्धितान्तों की ससुत्र सिद्धि करे 


१. अहडकारवानहुंयु: शुभयुस्तु शुभान्वित इत्यमरः । 
इन दोनों का साहित्यगत प्रयोग यथा--- 
स शुश्रवांस्तद्दचनं सुमोह रःजाऽसहिष्णुः सुतविप्रयोगम्‌ । 
अहुंयुना5थ क्षितिपः शुभंयुरूने बचस्तापसकुञ्जरेण ॥ (भट्टि० १.२०) 
अर्थ:---महाराज दशरथ विश्वामित्र के उन बचनों को सुन कर पुत्रवियोग को सहन 
न करते हुए मोह को प्राप्त हो गये । तब अहंकारवान्‌ तापसश्रेष्ठ विश्वामित्र ने 
अपना कल्याण चाहने वाले राजा को यह वचन कहा । 


३२४ 


(४) 
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१. गोमान्‌ । २. अर्णवः। ३. केशव: । ४. मेधावी । ५. दन्तुरः : 
६. लोमशः । ७. विदुष्मान्‌। ८. ब्रीहिक: । €. पामन: । १०. पिच्छिलः । 
११. यशस्वी। १२. वाग्ग्मी । १३. अर्शसः। १४. अहंयु: । 
१५. चूडालः । १६. लक्ष्मण: । १७. अङ्गना । १८. शुक्लः (पटः) । 
१६. मणिवः। २०. दण्डी । २१. गरुत्मान्‌ । २२. स्रग्वी। २३. 
पद्धूल: । 

सुत्रों की व्याख्या करें-- 

१. अर्शआदिभ्योऽच्‌ । २. तदस्यास्त्यस्मिन्निति मतुँप्‌ । ३. अत इनि- 
ठतौ । ४. प्राणिस्थादातो लजन्यतरस्याम्‌ । ५. लोमादि-पामादि-पिच्छा- 
दिभ्यः शनेलचः । ६. अस्‌-माया-मेधा-्रजो विनिः । ७. दन्त उन्नत 
उरच्‌ । ८. तसौ मत्वर्थे । ६. अहंशुभमोर्युस्‌ । १०. सिति च। ११. 
व्रीह्यादिभ्यश्च । 

निम्नस्थ वचनों की व्याख्या करे 

[क] भूमनिन्दाप्रशंसासु--। 

[ख] एकाक्षरात्‌ कृतो जातेः सप्तम्यां च न तौ स्मृतौ । 

[ग] न कर्मधारयान्मत्वर्थीयो बहुव्री हिश्चेत्तदर्थप्रतिपत्तिकरः । 

[घ] प्राणिस्थात्‌ किम्‌ ? शिखावान्‌ दीपः । 

[ङ| प्राण्य ङ्गादेव, नेह मेधावान्‌ । 

[च] शिखादिभ्य इनिर्वाच्य इकन्‌ यवखदादिषु । 

[छ] अङ्गात्‌ कल्याणे । 

[ज] लक्ष्म्या अच्च । 

[झ] अन्येभ्योऽपि दृश्यते । 

[ज] अर्ण॑सो लोपश्च । 

[ट] स्वाङ्गाद्‌ हीनात्‌ । 

[5] वर्णात्‌ । 

अधोलिखित प्रश्नों के सहेतुक उत्तर दीजिये 

[क] 'यवमान्‌' में वत्व क्यों नहीं होता ? 

[ख] 'गरुत्मान्‌' में जश्त्व क्यों नहीं होता ? 

[ग] 'पयस्वान्‌' में पदमूलक रुत्व क्यों नहीं हुआ ? 

[घ] लचूप्रत्यय के लकार की इत्सञ्ज्ञा क्यों नहीं हुई ? 

[ङ] युस्‌ को सित्‌ करने का क्या प्रयोजन है? 

च] 'मायावी' में बिन्‌ के परे रहते यस्येतिचलोप क्यों नहीं होता ? 
छ] किस शब्द से मतुँप्‌ का लुक्‌ इष्ट है ? 

ज] तदस्यास्त्यस्मिन्निति० सुत्र में 'इति' ग्रहण का क्या प्रयोजन है? 
झ] अदन्त न होने पर भी 'शिखी' में इतिं केसे हो जाता है? 


[ 
[ 
[ 
[ 
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(५) सहेतुक अशुद्धिशोधत कीजिये-- 
१. दण्डिनी शाला । २. दुषद्मान्‌ (पर्व॑तः) । ३. ऊमिवान्‌ (समुद्रः) । 
४. शुक्लवान्‌ (पटः) । ५. शिखालो (दीपः) । ६. महारथिन:। ७, विद्यु- 
न्मान्‌ (बलाहकः) । ८. भूमिमात्‌ । ९. पितृवान्‌। १०. निवृत्ताभिमानी । 

(६) 'वाग्मी' प्रयोग के शुद्धाशुद्धत्व का विवेचन करें । 

(७) अधोलिखित युगलों में अर्थ का अन्तर स्पष्ट करैं-- 
सर्वशक्तिः, सर्वशवितमान्‌ । दन्तुरः, दन्तवान्‌ । अङ्गना, अद्भ वती । 
वाम्म्मी, वाचाट: । 

(८) अशंआद्यच्‌ के कोई से पाञ्च उदाहरण दीजिये । 

(६) निम्नस्थ विग्रहो के तद्धितान्त रूप लिखें 
१. नौरस्त्यस्य। २, शुभमस्त्थस्य । ३. पद्ममस्त्यस्याः । ४. काणमक्षि 
अस्त्यस्य । ५. नीलो वर्णोऽस्त्यस्य । ६. वर्चोऽस्त्यस्य । ७. रोमाणि 
सन्त्यस्य । ८. दण्डाः सन्त्यस्यास्‌ । 

[लघु ०] इति मत्वर्थीयाः ॥ 

(यहां मत्वर्थीय प्रत्ययों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


णा 0 | ८०007 


थ म्टि ५: ॥ र 
अथ प्राग्दिशीयाः 
अब अष्टाध्यायी के पञ्चमाध्याय के तुतीयपादस्थ प्रत्ययों का वर्णन प्रारम्भ 
होने जा रहा है। इस पाद का सत्ताईसवां सूत्र है-दिकशब्देभ्थः सप्तमी-पञचमी- 
प्रथमाभ्यो दिग्देशकालेष्वस्तातिः (५.३.२७) । इस सूत्र के 'दिक' शब्द को अवधि मान 
कर इस से पूर्व के २६ सूत्रों में जो प्रत्यय विधान किये गये हैं उन्हें प्राग्दिशीय' (दिक- 
शब्द से पहले होने वाले) प्रत्यय कहा जाता है ।* ये सब स्वाथिक प्रत्यय हँ अब 
इन की व्याख्या की जायेगी । 
सर्वप्रथम इन प्रत्ययो की विभक्तिसञ्ज्ञा करते हैं-- 
[लघु ०] संज्ञाधिकारसूत्रम्‌ (११९७) प्राग्दिशो विमक्तिः ।५।३।१॥ 
दिक्शब्देभ्यः० (५.३.२७) इत्यतः प्राग्वक्ष्यमाणाः प्रत्यया विभक्ति- 
सञ्ज्ञाः स्थुः ॥ 
१. दिशः प्राक्‌ प्राग्दिशम्‌, तत्र भवाः प्राग्दिशीयाः । 
२. स्वकीयप्रकृतेरर्थे भवाः स्वार्थिकाः । तसिँलादिषु अर्थनिर्देशाभावात्‌ ते स्वाथिका 
उच्यन्ते । उक्तञ्च--अनिदिष्दार्थाः प्रत्ययाः स्वार्थे भवन्तीति । 


३२६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुया 


अर्थ:-- यहां से ले कर दिक्शब्देभ्यः सप्तमो-पञ्चमी-प्रथमाभ्यो दिग्वेशकाले- 
ष्बस्तातिः (५.३.२७) इस सुतर से पूर्व पूर्व जो जो प्रत्यय कहे जायें वे विभक्तिसञ्ज्ञक हों। 

व्याख्या -- प्राक्‌ इत्यव्ययपदस्‌ । दिशः ।५।१। विभक्ति: 1१1) प्रत्यय, परश्च 
आदि पूर्वतः अधिकृत हैं । 'दिश: द्वारा दिवशब्देभ्यः० सुत्र के विकुशब्द की ओर संकेत 
किया गया है । यह संज्ञाविषयक अधिकारसुत्र है। अर्थ:--यहां से ले कर (दिशः) 
दिक्‌शब्देभ्यः सप्तमी-पङचमी-प्रयमास्यो दिग्देशकालेष्वस्तातिंः [५.३.२७] सूत्र से 
(प्राक्‌) पहले पहले जो जो प्रत्यय कहा जाये वह (विभक्तिः) विभक्तिसञ्ज्ञक हो। 

प्राग्दिशीय प्रत्ययों की विभक्तिसञ्ज्ञा हो जाने से उन प्रत्ययों में न विभक्तौ 
तुस्माः (१३१) की प्रवृत्ति हो कर इत्सञ्ज्ञा का वारण हो जाता है | विभक्ति परे होने 
से त्यदादीनामः (१९३) द्वारा त्यदाद्यत्व आदि कार्य हो जाते हैं। यह सब आगे के उदा- 
हरणो में स्पष्ट हो जायेगा । 

यहां यह भी विशेषतः ध्यातव्य है कि समर्थानां प्रथमाद्वा (९९७) अधिकार के 
“समर्थानाम्‌? और प्रथमात्‌' पदों के अधिकार की यहां निवृत्ति हो जाती है ।१ केवल 
“वा पद ही यथासम्भव अधिकृत रहता है, अतः भागे आने वाले प्रत्यय विकल्प से होते 
हैं पक्ष में विग्रहपद भी रहता है। 

अब प्राग्दिशीय प्रत्ययों में प्रकृति को अधिकृत करते हैं-- 
[लघु० | अधिकारसूत्रम्‌ (११६८) 

कि-सवनाम-बहुम्पोऽद्वयादिभ्यः १५।३।२॥ 

किमः सर्वनाम्नो बहुशब्दाच्चेति प्राग्दिशोऽधिक्रियते ॥* 

अर्थ:--किम्‌, द्वि आदि से भिन्न सर्वनाम तथा बहु--इत शब्दों से परे ही 
प्राग्दिशीय प्रत्यय हों, यह अधिकृत किया जाता है । 

व्याख्या - कि-सर्वनास-बहुभ्यः ।५।३। अद्व्यादिभ्यः ।५।३। प्राक्‌ इत्य व्ययपदम्‌ । 
दिशः ।५।१। (प्राग्दिशो विभक्तिः सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, उ थाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः 
इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हुँ । समासः किम्‌ च सर्वनाम च बहुश्च तेभ्यः = किसवेनाम- 
बहुभ्यः, इतरेतरद्वन्द्वः । द्विशब्द आदियेषान्ते यादयः, न इयादयः = अद्वयादयः, तेभ्यः 
= अट्टयादिभ्यः, बहृन्नीहिगर्भनञ्तत्पुरुषः । यह अध्षिकारसुत्र हे । दिकशब्देभ्थः० 
(५.३.२७) सुत्र तक इस का अधिकार जाता है । वक्ष्यमाण प्राग्दिशीय प्रत्यय किस किस 
प्रकृति से किये जा सकते हैं--इस के लिये यह अविकार चलाया गया है । सर्वनामणब्दों 
अर्थात्‌ सर्वादिगण में द्वयादि (दि, युष्मद्‌, अस्मद्‌, भवतुँ, किम्‌) भी पढ़े गये हैं सो 


१. स्वाथिक प्रत्ययों में एक ही पद से प्रत्ययों के विधान के कारण सामर्थ्य और 
ग्रथमत्व का कोई प्रश्‍न ही उत्पन्न नहीं होता, अतः ये दोनों अधिकार इन में प्रवृत्त 
नहीं होते । 

२. अस्यां वृत्तौ प्राग्दिशः इति पञ्चम्यन्तं न तु प्रथमाबहुवचनान्तम्‌ । 'इति अधिः 
क्रियते’ इत्यन्बयो बोध्यः । 


तसि 


तद्धितप्रकरणे प्राग्दिशीयाः ३२ 


सर्वनाम कहने से उत से भी प्रत्ययों की प्राप्ति थी अतः 'अद्वचादिभ्यः' कह्‌ कर उन का 
निषेध कर दिया । किन्तु इस तरह किमूशब्द से भी प्रत्ययो का निषेध हो जाता हे 
जबकि उस से प्रत्ययों का विधान अभीष्ट है। अत: उसे निषेध से बचाने के लिये 
किस्‌" का पृथक्‌ निदेश किया हे । इस प्रकार हि, युष्मद्‌, अस्मद्‌ और भवतुँ इन च 
शब्दों को छोड़ कर शेष सब सर्वनाम यहां गृहीत समझने चाहिये । बहुशब्द का सर्वादिगण में 
पाठ न होने से पृथक्‌ ग्रहण किया है ! अर्थ: - यहां से आगे (दिशः प्राक) दिकशब्देन्य 
सूत्र से पूर्वं तक जो प्रत्यय कहें जायें वे (किसर्वनामबहुभ्यः) किम्‌, सर्वनाम औं 
शब्दों से परे ही हो परन्तु (अद्व्घादिभ्य:) इथादि शब्दों से नहीं ।१ 

बहुशब्द यहां संख्यावाचक ही अभीष्ट है वैपुल्यवाची नहीं-एऐसा वात्तिककार: 
का आशय महाभाष्य में व्यक्त किया गया है--बहुग्रहणे संख्याग्रहणम्‌ (वा०) ! 

प्रकृति के निश्चित हो जाने पर अब प्रत्ययों का विधान दशति हैं-- 


[लघु० ] विधि-सृत्रम--(११६६) पञ्चम्यास्तसिल्‌ ।१।३।७॥ 

पञ्चम्यन्तेभ्यः क्रिमादिभ्यस्तसिँल्‌ वा स्यात्‌ ॥ 

अर्थः -पञ्चम्यन्त किम्‌ आदि प्रातिपदिकों से तद्धितसंज्ञक तसिँल्‌ प्रत्यय विकल्प 
से हो। 

व्याख्या ~ पञ्चम्याः ।‰। १। तसिँल्‌ 1 १।१। फिसबनामबहुभ्यो ष्ठ यादिभ्यः यह 
अधिकृत है । बा इत्यव्ययपदम्‌ (समर्थानां प्रथमाद्वा सुत से) । प्रत्ययः, परश्च, ङया- 
प्रातिपदिकात्‌, तझिता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । 'पञ्चम्याः' से तदन्तविधि हो कर 
वचनविपरिणाम करने से 'पञ्चम्यन्तेभ्यः किमादिभ्यः' बन जायेगा । अर्थः- (पञ्चम्याः 
= पङम्दम्यन्तेभ्यः) पञ्चम्यन्त जो (किसर्वतामबहुभ्योऽद्वयादिभ्यः) किम्‌, धादिभि 
सर्वनाम एवं दडुणब्द इन से परे (ताडितः) तद्धितसज्ञञक (तसिँलू) तसिल्‌ प्रत्यय (वा. 
विकल्प से हो जाता है । 

तसिँल्‌ में इकार और लकार इत्संज्ञक हो कर लुप्त हो जाते हैं, तसू मात्र शेष 
रहता है । इकरार उच्चारणार्थे तथा लकार लिति (६.१.१८७) सूत्रद्वारा उदात्तस्वरार्थ जोड़ 
गया है । वहां तसिँल्‌ प्रत्यय का कोई अर्थ निदिप्ट नहीं किया गया अत: अनिदिष्टायो: 
प्रत्ययाः स्वार्थं भन्ति के अनुसार यह प्रत्यय स्वार्थं में होगा । अर्थात्‌ प्रकृति का अपना 
जं! अर्थ है प्रत्यय के हो जाने पर भी वह वैसा ही रहेगा उस में कुछ भी परिवत्तत न 
होगा । प्रत्यय से प्रकृति का अर्थ ही द्योतित होया । 

सर्वप्रथम किम्‌शब्द से तसिँल्‌ का उदाहरण पथा-- 

कस्मा (किस से, किस कारण से) । "किम्‌ ङसि इस अलौकिकविग्रह 


Fl 


१. किशब्दाद्‌ हृशादिवर्जाच्च सवनाम्नो बहोरपि । 
प्राग्दिश: प्रत्यया ज्ञेया नऽपरेभ्यो भवन्त्यमी ॥ (प्रक्रियासवेस्वे) 

२. यहां पर 'कुत: का लौकिकविग्रह 'कस्मात” समझना चाहिये । इसीप्रकार आगे 
भी जान लें । 


३२८ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


में पञ्चम्यन्त 'किम्‌' प्रातिपदिक से स्वार्थ में पञ्चम्यास्तसिँल्‌ (११६६) सूत्र से तद्धित- 
सञ्ज्ञक तसिँल्‌ प्रत्यय विकल्प से हो जाता है । तसिँल्‌ के अनुबन्धों का लोप करने पर 'किम्‌ 
ङसिँ + तस्‌? इस स्थिति में तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण सुँपो धातुप्राति- 
पदिकयो: (७२१) सूत्रद्वारा सुँप्‌ (ङसिँ) का लुक्‌ हो जाता है-किम्‌ + तस्‌ । तसूप्रत्यय 
प्राग्दिशों विभक्तिः (११६७) के अधिकार में पठित होने से विभक्तिसञ्ज्ञक हे । अतः 
विभक्ति के परे रहते किम: कः (२७१) से 'किम्‌' के स्थान पर 'क' आदेश प्राप्त होता 
है । इस पर इस का अपवाद अग्रिमसुत्र प्रवृत्त होता है-- 

[लघु० | विधि-सूत्रम-- (१२००) कु ति-होः ।७।२।१०४॥ 

किमः कुः स्यात्‌ तादौ हादौ च विभक्तौ परतः । कुतः, कस्मात्‌ ॥ 

अर्थ:--तकारादि या हुकारादि विभक्ति परे हो तो 'किम्‌' के स्थान पर कु' 
यह आदेश हो । 

व्याख्या-- कु 1१।१। ति-होः ।७।२। विभक्ती ।७।१। (अष्टच आ विभक्तौ सूत्र 
से) । किमः ।६।१। (किमः कः सूत्र से) । तिश्च हू च तिहौ, तयोः = तिहोः, इतरेतर- 
इन्द्र. । तकाराद्‌ इकार उच्चारणार्थः । 'तिहोः' यह 'विभकतो' का विशेषण है अतः 
यस्मिन्विधिस्तदादावल्प्रहणे द्वारा तदादिविधि हो कर 'तकारादो हकारादो च विभक्तौ” 
यह उपलब्ध हो जाता है । अर्थ; -(ति-होः न तकारादौ हकारादौ च) तकारादि या 
हकारादि (विभक्तौ) विभक्ति परे हो तो (किमः) किम्‌ के स्थान पर (कु) कु? यह 
शब्दस्वरूप आदेश हो जाता है | 'कु' आदेश अनेकाल्‌ है अतः अनेकाहिशत्स बस्य (४५) 
द्वारा सवादेश होता है । यह किमः कः (२७१) सुत्र का अपवाद है । 

“किम्‌ ' तस्‌' यहां तख्‌' यह तकारादि विभक्ति परे विद्यमान है अतः प्रकृत 
कु तिहोः (१२००) सुत्र से किम्‌ के स्थान पर 'कु' यह सर्वादेश हो कर - कु + तस्‌ = 
कुतस्‌ । अब तद्धितश्च,ऽसर्वविभक्तिः (३६८) द्वारा 'कुतस्‌' के अव्ययसञ्ज्ञक होने के 
कारण इस से परे सामान्यतः प्राप्त सुँ विभक्ति का अब्ययादाप्सुप: (३७२) से लुक हो 
सकार को रुत्व-विसर्ग करने से 'कुतः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । तसिंलू के अभाव में 
किम्‌ का पञ्चम्येकवचनान्त रूप 'कस्मात्‌' भी बनेगा। इस की सिद्धि पीछे सुँबन्त 
प्रकरण मे की जा चुकी है । द्विवचन और बहुवचन में भी तसिंलूपक्ष में यही 'कुतः! 
रूप बनेगा । यथा -काभ्याम्‌ = कुतः । केभ्यः = कुतः। स्त्रीलिङ्ग में भी यही रूप बनता 
है । यथा --कस्या: = कृतः । काभ्याम्‌ = कुतः । काभ्यः =कुतः। यहां तसिँलादिष्वा- 
कृत्वसुचः (६.३.३४) से पुंवद्भाव के कारण टापू चला जाता है । ° 

सर्वनाम से तसिँलू का उदाहरण यथा-- 

१. तसिंलादिष्वाकृत्वसुँचः (६.३.३४) । अर्थः - अष्टाध्यायी में तसिल प्रत्यय से ले 
कर कृत्वसुच्‌ प्रत्यय के पूर्व तक जितने प्रत्यय कहे गये हैं उन के परे रहते भाषित- 
पुंस्क अनूङ्‌ (जिस से ऊड नहीं हुआ) स्त्रीलि ङ्गशब्द को पुंवत्‌ हो जाता है । 


बसले 


तद्धितप्रक रणे प्राग्दिशीयाः ३२६ 


अस्मात्‌ = इतः (इस से, इस कारण से) । 'इदम्‌' शब्द सर्वादिगण में परिगणित 
है अतः सर्वादीनि सर्वनामानि (१५१) द्वारा इस की सर्वतामसज्जा हो जाती है । यहां 
'इदम्‌ ङसिँ’ इस पञ्चम्यन्त सर्वनाम से स्वार्थ में पञ्चम्यास्तसिल्‌ (११६६) द्वारा 
विकल्प से तद्धित तसिँल्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप एवं तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसञज्ञी 
के कारण उस के अवयव सुँप्‌ (ङसिँ) का भी लुक कर देने से इदम्‌ न-तस्‌' हुआ । अब 
यहां अग्रिमसुत प्रवृत्त होता हे-- 


[लघु ० | विधि-सूत्रमू-- (१२०१) इदम इश्‌ ।५।३।३॥ 

प्राग्दिशीये परे । इतः ॥ 

अर्थः -प्रारिदशीय प्रत्यय के परे रहते इदम्‌ के स्थान पर इश आदेश हो । 

व्याख्या ~ इदमः ।६। १1 इश्‌ । १।१। प्राग्दिशो विभक्तिः (११९७) से 'प्राग्दिशः” 
का अनुवर्तन होता है । प्रत्ययः, परश्च दोनों पूर्वतः अधिकृत हैँ । 'प्राग्दिशः' को प्रत्यय 
के साथ विशिष्ट कर विभक्तिविपरिणाम करने से प्राग्दिशीये प्रत्यये, उपलब्ध हो जाता 
है । अर्थः~ {प्राग्दिशः = प्राग्दिशीये प्रत्यये) प्राग्दिशीय प्रत्यय परे रहते (इदमः) इदम्‌ 
के स्थान पर (इश्‌) इशू आदेश हो जाता है । 

इश का शकार हलन्त्यम्‌ (१) सूत्रद्वारा इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो जाता है, 
हू मात्र शेष रहता हे । इश्‌ आदेश शित्‌ है अतः अनेकाहिशत्सर्वस्य (४५) द्वारा यह 
सम्पूर्ण इदम्‌ के स्थान पर प्रवृत्त होता है। 

इदम्‌ 1-तस” यहां आग्दिशीय तसिँल्‌ प्रत्यय परे विद्यमान है अत; प्रकृत इदस 
इश (१२०१) सूत्र से इदम के स्थान पर इशू सबदिश हो कर अनुबन्धलोप तथा सुँब्लुक्‌ 
आदि विभवितकाय करने से -इ + तस्‌ == इतस्‌ = इत: प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
पक्ष में इदम्‌ का पञ्चम्येक्रवचनान्त खूप अस्मातू' भी बनेगा। अन्य बचनो में भो 
तसिँल्‌प्रत्ययान्त का यही रूप बनेगा। यथा आभ्याम्‌ = इतः । एभ्यः = इतः ! स्त्रीलिङ्ग 
में भी पुवद्धाव हो कर यही 'इत:' रूप ही बनेगा । 

सर्वनाम से तसिंन्‌ का दूसरा उदाहरण यथा ¬ 

एतस्मात्‌ == अतः (इस स, इस कारण से) । एतद्शब्द भी सर्वादियों में पठित 
होने से सर्वनामसञ्ज्ञक है । अतः 'एतद्‌ ङसिँ' से स्वार्थ में पञ्चम्यास्तसिल्‌ (११६६) 
से वैकल्पिक तसिल्‌, अनुवन्धलोप तथा तद्धितान्त होने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण 
सुँप्‌ (ङसिँ) का भी लुकू कर देने से--एतद्‌ +तस्‌ । अब इस स्थिति में त्यदादीनामः 
(१६३) सूत्रद्वारा अत्व के प्राप्त होने पर उस का अपवाद अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है -- 

[लघु ० | वित्रि-सुत्रम्‌= (१२०२) अन्‌ |५३1५॥ 

एतदः प्राग्दिशीये (अन्‌ इत्यादेशः स्यात्‌) । अनेकाल्त्वात्‌ सर्वादेश: । 
अतः । अमुतः । यतः । बहुतः । द्व्यादेस्तु - द्वाभ्याम्‌ ॥ 

अर्थ:- प्राग्दिशीय प्रत्यय परे रहते एतद्शब्द के स्थान पर 'अन्‌' आदेश हो । 
अनेकास्त्वात्‌--अन्‌ आदेश अनेकाल्‌ होवे से सर्वादेश होता है । 


न्या 


0) भैमीव्याख्ययोपेतायां के 


त्याख्या-- पाणिनि के एतदोऽन्‌ (५.३.५) इस एक योग (सुत्र) के दो भाग 
किये जाते हैं-- (१) एतदः । (२) अन्‌ । यहां की प्रयोगसिद्धि में द्वितीयांश का उपयोग 
किया गया है। अन्‌ ।१1१) एतदः ।६।१। (सुत्र के प्रथसांश से) । प्राग्दिशो विभक्तिः 
(११६७) से प्राग्दिशः’ का अनुवर्तन हो रहा है । प्रत्ययः, परश्च आदि भी पूर्वतः 
अधिकृत हैं । अर्थ:--(प्राग्दिश: == प्राग्दिशीये प्रत्यये) प्राग्दिशीय प्रत्यय के परे रहते 
(एतदः) एतद्‌ के स्थान पर (अन्‌) “अन्‌ आदेश हो जाता है । 
अन्‌ के नकार की प्रयोजनाभाव से इत्सञ्ज्ञा नहीं होती अतः अनेकाल्‌ होने से 
अनेकाहिशत्सर्बस्य (४५) द्वारा अन्‌ आदेश सर्वादेश अर्थात्‌ सम्पूर्ण एतद्‌ के स्थान पर 
होता है । 
'एतद्‌ + तस्‌ यहां प्राग्दिशीय तसिँल्‌ प्रत्यय परे बिद्यमान है अतः प्रकृत अन्‌ 
(१२०२) सूत्र से एतद्‌ के स्थान पर अन्‌ सर्वादेश हो जाता है- अन्‌ +-तस्‌ । स्वादिष्व- 
सर्वनामस्थाने (१६४) से पदसञ्ज्ञा के कारण पदान्त नकार का न लोपः प्रातिपदि- 
कान्तस्य (१८०) से लोप हो कर--अ--तस्‌ == अतस्‌ । अब औत्सगिक सुँ विभक्ति 
ला कर अब्ययादाष्सूंपः (३७२) से उस का लुक्‌ कर देने से- अतस = अत: प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । पक्ष में त्यदाद्यत्व (१९३), पररूप (२७४) एवं डसिड्यो: स्मात्स्मिनौ 
(१५४) से ङसिँ को स्मात्‌ आदेश करने से 'एतस्मात्‌' प्रयोग भी बनेगा । 
सर्वनाम (अदस्‌) से तसिँल्‌ का तीसरा उदाहरण यथा-- 
अमुष्मात्‌ == अमुतः (उस से) । अदसूणन्द भी सर्वादियो में पठित होते से 
सर्वनामसञ्ञ्ञक है । 'अदस्‌ ङसिं' इस पञ्चम्यन्त से स्वार्थ में पूर्ववत्‌ तसिल्‌, अनुबन्ध- 
लोप तथा अन्तर्वर्ती सुँयूप्रत्यय (डसि) का भी लुक करने पर--अदस्‌ । तस्‌ । तस्‌ 
विभक्तिसञ्ज्ञक (११६७) है अतः विभक्ति के परे रहते व्यदादीनासः (१६३) से अदस्‌ 
के सकार को अत्व एवम्‌ अतो गुणे (२७४) से पररूप एकादे करने से--अद +तस्‌। 
रदसोऽसेर्दादु दो सः (३५६) सुतद्वारा 'द' को सु कर विभक्तिकार्यं करने से 
अमुतः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । तसिल्‌ के अदाव में अदस्‌ + ङसिँ, अद + ङसिँ 
(१६३), अद +स्मात्‌ (१५४), 'अमृष्मात्‌' (३५६) प्रयोग भी बनेगा । 
सर्वनाम (यद्‌) से तसिँल्‌ का चौथा उदाहरण बथा-- 
यस्मात्‌ =` यतः (जिस से, जिस कारण से; ! अद्‌शब्द भी से 
गणित होने से सर्वनाम हे । 'थदू ङसिँ इस पञ्चम्यन्त सर्वनाम से स्वार्थ में पूर्ववत्‌ 
तसिल्‌, अनुवन्धलोप तथा अन्तर्वेत्तिनी विभक्ति (ङसिँ) रने से -- यद्‌ -- तस्‌ । 
त्यदाद्यत्व (१६३) और पररूप एकादेश (२७४) करने पर -य +तस्‌ = यतस्‌ । 
सुँविभवित ला कर अव्ययादाप्सुपः (३७२) से उस का लुक एवं प्रकृति के सकार को 
रत्व-विसर्ग करने से यतः प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । तर्सिल के अभाव में त्यदाद्यत्व 
पररूप तथा ङसिङयोः स्मात्स्मिनो (१५४) से ङसिँ को स्मात्‌ आदेश करने पर 
“यस्मात्‌ भी बनेगा । 


® 


पछ 
तद्धितप्रकरणे प्राग्दिशीयाः र र ३३१ 
इसीप्रकार--तस्मात्‌ --ततः । एकस्मात्‌ च एकत: । सर्वस्मात्‌ = सर्वतः । 
इत्यादियों की प्रक्रिया समझती चाहिये । 
बहुशब्द से तसिँलू का उदाहरण यथा-- 
बहुभ्यः = बहुतः (बहुतों से) । बहु भ्यस्‌ से स्वार्थ में पञ्चम्यष्स्तसिँल्‌ (११६९) 
द्वारा तसिँलूप्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक्‌ तथा पूर्ववत्‌ विभक्तिकार्यं करने से-- बहुतस्‌ 
= बहुत:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । तसिँल्‌ के अभाव में 'बहुभ्यः' बनेगा ।* 
'अद्यादिभ्यः' कथन के कारण द्विआदि सर्वनामों से तसिंल नहीं होता । अतः 
द्वाभ्याम्‌' के स्थान पर 'द्वितः का प्रयोग नहीं होता ।* 
अब परि और अभि अव्ययों से परे भी तसिँल्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं -- 
[लघु ०] विधि-सूत्रमू-- (१२०३) पर्येभिन्यां च ।५।३।६॥ 
आश्यां तसिँल्‌ स्यात्‌। परितः, सर्वत इत्यर्थः । अभितः, उभयत इत्यर्थः ।| 
अर्थः--परि और अभि अव्ययो से परे भी स्वार्थ में तद्धितसज्जञक तसिँल्‌ 
प्रत्यय हो । 
व्याख्या - पर्य भिभ्याम्‌ ।१।२। च इत्यव्ययपदम्‌ । तसिँल्‌ ।१1१! (पञ्चम्या- 
स्तसिँल्‌ सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ङचाष्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः, बा इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । समास: -परिश्च अभिश्च ताभ्याम्‌ = पर्य भिभ्याम्‌, इतरेतरद्वन्द्वः । अर्थः -- 
(पर्यंभिभ्याम्‌) 'परि' और 'अभि' अव्ययो से परे भी स्वार्थ में (तद्धितः) तद्धितपञ्ज्ञक 
(तसिल्‌) तसिँल्‌ प्रत्यय हो जाता है । 
सर्व-अर्थ में वर्तमान 'परि' अब्यय से तथा उभय (दोनों) अर्थ में वत्तेमान 
अभि! अव्यय से यहां तसिल्‌ करना अभीष्ट हे । जँसाकि वात्तिककार ने कहा है-- 
र वोभयार्थाभ्यासेन्न (वा०) । उदाहरण यंथा--- 
परि=परितः (सब ओर, चहुँ ओर) । अभि > अभितः (दोनों ओर, । यहां 
परि’ अव्यय सर्वार्थक एवम्‌ अभि’ अव्यय उभयार्थंक है अतः प्रकृत पर्यभिभ्यां च 
(१२०३) सुत्रद्वारा इन से तसिँल्‌ प्रत्यय ला कर अनुबन्धलोप तथा बिभक्तिकार्य करवे 
से परितः? और 'अधितः' प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं। इन के योग में अभित्त-परितः- 
समया-निकबा-हा-प्रतियोगेषधि (वा०) इस वातिक से द्वितीया विभक्ति का विवाद 
किया गया हे । यथा-- 
अमितः केशवं गोपा गावस्तं परितः स्थिताः । (प्रक्रियासवेस्वे ) 
नोड समीप अर्थ में भी 'अभित:' बउत प्रसिद्ध है परन्तु यह इस का लाक्ष- 


१. ध्यात रहे कि संख्यावाचक बहुशब्द से ही तसिँलू इष्ट है वैपुल्यवाची से नहीं-- 
यह पीछे (११९८) सूत्र पर बताया जा चुका है । अतः 'बहोः सूपात्‌' (विशाल 
छाज से) यहां तसिँलू नहीं होता । 

२. नूनं मत्तः परं वश्याः (रघु० १.६६) इत्यादिषु आशद्यादिम्यस्तसेरुपसंख्यानम्‌ 
(वा० ६६) इति सावेविभवितकस्तसिर्वोध्य: । 


— 
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णिक अर्थ समझता चाहिये क्योंकि जो दोनों ओर होता है वह समीप ही होता है। 
समीप अर्थ में प्रयोग यथा-- 

(क) ततो राजाऽब्रबीद्‌ वाक्यं सुमन्त्रमभितः स्थितम्‌ । (रामायण १.११.४) 

(ख) श्मशानमभितो गत्वा आससाद कुरूनथ । (महाभारत विराट्‌० ३८.५) 

अब प्राग्दिशीय त्रल्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 

[लघु० | विधि-यूजमू--( १२०४) सप्तम्यास्त्रल्‌ ।५।३।१०॥ 

(सप्तम्यन्तेभ्यः किमादिभ्यस्त्रल्‌ बा स्यात्‌ ) । कुत्र। यत्र । तत्र | 
बहुत्र ॥ 

अर्थः सप्तम्यन्त किम्‌ आदि पूर्वोक्त प्रातिपदिकों से स्वार्थ में बिकल्प से त्रल्‌ 
तद्धितप्रत्यय हो । 

व्याख्या--सप्तम्याः ।५।१। त्रल्‌ ।१।१। किसवेनामबहुभ्योब्टयादिभ्यः यह 
प्रकृति पूर्वतः अधिकृत है । प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्प्रातिपदिकात, तद्धिताः, वा इत्यादि 
पूर्वतः अधिकृत हैं । 'सप्तम्याः' से तदन्तविधि होकर बहुवचनान्ततया विपरिणाम करने 
से “सप्तम्यन्तेभ्यः प्रातिपदिकेभ्यः उपलब्ध हो जाता है । अर्थः (सप्तम्याः == सप्तम्य- 
न्तेभ्यः) सम्तम्यन्त (कि-सर्वनाम-बहुभ्योऽह्व्ादिभ्यः) किम्‌, द्रचादिभिन्न सर्वनाम तथा 
बहु-- इन प्रातिपदिकों से स्वार्थ में (तद्धितः) तद्वितसञ्ज्ञक (त्रल्‌) चल प्रत्यय (वा) 
बिकल्प से हो जाता है । 

त्रलू प्रत्यय का लकार हुलन्त्यस्‌ (१) सूत्रद्वारा इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो 
जाता है, त्र मात्र शेष रहता है। लकार अनुबन्ध लिति (६.१.१८७) सुत्रद्वारा 
उदात्तत्वविधान के लिये जोड़ा गया है । 

किम्‌ से त्रल्‌ का उदाहरण यथा- - 

कस्मिन्‌ = कुत्र (किस पर, किस में, कहां पर) । 'किम्‌ डि' यहां सप्तम्यन्त 
प्रातिपादिक से स्वार्थे में सप्तम्यास्त्रल्‌ (१२०४) सूत्रद्वारा त्रल्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, 
सुँब्लुक्‌ तथा कु तिहोः (१२००) से किम्‌ के स्थान पर 'कु' यह्‌ सर्वादेश करने पर-- 
कुत्र । विभक्ति (सुँ) लाने पर अव्ययादाप्सुपः (३७२) द्वारा उस का लुकू हो जाने से 
'कुत्र' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । पक्ष में सुंबन्तप्रक्रिया के अनुसार 'कस्मिन्‌ प्रयोग भी 
रहेगा । अन्य वचतों एवं स्त्रीलिङ्ग में भी 'कुत्र' रूप विर्बाध रहेगा-कयो: = कुत्र, 
केषु -= कुत्र, कस्याम्‌ = कुत्र, कयोः = कुत्र, कासु = कुत्र । 

सर्वनाम (यद्‌) से त्रल्‌ का उदाहरण यथा -- 

यस्मिन्‌ =यत्र (जिस में, जिस पर, जहां पर) । यहां पर सप्तम्यन्त सर्वनाम 
यिद्‌ डि. से स्वार्थे में सप्तम्यास्त्रल्‌ (१२०४) से त्रल्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप एवं प्राति- 
पदिकसञ्ज्ञा के कारण सुँप्‌ (डि) का भी लुक (७२१) कर देने पर-यदु+त्र | चा 
प्रत्यय की प्राग्दिशो विभक्तिः (११६७) से विभक्तिसञ्ज्ञा है अतः विभक्ति के परे 
रहते त्यदादीनाम: (१६३) से यद्‌ के दकार को अत्व तथा अतो गुणें (२७४) से पररूप 
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एकादेश करने पर 'यत्र' बना । अब इस से औत्सगिक सुँविभक्ति ला कर उस का 
अव्ययादाप्सुपः (३७२) से लुक्‌ करने से 'यत्र' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। त्रल्‌ के अभाव 
में यस्मिन्‌? भी रहेगा । 

सर्वनाम (तद्‌) से त्रल्‌ का उदाहरण यथा -- 

तस्मिन्‌ = तत्र (उस में, उस पर, वहां पर) । 'तद्‌ डि” से स्वार्थ मे चल्‌, अनु- 
बन्धलोप, सुँब्लुक्‌, त्यदाद्यत्व, पररूप तथा अन्त में विभक्तिकार्यं करने से तत्र' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--सर्वस्मिन्‌ = सर्वेत्र । अन्यस्मिन्‌ = अन्यत्र । एकस्मिन्‌ == एकत्र । 
उभयस्मित्‌ = उभयत्र । विश्वस्मिन्‌ == विश्वत । एतस्मिन्‌ =ःअत्र ।' अमुष्मिन्‌ = 
अमुत्र ।` इत्यादि । 

द्वयादियों से यह त्रल्‌ नहीं होता अतः 'द्वयोः' ही रहेगा, त्रल्‌प्रत्ययान्त रूप नहीं 
बनेगा । 

अब इदम्‌ सर्वनाम से त्रल्‌ के अपवाद 'ह' प्रत्यय का विधान करते हैं -- 


[लघ॒० ] विधि-सूत्रम्‌ (१२०४) इदमो हः ।५।३।११।। 

(सप्तम्यन्ताद्‌ इदमो हः प्रत्ययः स्यात्‌) । त्रलोऽपवादः । इह ॥ 

सप्तम्यन्त 'इदम्‌' सर्वनाम से स्वार्थ में तद्धितसंज्ञक हु! प्रत्यय हो | यह्‌ 

पूर्वोक्त त्रल्‌ का अपवाद हे । 

व्याख्या - इदमः ।५।१। हु: ।१।१। सप्तम्याः ।५।१। (सप्तम्यास्त्रल्‌ सूत्र से) । 
प्रत्ययः, परश्च, झ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः, वा इत्यादि पूर्वतः अधिकृत है । अर्थ :-- 
(सप्तम्याः == सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त (इदमः) इदम्‌ से स्वार्थं में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक 
(हः) 'ह प्रत्यय हो जाता है । 

सर्वनाम होने से इदमूशब्द से पूर्वेसूत्रद्वारा तल प्राप्त था, उस का अपवाद यह 
हु! प्रत्यय विधान किया जा रहा है | उदाहरण यथा-- 

अस्मिन्‌ = इह (इस में, इस पर, यहां पर) । “इदम्‌ डि से सप्तम्यास्त्रल्‌ 
(१०२४) सुत्रद्वारा तल्‌ प्राप्त था परन्तु उस का बाध कर प्रकृत इदमो हः (१२०५) 
सूत्र से 'ह' प्रत्यय हो जाता है-इदम्‌ डिः+ ह्‌ । प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (डि) का 
लुक्‌ हो कर--इृदम्‌ + ह्‌ । 'ह प्रत्यय प्राग्दिशीय है अतः इस के परे रहते इदम्‌ इश्‌ 
(१२०१) सुत्र से इदम्‌ के स्थान पर इश (इ) सर्वादेश हो जाता है- इश्‌ + ह == इह । 
अब सुंविभक्ति ला कर उस का अब्यपादाप्सुंप: (३७२) से लुक करने से 'इह' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 'बा' अधिकार के कारण 'अस्मिन्‌' भी रहेगा । 

अब सप्तम्यन्त किमुशब्द से अत्‌ प्रत्यय का भी विधान करते हैं-- 


१. अन्‌ (१२०२) इत्यनेन एतदोऽत्‌ इत्यादेशे नलोपः (१६०) । 
२. सप्तम्यन्ताद्‌ अदसूशब्दात्‌ त्रलि, सुँब्लुकि, त्यदाद्यत्वे, पररूपे, अदसोऽसेर्दादु दो मः 
(३५६) इति मुत्वे च कृते रूपं सिध्यति । 


सषम CFI 
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[ लघु ० | विधि-सूत्रम्‌-(१२०६) किम्ोऽल्‌ ।५।३।१२॥। 
वाग्रहणमपकृष्यते । सप्तम्यन्तात्‌ किमोऽद्वा स्यात्‌ । पक्षे चल ॥ 
अर्थ:-- इस सूत्र में अग्रिमसुत्र से 'वा' पद का अपकर्षण किया जाता है । सप्त- 

म्यन्त 'किम्‌' प्रातिपदिक से स्वार्थ में तद्धितसंज्ञक अत्‌ प्रत्यय विकल्प से हो । पक्ष में 
त्रलू हो जायेगा । 
व्यास्या-- किम: 1५1१1 अत्‌ 101१ सप्तम्याः ।५।१। (सप्तम्यास्त्रल्‌ सूत्र से) । 
वा इत्यव्ययपदम्‌ (वा ह चच्छन्दसि इस अग्रिमसूत्र से) 1° "त्यथः, परश्च, ङथाष््रादि- 
पदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हें । अ्थे:---(सप्तम्मा: == सप्ताथन्तात्‌) 
सप्तम्यन्त (क्रिमः) किम्‌ प्रातिदविक से स्वार्थ में (तद्धितः) तङ्कितसञ्ज्ञक (अत्‌) अत्‌ 
प्रत्यय (वा) विकल्प से हो जाता है । 
जत्‌ मै तकार इत्‌ है, 'अ' मात्र शेष रहता है। तकार अनुबन्ध तित्स्वरितम्‌ 
(६.१.१७९) सूत्रह्वारा स्वरितस्वराथ जोड़ा गया है ।* 
अब अतूप्रत्यय के परे रहते 'किस्‌' को 'कव' आदेश का विधान करते हैं - 
[ल'घु०] विधि-सूत्रम्‌ - ( १२०७) बक्षाऽति 1७।२।१०३।। 
किमः 'क्‍्व' इत्यादेशः स्यादति । कव, कुत्र ॥ 
अर्थ:--अत्‌ प्रत्यय के परे रहते 'किम्‌' के स्थात पर क्व' आदेश हो । 
व्याख्या- क्व इतिलुप्तप्रथमैकवचनान्तं पदम्‌ । अति 1७1१1 किमः ।६।१। 
(किम: कः सूत्र से) अर्थः (अति) अत्‌ प्रत्यय के परे रहते (किमः) किम्‌ के स्थान 
पर (क्व) 'बव' आदेश हो । यह किमः कः (२७१) द्वारा प्राप्त क आदेश का अप- 
वाद है । 
'क्व' आदेश अनेकाल्‌ है अतः अनेकाल्शित्सवेस्य (४५) द्वारा सम्पूर्ण किम्‌ के 
स्थान पर होगा । उदाहरण यथा-- 
कस्मिन्‌ = क्व, कुत्र (किस में, किस पर, कहां पर) । 'किम्‌ डि” इस सप्तम्यन्त 
से स्वार्थ में किमोऽत्‌ (१२०६) सूत्र से अत्‌ प्रत्यय, तकार अनुबन्ध का लोप तथा तद्धि- 
तान्त की प्रातिपदिकसळ्ज्ञा हो जाने से उस के अवयव सुँप्‌ (डि) का लुक्‌ (७२१) 
करने पर -किम्‌ +-अ । अब अत्‌ प्रत्यय के परे रहते बबाइति (१२०७) सूत्र से किम्‌ 
के स्थान पर क्व सवदिश हो कर यस्येति च (२३६) से वकारोत्तर भसंञ्चक अकार का 
१. ध्यात रहे कि जेसे पूर्वसुत्रों से अगले सूत्रों में पदों का अनुवत्तंन होता है वैसे अगले 
सूत्रों से पूर्व के सूत्रों में भी पदों का अपकर्षण हुआ करता है। परन्तु यह अप- 
कर्षण विरल स्थानों पर प्रयोजनसिद्ध्यर्थ ही हुआ करता है सर्वत्र नहीं । 

२. ध्यातव्यं यदत्र न विभक्तौ तुस्माः (१३१) इति निषेधो न प्रवर्तते यत इदमस्थमुँ: 

(१२१६) इति थमोर्कारेण मकारपरित्राणार्थेनास्यानित्यत्वं ज्ञाप्यते । [विस्तरस्तु 
तत्रस्थ टिप्पणतोऽवगन्तव्यः | । 
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लोप करने से". -कब्‌ +-अ=्=क्त । सुँविभक्ति ला कर अव्ययादाप्सुँप: (३७२) से 
का लुक करने पर 'क्व' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । अत्‌ प्रत्यय विकल्प से होता है अलः 
अत्‌ के अभावपक्ष में सप्तम्पास्त्रल (१२०४) से त्रल्‌ प्रत्यय हो कर कु तिहोः (१२००) 
से किम्‌ को कु सर्वादेश करते से पूर्ववत्‌ 'कुत्र' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। समर्यावां 
प्रथमाहर (६६७) सुत्रोक्त 'वा' इस महाविभाषा के कारण 'कस्मित्‌' यह सप्तम्यन्त 
प्रयोग भी रहता 
अब कुछ अन्यविभक्त्यन्ता से भी तसिँल्‌ और त्रल्‌ आदि पूर्वोक्त प्रत्ययो का 
विधान दर्शाते हैं-- 
| लघु० | विधि-यूज़गू-- (१२०८) इतराभ्योऽपि दृश्यन्ते ।५। ३।१४।। 
पञ्चमीसप्तमीतरबिभवत्यन्तादषि तसँलादयो दृश्यन्ते | दृशिग्रहणाद्‌ 
भवदादियोग एव । स भवान्‌ । ततो भवान्‌ । तत्रभवान्‌ । तं भवन्तम्‌ । ततो 
मवन्तस्‌ । तत्रभवन्तम्‌ । एव दाघायुः, देवानांप्रिय:, आयुष्मान्‌ ॥ 
अर्थ: -पञ्चमी और सप्तमी के अतिरिक्त अन्यविशयत्यस्त किमआदियों से भी 
तसिँल्‌ आदि प्रत्यय देखे जाते हैं । दृश्शग्रहणात्‌ -- देखे जाते हैँ इस कथन के कारण 
भवतुँ (आप) आदि शब्दों के योग में ही इत प्रत्ययों की प्रवृत्ति समझनी चाहिये । 
व्याख्या-- इतराभ्यः ।५।३। अपि इत्यव्ययपदम्‌ । दुष्यन्ते इति दृशिध्षातोः 
कर्मणि लँटि प्रथमपुरुषबहुवचनान्तं रूपम्‌ । तसिँलादय: ।१।२। (पञ्चम्यास्तसिल्‌, सप्त- 
म्यास्त्रल्‌ आदि सूत्रों से) । किसर्वनासबहुन्योश्वधाडिस्य: (११६८) यह अधिकृत है। 
प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्यातिपदिकात्‌, तद्धिताः, वा इत्यादि भी पूर्वतः अधिकृत हैँ। 
पञ्चम्यास्तसिँल्‌ (११६६) द्वारा पञ्चम्यन्त से तसिँल्‌ तथा सप्तम्यास्त्रल्‌ (१२०४) 
द्वारा सप्तम्यन्त से त्रल्‌ प्रत्यय का पीछे विधान कर चुके हैं। पञ्चमी और सप्तमी से 
भिन्न अन्यबिभकत्यन्तों से भी तसिल्‌ और त्रल्‌ आदि प्रत्ययों की उत्पत्ति के लिये यह 
सूत्र बनाया गया है । अर्थः (इतराभ्यः) पञ्चमी और सप्ती के अतिरित्रत जो अन्य 
विभक्तियां तदन्त (किसर्वनामबहुभ्योऽद्ठयादिभ्यः) किम्‌ आदि प्रातिपदिकों से (अपि) 
भी (तद्धिताः) तद्धितसञ्ज्ञक (तसिलादयः) तसिल्‌ त्रल्‌ आदि पूर्वोक्त प्रत्यय (दृश्यन्ते) 
देखे जाते हैं । 
दृश्यन्ते’ कथन से यह सूचित होता है कि ये प्रत्यय जैसे शिष्टप्रयोगों में 
जाते हैं वैसे ही प्रयुक्त करने चाहियें। शिष्टप्रयोगों में इतरविभवत्यन्तों से थे प्रत्यय 
भवतु (आप), दीर्घायूष्‌ (दीर्घं आयु वाला), देवानांप्रिय (देवताओं का प्यारा) तथा 
आयुष्मत्‌ (बड़ी आयु वाला) इन चार शब्दों के योग में ही प्रायः देखे जाते हैं, सो 
१. कुछ लोग यहां अतो गुणे (२७४) सूत्रद्वारा पररूप किया करते हें । परन्तु हमारे 
विचार में बार्णादाङ्ग बलीय: (प०) के अनुसार अङ्गकार्य यस्येति च (२३६) 
करना ही उचित है । 
२, प्रायः इसलिये कहा है कि कहीं कहीं भवत आदि के योग के विना भी ये प्रत्यय 
देखे जाते हैं । यथा--प्राय: पि्तलमम्लम्‌ अन्यत्र दाडिसाभलकात (चरक? सूत्र- 
स्थान २७.४) । यहां अन्यत्रशब्द अन्यत्‌ इस प्रथमान्त के अर्थ में प्रयूवत हुआ है । 
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यहाँ भी इन चार भवत आदि शब्दों के योग (सामानाधिकरण्य) में ही इस सूत्र की 
प्रवृत्ति समझनी चाहिये । 

भवतुं (भवत्‌ = आप) शब्द के योग में सर्वविभवत्यन्त तद्‌ शब्द से तसिँल्‌-त्रल्‌ 
के उदाहरण यथा-- 

(प्रथमान्त से यथा) स भवान्‌--ततो भवान्‌ । स भवान--तत्रभवान्‌ । यहां 
प्रथमान्त 'तद्‌ सुँ से भवतुँशब्द के योग में इतराभ्योऽपि दृश्यन्ते (९२०८) सूत्र से 
तसिँल्‌ और त्रल्‌ प्रत्यय हो गये हैं । सुँप्‌ का लुक हो पूर्ववत्‌ विभक्तिकार्यं करने से ये 
रूप सिद्ध हुए हैं । इन के अभाव में 'स भवान्‌? यह भी रहेगा । 

(द्वितीयान्त से यथा) तं भवन्तम्‌- -ततो भवन्तम्‌ । त॑ भवन्तम्‌ - तत्रभवन्तम्‌ । 
यहां द्वितीयान्त तदशब्द से तसिँल्‌ और त्रल्‌ हो गये टें । पक्ष में 'तं भवन्तम्‌? यह भी 
रहेगा । 

(तृतीयान्त से यथा) तेन भवता - ततो भवता । तेन भवता-- तत्रभवता । यहां 
तृतीबान्त तद्‌ से तसिँल्‌ और त्रल्‌ हुए हें । पक्ष में तेन भवता' यह भी रहेगा । 

(चतुर्थ्यन्त से यथा) तस्म भवते ततो भवते । तस्मै भवते तत्रभवते । यहां 
चतुर्थ्य॑न्त तद्‌ से तसिंल्‌ और त्रल्‌ हुए हैं । पक्ष में 'तस्मे भवते' यह भी रहेगा । 

(पञ्चम्यन्त से यथा) तस्माद्‌ भवतः - ततो भवतः । तस्माद्‌ भवतः तत्रः 
भवतः । यहां पञ्चम्यन्त तद्‌ से तसिँल्‌ और त्रन्‌ हुए हैँ । पक्ष में 'तस्माद्‌ भवतः यह 
भी रहेगा 1 

(षष्ठयन्त से यथा) तस्य भवतः ---ततो भवतः । तस्य भवतः तत्रभवतः । यहां 
षष्ठयन्त तद्‌ से तसिँलू और त्रल्‌ हुए हैं । पक्ष में तस्य भवतः' यह भी रहेगा । 

(सप्तम्यन्त से यथा) तस्मिन्‌ भवति--ततो भवति । तस्मिन्‌ भवति-- तत्र- 
भवति । यहां सप्तम्यन्त तद्‌ से तसिँलू और त्रन्‌ हुए हैं । पक्ष में 'तस्मिन्‌ भवति' भी 
रहेगा |? 

इन विभक्तियों के द्विवचन और बहुवचन में भी तसिँल्‌ और त्रल्‌ करते पर 
यही रूप बनते हैं । हां ! भवतुँ आदि शब्दों में तथा विग्रहवचत में अन्तर तो होगा ही। 

इसीप्रकार दीर्घायुष के योग में भी सवंविभक्त्यन्त तदशब्द से तसिल्‌ और त्रल्‌ 
हो जायेंगे । यथा-- 

(प्रथमान्त से) स दीर्घायु:---ततो दीर्घायुः, तत्रदीर्घायुः । 

(द्वितीयान्त से) तं दीर्घायुषम्‌ - ततो दीर्घायुषम्‌, तत्रदीर्घायुषम्‌ । 

(तृतीयान्त से) तेन दीर्घायुषा--ततो दीर्घायुषा, तत्रदीर्घायुषा । 


१. ऐसे स्थानों पर किस विभकत्यन्त से तसिँल्‌ या त्रल्‌ किया गया हे --इसे जानने 
के लिये संलग्न भवतुँ आदि शब्दों की विभक्ति को देखना चाहिये । भवतुं आदि 
में जो विभक्ति होगी उसीविभकत्यन्त से तसिल या त्रलू किया गया समझा जायेगा । 

२. दीर्घम्‌ आयुर्यस्य स दीर्घायुः । बहु ब्रीहिसमासः । 


तद्धितप्रकरणे प्राग्दिशीया: ३३७ 


(चतुर्थ्य॑न्त से) तस्मै दीर्घायुषे--ततो दीर्घायुषे, तत्रदीर्घायुषे । 
(पञ्चम्यन्त से) तस्माद दीर्घायुष:--ततो दीर्घायुषः, तत्रदीर्घायुषः । 
(षष्ठ्यन्त से) तस्य दीर्घागुष:-- ततो दीर्घायुषः, तत्रदीर्घायुषः । 
(सप्तम्यन्त से) तस्मिन्‌ दीर्घायुषि --ततो दीर्घायुषि, तत्रदीर्घायुषि । 
इसीप्रकार 'देवानांप्रियः' ' के योग में -- 
(प्रथमान्त से) स देवानांप्रियः -ततो देवानांप्रियः, तत्रदेवानांश्रियः । 
(द्वितीयान्त से) तं देवातांग्रियम्‌ --ततो देवानां प्रियम्‌, तत्रदेवानांप्रियम्‌ । 
(तृतीयान्त से) तेन देवानां प्रियेण -ततो देवानांप्रियेण, ततरदेवानां प्रियेण । 
(चतुर्थ्येन्त से) तस्मै देवानां प्रियाय-ततो देवानांप्रियाय, ततरदेवानां प्रियाय । 
(पञ्चम्यन्त से) तस्माद्‌ देवानां प्रियात्‌ --ततो देवानांभ्रियात्‌, तत्रदेवानां प्रियात्‌ । 
(षष्ठ्यन्त से) तस्य देवानांप्रियस्द - ततो देवानाम्रियस्य, तत्रदेवानाजियस्य । 
(सप्तम्यन्त से) तस्मिन्‌ देवानांप्रिये -ततो देवानां प्रिये, तत्रदेवानां प्रिये । 
इसीप्रकार 'आयुष्मत्‌' के योग में-- 
(प्रथमान्त से) स आयुष्मान्‌ -- तत आयुष्मान्‌, तत्रायुष्मान्‌ । 
(द्वितीयान्त से) तम्‌ आयुष्मन्तम्‌ तत आयुष्मन्तम्‌, तत्रायुष्मन्दरम्‌ । 
तृतीयान्त से) तेनायुष्मता-- तत आयुष्मता, तत्रायुष्मता । 
(चतुर्थ्यन्त से) तस्मै आयुष्मते ~ तत आयुष्मत, तत्रायुष्मते । 
(पञ्चम्यन्त से) सस्मादायुष्मतः-- तत आदुष्मतः, तत्रायुष्मत: । 
(षष्ठ्यन्त से) तस्यायुष्मतः --तत आयुष्मतः, तत्रायुष्मत: । 
(सप्तम्यन्त से) तस्मिन्नायुष्सति -तत आयुष्मति, तत्रायुष्वति । 
उपर्युक्त ये सब तद्शब्द से प्रत्यय दर्शाए गये हैं । एतद्‌, इदम्‌ आदियों से भी 
इसी प्रकार भवत आदि के योग में प्रत्ययों की उत्पत्ति समझ लेनी चाहिये । यथा-- 
एष भवान्‌ -अतो भवान्‌, अत्रभवान्‌ 1 एतम्भवम्तम्‌ -अती भवन्तम्‌, अत्रभवन्तम्‌ 8 
एतेन भवता--अतो भवता, अत्रभवता ।* एतस्में भवते--अतो भवते, अत्रभवले । एत- 
१. देवानां प्रियः देवानांप्रियः । अलुकसमासः । षळ्या आऋशे (६.३.२०) इतिसूत्र- 
स्थेन देवानांध्रिय इति च इति वात्तिकेन षष्ठया अलुक्‌ । मूर्खौर्थ प्रसिद्धोऽयं शब्द: । 
मूर्खा हि देवानां प्रीति जनयन्ति देवपशुत्वादिति मनोरमायां दीक्षिताः । अयमाशयः -- 
ब्रह्मज्ावरहितत्वात्‌ संसारिणो मूर्खा: । ते तु यागादिकर्माष्यनुतिष्ठन्तः पुरोडाशादि- 
प्रदानद्वारा देवानामत्यन्तं प्रीति जनयन्ति । ब्रह्मन्ञानिनस्तु न तथा, तेषां यागादय 
नुष्ठानाभावात्‌। अतो गवादिस्थानापन्नत्वाद्‌ मुर्खा एव देवपशव इति । 
२. अतिशयितम्‌ आयुरस्त्यस्येति आयुष्मान्‌ । तसौ मत्वर्थं (११८६) इति भत्वादू 
हत्वं न । 
३. ह्वीमतऽत्रमवतेव भूयते --(माघ० १४.२) 


लाल a 
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समाद्‌ भवतः-अतो भवतः, अत्रभवतः । एतस्य भवतः -अतो भवतः, अत्रभवतः । 
एतस्मिन्‌ भवति --अतो भवति, अत्रभवत्ति } 
विशेष वबतब्य- अत्रभवान्‌, तत्रभवान्‌ आदि पूज्य अर्थ में प्रयुक्त होते हैं ।? 
पुज्य व्यक्ति यदि वक्ता के समक्ष हो तो 'अत्रभवान्‌' तथा दूर हो तो 'तत्रभवान्‌? का 
प्रयोग किया जाता है । काव्यकोश आदियों में ये एकशब्द के रूप में पढ़े जाते हैं । 
मल्लिनाथ ने अत्रभवान्‌ तथा तत्रभवान्‌ में सुँप्सुँगासमास माना है (देखें माघ० १४.२; 
.किरात० ११.१८) | 
अव प्राग्दिशीय दा प्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 
| लंघु ० | विधि-यूत्रमू-- ( १२०६ ) 
सवेंकाऽन्य-कि-यत्‌-तदः काले दा ।५।३।१५॥। 
सप्तम्यन्तेभ्यः कालाथेभ्यः स्वार्थ दा स्यात्‌ ॥ 
अर्थः काल अर्थ में वत्तैमात सर्वे, एक, अन्य, किम्‌, यद्‌ और तद्‌ इन सप्तम्यन्त 
प्रातिपदिको से स्वार्थ में तद्धितसञ्शक दा! प्रत्यय हो । 
व्याख्या - रवेकाऽन्यक्ियतूतदः ।५। १। काले ।७।१। दा इति लुप्तप्रथ्मैकवचनान्तं 
यदम्‌ । सप्तम्या: 1५ १। (सध्तम्यास्ट्रल्‌ सुत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, झथाप्प्रातिपदिकःत्‌, 
तढ्विता: इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । समास:--सवँश्च एकश्च अन्यश्च कि च यत्‌ च 
तत्‌ चेषां समाहारः सर्वेकात्यकियत्तदू, तस्मात्‌ = सर्वेकान्यकियत्तदः, समाहारद्वव्हः, 
समासान्ताभावः सौत्रः । अर्थ:- (काले) काल अर्थ में वर्त्तमान (सर्वेकान्यकियत्तदः) 


सरव, एक, अन्य, किम्‌, यद्‌ ओर तद्‌ इन (सप्तम्याः = सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त प्रातिः 


पदिकों से (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (दा) 'दा' प्रत्यय हो जाता है। अनिदिष्टार्थाः 
प्रत्ययाः स्वार्थे भवन्ति के अनुसार यह प्रत्यय भी पूर्ववत्‌ स्वार्थ में ही होता है । 

'काले' कथन से यहां प्रत्यय का अर्थं नहीं कहा गया अपितु प्रातिपदिक की 
उपाधि वणित की गई है । तात्पर्य यह है कि सवै आदि शब्द किसी भी विषय में 
प्रयुक्त हो सकते हैं, परन्तु जव काल के विषय में प्रयुक्त होंगे तो इन से दा प्रत्यय 
होगा । अत एव लौकिकविग्रह में 'काले' शब्द का प्रयोग होता है किन्तु तद्धितवृत्ति में 
बृत्ति के अन्तर्गत हो जाने से उस का प्रयोग नहीं होता । 

यह्‌ सूत्र सप्तम्यास्त्रल्‌ (१२०४) द्वारा प्राप्त त्रल्‌ प्रत्यय का अपवाद है । काल 
से अतिरिक्त विषय में बल्‌ ही होगा । उदाहरण यथा-- 

सर्वस्मिन्‌ काले- सदा, सव॑दा (सब काल में अर्थात्‌ हमेशा) । यहां सर्वशब्द 
काल में वत्तमान है अत: “सवं डि' इस सप्तम्यन्त से सर्बेकान्यकियत्तदः काले दा 
(१२०९) सुत्र से 'दा' प्रत्यय हो कर प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (ङि) का सुँंषो धातु- 
प्रातिषदिकयोः (७२१) से लुक करने से सर्व 4 दा’ हुआ । अब इस स्थिति में अग्रिम- 
सुत्र प्रवृत्त होता है-- 


१. पुज्ये तत्रभवानत्रभवांइच भगवानपि - इति हैमकोषः । 


द्‌ 
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[लघु० | विधि-सूत्रमु--( १२१० ) 
सर्वस्थ सोऽन्यतरस्यां दि ।५।३।६॥ 
दादौ प्राग्दिशीये सर्वस्य सो वा स्यात्‌। सर्वस्मिन्‌ काले -सदा, 
सर्वदा । अन्यदा । कदा | यदा । तदा । काले किम्‌ ? सर्वत्र देशे ।। 
अर्थ--दकारादि प्राग्दिशीय प्रत्यय परे हो तो सर्वशब्द के स्थान पर विकल्प 
से 'स' आदेश हो । 

व्याख्या --सर्वस्य ।६।१। सः ।१।१। अन्यतरस्याम्‌ ।७। १] दि । ७ १। प्राग्दिशः? 
यह अध्कित हे । प्रत्यय: यह भी अधिकृत हे । प्रत्यय? को सप्तम्यच्ततया विषरिणत 
कर उस के साथ बि को सम्बद्ध किया जाता है तब यस्मिन्विधिस्तदादावलग्रहणे 
(प०) से तदादिविधि हो कर दकारादौ प्रत्यये' उपलब्ध हो जाता है । प्राग्दिश:' को 
भी इसी का विशेषण बना कर 'प्राग्दिशीथे' कर लिया जाता है । अर्थः --(दि = दका- 
रादौ) दकारादि (प्राग्दिशीये प्रत्यये) प्राग्दिशीय प्रत्यय परे होते पर (सब॑स्य) सर्वशब्द 
के स्थान पर (सः) 'स' यह सस्वर आदेश (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में हो जाता है । 
दुसरी अवस्था में 'सर्व' ही रहता हे अतः विकल्प सिद्ध हो जाता है । 

“स? आदेश अनेकाल्‌ है अत: अनेकालिशित्तर्बस्य (४५) से सम्पूर्ण 'सर्व' के स्थान 
पर होता है । 

“सर्वे + दा' यहां 'दा' यह दकारादि प्राग्दिशीय प्रत्यय परे है अतः प्रकृत सर्वस्य 
सोऽन्यतरस्यां दि (१२१०) सूत्र से सर्व के स्थान पर विकल्प से 'स' आदेश हो जाता 
है-स+दा८”-सदा । पक्ष में सबं +दा=सर्वदा। दोनों की तद्धितश्चाऽसवंविभक्तिः 
(३६८) से अब्पयसञ्ज्ञा हो कर इन ऐ परे आने बाले औत्सगिक सुँविभक्ति का 
अब्ययादाप्सुँप; (३७२) से लुक्‌ हो जाता हे । इस प्रकार 'सदा' और “सर्वदा' दो रूप 
सिद्ध हो जाते हें । 

एकस्मिन्‌ काले --एकदा (एक काल में, एक बार) । यहां काल अर्थ में वर्तमान 
“एक डि” से सर्वेकान्य० (१२०९) सुत्र से स्वार्थ में 'दा' प्रत्यय हो कर पुर्ववत्‌ सुँब्लुक्‌ 
और विभक्त्यादिकार्य करने से 'एकदा' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अन्यस्मिन्‌ काले अन्यदा (अन्य समय में) । यहां अन्य डिए से सर्वेकान्य० 
(१२०९) सुवद्वारा दा' प्रत्यय हो कर सुँन्लुक और विमक्त्यादिकार्य करने से 'अन्यदा” 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

कस्मिन्‌ काले--कदा (किस काल में, कब)। यहां किम्‌ डि” से सर्वेकान्यकि० 
(१२०६) सुत्रद्वारा 'दा' प्रत्यय हो जाता है। दा प्रत्यय की प्राग्दिशो विभक्तिः 
(११९७) से विभक्ति संज्ञा है । अतः सूँब्लुक करने के अनन्तर 'दा' विभक्ति के परे 
रहते किमः कः (२७१) से 'किम्‌' को 'क' सर्वादेश हो कर --क +दा= कदा । अब्यय 
होने से सुँविभक्ति का लुक्‌ करने पर 'कदा' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। कदागुरोकसो 
भवन्तः ? (कदा -†-अगुः ओकसः + भवन्तः, आप लोग घर से कब गये ?) । 


कप बलि 
३४० भ॑मीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 

यस्मिन्‌ काले - यदा (जिस काल में, जब) | यहां 'यद्‌ डि" से सर्वेकान्य- 
कियत्तदः० (१२०९) से स्वार्थ में दाप्रत्यय, सुब्लुक्‌ तथा 'दा' की विभक्तिसञ्ज्ञा कर 
उस के परे रहते त्यदादीनामः (१९३) द्वारा दकार को अत्व और अतो गुणे (२०४) 
से परख्य एकादेश करने पर -य +-दा = यदा । अव्ययत्वात्‌ सूँविभक्ति का लुक्‌ करने 
से 'यदा' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

तस्मिन्‌ काले--तदा (उस काल में, तब) । यहाँ 'तद्‌ डि" से स्वार्थ में सर्वे- 
कार्न्याकयसद:० (१२०९) से दाप्रत्यय, सुँब्लुक्‌) त्यदाद्यत्व, पररूप तया अव्यथत्वात्‌ 
सुँविभवित का लुक्‌ करने से 'तदा' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

सर्वं आदि शब्द यदि काल अर्थे में वर्तमान न होंगे तो 'दा' न होगा । तब 
सप्तम्यास्त्रल्‌ (१२०४) से त्रल्‌ ही होगा । यथा--सर्वत्र देशे । यहां देश में वर्तमान 
होने से सत्रै डिए से दाप्रत्यय न होकर त्रल्‌ ही हुआ है । इसीप्रकार - एकत्र स्थाने, 
अन्यत्र प्रदेशे, कुत्र स्थाने, यत्र गृहे, तत्र ग्रामे आदियों में समझना चाहिये । 

अब काल अर्थ में वर्तमान इदम्‌शब्द से "हिल्‌, प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु०] विधि-सूचम-- (१२११) इदमो हिल्‌ ।५।३।१६॥। 

सप्तम्यन्तात्‌ काल इत्येव ।। 

अर्थः--काल अर्थ में वर्तमात सप्तम्यन्त 'इदम्‌' प्रातिपदिक से स्वार्थ में हिल्‌ 
प्रत्यय हो । 

व्याख्या - इदमः ।५।१। हिल्‌ । १।१। काले ।७1१। (सर्वेकान्यकियतदः काले दा 
सूत्र से) । सप्तम्याः 1५ १। (सप्तम्यास्त्रल्‌ सुत्र से) | प्रत्ययः, परश्च, ङथाष्प्रातिषदिः 
कात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थ:--(काले) काल अर्थ में वर्तमान 
(सप्तम्याः = सप्तम्यन्तात्‌) सप्तम्यन्त (इदमः) इदम्‌ प्रातिपदिक से स्वार्थं में (तडितः) 
तद्धितसछ्ज्ञक (हिल्‌) हिल्‌ प्रत्यय हो जाता है। इदमो हः (१२०५) सूत्र का यह 
अपवाद है । 

हिल्‌ में लकार इत्‌ हो कर लुप्त हो जाता है, 'हि' मात्र अवशिष्ट रहता है । 
लित्स्वर (६.१.१८७) के लिये लकार अनुबन्ध जोड़ा गया है । उदाहरण यथा 

अस्मिन्‌ काले - एतहि (इस काल में, अब) । यहां काल अर्थ में वत्तमान सप्त- 
स्यन्त 'इदम्‌ डि” से स्वार्थ में प्रकृत इदमो हिल (१२११) सूत्र से हिलू प्रत्यय हो कर 
अनुबन्धलोप एवं सूँप्‌ का भी लुक्‌ कर देने से-इदम्‌ + हि । अब इदम इश्‌ (१२०१) 
से इदम्‌ के स्थान पर इश्‌ आदेश प्राप्त होता है । इस पर इस का बाधक अग्रिमसूत्र 
प्रवृत्त होता है-- 
[लघु० | विधिःसुत्रम्‌ (१२१२) एतेतो रथोः (५1३४1! 

इदमृशब्दस्य एत-इत्‌ इत्थादेशौ स्तो रेफादौ थकारादौ च प्राग्दिशीये । 
अस्मिन्‌ काले एतहि । काले किम्‌ ? इह देशे ॥ 

अर्थः रेफादि और थकारादि प्राग्दिशीय प्रत्यय के परे रहते इदम्‌ के स्थात 
पर 'एत' और 'इत्‌' आदेश हों । 
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व्याख्या -एतेतौ ।१।२। रथोः ।७।२। इदमः ।६१। (इदम इश्‌ सूत्र से)। 
“प्राग्दिश:' का अनुवत्तन चल रहा है! प्रत्ययः, परश्च आदि अधिकृत हें । समास: 
एतश्च इत्‌ च एतेतौ, इतरेतरद्वन्द्र: । रश्च थ्‌ च रथौ, तयोः = रथोः, इतरेतरद्नद्ध: । 
रेफादकार उच्चारणार्थः । प्रत्यय को विभक्ति और वचन के विपरिणाम से 
“प्रत्यययोः? बना लिया जाता है । “रथो:' यह प्रत्यययोः का विशेषण है अतः यस्मिन्‌ 
विधिस्तदादावल्प्रहणे (प०) से तदादिविधि हो कर 'रेफादौ थकारादौ च प्रत्यये? उपपन्न 
हो जाता है । अर्थः (प्राग्दिशः म्न प्राग्दिशीये) प्राग्दिशीय (रेफादौ थकारादौ च प्रत्यये) 
रेफादि और थकारादि प्रत्यय के परे रहते (इदमः) इदम्‌' के स्थान पर (एत-इतौ) 
'एत' और “इत्‌' आदेश हो जाते हैं । 

यथासंख्यपरिभाषा से रेफादि परे होने पर 'एत' आदेश तथा थकारादि परे 
रहते 'इत्‌’ आदेश होता है । यह इदम इशू (१२०१) का अपवाद है । ध्यान रहे कि 
एत आदेश अदन्त है और इत्‌ आदेश तकारान्त । अनेकाल्‌ होने से दोनों सर्वादेश हो 
जाते हैं । 

इदम्‌+ हि यहां रेफादि हिल्‌ प्रत्यय परे है, यह प्राग्दिशीय भी है, अत: प्रकृत, 
एतेतौ रथोः (१२१२) सुत्र से इदम्‌ के स्थान पर 'एत' सर्वादेश हो कर -एत + हि == 
एतहि । पुनः तद्धितश्चाऽसर्वविभक्तिः (३६८) से अव्ययसञ्ज्ञा हो कर अब्यय से परे 
आये हुए सुंविभक्ति का अव्ययादाष्सुंपः (३७२) से लुक करने पर 'एतहि' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है ।१ 

कास अर्थ में वर्तमान सप्तम्यन्त इसी इदम्‌ शब्द से अघुना (५.३.१७) सुत्र- 
द्वारा 'अधुना' प्रत्यय तथा इदम इशू (१२०१) सूत्र से इदम्‌ के स्थान पर इश्‌ सर्वादेश 
कर यस्येति च (२३६) से उस का लोप करने से प्रत्ययमात्रावशिष्ट 'अधुना' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । इसीतरह दानीं च (५.३.१८) सूत्रद्वारा इदम्‌ से दानीम्‌ प्रत्यय तथा 
इदम इश्‌ (१२०१) से इश्‌ सर्वादेश कर 'इदानीम्‌' प्रयोग भी सिद्ध हो जाता है 
इसप्रकार कालवाची सप्तम्यन्त इदमूशब्द से हिल्‌, अधुना और दानीम्‌ ये तीन प्रत्यय 
हो कर क्रमशः एतहि, अधुना और इदानीम्‌ ये तीन रूप बनते हैं ।* 

काल अर्थ में वत्तमान न होने पर इदम्‌ से परे हिल्‌ आदि प्रत्यय न होंगे 
इदमो हः (१२०५) से हु प्रत्यय हो कर इदम इश्‌ (१२०१) से इश्‌ सर्वादेश करने से 
“इह बनेगा । यथा-इह देशे । 

अब अनद्यतनकाल में किम्‌ आदियों से भी हिलू प्रत्यय का वैकल्पिक विधान 
करते हैं-- 


१. भवन्तमेर्ताहि सनस्वियहितं 

विवत्तमानं नरदेव वत्मंनि । 

कथं न मन्युञ्वलयत्युदीरितः 

शमीतर शुष्कमि वार्तिशच्छिखः ॥ (किरात० १.३२) 
२. एर्ताह सम्प्रतो दानीमधृना साम्प्रतं तथा इत्यमरः । 


पुरा 
FAA २ डि <-... भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुद्य! 


[लघु०] विधि-यूत्रम--( १२१३) 
अनद्यतने हिलन्यतरस्याम्‌ ।५।३।२१॥ 

अनद्यतनकालवृत्तिभ्य: किमादिभ्यो हिलु प्रत्ययो वा स्यात्‌ । कहि, 
कदा । यहि, यदा । तहि, तदा । 

अर्थ:--अनद्यतनकाल* में वर्त्तमान किम्‌ आदि सप्तम्यन्त प्रातिपदिकों से 
तद्धितसञ्ज्ञक हिल्‌ प्रत्यय विकल्प से हो । 

व्याख्या--अतद्यतते ।७।१। हिल्‌ 1१।१। अन्यतरस्याम्‌ ।७।१। सप्तम्याः ।५। १४ 
(सप्तम्यास्त्रल्‌ सूत्र से) | किंसवनामबहुभ्योऽद्वथादिभ्यः यह अधिकृत है । प्रत्ययः, परश्च, 
ड'याप्प्रातिपदिकात्‌, तडिताः, प्राग्दिशो विभक्तिः (११९७) इत्यादि पूवंतः अधिकृत 
हैं । अर्थः (अनद्यतन) अद्यतन से भिन्न काल में वत्तेमान (किसवेनामबहुभ्योष्द्रच-- 
दिभ्यः) किम्‌, द्वयादिभिन्न सर्वनाम तथा बहु इन (सप्तम्याः = सप्तम्यन्तेभ्यः) सप्तम्यन्त 
प्रातिपदिको से स्वार्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (हिल्‌) हिल्‌ प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) 
एक अवस्था में अर्थात्‌ विकल्प से हो जाता है । इस के यथासम्भव उदाहरण यथा -- 

कस्मिन्‌ अनद्यतने काले- कहि, कदा (किस अनद्यतन काल में, कब) । यहाँ 
“किम्‌ डि" इस अनद्यतनकालवत्ती सप्तम्यन्त किम्‌ प्रातिपदिक से स्वार्थ में अनद्यतने 
हिलन्यतरस्याम्‌ (१२१३) सूत्रद्वारा विकल्प से हिल्‌ प्रत्यय, लकार अनुबन्ध का लोप, 
सुँब्लुक तथा हिल की बिभवितसञ्ज्ञा (११६७) होने से किस: कः (२७१) सूत्र से किम्‌ 
को 'क' सर्वादेश तथा अन्त में अव्ययत्वात्‌ सुँविभवित का लुक्‌ कर देने से 'कहि' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । हिल्‌ के अभाव में सर्वेकान्यकियत्तद: काले दा (१२०६) से दा 
प्रत्यय हो कर किम्‌ को क आदेश (२७१) करने से कदा' प्रयोग बनेगा । 

यस्मिन्‌ अनद्यतने काले- यहि, यदा (जिस अनद्यतन काल में, जब) । यहाँ 
अनद्यतनकाल में वर्तमान यद्‌ डि” से अतद्यतने हिलग्यतरस्याम्‌ (१२१३) सूत्रद्मारा 
विकल्प से हिल्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप, सुंब्लुकू, त्मदाद्यत्व (१९३), पररूप (२७४) तथा 
अव्ययत्वात्‌ सूँविभवित का लुक्‌ कर देने से यहि प्रयोग सिद्ध हो जाता है। पक्ष में 
सर्वेकान्यकियक्तदः काले दा (१२०६) से दाप्रत्यय हो कर त्यदाद्यत्व, पररूप और 
विभवितकार्य करने से यदा प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

इसीप्रकार- तस्मिन्‌ अनद्यतने काले-तहि, तदा (उस अनद्यतन काल में, 
तव) । 

एतस्मिन्‌ अनद्यतने काले एतहि, अत्र (इस अनद्यतन काल में, अव) । यहां 
अनद्यतनकाल में वत्तंमान 'एतद्‌ डि से अनद्यतने हिलन्यतरस्याम्‌ (१२१३) सूत्रद्वारा 


१. अहरुभयतोऽरधरात्रमेषोऽद्यतनः कालः (काशिका) । अद्यतन-अतद्यतन की व्याख्या 
पीछे (३९१) सुत्राङ्क पर विस्तार से की जा चुकी है, वह यहां पुनर्ध्यातव्य है । 
२. विधिरयं कियत्तदन्येभ्य एवेति भोजः | परं पाणिनीया एतदोऽपीच्छन्ति । 


तद्धितप्रकरणे प्राग्दिशीया: ३४३ 


विकल्प से हिल्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप तथा सुँपो धातूप्रातिषदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ 
(डि) का भी लुकू कर देने से--एतद्‌+हिं। अब इस अवस्था में एतद्‌ के स्थान पर 
अन्‌ (१२०२) सूत्रद्वारा अन्‌ आदेश प्राप्त होता है । इस पर उस का अपवाद अग्रिमसूळ 
प्रवृत्त होता है--- 
[लघु०] विधि-सुत्रम्‌-- (१२१४) एतबः ।५।३।५।। 

एतद एत-इत्‌ एतौ स्तो रेफादौ थादौ च प्राग्दिशीये । एतस्मिन्‌ 
(अनद्यतने) काले-एतहि ॥ 

अर्थः रेफादि और थकारादि प्राग्दिशीय प्रत्यय के परे रहते एतद्‌ के स्थान 
पर क्रमशः एत और इत्‌ आदेश हों । 

व्याख्या--योगाविभागद्वारा पाणिनीय एतदोऽन्‌ (५.३.५) सुत्र के दो खण्ड 
किये जाते हैं | पहला खण्ड है-एतदः । और दूसरा खण्ड है--अन्‌ ।' द्वितीखण्ड की 
व्याख्या (१२०२) सूत्राङ्कु पर की जा चुकी है । यहां प्रथमखण्ड की व्याख्या प्रस्तुत है। 
एतदः ।६।१। एतेतौ ।१1२। रथोः ।७।२। (एतेतौ रथोः सुत्र से) । प्राग्दिशीय प्रत्ययो का 
प्रकरण चल रहा है अतः 'रथो:' को उस का विशेषण बना कर तदादिविधि करने से 
रेफादौ थकारादौ च प्राग्दिशीये’ ऐसा उपपन्न हो जाता है । अर्थः (रथो: = रेफादौ 
थकारादौ च प्राग्दिशीये) रेफादि और थकारादि प्राग्दिशीय प्रत्यय के परे रहते (एतदः) 
एतद्‌ के स्थान पर (एतेतौ) एत और इत्‌ आदेश हो जाते हैं। यथासंख्यपरिभाष! 
(२३) के अनुसार रेफादिप्रत्यय के परे रहते 'एत' आदेण तथा थकारादि प्रत्यय के परे 
रहते 'इत्‌' आदेश होगा । उदाहरण यथा -- | 


१. पाणिनि ने एतदोऽन्‌ (५.३.१) यह एक सूत्र वताया है । जिस का अर्थ हे-- एतद्‌- 
शब्द के स्थान पर 'अन्‌' सर्वादेश हो प्राग्दिशीयप्रत्यय के परे रहते। इस से-- 
'एनस्मात्‌ = अतः, एतस्मिन्‌ =अत्र' ये सिद्ध हो जाते हें । परन्तु रेफादि और 
थकारादि प्राग्दिशीयों में इदम्‌शब्द की तरह (देखे १२१२) एतद्‌ को भी क्रमशः 
एत और इत्‌ आदेश करने अभीष्ट हैं - एतस्मिन्‌ काने एताहि, एतेन प्रकारेण 
इत्थम्‌ । इत दोतों अर्थो की सिद्धि के लिये महाभाष्य में एतदोऽन्‌ (५.३.५) इस 
एक सूत्र के दो खण्ड किये गये हैं जिसे योगविभाग (योग सूत्र का विभाग) 
कहते हैं । इस का प्रथम खण्ड है-- एलः । इस में एतेतो रथोः (१२१२) सुत्र कः 
अनुवर्तन हो कर यह अर्थ उपलब्ध हो जाता है -रेफादि और थकारादि प्राग्दि- 
शीयों के परे रहते एतद्‌ को क्रमशः एत और इत्‌ आदेश हो जाते हें । द्वितीय 
खण्ड है--अन्‌ । यहां 'एतदः' का अनुवत्तंत हो कर यह अयं हो जाता है--एतद्‌ 
के स्थान पर अन्‌ आदेश हो प्राग्दिशीय प्रत्यय के परे रहते । 
इस प्रकार योगविभागद्वारा दोनों अभीष्ट अर्थ सिद्ध हो कर यथेष्ट रूप उपपन्त 
हो जाते हैं कोई दोष नहीं आता । 


जा य 
पक्र IL ado बाल 
३४४ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमृद्यां 


'एतद्‌ 4 हि यहां रेफादि प्राग्दिशीय प्रत्यय परे है अतः प्रकृत एतदः (१२१४) 
से 'एतद्‌' के स्थान पर 'एत' सर्वादेश हो कर--एत + हिन एतहि। अब अव्ययसञ्ज्ञा 
(३६८) के कारण सुँविभवित का लुक करने से 'एतहि' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । जिस 
पक्ष में हिल्‌ न होगा वहां सप्तम्यास्त्रल्‌ (१२०४) से बलू प्रत्यय, सुँब्लुक्‌, अन्‌ (१२०२) 
ुत्रद्वारा एतद्‌ के स्थान पर अन्‌ सर्वादेश, न लोप: घ्रातिपदिकान्तस्य (१८०) से पदान्त 
। नकार का लोप तथा अन्त में बिभवितकार्य करने से 'अत्र' बनेगा । 
| थकारादि में एतद्‌ को इत्‌ आदेश का उदाहरण 'इत्थम्‌' है । इस की सिद्धि 

आगे (१२१६) सूत्र पर देखें । 
अब प्रकार में वर्तमान किम्‌ आदियों से प्रार्दिशीय थालू (था) प्रत्यय का 
विधान करते हैं -- 
| [लघ०] विधि-ूत्रम्‌्¬( १२१४) प्रकारवचने थाल्‌ ।५।३1२३।। 
प्रकारवृत्तिभ्यः ' किमादिभ्यस्थाल्‌ स्यात्‌ स्वार्थे । तेन प्रकारेण 
सथा । यथा ॥ 


अर्थः प्रकार अर्थ में वर्तमान किम्‌ आदियों से स्वार्थं में तद्धितसञ्ज्ञक थाल्‌ 
प्रत्यय हो । 


व्याख्या-- प्रकारवचने ।७।१। (पञ्चम्यर्थे सप्तमीति नाग्रेशः) । थाल्‌ ।१।१। 
किसर्वनामबहुभ्योऽह शादिभ्यः यह अधिकृत है । प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्प्रातिपदिकात, 
तद्धिताः, प्राग्दिशो विभक्तिः इत्यादि भी पूर्वतः अधिकृत हें । उच्यतेऽनेनेति वचनम्‌ । 
प्रकारस्य वचनम्‌ प्रकारवचनम्‌, षष्ठीतत्पुरुषसमासः । सामान्यस्थ भेदको विशेषोऽत्र 
प्रकारः । बहुभिः, प्रका रैर्भुङ्क्त इत्यतो बहुभिविशेषेरित्यवगमात्‌ । सादृश्यं तु नेह गृह्यते, 
सर्वथेत्याकौ तदप्रतीतेः । यथा हरिस्तथा हर इत्यादौ यत्प्रकारवान्‌ हरिस्तत्प्रकारवान्‌ हूर 
इति बोधे जाते हरिसदृशो हर इति फलति। तदभिप्रायेण यथाशब्दस्य सादृश्यार्थे 
कत्वोक्तिः । अर्थः {प्रकारवचने = प्रकारवद्वृत्तिभ्यः) प्रकारबान्‌ अर्थ में वर्तमान 
{किसवनामबहुभ्योऽद्वयादिभ्यः) किम्‌, दबादिभिन्‍त सर्वनाम तथा बहु प्रातिपदिकों से 
स्वार्थ में (तडितः) तद्धितसंज्ञक (थाल्‌) थालू प्रत्यय हो जाता है ।* 

थाल्‌ में लकार इत्‌ है, था मात्र अवशिष्ट रहता है । लकार अनुबन्ध लित्स्वर 
(६.१.१८७) के लिये जोड़ा गया है। सुत्र के उदाहरण यथा 

तेन प्रकारेण (विशिष्टः) ` तथा (उस विशेष से विशिष्ट, उस प्रकार वाला, 
बसा) ! यहां 'तद्‌ टा' इस प्रकारवद्वृत्ति तद्‌ सर्वनाम से प्रकारवचने थाल्‌ (१२१५) 
सुत्र से थाल्‌ प्रत्यय, अनुबन्ध लकार का लोप तथा सुपो धातुप्रातिपदिकयो; (७२१) से 


१. वचनग्रहणात्‌ प्रकारवद्‌वृत्तिभ्य इत्यर्थं इति शेखरे नागेशः । 

२. यहां समर्थ विभक्ति नहीं कही गई । परन्तु अभिधानवशात्‌ तृतीया को ही समर्थ- 
विभक्ति मान लिया जाता है। 

३. तेन प्रकारेणेत्यस्य विशिष्ट इति शेष इति लघुशब्देन्दुशेखरे नागेशः । 


तद्धितप्रकरणे प्राग्दिशीयाः ३४५ 


प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (टा) का भी लुक्‌ हो कर--तद्‌ + था । थालू प्रत्यय प्रागिदिशो 
विभक्तिः (११६७) से विभक्तिसञ्ञ्ञक है अतः विभक्ति के परे रहते त्यदादीनामः 
(१६३) से दकार को अकार आदेश एवम्‌ अतो गुणे (२७४) से पररूव एकादेश करने 
से-त--था= तथा । अब तद्धितश्चाउसबंविभवितः (३६८) सूत्र से अव्यथसञ्ज्ञा हो 
कर उस से परे सुँविभक्ति का अव्ययादाप्सूँप (३७२) से लुक करने से तथा' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता हे । 

इसी प्रकार-येन प्रकारेण (विशिष्ट:)--यथा (जिस विशेष से विशिष्ट, जिस 
प्रकार वाला, जैसा) | यहां 'यद्‌ टा' से पूर्ववत्‌ थाल्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक, त्यदाद्यत्व, पररूप 
तथा तद्धितान्त की अव्ययसञ्ज्ञा हो कर उस से परे सुँविभक्ति का लुक्‌ करने से 'यथा' 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इस के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 

सर्वे: प्रकारे: (विशिष्ट:)--सर्वथा । 

अन्येन प्रकारेण (विशिष्ट:)--अन्यथा । 

उभयेन प्रकारेण (विशिष्ट:)---उभयथा । 

इतरेण प्रकारेण (विशिष्ट:)--इतरथा । इत्यादि । 

अब 'इदम्‌' से थाल्‌ के अपवाद थमुँ (थम्‌) प्रत्यय का विधान दशति हैं-- 
[लघु०] विधि-सूजग-- ( १२१६) इदमस्थमुः ।५।३।२४।॥ 

(प्रकारवृत्तेरिदमस्थमु: प्रत्ययः स्यात्‌ स्वार्थे) । थालोऽपवादः ॥ 

अर्थ:--प्रकार अर्थ में बर्तमान इदम्‌ प्रातिपदिक से स्वार्थ में तद्धितसञ्ज्ञक 
धर्मुप्रत्यय हो । थालोऽपवादः--यह थाल्‌ प्रत्यय (१२१५) का अपवाद हे । 

व्याख्या--इदमः ।५।१। थमुँ: ।१।१। प्रकारवचनातू ।५।१। (प्रकारबचने थाल्‌ 
सुत्र से विभक्तिविपरिणामद्वारा) | प्रत्ययः, परश्च, उ्द्याप्प्रातिषदिकात्‌, तद्धिताः, प्राग्दिशो 
विभक्ति: (११६७) इत्यादि सब पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः--(प्रकारवचनातू) प्रकार- 
वान्‌ अर्थ में वत्त॑मात (इदमः) इदम्‌ प्रातिपदिक से स्वार्थं में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक 
(थमुः) धर्म प्रत्यय हो जाता है । यह पूर्वोक्त थालूप्रत्यय (१२१५) का अपवाद है । 

थमुँ में उकार इत्‌ (२५) होकर लुप्त हो जाता है, 'थम्‌' मात्र शेष रहता है । 
हलन्त्यम्‌ (१) सूत्रद्वारा मकार को इत्‌ से बचाने के लिये उकार अनुबन्ध जोड़ा 
गया है।' 


१, यदि 'थम्‌' मात्र ही प्रत्यय कहते तो भी अन्त्य मकार की इत्संज्ञा न होती, क्योकि 
थम्‌ विभक्तिसञ्ज्ंक (११६७) है और न विभक्तौ तुस्माः (१३१) से विभक्तिस्थ 
तवर्ग-सकार-मकार को इत्‌ करने का निषेध कहा गया है। तो पुनः उकार अनु- 
बन्ध का जोड़ना न विभक्तो तुस्माः (१३१) इस निषेध की अनित्यता का ज्ञापन 
कराता है। इस से किमोऽत्‌ (१२०६) द्वारा विहित अतुप्रत्यय के तकार को 
इत्सञ्ज्ञा हो जाती है, अनित्य होने से निषेध की प्रबृत्ति नहीं होती । 


शी, 
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इस सूत्र का उदाहरण तथा उस की सिद्धि अग्रिम बात्तिक पर देखती चाहिये : 
अब यही प्रत्यय एतद्‌ से भी विधान करते हैं-- 
[लघु० | वा०-(६३) एतदोऽपि वाच्यः ।। 
अनेन एतेन वा प्रकारेण--इत्थम्‌ ॥ 
अर्थ:-- प्रकार अर्थ में बर्तमान एतद्‌ प्रातिपदिक से भी स्वार्थ में तद्धितसञ्ज्ञक 
थर्म प्रत्यय कहना चाहिये । 
ब्याख्या- यह वात्तिक एतदोऽन्‌ (५.३.५) सूत्र पर महाभाष्य में एतदश्च थम 
उपसंख्यानम्‌ इस रूप में पढ़ा गया है । यह भी थाल्‌ प्रत्यय का अपवाद है । इस तरह 
प्रकारवृत्ति इदम्‌ और एतद्‌ दोनों प्रातिपदिकों से स्वार्थ में थम प्रत्यय हो जाता है । 
सर्वप्रथम इदम्‌ से थमुँ का उदाहरण यथा -- 
अनेन प्रकारेण (विशिष्टः) ~ इत्थम्‌ (इस प्रकार से विशिष्ट, इस प्रकार वाला, 
ऐसा) । यहां 'इदम्‌ टा' से इदमस्थमुः (१२१६) सुत्रद्वारा स्वार्थ में थमुँप्रत्यय, उकार 
अनुबन्ध का लोप, सूँब्लुक्‌, तथा थकारावि प्राग्दिशीय प्रत्यय के परे रहते एतेतौ रथोः 
(१२१२) सुत्र से इदम्‌ के स्थान पर इत्‌ सर्वादेश हो जाता है--इत्‌ + थम्‌ == इत्थम्‌ । ' 
तद्धितान्त की अव्ययसंज्ञा (३२६८) हो जाने के कारण अव्ययादाप्सुपः (३७२) से 
सुँविभक्ति का लुक्‌ कर देने' से 'इत्थम' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 
एतद्‌ से थमुँ का उदाहरण यथा-- 
एतेन प्रकारेण (विशिष्टः). -इत्थम्‌ (इस प्रकार से विशिष्ट, इस प्रकार वाला, 
ऐसा) । यहां 'एतद्‌ टा' से एतदोऽपि वाच्यः (वा० ६३) वात्तिक से स्वार्थ में थनूंप्रत्यय, 
अनुबन्धलोप, सुँब्लुक तथा एतदः (१२१४) तुत्रद्वारा एतद्‌ को 'इत्‌' सर्वादेश कर 
विभक्तिकार्यं करने से 'इत्थम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
नोट-इदम्‌ और एतद्‌ दोनों से यद्यवि एक ही थमुँ प्रत्यय हो कर 'इत्थम्‌' 
प्रयोग की सिद्धि होती है तथापि इन दोनों की कार्यसिद्धि में सुत्रों के अन्तर को ध्यान 
में रखता आवश्यक है । 
अब प्रकारवृत्ति किमृप्रातिषदिक से भी थमं प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सूत्रम्‌ (१२१७) किमश्च ।५।३।२%॥ 
_ (प्रकारवृत्ते: किमः स्वार्थे थमुँस्तडधितः स्यात्‌ | थालोऽपवादः) । केन 
प्रकारेण-कथरम्‌ ॥। 
अर्थः प्रकार अर्थ में वर्त्तमान किम्‌ घ्रातिपदिक से भी स्वार्थ मे तद्धितसञ्ज्ञक 
थम प्रत्यय हो । 
व्याख्या किमः ।५।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । प्रकारवचनात्‌ ।१।१। (प्रकारवचने 
अत्र स्वादिष्वसर्दनामस्थाने (१६४) इति पदसञ्ज्ञायां झलां जशोऽच्ते (६७) इति 


जश्त्वेन तकारस्य दकारे खरि च (७४) इति चर्त्वेन दकारस्य पूनस्तकार 
इत्यप्युह्मम्‌ । 


~ 


तद्धितप्रकरणे प्राग्दिशीयाः ३४७ 


थाल्‌ सुत्र से विभक्तिविपरिणामद्वारा) । थमुँ: ।१।१। (इद्मस्थसु: सूत्र से) । प्रत्ययः, 
परश्च, झ्याप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः, प्राग्दिशो विभक्तिः (११६७) इत्यादि पूर्वतः 
अधिकृत हैं । अर्थः-{प्रकारवचनात्‌ == प्रकारवृत्तेः} प्रकारवान्‌ अर्थ में वत्त॑मान 
(किमः) किम्‌ प्रातिपदिक से (च) भी स्वार्थ में (तद्धित:) तद्धितसञ्ज्ञक (थर्मू:) थमुँ 
प्रत्यय हो जाता है । यह भी प्रकारवचने थाल्‌ (१२१५) द्वारा प्राप्त थाल्‌ प्रत्यय का 
अपवाद है । उदाहरण यथा 
केन प्रकारेण (विशिष्ट:)-- कथम्‌ (किस प्रकार से विशिष्ट, किस प्रकार वाला, 
कैसा) । यहां प्रकारवृत्ति 'किम्‌ टा से स्वार्थं में किमश्च (१२१७) सूत्रद्वारा थमुँ प्रत्यय, 
उकार अनुबन्ध का लोप तथा सुपो धातुघ्रातिपदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ (टा) का भी 
लुक्‌ कर देने पर--किम +-थम्‌ । प्राग्दिशो विभक्तिः (११९७) से थम्‌ विभक्तिसञ्ज्ञक 
है । अत: विभक्ति के परे रहते किम: कः (२७१) द्वारा 'किम्‌' को 'क' सर्वादेश करने 
सेक + थम्‌ = कथम्‌ । अब अव्ययसञ्ङ्ञा हो कर अव्ययादाप्सुपः (३७२) से सुँविभक्ति 
का लुक कर देते पर 'कथम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
अभ्यास [१४] 
(१) प्राग्दिशीय प्रत्यय किसे कहते हैं? कोई से सात प्राग्दिशीय प्रत्यय 
सोदाहरण निदिष्ट करें । 
(२) निम्नस्थ सुत्रों की व्याख्या करें-- 


१. किसवेनामबहु ० ६. प्रकारवचने थालू । 

२. इतराभ्योपि दृश्यन्ते । | ७. पञ्चम्यास्तसिल्‌ । 

३. सर्वेकान्यकियत्तद:० । ८. सप्तम्यास्त्रल्‌ 1 

४. एतेतौ रथोः ९. इदमस्थमुः । 

५. अनद्यतने हिलन्यञ | १०. एतदोऽपि वाच्यः (वाऽ) 


(३) निम्नस्थ विग्नहों में तद्धितान्त रूप सिद्ध करें -- 
१, तस्मिन्‌ । २. तस्मिन्‌ काले । ३. अनेन प्रकारेण | ४. एतेन प्रकारेण । 
५. स भवान्‌ । ६. अस्मात्‌ । ७. एतस्मात्‌ । ८. बहुपु । ६. अस्मित्‌ । 
१०. कस्मिन्‌ (स्थाने, काले) । 

(४) अधोलिखित रूपों को सूत्र सिद्धि करें -- 
१. क्व । २.अत्र। ३. परितः। ४. सदा । ५. इह । ६. अमृतः । 
७. इतः । ८. कुतः । ६. यदा । १०. कथम्‌ । 

(५) किम्‌, इदम्‌, एतद्‌, तद्‌, यद्‌, अन्य, सर्व -इन शब्दों के प्रकारार्थंक रूप 
दर्णा कर प्रत्ययों और तद्विधायक सूत्रों का भी निर्देश करें । 

(६) इदम्‌ और एतद्‌ दोनों का थमं में 'इत्थम्‌' रूप बनता है परन्तु विधायक 
सूत्रों में अन्तर रहता है- इस का विवेचन करें । 

(७) प्राग्दिशीयों की प्रकृति पर विवेचनात्मक टिप्पण लिखें । 


र 
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(८) सप्रमाण अशुद्धिशोधन कीजिये-- 
१. अन्यदा देशे । २. एतहि ग्रामे । ३. बहुत: सुपात्‌ । ४. क्व काले । 
(९) अधोलिखित सूत्र किस किस के अपवाद हैं ? 
१. इदमो हिल्‌ । २. सर्वैकान्याकियत्तदः काले दा। ३. एतेतौ रथोः । 
४. क्वाति । ५. कु तिहोः । ६. किमोऽत्‌ । ७. किमश्च । ८. इदमस्थमुः । 
(१०) एतदोऽन्‌ सूत्र का योगविभाग क्यों और कँसे किया जाता है ? 
(११) निम्नस्थ प्रश्नों के युक्तियुक्त उत्तर दीजिये-- 
[क] 'द्वि' से प्राग्दिशीय प्रत्यय क्यों नहीं होता ? 
[ख] प्राग्दिशीयो की विभक्तिसंज्ञा क्यों की जाती है ? 
[ग] किसर्वनाम> में किम्‌ के पृथक्‌ उल्लेख का क्या कारण है ? 
[घ] न क द्वारा अत्‌ के तकार की इतसंज्ञा का निषेध क्‍यों 
नहीं ? 
[ङ] थम्‌ के उकार अनुबन्ध से क्या ज्ञापित होता है ? 
[च] सर्वत्र देशे' यहां 'दा' प्रत्यय क्यों नहीं हुआ ? 
[छ] 'इह देशे' यहां हिल्‌' क्यों नहीं हुआ ? 
[ज] 'बहो; सुपात तहां तसिल्‌” क्यों नहीं हुआ ? 
[झ] इतराभ्योऽपि दृश्यन्ते में दृश्यन्ते' से क्या अभिप्रेत है ? 
(१२) सूत्रनिर्देशपुर्वक उत्तर दीजिये-- 


[क] रेफादि प्राग्दिशीय परे रहते इदम्‌ को क्या आदेश होगा ? 
[ड]थकारादि ,, » 7 एतद्‌ „ „» » » ? 
[| दका, ap फक ज्यो सके 5. 32: कअ. ? 
[घ] तकारादि ,, ,, 9 किम्‌ , , 9 2 । 
[उड] हकारादि ,, . »# Sp 70 1 ७ 29 ? 
[च] 'अत्‌' EE SME ER EE: 


(१३) इदम और एतद्‌ दोनों से 'एतहि' निष्पन्न होता है, क्या इन के अर्थो में 
व्याकरणदृष्ट्या कोई विशेष है ? सप्रमाण स्पष्ट करें ।* 
[लंघ॒० | इति प्राग्दिशीयाः ॥ 
(यहां प्राग्दिशीय प्रत्ययों का विवेचन समाप्त होता है ।) 


——:oi—— 


१. इदम्‌ से बना 'एतहि' प्रयोग अद्यतन बा अनद्यतन दोनों कालों में प्रयुक्त हो सकता 
है क्योंकि इदमो हिल्‌ (१२११) सूत्रद्वारा कालसामान्य में हिल्‌ का विधान किया 
गया है । परन्तु एतद्‌ से अनद्यतने हिलन्यतरस्याम्‌ (१२१३) द्वारा अनद्यतनकाल 
में ही हिल्‌ विधान किया गया है अतः वह अद्यतन में प्रयुक्त न होगा--यही दोनों 
में व्याकरणरीत्या अन्तर है। [किन्तु इस अन्तर का व्यवहारदशा में कुछ भी 
उपयोग नहीं हो सकता, क्योंकि 'एतहि' से अद्यतन-अनद्यतन दोनों प्रकार के कालों 
का बोध हो सकता है] । 


Fe A वां 
विकि पु , दछ 


तद्धितप्रकरणे ३४६ 


अथ प्रागिवीयाः 


प्राग्दिशीयप्रत्ययो के बाद प्रागिवीय तद्धितप्रत्ययों का विवेचन प्रारम्भ होता 
है । अष्टाध्यायी में प्राग्दिशीयप्रत्ययो के अनन्तर इवे प्रतिकृती (५.३.६६) सूत्र से पूर्व 
पुर्व जो प्रत्यय कहे गये हैं उन को यहां प्रागिवीय कहा गया है । सब से प्रथम आति- 
शायनिक (अतिशयद्योतक) तुलनाथंक प्रत्ययों का अवतरण करते हैं-- 

[लघु ० | विधि-सूत्रम्‌- ( १२१५) 
अतिशायने तमबिष्ठनों |५1३।५५॥ 

अतिशयविशिष्टार्थवृत्तेः स्वार्थे एतौ स्त: । अयमेषाम्‌ अतिशयेन 
आढ्यः -आढचयतमः । लघुतमः । लघिष्ठः ॥ 

अर्थः प्रकर्षविशिष्ट अर्थ में वर्तमान प्रातिपदिक से स्वार्थ में तद्धितसज्ज्ञक 
तमप्‌ और इष्ठन्‌ प्रत्यय हों । 

व्याख्या अतिशायने 1७1१! तमबिष्ठनौ 1१।२। प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्पाति- 
पदिकात्‌; तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। अतिपूर्वक शीङ स्वप्ने (अदा० 
आत्मने०) धातु प्रकर्षद्वारा दूसरे को अभिभूत करने या लाङ्घने अर्थ में प्रयुक्त होती 
है ।' इस धातु से भाव में ल्युट करने पर 'अतिशयन' शब्द निष्पन्न होता हे । इसी 
'अतिशयन' को सूत्र में निपातनद्वारा दीर्घं कर 'अतिशायन' कहा गया हे - -अतिशयन- 
मेव अतिशायनम्‌ । लोक में भी 'अतिशायन' शब्द प्रसिद्ध हो चला है । अबाधकान्यपि 
निपातततादि (प०१) इस के अनुसार 'अतिशयन” शब्द भी साधु है । दोनों का लोक में 
प्रयोग होता है अर्थ एक ही रहता है । यहां सूत्रोक्त 'अतिशायन' से अतिशयदिशिष्ट 
का ग्रहण अभिप्रेत है 13 अर्थः (अतिशायने) प्रकर्षविशिष्ट अर्थ में वत्तेमान प्रातिपदिक 
से (तद्धितो) तद्धितसञ्ज्ञक (तमबिष्ठनौ) तमप्‌ और इष्ठन्‌ प्रत्यय हो जाते हे । प्रकर्ष- 
विशिष्टता प्रकृति का अर्थ है जो प्रत्ययद्वारा द्योतित किया जाता है अतः प्रत्यय स्वाथ 
में हुए समझे जाते हैं । 

तमपूप्रत्यय का पकार तथा इष्ठन्‌ प्रत्यय का नकार हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा 
इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो जाते हैं, 'तम' और 'इष्ठ' ही शेप रहते हैं | पकार अनुबन्ध 
अनुदात्तौ सुँप्पितौ (३.१.४) द्वारा अनुदात्तस्वर के लिये तथा नकार अनुबन्ध ठितित्या- 
दिनित्यम्‌ (६.१.१६१) द्वारा उदात्तस्वर के लिये जोड़ा गया है । 


१. इस अर्थ में यह सकर्मक होती है यथा--पूर्वान्‌ महाभाग तयातिशेषे (रवु० 
(५.१४) । कृष्णमतिशेते कृष्णतरः, शुक्लमतिशेते शुक्लतरः (महाभाष्य ५.३.५५} । 

२. निपातन क्वचित्‌ बाधक नहीं भी होते । 

३. नागेशभट्ट अतिशायन में बाहुलकात्‌ कर्ता में ल्युट्‌ सान कर यही अर्थ प्राप्त 
करते हैं । 


२५० भेमीव्याख्ययोपेत (यां लघुसिद्धान्तकौमुयां 


प्रकर्ष किसी की अपेक्षा से हुआ करता है । अतः दो या दो से अधिक वस्तुओं 
के समुदाय में से किसी एक का अतिशय या प्रकर्षं अभिव्यक्त करने में ये प्रत्यय प्रयुक्त 
होते हैं । परन्तु दो के समुदाय में यदि किसी एक का प्रकर्ष प्रकट करना हो तो 
वक्ष्यमाण द्विवचतविभज्योपपदे तरञ्जीयसुँनौ (१२२२) सुत्रद्वारा इन के अपवाद तरप्‌ 
और ईपसुँन्‌ प्रत्ययों का विधान किया गया है । अतः यहां दो से अधिक वस्तुओं के 
समुदाय में से जब किसी एक का प्रकर्ष कहना अभीष्ट होगा तभी तमपू और इष्ठन्‌ 
प्रत्ययों की प्रवृत्ति होगी । 

यहां पर यह बात विशेष ध्यातव्य हे कि तमप्‌ प्रत्यय तो प्रत्येक प्रातिपदिक 
से निर्बाध किया जा सकता है परन्तु इष्ठन्‌ प्रत्यय केवल गुणवाचको से ही होता है ।" 

उदाहरण यथा 

अयम्‌ एषाम्‌ अतिशयेन ` आहयः--आडचतसः (सब से अधिक धनी) ।* यहां 
अतिशयविशिष्ट अर्थं में वत्तमात 'आढथ सुँ" इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से स्वार्थ में 
प्रकृत अतिशायने तमब्िष्ठनों (१२१८) सुत्रद्वारा तमप्‌ प्रत्यंय, पकार अनुबन्ध का लोप, 
कृत्तद्धितसमासाश्च (११७) से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा तथा सुँपों धारुप्रातिषदिकयोः (७२१) 
से प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ (सुँ) का लुक करने से- आढ्य +तम =आढयतम । 
अब विशेष्यानुसार विभक्ति ला कर पुलिङ्ग में 'आढघतमः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 
आढचशब्द लघु-गुरु आदि शब्दों को तरह गुणवाची नहीं अतः इस से इष्ठन्‌ प्रत्यय 
नहीं होता । 

इसीप्रकार --अयमेषामतिशयेन दर्शनीय:--दर्शनीयतमः (सब से अधिक 
सुन्दर) । अघमेषामतिशयेन सुकुमारः--सुकुमारतमः (सब से अधिक कोमल) । अय- 
मेषामतिशयेन विद्वान्‌ विद्वत्तम: (सब से अधिक विद्वान्‌) । अयमेषामतिशयेन दुष्ट. 
--दुष्टतमः (सब से अधिक दुष्ट) । अयमेषामतिशयेन महान्‌ -- महत्तमः (सब से अधिक 
महान्‌) । अथमेषामतिशयेन वीः दीर्घतमः (सब से अधिक दीर्घ) । इत्यादि । 

दूसरा उदाहरण यथा-- 


१. अजादी भुणवचनादेव (५.३.५८) । अर्थः आतिशायनिक अजादि प्रत्यय (इष्ठन्‌ 
और ईयसुँन्‌) गुणवाचकों से ही होते हैं अन्यों से नहीं । 

२. यहां यतश्च निर्धारणम्‌ ( ) सुत्र से निर्धारण में षष्ठी विभक्ति हुई है, 
सप्तमी का भौ प्रयोग हो सकता है । इस सूत्र की व्याख्या इस ग्रन्थ क्रे कारक- 
प्रकरणान्तर्गत परिशिष्ट में (४८) सूत्राङ्क पर देखें । 

३. प्रकृत्यादिभ्य उपसंख्यानम्‌ (वा०) से यहां तृतीया हुई है । इस वात्तिक की व्याख्या ` 
भी कारकप्रकरणान्तर्गत परिशिष्ट में (१८) सुत्राङ्क पर देखें । 

४. इस विग्रह को इस प्रकार भी दर्शाया जा सकता हे--अयम्‌ आढ्यः, अयम्‌ 
आढ्यः, अयम्‌ आढ्यः, अयमेषामतिशयेन आढथयः--आढचतमः। अथवा = 
सरवे इमे आढया:, अयमेषामतिशयेनाढच:- आढ्य तमः । 

५. वसुं ख सुँ-ध्वंस्वनडुहां दः (२६२) इति सकारस्य पदान्तस्य दत्वे चत्वेम्‌ । 


सद्धितप्रकरणे प्रागिवीया: ३५१ 


अथम्‌ एघामतिशयेत लघु:--लबतमों लघिष्ठों वा (सब से अधिक छोटा वा 
हल्का) । यहां प्रकर्षविश्विष्ट अर्थ में वत्तमान गुणवाची “लघु सुँ इस प्रथमान्त प्राति- 
पदिक से स्वार्थ में प्रकृत अतिशायने तमबिष्ठनो (१२१०८) सुत्र से तमप्‌ और इप्ठन्‌ 
प्रत्यय हो जाते हैं । तमप्पक्ष में अनुबन्धलोप, सुंब्लुक्‌ तथा विभक्तिकार्यं करने से 
लघुतमः प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । इष्ठवूपक्ष में अनुबन्ध नकार का लोप कर सुँप्‌ 
(सुँ) का भी लुक कर देने से-लबु ~ इष्ठ । अब दे: (११५७) सुत्रद्वारा भसञ्जक 
टि (उकार) का लोप कर विभक्तिकार्यं करने से 'लघिष्ठः' प्रयोग सिद्ध हो जाता हूं । 
स्त्रीत्व की विवक्षा में टापू हो कर (१२४६) 'लवूतमा' तथा 'लधिष्ठा' बनेगा । इसी- 
प्रकार अयमेपामतिशवेन पदु: पढुलमः पटिष्ठों वा (सब से अधिक चतुर) । 


अब सुँबन्तो की तरह तिडन्तों से भी आतिशायनिक प्रत्ययो का विधान करते 

ऐं 
[ संघु ०] विधि-सूत्रम--( १९५१६) तिहइच ।५।३।५६॥ 

तिङन्ताद्‌ अतिशये द्योत्ये तमप्‌ स्यात्‌ ॥ 

अर्थ:---अतिशय के द्योत्य होते पर तिङन्त से भी तद्धितसञ्ज्ञक तमप्‌ 
प्रत्यय हो । 

व्याख्या तिङ: ।५। १। च इत्यव्ययपदम्‌ । अतिशायने तमबिष्ठनो (१२१८) 
सुत्र का पीछे से अनुवत्तंन होता है । प्रत्ययः, परश्च, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैं। झ्याप्प्रातिपदिकात्‌ (११९) इस अधिकार के कारण सुँबन्तों से ही आतिशयनिक 
प्रत्ययों की उत्पत्ति हो सकती है तिङन्तों से नहीं । परन्तु लोक में तिङन्तों से भी ये 
प्रत्यय देखे जाते हैं, इसलिये इस सूत्र का निर्माण किया गया है । अर्थः (अतिशायने) 
प्रकर्षविशिष्ट अर्थं में बर्तमान (तिङ: = लिङन्तातू) तिङन्त से (च) भी (तमविष्ठनौ ') 
तमप्‌ तद्धित प्रत्यय हो जाता है । 

यहां भी पूर्ववत्‌ दो से अधिक तिङन्तक्रियाओं के समुदाय से ही एक का अति- 
शय द्योत्य होने पर तमप्‌ होगा। दो क्रियाओं कै समुदाय में एक का अतिशय द्योत्य 
होने पर तो अग्निम अपवाद हविदचनबिभज्योपपदे तरबीयसुँनौ (१२२२) सूत्रद्वारा तरप्‌ 
ही होगा । 

इस सूत्र के उदाहरण देने से पूर्व तरप्‌-तमपू प्रत्ययों की प्रयोजनवशात घसञ्ज्ञा 
का विधान करते हैं-- 


[लघ]० सञ्ज्ा-त्रम्‌-(१२२०) तरप्तमपो घः ।१।१।२१॥। 
एतौ घसञ्ज्ञौ स्त: ॥ 


१. इष्ठन्‌ की अनुवृत्ति आने पर भी उसे यहां सम्बद्ध नहीं किया जाता, कारण कि 
अजादी गुणवचनादेव (५.३.५८) नियम के अनुसार वह गुणवाचकों से हो होता 
है कियाप्रधान तिङन्तों से नहीं । 


३५२ भैमीव्याख्ययोपेत।यां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


अर्थः -तरप्‌ और तमप्‌ प्रत्यय 'घ' सञ्ज्ञक हों । 

व्याख्या तरप्तमपौ । १।२) घः 1१।१। तरप्‌ च तमप्‌ च तरप्तमपौ, इतरेतरः 
इन्द्रः । अर्थः (तरप्तमपौ) तरप्‌ और तमप्‌ प्रत्यय (घः) घसञ्ज्ञक हों । 

अब घसञ्ज्ञा करने का फल दर्शाते हैं-- 
[ लघु०] विधि-सूत्रम्‌- (१२२१) 

किमेत्तिङव्यय-घादगम्वद्रव्यप्रकर्ष । ५।४।११॥। 

किम एदन्तात्‌ तिङोऽव्ययाच्च यो घस्तदन्ताद्‌ आमः स्यात्‌, न तु 
द्रव्यप्रकर्ष । किन्तमाम्‌। प्राह्मेतमाम्‌ | पचतितमाम्‌ । उच्चेस्तमाम्‌ । द्रव्य- 
प्रकर्षे लु -उच्चैस्तमस्तरुः ।। 

अर्थः किम्‌, एदन्त, लिङन्त और अव्यय - इन चार से विहित जो घसञ्ज्ञक 
प्रत्यय, तदन्त प्रातिपदिक से परे स्वार्थ में तद्धितसञ्जक आमं प्रत्यय हो, परन्तु द्रव्य के 
प्रकर्ष में नहीं । 

व्याख्या - किमेत्तिङव्ययघाद्‌ ।१।१। आमु इति लुप्तप्रथसेकवचनान्तं पदम्‌ । 
अद्रव्यप्रकर्षं ।७। १। प्रत्ययः, परश्च, उ्ाप्तातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधि- 
कृत हैं। समासः-किम्‌ च एत्‌ च तिङ्‌ च अव्ययं च किमेत्तिड्व्ययानि, तेभ्यो विहितः 
--किमेत्तिङव्ययविहितः, किमेत्तिङव्ययविहितो यो घः किमेत्तिङव्ययघः, तस्मात्‌ = 
किमेत्तिङव्ययंघात्‌ । दरन्दवगर्भे ग जचमीतत्पुरुषे कृते शाकपा थिवादिवन्मध्यमपदलोपिसमास: । 
“प्रातिपदिकात्‌? अधिकार के कारण 'एत्‌' से तदन्तविधि हो कर 'एदन्तात्‌' बन जाता 
है । प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणम्‌ परिनाषाद्वारा तिङ्‌ म तदन्तविधि हो कर 'तिङन्तात्‌' 
बन जाता हे । अर्थ: (किमेत्तिङव्ययघात्‌) किम्‌, एदन्त प्रातिपदिक, तिङन्त तथा 
अव्यय --इन से विहित जो घसंज्ञक प्रत्यय, तदन्त प्रातिपदिकों से स्वार्थं में (तद्धितः) 
तद्धितसञ््षफ् (आमुँ:) आमं प्रत्यय हो जाता है (अद्रव्यप्रकर्षे) परन्तु द्रव्य का प्रकर्ष 
द्योत्य हो तो नहीं होता । 

आम के उकार को इत्सञ्ज्ञा (२८) हो कर लोप हो जाता है, आम्‌' मात्र शेष 
रहता है । उकार अनुबन्ध आमुँ को नुँट्‌ आगम से बचाने के लिये जोड़ा गया हे ।१ 
आमुँप्रत्ययान्त शब्द तद्धितश्चासर्वविभक्तिः (३६८) से अव्ययसंजक हो जाते हैं, इसे 
ध्यान में रखना चाहिये । 

सर्वप्रथम घप्रत्ययान्त 'किम्‌ से उदाहरण यथा-— 


१. यदि आमुँ न कह कर केवल 'आम्‌' ही विधान करते तो 'कितम +-आम्‌, प्राह्ले- 
तर + आम्‌' इत्यादियों में आम्‌ को ह्वस्वनद्यापो तुँ (१४८) सुत्रद्वारा नुँट्‌ का 
आगम होने लगता जो स्पष्टतः अनिष्ट था । अब आमुँ के विधान से यह दोष 
प्रसक्त नहीं होता, क्योंकि मिरनुबन्धकग्रहणे न सानुबन्धकस्य (प०) परिभाषाद्वारा 
षष्ठीबहुवचत निरनुबन्ध आम्‌ के उपलब्ध होने पर आमुँ इस सानुबन्ध में नुँड्विधि 
प्रसक्त नहीं होती । 


तद्धितप्रकरणे प्रागिवीया: ३५३ 


इदमेघामतिशयेत किमू--किन्तमाम्‌ (सब से अधिक कुत्सित वस्तु) ।१ यहां 
अतिशयविशिष्ट अर्थ में वर्तमान “किम्‌ सुँ“ इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से अतिशायने' 
तमदिष्ठनो (१२१८) सूत्र से तमप्‌ प्रत्यय, पकार अनुबन्ध का लोप एवं सुंब्लुक करने 
से--किम्‌ +तम । पदसञ्ज्ञा (१६४) के कारण मोऽनुस्वारः (७७) से पदान्त मकार 
को अनुस्वार हो कर--कितम । तरप्‌ और तमपू प्रत्ययों की तरप्तमपौ घः (१२२०) 
से घसञ्ज्ञा की गई है, इस तरह यहां किमूशब्द से परे 'तम' यह घसञ्ज्ञक प्रत्यय विद्य- 
मात हे । अतः किमेक्तिङव्ययघादाम्वद्रव्यत्रकर्ष (१२२१) सूत्रद्वारा इस से परे स्वार्थ 
में ही आमुँप्रत्यय ला कर उस के उकार अनुबन्ध का लोप करने से -कितम + आम्‌ । 
अड यस्येति च (२३६) सूत्रद्वारा भसञ्ज्ञक अकार का लोप कर विभक्तिकार्यं अर्थात्‌ 
अव्ययत्वात्‌ सुँविभक्ति का लुक्‌ (३७२) कर देने से 'किंतमाम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है | अनुस्वार को वा पदान्तस्य (८०) से वैकल्पिक परसवर्ण करने से 'किन्तमाम्‌, कित- 
माम्‌' ये दो रूप बन जाते हैं । 
घप्रत्ययान्त एदन्त से उदाहरण यथा-- 
अतिशयिते प्राणे -प्राहणेतमाम्‌, 'अतिशयिते पूर्वाह्णे -- पूर्वाह्णेतमाम्‌ (दिन 
के अतीव पूर्वभाग में) ।९ अतिशयविशिष्ट अथे में वर्तमान प्राहू डि तथा पुर्वाह डि” 
इन सप्तम्यन्त समस्त शब्दों से अतिशायने तमबिष्ठनो (१२१८) सूत्रद्वारा तमप्‌ प्रत्यय 
करने पर तद्धितान्तत्वेन प्रातिपदिकत्वात्‌ सुँपो धातु प्रातिपदिकयो: (७२१) से सुँप्‌ (डि)- 
के लुक की प्राप्ति होती है, परन्तु घकालतनेषु कालनाम्नः (६.३.१६) सूत्र से उस का. 


१. कुत्सित अर्थ में किमूशब्द संस्कृतसाहित्य में बहुत प्रसिद्ध है । यथा 
स किसखा साधु न शास्ति योऽधिपं 
हितान्न यः संशुणृते स किम्प्रभुः ॥ (किरात्‌० १.५) 
अथवा--'किन्तमां स उवाच' इत्यादि स्थलों पर 'उसने विशेष जोर दे कर किसे 
कहा ?' ऐसा अभिप्राय समझता चाहिये । 

२. प्रथमं च तदहः प्राहः । अत्र अहःशब्दस्तदवथवे वर्तते । प्रादिसमासे राजाहः- 
सखिभ्मष्टच्‌ (६५८) इति टच्‌ समासान्तः। अह्नोऽह्न एतेभ्यः (५.४.८८) इति 
अहन्शब्दस्य स्थाने 'अलह्व' इत्यादेशः ! अहनोऽदन्तात्‌ (८.४.७) इत्यक्नशब्दस्य 
नकारस्य णत्वम्‌ । यस्येति च (२३६) इति भस्याकारस्य लोप: । रात्राहनाहाः 
पुलि (६५७) इति पुंस्त्वम्‌ । 
ूर्वोऽह्णः पूर्वाह्वः । पूर्वापराधरोत्तरमेकदेशिनैकाधिकरणे (६३२) इत्येकदेशि- 
समास: । शेषं पूर्ववत्‌ । 

३. घकालतनेषु कालनाम्नः (६.३.१६) । अर्थ:--घसंज्ञकप्रत्यय, कालशब्द तथा तन- 
प्रत्यय के परे रहते कालवाचक शब्दों से परे सप्तमी का विकल्प से अलुक हो । 
घ = पूर्वाृणेतरे, पूर्वाह्हतरे,; पूर्वाृणेतमे, पूर्वाह्हृतमे । काल पुर्वाहणेकाले, पूर्वाह्- 
काले । तेन -पूर्वाहणेतने, पुर्वाङ्कतने । इत्यादि । 

ल० प० (२३) 


३५४ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या 


अलुक्‌ हो जाता है--प्राहणेतम, पूर्वाहिणेतम । अब इस स्थिति में एदन्त से परे 
घसऊज्ञक (१२२०) तमप्‌ प्रत्यय के विद्यमान रहने से किमेत्तिङब्ययघादाम्वद्रव्यप्रकर्ष 
(१२२१) सूत्रद्वारा स्वार्थ में आमूँप्रत्यय, उस के उकार अनुबन्ध का लोप तथा यस्येति 
च (२३६) से भसञ्ज्ञक अकार का भी लोप कर विभक्तिकार्य अर्थात्‌ अव्ययत्वात्‌ 
सँविभक्ति का लुक्‌ कर देने से 'प्राहणेतमाम्‌, पूर्वाह्णेतमाम्‌” प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं । 
यज्ञदत्तः प्राणे जागत्ति, तत्पिता प्राहणेतरे, परं तत्पितामहस्तु प्राहणेतमे । यज्ञदत्त सवेरे 
जागता है, उस का पिता उस से भी सवेरे । परन्तु उस के दादाजी तो और भी सवेरे 
जागते हुँ । ` 
घप्रत्ययान्त तिङन्त से उदाहरण यथा -- 
आसामियमतिशयेन पचति~ पचतितमाम्‌ (इन सब में यह बढ़िया पकाती है) । 
-अतिशयविशिष्ट अर्थ में वत्तेमान प्रति! इस तिङन्त से तिङश्च (१२१६) सूत्रद्वारा 
तमप्‌ प्रत्यय करने से 'पचतितम' बना । अब यहां तिङन्त से परे घसञ्ज्ञक तमप्‌ 
प्रत्यय बिद्यमान है अतः प्रकृत किमेत्तिङव्ययघादाम्वद्रव्यप्रकषं (१२२१) सूत्र से स्वार्थ 
में आमं प्रत्यय ला कर उस के उकार अनुबच्ध का लोप, सस्येति च (२३६) से 
असञ्ज्ञक अकार का लोप तथा तद्वितश्घासबंबिभकितिः (३६५) द्वारा अव्ययसञ्ज्ञा के 
कारण सुँविभक्ति का लुक्‌ कर देने से 'पचतितमाम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 
घप्रत्ययान्त अव्यय से उदाहरण यथा - 
अतिशयेन उच्चै:--उच्चैस्तमाम्‌ (अत्यधिक ऊँचे) । यहाँ अतिशयविशिष्ट अर्थ 
में वर्तमान 'उच्चेस्‌' अव्यय से अतिशासते तमबिष्ठनौ (१२१८) सुत्रद्वारा तमप्‌ प्रत्यय, 
पकार अनुबन्ध का लोप, पदान्त सकार को रुत्वविसगं हो कर विसर्जनीयस्य त: (१०३) 
से विसर्ग को पुत: सकार आदेश कर देने से-उच्चंस्तम । अब यहाँ अव्यय से परे 
चसञ्ज्ञक तमप्‌ प्रत्यय विद्यमान है अतः किमेत्तिङब्ययघादास्वद्रव्यप्रकरषं (१२२१) सुत्र 
से स्वार्थ में आमूं प्रत्यय हो कर उकार अनुबन्ध का लोप, यस्येति च (२३६) द्वारा 
असंज्ञक अकार का लोप एवं लाद्धतश्चाऽसर्वविभवितः (३६८) से अव्ययसञ्ञ्ञाके हो 
जाने से इस से परे सुँविभक्ति का लुक्‌ (३७२) कर देने से 'उच्चँस्तमाम्‌' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है ।- अथमुच्चेराक्रोशति, इयमुच्चेस्त राम्‌ । परमनयोर्माता तु उच्चंस्तमाम्‌ । 
इसीप्रकार--नीचैस्तराम्‌, नीचैस्तमाम्‌ । प्रातस्तराम्‌, प्रातस्तमाम्‌ । अति- 
'हराम्‌, अतितमाम्‌ । सुतराम्‌, सुतमाम्‌। नितराम्‌, नितमाम्‌ । इत्यादि । 
द्रव्धप्रकर्ष तु-- उच्चेस्तमस्तरु: । 


१. पूर्वावयवगतप्रकर्षादह्नः प्रकर्षो बोध्यः। अत्र अहर्न द्रव्यम्‌, सूर्योदयादारभ्य 
सूर्यास्तमयावधिकस्यैव कालस्य अहन्शब्दार्थेत्वात्‌ । तस्य च उदयादिक्रियाघटित- 
त्वान्त द्रव्यत्वम्‌ । तेन अद्रव्यप्रकर्षे इति निषेधो न । 

२. अतिशयेन उच्चैराक्रोशनादित्रियेत्यर्थः । अत्रापि क्रियाया एव प्रकर्षो न तु 

द्रव्यस्य । 


वर / 
तश्‌ / इण्न 


तद्धितप्रक रणे प्रागिवीयाः ३५५ 


सुत्र मे 'अद्रव्यप्रकर्षे' कहा गया हे अतः द्रव्य के प्रकर्ष के द्योत्य होने पर यह 
आमूँ प्रत्यय नहीं होता । यथा-उच्चँस्तमस्तरुः (यह वृक्ष सब से ऊँचा है) । यहां 
ऊंचाई के प्रकर्ष से वृक्ष का प्रकर्ष प्रतीत होता है । वृक्ष स्पष्टतः द्रव्य है अतः यहां 
आमं नहीं हुआ ।* 

अब दो में से एक के प्रकर्षकथन में तमपू-इष्ठन्‌ के अपवाद तरप्‌ और ईयसँन 
प्रत्ययों का अवतरण करते हैं-- 
[लघु० | विधिन्यूजम्‌-- (१२२२) 

हिवचनविभज्योयणदे तरबीयसुँनौ ।9।३।५७।। 


. ठ्वयोरेंकस्य अतिशये विभक्तव्ये चोपपदे सुँप्तिङन्तादेतौ स्तः । पूर्व- 
'योरपवाद: । अयमनयोरतिशयेन लघुः-लघुतरः:, लघीयान्‌ । उदीच्याः 
प्राच्येभ्यः पट्तरा:, पटीयांसः ॥ 

अर्थ:--दो अर्थों के प्रतिपादक शब्द के उपपद होने पर अथवा विभक्तव्य के 
उपपद होते पर अतिशयविशिष्ट अर्थ में वर्तमान सुँबत्त और तिङन्त से तरप्‌ और 
ईयसुन्‌ प्रत्यय हों । पुर्वयोरपबाद:--यह पूर्वसुत्रों (१२१८, १२१६) का अपवाद है। 

व्याख्या--द्विवचनविभज्योपपदे 1७1 १। तरबीयसूतौ । १।२। सुँपः ।५।१। (सुँबन्ता- 
देव तद्धितोत्पत्तिरिति सिद्धान्ताश्रयणात्‌)। तिङः ।५।१। (तिङश्च सूत्र से) । अतिशायने 
1७1१) (अतिशायने तसदिष्ठनौ सुत्र से)। प्रत्ययः, परश्च, हस्य्याष्प्रतिगदिकातू, ताडिताः 
“इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। उच्यतेऽनेनेति वचनम्‌, करणे ल्युट्‌ । हइयोरथंयोवंचनं 
(द्विवचनम्‌, षष्ठीतत्पुरुषः । दृचर्थप्रतिपादकमित्सर्थ: । विभक्तु योग्यं विभज्यम्‌ । एतत्सुत्र- 
निपातनाद्‌ ऋहलोर्ण्यत्‌ (७८०) इति ण्यतं बाधित्वा यत्प्रत्ययः । विभक्तव्यमित्यर्थः । 
द्विवचनं च विभज्यं च द्विवचनविभज्यम्‌, समाहारद्न्द्रः । द्विवचनविभज्यं च तद्‌ उप- 
पदम्‌ ~ द्विवचनविभज्योपपदम्‌, तस्मिन्‌ = द्विवचनविभज्योपपदे, कर्मधारयसमासः । 
'उपपद' से यहां शास्त्रीय (पारिभाषिक) उपपद नहीं लिया जाता क्योंकि इस तद्धित- 
प्रकरण में उस का पाया जाना सम्भव नहीं । अत: उप = समीपे उच्चारितं पदम्‌ उप- 
'पदम्‌' इसप्रकार 'समीप में पढ़ा पद इस का अभिप्राय समझता चाहिये । तरप्‌ च ईय- 
सुन्‌ च तरबीयसुंनौ, इतरेतरन्द्रः । अर्थः--(द्विवचनविभज्योपपदे) दो अर्थो का प्रति- 
पादक शब्द यदि समीप में उच्चारित किया गया हो या समीप में विभक्तव्य पद पढ़ा 
गया हो तो (अतिशायने) अतिशयनविशिष्ट अर्थ में वर्तमान (सँप: = सुबन्तात्‌) सुँबन्त 
और (तिङ: = तिङन्तात्‌) तिङन्त से (तद्धितौ) तद्धितसञ्ज्ञक (तरबीयसुँतौ) तरप्‌ और 
ईयसूँन्‌ प्रत्यय हो जाते हैं स्वार्थ में । 


१. उच्चंःशब्दोऽत्र उच्चत्वगुणवत्परः । द्रव्यस्य स्वतः प्रकर्षाऽभावेऽपि द्र व्यनिष्ठगुणादि~ 
प्रकर्ष एव द्रव्यप्रकर्ष इति बोध्यम्‌ । अत्र उच्चैस्त्वप्रकर्षस्य तरी द्रव्ये भानादू 
आम्नेति भावः । 


२५६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघु सिद्धान्तकौमुद्या 


यद्यपि यहां सुँबन्त और तिङन्त दो प्रकृति हैं, द्विवचन और विभज्य दो उप- 
पद हैं, तरप्‌ और ईयसुँन्‌ दो प्रत्यय हैं तथापि यथासंख्य नहीं होता--ऐसा व्याख्यान- 
द्वारा आकरग्रन्थों में निर्णीत किया गया है । 

अतिशायने तमबिष्ठनो (१२१८) तथा तिङश्च (१२१६) सूत्रों से प्रकर्ष- 
सामान्य में तमप्‌ और इष्ठन्‌ प्रत्ययो का विधान किया गया है परन्तु इस प्रकृतसूनत्रद्वा रा 
दो में से किसी एक का अपेक्षाकृत प्रकर्ष बताना हो तो तरप्‌ और ईयसूँन्‌ प्रत्यय कहे 
गये हैं । इस तरह यह सुत्र उन दोनों प्रत्ययों का अपवाद है । अतः दो के मध्य प्रकर्ष- 
कथन में तरपू-ईयसूँन्‌ प्रत्यय तथा दो से अधिक के मध्य प्रकर्ष बतलाने में पूर्वोक्त 
तमप्‌-दष्ठन्‌ प्रत्यय होते हैं--यह्‌ समझना चाहिये । 

तरप्‌ का पकार एवम्‌ ईयसुँन्‌ के उकार और नकार इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त 
हो जाते हैं। 'तर' और “ईयस्‌' मात्र अवशिष्ट रहते हैँ । तरप्‌ में पकार अनुदात्तस्वर 
के लिये तथा ईयसुँन्‌ का नकार उदात्तस्वर के लिये जोड़ा गया है। ईयसुन्‌ का उकार 
उगित्कार्यो के लिये समझना चाहिये । 

द्विवचन के उपपद रहते सुँबन्त का उदाहरण यथा-- 

अयमनयोरतिशयेन लघु:--लघुतर:, लघीयान्‌ वा (इन दोनों में अधिक छोटा) । 
यहां 'अनयोः' यह द्विवचन अर्थात्‌ दो वस्तुओं का प्रतिपादक पद समीप में पढ़ा गया है 
अतः अतिशयविशिष्ट अथ में वत्त॑मान लघु सूँ से स्वार्थ में तमप्‌-इष्ठन्‌ प्रत्ययों का 
बाध कर प्रकृत द्विवचनविभज्योपपदे तरबीयसुनौ (१२२२) सूत्र से तरप्‌ और ईयसुँन्‌ 
प्रत्यय हो जाते हैं । प्रथम तरपूपक्ष में पकार अनुबन्ध का लोप हो कर सुँपो धातु- 
प्रातिपदिकयोः (७२१) से सुँप्‌ (सुँ) का भी लुक्‌ कर देने से लघु +तर = लघुतर | अब 
विशेष्यानुसार विभक्तिकार्यं करने से 'लघूतरः' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । [स्त्रीलिङ्ग 
में अजातद्यष्टाप्‌ (१२४९) से टापू हो कर सवर्णदीर्घ करने से 'लघुतरा' बनेगा] । ईय- 
सुंतूपक्ष में प्रत्यय के उकार नकार अनुबन्धों का लोप कर सुँब्लुक्‌ कर देने से--लघु +- 
ईयस्‌ । टे: (११५७) सुत्रद्वारा भसञ्ज्ञक उकार का लोप हो कर- लघ्‌ {ईयस्‌ = 
लघीयस्‌ । प्रथमा के एकवचन की विवक्षा में सुँविभक्ति ला कर उगिदचां सर्वनाम- 
स्थानेऽधातोः (२८९) से तुम्‌ आगम, सान्तमहतः संयोगस्य (३४२) हारा सान्त संयोग 
के नकार की उपधा को दीघं करने पर :लघीयान्‌स्‌ +स्‌” इस स्थिति में हल्ड्यादिलोप 
(१७९) तथा संयोगान्तस्य लोपः (२०) से संयोगान्तलोप करने से 'लघीयान्‌' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । संयोगान्तलोप के असिद्ध होने से नकार का लोप नहीं होता । लघी- 
यान्‌, लघीयांसौ, लघीयांसः--इस तरह श्रेयसूशब्द की तरह रूपमाला चलेगी । 
[स्त्रीलिङ्ग में उगितश्च (१२५०) सूत्रद्वारा डीप्‌ प्रत्यय हो कर 'लघीयसी' बनेगा] । 

इसीप्रकार--अयमनयो: पटुः~ पटुतरः, पटीयान्‌ । अयमनयोः साधुः--साधुत रः, 
साधीयान्‌ । अयमनयोर्मेहान्‌- महत्त रः, महीयान्‌ । अयमनयोरणुः--अणुतरः, अणीयान्‌ । 
अयमनयोस्तनुः --तनुतरः, तनीयान्‌ । इत्यादि । 
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द्विवचन के उपपद रहते तिङन्त का उदाहरण यथा-- 

इयमनयोरतिशयेन पचति - पचतितराम्‌ (इन दो में यह बढ़िया पकाती है) । 
यहां 'अनयो यह दो वस्तुओं का प्रतिपादक शब्द उपपद में स्थित हे अतः अतिशस 
अर्थ में वत्तेमात 'पचति' इस तिङन्त से तिङश्च (१२१९) सूत्रद्वारा प्राप्त तमप्‌ 
प्रत्यय का बाध कर प्रकृत द्विवचनविभज्योपपदे तरबीयसुँनौ (१२२२) सुत्र से 
तरप्‌ प्रत्यय हो कर 'पचतितर' इस स्थिति में किसेत्तिङव्ययघादाम्वद्रव्यप्रकर्ष (१२२१) 
सूत्र से आमु प्रत्यय ला कर यस्येतिचलोप करने से- पचतितराम्‌ । तद्धितश्चाऽसर्व- 
“विभक्ति: (३६८) से यह अव्ययसञ्ज्ञक है अतः अव्ययादाप्सुँप: (३७२) सुत्रद्वारा इस 
से परे सुँविभक्ति का लुक्‌ कर देने से 'पचतितराम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--जल्पतितराम्‌, विजयतेतराम्‌ आदि । 


बिशेष बक्‍तव्य--प्रक्ृत (१२२२) सूत्रोक्त 'दिवचन' से यहां व्याकरणपरि- 
भाषितद्विवचन का ग्रहण नहीं करना चाहिये अपितु उपर्युक्त दो अर्थो का प्रतिपादक 
शब्द! इस यौगिक अर्थ का ही ग्रहण करना चाहिये। अन्यथा 'दन्तौष्ठस्य दन्ताः 
स्निग्धतराः (दान्तों और होठों में दान्त अधिक स्निग्ध है), पाणिपादस्य पाणी सुकुमार- 
तरौ (हाथों और पैरों में हाथ अधिक कोमल हैँ)' ऐसे स्थानों पर 'दन्तौष्ठस्य' और 
'पाणिपादस्य' में द्विवचन न होने के कारण तरप्‌ दुर्लभ हो जायेगा । परन्तु अब 
यौगिक अर्थ करने से समासवुत्ति में दो पदार्थो की उक्ति होने से कोई दोष नहीं आता। 
इसीप्रकार--अस्माक देवदतस्य च देवदत्तोऽभिरूपतरः (मुझ में और देवदत्त में देवदत्त 
अधिक रूपवान्‌ है) । यहां 'अस्माकम्‌' में अस्मदो दृयोश्च (१.२.५६) से एकत्व में 
बहुवचन हुआ है । अतः द्विवचन ही उपपद है, निर्धारण में षष्ठी हुई है । 

परुत्‌ भवान्‌ पट्ुरासौद्‌ ऐषमस्तु पटुतरः (पिछले वर्षं आप चतुर थे परन्तु इस 
वर्ष उस से भो अधिक चतुर हैं) । यहां एक ही व्यक्ति में तत्तत्कालकृत भेद के आश्रयण 
से द्विवचन की कल्पना कर तरप्‌ हो जाता है । वामन आचायं का कथन है कि साक्षात्‌ 
प्रयोग के विना भी बुद्धिस्थ द्विवचन आदि के कारण तरप्‌-तमपू आदि आतिशायनिक 
प्रत्यय हो जाते हैँ ।' यथा--बहुलतरं प्रेम, घनतरं पयः, अल्पाच्तरम्‌ (९८९), गुरु- 
चरित्री क्रियतेतरां त्वया (माघ० १.३६) इत्यादि । 

विभज्य (विभक्तव्य =पृथकूकरणीय) के उपपद रहते उदाहरण यथा 

उदीच्याः प्राच्येभ्यः पटुतराः पटीयांसो वा (उत्तरीलोग पूर्वीलोगों की अपेक्षा 
अधिक निपुण होते है) । यहां उदीच्यों से प्राच्यों को पृथक्‌ करना है अतः प्राच्य 
विभज्य = विभक्तव्य ==पृथककरणीय हैं, पञ्चमी विभक्ते (२.३.४२) सुत्र से इस में 


१. बरौद्धप्रतियोग्यपेक्षावासप्यातिशायनिकाः ॥ 
(वामनकाव्यालंकारसुत्र निर्णयसागर पृष्ठ ७५) 
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पञ्चमी विभक्ति हुई है ।' इस विभज्य के उपपद रहते अतिशयविशिष्ट अर्थ में 
वरत्तमात 'पटु जस्‌' से हविवचन-बिभज्योपपदे तरबीयसुनौ (१२२२) सुत्रद्वारा तरप्‌ और 
ईयसुन्‌ हो कर पूर्ववत्‌ सिद्धि होती है । 
इसी प्रका र-- 
(१) माथुराः पाटलिपुत्रकेभ्य आढ्यतरा: (मथुरावासी पाटलिपुत्रवासिथों की 
अपेक्षा अधिक धनी हैं) । यहां 'पाटलिपुत्रकेभ्यः' यह विभज्य उपपद है । 
(२) माथुराः पाटलिपुत्रकेभ्यः साङ्काश्येभ्यश्च आढ्यतराः । यहां उपपद में 
दो विभज्य हूँ । 
(३) झतिरेव बलाद्‌ गरीयस्ती । (हितोप० २.८६) 
४) स्वार्थात्‌ सतां गुरुतरा प्रणयिक्रियैव । (विक्रमो० ४.१५) 
) कर्ष ज्यायो ह्यकर्मणः । (गीता ३-८) 
। ततो दुःखतरं नु किम्‌ ? (गीता २.३६) 
७) पुत्रादपि प्रियतरं खलू तेन दानं 
सन्ये पशोरपि विवेकविवजितस्य । 
दत्ते खले नु निखिलं खलु येन दुग्धं 
नित्यं ददाति महिषी सघुत्तापि पश्य ॥ (पञ्च० २.५५) 
अब इस प्रकरण के एक अत्युपयोगी सूत्र को जिसे संक्षेपरुचि लघुकौमुदीकार 
ने छोड़ दिया है, यहां निर्दिष्ट कर रहे हैं-- 
अज्ञादी गुणवचनादेव (५.३.५८) ॥ 
अर्थः-पूर्वोक्त (तमप्‌, इष्ठन्‌, तरप्‌ और ईयसुन्‌) चार प्रत्ययों में जो दो 
अजादि प्रत्यय हैं वे केवल गुणवाचकों से ही होते हैं अन्यो से नहीं | इष्ठन्‌ और ईयसुँन्‌ 
ही अजादि प्रत्यय हैं वे गुणवाचकों से ही होते हैं अत्यो से नहीं । यथा -लघु और 
पटु शब्द गुणवाचक हैं, इन से इष्ठन्‌ और ईयसुँन्‌ हो जायेंगे-एषामयमतिशयेन लघु:-- 
लघिष्ठः, एषामयमतिशयेत पटुः- -पटिष्ठः, अनयो रयमतिशयेन लघुः लघीयान्‌, अन- 
योरयमतिशयेन पटु:- पटीयान्‌ । पाचक शब्द क्रियापद हे गुणवाचक नहीं अत: इससे 
ये न होंगे तमप्‌ और तरप्‌ ही होंगे। एषामयमतिशयेन पाचकः--पाचकतमः, अनयोर- 
यमतिशयेन पाचकः--पाचकतरः । ध्यान रहे कि गुणवाचकों से अजादि प्रत्यय तो होते 
१. प्रकृत उदाहरण में उदीच्य और प्राच्य यद्यपि पारस्परिक दृष्टि से दोनों विभज्य 
हैं तथापि यहां अतिशय्यमान विभज्य को ही उपपद में रखना उचित ठहरता हे 
कारण कि अतिशयिता से तो प्रत्यय का विधान किया जा रहा है । अत एव 
त्यासकार ने कहा है- यः पुनरतिशय्यमानस्तस्योपपदत्वं नातिशयितुः, तत: प्रत्यय- 
विधानात्‌ । तात्पर्यं यह हे कि विभाग के अवधिभूत पञ्चम्यन्त को ही यहां 
'विभज्य' मान कर उस के उपपद रहते अतिशयिता से आतिशायनिक प्रत्ययों काः 
बिधान किया जाता है । 


&७०_ , कु बरच 
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ही हैं परन्तु तमप्‌-तरपू भी हो जाते हैं, इन को रोकने वाला कोई सूत्र नहीं । यथा-- 
लघुतमः, लघुतर: । पटुतमः, पटुतरः । 

अब आतिशायनिक अजादि प्रत्ययों के परे रहते 'प्रशस्थ' शब्द के स्थान पर 
'श्र' आदेश का विधान करते हैं-- 

लघ्‌ ० |विधि-सूत्रम्‌- ( १२२३) प्रशस्यस्य श्वः । ५।३।६०।। 

अस्य श्रादेशः स्यादजाद्योः परतः । 

{:-~अजादि अर्थात्‌ इष्ठन्‌ और ईयसुँन्‌ प्रत्ययों के परे रहते प्रशस्य’ शव्द 
के स्थात पर श्र आदेश हो । 

ब्याख्या - प्रशस्यस्य ।६1१। श्रः ।११। अजाद्योः 1५।२। (अज्ञादौ गुणबचनादेव 
सूत्र से 'अजादी' का अनुवर्तन कर उसे सप्तम्यन्ततया विपरिणत कर लिया जाता है) ! 
प्रत्यययोः ।७।२। (प्रत्यय: अधिकार के विभक्ति और वचन का विपरिणाम कर लिया 
जाता है) । अर्थः (प्रशस्यस्य) प्रशस्यशब्द के स्थान पर (श्रः) श्र यह आदेश हो 
जाता है (अजाद्योः प्रत्यययोः) अजादि प्रत्ययों के परे रहते | इस आतिशायनिक 
प्रकरण में दो ही अजादि प्रत्यय कहे गये हैं -दष्ठत्‌ और ईयसुन्‌ । अतः इन के परे 
रहते 'प्रशस्य' को 'श्र' आदेश हो जाता है । आदेश अनेकाल्‌ है अतः अनेकाल्शित्सवंस्य 
(४५) द्वारा सम्पूर्ण 'प्रशस्य' के स्थान पर आदेश हो जायेगा । उदाहरण अग्निमसूत्र 
पर देखें । 

अब 'श्र' आदेश के प्रकृतिभाव का विधान करते हैं-- 
[लघु ० | विधि-सुत्रम्‌-{ १२२४) प्रक्त्यकाञ्‌ ।६।४।१६३॥ 

इष्ठादिषु एकाच्‌ प्रकृत्या स्यात्‌ । श्रेष्ठः । श्रप्रान्‌ ॥ 

अर्थ: इष्ठन्‌ आदि प्रत्ययों के परे रहते एक अच्‌ वाला भसञ्ज्ञक अङ्ग 
प्रकृतिभाव को प्राप्त हो । 

व्यास्या- प्रकृत्या ।३।१। एकाच्‌ 1१।१। इष्ठेमेयःसु ।७।३। (त्रिष्ठेसेबःसु सुत्र 
से) । ‘अङ्कस्य’ और 'भस्य' दोनों अधिकृत हैं, विभवितविपरिणाम से अङ्गम्‌ भम्‌' बन 
जाता है । एकोऽच्‌ यस्य तद्‌ एकाच्‌, बहुव्रीहिसमासः । अथै:-- (इष्ठेमेयःसु) इष्ठन्‌, इम. 
निंच्‌ और ईयसुँन्‌ प्रत्ययों के परे रहते (एकाच्‌) एक अच्‌ वाला (भम्‌ अद्भम्‌? 
भसञ्ज्ञक अङ्ग (प्रकृत्या) प्रकृतिभाव से रहता है । 

यह सुत्र अल्लोपोऽनः (२४७), नस्तद्धिते (६१९), यस्थेति च (२३६) और हेः 
(११५७) के प्रकरण में अष्टाध्यायी में पढ़ा गया है अतः उन का अपवाद है ।१ 

उदाहरण यथा-- 

अयमेषामतिशयेन प्रशस्यः~ श्रेष्ठः (सब से बढ़कर प्रशंसनीय, बढ़िया या 
उत्तम) । यहां अतिशायनविशिष्ट अर्थ में वर्तमान प्रशस्य सुँ' से अतिशायने तमबिष्ठनों 


१. इसीलिये 'श्रेष्ठ:, श्रेयान्‌? आदियों में प्रकृतिभाव के कारण गुण आदियों के करने 
में कोई बाधा उपस्थित नहीं होती । 


ह. र» 


छुने , इप्पुन 
३६० LR) तो लघुसिद्धान्तकौ मुद्या 
(१२१८) सूत्र से इष्ठन्‌ प्रत्यय हो कर सुँप्‌ का लुक्‌ (७२१) करने से प्रशस्य += 
इष्ठ । अब प्रशस्यस्य श्र: (१२२३) सूत्र से इष्ठन्‌ के परे रहते 'प्रशस्य' को 'श्र' सर्वा- 
देश होकर - श्र ~ इष्ठ । यचि अभ्‌ (१६५) से 'श्र' की भसञ्ज्ञा है अतः इष्ठन्‌ के परे 
रहते टे: (११५७) सूत्रद्वारा भसञ्ज्ञक अङ्ग (श्र) की टि (अ) का लोप प्राप्त होता है, 
इस पर प्रकृत्येकाच (१२२४) सूत्र से एकाच्‌ भसंज्ञक अद्ध श्र के प्रकृतिभाव को 
प्राप्त हो जाने से टिलोप नहीं होता । पुनः आदू गूण: (२७) से गुण एकादेश कर 
विभक्ति लाने से श्रेष्ठ? प्रयोग सिद्ध हो जाता है । पक्ष में तमप्‌ हो कर 'प्रशस्य- 
तमः” भी बनेगा । यहाँ इष्ठन्‌ के परे न रहने से प्रशस्य को श्र आदेश नहीं होता । 

अयमनयोरतिशयेन प्रशस्यः श्रेयान्‌ (दो में अधिक प्रशंसनीय या बढ़िया) । 
यहां 'अनयो:' यह द्विवचन उपपद में है अत: अतिशायनविशिष्ट अर्थ में वत्तेमान 
“प्रशस्य सू से द्विवचनविभज्योपपदे तरबीयसुँनो (१२२२) सुत्रद्वारा ईयसुँन्‌ प्रत्यय हो 
कर सुँप का लुक करने से--प्रशस्य + ईयस्‌ । अब पूर्ववत्‌ प्रशस्यस्य श्रः से प्रशस्य को 
श्र सवादेश हो कर टे: (११५७) द्वारा 'श्र' की टि (अ) का लोप प्राप्त होता है । इस 
पर प्रकृत्येकाच (१२२४) से प्रकृतिभाव के कारण टि का लोप नहीं होता--श्र + 
ईयस्‌ । पुनः आद्‌ गुण: (२७) से गुण एकादेश हो कर लघीयान्‌, पटीयान्‌' की तरह 
विभक्तिकार्यं (उगित्त्वान्नुंमू, नकार की उपधा को दीघं, हल्ड्यादिलोप एवं संयोगान्त- 
लोप) करने से “श्रेयान्‌” प्रयोग सिद्ध हो जाता है। पक्ष में तरप्‌ हो कर 'प्रशस्यतरः' 
भौ बनेगा । 

अब पक्ष में 'प्रशस्य' को ज्य' आदेश का भी विधान करते हैं -- 
[लघु०] विधिनुत्रम्‌ - (१२२५) ज्य च ।५।३।६१॥ 

प्रशस्यस्य ज्यादेशः स्याद्‌ इष्ठेयसोः । ज्येष्ठः ॥ 

अर्थः--अजादि अर्थात्‌ इष्ठन्‌ और ईयसूँन्‌ प्रत्ययो के परे रहते 'प्रशस्य' शब्द 
के स्थान पर 'ज्य' आदेश भी हो । 

व्याख्या--ज्य इतिलुप्तप्रथमँकवचनान्तं पदम्‌ । च इत्यव्ययपदम्‌। प्रशस्यस्य 
।६।१। (प्रशस्यस्य श्रः सुत्र से) । अजाद्योः ।७।२। (अजादी गुणवचनादेव सूत्र से प्राप्त 
अजादी' पद को सप्तम्यन्ततया विपरिणत कर लिया जाता है) । प्रत्यययोः 1७।२। 
{प्रत्ययः अधिकार के विभक्ति और वचन का विपरिणाम कर लिया जाता है) । अर्थ: 
(प्रशस्यस्य) प्रशस्यशब्द के स्थान पर (ज्य) 'ज्य' यह आदेश (च) भी हो जाता है 


१. इष्ठन्‌ प्रत्यय अजादि है, अजादी गुणवचनादेव (५.३.५८) नियम के अनुसार 
यह गुणवाचकों से ही होना चाहिये। यहां 'प्रशस्य' शब्द गुणवाचक नहीं पुनः इस 
से इष्ठन्‌ कैसे हो जायेगा ? इस का उत्तर यह दिया जाता है कि जब आचार्य 
इष्ठन्‌ के परे रहते प्रशस्य को श्र आदेश का विधान करते हैं तो इस से स्पष्ट 
ज्ञापित हो जाता है कि वे गुणवाचक न होते हुए भी इस शब्द से परे इष्ठन्‌ का. 
बिधान मानते हैं । 
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(अजाद्योः प्रत्यययोः) अजादि प्रत्ययों के परे रहते । इस प्रकरण में दो ही अजादि प्रत्यय 
कहे गये हैं- इष्ठन्‌ और ईयसुँन्‌ । अतः इन के परे रहते 'प्रशस्य' को 'ज्य' आदेश 
होता है । 'ज्य' अनेकाल्‌ है अतः सर्वादेश (४५) होगा । “च” ग्रहण के कारण पूर्वोक्त 
श्र आदेश के साथ इस का भी समावेश समझना चाहिये । 

इष्ठन्‌ में उदाहरण यथा -- 

सर्वे इमे प्रशस्याः, अयमेतेघामतिशयेन प्रशस्यः--ज्येष्ठः (सब से बढ़ कर 
प्रशंसनीय, बढ़िया या उत्तम) । यहां पर अतिशायनविशिण्ट अर्थ में वर्तमान “प्रशस्य 
सुँ से पुर्ववत्‌ इष्ठन्‌ प्रत्यय, सुँब्लुक्‌ तथा प्रकृत ज्य च (१२२५) सुत्र से 'प्रशस्य' को 
'ज्य' सर्वादेश हो कर-ज्य+ इष्ठ । अब टे: (११५७) से प्राप्त टिलोप का प्रकृत्यैकाच्‌ 
(१२२४) द्वारा प्रकृतिभाव के कारण वारण हो जाता है । पुनः आद्‌ गुणः (२७) से 
गुण एकादेश कर विभक्ति लाने से 'ज्येष्ठः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । पक्ष में श्रेष्ठ” 
और 'प्रशस्यतम: ये दोनों पूर्वोक्त प्रयोग भी रहेंगे । 

ईयसूँन्‌ में उदाहरण यथा -- 

इमौ द्वावपि प्रशस्यो, अयमनयोरतिशयेन प्रशस्यः ज्यायान्‌ (दोनों में अधिक 
प्रशंसनीय, अच्छा या बढ़िया) । यहां 'अनयो:' यह दो अर्थों का वाचक उपपद में है 
अतः अतिशयविशिष्ट अर्थ में वर्तमान "प्रशस्य सुँ" से द्विवचनविभज्योपपदे तरबोयसुंनो 
(१२२२) सूत्रक्वारा ईयसुँन्‌, सूँब्लुक तथा प्रकृत ज्य च (१२२१) सुत्र से प्रशस्य’ को 
“ज्य सर्वादेश हो कर 'ज्य + ईयस्‌' हुआ । अब यहां अग्निमसूत्र प्रवृत्त होता है 
[लघु ०] विधि-सुत्रम्‌ (१२२६) ज्यादादीषसः ।६।४।१६०॥ 

(ज्यात्‌ परस्य ईयस आकार आदेशः स्यात्‌)। आदेः परस्य (७२) ¬ 
ज्यायान्‌ 11 

अर्थः 'ज्य' से परे ईयस्‌ के ईकार को आकार आदेश हो । 

व्याख्या ज्यात्‌ ।५।१। आत्‌ ।१।१। ईयसः ।६।१। अर्थः--(ज्यात्‌) ज्य से परे 
(ईयसः) ईयस्‌ के स्थान पर (आत्‌) आकार आदेश हो जाता है । यह आदेश अलोऽन्त्य- 
परिभाषा से ईयस्‌ के सकार के स्थान पर प्राप्त होता है परन्तु आदे: परस्य (७२) 
फरिभाषाद्वारा उसे न हो कर ईयस्‌ के आदि वर्ण ईकार के स्थान पर हो जाता है । 
इस प्रकार “ईयस्‌” का 'आयस्‌' बन जाता है । 

'ज्य + ईयस्‌' यहां आदेः परस्य (७२) की सहायता से प्रकृत ज्यादादीयसः 
(१२२६) सुत्रद्वारा ईयस्‌ के आदि वर्ण ईकार को आकार आदेश हो कर-ज्य+ 
आयस्‌ । अब टे: (११५७) से प्राप्त टिलोप का प्रकृत्यंकाच्‌ (१२२४) सूत्र के द्वारा 
प्रकृतिभाव के कारण वारण हो कर अकः सबवर्णे दीघ: (४२) से सवर्णदीघं एकादेश 
करने से--ज्यू आ यस्‌ =ज्यायस्‌ । अब श्रेयान्‌’ की तरह विभक्तिकार्यं करने पर 
*ज्यायान्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । पक्ष में पूर्वोक्त 'शरेयान्‌' तथा “प्रशस्यतरः' प्रयोग 
भी रहेंगे । 


नि ७ दन्न ठर 
उ्निये , 8670. 


३६२ “जँमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौ मुद्या 


अष्टाध्यायी में ज्य च (५,३.६१) सूत्र से आगे इसीप्रकार का एक अन्य सुत्र 
भी पढ़ा गया है-- 

वृद्धस्य च (५.३.६२) ॥ 

अर्थ:-- अजादि प्रत्यय (इष्ठन्‌ और ईयसुन्‌) के परे होने पर 'वृद्ध' शब्द के 
स्थान पर भी ज्य' आदेश हो जाता है! उदाहरण यथा -- 

अयमेषाम्‌ अतिशयेन वृद्धः--ज्येष्ठः (सब से अधिक आयु वाला या बूढा) । 
अयमतयो रतिशयेन वृद्ध:--ज्यायान्‌ (दोनों में अधिक आयु वाला या बूढ़ा) । इन की 
सिद्धि पूर्ववत्‌ होती है परन्तु अर्थ में अन्तर है । 

अब ईयसूँन्‌ के परे रहते बहुशब्द को विशेषकार्य का विधान करते हैं-- 

[लघु ०] विधिःसूत्रम्‌-( १२२७) 
बहोर्लोपो भू च बहोः ।६।४। १६४ 

बहोः परयोरिमेयसोलोपः स्याद्‌ बहोश्च भूरादेश: । भूमा । भूयान्‌ ॥ 

अर्थः--बहुशब्द से परे इमनिच्‌ और ईयसुन्‌ प्रत्ययो का लोप हो तथा बहुशब्द 
के स्थान पर “भू! आदेश भी हो । 

व्याख्या-- बहोः ।१।१। लोप: 1१।१। भू इतिलुप्तप्रथमैकवचनान्तम्पदम्‌ । च 
इत्यव्ययपदम्‌ । बहोः ।६।१। इमेयसोः ।७।२। (तुरिष्ठेमेयस्सु सुत्र से ` ) । अर्थः (बहोः) 
बहुशब्द से परे (इमेयसोः) इमनिच्‌ और ईयसुँन्‌ प्रत्ययों का (लोपः) लोप हो जाता है 
तथा (बहोः) 'बहु' के स्थान पर (भू) 'भू' यह आदेश (च) भी हो जाता है ।* 

बहु से परे इमनिच्‌ और ईयसँन्‌ का लोप कहा गया है परन्तु आदेः परस्थ 
(७२) परिभाषा के अनुसार यह लोप इन प्रत्ययों के आदिवर्ण इकार और ईकार का 
ही होता है । बहुशब्द के स्थान पर भू आदेश अनेकाल्शित्सदेस्य (४५) द्वारा सर्वादेश 
होता है । 

इमनिच्‌ में उदाहरण यथा- -- 

बहोर्भावः भूमा (बहुतपना, बहुतायत) । यहाँ बहु ङस्‌' से भाव में पृथ्वादिभ्य 
इसनिज्वः (११५५) सूत्रद्वारा इमनिच्‌ प्रत्यय, अवुबन्धलोप तथा सुँप्‌ (ङस्‌) का भी 
लुक्‌ करने से -बहु + इमन्‌ । अब बहोर्लोपो भू च बहोः (१२२७) इस प्रकृतसूत्र से 
इमन्‌ के इकार का लोप एवं बहुशब्द के स्थान पर 'भू' सर्वादेश हो कर--भूमन्‌ ! 
विभक्ति लाने पर 'राजन्‌' शब्द की तरह सुँबन्तप्रक्रिया करने से 'भूमा' प्रयोग सिद्ध 


१. यद्यपि यहाँ 'इष्ठेमेयस्सु' द्वारा इष्ठन्‌-इमनिंच्‌-ईयसुँन्‌ इन तीनों की अनुवृत्ति आ 
रही है तथापि इष्ठन्‌ का उत्तरसुत्र में पृथक्‌ उल्लेख के कारण यहां दो को ही 
सम्बद्ध किया जाता है । 

२. बह्दोरिति पुनर्ग्रहणं स्थानिवत्वप्रतिपत्त्यर्थम्‌ । अन्यथा हि प्रत्ययानामेव भूभावः 
स्थात्‌ । (काशिका) 
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हो जाता है । भूमा, भूमानो, भूमानः । इमनिंचप्रत्ययान्त शब्द पुंलिङ्ग होते हैं यह पीछे 
बताया जा चुका है । 

ईयसुँन्‌ में उदाहरण थथा 

अयम्बहुः, अयम्बहुः, अयमनयोरतिशयेन बहुः- भूयान्‌ (दो में अधिक विपुल 
या विशाल) । यहां 'अनयो:' यह्‌ द्विवचन उपपद में है अत: अतिशयविशिष्ट अर्थ में 
वर्त्तमान बहु सुँ' से ट्विवचनविभण्योषपदे तरबीयसुनौ (१२२२) से ईयसुन्‌ प्रत्यय, 
अनुबन्धलोप एवं सुँप्‌ का भी लुक करने से-- बहु + ईयस्‌ । अब बहोर्लोपो भू च बहोः 
(१२२७) इस प्रक्ृतसुत्र से ईयसू के ईकार का लोप तथा बहुशब्द को भू सर्वादेश हो 
कर '-- भू + येस भूयस्‌ । अब श्रेयान्‌' की तरह विभक्तिकार्यं करने से 'भूथान्‌ः 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अब बहुशब्द से परे इष्ठन्‌ के लिये विशेष कार्य का विधान करते हैं-- 
| इघु?] विधिसूत्रम्‌-- (१२२८) इष्ठस्य यद्‌ च ।६।द। १५६ 

बहोः परस्य इष्ठस्य लोपः स्याद्‌ यिडागमझ्च । भूयिष्ठः ॥ 

अर्थ:--बहुशब्द से परे इष्ठन्‌ का लोप हो तथा उस इष्ठन्‌ को यिट का आगम 
भी हो किञ्च बहुशब्द के स्थान पर भु आदेश भी हो । 

ब्याख्या- इष्ठस्य ।६।१। यिट्‌ ।१।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । बहोर्लोपो भू च बहोः 
(१२२७) इस पिछले सूत्र की अनुवृत्ति होती है । अर्थ: --(बहोः) बहुशब्द से परे 
(इष्ठस्य) इष्ठन्‌ प्रत्यय का (लोपः) लोप हो जाता है तथा उसे (यिट्‌) यिट्‌ का आगम 
भी हो जाता है | किञ्च (भू च बहोः) बहु के स्थान पर 'भू' आदेश भी हो जाता है । 
बहुशब्द से परे इष्ठन्‌ का लोग कहा है अत: आदे: घरस्थ (७२) द्वारा इष्ठन्‌ के आदि 
इकार का ही लोप होगा । यिट्‌ में टकार इत्‌ है, 'यि' मात्र शेष रहता है । आच्चम्तौं 
टकितौ (८५) के अनुसार यिट्‌ का आगम इष्ठन्‌ का आद्यवयव बनता हे । उदाहरण 
यथा -- 

अयं बहुरयं बहुरयं बहु: | अयमेषामतिशयेन बहु:--- भूयिष्ठः (संत्र में अधिक 
विपुल या विशाल) । यहां अतिशयविशिप्ट अर्थ में वर्तमान बहु सुँ' से अतिशायने 
तमबिष्ठनौ (१२१८) सुत्रद्वारा इष्ठन्‌ प्रत्यय हो कर सूंपू का लुक्‌ करने से 'बहु + इष्ठ' 
हुआ । अब प्रकृत इष्ठस्य यिदू च (१२२८) सूत्र से इष्ठन्‌ के आदि इकार का लोप, 
प्रत्यय को यिट्‌ का आगम तथा बहु के स्थान पर “भू” सर्वादेश कर देने से--भू +- 


१. यदि यहां 'भु' इस प्रकार ह्वस्वान्त आदेश करते तो भी अङ्गत्सार्वधातुकयोर्दीघः 
(४5३) से यकारादि प्रत्यय के परे रहते दीर्घ हो कर 'भूयस्‌' बन सकता था 
पुनः यहां दीर्घान्त आदेश क्‍यों किया गया है ? इस का उत्तर यह है कि 'भूयस्‌' 
के सिद्ध हो जाने पर भी 'भुमन्‌' की सिद्धि न हो सकती थी अतः मुनि को दीर्घान्तः 
आदेश करना पड़ा है । 

२. अत्र भुभावस्य आभीयत्वेन असिद्धत्वाद्‌ ओर्गुणः (१००५) इति गुणो न । 
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यिष्ठ = भूयिष्ठ । विभक्ति लाने से भूयिष्ठ:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

नोट--कुछ वैयाकरण 'इष्ठन्‌ को यिंटू का आगम हो” इसे आदिलोप का 
अपवाद मानते हैं। उन के मतानुसार यिंट्‌ में इकार और टकार दोनों इत्‌ हैं, इस 
प्रकार यिंटू का 'य्‌' मात्र शेष रहता है- भून यूइष्ठ = भूयिष्ठः । महाभाष्य में दोनों 
पक्ष स्वीकृत हैं । 

अब इष्ठन्‌ और ईयसुंन्‌ के परे रहते मत्वर्थीय विन्‌ और मतुँप्‌ प्रत्ययों के लुकू 
का विधान करते हैं-- 
[ लघु० | विधि-ूत्रम-- (१२२९) विन्मतोलुंक्‌ ।५।३।६५।। 

विनो मतुँपश्च लुक्‌ स्यादिष्ठेयसोः । अतिशयेन स्रग्वी = खजिष्ठः । 
स्रजीयान्‌ । अतिशयेन त्वग्वान्‌ त्वचिष्ठः । त्वचीयान्‌ ॥ 

अर्थ:---इंष्ठन या ईयसँन्‌ प्रत्ययो के परे रहते बिन्‌ और मतुँप्‌ प्रत्ययो का 
लुक्‌ हो । 

व्याख्या--विन्मतो: ।६।२। लुक्‌ ।१।१। अजाद्योः ।७।२। (अजादी गुणवचनादेव 
सुत्र से 'अजादी' की अनुवृत्ति ला कर उसे सप्तम्यन्ततया विपरिणत कर लिया जाता 
है) । बिन्‌ च मत्‌ च विन्मतौ, तयोः = विन्मतोः, इतरेतरद्वन्हः । अर्थः ~ (अजाद्योः 
प्रत्यययोः) अजादि प्रत्ययों अर्थात्‌ इष्ठन्‌ और ईयसँन्‌ के परे रहते (विन्मतोः) विनि 
और मतुँप्‌ प्रत्ययो का (लुक्‌) लुक्‌ हो जाता है । विनिंप्रत्यय का विधान अस्माया- 
'मेधात्रजो चिनिंः (११६३) आदि सूत्रों के द्वारा तथा मतुप्‌ प्रत्यय का विधान तदस्था- 
स्त्यस्मिन्निति मतुप्‌ (११८५) आदि सूत्रों से पीछे दर्शाया जा चुका है । प्रत्ययस्य 
लुक्‌=श्लू=नुपः (१५९) के अनुसार लुक्‌ पूरे प्रत्यय का ही हुआ करता है अतः अलोऽन्त्य- 
बिधि (२१) न हो कर विन्‌ और मत्‌ इन पूरे प्रत्ययों का ही लुक होगा । 

प्रथम बिन्‌ (विनि) प्रत्यय के लुक के उदाहरण यथा-- 

सर्वे इमे स्रग्विणः, अयमेषामतिशयेन स्रग्वी--स्रजिष्ठः (सब मालावालों में 
अधिक मालावाला) । प्रथमान्त खज्शब्द से मत्वर्थ में अस्‌-माया-मेधा-खजो विनिं: 
(११६३) सूत्रद्वारा विर्निं प्रत्यय ला कर सुँब्लुक्‌ तथा पदान्त में क्वंन्प्रत्ययस्य कुः 
(३०४) द्वारा कुत्व करने से ख्रग्विन्‌ शब्द निष्पन्न होता है। अब अतिशयविशिष्ट 
अर्थ में वर्त्तमान 'खग्विन्‌ सूँ' से अतिशायने तमबिष्ठनौ (१२१८) द्वारा इष्ठन्‌प्रत्यय, 
तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकसञ्ञ्चा, प्रातिपदिक के अवयव सुँप्‌ का लुक, बिन्मतोलुंक 
(१२२६) इस प्रकृतसूत्र से इष्ठन्‌ के परे रहते विनूप्रत्यय का भी लुक्‌ कर निमित्तापाये 
नैमित्तिकस्याप्यपायः न्याय के अनुसार कुत्व के दूर हो जाने से “स्रज्‌ + इष्ठ' हुआ । 
यचि भम्‌ (१६५) सूत्रद्वारा यहां 'स्रज्‌' की भसञ्ज्ञा है, अतः देः (११५७) से टि 
(अज्‌) का लोप प्राप्त होता है । इस पर प्रकृत्यैकाच्‌ (१२२४) द्वारा प्रकृतिभाव के 
कारण उस का वारण हो जाता है । अब भत्व के कारण कुत्व की प्रबृत्ति नहीं होती । 
इस प्रकार 'स्रजिष्ठ:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 
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इमौ द्वावपि स्रग्विणौ, अयमनयोरतिशयेन खग्वी स्रजीयान्‌ (दो मालावान्‌ 
व्यक्तियों में अधिक मालावान्‌ व्यक्ति) | यहाँ द्विवचन “अनयो:' के उपपद में रहते 
द्विवचन विभज्योपपदे तरबीयसुँनौ (१२२२) सूत्र से ईयसँन्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक तथा 
विन्मतोलुंक्‌ (१२२९) से विन्‌ का भी लूक हो जाता है-खज्‌ +ईयस्‌ । अब दे: 
(११५७) द्वारा प्राप्त टिलोप का प्रकृत्यकाच (१२२४) से प्रकृतिभाव के कारण वारण 
हो कर-खजीयस्‌ । विभवितकार्य करने से 'खजीयान्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

मतुंप्‌ प्रत्यय के लुक्‌ के उदाहरण यथा-- 

सर्वे इमे त्वग्वन्तः, अयमेषामतिशयेन त्वग्वान्‌-- त्वचिष्ठः (सब त्वचावालों में 
अधिक त्वचावान्‌) । प्रथमान्त त्वचूशब्द से तदस्यास्त्यस्मिन्दिति भतंष (११८५) सूत्र- 
द्वारा मतूँप्‌ प्रत्यय हो कर सुँब्लुक्‌, मादुपधायाश्च मतोवोऽयवादिभ्यः (१०६५) से 
मतुँप्‌ के मकार को वत्ब तथा चोः कुः (१०६) से कुत्वादि करने से त्वग्वत्‌' (प्रशस्त 
त्वचा वाला) शब्द निष्पन्न होता है । अतिशयविशिष्ट अर्थ में वर्त्तमान 'त्बम्वत्‌ सुँ' से 
अतिशायने तमबिष्ठनो (१२१८) से इष्ठन्‌, सुँब्लूक तथा विन्मतोलुंक (१२२६) से 
सतुँपू का भी लुक कर कुत्वादि के हट जाने से--त्वच्‌ + इष्ठ । अब भसञ्ज्ञा के कारण 
टे: (११५७) द्वारा प्राप्त टिलोप का प्रकृत्यैकाच्‌ (१२२४) से प्रकृतिभाव के कारण 
वारण हो कर 'त्वचिष्ठः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अयमनयोरतिशयेन त्वग्वान्‌— त्वचीयान्‌ । यहां द्विवचन 'अनयोः' के उपपद में 
रहते द्विदचनविभज्योपपदे तरब्रीयसुनो (१२२२) द्वारा ईयसुन्‌ प्रत्यय करने पर 
बिन्मतोर्लुक्‌ (१२२६) से मतुंप्‌ का लूक हो जाने से- त्वच्‌ +-ईयस्‌ । अब प्रकृत्येकाच्‌ 
(१२२४) द्वारा प्रकृतिभाव के कारण हे: (११५७) सेटि का लोप नहीं होता-- 
त्वचीयस्‌ । विभक्तिकार्यं करने से 'त्वचीयान्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 

इसी प्रकार-- 

मतिमत्‌--मतिष्ठः, मतीयान्‌ । 

धनवत्‌--धनिष्ठ:, धनीयान्‌ । 

मेधाविन-मेप्रिष्ठ:, मेधीयान्‌ । 

बलवत्‌ - बलिष्ठः, बलीयान्‌ ।' 

अतिशायनिक (तुलनार्थक) प्रत्ययों के इस प्रसङ्ग में कुछ अन्य उपयोगी सूत्रों 
का जानना भी आरस्भिक विद्यार्थियों के लिये परम आवशयक है । अतः उन सूत्रों का 
संक्षेप से कुछ विवरण यहां उपस्थित किया जा रहा है-- 


१. इन सब में मतुँप या विन्‌ का लुक्‌ हो जाने पर टे: (११५७) सूत्रद्वारा टि का 
लोप हो जाता है! एकाच्‌ न होने से प्रद्धत्येकाच्‌ (१२२४) से प्रकृतिभाव नहीं 
हाता । (शिखरकारेणात्र अन्यविध्द प्रतिपादितम्‌, विशेषबुभूत्सुभिस्तत्तु तत्व 
दरष्टव्यम्‌) । 


३६६ भेमीव्याख्ययोपेतायां लघूसिडान्तकोमुद्यां 


(१) स्थूल-दूर-युव-ह्लस्व-क्षिप्र-क्ष्राणां यणादिपरं पूवस्य च गुणः 
(६.४.१५६) ॥ 

अर्थ: इष्ठन्‌, इमनिच्‌ या ईयसँन्‌ प्रत्ययों के परे रहते स्थूल, दूर, युवन्‌, 
ह्वस्व, क्षिप्र और क्षुद्र इन छः शब्दों के यण्‌ से ले कर परले भाग का लोप हो जाता है 
किञ्च यण्‌ से पूर्वं इकार उकार के स्थान पर गुण भी हो जाता है । यथा -- 

स्थूल (मोटा)--स्थों न इष्ठन्‌ = स्थविष्ठः । स्थवीयान्‌ । 

दूर (टूर) दो + इष्ठन्‌ = दविष्ठः । दवीयान्‌ । 

युवन्‌ (जवान)--यो + इष्ठन्‌ == यविष्ठः । यवीयान्‌ । 

ह्वस्व (छोटा) --हस्‌ + इष्ठन्‌ = हसिष्ठ: । हृसीयान्‌ । 

क्षिप्र (शी घ)--क्षेप्‌ -- इष्ठन्‌ = क्षेपिष्ठः । क्षेपीयान्‌ । 

क्षूद्र (छोटा) क्षोद्‌ + इष्ठन्‌ = क्षोदिष्ठः । क्षोदीयान्‌ ।* 

(२) युवाल्पयोः कनन्यतरस्याम्‌ (५.३.६४) ॥ 

अर्थ:--इष्ठन्‌ या ईयसुँन्‌ प्रत्यय के परे रहते युवन्‌ और अल्प शब्दों के स्थान 
पर विकल्प से कन्‌ सर्वादेश होता है । यथा -- 

युवन्‌ (जवान) --कन्‌ + इष्ठन्‌ = कनिष्ठः । कनीयान्‌ । 

पक्षे-यविष्ठः । यवीयान्‌ । (स्थूलदूरयुव ०) 
अल्प (थोड़ा)--कन्‌ + इष्ठन्‌ == कनिष्ठः । कनीयान्‌ । 
पक्षे अल्पिष्ठः । अल्पीयान्‌ । 

(३) अन्तिक-वाढ्योनेंदसाधौ (५.३.६३) ॥ 

अर्थः-~ इष्ठन्‌ या ईयसंन्‌ प्रत्यय के परे रहते अन्तिक को नेद तथा बाढ को 
साध आदेश होता है | यथा -- 

अन्तिक (निकट) नेद + इष्ठन्‌ = नेदिष्ठः । नेदीयान । 

बाढ (दृढ, अच्छा) --साध ¬ इष्ठन्‌ = साधिष्ठः । साधीयान्‌ । 

(४) प्रिय-स्थिर-स्फिरोरु-बहुल-्रु-वद्व-तूप्र-दीर्घ-वृन्दारकाणां प्र-स्थ-स्फ-वर्‌- 
बंहि-गर्‌-वर्ष-त्रब-द्राधि-वृन्दाः (६.४.१५७) ॥ 

अर्थ:-- इष्ठन्‌, इमनिच्‌ या ईयसुन्‌ प्रत्ययों के परे रहते प्रिय, स्थिर, स्फिर, 
उर, बहुल, गुरु, वृद्ध, तृप्र, दीर्घ और वृन्दारक इन दस शब्दों के स्थान पर क्रमशः प्र, 


स्थ, स्फ, वर्‌, बंहि, गर्‌, वष, त्रप्‌, द्राधि और वृन्द ये दस आदेश हो जाते हैं ।* 
यथा— 


१. इमनिच्‌ में इन के उदाहरण पीछे त्वतलोरधिकारः के अन्तरगत (११५८) सुत्राङ्क 
पर दिये जा चुके हैं, वहीं देखें । 
२. वषिनबंहि-द्राधिषु इकार उच्चारणार्थे इति नागेशः । 


तद्धितप्रक रणे प्रागिवीया: ३६७ 


प्रिय (प्यारा)--प्र + इष्ठ = प्रेष्ठः । प्रेयान्‌ । 

स्थिर (स्थायी) -- स्थ ञ- इष्ठ ==स्थेष्ठः । स्थेयान्‌ । 

स्फिर (बहुत)--स्फ + इष्ठ = स्फेष्ठः । स्फेयान्‌ । 

उरु (विशाल) - वर्‌ + इष्ठ = वरिष्ठ: । वरीयान्‌ 

बहुल (बहुत)--बंहि + इष्ठ = बंहिष्ठः । बंहीयान्‌ । 

गुरु (भारी) गर + इष्ठ == गरिष्ठः । गरीयान्‌ । 

वृद्ध (बूढा) खि +- इष्ठ == वषिष्ठः । वर्षीयान्‌ । 

तुप्र (सन्तुष्ट) -- त्रप्‌ = इष्ठ = त्रपिष्ठः । त्रपीयान्‌ । 

दीर्घं (लम्बा) = द्राघि + इष्ठ व= द्राधिष्ठः । द्राघीयान्‌ । 

वृन्दारक (सुन्दर)? -- वृन्द + इष्ठ = वृन्दिष्ठः । वृन्दीयान्‌ । 

(५) र ऋतो हलादेर्लघोः (११५६) ॥ 

अर्थः ~ इष्ठन्‌, इमनिंच्‌ या ईयसुँन्‌ प्रत्ययों के परे रहते हलादि लघु ऋकार 
को 'र' आदेश हो जाता है । इमनिच्‌ में उदाहरण इसी सूत्र पर पीछे दिये जा चुके हैं। 
इष्ठन्‌ और ईयसुँन्‌ में उदाहरण यथा--. 

पृथु (विशाल, चौड़ा) -प्रथू +- इष्ठन्‌ = प्रथिष्ठः । प्रथीयान्‌ । 

मृदु (कोमल) --म्रदु }-इष्ठन्‌ = म्रदिष्ठ: । स्रदीयान्‌ । 

भृश (अधिक) - भ्रण + इष्ठन्‌ = भ्रशिष्ठः । भ्रशीयान्‌ । 

कृश (कमजोर) --क्रश + इष्ठन्‌ = ऋणिष्ठ: । क्रशीयान्‌ । 

दृढ (मजब्ूत)--ब्रढ -- इष्ठन्‌ = द्रढिष्ठः । द ढीयान्‌ । 

परिवृढ (प्रधान, स्वामी) परिब्रढ + इष्ठन्‌ = परिब्रढिष्ठः । परिब्रढीयान्‌ । 

(६) त्रिष्ठेमेवःसु (६.४.१५४) ॥ 

अर्थ:-- इष्ठन्‌, इमनिच्‌ या ईयसुँन्‌ प्रत्ययों के परे रहते 'तृ' का लोप हो जाता 
है । यहां सम्पूर्णं 'तू' का ही लोप होता है, केवल ऋकार का नहीं, वह तो डेः (११५७) 
द्वारा सिद्ध था ही । उदाहरण यथा-- 

कर्ता (करने वाला) ~ कर्‌ इष्ठ = करिष्ठः | करीयान्‌ । 

विजेत (जीतने बाला)--विजे + इष्ठ = विजयिष्ठः । विजयीयान्‌ । 

स्तोतृ (स्तोता)--स्तो + इष्ठ = स्तविष्ठः । स्तवीयान्‌ ।* 

विद्यार्थियों के सुखबोध के लिये यहां आतिशायनिक (तुलनार्थक) प्रत्ययों की 
एक तालिका दे रहे हैं । तरपू-तमप्‌ प्रत्ययान्त रूप सरल होते हैं अतः उन का यहां 
संग्रह नहीं किया गया । ईयसुन्‌ और इष्ठन्प्रत्ययान्तों की ही तालिका यहां दी जा 
रही है-- 


१. वृन्दारकः सुरे पुंसि मनोज्ञश्रेष्ठयोस्त्रिषु इति मेदिनी । 
२. तू' का लोप हो जाने पर भी प्रत्ययलक्षण के कारण धातु को गुण हो जाता है । 


3९ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघूसिद्धाच्तको मुद्या 


शब्द दो में उत्कृष्ट सब सें उत्कृष्ट 
Positive Comparative Superlative 
१. पटु (चतुर) पटीयान्‌ पटिष्ठः 
२. लघू (छोटा) लघीयान्‌ लघिष्ठः 
३. प्रशस्य (प्रशंसनीय) श्रेयान्‌, ज्यायान्‌ श्रेष्ठः, ज्येष्ठः 
४. महत्‌ (बड़ा) महीयान्‌ महिष्ठः 
५. बहु (बहुत) भूयान्‌ भूयिष्ठः 
६. खग्विन्‌ (मालावाला) खजीयान्‌ ' स्रजिष्ठः 
७. त्वग्बत्‌ (छालवाला) | त्वचीयान्‌ त्वचिष्ठः 
८. स्थूल (मोटा) स्थवीयान्‌ स्थविष्ठः 
९. दूर (दूर) दवीयान्‌ दविष्ठः 
१०. युवन्‌ (जवान) कनीयान्‌, यवीयान्‌ कमिष्ठः, यविष्ठः 
११. छस्व (छोटा) हसीपान्‌ ह्वसिष्ठः 
१२. क्षिप्र (शीघ्र) क्षेपीयान्‌ क्षेपिष्ठ: 
१३. क्षुद्र (तुच्छ) क्षोदीयान्‌ क्षोदिष्ठः 
१४. अल्प (थोड़ा) कनीयान्‌, अल्पीयान्‌ । कनिष्ठः, अल्पिष्ठः 
१५. अन्तिक (समीप) नेदीयान्‌ नेदिष्ठः 
१६. बाढ (दृढ़, अच्छा) साधीयान्‌ साधिष्ठः 
१७. प्रिय (प्यारा) प्रेयान्‌ प्रेष्ठः 
१५. स्थिर (स्थिर) स्थेयान्‌ स्थेष्ठः 
१९. स्फिर (बहुत) स्फेयान्‌ | स्फेष्ठः 
२०. उरु (विशाल) वरीयान्‌ | वरिष्ठः 
२१. बहुल (बहुत) बंहीयान्‌ बंहिष्ठः 
२२. गुरु (बड़ा) गरीयान्‌ गरिष्ठः 
२३. वृद्ध (आयु में बडा) ज्यायान्‌, वर्षीयान्‌ ज्येष्ठः, वर्षिष्ठः 
२४. तृप्र (सन्तुष्ट) त्रपीयान्‌ त्रपिष्ठ: 
२५. दीर्घं (लम्बा) द्राघीयान्‌ द्राधिष्ठः 
२६. वृन्दारक (सुन्दर) वृन्दीयान्‌ वृन्दिष्ठः 
२७. पृथु (विशाल, चौड़ा) प्रथीयान्‌ प्रथिष्ठः 
२८. मृदु (कोमल) म्रदीयान्‌ स्रदिष्ठः 
२६. भृश (अधिक) भ्रशीयान्‌ श्रशिष्ठः 
३०. कृश (पतला, कमजोर) | क्रशीयान्‌ क्रशिष्ठः 
३१. दृढ (मजबूत) । द्रढीयान्‌ द्रढिष्ठः 
३२. परिवृढ (स्वामी, प्रधान) परिब्रडीयान्‌ परिब्रढिष्ठः 
३३. तनु (पतला) तनीयान्‌ तनिष्ठः 
३४. साधु (ठीक, युक्त) '। साधीयान्‌ साधिष्ठः 
३५. कतृ (करने वाला) | करीयान्‌ । करिष्ठः 
३६. अण्‌ (अणू) अणीयान्‌ : अणिष्ठः 


तद्धितप्रकरणे प्रागिवीयाः ३६६ 


तुलतार्थकों के साहित्यगत कुछ प्रयोग पथा-- 
(१) जननो जम्मभूमिश्च स्वर्गादपि गरीयसी ।* 
(२) बलोयसा हीनबलो विरोधं 
न भूतिकामो मनसापि वाञ्छेत्‌ । (पञ्चतन्त्र ३.१२६) 
(३) नेर्गुष्यम्रेव साधीयो धिगस्तु गुणगोरदम्‌ १ 
शाखिनोऽन्ये बिराजन्ते खण्डयन्ते चन्दनद्वमाः ॥ (भामिनी० १.८८) 
(४) त्वया साधु ससारस्भि नवे वयसि यत्तपः । 
हियते विषयैः प्रायो वर्घोयानपि भादृशः ॥ˆ (किरात० ११.१०) 
(५) भुनिरूपोः्नुरूपेश सुनुना ददृशे पुरः । 
द्राघीयसा वयोऽतीतः परिङ्लान्तः किलाध्वना ४“ (किरात ११.२) 
(६) कलत्रवानहं बाले कनीयांसं भजस्व मे । 
इति रामो वृ्स्घन्तीं वृषस्कन्धः शशास ताम्‌ ॥' (रघु० १२.३४) 
(७) विद्यावतां सकलमेव गिरां दवीयः 0 (भामिनी ० १.६८) 
(=) यावदर्थषदां वाचमेवमादाय साधवः । 
बिरराम महीयांसः प्रकृत्या मितभाषिणः ॥7 (माघ० २.१३) 
(६) अमरसिहो हि पापीयान्‌ सर्व भाष्यमच्च्रत्‌ । ` 
(१०) यच्श्रेयः स्यान्तिश्चितं ब्रूहि, तन्मे । 
शिष्यस्तेऽहं शाधि मां त्वाम्प्रपन्नम्‌ ॥ ¦ ˆ (गीता २.७) 


गरीयसी = गुरुतरा । ईयसुनि गुरुशब्दस्य गर्‌ इत्यादेशः (प्रियस्थिर०) । 

बलीयसा = बलवत्तरेण । विन्मतोलुक (१२२९) इति मतोर्लुक्‌ । 

साधीयः = साधुतरम्‌ । ईयसूँति देः (११५७) इति टेर्लोपः । 

वर्षीयान्‌ = वृद्धतरः । ईयसुँनि वृद्धशब्दस्य वर्ष इत्यादेशः । 

द्राघीयसा = दीर्घतरेण मध्वना परिक्लान्तः । ईयसूँनि दीर्घशब्दस्य द्राघ्‌ इत्यादेशः । 

शूर्पणखां प्रति रामस्योक्तिरियम्‌ । कनीयांसम्‌ == युबतरं लक्ष्मणम्‌ । 

युवाल्पयोः कनन्यतरस्याम्‌ (५.३.६४) इति युवशब्दस्य कन्‌ इत्यादेशः । 

७. दवीयः= दूरतरम्‌ | ईयसुँनि दूरशब्दस्य यणादिपरभागस्य लोपे पूर्वस्य उका रस्य 
गुणे च कृतेऽवादेशः । [विद्वानों के सब कार्य वाणी से दूर अर्थात्‌ अनिर्वचनीय होते 
हैं ।] 

८. महीयांसः नन महत्तराः । ईयसुँनि महच्छब्दस्य टेर्लोपः । 

९. पापीयान्‌ == पापतरः, दुष्टतरः । ईयसुँनि टेर्लोपः । 

१०. श्रेयः = प्रशस्यतरम्‌ । ईयसुँति प्रशस्यस्य श्वः (१२२३) इति आदेशः । 

ल० प० ( २४) 


GR LOS 


३७० भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


(११) कर्म ज्यश्यो ह्यकर्मणः ।” (गीता ३.८) 
(१२) निरुक्त वा एनः कलीयो भवति । (शतपथब्राह्मणे)' 
(स्वीकार किया गया पाप कम हो जाता है ।) 
(१३) बृहत्सहायः कार्यान्त क्षोदीयानपि गच्छति । 
सम्भूयाम्भोधिमभ्येति महानद्यां नगापगा ॥? (माघ० २.१००) 
(१४) यतिवंशिष्ठो यमिनां वरिष्ठः ।” (भट्टि० १.१५) 
(१५) अणोरणीयान्‌ महतो महीयान्‌ ।“ 
आत्मास्य जन्तोनिहितं गुहायाम्‌ । (केन उपनिषद्‌) 
(१६) अश्वः पशूनाम्‌ आशिष्ठ: ।* (शतपथब्राहाणे) 
(१७) वाय्वे क्षेपिष्ठा देवता ।” (ऐतरेयब्राहाणे) 
(१८) इयं हि~ अभिरूपभूयिष्ठा परिषत्‌ । ` (शाकुन्तल प्रस्तावना) 
(१६) तेजस्विमध्ये तेजस्वी दवोयानपि गण्यते ) ` (माघ० २.५१) 
(२०) पुर्वपरनित्यान्तरङ्गापदादानामु्तरोत्तरं बलीयः १० । (परिभाषा) 
विशेष बक्तव्य - प्रकर्षप्रत्ययान्त से पुनः दूसरा प्रकर्षप्रत्यय नहीं होता--ऐसा 


१. ज्यायः = प्रणस्यतरम्‌ । ईयसँनि ज्यच (१२२५) इति प्रशस्यस्य ज्यादेशः । 


२ 


जौ 


॥ 


ज्यादादोयस: (१२२६) इति आकारादेश: । 


` कनीयः = अल्पतरम्‌ । ईयसुँगि घवाहपयो: कनन्यतरस्याम्‌ (१.३.६४) इति अल्प- 


शब्दस्य कतादेश: । 

क्षोदीयान्‌ =क्षुद्रतरः। ईपसुँनि क्षुद्रशब्दस्थ यणादिपरभागे लुप्ते पूर्वस्य च गुणे 
रूपसिद्धिः । 

वरिष्ठः = उर्तमः = महत्तमः । इष्ठनि महत्पर्यायस्य उरुशब्दस्य वर्‌ इत्यादेशः । 
अणीयान्‌ = अणुतरः, सूक्ष्म इति भावः । महीयान्‌ = महत्तरः । उभयत्र ईयसुँनि 
टेर्लोपः । 

आशिष्ठ:== आशुतमः = शीघ्रतमः । इष्ठनि टेर्लोपः (११५७) । 

क्षेपिष्ठा = क्षिप्रतमा । इष्ठनि क्षिप्रशब्दस्य यणादिपरभागे लुप्ते पुर्वस्य इकारस्य 
च गुणे स्त्रियां टापि रूपं सिध्यति। 

अभिरूपाः = विद्वांसो भूयिष्ठाः == बहुतमा यस्यां सा तथोक्ता, विद्वदूबहुलेति भावः । 
बहुशब्दाद्‌ इष्ठनि तस्यादेरिकारस्य लोपे यिडागमे बहोश्च भू इत्यादेशे च कृते 
भूयिष्ठशब्दः सिध्यति (१२२८) । 

दवीयान्‌ = दूरतरः । सिद्धि रुक्तपूर्वा । 


१०, बलीयः = बलवत्तरम्‌ । बिन्मतोर्लुक्‌ (१२२६) । 


सद्धितप्रकरणे प्रागिवीया: ३७१ 


अनेक वैयाकरणो का मन्तव्य है।१ परन्तु काशिकाकार का मत है कि जब प्रकर्षवानों 
में भी पुनः प्रकर्ष को विवक्षा हो तो आतिशयनिकप्रत्ययान्तो से भी दूसरा प्रकर्ष- 
प्रत्यय आ सकता है । यथा -देवो व: सविता प्रापंयतु श्रेष्ठतमाय कर्मणे (यजुः० १.१); 
युधिष्ठिरः श्रेष्ठतमः कुरूणाम्‌ (अनुपलब्धमूलम्‌) । यहां 'श्रेष्ठ' इस आतिशय निक प्रत्ययान्त 
से दूसरा आतिशयनिक तमप्‌ प्रत्यय किया गया है ।* परन्तु निषेध मानने वालों का 
कथन है कि प्रथम उदाहरण वेदिक है । इस में अतिशयनिकप्रत्ययान्त श्रेष्ठ” शब्द से 
स्वार्थं में तमप्‌ प्रत्यय आया है । दूसरे लौकिक उदाहरण को वे लोग असाधु मानते हैं । 

अब ईषदसमाप्ति (कुछ न्यूनत्व) अर्थ में वर्तमान सुबन्त और तिङन्त दोनों 
से कल्पप्‌ आदि प्रत्ययों का विधान करते हैं । 


[लघ्‌ ०] विधि-सूतरमू-- ( १२३०) 
ईवदसमाप्तो कहपब्देश्यवेशोयर: । ५।३।६७॥ 

(ईषदसमाप्तिकिशिष्टेऽ्थं वर्तमानात्‌ सुंबन्तात्तिङन्ताच्च कल्पब्देश्य- 
देशीयरः प्रत्ययाः स्युः)! ईषदूनो विद्वान विद्वत्कल्पः। विद्ृद्देशीयः । 
पचतिकल्पम्‌ ॥ 

अर्थः कुछत्यूनताविशिष्ट अर्थ में वर्तमान सँँबन्त या तिङन्त से स्वार्थ में 
कल्पप्‌, देश्य और देशीयर्‌ ये तद्धित प्रत्यय हों । 

व्याख्या -- ईषदसमाप्तौ ।७।१। कल्पब्देश्यदेशीयरः 1१।३। तिङः 1५।१। (तिङश्च 
सुत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ङयाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः ये सब पूर्वतः अधिकृत हें । 
न समाप्तिः--असमाप्तिः, नञ्तत्पुरुषः । ईषच्चासावसमाप्तिः-ईषदसमाप्तिः, तस्याम्‌ 
= ईषदसमाप्तौ, कमंधारयसमासः । पदार्थों की पुर्णता को समाप्ति कहा जाता है; 
उस में कुछ कमी या न्यूनता रह गई हो तो उसे ईषदसमाप्ति कहेंगे । कल्पपू च 
देश्यश्च देशीयर्‌ च कल्पब्देश्य-देशीयरः, इतरेतर्न्द्रः । अर्थः (ईषदसमाप्तौ) कुछच्यू- 
नताविशिष्ट अर्थ में बर्तमान (प्रातिपदिकात्‌ = सुँबन्तात्‌) सुँबन्त और (तिङः = 
लिङन्तात्‌) तिङन्त से स्वार्थ में (तद्धिताः) तद्वधितसञ्ज्ञक (कल्पन्देश्यदेशीयरः) कल्पप्‌, 
देशय और देशीयर्‌ प्रत्यय हो जाते हैं । 

कल्पपूप्रत्यय का अन्त्य पकार तथा देशीयरुप्रत्यय का अन्त्य रेफ इत्सञ्ञ्चक 
हो कर लुप्त हो जाते हैं । ये स्वरार्थं जोड़े यये हैं । 

सुँबन्त से उदाहरण यथा-- 


१. आतिशायनिकप्रत्ययान्ताद्‌ आतिशायनिको न, अनभिधानात्‌ । श्रेष्ठतमाय कर्मणे 
इत्यादिकं तु छान्दसत्वात्‌ स्वार्थ साधु । (ल॑घूशब्देन्दुशेखरे) 

२. यदा च प्रकर्षवतां पुनः प्रकर्षो विवक्ष्यते तदातिणशायिकान्तादपर आतिशायनिकः 
प्रत्ययो भवत्येव ! देवो वः सविता प्रापयतु श्रेष्ठतमाय कर्मये । युधिष्ठिर: श्रेष्ठतमः 
कुरूणासिति । {काशिका ५.३.५१) 


र 


३७२ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमु्चाँ 


ईषदूनो विद्वानू-विद्व त्कल्प:, विद्ृददेश्यः, विद्वहेशीयो वा (कुछ कम विद्वात्‌, 
लगभग विद्वान्‌, विद्वान्‌ के सदुश, विद्वतुल्य आदि) । यहां ईषदु-असमाप्तिविशिष्ट अर्थ 
में वर्त्तमान “विद्वस्‌ + सुँ इस सूँबन्त से प्रकृत ईषदसमाप्तौ कल्पब्देश्यदेशीयरः (१२३०) 
सूत्रद्वारा स्वार्थ में कल्पप्‌, देश्य और देशीयर्‌ ये तद्धित प्रत्यय हो जाते हैं । अब तद्धि- 
तान्त होने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण सुँपो धातुप्रातिपदिकयों: (७२१) से सुँप्‌ 
(सुँ) का लुक्‌, पदत्वात्‌ वर्सु-ल्न सूँ-ध्वंस्वनडुहां दः (२६२) से सकार को दकार तथा 
खरि च (७४) से चर्त्वं कर विभक्ति लावे से 'बिद्वत्कल्पः, विद्वहदेश्यः,विट्ठहेशीयः, ये 
तीन प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं। अन्तिम दो में खर्‌ परेन होने के कारण चर्च नहीं 
होता । 

तिङन्त से उदाहरण यथा-- 

ईषदूनं पचति--पचतिकल्पम्‌ पचतिदेश्यं पचतिदेशीयं वा (कुछ न्यून पाकक्रिया 
करता है, कुछ कम पकाता है) । यहां 'पचति' यह तिङन्त ईषदसमाप्तिविशिष्ट अर्थ 
में वत्तेमान है अतः ईषदसमाप्तौ कल्पब्देश्यदेशीयरः (१२३०) इस प्रकृतसुत्रद्वारा कल्पप्‌, 
देश्य और देशीयर्‌ प्रत्यय हो कर लोकानुसार नपुंसकलिङ्ग के ्रथमैकवचन में विभक्ति- 
कार्थ करने से पचतिकल्पम्‌, पचतिदेश्यम्‌ तथा पचतिदेशीयम्‌ ये तीन प्रयोग सिद्ध हो 
जाते हैं। 

इसी प्रकार--पञ्चवर्षंकल्पः, पञ्चवर्षदेश्यः, पञ्चवर्षदेशीयो वा (जो पाञ्च 
वर्ष से कुछ कम वयः का है, पूरे पाञ्च वर्ष का नहीं, लगभग पाञ्च वर्षो वाला) । 
पञ्च वर्षाणिः भूतः-यहां भूतः' (हो चुका) इस तद्भितार्थं की विवक्षा में 'पञ्चन्‌ 
शस्‌ न वर्षं शस्‌ में तद्धितार्थोत्तरपदसमाहारे च (६३६) से द्विगुसमास हो कर 
विभक्तियों का लुक्‌ तथा पदान्त नकार का भी लोप कर देने से 'पञ्चवर्ष' बना । अब 


इस से तमधीष्टो भूतो भूतो भावी (५.१.७६) ° सूत्रद्वारा “भूत: अर्थ में उन्‌ प्रत्यय ला 


१. स्वाथकाः प्रकृतितो लिङ्गवचनान्यनुवत्तन्ते (स्वाथिकप्रत्ययान्त शब्द अपनी 
प्रकृति के लिद्ध और वचनों का अनुसरण किया करते हैं) इस वचन के अनुसार 
विद्वत्कल्प:' आदि में प्रकृति (विद्वस्‌) के समान लिङ्ग और वचन हो जाते हैं । 
परन्तु कहीं कहीं इस नियम का उल्लङ्घन भी देखा जाता है । यथा- गुडकल्पा 
राक्षा, शर्केराकल्पो गुडः, तैलकल्पा प्रसन्ना (सुरा) । इन में प्रकृति का लिङ्ग 
न हो कर अभिधेयवत्‌ लिङ्ग हुआ है। अत एव कहा भी है--क्वचित्‌ स्वाथिकाः 
प्रकृतितो लिङ्गवचनान्यतिवत्तन्ते । 

२. यहां ea (२.३.५) सुत्र से द्वितीयाविभक्ति का प्रयोग 
हुआ है। 

३. तमधीष्टो भृतो भूतो भावी (५.१.७९) । अर्थः-- द्वितीयान्त कालवाची प्रातिः 
पदिक से अधीष्ट (सत्कारपूर्वक प्रेरित), भृत (वेतन से खरीदा हुआ), भूत (हो 
चुका हुआ), भावी (होने वाला)--इन चार अथों में तद्धितसञ्ज्ञक ठञ प्रत्यय 
हो जाता है। यथा-मासमधीष्ट:-_मासिकोऽध्यापकः । मासं भृतः--मासिकः 
कर्मकरः । मासं भूतः--मासिको व्याधिः । मासं भावी--मासिक उत्सवः । इन 
उदाहरणों में कालवाचक मासशब्द से कालाध्वनोरत्यन्तसंघोगे (२.३.५) द्वारा 
द्वितीया विभक्ति हुई है । 


आ (हिन 
तद्धितप्रकरणे प्रागिवीयाः ७ ० ३७३ 
कर उस का चित्तवति नित्यम्‌ (५.१.८५)१ से लुक्‌ हो जाता है--पञ्चवर्ष: (पूरे 
पाञ्च वर्ष की वयः वाला) । अब ईषदूनः पञ्चवर्ष:---पञ्चवर्षकल्प:, पञ्चवर्षदेश्यः 
इत्यादि प्रकृत सूत्रद्वारा सिद्ध हो जाते हैं। देवदत्तः पञ्चवर्षकल्पो न तु पञ्चवर्षः, 
देवदत्त लगभग पाञ्च वर्ष का है पूरे पाञ्च वर्ष का नहीं । 
कल्पप्‌ आदि प्रत्ययों के कुछ साहित्यगत प्रयोग यथा-- 
[क॑] स पुण्यकीतिः शतमन्युकल्पो महेद्ललोकप्रतिमा समृद्धघा । 
अध्यास्त सर्वत्तंसुखामयोध्यामध्यासितां ब्रह्ममिरिद्वबोधेः ॥ 
(भट्टि० १.५) 
[ख] तं राजवीध्यामधिहस्ति यान्तमाधोरणालम्बितमप्रचवेशम्‌ । 
षड्वषदेशीयमणि प्रभुत्वात्‌ प्रेक्षत्त पौराः पितृगौरवेण ॥ 
(रघु० १5.३९) 
[ग] एक्षेतामाश्रमादाराद्‌ गिरिकल्पं पतत्रिणम्‌ । 
तं सोताघातिनं मत्वा हन्तुं रामोऽभ्यधावत ॥ 


(भट्टिः ६.४१) 
[घ] वनानि तोयानि च नेत्रकल्पेः पुष्पेस्सरोजँश्च चिलीनभू ङ्गैः । 
परस्परं विस्मयवन्तिलक्ष्मौमालोकयाञ्चक्रुरिबादरेण ॥ 
(भट्टि ० २.५) 


[इ] शरीरसादादसमग्रभूषणा मुखेव साइलक्ष्यत लोत्नपाण्डुना । 
तनुप्रकाशेन विचेयतारका प्रभातकल्पा शशिनेब शबरी ॥ 
(रघु० ३.२) 
अब इसी अर्थ में सुँबन्त प्रकृति से पूर्व बहुच्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघु०] विधिन्युत्रम--( १२३१) 
विभाषा सुँपो बहुच्‌ पुरस्तात्त ।५।३।६८।। 
ईषदसमाप्तिविशिष्टेऽथे सुँबन्ताद्‌ बहुज्वा स्यात्‌, स च प्रागेव न तु 
परतः । ईषदूनः पटुः बहुपटुः । पट्कल्पः । सुँपः किम्‌ ? यजतिकल्पम्‌ ॥ 
अर्थ:--कुछ च्यूनताविशिष्ट अर्थ में वत्तैमान सुँबन्त से विकल्प कर के बहुच्‌ 
तद्धितप्रत्यय हो, परन्तु वह प्रत्यय प्रकृति से परे न हो कर उस से पूर्व में ही हो । 
व्यास्या--विभाषा । १।१। सुपः 1५1१ बहुच्‌ 1१1१) पुरस्तात्‌ इत्यव्ययपदम्‌। 


१. चित्तवति नित्यम्‌ (५.१.८८) । अर्थ:--वर्षशब्दान्त द्विगु से अधीष्ट आदि अर्थो 
में हुए तद्धितप्रत्यय का नित्य लुक्‌ हो, यदि चेतन अभिधेय हो तो । 

२. हरदत्त, दीक्षित, नागेशभट्ट आदि अनेक प्रमुख वैयाकरण 'सुँपः” को पञ्चम्यन्त न 

मान कर षष्ठ्यन्त ही मानते हैं । उनके अनुसार 'पुरस्तात्‌' के योग में षष्ठयत- 

सर्थप्रत्ययेन (२.३.३०) सूत्रद्वारा इस में षष्ठी हुई है । विस्तार के लिये इस स्थल 

पर तत्त्वबोधिनी आदि का अवलोकन करें । 


३७४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुद्य 


तु इत्यप्यव्ययपदम्‌ । ईषदसमाप्तौ ।७1१। (ईषदसमाप्तौ कल्पब्देश्यदेर 
प्रत्ययः, ङचाप्त्रातिपदिकात्‌) तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अथिक्कत हैं 
समाप्तौ) कुछ न्यूनत्वविशिष्ट अर्थ में वर्तमान (सूँप:) सुँबन्त से स्वार्थ में (तद्धितः) 
तद्धितक्षज्ञक (बहुच्‌) बहुच्‌ प्रत्यय (विभाषा) विकल्प से हो जाता है, परन्तु यह प्रत्यय 
(पुरस्तात्‌) सुँग्न्त से पूर्वं (तु) ही प्रयुक्त होता है । 

अष्टाध्यायी में समस्त प्रत्यय प्रत्यय: (३.१.१), परश्च (३.१.२) अधिकारों 
के कारण प्रकृति से परे ही विधान किये जति हैं, परन्तु प्रकृत बहुच्‌ प्रत्यय ही अकेला 
एक ऐसा प्रत्यय है जो प्रकृति से पहले जोड़ा जाता है । 

बहुचूप्रत्यय का अन्त्य चकार हलन्त्यम्‌ (१) दारा इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो 
जाता है, बहु' मात्र अवशिष्ट रहता है । चकार अनुबन्ध अन्तोदात्तर्वर के लिये जोड़ा 
गया है। 

उदाहरण यथा-- 

ईषदूनः पटु:--बहुपटु: (कुछ कम चतुर, चतुरसदृश) । यहां ईषदसमाप्तिविशिष्ट 
अर्थ में वत्तंमान 'पटु सूँ' इस सुँबन्त से विभाषा सुंपो बहुच्‌ पुरस्तात्तु (१२३१) इस 
प्रकृत सुत्र से विकल्प कर बहुच्‌ प्रत्यय प्रकृति से पूर्व में रखने पर -- बहु पटु सुँ। अब 
अर्थवदधात्रप्रत्ययः प्रातिषदिकम्‌ (११६) से समग्र समुदाय की प्रातिपदिकसञ्ज्ञा हो 
कर सुँपो धातुप्रातिपदिकयो: (७२१) द्वारा प्रातिपदिक के अवयव सुंप्‌ (सूँ) का 
लुक्‌ करने से-बहुपटु । अब प्रातिपदिकत्वात्‌ विभक्त्युत्पत्ति के प्रसङ्ग में प्रथमा के 
एकवचन की विवक्षा में 'बहुपटु:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । जिस पक्ष में बहुच्‌ प्रत्यय 
नहीं होता वहां ईषदसमाप्तौ कल्पश्देश्यदेशीयरः (१२३०) इस पूर्वसूत्र से कल्पप्‌ आदि 
प्रत्यय हो कर 'पट्कल्पः, पटुदेश्यः, पटुदेशीयः’ ये प्रयोग भी उपपन्न हो जाते हैं । 


१. ध्यान रहे कि तद्धितसञ्ज्ञक बहुच्‌ प्रत्यय प्रकृति के आदि में किया जाता है, इस 
से बहुपटु सुं' यह तद्धितान्त नहीं होता । तद्धितान्त न होने से कृत्तदितसमासाश्च 
(११७) द्वारा इस की प्रातिपदिकसंज्ञा हो नहीं सकती । इसलिये अर्थवदधा- 
तुरप्रत्ययः प्रातिपदिकम्‌ (११६) सूत्र से ही प्रातिपदिकसञ्ज्ञा की जा रही हू । 
इस सुत्र में भी यद्यपि प्रत्ययान्त की प्रातिपदिकसञ्ज्ञा करने का निषेध कहा 
गया है तथापि यहां अन्त में स्थित सुंप्रत्यय पटु से विधान किया गया है बहुपटु 
से नहीं, इस तरह वह प्रत्यय समुदाय का नहीं माना जा सकता । अतः प्रत्ययान्त 
न होने से इस की घ्रातिपदिकसञ्ज्ञा निर्बाध हो जाती है । विशेष जिज्ञासु यहां 
पर बालमनोरमाटीका का अबलोकन करें । 

२. क्वचित्‌ स्वार्थिका : प्रकृतितो लिङ्गवचनान्यतिबर्तन्ते । (प०)--स्वाथिक प्रत्यय 
यद्यपि कहीं कहीं प्रकृति के लिङ्गवचनों का अतिक्रमण भौ कर लिया करते हैं 
तथापि यह बात बहुचूप्रत्यय से जुड़े शब्दों पर लागू नहीं होती । बहुच्‌ करने पर 
प्रकृति के लिङ्गवचनों का ही सदा अनुसरण करना चाहिये ऐसा भाष्यकार का 
मन्तव्य है । अत एव कहा भी है-- 

स्यादीषदसमाप्तो तु बहुच्‌ प्रकृतिलिङ्गता । 


न्न क „ तर 
तद्वितप्रकरणे प्रायिवीयाः Ne ३७% 
इस सुत्र में “सूँपः' इसलिये कहा है कि यह प्रत्यय तिङन्त से न हो कर केवल 
सुँबन्त से ही हो। यद्यपि ङय्प्रातिपदिकात्‌ (११६) अधिकार के कारण यह प्रत्यय 
स्वतः ही सुंबन्त से सिद्ध था तथापि पीछे से 'तिङ:' का अतुवत्तंन चले आने और आगे 
भी चले जाने से कहीं यह भी तिङन्त से न हो जाये इसलिए सुत्र में 'सँँपः का पुनः 
ग्रहण किया गया है । अतः यह प्रत्यय 'यजति' आदि तिङन्तो से कभी महीं होता, वहां 
तिङश्च (१२१६) सुत्र से कल्पप्‌ आदि तीन प्रत्यय ही होते हैं-यजतिकल्पम्‌, यजति- 
देस्यम्‌, यजतिदेशीयम्‌ । 
बहुचूप्रत्यय के कुछ साहित्यगत प्रयोग यथा-- 
(१) स्वयं प्रणभतेऽत्पेऽपि परवाया वुपेयुषि । 
निदर्शनमसाराणां लघुबहुतृणं नरः ॥ (माघ० २.५०) 
(२) कीर्णा रेजे साजिभूमिस्समन्तादप्राणड्धि: प्राणभाजां प्रतीके: । 
बह्वारन्धरधसंयोनितैर्वा रूपैः स्रष्टुः सृष्टिकर्मान्तशाला || 
(माघ० १८.७६); 
अब 'क' प्रत्यय का अधिकार चलाते हैं-- 
[लघु ०] अधिकारसूत्रम्‌-(१२३२) प्रागिवात्‌ कः ।५।३।७०॥। 
इवे प्रतिकृतौ (५३-६६) इत्यतः प्राक्‌ काधिकारः ।। 
अर्थः अष्टाध्यायी में इस सुत्र से ले कर इवे प्रतिकृतो (५.३.६६) सुत्र से 
पूर्व 'क' प्रत्यय अधिकृत किया जाता है । 
व्याख्या --प्राक्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । इवात्‌ ।५।१। के: ।१।१। प्रत्ययः, परश्च, 
ङधाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हुँ । 'इवात्‌' से यहां इवे प्रतिकृतौ 
(१२३५) सूत्र की ओर संकेत किया गया है । अर्थः--यहां से ले कर (इवात्‌) इके 
प्रलिक्कतौ सुत्र से (प्राक्‌) पहले (तद्धित:) तद्धितसञ्ञ्ञक (कः) 'क' प्रत्यय अधिकृत किया 
जाता है । 
यह अधिकारसुत्र है । यहां से ले कर अष्टाध्यायी में आगे आने वाले इवे प्रतिकृतौ 
(५.३.९६) सूत्र से पूर्वं तक जो जो सुत्र कहे जायेंगे उन में 'क' प्रत्यय का विधान्न 
समझा जायेगा । यथा~ अज्ञाते (१२३४), अज्ञातत्वविशिष्ट अर्थ में वत्तमान प्राति- 
पदिक से 'क' प्रत्यय हो । अज्ञातोऽश्वः- अश्वकः, गर्देभकः, उष्ट्रकः । इसी प्रकार अन्य 
सुत्रो में भी 'क' प्रत्यय का अधिकार समझा जायेगा । 
अब इस काधिकार के अपवाद एक अन्य अधिकार का अवतरण करते हैं-- 


[लघु ०] भधिकार-सूत्रम्‌-(१२३३) 
अव्ययसर्वेनाम्नामकंच्‌ प्राक्टेः ।५।३।७१॥।। 
कापवादः । तिङइचेत्यनुवर्त्तते ॥ 
अर्थः-यहां से ले कर इवे प्रतिकृतौ (५.३.६६) से पूर्व के सुत्रों में अब्ययों,. 
सर्वनामों तथा तिङन्तों की टि से पूर्वे तद्धितसञ्ज्ञक अकच्‌ प्रत्यय हो (क प्रत्यय नहीं) । 


३७६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्यां 


यह सूत्र पूर्वाक्त 'क' प्रत्यय का अपवाद है। यहां तिङश्च सूत्र का भी पोछे से अनु- 
वत्तेन होता है । 

व्याख्या --अव्ययसबेनाम्ताम 1६1३। अकच्‌ ।१।१। प्राक्‌ इत्यव्ययपदम्‌ । टे: 
।५।१। प्रागिबात्कः से प्रागिवात्‌' का तथा तिङश्च (१२१९) इस पूरे सुत्र का पीछे से 
'अनुवत्त॑न होता है । प्रत्ययः, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। अव्ययानि च सर्व- 
“नामानि च अव्ययसर्वनामानि, तेषाम्‌ = अव्ययसर्वनाम्तासू, इतरेतरद्वन्द्र: । अर्थ:--- 
(प्राग्‌ इवात्‌) यहां से ले कर इडे प्रतिक्षत सूत्र से पूर्व के सूत्रों में (अव्ययसर्वनाम्नाम्‌) 
अव्ययो, सर्वनामों तथा (तिङः == तिङन्तानां च) तिङन्त शब्दों की (टे:) टि* से (प्राक्‌) 
पूर्व (तद्धितः) तद्धितसञ््क (अकच्‌) अकच्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

पूर्वोक्त अधिकार (१२३२) के द्वारा इवे प्रलिकृतौ (५.३.६६) सूत्र से पूर्व 
'क' प्रत्यय अधिकृत किया गया था उस का यह अकच्‌ प्रत्यय अपवाद है । क और 
अकेंच प्रत्ययों में स्वरूप का तो अन्तर है ही परन्तु इस के अतिरिक्‍त दोनों में अन्य भी 
दो बड़े अन्तर हैं । तथाहि-- 

(१) क' प्रत्यय प्रकृति से परे होता है परन्तु अकच्‌ प्रत्यय अव्यय आदि की 
टि से पूर्व । 

(२) 'क' प्रत्यय तिङन्तो से नहीं होता किन्तु अकच्‌ प्रत्यय तिङन्तो से भी हो 
जाता है । 

अकच्‌ प्रत्यय में अन्त्य चकार तथा उस से पूर्वं वाला अकार इत्सञ्ञ्ञक है, 
अतः इन का लोप हो कर 'अक्‌' मात्र शेष रहता है । चकार अनुबन्ध चितः (६.१.१५७) 
सुत्रद्वारा अन्तोदात्तस्वर के लिये तथा अकार उच्चारणार्थ जोड़ा गया है । 

इस सूत्र में सुँप और 'प्रातिपदिकात्‌ दोनों का अनुवर्तन होता है । अतः यह्‌ 
प्रत्यय प्रयोगानुसार कहीं तो सुँबन्त की टि से पूर्वं और कहीं प्रातिपदिक की टि से पूर्व 
'होता है । युष्मद्‌ और अस्मद्‌ शब्दों को छोड़ सर्वत्र यह्‌ प्रातिपदिक की टि से पुवे ही 
होता है। यृष्मद्‌-अस्मद्‌ शब्दों में यह उभयविध देखा जाता है। इस की व्यवस्था 
अग्निमसूत्रस्थ वात्तिक (बा० ९४) द्वारा करेंगे । 

उदाहरणप्रदर्शन से पूर्व अब इस प्रकरण में अर्थ का निर्देश करते हैं-- 

| लघु ० | विधि-सूत्रम्‌ - (१२३४) अज्ञाते ।५।३।७३।। 

(अज्ञातविशिष्टार्थात्‌ प्रातिपदिकात्‌ तथैव च तिङन्तात्‌ स्वाथ यथा- 

विहितं प्रत्ययः स्यात्‌) । कस्यायमञ्वोऽशवकः । उच्चकंः । नीचके: । सवके ॥ 


१, अचोऽन्त्यादि टि (३९) । किसी शब्द के अन्त्य अच्‌ से ले कर अग्निस सारा भाग 
'टि' कहाता है | यथा--युष्मदू, अस्मद्‌ शब्दों में 'अद्‌' टि है, पचति में 'इ' 
मात्र टि है, इसी प्रकार सवं में 'अ' टि है । 

२. 'सुँपः' का अनुवर्तत विभाषा सूपो बहुच्‌ पुरस्तात्तु (१२३१) सूत्र से होता है 

` और 'प्रातिपदिकात्‌’ तो ङचाप्प्रालिपदिकात्‌ (११९) द्वारा अधिकृत है ही । 
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अर्थ:--अज्ञातत्वविशिष्ट अर्थ में वर्त्तमान प्रातिपदिक से अथवा तिङन्त से 
यथाप्राप्त (क और अकच्‌) प्रत्यय हों । 

व्यास्या--अज्ञाते ।७। १। कः ।१।१। अकंच्‌ ।१।१। (दोनों पूव॑सूत्रों से अधिकृत 
हैं) । तिङश्च (१२१६) सुत्र से 'तिङः' का अनुवत्तेन होता है। प्रत्ययः, परश्च, 
ङ्याप्ग्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पुर्वंतः अधिकृत है । अर्थः (अज्ञाते) अज्ञातत्व- 
विशिष्ट अर्थ में वर्तमान प्रातिपदिकों एवं तिङन्तों से यथाविहित (कः, अकच्‌) 'क' 
अथवा 'अकचू' ये (तद्धितौ) तदित प्रत्यय हो जते हैं। उदाहरण यथा--- 

कस्यायम्‌? अश्वः--अश्वकः (जिस का स्वामी विदित नहीं ऐसा घोड़ा) । यहां 
अज्ञातत्वविशिष्ट अर्थ में वर्तमान 'अश्व सुँ' इस प्रथमान्त प्रातिपदिक से प्रागिवात्‌ कः 
(१२३२) के अधिकार में अज्ञाते (१२३४) सूत्रद्वारा तद्धितसञ्ज्ञक 'क' प्रत्यय हो कर 
-तद्धितान्तत्वेन प्रातिपदिकसंज्ञा के कारण सुपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) से उस के 
अवयव सुँप्‌ (सुँ) का लुक्‌ हो जाता है--अश्व + क = अश्वक । अब विभक्ति लाने से 
'अश्वकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार—अज्ञातो गदंभ:--गदंभक: । अज्ञात उच्द्र:--उष्ट्रक:। इत्यादि । 

अव्ययों से अज्ञात अर्थ में अकच्‌ यथा-- 

अज्ञातमुच्चे:--उच्चकंः (अज्ञात ऊँचा) । 'उच्चेस्‌' शब्द स्वरादिगण में पाठ के 
कारण स्वरादिनिपातमव्ययम्‌ (३६७) से अव्ययसंज्ञक है। अज्ञातत्वविशिष्ट अर्थ में 
वत्तंमान इस से काधिकार के अपवाद अव्ययसवेनाम्नामकंच्‌ प्राक्‌ टेः (१२३३) के 
अधिकार में अज्ञाते (१२३४) सूत्रद्वारा टि (ऐस्‌) से पूवं अकच्‌ प्रत्यय हो जाता है-- 
उच्च्‌ न अकंच्‌ + ऐस्‌ = उच्च + अक्‌ + ऐस्‌ = उच्चर्कस्‌। अब इस से आगे लाये गये 
'सुँ' का अव्ययादाप्सुंपः (३७२) से लुक्‌ हो कर पदान्त सकार को रुत्व तथा रेफ को 
“विसगे आदेश (६२) करने पर 'उच्चकेः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार-- अज्ञातं नीचे:--नीचके: । अज्ञातं शने:--शनके: । इत्यादि । 

सर्वनामों से अज्ञात अर्थ में अकंच्‌ यथा-- 

अज्ञाताः सर्वे सर्वके (अज्ञात सब) । यहां “सर्वं जस्‌’ इस प्रथमान्त सर्वनाम से 
अज्ञाते (१२३४) के अर्थ में अब्ययसर्वनाम्नामकंच्‌ प्राक्टेः (१२३३) सूत्रद्वारा टि 
(अ) से पूर्व अकंच्‌ प्रत्यय हो कर अर्थबदधातुरप्रत्ययः प्रातिपदिकम्‌ (११६) से प्राति- 
पदिकसञ्ज्ञा तथा सुंपो धातुप्रातिपदिकयोः (७२१) द्वारा सुँप्‌ (सुँ) का लुक्‌ हो जाता है-- 
स्व + अकच्‌ +अ=सव्‌ + अक्‌ + अ= सर्वक । अब प्रथमा के बहुवचन में जस्‌ प्रत्यय 


१. अश्व की अज्ञातता को प्रकट करने के लिये 'कस्यायम्‌' शब्दावली का प्रयोग 
किया गया है । इस का वस्तुतः विग्रह 'अज्ञातो$श्‍व:-- अश्वकः' इस प्रकार करना 
चाहिये । स्वरूपेण ज्ञात पदार्थ में जब सम्बन्धविशेष आदि की अज्ञातता रहती है 
तब इस प्रत्यय का प्रयोग होता है। जँसाकि काणिकाकार ने कहा है- स्वेन 
रूपेण ज्ञाते पदार्थे विशेषरूपेणाज्ञाते प्रत्ययविधानमेतत्‌ । 


२७७ क भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुर्या 


ला कर उसे जसः शी (१५२) से शी सर्वादेश, शकार अनुबन्ध का लोप तथा आद्‌ गुण: 
(२७) हे गुण एकादेश करने से 'सर्वके' प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 
इसी प्रकार--बिश्वके । उथकी ! इत्यादि । 
युष्मद्‌ और अस्मद्‌ सर्वनामों की टि से पूर्व अकच्‌ करना हो तो निम्नप्रकारेण 
व्यवस्था समझनी चाहिये । 
[लघु०] वा०-{8४) भोकार-पकार-भकारादी सुँपि सर्दनाम्नष्टे: 
प्रागकंच्‌, अन्यत्र सुंबन्तस्थ ।। 
युष्मकाभिः । युवकयोः । त्वयका ॥ 
अर्थ:--ओकारादि, सकारादि और भकारादि सुँब्बिभक्ति के परे रहते मुल 
सवेनामशब्द की टि से पूर्व अकच्‌ प्रत्यय होता है परन्तु अन्य सुँब्विभक्तियों में सुँबन्त 
सर्वनाम की ही टि से पूर्व अकच्‌ होता है ।'* 
व्याख्या -यह वात्तिक महाभाष्य के अनुसार ऊहित किया गया है, साक्षात्‌ 
महाभाष्य में पढ़ा नहीं गया । यहाँ सर्वनाम से केवल युष्मद्‌-अस्मद्‌ शब्दों का ही ग्रहण 
अभीष्ट है अन्य सर्वेनामों का नहीं, कारण कि महाभाष्य में इन दोनों के ही यहां 
उदाहरण दिये गये हे ।' 
ओकारादि सकारादि और भकारादि सुँब्विभक्तियां ओस्‌, सुप्‌, भ्याम्‌, भिस्‌ 
और भ्यस्‌ ही हैं । इन के परे रहते मूल युष्मद्‌-अस्मदू शब्द की टि से पूर्व अकंच्‌ होगा । 
अन्य विभक्तियो के विषय में बिभक्त्यन्त युष्मद्‌-अस्मद्‌ की टि से पुर्व अकेच्‌ किया 
जायेगा । 
भकारावि सुँब्विभक्ति में उदाहरण यथा -- 
अज्ञातैर्युष्माभि:--युष्मकाभि: (अज्ञात तुम सब से) । यहां अज्ञातत्वविशिष्ट अर्थ 
में वर्त्तमान युष्मद्शब्द से भिस्‌ विभवित लाई गई है-युष्मद्‌ + भिस्‌ । अब यहां 
अव्ययसवेनाम्तासकंच्‌ प्राक्‌ टे: (१२३३) से अकंच्‌ प्रत्यय करना है। ओकार-सकार- 
भकारादौ सुँपि सर्वनाम्नष्टेः प्रागकंच्‌ अन्यत्र सुंबन्तस्य (वा० ६४) इस प्रकृत वात्तिक 
से भकारादि विभक्ति के परे रहते शुद्ध सर्वनाम की टि से पूर्वे अकंच्‌ किया जायेगा-- 
युष्म्‌ अकंच्‌ अद्‌ + भिस्‌= युष्म्‌ अक्‌ अद्‌ + भिस्‌ =युष्मकद्‌ --भिस्‌ । पुनः यृष्मदस्म-- 
दोरनादेशे (३२१) सूत्र से दकार को आकार तथा अकः सवण दोघं: (४२) से सवर्णदीर्घ 
करने पर- युष्मकाभिस्‌ = 'युष्मकाभिः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसीप्रकार 'अस्म- 


१. इसे प्रक्रियासर्वस्व में इस तरह श्लोकबद्ध किया गया है--- 
साद्योदादिभकारादिसुप्सु स्यात्‌ प्रकृतेरकच्‌ । 
अन्यत्र त्‌ सुबन्तस्यत्याहु्भजहरादयः ॥ 
२. इदं वाकयं युष्मदस्मच्छब्दमात्रविषयम्‌, भाष्ये तथैवोदाहरणात्‌। अन्येषां तु सर्वे 
नाम्नां प्रातिपदिकटेरेब प्रागु अकच्‌ इति लघुशब्देन्दुशेखरे नागेशः । 
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काश्षि? की सिद्धि जानवी चाहिये ।' 

ओकारादि सुँब्विभकित में उदाहरण यथा --- 

अञ्ञातयोर्युवयो:¬ युवक्रयोः (अज्ञात तुम दो का या अज्ञात तुम दो में) । यहां 
अज्ञातत्वविशिष्ट अर्थ में वत्तेमान युष्मद्‌ शब्द से षष्ठी या सप्तमी का द्विवचन ओस 
मत्पय लाया गया हे -युष्मद्‌ ---ओस्‌ । अब अव्ययसवेवाम्दासकॉच्‌ प्राक्‌ रेः (१२३३) 
से अकच्‌ प्रत्यय करना हे । ओकार-सकार-भकारादौ सुँपि सजतास्नप्टे: प्र सकंच्‌, 
अन्यत्र सुंबन्तस्थ (वा० ६४) इस वातिक से ओकारादि सुँप्‌ विभक्ति के परे रहते 
शुद्ध सर्वनाम की टि से पूर्व अकच्‌ किया जायेगा-युष्म्‌ अकच्‌ अद्‌ +-ओस्‌ । = युष्म्‌ 
अक्‌ अद्‌ + ओस्‌ = युष्मकद्‌ + ओस्‌ । पुनः युवावौ द्विवचने (३१४) से सपयंत्त भाग 
को 'युव' आदेश, अतो गुणे (२७४) से पररूप तथा योऽचि (३२०) द्वारा दकार को 
यकार आदेश हो कर--युवकय्‌ +- ओस्‌ = 'युवकयोः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसी- 
प्रकार - अज्ञातयोरावयो:--'आवकयोः' की सिद्धि समझनी चाहिये ।` 

सकारादि सुँब्विभक्ति में उदाहरण यथा -- 

अज्ञातेषु युष्मासु युष्मकासु (अज्ञात तुम सब में) । यहां अज्ञातत्वविशिष्ट 
अर्थ में वर्तमान युष्मद्‌ शब्द से सप्तमी का बहुवचन सुपूप्रत्यय लाया गया है--युष्सद्‌ 
7 युप्‌ == युष्मद्‌ + सु । अब अव्ययसरवनाम्तामकंच्‌ प्राक्टेः (१२३३) से अकंच्‌ प्रत्यय 
करना है । ओकारसकारभकारादो० (वा० ६४) इस वातिक से सकारादि सुप्‌ प्रत्यय 
के परे रहते शुद्ध सर्वनाम की टि (अद्‌) से पूर्व अकच्‌ किया जायेगा--युष्म्‌ 
अकेच्‌ अद्‌ --सु= युष्म्‌ अक्‌ अद्‌+सु=युष्मकद्‌ +सु । पुनः युष्सदस्मदोरनादेशे 
(३२१) से दकार को आकार कर सवर्णदीर्घं (४२) करने से युष्मकासु' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । इसीप्रकार--अज्ञातेष्वस्मासु--'अस्मकासु' को सिद्धि समझनी चाहिये । * 

उपर्युक्त सुँब्विभवितयों से भिन्न अन्य सुंब्विभक्तियो में सूँबन्त युष्मद्‌-अस्मद्‌ की 
टि से पुर्व ही अकच्‌ होगा । यथा --अज्ञातेन त्वया -- त्वयका, अज्ञातेन मया -- मयका । 
यहां “त्वया, मया' इन सुँबन्तो की टि (आ) से पूर्व अकच्‌ हो गया है--त्वयू अकच्‌ 
आ=त्वय्‌ अक्‌ आर त्वयका । मय्‌ अकंच्‌ आ= मय्‌ अक्‌ आ= मयका । 

अब यहां विद्यार्थियों के सुखबोधार्थ अकंचूप्रत्यययुक्त युष्मद्‌-अस्मद्‌ शब्दों की 
समग्र रूपमाला कोष्ठकों में दी जा रही है-- 

१. ध्यात रहे कि यदि सूँबन्त की टि से पूर्वं अकंचू किया जाता तो 'युष्माभकिः,. 
अस्भाभकिः' ऐसे अनिष्ट रूप बनते । अतः इन से बचने के लिये उपर्युक्त वात्तिक की 
रचना की गई है । 

२. यदि यहां सुबन्त की टि से पूर्व अकच्‌ किया जाता तो 'युवयको:, आवयकोः' 
ऐसे अनिष्ट रूप बन जाते । अतः इन से बचने के लिये वात्तिक बनाया गया है । 

२. यदि यहां सुबन्त युष्मद्‌-अस्मद्‌ की टि से पूर्व अकंच्‌ किया जाता तो 'युष्मासकु,. 
अस्मासकु' ऐसे अनिष्ट रूप बन जाते । अतः इन से बचने के लिये वात्तिकः 
बनाया गया है । 


_ एकवचन 

$ त्वम्‌ (त्वकम्‌) 
त्वाम्‌ (त्वकाम्‌) 
त्वया (त्वयका) 


च० | तुभ्यम्‌ (तुभ्यकम्‌) 

प० | त्वत्‌ (त्वकत्‌) 

ष० | तव (तवक) 

स० | त्वयि (त्वयकि) 
| एकवचन 

प्र० | अहम्‌ (अहकम्‌) 

द्विश | माम्‌ (मकाम्‌) 

तृ० | मया (मयका) 

च० | मह्मम्‌ (मह्यकम्‌) 

प० | मत्‌ (मकत्‌) 

ब० | मम (ममक) 

स० | मि (मयकि) 
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दिबचत | बहुवचन | 


| युवाम्‌ (युबकाम्‌) 1 


युद्राम्‌ (युवकाम्‌) 
युवाभ्याम्‌ (युवकाभ्थाम्‌)! । 


बहुवचन 


युयम्‌ (दुयकम्‌) २. 
युष्मान्‌ (युष्मकान्‌) 
युष्माभिः (युष्मकाभिः) 


युवाभ्याम्‌ (युवकाभ्याम्‌) | युष्मभ्यम्‌ (युष्सकभ्यम्‌)† 
युवाभ्याम्‌ (युवकाभ्याम्‌)† | युष्मत्‌ (युष्मकत्‌) 


युवयोः (युवकयोः) 
युवयोः (युवकयोः)। 


आवाम्‌ (आवकाम्‌) 
आवाभ्याम्‌ (आवकाभ्याम्‌)† 
आवाभ्याम्‌ (आवकाभ्याम्‌)! 
आवाभ्याम्‌ {आवकाभ्याम्‌)† 
आवयोः (आवकयो:)† 


आवयोः (आवकयोः)† 


| युष्माकम्‌ (युष्माकम्‌) 
| युष्मासु (युष्मकासु) 


a या 


वयस्‌ (वयकम्‌) 

अस्मान्‌ (अस्मकान्‌) 
अस्माभिः (अस्मकाभि:) | 
अस्मभ्यम्‌ (अस्मकश्यम्‌ )1 
अस्मत्‌ (अस्मकत्‌) 
अस्माकम्‌ (अस्माककम्‌) 
अस्मासु (अस्मकासु)1 


यहां प्रातिपदिक की टि से पूर्व अकच्‌ होता है, अन्यत्र सुँबन्त की टि से पूर्व । 
अव्ययसर्वनास्वामकँच्‌ प्राक्‌ टेः (१२३३) सुत्र में 'तिड: की भी अनुवृत्ति 
आती है, अतः अज्ञात आदि अर्थो में तिङन्त की टि से पूर्व भी अकच्‌ हो जाता 


है । यथा 


'पचति' इस तिङन्त की टि (इ) से पुर्व अकच्‌ प्रत्यय करने पर--पचत्‌ 


अकंच्‌ इ= पचत्‌ अक्‌ इ='पचतकि’ (अज्ञात पकाता है) प्रयोग सिद्ध हो जाता है ! 
इसीप्रकार- जल्पतकि आदि । 


अब इस प्रकरण में एक अन्य अर्थ का निर्देश करते हैं-- 
[लघु० ] विधि-सूत्रम--( १२९३५) कुत्सिते । ५।३।७४॥ 

कुत्साविशिष्टार्थात्‌ प्रातिपदिकात्‌ तिङन्ताच्च स्वार्थे यथाविहितं 
प्रत्ययो भवति । कुत्सितोऽश्वः अश्वकः ॥। 
अर्थः-_निन्दाविशिष्ट अर्थ सें वर्तमान प्रातिपदिक से या तिङन्त से स्वार्थ में 
यथाविहित (क और अकच्‌) तद्धितप्रत्यय हो । 
व्याख्या--कुत्सिते ।७।१। कः ।१।१। अकंच्‌ ।१।॥१॥ (दोनों अधिकृत हैँ) । 
तिङश्च (१२१९) सूत्र से 'तिङः' पद का अतुवत्तंन होता है । प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्पा- 
तिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि भी पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः (कुत्सिते) निन्दाविशिष्ट 


दरब 


तद्धितप्रकरणे प्रागिवीयाः ~ ३८१ 


अर्थे में वर्तमान (प्रातिपदिकात्‌) प्रातिपदिक से तथा (तिङः = तिङन्तात्‌) तिङन्त से 
स्वार्थं में यथाविहित (कः, अकंच्‌) क और अकच्‌ ये (तद्धितौ) तद्धितप्रत्यय हो जाते 
हैँ। उदाहरण यथा -- 
कुत्सितोऽश्वः अश्वकः (निन्दित घोड़ा)? । यहां कुत्सा अर्थात्‌ निन्दा” 
विशिष्ट अर्थं में वत्तेमान 'अइब सु. से भागिवात्‌ कः (१२३२) के अधिकार में 
कुत्सिते (१२३५) इस प्रक्ृतसूत्रद्वारा 'क' प्रत्यय हो कर तद्धितान्त हो जाने से 
प्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण सुपो धातुप्रातिपदिकषोः (७२१) से अन्तर्वर्ती सुँप्‌ (सूँ) 
का लुक हो जाता है-- अश्व-- क =अश्वक । अब विभक्ति लाने से अश्वकः प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है । 
इसीप्रकार कुत्सितो गर्दभः गर्दभकः । कुत्सित उष्ट्र:-- उष्टूक: । 
अव्ययों, सवेनामों तथा तिङन्तों से कुत्सित अर्थ में अब्ययसवेनास्नासकॅच्‌ 
ब्राक्टेः (१२३३) सूत्रद्वारा टि से पूवं अकच्‌ हो कर पूर्वोक्तप्रकारेण सिद्धि होती है । 
यथा- कुत्सितमुच्चं:- उच्चकैः । कुत्सितं नीचैः --नीचकें: । कुत्सिताः सवं सर्वके । 
कुत्सितैर्युष्माभिः- युष्मकाभिः। कुत्सितयोर्युवयो:--युवकयो: । कुत्सितेन त्वथा-- 
त्वयका । कुत्सितं पचति--पचतकि । कुत्सितं जल्पति -- जल्पतकि । इत्यादि । 
इसीप्रकरण में अल्पे (५.३.८५) और ह्लस्वे (५.३.८६) मूत्रोद्वारा अल्पत्व- 
विशिष्ट और ह्वस्वत्वविशिष्ट अर्थो में वर्तमान शब्दों से भी यही (क और अकच्‌) 
प्रत्यय होते हैं । यथा--अल्पं तैलम्‌--तैलकम्‌ । अल्प घृतम्‌- घृतकम्‌ । अल्पं सवम्‌ 
सर्वकम्‌ । अल्पमुच्चे:-- उच्चके: । अल्पं पचति--पचतकि । इसीप्रकार- हस्वो वृक्षः 
वृक्षकः। हस्व: प्लक्षः-प्लक्षकः। हस्वः स्तम्भः-स्तम्भकः । इत्यादि । 
अब दो में से एक के निर्धारण में डतरच्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघ्‌ ०] विधि-सूत्रम्‌- (१२३३) 
कियत्तदो निर्धारणे इयोरेकस्य डतरच्‌ ।५।३।६२॥९ 
(इरयो रेकस्य निर्धारणे गम्ये किम्‌, यद्‌, तद्‌ इत्येतेभ्यो डतरच्‌ तद्धित- 
प्रत्ययः स्यात्‌) । अनयोः कतरो वैष्णव: । यतरः । ततरः ॥ 
अर्थः दो में से एक का निर्धारण गम्य होने पर किम्‌, यद्‌ और तद्‌ इन 
निधर्यिमाण सर्वनामों से स्वार्थ में तद्धितसञ्ज्ञक डतरच्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या - कियत्तदः ।५।१। निर्धारणे ।७।१। द्वयोः ।६।२। (निर्धारणे षष्ठी) 3 
१. धावन (दौड़ने) आदि में अयोग्य वा असमर्थ होने के कारण घोड़े को कुत्सित 
कहा जाता है । इसी की अभिव्यक्ति यहां 'क' प्रत्यय से की जाती है । 
२. अनेक स्थानों पर यह सूत्र कियत्तदो निर्धारणे द्वयोरेकस्य डतरच्‌ इस प्रकार अशुद्ध 
मुद्रित प्राप्त होता है । 
३. यतश्च निर्धारणम्‌ (२.३.४१) इति षष्ठी अत्र बोध्या । 


३८२ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौसुद्यां 


एकस्य 1६1१! डतरच्‌ ।१। १। प्रत्ययः, परश्च, ड्याप्षातिपदिकात, तद्धिता: इत्यादि 
यूबत: अधिकृत हैं। किम्‌ च यच्च तच्च कियत्तत्‌, तस्मात्‌ = कियत्तदः, समाह।रदवन्द्रः । 
अर्थः-- (द्वयोः) दो में से (एकस्य) एक के (निर्धारणे) निर्धारण के गम्य होने पर 
(कियत्तदः) किम्‌, यद्‌ और तद्‌ इन प्रातिपदिकों से (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (डतरच्‌) 
डतरच्‌ प्रत्यय हो जाता है । 

डतरच्‌ में चुटू (१२९) द्वारा डकार एवं हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा चकार इत्सञ्ज्ञक 
हो कर लुप्त हो जाते हैं, 'अतर' मात्र शेष रहता हे । डकार अनुबन्ध दे: (४२) 
सुत्रद्वारा टिलोप के लिये तथा चकार अनुबन्ध अन्तोदात्तस्वर के लिये जोड़ा गया है। 
यह सुत्र अव्ययसर्वनाम्नामकंच्‌ घ्राबटेः (१२३३) द्वारा प्राप्त होने वाले अकच्‌ प्रत्यय 
का अपवाद है । 

जब किसी समुदाय में से जाति, गुण, क्रिया या सञ्ज्ञा के द्वारा किसी एकदेश 
का पृथक निर्देश किया जाता है तो उसे निर्धारण कहते हैं १। जब दो में से किसी एक 
के निर्धारण का विषय हो तो निर्धार्यमाणवाची किम्‌, यद्‌ और तद सर्वनामों से डतरच्‌ 
(अतर) प्रत्यय लाया जाता है । यह इस सुत्र का तात्पर्य है । उदाहरण यथा-- 

अनयोः को वैष्णव:--अनयोः कतरो वैष्णव: (इन दो में से कौन सा विष्णु- 
भक्त है) । यहाँ दो में से गुणद्वारा एक का निर्धारण करना है अत: “किम्‌ + सँ? इस 
निर्धार्यमाणवाची से प्रकृत किंयत्तदो निर्धारणे हृयोरेकस्य डतरच्‌ (१२३६) सूत्र से 
तद्धितसञ्ज्ञक डतरच्‌ प्रत्यय, अनुबन्धों का लोप एवं तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिक- 
सञ्ज्ञा के कारण सुंपो धातुप्रातियदिकयोः (७२१) से सप्‌ (सुँ) का भी लुक कर देने 
से -- किस्‌ + अतर । अब प्रत्यय के डित्त्त के कारण टो: (२४२) सूत्रद्वारा किम्‌ की 
टि (इम्‌) का लोप कर--क्‌ + अतर = कतर । विभक्ति लाने से कतर:' प्रयोग सिद्ध 
हो जाता है । समर्थानां प्रथमाद्वा (६६७) से 'वा' का अधिकार आ रहा है । अतः 


१. निर्धारण में समुदायवाचकशब्द से षष्ठी या सप्तमी विभक्ति होती हे । यथा-- 
(जातिद्वारा) नृणां नुषु वा ब्राह्मणः श्रेष्ठः । यहां नुसमुदाय में से उस के एकदेश 
ब्राह्मणजाति का श्रेष्ठत्व प्रतिपादन किया गया है अतः समुदायवाचक नृशब्द से 
षष्ठी या सप्तमी का प्रयोग किया गया है । (गुणद्वारा) गवां गोषु वा कृष्णा बहु- 
क्षीरा। (क्रियाद्वारा) गच्छतां गच्छत्सु वा धावन्‌ शीघ्र: । (सञ्ज्ञाद्वारा) छात्त्राणां 

त्त्रेषु वा मैत्रः पटुः । इन सब का विवेचन पीछे विभकत्यर्थपरिशिष्ट में यतश्च 
निर्धारणम्‌ (४५) सूत्राङ्क पर किया जा चुका है । 

२. कतरशब्द डतरप्रत्ययान्त होने से सर्वादीनि सवनःमानि (१५१) द्वारा सर्वेनाम- 
सञ्ज्ञक है) कतरः, कतरौ, कतरे । स्त्रीलिङ्ग में अजाद्यतष्टापू (१२४६) से टाप्‌ 
हो कर 'कतरा' शब्द बनेगा । तब इस का उच्चारण सर्वाशव्दवत्‌ होगा । नपृंसक- 
लिङ्ग में इस से परे सुँ और अम्‌ को अद्ड्‌ डतरादिभ्यः पञ्चभ्यः (२४१) से 
अदूड्‌ आदेश हो कर टिलोप (२४२) हो जाता है-कतरत्‌, कतरे, कतराणि । 
इन सब का विवेचन इस ब्याख्या के प्रथमभागस्थ सुँबन्तप्रकरण में विस्तार से 
किया जा चुका है। 


27 


तद्धितप्रकरणे प्रागिवीयाः ३८३ 


महाविभाषा के कारण डतरच्‌ के अभाव में किमूशब्द का भी प्रयोग हो सकता है— 
अनयोः को वैष्णव: । 
इसीप्रकार -अनयोर्योऽध्यापकः~ अनथोर्यतरोऽध्यापकः (इन दो में जो 
अध्यापक) । अनयोः स देवदत्तः अनयोस्ततरो देवदत्तः (इन दो में वह देवदत्त है) । 
यहां क्रमशः यद्‌ और तद्‌ शब्दों से डतरच्‌, अनुबन्धलोप, सुँब्लुक तथा डित्त्वात्‌ टिलोप 
कर विभक्ति लाने से उपर्युक्त प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं । 
यह प्रत्यय निर्धार्यमाण से ही लोक में प्रसिद्ध है अतः 'कयोरन्यतरो देवदत्तः, 
तयोरन्यतरोऽध्यापकः, यथोरन्यतरो मुखे;' इत्यादियों में किम्‌ आदियों से यह प्रत्यय 
नहीं होता । ध्यान रहे कि अन्यतर और अन्यतम शब्द अव्युत्पन्न प्रातिपदिक हैं यह 
पीछे सर्वादिगण की व्याख्या में स्पष्ट कर चुके हैं । 
अब बहुतों में से एक के निर्धारण में डतमच्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[ लघु० ] विधिन्सूत्रम ( १२३७) 
वा बहूनां जातिपरिप्रहने डतमच्‌ ।५।३।९३॥। 
बहूनां मध्ये एकस्य निर्धारणे डतमज्वा स्यात्‌ । 'जातिप्रश्‍ने' इति 
प्रत्याख्यातमाकरे। कतमो भवतां कठः । यतमः। ततमः । वाग्रहणम्‌ अकँज- 
थम्‌ - यकः । सक: ।। 
अर्थः--बहुतों में से किसी एक के निर्धारण के गम्य होने पर किम्‌, यद्‌ और 
तद्‌ इन निर्धषार्यमाण प्रातिपदिकों से स्वार्थ में विकल्प कर डतमच्‌ प्रत्यय हो । जाति- 
परिप्रश्ने - सुत्रगत “जातिपरिप्रश्ने, अंश का आकर अर्थात्‌ व्याकरणमहाभाष्य? में 
खण्डन किया गया है । सूत्र में 'वा' का ग्रहण, पक्ष में अकेचूप्रत्यय की प्रवृत्ति के लिये 
किया गया है। 
व्याख्या-- वा इत्यत््ययपदम्‌ । बहूनाम्‌ ।६।३। (निर्धारणे षष्ठी) । जातिपरि- 
प्रश्ने ।७।१। डतमच्‌ ।१।१। कियत्तदः ।५।१। (कियत्तदो निर्धारणे० सुत्र से) । पूर्वसूत्र 
से 'एकस्य निर्धारणे? इन पदों का भी अनुवत्तेन होता है । प्रत्ययः, परश्च, उ्याप्प्राति- 
पदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । सूत्रगत 'जातिपरिप्रश्ते! इस अंश का 
हाभाष्य में खण्डन किया गया है अतः अर्थ करते समय इस अंश का उपयोग नहीं 


१. आकरशब्द मुख्यत: खान (M1४) के अर्थ में सुप्रसिद्ध है~ खनिः स्त्रियामाकरः 
स्यादित्यमरः । प्रयोग यथा-- दिलीपसूनुर्मणिराकरोद्भवः प्रयुक्तसंस्कार इवाधिकं 
बभौ (रघु० ३.१८), आकरे पद्मरागाणां जन्म काचमणेः कुतः? (हितोप० 
प्रस्तावना) । जिस से कोई वस्तु उत्पन्न हो उसे भी लाक्षणिकदृष्टचा उस बस्तु का 
'आकर' कह दिया जाता है, यथा रत्नाकरः (समुद्रः) 1 व्याकरण के समस्त 
सिद्धान्त व्यक्त या अव्यक्तरीत्या महाभाष्य से ही प्रसुत होते हैं अतः पातञ्जल 
महाभाष्य को व्याकरणशास्त्र का आकरग्रन्थ कहा जाता है । 


३८४ भैमी व्याख्ययोपेतायां लघूसिद्धान्तकौमुद्यां 


करना चाहिये--ऐसा कौमुदीकार का कथन है? । अर्थ:--(बहुनाम्‌ एकस्य निर्धारणे) 
बहुतों में से एक के निर्धारण के गम्य होने पर (किंयत्तदः) किम्‌, यद्‌ और तद्‌ सर्वंनामों 
से स्वार्थ में (बा) विकल्प कर के (तद्धितः) तद्वितसञ्ज्ञक (डतमच्‌) डतमच्‌ प्रत्यय हो 
जाता है। 

डतमचप्रत्यय में भी डकार और चकार पूर्ववत्‌ इत्सञ्ज्ञक हो कर लुप्त हो 
जाते हैं, 'अतस' मात्र शेष रहता है । डकार अनुबन्ध का प्रयोजन टे: (२४२) सूचद्वारा 
टि का लोप करना तथा चकार अन्तोदात्तस्वर के लिये जोड़ा गया है । 

यह प्रत्यय विकल्प से किया जाता है । अतः पक्ष में अकेचूप्रत्यय भी हो जाता 
है । उदाहरण यथा-- 

को भवतां कठ:3-- कतमो भवतां कठ: (आप लोगों में कौन वेंदिककठशाखा 
का अध्येता है ?) । यहां बहुतों में से एक के निर्धारण का विषय है अतः निर्धार्यमाण 
“किम्‌ सुँ से प्रकृत बा बहूनां जातिपरिप्रश्ने डतमच्‌ (१२३७) सूत्रद्वारा विकल्प से 
डतमच्‌ प्रत्यय, अनुबन्ध डकार और चकोर का लोप, सुब्लुक्‌ तथा प्रत्यय के डित्त्व के 


१. अभिप्राय यह हे कि इस के द्वारा प्रतिपादित डतमच्‌ प्रत्यय केवल जातिपरिप्रश्‍न में 
ही नहीं अपितु अन्यत्र भी देखा जाता है । अतः 'जातिपरिप्रश्‍ने' अंश को छोड़कर 
सामान्यतः हो इस सूत्र की प्रवृत्ति समझनी चाहिये। चाहे जातिपरिप्रश्न का 
विषय हो या न हो, बहुतों में से एक के निर्धारण में इस सुत्र की प्रवृत्ति हो 
जाती है । 

२. यदि यह कहा जाये कि यहां समर्थानां प्रथमाद्वा (६६७) इस सुत्रोवत महाविभाषा 
के कारण 'वा' तो उपलब्ध था ही पुनः वा” का ग्रहण बयों किया गया है ? तो 
इस का उत्तर यह है कि महाविभाषा वाला विकल्प उत्सर्ग और अपवाद प्रत्ययो 
के लिये नहीं हुआ करता, वह तो तद्धित के अभाव में वाक्यप्रयोग के लिये हुआ 
करता है । अतः यहां सूत्र में वा' के ग्रहण से प्रकृत डतमचूप्रत्यय के अभावपक्ष में 
उत्सगे अकंचूप्रत्यय भौ हो जायेगा । हां! महाविभाषा से वाकय भी बना रहेगा 
जैसाकि उदाहरण के विग्रह में दर्शाया गया है । 

३. कठेन प्रोकतमधीते इति कठः (कठऋषिप्रोक्त वेदशाखा को पढ्ने वाला) । यहाँ 
ऋषिवाचक 'कठ' शब्द से तेन प्रोक्तम्‌ (११०८) के अथं में कलापि-वैशम्पायना- 
न्तेवासिभ्यश्च(४.३.१०४) सूत्र से णिनिंप्रत्यय हो कर कठचरकाल्लुक्‌ (४.३.१०७) 
से उस का लुक्‌ हो जाता हे । कठ अर्थात्‌ कठऋषिप्रोक्तवेदशाखा। पुनः इसी 
कठशब्द से तदधीते के अर्थ में तदधीते तद्वेद (१०५३) द्वारा अणूप्रत्यय करने पर 
प्रोक्ताल्लुक्‌ (४.२.६२) से उस का लुक्‌ हो जाता है । अब 'कठ' शब्द का अथ हो 
गया---कठक्रषिप्रोक्‍त वैँदिकशाखाविशेष का अध्ययन करने वाला । थत्र छ चरणे: 
सह (१२६९ सूत्र पर उद्धृत कारिका) के अनुसार 'कठ' पह जातिवाचक प्रातिः 
पदिक है । 
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कारण डे; (२४२) सुत्र से भसञ्ज्ञक टि (इम्‌) का भी लोप हो जाने सेक्‌ +अतम 
= कतम । विभक्ति ला कर 'कतमः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। जिस पक्ष में डतमच्‌ 
नहीं होगा वहां मूल किम्शब्द की टि से पूर्वं अव्ययसरवनाम्तासकेच्‌ प्राक्‌ टे: (१२३३) 
सुत्रद्वारा अकच्‌ प्रत्यय हो कर --क्‌ अक इम्‌ = ककिम्‌ । अब इस से परे सूंविभक्ति ला 
कर किस: कः (२७१) द्वारा अकंचूसहित किम्‌ के स्थान पर 'क' आदेश हो कर' सकार 
को रंत्व-विसर्ग करने से 'क:' प्रयोग सिद्ध हो जाता है" 

इसीप्रकार -यो भवतां पटु: यतमो भवतां पटुः (आप लोगों में जो चतुर) । 
स भवतां पटु: ततमो भवतां पटुः (आप लोगों में वह चतुर) । यहां थद्‌ और तद्‌ 
सर्वतामों से पूर्ववत्‌ डतमच्‌ प्रत्यय हो कर डित्द के कारण भसञ्द्टक टि (अद्‌) का लोप 
करते से -य्‌ --अतम >> यतम =यतमः । त्‌  अतम==तदमः । डतमचके अभावपक्ष 
में यद्‌ और तद्‌ को टि से पूर्व अव्ययसरवनाम्नामकंद्‌ प्रावटे: (१२३३) से अकंच्‌ प्रत्यय 
हो कर -यू अक्‌ अद्‌ ==यकद्‌, त्‌ अक्‌ अद्‌ =तकद्‌ । अब सुँविभक्ति ला कर त्यदा- 
द्यत्व (१६३) और पररूप (२७४) करने से 'यकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 'तकदू 
+सूँ' में भी त्यदाद्यत्व और पररूप करने के बाद तदोः सः सावनन्त्ययोः (३१०) से 
तकार को सकार हो कर सक: प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।* यको भवतां पटु;, सक 


१. किः कः (२७१) । अर्थः-_विभक्ति परे रहते किम्‌ के स्थान पर 'क' आदेश हो! 
इस सुत्र के महाभाष्य में अकंचूसहित किम्‌ को भी 'क' आदेश करने का विधान 
किया गया है-कादेशः खल्वप्यदश्यं साकच्कार्थो वक्तव्यः (महाभाष्य ७.२.१०२) 1 

२. अकच्‌ के करने का यहां यद्यपि कुछ भी फल दिखाई नहीं पड़ता, तथापि आगे. 
यद्‌ और तद्‌ में इसे स्पष्ट देखा जा सकेगा । 

३. यहां पर एक शद्धा उत्पन्न हो सकती है कि तदशन्द से डतर या डतम प्रत्ययो 
के करने पर ततरः, ततमः” में तबोः स: सावनन्त्ययोः (३१०) से तकार को 
सकार आदेश नहीं होता परन्तु तद्शब्द से अकंच्‌ प्रत्यय करने पर 'सकः' में उस 
की प्रवृत्ति हो जाती है, इस प्रक्रियाभेद का क्या कारण है ? इस का समाधान 
यह है कि तको: स:० (३१०) सूत्र में सूँ के परे रहते त्यदादियों के अनन्त्य तकार 
दकार को सकार आदेश करने का विधान किया गया है। डतर-डतम करने 
पर त्यदादि अर्थात्‌ तद्शब्द ही नहीं रहता, डतर-डतमप्रत्ययान्त नया शब्द आ 
जाता है जिस का पाठ त्यदादियों में नहीं अत: यहां तदोः सः० (३१०) की प्रवृत्ति 
नहीं होती । परन्तु अकंच्‌ प्रत्यय तद्शब्द की ठि से पूर्व अर्थात्‌ तद्शब्द के मध्य 
में होता है, अतः तन्मध्यपतितस्तद्ग्रहणेन गृह्यते (किसी शब्द के बीच यदि कोई 
आ जाये तो उस के ग्रहण से उस का भी ग्रहण हो जाता है) इस परिभाषाद्वारा उसे 
भी तदशब्द ही माना जाता हे । इस से यहां दोः सः० (३१०) द्वारा सत्व करने 
में कोई बाधा उपस्थित नहीं होती । 

ल० प० (२५) 
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इहागच्छतु (जो आप में चतुर है वह यहां आये) । महाविभाषा के कारण उपर्युक्त 
वाक्य भी रहेगा । 
यहाँ पर एक अन्य सूत्र का जानना भी छात्रों के लिये बहुत सरल तथा 
उपयोगी रहेगा -- 
एकाच्च प्राचाभ्‌ (५.३.६४) 
अर्थः--'एक’ शब्द से भी पूर्वोक्तसुत्रद्वय के विषय में क्रमशः डतरच और डतमच्‌ 
प्रत्यय विकल्प से हो जाते हैं । यथा -अनयोरेको देवदत्तः, अनयोरेकतरो देवदत्तः (इन 
दोनों में एक देवदत्त है) । एषामेको देवदत्तः-एषामेकतमो देवदत्तः (इन सब में एक 
देवदत्त है) । 
अभ्यास [१५] 
(१) निम्नस्थ सूत्रों की उदाहरण दशति हुए व्याख्या करें 
१. ईषदसमाप्तौ० । २. बहोलोपो भू च बहो: । ३. अतिशायने तम- 
बिष्ठनौ। ४. तिङश्च। ५. किमेत्तिङव्ययघा दाम्वद्रव्यघ्रकषे । 
६. ज्यादादीयसः । ७. प्रकृत्यैकाच्‌ । ८. अव्ययसर्वनाम्नामकंच्‌ प्राक्टेः । 
६. इष्ठस्य यिट्‌ च। १०. विन्मतोर्लुक्‌ । ११. कियत्तदो निर्धारणे 
हृयोरेकस्य डतरच्‌ । १२. वा बहूनां जातिपरिप्रश्ने डतमच्‌ । १३. 
अज्ञाते । १४. कुत्सिते । १५. अजादी गुणवचनादेव । 
(२) विग्रह दर्शाते हुए निम्नस्थ रूपों की समुत्र सिद्धि करें-- 
१. पचतकि । २, कतरः । ३. कतमः। ४. सकः। ५. युष्मकाभिः । 
६. त्वयका । ७. बहुपटुः । ८. विद्वत्कल्पः । ९. त्वचीयान्‌ 1 १०. 
भूयिष्ठः । ११. ज्यायान्‌ । १२. श्रेष्ठः। १३. ज्येष्ठः । १४. श्रेयान्‌ । 
१५. पचतितमाम्‌ । १६. उच्चेस्तराम्‌ । १७ लघुतमः । १८. लघि- 
ष्ठः। १९. आढ्यतमः । २०. किन्तमाम्‌ । २१. अतितराम्‌ । २२. 
एकतम: । २३. अश्वकः । २४. यकः । 
(३) क्या पाणिनीयव्याकरण में ऐसा भी कौई प्रत्यय है जो प्रकृति से परे 
न हो कर उस से पुर्व में किया जाता हो ? यदि है तो उस का सप्रमाण 


सोदाहरण विवेचन करें 
(४) निम्नस्थ विग्रहो के तद्धितान्त रूप लिखिये 
१. कुत्सित उष्ट्रः । ७, अयमेषामतिशयेन वृद्धः । 
२. अज्ञाताः सर्वे । ८. अयमनयोरतिशयेन बलवान्‌ । 
३. ईषदूनं जल्पति । ६. अयमनयोरतिशयेन पटुः । 
४. अज्ञातमुच्चँः । १०. अयमनयोरतिशयेन साधुः । 
५. ह्लस्वो वृक्षः ११. बहोर्भावः । 
६. अल्पं तलम्‌ । १२. अज्ञातो गर्दभः । 


(५) अन्यतर और अच्यतम शब्द क्या डतर-डतमप्रत्ययान्त हैं ? विवेचन 
कीजिये । 
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(६) द्विवचनविभज्योपपदे तरबीयसुँनो सूत्र की व्याख्या करते हुए 'विभज्य' 
का अभिप्राय खोल कर अपने शब्दों में प्रस्तुत करें । 
(७) अधोलिखित बचनों की व्याख्या करें । 
[क] वाग्रहणमकं जर्थंम्‌ । 
[ख] जातिपरिप्रश्ने इति प्रतिष्यातमाकरे । 
[ग] ओकारसकारभकारादौ सुँपि सर्वनाम्नष्टेः प्रागकँच्‌, अन्यत्र 
सुँबन्तस्य । 
[घ] द्रव्यप्रकर्ष तु उच्चँस्तमस्तरुः । 
[ङ] सुँपः किम्‌ ? यजतिकल्पम्‌ । 
[च] स्वाथिकाः प्रकृतितो लिङ्ग वचनान्यनुवत्तन्ते । 
[छ] क्वचित्स्वाथिकाः प्रकृतितो लिद्भवचनान्यतिवर्त्तन्तेऽपि । 
[ज] आतिशायनिकप्रत्ययान्ताद्‌ आतिशायनिको न, अनभिधानात्‌ । 
[झ] यदा च प्रकर्षवतां पुनः प्रकर्षो विवक्ष्यते तदातिशायिकान्तादपर 
आतिशायनिकः प्रत्ययो भवत्येव । 
[अ] कादेशः खल्वप्यवश्यं साकच्कार्थो बक्तव्य: । 
[ट] अबाधकान्यपि निपातनानि । 

(=) ईयसुन्‌ और इष्ठन्‌ प्रत्ययो के परे रहते किस अङ्ग को प्रकृतिभाव हो 
जाता है और इस से रूपसिद्धि पर क्या प्रभाव पड़ता है ? सोदा- 
हरण स्पष्ट करें | 

(९) निम्नस्थ प्रयोगों का विग्रह दर्शति हुए प्रकृति, प्रत्यय और अर्थ का 
विवेचन कोजिये -- 

१. यविष्ठः । २. बंहिष्ठः 1 ३. स्थेष्ठः | ४. क्रशीयान्‌ । ५. प्रथीयान्‌ । 
६. भूमा । ७. म्रदिष्ठ: । ८. द्रढीयान्‌ । €. क्षोदिष्ठः । १०. कतीयात्‌ । 
११. करिष्ठः। १२. तनीयान्‌ । 

(१०) अजादि आतिशायनिक प्रत्ययों के परे रहते किस किस प्रकृति के स्थान 
पर ये आदेश होते हैं--- 
ज्य । श्र | भू । वषि। त्रप्‌ । द्राधि। स्थ । प्र । 

(११) अजादि आतिशायनिक प्रत्ययो के परे रहते निम्तस्थ शब्दों के स्थान 
पर क्या क्‍या आदेश होते हैं-- 
वृन्दारक । गुरु । उरु । स्फिर | बहु । वृद्ध । बहुल । प्रिय । 

(१२) ईयसुँन्‌ और इष्ठन्‌ प्रत्ययों के परे रहते निम्तस्थ शब्दों के रूप लिखें-- 
१. प्रथृ। २,मृदु। ३. भृश। ४. कृश। ५. दृढ । ६. परिवृढ । ७. दूर । 
प. क्षुद्र । ९. हस्व । १०. युबन्‌ । ११. अल्प। १२. अन्तिक । १३. 
बाढ । १४. क्षिप्र । १५. स्थूल। १६. कतृ । १७. महत्‌ । 

(१३) पञ्चवषंः और पञ्चवर्षकल्पः का अन्तर व्याकरणरीत्या स्पष्ट करें । 
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(१४) सवेनामों में अक॑च्‌ प्रत्यय कहां प्रकृति की टि से पूर्व और कहां सुँबन्त 
की टि से पुर्व होता है ? सोदाहरण विवेचन करें-- 

(१५) अकंचुप्रत्यययुक्‍त युष्मद्‌-अस्मद्‌ शब्दों की सातो विभक्तियो में रूप- 
माला लिखें। 

(१६) लघुकौमुदीस्थ प्रागिवीयप्रकरण के कोई से दस प्रत्यय ससूत्र निर्दिष्ट 
करें । 

(१७) समुचित उत्तर दीजिये 
[क] भूयान्‌ में ओर्गुण: द्वारा गुण क्यों नहीं होता ? 
[ख] 'ध' किसे कहते हैं? इस का उपयोग कहां होता है ? 
[ग] इष्ठन्‌ और ईयसुँन्‌ प्रत्यय प्रत्येक शब्द से क्यों नहीं होते ? 
[घ] आमूँ में उकार अनुबन्ध का क्या प्रयोजन है ? 
[ङ] निर्धारण किसे कहते हैं ? जिस समुदाय से निर्धारण किया जाये 

उस में कौन सी विभक्ति होती है? 

(१८) टिप्पणी करें । 
१. थिट्‌ सें अनुबन्धविषयक मतभेद । २. घ्रागिवीय का नामकरण । 
३. श्रेष्ठतमः का शुद्धाशुद्धत्व । ४. अतिशयन और अतिशायन । 

(१९) बहोर्लोपो भू च बहो: सूत्र में भु' ही कह देते अकृत्सार्वधातुकयोर्दीधः 
से दीर्घ हो जाता ? 

(२०) अकंच्‌युक्त किम्‌शब्द की पुं० में सातों विभक्तियों में रूपमाला लिखें । 

(२१) बहुचूप्रत्यय करने पर शब्द तद्धितान्त नहीं होता तब कृत्तद्धितसमासा- 
श्च द्वारा उस की प्रातिपदिकसञ्ज्ञा कैसे हो सकती है ? विवेचन करें । 

(२२) जैसे 'सकः' में सत्व की प्रवृत्ति होती है वैसे 'ततरः, ततमः' में क्यों 
नहीं होती ? 

| लघ्‌० ] इति प्रागिवीयाः ॥ 
(यहां पर प्रागिवीयभ्रत्ययों का विवेचन समाप्त होता है।) 
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अब कुछ अन्य स्वाथिक तद्धितप्रत्ययों का अवतरण करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सूत्रम्‌-( १२३८) इवे प्रतिकृती ।५।३।६६॥। 
कन्‌ स्यात्‌ । अश्व इव प्रतिक्रतिरश्वकः ॥ 
अर्थः--'इव' के अर्थ अर्थात्‌ सादृश्य में वर्त्तमान प्रातिपदिक से परे स्वार्थ में 
तद्धितसञ्ज्ञक कन्‌ प्रत्यय हो, यदि बह सदृश वस्तु प्रतिकृति (प्रतिमा, मूत्त) हो तो ¦ 
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व्याख्या-- इवे ।७।१। प्रतिकृतौ ।७।१। कन्‌ 1१।१। (अवक्षेपणे कत्‌ सूत्र से) । 
अत्ययः, परश्च, ङथाप्यातिपदिफात्‌; तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । अर्थः--(इबे) 
“दब” के अर्थ में वर्तमान (प्रातिपदिकात्‌) प्रातिपदिक से परे (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक 
(कन्‌) कन्‌ प्रत्यय हो जाता है (प्रतिकृतौ) यदि बह सदृशा वस्तु प्रतिकृति हो तो । 

घास-फूस-वर्म-काष्ठादि से निमित प्रतिमा (मुत्ति) को 'प्रतिकृति’ कहते हैं । 
ये प्रतिकृतियां जानवरों पक्षियों मनुष्यों या देवी-देवता आदियों की बनाई जाती हैं । 
इस प्रकार की वाच्यता में प्रकृतसूत्र की प्रवृत्त होती है । 'इव' का अर्थ है सादृश्य 
या उपमानत्व । उस उपमानत्व में वर्तमान अश्व आदि प्रातिपदिको से प्रतिकृति अर्थात्‌ 
उपमेय के अभिधेय होने पर कन्‌ प्रत्यय किया जाता है ।' तात्पर्य यह है कि जिस 
वस्तु की प्रतिक्कति (प्रतिमा) हो तद्वाचक शब्द से कन्‌ प्रत्यय ला कर ऐसा शब्द 
निष्पन्न हो जाता है जो उस की प्रतिकृति का वाचक होता है । यथा--अश्व की प्रति- 
कृति कहनी अभीष्ट हो तो अश्वशब्द से कन्‌ प्रत्यय ला कर नकार अनुबन्ध का लोप 
तथा तद्धितान्त हो जाने से घ्रातपदिकसञ्ज्ञा के कारण विभक्ति लाने से 'अश्वकः 
(अश्व इव प्रतिकृतिः, धोड़े के समान प्रतिमा) प्रयोग सिद्ध हो जाता है ।' यहां तद्धित- 
बृत्ति में अश्वशब्द 'अश्व इव प्रतिकृतिः’ के अर्थ में लाक्षणिक हे । कनूप्रत्यय के द्वारा 
यह्‌ अर्थ व्यक्त किया जाता है अतः प्रत्यय स्वार्थ में हुआ माना जाता है । 

इसीप्रकार-- 

उष्ट्र इव प्रतिकृतिः उष्ट्रकः (ऊंट की प्रतिमा) । 

गर्दभ इव प्रतिकृतिः गर्दभकः (गधे की प्रतिमा) । 

प्रतिकृति अभिधेय न होने पर यह कन्‌ नहीं होता । यथा--गौरिव गवयः 
(गौ के समान गवय होता है) । यहाँ इव का अर्थ सादृश्य या उपमानत्व तो है परन्तु 
प्रतिकृति अभिधेय नहीं अतः यह प्रत्यय नहीं हुआ । 

बिशेष वक्‍तव्य--यदि कोई प्रतिमा जीविका के अर्जन के लिये बनाई गई हो 
परन्तु प्रतिमा को बेचा न जा रहा हो तो ऐसी अवस्था में प्रकृतसुतद्वारा होने वाले कन्‌ 
प्रत्यय का जीविकार्थे चाऽवण्ये (५.३.९९) सुत्र से लुप्‌ हो जाता है ।* जैसे कोई देवल 
(देबोपजीवी भिक्षुक) व्यक्ति राम, लक्ष्मण, सीता, शिव, वासुदेव आदि को मूत्ति को 


प्रतिकृति उपमेय । उपमीयतेऽनेनेत्युपमानम्‌ । उपमातुं योग्यमुपमेयम्‌ । 

२. 'अश्वकः' विशेषण है । इस का विशेष्य है--प्रतिकृति: । प्रतिकृतिशब्द स्त्रील ङ्क 
है, परन्तु 'अश्वक:' शब्द स्त्रीलिङ्ग को धारण नहीं करता। इस का कारण वही 
पुर्वोक्त परिभाषा है-स्वाथिकाः प्रकृतितो लिङ्गवचनात्यनुबर्ततन्ते । 

३. जीविकार्थ चाऽपण्ये (५.३.६९) । अर्थ:--जो प्रतिकृति जीविकार्थं तो हो परन्तु 
बेची न जा रही हो तो उस की वाच्यता में कन्‌ प्रत्यय का लुप्‌ हो जाता है । 


३६० भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुद्या 


वेचता नहीं है तो इन मूत्तियों की वाच्यता में कन्‌ प्रत्यय का लुप्‌ हो जायेगा । तब-- 
राम इव प्रतिकृतिः रामः, सीतेव प्रतिकृतिः सीता, लक्ष्मण इव प्रतिक्कतिलँक्ष्मणः, शिव 
इव प्रतिकृतिः शिवः, वासुदेव इव प्रतिकृतिर्बासुदेवः । यहां राम आदि से इषे प्रतिकृतौ 
(१२३८) द्वारा होने वाले कन्‌ प्रत्यय का जीविकार्थं चएऽपण्ये (५.३.६९) से लुप्‌ हो 
कर विभक्ति लाने से 'रामः, लक्ष्मणः, सीता, शिवः, वासुदेव: आदि बनेंगे । परन्तु यदि 
उन मुत्तियों को बेच कर जीविका-अर्जन की जायेगी तो कन्‌ का लुप्‌ न होगा ! 
तब इन प्रतिमाओं को रामकः, लक्ष्मणकः, सीतकः', शिवकः, वासुदेवकः आदि कह 
जायेगा । इस पर एक सुभाषित बहुत प्रसिद्ध है -- 
रामं सीतां लक्ष्मणं जीविकार्थे 
विक्रीणीते यो नरस्तं घ धिग्‌ धिक्‌ । 
अस्मिन्‌ पद्ये योऽपशब्दं न वेति 
व्यथंप्रज्ञ पण्डितं तं च धिग्धिक्‌ ॥ 
यहां प्रतिमाओं को जीविकार्थं बेचा जाता है अतः कत्‌ का लुप्‌ नहीं होना 
चाहिये । 'रामकं सीतकं लक्ष्मणकम्‌” इस प्रकार प्रयोग करना चाहिये था--यही इस में. 
अपशब्दता या अशुद्धि है । 
अब एक अन्यविध अत्यन्तस्वाथिक कन्‌ प्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 
[लघु०] वा०--(€५) सर्वेप्रातिपदिकेभ्यः स्वार्थं कन्‌ ॥ 
अश्वकः ।। 
अर्थः -प्रत्येक प्रातिपदिक से स्वार्थ में तद्धितसञ्ज्ञक कन्‌ प्रत्यय हो । 
व्याख्या-यह वात्तिक महाभाष्य में कहीं पढ़ा नहीं गया, परन्तु पाणिनीय 
न सामिवचने (५.४.५) सूत्र पर काशिका में ऊहित किया गया है 12 यहां अत्यन्त 
स्वार्थं में कन्‌ प्रत्यय का विधान किया गया है अतः इस प्रत्यय के करने पर प्रत्येक 
प्रातिपदिक का अर्थ वही रहता है जो प्रत्यय करने से पहले होता है। उदाहरणार्थ 
यथा 


१. अन्न केऽणः (७.४.१३) इति ह्लस्वत्वं बोध्यम्‌ । 

२. अर्थात्‌ जो व्यक्ति जीविका के लिये राम, लक्ष्मण और सीता की मूत्तियों को 
वेचता है उसे बार बार धिक्कार है। परन्तु इस पद्यार्ध में जो अपशब्द को न 
पहचान सके ऐसे व्यर्थबुद्धि पण्डित को भी बार-बार लानत है । 

३. न सामिवचने (५.४.५) । अर्थः-सामि (अधे) वाचक उपपद होने पर क्तान्त 
से कन्‌ प्रत्यय नहीं होता । उदाहरण यथा- सामिकृतम्‌, अर्धकृतम्‌, तेम- 
कृतम्‌ । यहां यह प्रश्‍न उत्पन्त होता हे कि इन उदाहरणों में किसी पुवेसुत्रद्वारा 
कन्‌ प्रत्यय तो प्राप्त था नहीं पुनः निषेध केसा? इस का उत्तर यही दिया 
जाता है कि यह सूत्र पूर्वोक्त कन्‌ का निषेधक नहीं अपितु प्रातिपदिक मात्र से होने 
बाले अत्यन्तस्वाथिक कन्‌ प्रत्यय का निषेध करता है । इस से वँयाकरणों ने 
उपर्युक्त वात्तिक का ऊहन कर लिया है । 


है पट 
तद्वितप्रकरणे स्वाथिकाः ~ ३६१ 


अश्व एव अश्वकः (घोड़ा ही 'अश्वक' कहाएगा) । यहां अश्वप्रातिपदिक से 
अत्यन्त स्वार्थ में प्रकृत वातिक से कन्‌ प्रत्यय, नकार अनुबन्ध का लोप तथा अन्त में 
विभक्तिकार्यं करने से 'अश्वकः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--बहुतरमेव बहुतरकम्‌ । सुकरतरमेव सुकरतरकम्‌ । 

नोड कुछ लोग इस वात्तिक का प्रामाण्य स्वीकार नहीं करते! उन का 
कथन है कि उपर्युक्त उदाहरण यावादियों के आकृतिगण होने से घाबादिस्य: कन्‌ 
(५,४.२९) द्वारा ही सिद्ध हो सकते हैं। इन के लिये प्रत्येक प्रातिपदिक से कन्‌ की 
कल्पना करना अयुक्त है । 

अब प्राचयंद्योतक मयट्‌ प्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सुत्रम्‌-( १२३६) तत्प्रकृतवचने मयट्‌ । ‰।४।२१॥ 

प्राचुर्येण प्रस्तुतम्‌ प्रकृतम्‌, तस्य वचनम्‌ = प्रतिपादनम्‌ । भावे, अधिः 
करणे वा ल्युट्‌ । आद्ये- प्रकृतमन्नम्‌ अन्नमयम्‌ । अपूपमयम्‌ । द्वितीये तु-- 
अन्तमयो यज्ञः | अपूपमयं पर्व ॥ 

अर्थ:--इस सुत्र का द्विविध अर्थ होता है-- 

(१) प्राच्य (आधिक्य) से विद्यमान वस्तु के वाचक प्रथमान्त प्रातिपदिक से 
स्वार्थं में तद्धितसञ््षक मयट्‌ प्रत्यय हो । 

(२) प्राच्यं से विद्यमान वस्तु के वाचक प्रथमान्त प्रातिपदिक से अधिकरण 
की वाच्यता में तद्धितसञ्ज्ञक मयट्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या-- तत्‌ ।५।१। (प्रथमान्त के अनुकरण तद्शब्द से पञ्चमी का सौत्र 
लुक्‌ हुआ है) । प्रकृतवचने ।७।१। मयट्‌ ।१।१। प्रत्ययः, परश्च, इःयाष्प्रातिपदिकात्‌, 
तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । इस सूत्र में 'बचन' शब्द की द्विविध व्युत्पत्ति के 
कारण सूत्र के दो अर्थ हो जाते हैं। दोनों ही अर्थ बेयाकरणों को सदा से मान्य रहे 
हैं ।' 'वचन' शब्द की पहली व्याख्या-वचनशब्द वचधातु से ल्युट्‌ च (८७१) सूत्र- 
द्वारा भाव में ल्युट्‌ प्रत्यय करने से बना है । इस तरह इस का अर्थ होगा-वचनम्‌ == 
कथनम्‌ = प्रतिपादनम्‌ । दूसरी व्याख्या-वचनशब्द करणाधिकरणयोश्च (३.३.११७) 
द्वारा अधिकरण में ल्युट्‌ करने से बना है, उच्यतेऽस्मिन्‌ इति वचनम्‌, जिस में कहा 
जाये वहु । प्राचुर्येण कृतम्‌ == प्रस्तुतम्‌ प्रकृतम्‌ (अधिकता से प्रस्तुत) । जो वस्तु बहुतायत 
से प्रस्तुत या विद्यमान रहे उसे यहां प्रकृत' कहा गया है । प्रकृतस्य वचनं प्रकृतवचनम्‌ 
तस्मिन्‌ = प्रकृतवचने, षष्ठीतत्पुरुषः । प्रथम अर्थ-~-(प्रकृतवचने) प्रचुरता से प्रस्तुत 
या विद्यमान वस्तु के कथन में (तत्‌ = प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त प्रातिपदिक से स्वार्थ में 
(तद्धितः) तद्धितसञ््ञक (मयट्‌) मयट प्रत्यय हो जाता है । मयट्‌ में टकार इत्‌ है जो 
टिड्ढाणन्‌० (१२५१) द्वारा स्त्रीत्व की विवक्षा में डीप प्रत्यय करने के लिये जोड़ा 
गया है । प्रथम अर्थ का उदाहरण यथा-- 


१. इयमपि प्रमाणमुभयथा सूत्रप्रणयनात्‌ (काशिका ५.४.२१) । 


अ] 


३९२ र भेमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमृद्यां 


प्रकृतम्‌ (प्राचुर्येण प्रस्तुतम्‌) अन्तम्‌ -- अन्नमयम्‌ (अधिकता से विद्यमान अन्न) । 
यहां प्रचुरता से विद्यमान उपाधि से विशिष्ट अर्थ में बर्तमान अन्न सुँ" इस प्रथमान्त 
प्रातिपदिक से तछाकतबचमे मथट (१२३६) सुत्रद्वारा मयट्‌ प्रत्यय होकर टकार अनु- 
बन्ध का लोप तथा तद्धितान्त हो जाने से प्रातिपदिकसञ्ज्चा के कारण उस के अवयव 
सँप्‌ (सुँ) का भी सँपो धातुप्रातिषदिकयो: (७२१) से लुक्‌ कर देने पर = अन्त - मय = 
अन्नमय । अब स्वाथिक प्रत्ययान्त होने से प्रकृति (अन्न) के अनुसार विभक्तिवचन लाने 
से अन्तमयम्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । अव्रान्तमय॑ वत्तेति-यहां अन्न को प्रचुरता है । 
इसीप्रकार -प्रकृताः (प्राचुर्येण स्तुताः) अपूपाः अपूपमयम्‌ (अधिकता से विद्यमान 
मालपूए) । यहां 'अपूप जस्‌' से मयट्‌ ला कर सुँप्‌ का लुक्‌ करने से प्रयोग की सिद्धि 
होती है । यहां प्रकृति (अपूप) के पुंलिङ्ग होने पर भी एंस्त्व नहीं हुआ कारणकि स्वा- 
थिकों में कहीं कहीं प्रकृति के लिङ्ग और बचनों का अतिक्रमण भी देखा जाता है-- 
क्वचित्‌ स्वाथिकःः प्रकृतितो लिङ्ग वचनाब्यतिवर््तन्तेऽपि (प०) । 

द्वितीय अर्थ --(प्रकूतवचने--प्रकृत पुच्यते5स्मिन्निति प्रकृतवचनम्‌, तस्मित्‌) 
प्रचुरता से विद्यमान वस्तु जिस में कही या पाई जाये उस अधिकरण की वाच्यता में 
(तत्‌ = प्रथमान्तात्‌) प्रथमान्त प्रातिपदिक से (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (मयद्‌) मयद्‌ 
प्रत्यय हो जाता है । यथा- प्रकृतम्‌ (घाचुर्येण विद्यमानम्‌) अन्नं यस्मिन्‌ सोऽन्नसयो 
यज्ञः । जिस में अन्न की बहुतायत हो ऐसा यज्ञ! यहां अन्न सुँ से अधिकरण में 
मयट्‌ प्रत्यय ला कर सुँप्‌ का लुक्‌ करने से- अन्नमय । अब विशेष्यानुसार लिङ्ग 
विभक्ति और वचन लाने पर 'अन्नमयो यज्ञ: प्रयोग सिद्ध हो जाता हे ।' इसीप्रकार 
--प्रकृता अपूपा यस्मित्‌ तद्‌ अपूपमयं पर्व । जिस में मालपुओं का प्राचुर्यं हो ऐसा 
'सत्सव या त्यौहार । ध्यान रहे कि मयट्‌ प्रत्यय टित्‌ है अतः विशेष्य के स्त्रीत्व को 
विवक्षा में टिड्डाणज्‌० (१२५१) से डीप्‌ प्रत्यय लाकर यस्येतिचलोप एवं विभक्ति- 
कार्य करने से----अन्तमयी यात्रा, अपूपमयी रथ्या आदि प्रयोग सिद्ध हो जाते हैं । 

सार यह है कि प्रथम अर्थ भें केवल प्राचुर्थबिशिष्ट वस्तु का बोध होता है 
परन्तु दूसरे अर्थ में प्राचुर्यविशिष्ट बस्तु जिस में पाई जाती है उस अधिकरण का । 
बस इत दोनों अर्था में यही अन्तर है । 

अब स्वार्थ में अण्‌ प्रत्यय का विधान करते हैं--- 

[लघु ० | विधि-सूत्रम्‌- (१२४०) प्रह्लादिभ्यशच ।५।४।३४॥ 
अण्‌ स्यात्‌ । प्रज्ञ एव प्राज्ञ: प्राज्ञी स्त्री । दैवतः। बान्धवः | 


१. स्वाथिका: प्रकृतितो लिङ्घवचमान्यम्‌बर्तन्ते (प०) । 

२, इस अर्थ में मयट्‌ प्रत्यय स्वाथिक नहीं होता । प्रानुर्ययुक्त वस्तु प्रकृत्यर्थं तथा 
उस का अधिकरण प्रत्ययार्थ होता है । अतः स्वाथिका प्रकृतितो लिङ्गवचदःन्यनु- 
वर्तन्ते वाला नियम यहां लागू नहीं होता, विशेष्य के अनुसार ही लिङ्ग, विभक्ति 
-और वचन होंगे । 


तद्धितप्रकरणे स्वाथिका: ३६३ 


अर्थ:--प्रज्ञ आदि प्रातिपदिको से स्वार्थ में तद्धितसञ्ज्ञक अण्‌ प्रत्यय हो । 

व्याख्या - प्रज्ञादिभ्यः 1५४३) च इत्यव्ययपदम्‌ । अण्‌ ।१1१। (तद्युक्तात्‌ कर्ष- 
जोऽण्‌ सूत्र से) । प्रत्ययः, परश्च, ङदापातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत 
हैँ । प्रज्ञः (पज्ञशब्दः) आदियेषान्ते प्रज्ञादयः, तेभ्य. =¬ प्रज्ञादिभ्यः `, तद्गुणसंविज्ञान 
बहुव्रीहिसमासः) अर्थ:-- (प्रज्ञादिभ्यः) प्रज्ञ आदिगणपठित प्रातिपदिकों से स्वार्थं में 
(तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (अण्‌) अण्‌ प्रत्यय होता है । 

अण्‌ में णकार इत्‌ है जो आदिवृद्धि के लिये जोड़ा गया है । उदाहरण यथा-- 

प्रज्ञ एव प्राज्ञः (जानकार, बुद्धिमान्‌, ज्ञाता) । यहां 'परज्ञ' प्रातिपदिक से स्वार्थ 
में प्रज्ञादिभ्यश्च (१२४०) सूत्रद्वारा अण्‌ प्रत्यय, णकार अनुबन्ध का लोप, तद्धितेष्व- 
चामादेः (६३८) से आदिवृद्धि एवं यस्येति च (२३६) से भसंज्ञक अकार का लोप 
करने से-- प्राज्ञ। अव विभक्ति ला कर प्रथमैकवचन में प्राज्ञः” प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है । स्त्रीत्व की विवक्षा में अण्प्रत्ययान्त होने के कारण टिडहाणञ्‌० (१२५१) द्वारा 
डीप्‌ प्रत्यय ला कर यस्येतिचलोप तथा विभक्तिकार्यं करने से प्राज्ञी! (जानकार 
औरत) प्रयोग बनेगा 12 


१. प्रज्ञादिगण यथा-- 
्रज्ञ । वणिज्‌ । उशिज्‌ । उष्णिह्‌ । प्रत्यक्ष । विद्वस्‌ | विदन्‌ । षोडन्‌ | षोडश । 
बिद्या । मनस्‌ । श्रोत्र शारीरे (गणसूत्रम्‌) । जुह्वत्‌ । कृष्ण मुगे (गणसूत्रम्‌) । 
चिकीषंत्‌ । चोर । शत्त्रु | योध । वक्षस्‌ । चक्षुस्‌ । धूर्तं । बसु । एत्‌ । मरुत्‌ । 
क्रुञ्च्‌ । राजा । सत्वन्तु । दशार्ह । बयस्‌ । आतुर । असुर । रक्षस्‌ । पिशाच । 
अशनि। कार्षापण । देवता । बन्धु । आकृतिगणोऽयम्‌ ॥ 

२. प्रजानातीति प्रज्ञः ! आतश्चोषसरम (७८८) इति कप्रत्यये आत्तो लोप इटि च 
(४३९) इत्यातो लोपे च कृते 'प्रज्ञ” इति । स्त्रियाम्‌ अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४९) 
इति टापि प्रज्ञा’ इति । 

रे. 'प्राज्ञा' रूप भी बनता है उस की सिद्धि इस तरह से समझनी चाहिये-- 
प्रज्ञातं प्रज्ञा (जानना), यद्वा प्रज्ञायतेऽनयेति प्रज्ञा (जिस से जाना जाता है 
अर्थात्‌ बुद्धि) । यहां प्रपूर्वक झा अवबोधने (क्रया० परस्मै०) धातु से भाव 
अथवा करण में अशतश्चोपसमे (३.३.१०६) से अड्प्रत्यय होकर आकारलोप 
एवं स्त्रीत्व में टापू करने से 'प्रज्ञा' शब्द सिद्ध होता है । प्रज्ञाऽस्त्यस्य इस विग्रह में 
प्रज्ञा-श्द्धाऽर्चाभ्यो णः (५.२.१०१) से मत्वर्थ में ण (अ) प्रत्ययं ला कर आदि- 
वृद्धि तथा यस्येति च (२३६) से भसञ्ज्ञक आकार का लोप करने से प्राज्ञ: 
(बुद्धिमान्‌) प्रयोग बनता है । स्त्रीत्व की विवक्षा में अणुप्रत्ययान्त न होते के 
कारण इस से डीप्‌ (१२५१) न हो कर अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४६) से टाप्‌ ही 
होगा । इस प्रकार प्राज्ञा' बनेगा । अत एव अमरकोष में कहा है- प्रज्ञा तु 
-प्राज्ञी, प्राज्ञा तु धीमती । 


जभ 


३६४ भैमीव्याख्ययोपेतायां नघुसिद्धान्तकौ मुद्या 


देवता एव दैवतः (देवता) । देवताप्रातिपदिक से प्रज्ञादियों में पाठ के कारण 
प्रज्ञादिभ्यश्च (१२४०) द्वारा स्वार्थं में अण्‌ प्रत्यय ला कर आदिवृद्धि एवं यस्येतिंचलोप 
द्वारा आकार का लोप करने से-- दैवत + अ = दैवत । विभक्ति ला कर प्रथमा के एक* 
वचन में दैवतः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । दैवतशब्द नपुंसकलिङ्ग में भी प्रयुक्त होता 
है~ दैवतम्‌ । वृन्दारका देवतानि पुंसि वा देवताः स्त्रियाम्‌ इत्यमरः । 

बन्धुरेव बान्धवः (वन्ध, सम्बन्धी) । बन्धुप्रातिपदिक से स्वार्थ में ध्रज्ञादिभ्यश्च 
(१२४०) द्वारा अण्‌ प्रत्यय हो कर आदिवृद्धि (६३८), ओर्शुणः (१००१५) से भसञ्ज्चक 
उकार को डोकार गुण तथा एचोऽयबायाबः (२२) से ओकार को अव्‌ आदेश कर 
विभवितकार्य करने से 'बान्धवः' प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

प्रज्ञादियों से अण्‌ के कुछ अन्य उदाहरण यथा-- 

१, (चोर) चोर एव चौरः [चोर] । 

२. (वणिज्‌) वणिग्‌ एव वाणिजः [बनिया] । 

३. (योध) योध एव यौधः [योधा, लड़ाकू | । 
(शत्त्रु) शत्त्ररेव शात्त्रवः [शत्रु, दुश्मन | । 
५. (मनस्‌) मन एव मानसम्‌ [मन] । 
६. (रक्षस्‌) रक्ष एव राक्षसः [राक्षस] । 
छि 
छ 


श्र 


. (पिशाच) पिशाच एव पैशाच: [पिशाच] । 
« (असुर) असुर एव आसुर: [दैत्य] । 
६. (मरुत्‌) मरुद्‌ एव मर्तः [वायु] । 
१०. (वयस्‌) वय एवं वायसः [कौवा] । 
११. (कञ्च्‌) क्रुडेब कञ्चः [क्रौञ्च पक्षी] । 
प्रज्ञादि के आकृतिगण होने के कारण-- 
१२. (चर) चर एव चारः [गुप्तचर] । 
१३. (कुतूहल) कुतू हलमेव कौतूहलम्‌ [उत्सुकता] । 
१४. (चरित्र) चरित्रमेव चारित्रम्‌ [चरित्र] । 
१५. (चण्डाल) चण्डाल एव चाण्डाल: [चण्डाल] । 
१६. (जेतृ) जेतँव जैत्रः [जीतने बाला] । 
अब स्वाथिक शस्‌ तद्धितप्रत्यय का विधान करते हैं-- 
[लघ० | विधि-ुत्रम-- (१२४१) 
बह्वल्पार्थाच्छस्‌ कारकादन्यतरस्याम्‌ ।५।४।४२॥ 
(बह्वर्थाद्‌ अल्पार्थाच्च कारकाभिधायिनः प्रातिपदिकात्‌ स्वार्थं 
तद्धितः शस्‌ प्रत्ययः स्यादन्यतरस्याम्‌) । बहूनि ददाति~ बहुशः । अल्पशः ।। 
अर्थः- बह्नूर्थं और अन्यार्थं कारकाभिधायी प्रातिपदिक से स्वार्थ में तद्धित- 
सञ्ज्ञक शस्‌ प्रत्यय हो । 


तद्धितप्रकरणे स्वाथिकाः ३६५ 


व्याख्या- बह्भल्पार्थात्‌ ।५।१। शस्‌ ।१।१। कारकात्‌ ।१।१। अन्यतरस्याम्‌ 
1७1 १। प्रत्ययः, परश्च, ङ चाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि अधिकृत हैँ । समासः-- 
बहुश्च अल्पश्च बह्लल्पौ, बह्वल्पौ अर्थौ यस्य तद्‌ बह्वल्यार्थम्‌ (प्रातिपदिकम्‌), तस्मात्‌ 
== बह्वल्पार्थात्‌ । इन्द्रगर्भबहुत्री हिसमासः । अर्थः (बह्वल्पार्थात्‌) बहुत* अर्थ वाले तथा 
'थोड़ा' अर्थ वाले (कारकात्‌) कारकसञ्ज्ञक (प्रातिपदिकात्‌) भ्रातिपदिक से स्वार्थ मे 
(तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (शस्‌) शस्‌ प्रत्यय (अन्यतरस्याम्‌) एक अवस्था में हो जाता 
है । दूसरी अवस्था में वाक्य ही रहेगा । ° 

बहु, भारि, प्रभूत आदि बह्वर्थं एवम्‌ अल्प, स्तोक, कतिपय आदि अल्पार्थ 
प्रातिपदिक हैं ! कारके (१.४.२३) के अधिकार में कर्ता, कर्म, करण, सम्प्रदान, 
अपादान और अधिकरण ये छः कारक होते है । जब बह्नर्थ या अल्पार्थ प्रातिपदिक 
कारकरूपेण कहा जा रहा हो तो उस से स्वार्थ में शसू प्रत्यय हो जाता है । 

शस्‌ में शकार की लशक्वतद्धिते (१३ ६) से इत्सञ्जञा नहीं होती, क्योंकि सुत्र में 
अतद्धिते कहा गया है । सकार की भी प्रयोजनोभाव से हलन्त्यम्‌ (१) द्वारा इत्सञ्ज्ञा 
नहीं होती । पूरा शसू प्रत्यय अविकल रहता है । 

बह्वर्थं प्रातिपदिको से शस्‌ का उदाहरण यथा-- 

बहूनि ({धनाति) ददाति बहुशो ददाति (बहुत धन देता है) । यहां 'बहूनि’ 
की जगह 'बहुशः' इस तद्धितान्त शब्द का प्रयोग हुआ है | बहुशब्द बह्वर्थ है, यहां यह 
दाधातु का कर्मकारक भी है, अतः प्रकृत बह्वल्पार्थाच्छस्‌ कारकादन्यतरस्याम्‌ (१२४१) 
सूत्रद्वारा स्वार्थ में इस से परे तद्धित शस्‌ प्रत्यय आकर सुँप्‌ का लुक कर देने से 
बहु + शस्‌ = बहुशस्‌ । अब तद्धितश्चाऽसवेविभक्तिः (३६८) से इस की अव्ययसञ्ज्ञा 
हो जाने के कारण इस से परे आये औत्सगिक सुंप्रत्यय का अव्ययादाप्सुपः (३७२) 
से लुक्‌ हो कर पदान्त सकार को सँत्व-विसग करने से 'बहुशः' प्रयोग सिद्ध हो 
जाता है । इसी तरह प्रभूत, भूरि आदि शब्दों से भी शस्‌ प्रत्यय समझ लेना 
चाहिये--प्रभूतणो ददाति, भूरिशो ददाति। कर्म के अतिरिक्त अन्य कारकों से भी 
इसीतरह प्रक्रिया होती है--(करणे) बहुभिदेदाति, बहुशो ददाति। (सम्प्रदाने) बहु- 
भ्यो ददाति, बहुशो ददाति । (अधिकरणे) बहुषु ददाति, बहुशो ददाति । इत्यादि । 

अल्पार्थ प्रातिपदिकों से शस्‌ का उदाहरण यथा- - 

अल्पानि (धनानि) ददाति-अल्पशो ददाति (थोड़ा धन देता है) । यहां भी 
पूर्वं वत्‌ कर्मकारक 'अल्प' प्रातिपदिक से स्वार्थ में प्रकृतसूत्र से शसू प्रत्यय हो कर 


१. यहां 'अन्यतरस्याम्‌' का ग्रहण किसी अन्य प्रत्यय के संग्रहार्थं नहीं किया गया । 
पक्ष में वाक्य ही रहे इतना मात्र ही इस से अभिप्रेत है | परन्तु यह सब तो महा- 
विभाषा (समर्थानां प्रथमाहा ६६७) से ही सिद्ध था पुनः इस के लिये 'अन्यतरस्याम्‌' 
की क्या आवश्यकता ? इस का उत्तर यह है कि प्रकृतसुत्र से पूर्वस्थ विधि को नित्य 


जञापित करने के लिये यहां विकल्प कहा गया है । विशेषजिज्ञासु इसे समझने के 
लिये काशिका का अबलोकन करें । 


"र वक ४ 
ग. ९४८ शि 
३९६ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौभुद्या 


आव्यय से परे औत्सगिक सुँ प्रत्यय का लुक्‌ हो जाता हे । इसीतरह स्तोक आदि प्राति. 
पदिकों से भी समझ लेना 'चाहिगे--स्तोकानि ददाति । स्तोकशो ददाति । स्तोकेभ्यो 
ददाति । स्तोकशो ददाति ¦ इत्यादि । 

कारकादिति किम्‌ ? बहूनां स्वामी । अल्पानां स्वामी । यहां सम्बन्ध में षष्ठी 
हुई है ! सम्बन्ध कारक नहीं होता अतः यहाँ 'बहु' और 'अल्प' से शस्‌ न होगा । 

बह्वल्पार्थादिति किम्‌ ? गां ददाति। अश्वं ददाति} यहां गो और 'अश्व' 
कर्मकारक तो हैं परन्तु बहुर्थ या अल्पार्थ प्रातिपदिक नहीं, अत: इन से शस्‌ नहीं होता! 

विशेष वक्तव्य - बहुल्पार्थात्‌ मङ्कलाऽमङ्गलवचनम्‌ (वा०) । वात्तिककार 
का कथन है कि बहूर्थो से तभी शसू होता है जब मङ्गल गम्य हो और अल्पार्थो से 
तभी शस्‌ होता है जब अमङ्गल गम्य हो, अन्यथा शस्‌ नहीं होता । यथा- बहूनि 
ददाति श्राद्धेषु ! यहां श्राद्ध अमङ्गल है अतः बह्वर्थं बहुशब्द से शस्‌ नहीं होता । इसी- 
तरह--अल्पं ददाति आभ्युदयिकेषु । यहां आभ्युदयिक कार्य मङ्गल हैं अतः अल्पार्थ 
अल्पशब्द से शस्‌ नहीं होता । कुछ व्याख्याकार इस वात्तिक को प्रायिक मानते हैं 
क्योंकि आचार्य पाणिनि ने स्वयम्‌ इस का पालन न करते हुए अपेतापोढमुक्तषतिताप- 
अस्तेरहपश: (२.१.३७) सुत्र में अल्पा पञ्चमी? के अर्थं में 'अल्पशः' का प्रयोग किया 
है--अल्पा पञ्चमी समस्यते- अल्पशः सभस्यते । 

अब सुप्रसिद्ध सार्वविभक्तिक तसिं तद्धितप्रत्यय का अवतरण करते है-- 

[लघु] वा०- (९६) आद्यादिभ्यस्हसेरपसंख्यानस्‌ ।। 

आदो- आदितः । मध्यतः । अन्ततः। पाइर्वतः । आकृतिगणो- 
ऽयम्‌ । स्वरेण-स्वरतः । वर्णतः ॥ 

अर्थ: आदि' शब्द जिस के आदि में है ऐसे गणपठित सुँबन्तों से स्वार्थ में 
तसिं प्रत्यय का विकल्प से उपसंख्यान करना चाहिये । 

व्याख्या-- आद्यादिभ्य: ।५।३। तसेः ।६।१। उपसंख्यानम्‌ ।१1१) प्रत्ययः; 
परश्च, झ्ाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः, वा इत्यादि पूवेतः अधिकृत हैं। आदिशब्द आदियें- 
षान्ते आद्यादयः, तेभ्यः == आद्यादिभ्यः, तद्गुणसंविज्ञानबहुब्रीहिसमासः । मह वात्तिक 
प्रतियोगे पञ्चम्यास्तसिः (५.४.४४) सूत्र पर महाभाष्य में पढ़ा गया है । यह प्रत्यय 
प्रत्येक विभक्त्यन्त प्रातिपदिक से परे हो सकता है अतः इसे सार्वविभवितक तसिँ कहा 
जाता है । समर्थानां प्रथमाद्वा (६६७) इस महाविभाषा के कारण यह प्रत्यय विकल्प 
से होता है अतः पक्ष में सविभवितक रूप भी रहता है । 


तसिँ में अनुनासिक इकार इत्सञ्ज्ञक हो कर (२८) लुप्त हो जाता है, 'तस्‌' 
मात्र शेष रहता है । इकार अनुबन्ध सकार को इत्‌ से बचाने के लिये जोड़ा गया है । 
तसिंप्रत्ययान्त शब्दों की तद्धितश्चासवंविभवितः (३६८)से अव्ययसंज्ञा हो जाती है, अतः 
इन से परे उत्पन्न विभक्ति का अव्ययादाप्सुंप: (३७२) से लुक्‌ हो जाता है। 
उदाहरण यथा-- 
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सादौ --आदित: (आदि में) । यहां आदि डि' इस सप्तम्यन्त प्रातिपदिक से 
परे स्वार्थ में प्रकृत आद्यादिभ्यस्तसेशपसड्ख्यानभ (वा० ६६) वात्तिकाद्वारा तसि- 
प्रत्यय हो कर तद्धिदान्त हो जाने से प्रातिपदिकसञ्ज्ञा के कारण सुंपो धातुप्रातिपदिकयो: 
(७२१) से सुँप्‌ (ङि) का लुक्‌ करने से--आदि +- तस्‌ = आदितस्‌ । अब प्रातिपदिक- 
त्वात्‌ उत्पन्न औत्सगिक सुँविधक्ति का अव्ययादाप्सूंपः (३७२) से लुक होकर सकार 
को रुत्व तथा पदान्त रेफ को अवसान में विसर्ग आदेश करने से 'आदितः' प्रयोग 
सिद्ध हो जाता है। पक्ष में सुंबन्तप्रक्रिया हो कर 'आदौ' का प्रयोग हो सकता हे । 
यहाँ सप्तम्यन्त से तसिँ का प्रयोग दर्शाया गया है, अन्यविभक्त्यन्तों से भी यह हो 
सकता है। यथा-- आदे:- आदितः: । इत्यादि । 

इसीप्रकार--मध्ये == मध्यतः (बीच में) । अन्ते = अन्ततः (अन्त में) । पार्श्वे 
== पाश्वंतः (पास में) । पृष्ठे = पृष्ठतः (पिछाडी में) । 

आद्यादि आकृतिगण है । अतः गणपठित उपर्युक्त पाञ्च शब्दों के अतिरिक्त 
अन्यत्र भी शिष्टप्रथोगों में जहां जहां सार्वविभक्तिक तसिँ देखा जाये उसे आद्यादि- 
गणान्तर्गत समझ लेना चाहिये । 

शिष्टप्रयोगों में इस के कुछ उदाहरण यथा-- 

[१] सस्यादित उदातमर्घह्वस्बम्‌ (१.२.३२) । 

इस पाणिनीयसुत्र में 'आदौ' के स्थान पर आदितः का प्रयोग किया 


गया है। 
[२] दुष्ट: शब्दः स्वरतो वर्णतो दा 
मिथ्याप्रयुक्तो न तमर्थमाह ॥ (महाभाष्य पस्पशा.) 
यहां स्वरेण =स्वरतः, वर्णेन = वर्णतः । इस प्रकार तृतीयान्त से तसिं किया 
गया है। 


[३] स्वाथिकाः प्रकृतितो लिङ्गवचनान्यनुवर्ततन्ते । (प०) 
प्रकृतेः == प्रकृतितः । यहां षष्ठ्यन्त से तसिँ का प्रयोग किया गया है । 
[४] नाम च धातुजमाह निरुक्ते 

व्याकरणे शकटस्य च तोकम्‌ । 

यन्म पदार्थविशेषसमुत्थम्‌ 

प्रत्ययतः प्रकृतेश्च तदूह्यम्‌ ॥ (महाभाष्य ३.३.१) 
प्रत्ययात्‌ = प्रत्ययतः । यहां पञ्चम्यन्त से तसिं का प्रयोग किया गया है । 
[५] विप्राणां झानतो ज्येष्ठय' क्षत्त्रियाणां च वीर्यतः । 

वैश्यानां धान्यधनतः शूद्राणामेव जन्मतः ॥ (मनु० २.१५५) 
ज्ञानेन == ज्ञानतः । बीयंण = वीर्यतः । धान्यधने: = धान्यधनतः । जन्मना = 

जन्मतः । इन सब में निमित्ततृतीयान्त से तसिँ का प्रयोग किया गया है । 

[६] शिक्षितोऽर्मि सारथ्ये तीयः पुरुषर्षभ । (महाभारत विराट० ४५.१८) 
तीर्थेन (गुरुणा) = तीर्थतः । तृतीयान्त से तसिं हुआ है । 


Gs: 


i] 


३६८ भँमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्या 
[७] यदि तावदस्य शिशोर्मातरं नासतः पुच्छामि । (शाकुन्तल० ७) 
नाम्ना = नामतः । तृतीयान्त से तसिँ हुआ है । 

[८] वित्तेन क्षीणो न क्षीणो वृत्ततस्त्‌ हतो हत: । (महाभारत वन०) 
वृत्तेन = वृत्ततः । तृतीयान्त से तसिं हुआ है । 
[९] रात्रौ च वृक्षमूलानि दूरतः परिवर्जयेत्‌ । (मनु० ४.७३) 


यहां दूरशब्द से द्वितीया, तृतीया, पञ्चमी या सप्तमी विभकितियों में से किसी 
भी विभक्ति से परे तर्सि का प्रयोग माना जा सकता है । 
[१०] यत्रौढत्वमुदारता च वचसां यच्चार्थतो यौरवम्‌ ॥ (मालतीमाधव १) 
अर्थे= अर्थतः । सप्तम्यन्त से तसिं हुआ है। 
अब सुप्रसिद्ध च्वि प्रत्यय का अवतरण करते हैं-- 
[ लघु० | विधि-सूत्रम -( १२४२) 
कृम्बस्तियोगे सम्पद्यकतंरि डवे: 1 ५।४।५०॥। 
बा०-(९७) अभूततःद्रावे इति बक्‍तव्यम्‌ ॥ 
विका रात्मतां प्राप्नुवत्यां प्रकृतो वर्तमानाद्‌ विकारशब्दात्‌ स्वार्थ 
च्विर्वा स्यात्‌ करोत्या दिभिर्योगे ॥। 
अर्थः--अभ्रूततःद्भाव^ गम्य होने पर यह सूत्र प्रवृत्त होता हे--ऐसा कहना 
चाहिये (वा०) । विकार को प्राप्त हो रही प्रकृति के अर्थ में वर्तमान जो विकार- 
वाचक शब्द उस से परे स्वार्थ में विकल्प कर के तद्धितसज्ञ्ञक च्विंप्रत्यय हो यदि उस 
का कृ, भू या अस्‌ धातु के साथ योग हो तो । 
व्याख्या-- कृभ्वस्तियोगे ।७।१। सम्पद्यकर्तरि 1७1१) च्चिँः । १॥१॥ प्रत्यथ:, 
परश्च, ङद्याप्प्रा लिपदिकात्‌, तद्धिताः, वा इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । कृ, भू, अस्ति-- 
इत्येतेषामितरेतरदवन्द्वः कृभ्वस्तयः, तैर्योगः = कृभ्वस्तियोगः, तस्मिन्‌ = कृभ्वस्तियोगे, 
तृतीयातत्पुरुषसमासः । सम्पदनं सम्पद्य", तस्य कर्त्ता सम्पद्यकर््ता, तस्मिन्‌ = सम्पद्यः 


१, जो वस्तु पहले जिस रूप में न हो और बाद में वह उस रूप को प्राप्त कर ले तो 
इसे अभूततद्भाव कहते हैं । {जँसे--अशुक्लः शुक्लः सम्पद्यते तं करोति शुकली 
करोति (अशुक्ल शुक्ल हो जाता है--इस प्रकार करता है । अर्थात्‌ अशुक्ल या 
मलिन को शुक्ल करता है) । यहां पहले जो वस्तु शुक्ल न थी वह अब शुक्लरूप 
को प्राप्त करती है । इस तरह यहां अभूत का तद्भाव कहा गया है । इस प्रकार 
के कथन में अभूतवस्तु प्रकृति या समवायिकारण होती है और उस का तद्भाव 
विकृति या कार्य होता है। दोनों में कारणकार्यभाव सम्बन्ध होता है । 

२, अस्मादेव निपातनाद्‌ भावे क्ृत्सञ्ज्ञः शप्रत्ययः । दिवादित्वात्‌ श्यन्‌ । कुछ लोग 
निपातनद्वारा कर्ता में शप्रत्यय मान कर “सम्पद्य' (सम्पन्न होने वाला) शब्द 
निष्पन्न करते हैं 1 उन के मतानुसार 'सम्पद्यश्चासौ कर्त्ता सम्पद्यकर्ता, तस्मिन्‌ = 
सम्पद्यकर्तरि’ इसप्रकार विशेषणसमास समझा जायेगा । 
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कर्त्तरि, षष्ठीतत्पुरुषसमासः । अर्थः ~ (सम्पद्य-कर्तेरि) 'सम्पद्य' धातु के कर्त्ता अर्थ में 
वर्तमान (प्रातिपदिकात्‌) प्रातिपदिक से स्वार्थ में (तडितः) तद्धितसञ्ज्ञक (च्बिँ:) चि 
प्रत्यय (वा) विकल्प से हो जाता है (कृभ्वस्तियोगे) यदि उस प्रातिपदिक का कु, भू 
या अस्‌ धातु के साथ योग हो तो । इस सूत्र के अर्थ में बात्तिककार ने एक बात 
और जोड़ दी है -- 

अभूततद्भावे इति वक्तव्यम्‌ (वा०) । अर्थात्‌ इस सुत्र की प्रवृत्ति तभी होती 
है जब अभूततद्भाव गम्य हो । अभूतस्य = कार्यरूपेण अपरिणतस्य तदभावः -तेन 
कार्यरूपेण भावोऽभूततदभाबः । तस्मिन्‌ गम्ये इत्यर्थः } ध्यान रहे कि केवल न हो कर 
होने को अभूततद्भाव नहीं कहते, इसीलिये तो तद्शब्द का ग्रहण किया है । अब सूत्र 
का अर्थ इस प्रकार हो जाता है - अभूततद्भाव अर्थात्‌ कार्यरूप में अपरिणत कारण 
की जब कार्यरूप में परिणति गम्य हो तो सम्पद्यते (बनता है, होता है) का कर्ता जो 
प्रातिपदिक, उस से स्वार्थ में विकल्प से च्विँप्रत्यय हो जाता है यदि उस प्रातिपदिक 
का क्र, भू या अस्‌ किसी धातु के साथ योग हो तो । इस अरू का उदाहरण में समन्वय 
यथा -- $ 
अशुक्लः शुक्लः सम्पद्यते तं करोतीति शुक्ली करोति। यहां जो वस्तु पहले 
शुक्ल नहीं अब वह शुक्ल की गई है अतः अभूततद्भाव तो स्पष्ट है ही । यहां सम्पद्य 
के दो कर्ता हुँ--अशुक्ल; और शुक्ल: । परन्तु वक्ता को प्रमुखरूप से बिकारवाचक 
'शुक्लः' ही कतुंत्वूपेण कहना अभीष्ट है, किञ्च इस का कृधातु के साथ योग भी है 
क्योंकि यह उस का कर्म है । अतः शुक्लप्रातिपदिक से च्विंप्रत्यय हो कर वक्ष्यमाण 
प्रक्रिया के अनुसार “गुक्ली' बन जाता है। इसीप्रकार--अशुक्लः शुक्लः सम्पद्यमानो 
भवतीति शुक्ली भवति। यहां सम्पद्य के कर्ता शुक्ल का भूधातु के साथ योग है। 
अशुक्लः शुवलः सम्पद्यमानः स्याद्‌ इति शुक्ली स्यात्‌ । यहां सम्पद्य के कर्ता शुक्ल का 
अस्‌ धातु के साथ योग है । 

कौमुदीकार ने उपर्युक्त सम्पूर्णे सूत्रार्थं को आत्मसात्‌ कर सरल शब्दों में इस 
का अर्थ इस प्रकार व्यक्त किया है--विकार को प्राप्त हो रही प्रकृति के अर्थ में 
वर्तमान जो विकारवाचक प्रातिपदिक, उस से परे स्वार्थ में विकल्प कर के च्चिँ प्रत्यय 
हो यदि उस प्रातिपदिक का कृ, भू या अस्‌ धातु के साथ योग हो तो । पक्ष में वाक्य 
भी रहेगा । इस अर्थ का उदाहरण में समन्वय यथा -- 

अशुक्लः शुक्लः सम्पद्यते तं करोतीति शुबली करोति ।* इस में अशुक्ल प्रकृति 
है बह शुक्लरूप विकार को प्राप्त हो रही है। कारणकार्य के अभेद के विवक्षित होने 
से विकारशब्द प्रकृति के अर्थ में वर्तमान है, इस का कृधातु के साथ योग भी है अतः 
इसी विकारवाचक शुक्लप्रातिपदिक से ही च्वि की उत्पत्ति होती है 1 


१. कुछ लोग इस का विग्रह इस प्रकार भी करते हैं -- 
अशुक्लं शुक्लं सम्पद्यमानं करोतीति शुक्ली करोति । यहां भी सम्पद्यधातु का कर्त्ता 
शुक्ल ही रहता है चाहे वह अब कृधाठु का कर्म क्यों न बन गया हो । 


४०० भैमीव्याख्ययौपेतायाँ लघुसिद्धान्तकोमुद्यां 


सार यह है कि च्वित्रत्यय के करने में निम्नस्थ तीन बातों पर विशेष ध्यान 
देना चाहिये-- 

(१) अभूततद्भाव में ही च्वि होता है, इस के विना च्वि नहीं किया जाता । 
यथा--शुक्लं करोति, शुक्लो भवति, शुक्‍ल: स्यात्‌ इत्यादियों में कृ-भू-अस्‌ का योग 
होने पर भी अश्ुततद्भाव के न होने से च्वि नहीं होता । 

(२) विकारवाचक प्रातिपदिक से ही च्वि हुआ करता है प्रकतिवाचक से 
नहीं । यथा -अणुक्ल: शुक्लः सम्पद्यते तं करोति शुक्ली करोति । यहां अशुक्ल 
प्रकृतिवाचक तथा शुक्ल विकारवाचक प्रातिपदिक है । च्विँप्रत्यय विकारवाचक शुवल- 
प्रातिपदिक से ही होगा । 

(३) विकारवाचक प्रातिपदिक का योग क्ृ-भू-अस्‌ धातुओं के साथ होता 
आवश्यक है तभी च्वि होगा अन्यथा नहीं । अशुक्लः शुक्लः सम्पद्यते तं करोति~ -शुक्लीः 
करोति । अशुक्लः शुक्ल: सम्पद्यमानो भवति -- शुवली भवति । अशुक्लः शुक्लः सम्पद्य- 
मान: स्यात्‌ । इन में विकारवाचक प्रातिपदिक शुक्ल का क्रमश: कृ, भू और अस्‌ के 
साथ योग है अतः च्विं हुआ है । 'अशुक्लः शुक्ल: सम्पद्चमानो जायते” यहां जनूधातु के 
योग में नहीं होता । 

च्विप्रत्यय का आदि वर्ण चकार चुटू (१२६) सूत्रद्वारा इत्संज्ञक होकर लुप्त 
हो जाता है । यह चितः (६.१.१५७) सूत्रद्वारा अन्तोदात्तस्वर के लिये जोड़ा गया है। 
अन्त में इकार अनुबन्ध उच्चारणार्थ है । इस प्रकार च्विँ का 'व्‌' मात्र ही शेष रहता 
है । इस वकार का भी वेरपूक्तस्थ (३०३) से लोप हो जाता है। इस तरह च्वि का 
सर्वापहारलोप होता है । 

अब च्चिँ के उदाहरणों के लिये प्रक्रिया दर्शाते हैं-- 

[लघु०] विधि-सुत्रम्‌- (१२४३) अस्य च्वौ ।७।४।३२। 

अवर्णस्य ईत्‌ स्याच्च्वौ । वेर्लोपः । च्व्यन्तत्वादव्ययत्वम्‌ ।* अक्ष्णः 
कृष्णः सम्पद्यते तं.करोति~ कृष्णी करोति। ब्रह्मी भवति । गङगी स्यात्‌ ॥ 

अर्थ:--च्वि परे रहते अवर्णं के स्थान पर ईकार आदेश हो । 

व्याख्या--अस्य ।६।१। च्वौ ।७।१। ईत्‌ ।१।१। (ई घ्ाध्मोः सुत्र से) । 
अङ्गस्य ।६।१। (यह अधिकृत है) । 'अस्य' यह अङ्कस्य' का विशेषण है अतः विशेषण 
से तदन्तविधि हो कर 'अवर्णान्तस्य अङ्कस्य’ बन जाता है । अर्थः - (च्वौ) च्वि प्रत्यय 
के परे रहते (अस्य = अवर्णान्तस्य) अवर्णान्ति (अङ्गस्य) अङ्ग के स्थात पर (ईत्‌) 
ईकार आदेश हो जाता है । अलोऽन्त्यपरिभाषा से अङ्ग के अन्त्य अल्‌ = अवर्ण के स्थान 


१. प्राम्रीश्वरान्निषाताः (१.४.५६) इत्यधिकारे ऊर्यादि-च्बिं-डाचश्च (६५०) इति 
निपातत्वे स्वरादिनिषातमब्ययल (३६७) इत्यव्ययत्वमित्यर्थः । अथवा - तद्धित- 
श्वाउसबंविभवित, (३६८) इत्यत्र 'शसूप्रभृतयः प्राक्‌ समासाततेभ्यः' इति परिगणिः 
तेष्वन्तर्भावादव्ययत्वमिति बोध्यम्‌ । 


तद्धितप्रकरणे स्वाथिका: ४०१ 


पर ही ईकार आदेश होगा । उदाहरण यथा — 

अकृष्णः कृष्णः सम्पद्यते तं करोति? --कृष्णी करोति (जो कृष्ण नहीं उसे कृष्ण 
करता हैं) । यहां अकृष्ण प्रकृति तथा कृष्ण उस का विकार है । कारणकार्य में अभेद- 
विवक्षा के कारण कृष्णशब्द प्रकृति (अकृष्ण) में वर्तमान है, किञ्च इस का कृधालु के 
साथ योग भी है (क्योंकि यह कृधातु का कर्म है) । अतः विकारवाचक कृष्ण अम्‌ से 
अभूततद्भाव इति दकतब्यम्‌ (वा० ९७) इस वात्तिक की सहायता से कृभ्वस्तियोगे 
सभ्पद्यकत्तरि शिबिः (१२४२) सूत्रद्वारा च्विँ तद्धितप्रत्यय हो जाता है । च्वि के चकार 
की चुटू (१२६) तथा इकार की उपदेशेऽजनुनासिक इत्‌ (२८) से इत्सञ्ज्ञा हो कर 
लोप एवम्‌ अवशिष्ट वकार का भी देरपूक्तस्य (२०३) से लोप करने पर-- 
कृष्ण अम्‌ (करोति) । पुनः च्विप्रत्ययान्तों की कुत्तद्धितसमासाश्च (११७) से प्राति- 
पदिकसञ्ज्ञा हो कर सुंपो धातुप्रातिपदिकयो: (७२१) सुत्रदढ्वारा उस के अवयव सुँप्‌ (अम्‌) 
का लुक्‌ हो जाता है. कृष्ण (करोति) । अब प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌ (१९०) द्वारा च्वि 
को परे मान कर अस्य च्वो (१२४३) से अकार को ईकार आदेश करने पर-- कृष्णी 
(करोति) । यहां 'कृष्णी' शब्द च्चिंप्रत्ययान्त है, अतः ऊर्यादिच्बिंडाचश्च (६५०) से 
इस की गतिसञ्ज्ञा, प्राग्रोश्वरान्निपाताः (१.४.५६) से निपातसञ्ज्ञा तथा स्वरादि- 
निपातसब्ययम्‌ (३६७) से अव्ययसञ्ज्ञा हो जाती है । अव्ययत्व के कारण इस से परे 
उत्पन्न औत्सगिक सुँविभक्ति का अव्ययांदाप्सुंप: (३७२) से लुक्‌ हो कर 'कृष्णी करोति” 
प्रयोग सिद्ध हो जाता है । * 

ध्यान रहे कि 'कृष्णी' और 'करोति' पदों का समास नहीं होता क्योंकि लोक 
में सुंबन्त का तिङन्त के साथ समास वर्जित है (६०६) । अतः इन दोनों को पृथक्‌ 
पृथक्‌ लिखना चाहिये मिला कर नहीं । हां यदि कृधातु कत्वान्त होगी तो कु-गति- 
प्रादयः (६४९) से गतिसमास होकर क्त्वा को समासेऽनछ्पूर्वे क्त्वो ल्यप्‌ (८८४) से 
ल्यप्‌ आदेश भी हो जायेगा - कृष्णीकृत्य । इसीप्रकार कृदन्त कृधातु के साथ भी 
समास हो जाता है-- कृष्णीकृतः, कृष्णीकृतवान्‌, कृष्णीकत्तुम्‌ आदि । 

भू के साथ योग का उदाहरण यथा-- 

अब्रह्म ब्रह्म सम्पद्यमानं भवति~ ब्रह्मी भवति (जो ब्रह्मा नहीं वह ब्रह्म सम्पन्त 


१. अथवा--'अकृष्णं कृष्णं सम्पद्यमानं करोति’ इस तरह विग्रह रखना चाहिये । कुछ 
लोग त्वरावश 'अकृष्णं कृष्णं करोति’ इस प्रकार भौ विग्रह प्रदर्शित करते हैं जो 
ठीक नहीं होता । 

२. रासलीला या नाटक आदियों में अकृष्ण को कृष्ण बनाया जाता है। अथवा-- 

जो काला नहीं उसे काला करता है यह अभिप्राय यहां समझना चाहिये। 

. ध्यान रहे कि 'कृष्णी करोति” प्रयोग को 'करोति कृष्णी' नहीं कहा जा सकता । 

कारणकि च्व्यन्त क्रष्णी' की गतिसञ्ज्ञा (६५०) है, ते प्राग्धातोः (४१९) से 

गतिसञ््ञक और उपसग लोक में धातु से पूर्व ही प्रयुक्त करने चाहिये । 
ल० पर (२६) 
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होता है) । यहां अब्रह्वा प्रकृति तथा ब्रह्म उस का विकार है । कारणकार्य के अभेद के 
कारण ब्रह्मन्‌शब्द अपनी प्रकृति (अब्रह्मन्‌) में वर्तमान है, किञ्च इस का भूधातु के 
साथ योग भी है । अतः ब्रह्वान्‌ सुँ' से अभुतत-द्भाव में कृभ्वस्तियोगे सम्पद्यकर्तरि च्व: 
(१२४२) से तद्धितसञ्ज्ञक च्विँ प्रत्यय ला कर उस का सर्वापहारलोप, सुँब्लुक एवम्‌ 
अन्तर्व तिनी विभक्ति को मान पदत्व के कारण न लोप: प्रातिपदिकाम्तस्य (१८०) से 
घदान्त तकार का भी लोप हो अस्य च्वो (१२४३) से अकार को ईकार आदेश करने 
पर- ब्रह्मी (भवति) ।१ अब अव्ययसश्ज्ञा के कारण इस से परे आई सुँविभक्ति का 
अंव्ययादाप्सुँप: (३७२) से लुक्‌ हो जाने से ब्रह्मी भवति’ प्रयोग सिद्ध हो जाता है। 

अस्‌ धातु के साथ योग का उदाहरण यथा-- 

अगङ्गा गङ्गा सम्पद्यमाना स्याद्‌ गङ्भी स्थात्‌ (जो गङ्गा नहीं बह्‌ गङ्गा हो 
ज्जाये) । यहां अगङ्का प्रकृति तथा गङ्गा उस का विकार है । कारणकार्य की अभेदविवक्षा 
के कारण बिकारवाचक गङ्गाशब्द अपनी प्रकृति (अगङ्गा) में वर्तमान है, किञ्च इस का 
अस॒धातु के साथ योग भी है। अतः गङ्गा सुँ से अभूततऱद्भाव में कृस्वस्तियोमे 
सम्पच्चकर्सेरि च्विः (१२४२) सूत्रद्वारा च्विप्रत्यय, उस का सर्वापहारलोप, तद्धितान्त 
होने से प्रातिपदिकसञ्ञ्चा, सुँब्लुक्‌, अस्य च्वौ (१२४३) से आकार को ईकार आदेश 
तथा अन्त में प्रातिपदिक से परे उत्पन्न औत्सगिक सुँविभक्ति का अव्ययादाप्सुँप: 
(३७२) से लुक्‌ करने पर 'गङ्गी स्यात्‌' प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

अवच्विँ के परे रहते अव्ययों के अवर्णं को ईकार आदेश करने का निषेध 
करते हैं-- 


[लघ० | वा०--(€९८) अव्ययस्य च्वावोत्वं नेति वाच्यम्‌ ॥ 
दोषाभूतमहः । दिवाभूता रात्रिः ॥ 


१, यहाँ नकार का त्रैपादिक लोप पूर्वत्रासिद्धम्‌ (३१) से असिद्ध होता हुआ भी ईत्व 
करने में बाधक नहीं होता । कारणकि नलोपः सुंप्स्वरसञ्ज्ञातुरिबिधिषु कृति 
(२८२) द्वारा परिगणित विधियों में ही वह असिद्ध होता है अन्यत्र नही । अतः 
नकारलोप के सिद्ध होने से ईत्व निर्बाध हो जाता है । 

२. कृ ओर भू धातुओं का योग तो उदाहरणों में लँट के द्वारा प्रदर्शित किया गया 
है । जैसे-कृष्णी करोति, ब्रह्मी भवति आदि! परन्तु अस्‌ (होना) धातु के 
योग को लॅट लकार के द्वारा प्रर्दाशत न कर विधिलिङ्‌ के द्वारा क्यों प्रदर्शित 
किया गया है ? इस पर सब व्याख्याकार मौन धारण किये हुए हैं । केवल हरि- 
नामामृतव्याकरण को बालतोषिणी व्याख्या में इस का समाधान इस तरह प्रस्तुत 
किया गया है-- 

अस्तेविध्यन्तस्यैव प्रयोगेञ्भुततद्धावप्रतीतिः शब्दशक्तिस्वभावादिति सवेशास्त्र- 

सम्मतमित्यतो विध्यन्तमुदाहूतम्‌ ॥ 


तद्धितप्रकरणे स्वाथिका: ४०३ 


अर्थः ~ च्विप्रत्यय के परे रहते अव्यय के अवर्ण के स्थान पर ईकार आदेश न 
“हो -ऐसा कहना चाहिये । 

व्याख्या - अव्ययस्य ।६।१। च्वौ ।७।१। ईत्वम्‌ ।१।१। न इत्यव्ययपदम्‌ । 
इति इत्यप्यव्ययपदम्‌ । वाच्यम्‌ ।१।१। अर्थः--(च्वौ) च्विँ परे रहते (अव्ययस्य अस्प) 
अव्यय के अवर्ण के स्थान पर (ईत्वम्‌) ईकार आदेश (न) न हो (इति वाच्यम्‌) ऐसा 
कहना चाहिये । 

यह वात्तिक महाभाष्य में कहीं पढ़ा नहीं गया । परन्तु अव्ययीभावश्च 
(१.१.४०) सूत्र के भाष्य में इस की ओर संकेत पाया जाता है । अतः कौमुदीकार ने 
इसे वात्तिकरूप से प्रस्तुत किया है। जिस प्रातिपदिक से च्वि प्रत्यय किया जाये यदि 
'वह प्रातिपदिक अव्यय हो तो उस के अन्त्य अवर्ण को अस्य च्वौ (१२४३) द्वारा ईत्व 
नहीं होता - यह इस वात्तिक का तात्पर्य है । उदाहरण यथा-- 

अदोषा दोषा सम्पद्यमानं भूतम्‌ दोषाशूतम्‌ अहः (जो रात्रि न था परन्तु 
रात्रि हो गया ऐसा दिन) ।* यहां 'दोषा' यह विकारवाचक प्रातिपदिक अपनी प्रकृति 
(अदोषा) के अर्थ में वत्तमात है । इस का भू धातु (भूतम्‌) के साथ योग भी है । अतः 
अभूततद्भाव में दोषा अव्यय से कुभ्बस्तियोये सम्पद्यकतंरि च्विः (१२४२) सूत्रद्वारा 
च्विं प्रत्यय कर - दोषा चचिं (भूतम्‌) । अब च्वि का सर्वापहारलोप हो कर अस्य च्वौ 
(१२४३) से दोषा के आकार को ईकार प्राप्त होता है। इस पर प्रकृत वात्तिक 
अव्ययस्य च्वौ ईत्वं नेति वाच्यम्‌ (वा० ६८) से उस का निषेध हो जाता है क्योंकि 
'दोषाशब्द अव्यय है~ दोषा (भूतम्‌) । पुनः च्व्यन्त होने से गतिसञ्ज्ञा के कारण दोषा 
और भुत में गतिसमास हो कर दोषाभूतम्‌ (अहः) प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार--अदिवा दिवा सम्पद्यमाना भूता दिवाभूता रात्रि: (जो दिन न 
थी पर दिन बन गई ऐसी रात) ।* यहां भी पूर्ववत्‌ अभूतत-द्भाव अर्थ में 'दिवा' अव्यय 
से च्वि, उस का सर्वापहारलोप, ईत्वनिषेध तथा अन्त में गतिसमास हो जाता है। 

सावधान--कई लोग -- अनेकत्र एकत्र सम्पद्यमानं भवति--एकत्री भवति । 
अनेकत्र एकत्र सम्पद्यमानं करोति--एकत्री करोति? इस प्रकार के प्रयोग किया करते 
हैं, ये सब सर्वथा अशुद्ध हैं । पहली बात तो यह है कि 'एकत्र' शब्द सम्पद्यधातु का 
कर्ता नहीं अपितु अधिकरण है, अतः इस से परे च्चिं प्रत्यय प्राप्त ही नहीं होता । 


१. जब दिन में घने बादलों या कोहरा आदि के आ जाने से प्रकाश का अभाव हो 
कर अन्धकार छा जाता है तब इस प्रकार की उक्ति कही जाती है- दोषाभूत- 
महः अर्थात्‌ दिन भी यह रात हो गया है। दोषा अव्यय रात्रिवाचक है, इस का 
विवेचन पीछे अव्ययप्रकरण में किया जा चुका है । 

२. जब पुर्णचन्द्र आदि के कारण प्रकाशाधिक्य से रात भी दिन की तरह प्रकाशित 
हो उठती है तब इस प्रकार की उक्ति कही जाती है । यहां 'दिवा' अब्यय दिन 
का वाचक है, इस का विवेचन भी पीछे अव्ययप्रकरण में किया जा चुका है । 


सावि 


डन्ड भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुर्या 


दूसरी बात यह है कि यदि च्चिं कर भी लें तो अब्यय होने से ईत्व न होगा (वा० 
९८) 1 इसलिये ऐसे प्रयोग सर्वथा हेय हैं । 

अब च्व्यर्थ में सातिंप्रत्यय का विधान दर्शाते हैं-- 
[लघु ० ] विधि-सूत्रम-(१२४४) 

बिभाषा सातिं कात्स्न्ये ।५। ४। ५२।। 

च्बिँविषये सातिर्वा स्यात्‌ साकल्ये ॥ 

अर्थः--च्विँ के विषय में विकल्प से सातिं प्रत्यय हो यदि सम्पूर्णता गम्य हो 
तो । 

व्याख्या--विभाषा ।१।१। सातिं इति लुप्तप्रथमैकबचनाच्तं पदम्‌ । कारस्न्ये 
।७।१। अभूततद्भावे, कृभ्वस्तियोगे, सम्पद्यकर्तरि इन पदों का पीछे से अनुवत्तेन होता 
है । प्रत्ययः, परश्च, ऊाष्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं । कृत्स्नस्य 
(सम्पूर्णस्य) भावः कात्स्त्यंमू, भावे ष्यन्‌ । अर्थ:--(अभूततद्धावे) अभूततद्भाव में 
(कृभ्वस्तियोगे) कू, भू अथवा अस्‌ धातु का योग होने पर (सम्पद्यकतेरि) सम्पद्यधातु के 
कर्ता में वर्तमान प्रातिपदिक से (विभाषा) विकल्प कर के (तद्धितः) तद्धितसंज्ञक (सातिं) 
सातिं प्रत्यय हो जाता है (कात्स्न्ये ) कृत्स्नता == सम्पूर्णता गम्य हो तो । 

तात्पर्यं यह है कि यदि कात्स्त्यं अर्थात्‌ सम्पूर्ण प्रकृति का विकाररूप में परिणत 
होना गम्य हो तो च्वि के विषय में सातिं प्रत्यय विकल्प से प्रवृत्त हो जाता है। पक्ष 
में च्वि भी हो जायेगा । महाविभाषा के अधिकार के कारण वाक्य भी रहेगा । 

सातिंप्रत्यय का अन्त्य इकार अनुनासिक होने से इत्सञ्ज्ञक (२८) हो कर 
लुप्त हो जाता है । यह अनुबन्ध, तकार को इत्‌ होने से बचाने के लिये जोड़ा गया है । 
सार्तिंप्रत्ययान्त शब्द तद्धितश्चाऽसर्वविभक्तिः (३६८) से अव्ययसञ्ज्ञक होते हैं । 

उदाहरण यथा 

कृत्स्नं शस्त्रम्‌ अग्तिः सम्पद्यते--अग्तिसाद्‌ भवति शस्त्रम्‌ (सम्पूर्ण शस्त्र जो 
अग्नि नहीं आग हो जाता है अर्थात्‌ जल जाता है) । यहां सम्पूर्ण शस्त्र जो अनग्नि है 
अग्निरूप विकार में परिणत हो रहा है अतः अभूतपद्धाव की सम्पूर्णता में “सम्पद्यते” 
के कर्ता विकारवाचक अग्नि सू से बिभाषा सातिं कात्स्म्ये (१२४४) इस प्रकृतसूत्र~ 
द्वारा सातिं तद्धितप्रत्यय हो कर इकार अनुबन्ध का लोप तथा सुंपो धातुप्रातिपदिकयोः 
(७२१) से सुँप्‌ का भी लुक कर देने से-- भग्निसात्‌ (भवति) । अब तद्धितश्चाऽसर्व- 
विभक्ति: (२६८) से सातिप्रत्ययान्त के अव्ययसञ्ज्ञक हो जाने के कारण इस से परे 
उत्पन्न औत्सगिक सुँविभक्ति का अब्ययादाप्सुंपः (३७२) से लुक्‌ हो कर झलां जशोऽन्ते 
(६७) से जश्त्वेन तकार को दकार करने से 'अग्निसाद्‌ भवति” प्रयोग सिद्ध हो जाता 
है । पक्ष में क्रुम्वस्तियोगे० (१२४२) से च्विं ला कर उस का सर्वापहारलोप, सुँब्लुक्‌ 
सथा वक्ष्यमाण च्वौ च (१२४६) से इकार को दीर्घं कर विभक्तिकार्यं करने से 'अग्नी 
भवति प्रयोग भी सिद्ध हो जाता है । 


'तद्धितप्रक रणे स्वाथिका: ४०३, 


इसीप्रकार--कृत्स्न॑ लवणमुदकं सम्पद्यते--उदकसाद्‌ भवति लवणं वर्षासु 
(बरसात में सारा नमक पानी बन जाता है) । पक्ष में 'उदकी भवति' भी बनेगा । 
कृत्स्नं गृह भस्म सम्पद्यते--भस्मसाद्‌ भवति गृहम्‌, (पक्षे) भस्मी भवति गृहम्‌ (सारा 
घर राख हो रहा है)। यथैधांसि समिद्धो पम्दिर्भस्ससात्‌ कुरुतेऽर्जुन । ज्ञानाग्निः 
सर्वकर्माणि भस्मसात्‌ कुरुते तथा (गीता ४.३७) । स भस्मप्ताच्चकारारीत्‌ (भट्टिः 
१४.८ 0 ) | 

अग्निसात्‌' प्रयोग में सात्‌' प्रत्यय है, इस का अवयव सकार अपदास्त है 
और इणप्त्याहार से परे भी विद्यमान है अतः आदेशप्रत्ययथो: (१५०) से इसे मूधेन्य 
अर्थात्‌ षकार होना चाहिये था जो नहीं हुआ, इस का क्या कारण है? इस शद्धा के 
समाधान के लिये अग्रिमसुत्र का अवतरण करते हैं-- 
[लघु० | विधि-सुत्रम--( १२४५) सात्पदाद्यो: । ८1३1१ १ १।। 

सस्य षत्वं न स्यात्‌ । दधि सिञ्चति । कृत्स्नं शस्त्रम्‌ अग्निः सम्प- 
चते--अग्निसाद भवति ॥ 

अर्थः-सातिंप्रत्यय के सकार को तथा पदके आदि में स्थित सकार को 
मूर्धन्य (षकार) आदेश न हो । 

ब्याख्या सात्पदाद्योः 1६1२) सः 1६1१) (सहेः साडः सः सूत्र से) । मूर्धन्यः 
।१।१। (अपदान्तस्य मूर्धन्यः सूत्र से) । न इत्यव्ययपदम्‌ (न रपरसृपिसृजिऽ सुत्र से) । 
पदस्य आदिः पदादिः, षष्ठीतत्पुरुषः । सात्‌ च पदादिश्च सात्पदादी, तयोः = सात्म- 
-दाद्योः, इतरेतरद्वन्हः । अर्थः ~ (सात्पदाद्योः) सात्‌ के तथा पदादि के (सः) सकार के 
स्थान पर (मूर्धन्यः) सूर्धन्य षकार आदेश (न) नहीं होता । यह आदेशप्रत्यययोः 
(१५०) सुत्र का अपवाद है । 

पदादि सकार के स्थान पर षकार न होने का उदाहरण यथा-- 

दधि सिञ्चति (दही छिड़कता है) | यहां 'सिञ्चति' यह षिच क्षरणे (तुदा० 
उभय०) धातु के लँट्‌ लकार के प्रथमपुरुष का एकवचनान्त खूप है । यहां शे मुचादी- 
नाम्‌ (६५४) सुत्र से नुँम्‌ का आगम तथा धात्वादेः षः सः (२५५) से धातु के आदि 
षकार के स्थान पर सकार आदेश हुआ है । आदेशरूप सकार होने से ('दधि' के 
इकार =इण्‌ से परे) इसे आवदेशप्रत्यययो: (१५०) से षत्व प्राप्त होता था जो अब 
सात्पदाद्योः (१२४५) इस प्रकृत निषेध के कारण नहीं हुआ। इसोप्रकार- वारि 
सिञ्चति, मधु सेवते आदि में समझ लेना चाहिये । 

सात्‌ में षत्वनिषेध का प्रकृत उदाहरण यथा--- 

कृत्स्तं शस्त्रम्‌ अग्निः सम्पद्यते--अग्तिसाद्‌ भवति । यहां ‘अग्निसात्‌ में प्रत्यय 
का अवयव सकार विद्यमान है, यह इण्‌ से परे भी है अतः आदेशप्रत्यययोः (१५०) 
से घत्व की प्राप्ति होती है उस का प्रकृत सात्पदाद्योः (१२४५) सूत्र से निषेध हो 
जाता है--अग्निसात्‌ । इसीत्रकार 'मधुसात्‌' आदि में जानना चाहिये । 

सातिंप्रत्यय के अभाव में च्विंप्रयय (१२४२) होता हे । च्विँ का सर्वापहारः 
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लोप आदि करने पर 'अग्नि (भवति)? इस दशा में दीर्घविधान करने के लिये अग्रिम" 
सुत्र प्रवृत्त होता है-- 


ho 


[ सघु० | विधि-सूतरम्‌- (१२४६) च्वौ च ।७।४।२६॥। 
च्वौ च परे पूर्वस्य दीर्घः स्यात्‌ । अग्नी भवति ॥ 
अर्थे:--च्विं के परे रहते भी पूवं को दीर्घ हो । 
व्याख्या च्वौ ।७।१। च इत्यव्ययपदम्‌ । दीर्घः । १।१। (अकृत्सावंधातुकयो- 
दौः सुत्र से) । अङ्गस्य ! (यह अधिकृत है) । अचः ।६।१। (अचश्थ इस परिभाषा- 
सुत्रद्वारा) । 'अचः' यह 'अङ्गस्य' का विशेषण हे अतः विशेषण से तदन्तविधि हो कर 
'अजन्तस्या द्गस्य' बन जाता है । अर्थः--(च्चौ) च्वि परे होने पर (च) भी' (अचः= 
अजन्तस्य) अजन्त (अङ्गस्य) अङ्ग के स्थान पर (दीघंः) दीर्घं आदेश हो जाता है। 
अजोऽन्त्यपरिभाषाद्वारा यह आदेश अजन्त अङ्ग के अन्त्य अल्‌ =अच्‌ के स्थान पर हो 
जाता है । अचों में अवण के विषय में इस के अपवाद अस्य च्वौ (१२४३) सुत्र की 
प्रवृत्ति हो कर ईत्व हो जाता है ऋकार के विषय में इस के अपवाद रीड ऋतः 
(१०४१५) से रीङ्‌ आदेश हो जाता है।` अतः इन दोनों को छोड़ कर शेष अचों के 
बिषय में इस की प्रवृत्ति होती है । परन्तु ए, ऐ, ओ, औ तो स्वयं दीघं हैं ही, इसलिये 
पारिशेष्यात्‌ इकार और उकार के विषय में ही इस सुत्र की फलोन्मुखी प्रवृत्ति देखी 
जा सकती है । उदाहरण यथा 
अग्नि (भवति) यहां सातिं के अभावपक्ष में च्वि का सर्वापहारलोप हो 
चुका है । प्रत्ययलक्षणद्वारा च्विँ को परे मान कर प्रकृत च्वौ च (१२४६) सूत्र से दीघे 
करने पर- अग्नी भवति । अब च्व्यन्त की गति और निपातसञ्ज्ञा (६५०) तथा 
निपातत्वात्‌ अव्ययसञ्ज्ञा (३६७) कर अव्ययादाप्सुपः (३७२) से सुँविभक्ति का लुक 
कर देने से 'अग्नी भवति” प्रयोग सिद्ध हो जाता हे । 
इसी तरह - अशुचिः शुचि: सम्पद्यते तं करोति--शुची करोति। शुची 
भवति । शुची स्यात्‌ । अपटुः पटुः सम्पद्यते तं करोति--पटू करोति । पटू भवति। 
पटू स्यात्‌ । इत्यादि । 
च्व्यन्तों के कुछ अन्य उदाहरण यथा--- 
(१) अस्वं स्वं सम्पद्यमानं करोति= स्वी करोति । स्वी भवति । स्वी स्थात्‌ । 
१. अष्टाध्यायी में इस से पूर्व अकृत्सार्वधातुकयो दीर्घः (७.४.२५) सुत्रद्वारा दीर्घ का 
विधान किया गया है । पुनः च्वि के परे रहते भी दीघं के समुच्चय के लिये यहां 
'च' का ग्रहण किथा गया है । 
२. रोड ऋतः (१०४५) । अर्थः-अकृद्यकारेऽसारवंधातुके यकारे च्वौ च परे 
ऋदन्तस्याङ्गस्य रीङ्‌ आदेशः स्यात्‌ । यथा--अपितरं पितरं सम्पद्यमानं करोति 
>ऊपित्री करोति । 
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(२) अनुन्मुखम्‌ उन्मुखं सम्पद्यमानं करोति--उन्मुखी करोति । उन्मुखी 
भवति । उन्मुखी स्यात्‌ । 

(३) अघटं घटं सम्पद्यमानं करोति--घटी करोति मुदं कुम्भकारः । घटी 
भवति । घटी स्यात्‌ । 


(>) अराजानं राजानं सम्पद्यमानं करोति--राजी करोति । राजी भवति । 
राजी स्यात्‌ । 

(५) अपितरं पितरं सम्पद्यमानं करोति--पित्री करोति ¦ पित्री भवति । 
पित्रो स्यात्‌ । (रीङ्‌ ऋतः १०४५) । 

(६) अमलिना बुद्धयो मलिता: सम्पद्यमाना भवन्ति--मलिनी भवन्ति। प्रायः 
समाषन्मविपत्तिकाले घियोउपि पुंसां मलिनी भवन्ति (हितोप० १.२८) । 

अब अव्यक्तध्वनि के अनुकरण से स्वार्थ में डाच्‌ प्रत्यय का विधान करते 
ह+ 
[लघु० | विधि-सुत्रम्‌- (१२४७) 

अव्यक्तानुकरण!द्‌ द्व्यजवरार्धादनितो डाच्‌ । ५।४।५७॥। 

द्रयजेव अवरं न्यूनं न तु ततो न्यूनम्‌ अनेकाजिति यावत्‌, तादृशम्‌ 
अर्धं यस्य तस्माड्‌ डाच्‌ स्यात्‌ कृभ्वस्तियोगे ॥ 

अर्थः--(द्वित्व कर चूकने पर)१ जिस के आधे भाग में कमसे कम दो अच्‌ 
पाये जायें ऐसे अव्यक्तानुकरण से स्वार्थ में तद्धितसञ्ज्ञक डाच्‌ प्रत्यय हो, यदि कृ, भू 
या अस्‌ धातु का योग हो तो । परन्तु यह प्रत्यय 'इति' शब्द के परे रहते नहीं होता, 

व्याख्या--अव्यक्तानुकरणातू ।५।१। हृचजवरार्धात्‌ ।५।१। अनितौ 1७१) 
डाच्‌ ।१।१। कृभ्वस्तियोगे ।७।१। (कृभ्वस्तियोगे सम्पद्य सूत्र से मण्डूकप्लुतिद्रारा) । 
प्रत्ययः, परश्च, ङः्ाप्प्रातिपदिकात्‌, तद्धिताः इत्यादि पूर्वतः अधिकृत हैं। यत्र ध्वनौ 
अकारादयो वर्णविशेषा न व्यज्यन्ते सोऽव्यक्तो ध्वनिः । तस्यानुकरणम्‌-अब्यक्तानुः- 
करणम्‌, तस्मात्‌ = अव्यक्तानुकरणात्‌ । षष्ठीतत्पुरुषः । द्वयोरचो: समाहारो दृ च्‌, यच्‌ 
एव अवरम्‌ ==न्युनान्युनं च ततो न्युन दच जवरम्‌, कर्मंधारयसमासः। दृचजव रम्‌ अर्धम्‌ 
(अर्धभागः) यस्य तत्‌= द्वयजवरार्धम्‌, तस्माद्‌ = द्वयजवरार्धात्‌, बहुव्रीहिसमासः । न 
इति:-- अनितिः, तस्मिन्‌ = अनितौ, नञ्तत्पुरुषः । अर्थः (इघजवरार्धात) जिस का 
आधा भाग कम से कम दो अचों वाला हो ऐसे (अव्यक्तानुकरणात्‌) अव्यक्तध्वनि के 
अनुकरण प्रातिपदिक से स्वार्थ में (तद्धितः) तद्धितसञ्ज्ञक (डाच्‌) डाच्‌ प्रत्यय हो जाता 
है यदि (कृभ्वस्तियोगे) कृ, भू या अस्‌ धातु का योग हो तो (अनितौ) परन्तु इति 
शब्द के परे होने पर यहु प्रत्यय नहीं होता । 


१, डाच्‌ की विवक्षा होते ही डाचि च द्वे बहुलम्‌ (वा० ६६) इस अग्रिम वात्तिक से 
अव्यक्तानुकरण को सर्वप्रथम द्वित्व हो जाता है । द्वित्व के बाद ही इस सुत्र की 
प्रवृत्ति होती है, अत एव यहां पर 'द्वित्व कर चुकने पर' ऐसा कहा गया है । 


वि 0 
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~ 
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डाच्‌ में चकार अनुबन्ध लोहितादिडाज्भ्यः क्यष्‌ (३.१.१३) सूत्र में विशेषणाथे 
जोड़ा गया है' तथा डकार हे: (२४२) द्वारा टि का लोप करने के लिये लगाया गया 
है । दोनों अनुबन्धों का लोप कर डाच्‌ का 'आ' मात्र शेष रहता है । 

जब कोई पदार्थं धड़ाम से गिरता हुआ या अन्य किसी प्रकार से एकदम शब्द 
करता हे तो उस अव्यक्तध्वनि का लोक में पटत्‌, दमत्‌, खरटत्‌, श्रत्‌ आदि शब्दों से 
अनुकरण किया जाता है । उस अनुकरण को प्रकट करने के लिये उस से डाव प्रत्यय 
किया जाता है । परन्तु अनुकरण से डाच्‌ तभी होता है जब उस अनुकरण को द्वित्व 
करने पर उस के आधे भाग में कम से कम दो अच्‌ पाये जाते हों। यथा--'पटत्‌' 
इस अव्यवतानुकरण को द्वित्व कर 'पटत्‌ पटत्‌' बनेगा । अब इस के आधे भाग 'पटत्‌' 
में दो अच्‌ हैं! अतः कु, भू, अस्‌ धातुओं का थोग होते ही इस से डाच्‌ प्रत्यय हो 
जायेगा । कम से कम दो अचों का होना इसलिये कहा है कि दो से अधिक अच्‌ होने 
पर भी इस की प्रवृत्ति हो जाये । यथा--'खरटत्‌ खरटत्‌' । परन्तु जिस का अर्ध भाग 
एक अच्‌ वाला होगा उस से डाच्‌ न होगा । यथा--'अत्‌ श्रत्‌' में डाच्‌ नहीं होता । 

अब डाच्‌ की विवक्षा में सब से प्रथम द्वित्व का विधान करते हैं--- 
[लघू]! ग०-(६६) डाचि च हे बहुलस ॥ 

इति डाचि विवक्षिते ह्वित्वभ ।) 

अर्थः-- डाच्‌ की विवक्षा होने पर अव्यक्तानुकरण को बहुल से द्वित्व हो । 

व्याख्या यह वात्तिक संबस्य द्वे !८.१.१) के प्रकरण में महाभाष्यस्थ 
(८.१.१२) सुत्र पर पढ़ा गया है । 'डाचि' में विषयसप्तमी है । अथे: -- (डाचि) डाच्‌ 
के विषय में (बहुलम्‌) बहुल कर के अव्यक्तानुकरण के स्थान पर (द्वे) दो शब्दस्वरूप हो 
जाते हैं। यह द्वित्वे डाच्‌ की विवक्षामात्र में अर्थात्‌ डाच्‌ करने से पूर्व ही हो जाता है । 
इस द्वित्व करने के बाद ही पूर्वसून (१२४७) से डाच्‌ की प्रबृत्ति होती है । 

उदाहरण यथा — 

'पटत्‌' एवं शब्दं करोति--पटपटा करोति ('पटत्‌' इस तरह को अव्यक्तध्वनि 
करता है) | यहां 'पटत्‌' यह किसी अव्यक्तध्वनि का अनुकरण है । इस से परे 'इति' 
शब्द नहीं है किञ्च इस का कृधातु के साथ कर्मत्वेन योग भी स्पष्ट है अतः डाच्‌ की 
विवक्षा में डाच्‌ के लाने से पूर्व ही डाचि च हे बहुललू (वा० 8९) मे 'पटत्‌ अम्‌' को 
द्वित्व कर बाद में अव्यक्तानुकरणाद्‌ हजजदराधादनिती डाच्‌ (१२४७) सुत्र से डाच्‌ 
प्रत्यय एवम्‌ उस के अनुबन्धों का लोप करने से---पटत्‌ अम्‌ पटत्‌ अम्‌ आ (करोति) 
अब डाजन्त समग्र समुदाय के तद्धितान्त होने से हृत्द्धितसमासाश्च (११७) दवारा 
प्रातिपदिकसञ्ज्ञा हो कर सुंबो धातुप्रातिषदिकयोः (७२१) से उस के अवयव दोनों 


१. डाचश्चितत्वं लोहितादिडाज्म्य: क्यष्‌ (३.१.१३) इति विशेषणार्थम्‌ । तेन नाभा 
एथिव्या:' इत्यादौ ङेर्डदिश निष्पन्नस्य अनुकरणे पटपटाथतीत्यादाविव नाभा इति 
भवति इत्यर्थे वयषूवारणाथेति भाष्यस्वरसः (इति लघुशब्देन्दुशेखरे नागेशः) 
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अमप्रत्ययो का लुक्‌ करने पर 'पटत्‌ पटत्‌ आ (करोति)' बता । अब इस स्थिति में 
अग्रिमवात्तिक से पररूप एकादेश का विधान करते हैं -- 

[लघ०] वा०-- (१००) नित्यञ्च सोडते डाडोति बक्दव्यम्‌ ॥ 

डाचूपरं यद्‌ आम्रेडितं तस्मिन्‌ परे पूर्वपरयोर्वणयोः पररूपं स्यात्‌। 
इति तकारपकारयोः पकार: । पटपटा करोति ॥ 

अर्थः-- डाच्‌ है परे जिस के ऐसा जो आम्रेडित, उस के परे रहते पूर्वं और 
पर दोनों बर्णो के स्थान पर पररूप एकादेश हो । 

व्याख्या--यह वात्तिक एकः पूर्वपरयोः (६.१.८१) के अधिकार में पररूप- 
प्रकरण में पढ़ा गया है अत: तद्विषयक समझना चाहिये । अर्थ:--(डाचि) डाच्‌ के परे 
रहते जो (आम्रेडिते) आम्रेडित, उस के परे रहते (पूर्वपरयोः) पूर्व वर्ण तथा पर वर्ण 
दोनों के स्थान पर (नित्यम्‌) नित्य (पररूपम्‌) पररूप एकादेश हो जाता है । 

द्वित्व का परला रूप आम्रेडित होता है--यह पीछे तस्य परमास्रेडितम्‌ (६६) 
सुत्र पर बताया जा चूका है । पटत्‌ पटत आ (करोति)-यहां डाच्‌ (आ) के परे 
रहते दूसरा पटत्‌ शब्द आम्रेडित है अतः नित्यमाम्रेडिते डाचीति वक्तव्यम्‌ (वा० १००) 
इस प्रकृत वात्तिक से आम्रेडित के परे रहते पूर्ववर्ण (प्रथम पटत्‌ का तकार) और उस 
से पर वर्ण (दूसरे पटत्‌ का पकार) इन दोनों के स्थान पर पररूप पकार एकादेश हो 
जाता है--पट प्‌ अटत्‌ आ (करोति) = पटपटत्‌ आ (करोति) । डाच्‌ के परे रहते 
यचि भम्‌ (१६५) सूत्र से पूर्वं की भसञ्ज्ञा कर टे: (२४२) सूत्र से भसञ्ज्ञक टि (अत्‌) 
का लोप हो जाता है--पटपट्‌ आ (करोति) = पटपटा (करोति) । अब 'पटपटा' की 
अव्ययसञ्ज्ञा होकर ' इस से परे आई औत्सर्गिक सुँविभवित का अव्ययादाष्सुँपः (३७२) 
से लुकू करने पर 'पटपटा करोति” प्रयोग सिद्ध हो जाता है । 

इसीप्रकार-- दमत्‌ एवं शब्दं करोति दमदमा करोति। 'खटत्‌' एवं शब्दं 
करोति खटखटा करोति । अस्‌ और भू धातुओं के योग में भी इसीतरह्‌ स्वार्थ में डाच्‌ 
प्रत्यय हो जाता है । उदाहरणार्थं यथा - पटपटा भर्वात, पटपटा स्यात्‌ ! दमदमा भवति, 
दमदमा स्यात्‌ । इत्यादि । 

अब अब्मक्तानुकरणाद्‌० (१२४७) सूत्र के विषय को प्रत्युदाहरणों द्वारा और 
अधिक स्पष्ट करते हैं-- 

[५घु०] अव्यक्तानुकरणात्‌ किम्‌ ? ईपत्करोति । 

द्वयजवरार्धात्‌ किम्‌ ? श्रत्‌ करोति। 

१. 'पटपटा' शब्द डाजन्त है अत: ऊर्यादि-ब्थिं-डाउश्च (९५०) से इस की गति और 
निपात दोनों सञ्ज्ञाएं हो जाती हें । गतिसञ्ज्ञा के कारण ते श्राग्धादोः (४१६) 
द्वारा इस का धातु से पूर्व ही प्रयोग होता है पटपटा करोति । करोति पटपटा' 
प्रयोग करमा अशुद्ध है । मिपातसञ्ज्ञा के कारण स्द्ररादिसिवातमब्ययस्‌ (३६७) 
से इस की अव्ययसउज्ञा हो जाती है) 
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अवरेति किम्‌ ? खरटखरटा करोति । 
अनितौ किम्‌ ? पटिति करोति ॥ 

व्याख्या - अव्यबतानुकरणात्‌ किम्‌ ? ईषत्करोति । अव्यक्तानुकरणाद्‌ दृघज- 
बरार्धादनिती डाच्‌ (१२४७) सुत्र में 'अव्यक्तानुकरणात्‌' कहू कर अव्यक्तध्वनि के 
अनुकरण से ही डाच्‌ का विधान किया गया है । य॒दि यह न कहते तो 'ईषत्‌ करोति' 
(थोडा करता है) यहां भी डाच्‌ होने लगता । 'ईषत्‌' शब्द 'थोड़ा' अर्थ में अव्यय है, यह 
किसी ध्वनि का अनुकरण नहीं, अतः इस रे डाच्‌ नहीं हुआ । डाच्‌ के न होने से 
तन्मूलक दित्व आदि भी नहीं हुए । 

इ्यजबरार्धादिति किम्‌ ? श्रत्‌ करोति । 

डाज्विधायकसुत्र (१२४७) में यह कहा गया है कि ऐसे अव्यक्ताबुकरण से 
डाच्‌ प्रत्यय होता है द्वित्व करने पर जिस के अर्धे भाग में कमसे कम दो अच्‌ रहते 
हों । यदि ऐसा न कहते तो 'श्रत्‌ करोति' (श्रत्‌ इस तरह अव्यत्रतध्वनि करता है) यहा 
एकाच्‌ वाले स्थानों पर भी डाच्‌ हो जाता जो अनिष्ट था । 

अबरेति किम्‌ ? खरटखरटा करोति । 

डाज्विधायकसूत्र (१२४७) में अवर' (न्युन= कम से कम) शब्द का प्रयोग 
किया गया है । उस का अभिप्राय यह है कि द्वित्व करने पर जिस के अर्धभाग में कम 
से कम दो अच्‌ विद्यमान हों तो उस से डाच्‌ हो जाता है । इसप्रकार के कथन से दो से 
अधिक अचों वाले अनुकरणों से भी डाच्‌ हो जाता है। यथा-खरटखरटा करीति 
(खरटत्‌ इस तरह अव्यक्तध्वनि करता है) । यहां द्वित्व करने पर अर्धभाग खरटत्‌शब्द 
में तीन अन्‌ पाये जाते हैं । अतः यहां भी डाच्‌ प्रत्यय निर्बाध हो जाता है । यदि 'दच- 
जवर' {कम से कम दो अचों वाला) न कह कर च्चच्‌' (दो अचों वाला) इतना मात्र 
कहते तो दो से अधिक अचों की अवस्था में डाच्‌ न हो सकता ।* 

अनितौ किम्‌ ? पटिति करोति । 

डाज्विधायकसुत्र में 'अनितो' इसलिये कहा गया है कि इति' शब्द के परे 
रहते डाच्‌ न हो । डाच्‌ न होगा तो तन्मूलक द्वित्व भी न होगा। यथा--'पटत्‌ + इति” 
यहां 'इति' शब्द परे है अतः अव्यबतानुकरणाद्‌ द्व यजवरार्धादनितो डाच्‌ (१२४७) से 


१, वस्तुतः 'द्रघजवरार्धात्‌' के स्थान पर यदि सुत्रकार 'अनेकाचः' कह देते तो अच्छा 
होता, अनेक झञ्झटो से छुटकारा मिल जाता तथा प्रक्रिया भी बहुत सरल हो 
जाती । तब डाच्‌ की विवक्षा में पहले द्वित्व कर फिर उस के अधंभाग में कम से 
कम दो अचों को देखने आदि की आवश्यकता ही न होती । सीधा जो अनेकाच्‌ 
होता उस से डाच्‌ और डाच्‌ के परे रहते द्वित्व हो जाता सम्भवतः आचार्य ने 
यहां किसी पूर्वव्याकरण का आश्रय लिया होगा । पाणिनीयध्याकरण के सुत्रपाठ 
को वेदाङ्ग मानने वाले वैयाकरण ऐसे स्थलों को प्रायः अदृष्टाथे ही माता करते 


हैँ । 
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डाच्‌ न होपा । अब यहां अव्यक्तानुकरणस्थात इतो (६.१.९५)* सुत्र से 'पटत्‌'के 
'अत्‌' तथा 'इति' के आदि 'इ' के स्थान पर पररूप (इ) एकादेश हो कर-पट इ 
ति= "पटिति करोति’ प्रयोग सिद्ध हो जाता है । इसीप्रकार- धमत्‌ + इति = धमिति 
करोति । खरटत्‌ + इति = खरटिति करोति । 


अभ्यास [१६] 


(१) निम्नस्थ प्रयोगों की ससुत सिद्धि प्रदशित करें-- 
१. अन्नमयम्‌ । २. अश्वकः! ३. अन्नमयो यज्ञ: । ४. प्राज्ञ: । ९. 
आदितः । ६. कृष्णी करोति । ७. ब्रह्मी भवति । ८. दोषाभ्नूतमहः । 
६. अग्नी भवति । १०, पटपटा करोति । ११. चौरः। १२. अग्निसाद्‌ 
भवति । १३. गङ्गौ स्यात्‌ । १४, भस्मसात्‌ कुरुते । १५. स्वी चकार । 
१६. शुची भवति। १७. दमदमा भवति । १८. कौतूहलम्‌ । १६. 
राक्षसः । २०. अल्पशो ददाति । 

(२) निम्नस्थ विग्रहो के तद्धितान्त रूप सिद्ध करें-- 
१. स्वरेण। २. मध्ये। ३. बहूनि ददाति। ४. अश्व एव । ५. कृत्स्नं गृहं 
भस्म भवति । ६. खरटत्‌ एवं शब्दं करोति । ७, अपटुः पढुः सम्पद्यते 
तं करोति। ८. अदिवा दिवा सम्पद्चसाना भूता । ६, कृत्स्नं लवणमुदकं 
सम्पद्यते । १०. अपितरं पितरं सम्पद्यमानं करोति । ११. चर एव । 
१२. अशुक्लं शुक्लं सम्पद्यमानं करोति । १३. प्राचुर्येण प्रस्तुता अपुपा 
यस्मिन्‌ । 

(३) निम्तस्थ सुत्रों की सोदाहरण व्याख्या करें-- 
१. तत्प्रकृतवचने सयट्‌ । २. इवे प्रतिकृतौ । ३. कृभ्वस्तियोगे सम्पद्य- 
कर्तरि च्विः । ४. बह्वल्पार्थात्‌ शस्‌ कारकादन्यतरस्याम्‌ । ५. अव्यक्ता- 
नुकरणाद्‌ इृयजवरार्धादनितौ डाच्‌ । ६. विभाषा सातिं कात्स्त्ये । ७. 
सात्पदाद्योः । ८. जीविकार्थं चाऽपण्ये । 8. अव्यक्तानुकरणस्यात इतौ । 
१०. अस्य च्वौ । 


१. अव्यक्तानुकरणस्यात इतो (६.१.९५) । अर्थः--अव्यक्तानुकरण के 'अत्‌ तथा 
उस से परे इतिशब्द के आदि इकार के स्थान पर पररूप एकादेश हो जाता है । 
यथा-घटत्‌ +इति = घटिति । छमत्‌ + इति= छमिति । झटत्‌ +- इति न= 
झटिति । [पटिति को प्रत्युदाहरण के रूप में प्रस्तुत करते वाले लघुकौमुदीकार 
को यहां यह सूत्र अवश्य देना चाहिये था। अथवा--लघुकौमुदीकार ने शायद 
यह समझ लिया होगा कि इस का निर्वाह तो 'पतत्‌ +अञ्जलि = पतञ्जलिः” 
की तरह शकन्ध्वादिष्‌ पररूपं वाच्यम्‌ (वा० ८) वात्तिक से ही कर लिया जायेगा 
क्योंकि शकन्ध्वादियों को आकृतिगण तो माना ही हुआ है ।] 
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(४) निम्नस्थ वात्तिकों वा बचनों की व्याख्या करें 
१, अव्ययस्य च्वावीत्व नेति वाच्यम्‌ । 
२. डाचि च द्वे बहुलम्‌ । 
३. नित्यमाम्रेडिते डाचीति बक्तब्यम्‌ । 
- आद्यादिश्यस्तसेरुपसंख्यानम्‌ । 
. सर्वेप्रातिपदिकेभ्यः स्वाथे कन्‌ । 
- बह्वत्पार्थान्मङ्ग लाऽमङ्गालवचनम्‌ । 
- च्व्यन्तत्वादव्ययत्वम्‌ । 
. अवरेति किम्‌ ? खरटखरटा करोति । 
(५) रामं सीतां लक्ष्मणं जीविकार्थं 
बिक्रीणीते यो नरस्तं च धिग्धिक्‌ । 
अस्मिन्‌ पद्ये योऽपशब्दं न देत्ति 
व्यथंप्रज्ञ पण्डितं ते च धिर्धिक्‌ ॥ 
इस पद्य में कौन कोन से अपशब्द हैं, उन का सप्रमाण विवेचन करें । 
(६) 'पटपटा करोति' को 'करोति पटपटा' क्यो नहीं लिखा जा सकता ? 
क्या इन दोनों में कोई समास हुआ है ? 
(७) 'एकत्री भवन्ति’ प्रयोग के शुद्धाशुद्धत्व का विवेचन करें | 
(८) प्रज्ञादियों से स्वार्थे अण्‌ के चार उदाहरण दीजिये । 
(8) च्विं के प्रसङ्ग में अस्‌ धातु के विधिलिङ्‌ का ही क्यों उदाहरण दिया 
जाता है, अन्य लकारों का क्‍यों नहीं ? 
(१०) 'पटिति' में किस सुत्र से किस प्रकार को सन्धि होती है ? यहां डाच्‌ 
की प्रवृत्ति क्‍यों नहीं होती ? 
(११) प्रज्ञा, प्राज्ञा, प्राज्ञी तीनों की सपुत्र सिद्धि प्रदर्शित करें । 
(१२) च्विँ के परे रहते अवर्ण, इवर्ण, उवर्ण और ऋवर्ण के स्थान पर क्या 
क्य! आदेश होते हैं सप्रमाण सोदाहरण स्पष्ट करें । 
(१३) 'द्वचजवरार्धात्‌' का अभिप्राय अपने शब्दों में स्पष्ठ कीजिये । 
(१४) 'तत्रकृतवचने मयट्‌' सुत्र की द्विविध व्याख्या कैसे और किस आधार 
पर की जाती हू ? 
(१५) निम्नस्थ प्रश्नों के समुचित उत्तर दीजिये-- 
[क] प्रतिकृति' से यहां क्या अभिप्रेत है ? 
[खि] 'अग्िसाद्धर्वात' में सकार को षत्व क्यों नहीं हुआ ? 
[ग] 'दधि सिञ्चति' में षत्व होया न हो ? 
[घ] 'श्रत्‌ करोति' में डाच्‌ की प्रवृत्ति क्यों नहीं होती ? 


जी & तत तट ० 
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[ङ] सार्वविभक्तिक तसिँ किसे कहते हैं? 
[च] च्विं का सर्वापहारलोप किस प्रकार हो जाता है? 
[छ] देवता एव देवत:--यहां प्रकृतिलिङ्गता क्‍यों नहीं होती ? 
[ज] अभूततख्भाव का क्या आशय है ? 
[झ] अव्यत्र्तानुकरण से क्या अभिप्रेत है ? 
[लघ्‌ ० | इति स्वाथिकाः ॥। 
इति तद्धितप्रकरणम्‌ ॥ 
[यहां पर स्वार्थिक प्रत्ययों का विदेचन समाप्त होता है ।] 
[तद्धितप्रकरण का भो विवेचन यहां समाप्त होता है ।] 


इति भूतपूर्वाऽखण्डभारतान्तर्गत-सिन्थुतटबति-डेराइस्माईल-खाना- 
ख्य-नगरवास्तव्य - भाटियावंशाबतंस-स्वगेत - श्रीमद्रामचन्द्र- 
वर्मसुनुना एम्‌० ए० साहित्यरत्नेत्याद्यनेक्ोपाधिमृता 
वैद्येत भोमसेनशास्त्रिणा विरचितायां लघुसिद्धान्त- 
कोमुद्या भेमीव्याख्यायां नद्धित- 
प्रक रणाख्योऽयम्‌ पञ्चमो 
भागः पूतिमगात्‌ ॥ 


बसु-वेद-नभो-नेत्रे वक्रमे शुभवत्यरे । 

बारे शुक्रे तृतीय!यां ज्पेष्ठमासाऽसिते दले ॥ 
चिरात्प्रतोक्षितो भागो भेंम्रीव्याख्याबिभूषितः । 
तद्धितान्‌ बिषयोकृत्य पञ्चमः पुत्तिमागतः ॥ 


ज्येष्ठ कृष्णपक्ष (३१.५.१९९१ ई० ) 
तृतीया, सं० २०४८ बि० 


४१४ भैसीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुद्याम्‌ 


अथ परिशिष्टानि 


(१) परिशिष्ट--विशेष स्मरणीय पद्य वा वचन 


[भैमीव्याख्या के इस तद्धितप्रकरण में उद्धृत सेंकडों वचनों में से 
कुछ विशेष स्मरणीय पद्य या वचन यहां संगृहीत किये गये हैं ।] 


(१) तेभ्यः (प्रयोगेभ्य:) हिताः--तद्धिता: । (पृष्ठ २) 
(२) संगच्छ पौंस्ति स्त्रैणं मां युवानं तरुणी शुभे । 

राघव: प्रोष्य-पापोयान्‌ जहीहि तमकिञ्चनम्‌ ॥ (पृष्ठ १७) 
(३) सैष दाशरथी रास: संघ राजा युधिष्ठिर; । 

सँष कर्णो महात्यागी सेष भौमो महाबलः ॥ (पृष्ठ ३१) 


(४) त्यजस्व कोपं कुलकीतिवाशनं भजस्व धर्म कुलकीतिवर्घनम्‌ । 
प्रसीद जीवेस सबान्धबा बघं प्रदीयतां दाशरथाय मैथिली ॥ (पृष्ठ ३१) 
(५) सूत्रेष्वेव हि तत्सर्वे यद्‌ वृत्तौ यच्च बातिके । 


सुत्रं योनिरिहार्थातां सर्व सुत्रे प्रतिष्ठितम्‌ ॥ (पृष्ठ ३५) 
(६) शुत्रादित्येत गाङगेयो गाङ्गशचापि शिवाद्यणि । 
गाङ्गायनिस्तिका दित्वादिति गङ्गा त्रिरूपिणी ॥ (पृष्ठ ३८) 


(७) नक्षत्रगासिच्यणि तिष्यपुष्ययोश्छे ङघाँ च लोपोऽयभगस्त्यसूर्य्ोः । 
ङ्यामेव मत्स्यस्य भवेदितीरणाद्‌ व्यनाशि सुत्रं प्रविभज्य बात्तिके ॥ 


(पुष्ठ ६४) 
(द) सिद्धे यस्थेतिलोपेन किमर्थ य-यतो डितौ । 
ग्रहण भाऽतद्थे भूद्‌ वामदेव्यस्य नञ्स्वरे ॥ (पृष्ठ ६८) 
(९) एकश्च बल्वजो बन्धनेऽसमर्थः, तत्समुदायश्च रज्जुः समर्था भवति । 
(पुष्ठ ६४) 
११०) शेषिकान्मतुबर्थोयाच्छंबिको मतुबर्थक: । 
सरूपः प्रत्ययो नेष्टः सन्नन्तान्न सनिष्यते ॥। (पृष्ठ १०६) 
(११) अमेह-क्व-तसि-त्रेभ्यस्त्यन्विधिर्योऽव्ययात्‌ स्मृतः । 
तिनिर्म्या श्र वगत्योशच प्रवेशो नियमे तथा ॥ (पृष्ठ ११६) 


(१२) गता वेदविद्या गतं धर्मशास्त्रं गतं रे गतं रे गतं न्यायसुत्रम्‌ । 
इदानीन्तनानां जनानां प्रवृत्तिः सुबन्ते तिङन्ते कदाचित्‌ कृदन्ते ॥ 


(पृष्ठ १३९) 
(१३) नहि देवदत्तः स्रघ्ने सन्निधोयमाँनस्तदहरेब पाटलिपुत्रे सन्निधीयते । 
युगपदनेकत्र वृत्तावनेकत्वप्रसङ्भः स्यात्‌ । (पृष्ठ १३६) 


(१४) प्रायशब्दः साकल्यस्य किञ्चिन्न्यूततामाह । (पृष्ठ १४१) 


भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुयाम्‌ 


(१५) कारणे कार्यसदभावपक्षात्‌ सम्भूततोच्यते । 
विकारे वाच्यसेण्या ढञ्‌ कोशाच्चेत्याह भाष्यकृत्‌ ॥ 
(१६) प्राण्योषधितरुम्यस्तु बिकारावयवार्थयोः । 
अन्येभ्यस्तु विकारेषर्थे प्रत्ययाः स्युरतः परस्‌ ॥ 
(१७) इन्द्रश्चन्द्रः काशकत्स्ताऽपशली शाकटायनः । 
पाणिन्यमरजेनेन्द्रा जयन्त्यष्टादिशाब्दिकाः ॥ 
(१८) ग्रामात्क्रोशे निवस्तव्यं भिक्षुणेति बिधीयते । 
तादृङ्‌ निकटवासेऽयं विधिनेकटिको यति: ॥ 
(१६) अंशभूतं किलानास्यमिति वृत्तावदीरितम्‌ । 
मूलद्रव्याङ्गभूतत्वाल्लाभस्यात्रास्ति सूल्यता ॥ 


४१५ 


(पृष्ठ १४४) 
(पृष्ठ १७३) 
(पृष्ठ १६२) 
(पुष्ठ १६८) 


(पृष्ठ २०७) 


(२०) वैतण्डिकः प्रयतते निजपक्षसिद्ध्यै ताञ्चेष वेद परपक्षनिषधलभ्याम्‌ । 


(पृष्ठ २११) 


(२१) अन्यच्छन्दानां व्यूत्पक्तिनिमित्तमन्यच्च प्रवुलितिमित्तम्‌ ॥ (पृष्ठ २४२) 


(२२) पृथु मृदुं भूशनं चेव कृशं च दृढमेव च । 
परिपूर्वं बृं चेव षडेतान्‌ रविधौ स्मरेत्‌ ॥ 

(२३) अधः पश्यसि कि वृदधे ! पतितं तब कि भवि । 
रे रे मूढ ! न जानासि गतं ताइण्यमौक्तिक्रम्‌ ॥ 

(२४) एतदप्यस्य कापेयं यदर्कमुपतिष्ठति ॥ 

(२५) एष प्रावषिजाम्भोदनादी भ्राता विरोति ते । 
ज्ञातेयं कुरु सोमित्रे ! भयात्‌ त्रायस्व राघवम्‌ ॥ 

(२६) यव-गोधूम-धान्यानि तिला: कङग्‌-कुलत्वकाः। 
माषा मुद्गा मसुराश्च निष्पावाः श्याम-सर्षपाः ।। 
गवेधुकाश्च नीवारा आढक्यश्च सतीनकाः । 
चणकाश्चीणकाश्चेव धान्यान्यष्टादशेब तु ॥ 


(पृष्ठ २४६) 


(पुष्ठ २५४) 
(पृष्ठ २५८) 


(पुष्ठ २५६) 


(पुष्ठ २६६.) 


(२७) ब॒भुक्षितंवर्याकरणं न भुज्यते पिपासिते: काव्यरसो न पीयते । 
न छन्दसा केनचिदुदधूतं कुलं हिरण्यमेवार्जय निष्फला गुणा: ॥ 


(२०) प्रथमश्च द्वितीयश्च ऊध्ब॑माने मतो मम ॥ 
(२६) कियन्मात्रं जलं विप्र | जानुदघ्नं नराधिप । 
तथापोयमवस्था ते, न हि सर्व भवादृशाः ॥ 
(३०) उदितबति परस्मिन्‌ प्रत्यये शास्त्रयोनौ 
गतवति विलयं च प्राकृतेऽपि प्रपञ्चे । 
सबदि पदमुदीते केवलः प्रत्ययो यत्‌ 
तदियदिति मिमते को हृदा पण्डितोऽपि ॥ 
(३१) भूम-निन्दा-प्रशंसासु नित्ययोगेऽतिशायने । 
सम्बन्धेऽस्तिविवक्षायां भवन्ति मतुबादयः ।। 


(पृष्ठ २६७) 
(पृष्ठ २६६) 


(पृष्ठ २६६) 


(पृष्ठ २७३) 


(पृष्ठ ३०२) 
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परिशिष्टानि 


(३२) गुणे शुक्लादयः पुंसि गुणिलिङ्गास्तु तद्वति ॥ (पृष्ठ ३०६) 
(३३) एकाक्षरात्‌ कृतो जातेः सप्तम्यां च न तौ स्मृतौ ।। (पृष्ठ ३१४) 
(३४) नहि व्यञजनपरस्य एकस्यानेकस्य वा श्रवणं प्रति विशेषोऽस्ति । 
(पृष्ठ ३१६) 
(३५) यो हि सम्यग्बहु भाषते वाग्ग्मोत्येव भवति ॥ (पृष्ठ ३१६) 
(३६) न कर्मधारयान्मत्वर्थोयो बहुन्रीहिश्चेततदर्थप्रतिपत्तिकरः ॥ (पृष्ठ ३२३) 
(३७) अनिदिष्टार्थाः प्रत्ययाः स्वार्थे भवन्ति ॥ (पुष्ठ ३२५) 
(३८) किशब्दाद इृयादिवर्जाच्च सर्वनास्नो बहोरपि । 
प्राग्दिशः प्रत्यया ञेया नाऽपरेभ्यो भवन्त्यमी ॥ (पृष्ठ ३२७) 
(३९) अहर भयतोऽर्धरात्रमेषोऽद्यलनः कालः ॥ (पृष्ठ ३४२) 
(४०) बोद्प्रतियोग्यपेक्षावासष्यातिशायनिकाः ॥ (पृष्ठ ३५७) 
(४१) यदा च प्रकर्षवतां पुनः प्रकर्षो विवक्ष्यते तदातिशायिकान्तादपर 
आतिशायनिकः प्रत्ययो भवत्येव ॥ (पृष्ठ ३७१) 


(४२) आतिशायनिकप्रस्थयान्ताद्‌ आतिशायनिको न अनभिधानात्‌ ॥। 
(पुष्ठ २७१) 


(४३) स्वाथिकाः प्रकृतितो लिङ्गक्वनान्यन्‌वर्तग्ते ।! (पृष्ठ ३७२) 
(४४) क्वचित्स्वाथिका; प्रकृतितो लिङ्गकवनान्यतिवर्तन्तेऽवि ॥ (पृष्ठ ३७२) 
(४५) स्यादीषदसमाप्तो तु बहुच प्रकु तिलिङ्गता ॥ (पृष्ठ ३७४) 
(४६) साद्योदादिभकारादियुप्यु स्यात्प्रकृतेरकच्‌ । 

अन्यत्र तु सुबन्तस्यत्याहुर्भोजहरादयः ॥ (पृष्ठ ३७८) 
(४७) कादेशः खल्वप्यवश्यं साकच्कार्थो बक्तव्यः ।। (पृष्ठ ३०५) 


(४८) रामं सीतां लक्ष्मणं जोविकार्थे 
विक्रीणीते यो नरस्तं च धिर्धिक्‌ । 
अस्मिन्पद्य योऽपशब्दं न वेत्ति 


व्यर्थप्रज्ञं पण्डितं लं च धिग्धिक्‌ ॥ (पृस्ठ ३६०). 
(४९) दुष्टः शब्दः स्वरतो वर्णतो वा 
मिथ्याप्रयुक्तो न तमर्थमाह ॥ (पुष्ठ ३६७) 


(५०) नाम च धातुजमाह निरुक्ते व्याकरणे शकटस्य च तोकम्‌ । 
घन्न पदार्थविशेषसमुल्यं प्रत्ययतः प्रकृतेश्च तदूह्यम्‌ ॥ 
(पृष्ठ ३६७) 


परिशिष्टाति' 
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(२) परिशिष्ट-तद्वितप्रकरणगताष्टाध्यायीसत्रतालिका 


[इस परिशिष्ट में तद्धितप्रकरण में व्यास्यात अष्टाध्यामीसुत्रों की अकारादि- 
क्रम से तालिका दो जा रही हे । मूलोक्ल सूत्र स्थूल टाइप में तथा ब्याख्योक्त सूम 
टाइप में मुद्रित किये गये हें । सूत्रों के आगे इस ग्रन्थ की पृष्ठसंख्या दी गई है 1] 
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अचित्तहस्ति० पड 
अचोऽन्त्यादि० ३७६ 
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अज्ञाते ३७६ 
अत इज ३० 
अत इनिठनौ ३१२३ 
अतिशःयने ० ३४९ 
अदुरभवश्च श्‌ 
अधिकृत्य कृते १६१ 
अध्वनो यत्खौ २२१ 
अनद्यतने हिल० ३४२ 
अगुदात्तम्पदमेक० २७७ 
अनुदात्तादेरभ्‌ ८६ 
अनुदात्तौ सुँष्पितौ १४१ 
अनुशतिकादीनां० १४६ 
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अनृष्यानन्त्ये० ३५ 
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अपत्यं पौत्र २० 
अभिमिष्क्रामति० १६० 
अर्शआदिभ्योऽच्‌ ३१६ 
अवयवे च प्रा० १७२ 
अवारपारा० ११२ 


अव्यक्तानुकरणस्या० ४१ १ 
अव्यक्तानुकरणांद ० ४०७ 


अव्ययसर्बना० ३७५ 
अव्ययात्त्यप्‌ ११८ 
अशब्दे यत्खा० १५३ 
अश्वप्त्यादि० पू 
असमाते निष्का २२६ 
असिद्धवदत्रा ० २८० 


अस्माघामेधा ० 
अस्य च्वौ 
अहंशुभमोर्युस्‌ 
अह्लुष्टखोरेव 
[आ] 
आ च त्वात्‌ 
आत्पन्दिश्व ० 
आत्माध्वानौ खे 
आपत्यस्य च० 
आयथनेयोनी पिय: ० 
आहविशोपुच्छ ० 
[इ] 
इगन्ताचच ० 
इञश्च 
इतराम्योउवि० 
इदम इशू 
इदमस्थम्‌ंः 
इदमोहिल्‌ 
इदमो इः 
इदकिमोरीशकी 
इनण्यनपत्ये 
इबे प्रतिकृतो 
इष्टादिभ्यश्च 
इष्ठस्य यिद च 
इसुखुक्तान्तात्कः 


ईषदसमा प्तौ० 
[उ] 
उगवादिभ्यो यत्‌ 
उञ्छति 
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णर्ताह 
एतावान्‌ 


२७८, 
३४१, 


[ए] 
ऐन्द्रम्‌ (हविः) 
ऐहलौकिकम्‌ 

[ओ] 
औडुपिकः 
औडुलोमिः 
औत्सः 
औदुम्बरः 
झोपगवस 
औँपगवः 
औपनिषदः 
औपाध्यायक: 


कण्ठ्यम्‌ 
कतमः 

कतर; 

कतिथ: 

कतिपयथः 

कथम्‌ 

कदा 

कम्बोजः, कस्बोजौ 
कर्मण्यः 

कहि 


। कलिद्धा: 


कवर्गीयम्‌ 


: काकम्‌ 
i 


कानीनः 
कापेयम्‌ 
कार्पासम्‌ 
कालिकम्‌ 
काषायम्‌ 
किम्तमाम्‌ 
कियान्‌ 
कुतः 


२१९, 


३३६, 


४२३ 


४२४ 
कुत्र 

कुमुद्वान्‌ १०१ 
कुरवः ६८ | 
कृतपूर्वी २६५ 
कृष्णः (पटः) ३०६ 
कृष्णी (करोति) ४०१ 
केरल: शय, 
केशव: ३१२ 
केशवान्‌ ३१२ 
केशिकः ३१२ 
केशी ३१२ 
कौरब्यः ५३ 
कौशाम्बी ६४ 
कौशेयम्‌ १४३ 
क्रमकः ६० 
क्व ३३४ 
क्वत्यः ११८; 
क्षत्त्रिय: ४७ 
क्षात्त्रि: छ 

[ख] 
खरटखरटा (करोति) ४०२ 
[ग] 

गङ्गी (स्यात्‌) ४०२ 
गजता ८२ | 
गरुत्मान्‌ ३०४ 
गर्गाः २४ | 
गव्यम्‌ १३, १७६, २१६ | 
गहीयः १२४ 
गाङ्गः ३५ 
गाङ्गायनिः रेड 
गाडगेय: ES 
गाणपतम्‌ ७ 
गाग्यः २२ 


भ्रमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमृद्यां 


३३२ | गाभिणम्‌ 


गोता 
गोत्यम 
गाँमयर मू 
गोशान 
ग्रामता 
ग्रामीण: 


ग्राम्यः 


| [च] 
चतुर्थ: 
चत्वारिशत्‌ 
चाक्षुषम्‌ (रूपम्‌) 


| चातुरम्‌ (शकटम्‌) 


चतुर्दशम्‌ (रक्षः) 


: चिरन्तनः 
| चूडालः 


चूडावान्‌ 


चैत्रवत्‌ 
। चोलः 


जनता 
जाड्यम्‌ 
जिह्वामूलीयम्‌ 
ज्ञातेयम्‌ 
ज्यायान्‌ 
ज्येष्ठः 

[त] 
ततमः 
ततरः 
ततस्त्यः 
ततो भवन्तम्‌ 
ततो भवान्‌ 
तत्र 


गार्ग्यायणः २८ । तत्रत्यः 


७९ 
२४२ 
२४३ 
१७८ 
३०१ 

८२ 


परिशिष्टानि 


तत्रभवन्तम्‌ 
तत्रभवान्‌ 
तथा 
तदा 
तदीयः 
ताह 
तारितम्‌ (नभः) 
तावकः 
तावकोन:ः 
तावान्‌ 
तुल्यम्‌ 
तृतीय : 
अयम्‌ 
त्रितयम्‌ 
त्रिशत्‌ 
-त्वचिष्ठः 
त्वचीयान्‌ 
त्वदीयः 
त्वयका 

[द] 
दण्डिक: 
दण्डी 
दण्डयः 
'दच्तुरः 
दन्त्यम्‌ 
दाक्षायणः 
दाक्षिः 
दाक्षिणात्यः 
दाधिकम्‌ 
दाधिकः 
दाढर्यम्‌ 
दार्दुरिकः 
दार्षदाः (सक्तवः) 
दिवाभूता (रात्रिः) 
दिव्यम्‌ 


३४० 


३३६ | दिश्यम्‌ 
३३६ | देवदन्तमथम्‌ 
३४४ | देवदत्तरूप्यम्‌ 
३४२ | देवदत्तीयः 
१२२ | दैत्यः 
३४२ | दैवतः 
२६६ | दैवदत्तम्‌ 
१२5 | दैवदत्तः 
१२५ दैवम्‌ 
२७० दैव्यम्‌ 
२०८ | दोषातनम्‌ 
२८४ | दोषाभूतम्‌ (अहः) 
२७६ दौहित्रः 
२०५ [द्रढिमा 
९९९ | दयम्‌ 
३२8 द्वितयम्‌ 
२६५ द्वितीय: 
$ मातुरः 
5 [ष] 
धम्यँम्‌ 
३१४ | धानुष्कः 
३१४ | धार्मिक: 
२३३ | ध्यः 
३११ | धेनुकम्‌ 
२१९ | धोरेयः 
२६ [न ] 
३० | नइवलः 
११६ | नड्वान्‌ 
१८५ | नभ्यम्‌ (अञ्जनम्‌) 
१८८ | नभ्यः (अक्षः ) 
२५४ | नवतिः 
१६२ | नस्यम्‌ 
१०८ नाकुलः 
४०३ | नादेयम्‌ 
११७ ' नाव्यम्‌ 


४२६ 


नित्यः 
नीचकैः 
नेकटिकः (भिक्षुः) 
नेषध्यः 
[प] 


पड्वितः 
पचतिकल्पम्‌ 
पचतितमाम्‌ 
पचतिदेशीयम्‌ 
पचतिदेश्यम्‌ 
पञ्चतयम्‌ 
पञ्चमः 
पञ्चालाः 
पञ्चाशत्‌ 
पटपटा करोति 
पटिति करोति 
पटीयांसः 
पटुकल्पः 
पट्तराः 
पण्डितः 

पदक: 
पयस्यम्‌ 
परितः 
पाञ्चालः 
पाणिनीयम्‌ 
पाण्डयः 
पामनः 
पामवान्‌ 
पारलौकिकम्‌ 
पारावारीणः 
पारीणः 
पार्थवम्‌ 
पाथिवः 
पाश्‍वंत: 
पाशुपतम्‌ 


भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुद्यां 


पाश्चात्त्यः 
पिच्छवान्‌ 
पिच्छिलः 
पितामहः 
पितृव्यः 
पित्र्यम्‌ 
पुष्यः (अद्य) 
पुंस्ता 


पुंस्त्वम्‌ 


पुर्वी 

पैतामहकः 

पैप्पलम्‌ 

पौत्रः, पौत्रौ, पौत्राः 


। पौनःपुनिकः 
| पौरवः 

। पौरस्त्यः 

। पौरोहित्यम्‌ 


पौषम्‌ (अहः) 
पौंस्नः 
पौंस्नम्‌ 
प्रगेतनः 
प्रतीच्यम्‌ 
प्रथिमा 
प्राच्यम्‌ 
प्राजापत्यः 
राज्ञः 


| प्राज्ञी 


प्रावृषिकः 
प्रावृषेण्यः 
प्रासङ्ग्यः 


प्रास्थिकम्‌ 
' प्राहणेतन: 


प्राहणेतमाम्‌ 


[ब] 


बन्धुता 


११६ 
३१० 
३१० 
७७ 
७७ 


परिशिष्टानि 


बहुत: 

बहुत्र 

बहुपटुः 

बहुशः 

बादरिकः 

बान्धनः 

बाइँस्पत्यम्‌ 

बाहूविः 

बाहीकः 

बाह्याः 

बिदाः 

बैदः 

बैदौ 

ब्राह्मणदत्‌ (अधीते) 

ब्राह्मण्यम्‌ 

ब्रह्मी (भवति) 
[म] 

भाद्रमातुरः 

भास्मनः 

भूमा 

श्रूयात्‌ 

भूयिष्ठः 

भैक्षम्‌ 

भ्राष्ट्राः 


मणिवः 
मयुराबत्‌ 
मदीयः 
मध्यतः 
मध्यम: 
मातामहः 
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मेदाबी 
मौढ्यम्‌ 
मौद्गः 


| मौद्गीनम्‌ 
| मौवंम्‌ 


| 


| 


|] 
i 


8) 


यशस्वान 


| यशस्वी 
| यावान्‌ 


युग्यः 
युवकयोः 


३४०, 


डी छा 7 
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४२८ 


युष्मकाभिः 
'युष्मदीय' 
यौवतम 
यौवनम 
यौष्माक: 
'यौप्माकीण: 


स्थ्यः 
राजनः 
राजन्य: 
राष्ट्रियः 
-रंबतिकः 
रोमवान्‌ 
रोमशः 


लक्ष्मणः 
लघिष्ठः 
लघीयान्‌ 
लघुतम: 
'लघुतरः 
लोमवान्‌ 


'लोमश: 


बङ्गा: 
वत्सा: 
बत्सीयः 
बध्यः 
वयस्यः 
चरणाः 
वर्ग्यम्‌ 
बर्णतः 
'याग्ग्मी 
वात्स्यः 
वामदेव्यम्‌ 


[र] 
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[ब] 


भंमौव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोमुद्याँ 


| वायव्यम्‌ 
वाराणसेयम्‌ 

| वासिष्ठम्‌ (साम) 
वासिष्ठः 
वासुदेवः 

वस्त्रः (रथः) 
विदुष्मान्‌ 
विद्वत्कल्पः 
विद्वद्देशीय: 
विद्वहदे श्यः 


` विश्वजनीनम्‌ 


विषमीयम्‌ 


: विष्यः 
: विशः 


विशतिः 
व्रीहिकः 
ब्रीही 
वेतस्वान्‌ 
वैदिशम्‌ 
वैनतेयः 
वैयाकरणः 
वैश्वामित्रः 
ब्रेहेयम्‌ 


शकः 
शङ्कव्यम्‌ 

शतम्‌ 

शरण्यः 

शरमयम्‌ 

शाद्वलः 

शाब्दिक: 

शारावः (ओदनः) 
शारीरकीयः 


शालीयः 
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३१५ 
१०४ 


परिशिष्टानि 


शालेयम्‌ 

शिक्षकः 

शिखावलम्‌ 

शिखावान्‌ 

शुक्रियम्‌ 

शुक्लः (पटः) 

शुक्लिमा 

शुभंयुः 

शैव: 

शैबः 

शौक्ल्यम्‌ 

शौल्कशालिकः 

श्रावण: (शब्दः) 

श्रेयान्‌ 

श्रेष्ठः 

श्रोत्रियः 

इवशुर्यंः 

श्वाफल्कः 

इबेतच्छत्रिकः 
[ष] 

षिः 

षष्ठः 

षाण्मातुरः 


सकः 
सखिता 
सख्यम्‌ 
सदा 
सप्ततिः 
सभ्यः 
सममयम्‌ 
समरूप्यम्‌ 
समीयम्‌ 


२६४ | स्वके 
६० सर्वत्र 
१०५ | सर्वदा 
३०७ | सहायता 
७४ | साक्तुकम्‌ 
३०५ | साप्ततिकम्‌ 
२५३ | सामन्यः 
२२३ | सामाजिकः 
३८ | साम्मालुरः 


६१ | सायस्प्रातिकः 
२५३ | सायन्तनः 


२५७ १५३, १५९, १६०, 


हि 
१५४ | सार्वभौम: 
॥ टु ह साहदेव: 
छ ` | सांवत्सरिकम्‌ 
` | सीत्यम्‌ (क्षेत्रम्‌) 
ति सैनापत्यम्‌ 
७० | सौम्यम्‌ 
स्त्रीता 
२३२ |. 
५०३ | स्त्रीत्वम्‌ 
स्त्रैणम्‌ 
१ स्त्रैणः 
स्रग्वी 
४१ 
स्रजिष्ठः 
३८ | स्रजीयान्‌ 
२५७ स्रोघ्नः १३६, 
३३६ स्वरतः 
२३० 
२०६ | हास्तिकम्‌ 
१५८ | हास्तिकः 


१५६ | इेमवती (गङ्गा) 
१५७ | हेय ्गवीनम्‌ 
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(४) परिशि 


भैभीव्याख्ययोपेतायां लघृसिद्धान्तकौमुद्या 


द्वितपत्वथा भु न जि का 


[लघुकोमु रीस्थ तद्धितप्रकरण में लगभग एक सो तद्धित प्रत्यय पाये जाते हें, 


उत की अक्ञारादिक्रम से द 
कोष्ठकों में तसतात्ययों का अनुबन्ध 
एक सुन्न का कौमुदीमत संख्याउइक दि 


अच्‌ (अ) ¦ (११६५) । अर्शसः । 

(अ) 1 (१००२) | औत्स । 

(अ) | (१०१४) । शबः ! 
अल्‌ (अ) । (६२०६) । कव! 
आप (आम्‌) । (१२२१) । किन्तमाम्‌ । 
इन्‌ (इ) । (६०१४) ) दाक्ष: । 
इतच्‌ (इत) । (११६७) | तार मिति नभः । 
इनन (इ 


न्‌) । (११६१) | दण्डी । 
इमनि (इमन्‌) । (११५५) 1 प्रथिमा । 
इलच्‌ (इल) । (११८८) । पिल्छिलः । 
इष्ठन्‌ (इष्ठ) । (१२१८) । लघिष्ठः । 
ईकक्‌ (ईक) । (वा० ६१) | बाहीकः । 
ईयसुन्‌ (ईयस्‌) । (१२२२) । जघीयान्‌ । 
उरन्‌ (उर) । (११८६) | दन्तुरः । 
एष्य । (१०८५) । प्रातरृषेभ्यः । 

क । (१२३२) । अश्वकः | 


कन्‌ (क) । (१२३८) । अश्वकः । 
कल्पप्‌ (कल्प) । (१२३०) । विद्वत्कल्पः । । 
ख (ख न= ईन) । (११४१) । विश्वजनीनम्‌ 
खल (ख न ईन) । (११६४) ! मौद्गीनम्‌ । 
र्मितिं (स्मिन्‌) । (११६४) । वागमी । 

घ (घ == इय) । (१०२५) ! क्षत्त्रियः । 

घन्‌ (घ == इय) । (१०४२) । शुक्रियम्‌ । | 
च्वि (>) ! (१२४२) | कृष्णी करोति । 
छ (छ्व्ध्य) । (१०७७) । मालीयः ! 
व्यण (य) । (१०४३) | सौम्यम्‌ । 


तालिका प्रस्तुत की जा रहो है। पत्ययो के आगे 
हित शद्ध रूप तथः उस प्रत्यय फे विधायक किसी 


त्येक अत्यय के अन्त में छात्तरों 
र दिया गया ह i] 

व्यू (यु == तन) | (१०८६) | सायन्तनम्‌ । 
ट्युत्‌ (यु - उन) । (१०5६) | विरन्तनम । 
ठक्‌ (ठ= इक) । (१०२६) रेवतिक:। 
ठन्न (ठ, इक) । (वा० 5६) । आध्यात्मिकम्‌ 


ठनू (७33 इक) ! (११६१) । दण्डिकः । 
ठप्‌ {7 = छक} ) (१०९45) | प्रावृषिकः । 


उट्‌ ६७; । (११९७८) । एकादशः । 
उत्तमच (अतम) । (१२३७) । कतमः । 
डतरच्‌ (अतर) । (१२३६) । कतरः । 
डाच्‌ (आ) । १ ११४७) । पटपटा करोति । 
ड्‌ (सत्‌) । (१०६३) । कुमुद्वान्‌ । 
ड्य (य) । (१०२७) । वामदेव्यम्‌ । 
डद्द्ण्‌ (य) । (वा० ७५) । पाण्डयः । 
१ 


ड्यत्‌ (य) । (१०३७) । वामदेव्यम्‌ । 

ड्वलच्‌ (वल) । ( ) । नंडवल: । 

ढञ्‌ (ढ ) । (११६२) ! कापेयम्‌ । 
( 


ढम्‌ (ढ=एय ) । (१०९१) कौशेयम्‌ । 
१०२९) | कौरव्यः । 
। 
। 


तमप्‌ (तम) । (१२१५) | लघुतम: । 
त्यप्‌ (तय) । (११७२) । पञ्चतयम्‌ । 
तरप्‌ (तर) । (१२२२) । लघुतर: । 

| तलू (त) । (११५३) | गोता । 

| = सिं (तस्‌) । (बा० ६६) । आदितः । 


तसिल्‌ (तस्‌) । (११६६) । कुतः । 
रब । (११७६) | द्वितीयः । 


` त्गक (त्य) । (१०७२) ! दाक्षिणात्यः । 


NE नी 
+ ६ hors पार्क 
ROS | अशास्. ! 


| 
| 


'परिशिष्टानि 


त्व । (११५३) 1 गोत्वम्‌ । 

रम (थम्‌) । (१२१६) ! इत्यम्‌ । 

थालू (था) । (१२१५) । यथा । 

दघ्नच्‌ (दघ्न) । (११६८) । ऊरुदघ्नम्‌ । 
दा। (१२१०) । सदा, सर्वदा । 

देशीयर्‌ (देशीय) । (१२३०) । विद्ृह्ेशीय: 
देश्य । (१२३०) । विद्ठहेश्य: । | 


हयसच्‌ (द्वयस) । (११६८) । ऊरुद्वयसम्‌ । | 
(११८५) । पामनः । 
नू (न) । (१००३) । स्त्रैणः । । 
फक्‌ (फ= आयन) । (१०१२) । गार्म्यायणः 
इच्‌ (बहु) । (१२३१) | बहुपटुः। | 
। (१०८३) । मध्यम: । | 
तुँप्‌ ( (११८५) । गोमान्‌ । | 
(सघ) । (१११२) | अश्ममयम्‌ । | 
(मात्र) । (११६८) । ऊरुसात्रम । | 
य (११२६) । सभ्य: । | 
यक (म) । (११६३) | सेनापत्यम्‌ । 


४३१ 


(य) । (१००४८) । गाग्यँ: । 

(य) । (१११५) । गव्यम्‌ । 

(डु) । (११९६) । अहंयुः । 

( ) । केशवः । 

( (११५१) । ब्राह्मणवदधीते । 
(११६६) । यावान्‌ । 

ल) । (१०६७) | शिखावलः । 
विनं (विन) । (११९३) । यशस्वी । 
बुञ्‌ (वु, अक) । (११००) । औपाध्यायक: 
दुन्‌ (नु == अक} । (१०५५) । क्रमक: | 

रूप्य। (११०१) । समरूप्यम्‌ । 
हिल्‌ (हि) । (१२१३) । कहि । 
लच्‌ (ल) । (११८७) | चूडालः । 
श। (११८८) । लोमशः । 

शसू । (१२४१) । बहुशो ददाति । 
ष्यञ्‌ (य) । (११६०) ! जाडयए्‌ । 
सातिं (सात्‌) । (१२४४) । अग्निसा-डूवति 

१००३) । पौस्त: । 
२०५) ३ इह्‌ । 


१ 
वत्‌) 
(बत्‌) 


स 
त्‌ 
स्‌ 
वर्तिँ 
वतुँ 
वलच्‌ ( 
{ 
तु 


| 


नोट--आचार्य ने कुछ तद्धितान्तशब्द तिपातन के द्वारा भी सिद्ध किये हैं 


यथा --पितृन्य, मातुल, मातामह, पितामह, 
पञ्चाशत्‌, षष्टि, रप्तति, अशीति, नवति, 


पङ्क्ति, विशति, विशत्‌, चत्वारिगत्‌, 
म्‌ आदि । 


(६) परिशिष्ट-विशेष-द्ववटब्यन्स्थल-्तालिका 
[इस तालिकः में इस व्याख्या के कतिषद द्रष्डव्पस्थलों का निर्देश किया गया 


है । आगे पृष्ठसंख्या दी गई है ।] 


तद्धितप्रकरण का महत्त्व (१) 
प्राग्दीव्यतीय अर्थो का संकलन (६) 
“गाणपत्यो मन्त्र: का असाधुत्व (७) 
आदित्य: पर टिप्पणी (९) 
प्रातिपदिकांश में ही कृतसन्धित्व (१६) 
सद्धितवृद्धि की बलवत्ता (१६) 
'गाग्य' की रूपमाला (२४) 
अपत्यत्रै विध्यज्ञापक कोष्ठक (२९) 


प्रदीयतां दाशरथाय मैथिली (३१) ! 
'भडूलोनि' की ख्पमाला (३४ 


बैँद' की रूपमाला 

त्रिरूपिणी गङ्गा 

'इमातुरः' का विवेचन 

ठस्येकः ----वर्णं वा संचातपक्ष 
'पाञ्चाल' शब्द की रूपमाला 
वेणीसंहार में कौरव्याः प्रयोग 
रघुवंश में 'पाण्ड्याः' प्रयोग 
रघ० भौर माघ के पाठ उचित 


त्तररामचरित का पाट 
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४३२ 

नक्षत्रों के साथ काल का योग (६२) 
षष्टिदण्डात्मककाल (६५) 
ड्यत्‌ और डय का डित्करण (६८) 
यौवनम्‌ ९४८३ यौवतम्‌ (०१) 
'अहीनः' का विवेचन (८४) 
तदधीते तद्वेद में दो 'तद्‌' (८६) 
'चातुरथिकाः? की व्युत्पत्ति (९२) 
कौशाम्बी की स्थिति (९४) 
शिखावलं नगरम्‌ की स्थिति (१०५) 
शेषिकान्मतुबर्थीयातू विवेचन (१०६) 
पाश्चात्यः ४९७८७ पाश्चात्त्य. (११६) 
युष्मद्‌-अस्मद्‌ से खजू-अण-छ (१३०) 
अव्ययानां भमात्रेर पर विशेष (१३३) 


सायंप्रातिक: में ट्यू-ट्यूलू नहीं (१३४) 
एण्य में णत्व क्यों ? (१३५) 
स्रुध्ननगर की स्थिति ) 
रेशम की उत्पत्ति का विवेचन ) 
अब्यात्मादिठन्‌ के नाना प्रयोग ) 
“इहलोके' पर टिप्पणविशेष (१५१) 
शैषिकीय अशुद्धि-शोधन (१६६) 
अश्ममयम्‌ के अर्थ में भ्रान्ति ) 

) 
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मारीचिकम्‌ के विग्रह में मतभेद (१८५) 
संस्कृत और 'संपृष्ट' में अन्तर (१८६) 
दर्दुर' पर टिप्पणविशेष (१६२) 
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अहंति” के दो अर्थ (२३ 

'तदहति' के दस उदाहरण (२३२) 
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मत्वथंप्रकरण में 'इति' का ग्रहण (३०१) 
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मत्वर्थीयों पर विशेष वक्तव्य (३०२) 
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। जीविकार्थे चापण्ये पर सुभाषित (३९०) 
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एकत्री भवति’ का असाधुत्व (४०३) 
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देश-विदेश के सैंकड़ों विद्वानों द्वारा प्रशंसित, संस्कृत 
व्याकरण के मूर्धन्य विद्वान्‌ श्रीयुत बैद्य भीमसेन शास्त्री द्वारा लिखित 
उच्चकोटि के अनमोल संग्रहणीय व्याकरण ग्रन्थों को सूरी । 


१. लघुसिद्धान्तकौमुदी- भैमीव्याख्या ( प्रथम भाग, पञ्चसन्धि, षङ्‌्लिङ्ग, 
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अव्ययप्रकरण) 
| २. ,, हर ( द्वितीय भाग, दशगणी एवम्‌ एकादश प्रक्रिया) 
३४. ६, त ( तृतीय भाग, कृदन्त एवं कारकप्रकरण ) 

डॅ. ,, 27 ( चतुर्थ भाग, समासप्रकरण ) 

५, ,, हा ( पञ्चम भाग, तद्धितप्रकरण) 


mM 


र ( षष्ठ भाग, स्त्रीग्रत्ययप्रकरण ) 
७. अव्ययप्रकरणम्‌ ( लघुसिद्धान्तकोमुदी भैमीव्याख्या का अव्ययप्रकरण) 
८, वैयाकरणभूषणसार -भेमीभाष्योपेत ( धात्वर्थनिर्णयान्त) 
९. न्यास-पर्यालोचन (काशिका की व्याख्या आस पर शोधप्रबन्ध) 
१०, बालमनोरमाभ्रान्तिदिग्बर्शन 
११. प्रत्याहार सूत्रों का निर्माता कौन ? 
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भैमी प्रकाशन 
के ग्रन्थों की नवीन सूच्यी 2003 
| १. लघु-सिद्धान्त-कौमुदी-भैमीव्याख्या (प्रधम भाग) 250/-२० | . लघु-सिद्धान्त-कोमुदी-भेमीव्याख्या ( प्रथम भाग) 250/-२० 


लेखक के दीर्घकालिक व्याकरणाध्यापन का यह निचोड है । कौमुदी 
पर इस प्रकार की विस्तृत वैज्ञानिक विश्लेषणात्मक हिन्दी व्याख्या आज तक नहीं 
निकली । इस व्याख्या के सन्धि षड्लिङ्ग तथा अव्ययप्रकरणात्मक प्रथम भाग में 
प्रत्येक सूत्र का पदच्छेद, विभक्तिवचन, समास-विग्रह, अनुवृत्ति, अधिकार, 
सूत्रगत तथा आनुवर्तित प्रत्येक पद का अर्थ, परिभाषाजन्य विशेषता, अर्थ की 
निष्पत्ति, उदाहरण प्रत्युदाहरण तथा विस्तृत सिद्धि देते हुए छात्रों और अध्यापकों 
के मध्य आने वाली प्रत्येक शङ्का का पूर्ण विस्तृत समाधान प्रस्तुत किया गया हैं। 
इस हिन्दी व्याख्या की देश-विदेश के डेढ़ सो से अधिक विद्वानों ने भूरि-भूरि 
प्रशंसा को है । स्थान-स्थान पर परिपठित विषय के आलोडन के लिए बडे यल 
से पर्याप्त विस्तृत अभ्यास सङगृहीत किये गये हैं । इस व्याख्या की रूपमालाओं 
में अनुवादोपसोगी लगभग दो हजार शब्दों का अर्थसहित बृहत्संग्रह प्रस्तुत करते 
हुए णत्वप्रक्रियोपयुक्त प्रत्येक शब्द को चिहित किया गया है । आज तक 
लघुकौमुदी कौ किसी भी व्याख्या में ऐसी विशेषता दुष्टिगोचर नही होती । व्याख्या 
की सबसे बड़ी विशेषता अव्ययप्रकरण है । प्रत्येक अव्यय के अर्थ का विस्तृत 
विवेचन करके उसके लिए विशाल संस्कृत वाङ्मय से किसी न किसी सूक्ति 
वा प्रसिद्ध बचन को सङगुहीत करने का प्रयास किया गया है । अकेला 
अव्ययप्रकरण ही लगभग सौ पुष्ठों में समाप्त हुआ है । एक विद्वान्‌ समालोचक 
ने ग्रन्थ की समालोचना करते हुए यहां तक कहा था कि-यदि लेखक ने अपने 
जीवन में अन्य कोई प्रणयन न कर केवल अव्यय-प्रकरण ही लिखा होता तो 
केबल यह प्रकरण ही उसे अमर करने में सर्वथा समर्थ था । सन्धिप्रकरण में लगभग 
एक हजार अभूतपूर्व नये उदाहरण विद्यार्थियों के अभ्यास के लिए संकलित किये 
गये हें--उदाहरणार्थ अकेले इको यणचि सूत्र पर ५० नये उदाहरण दिये गये हें 
इस व्याख्या में ग्रन्थात किसी भी शब्द की रूपमाला को तद्वत्‌ नहीं लिखा गया 
प्रत्युत प्रत्येक शब्द एवं धातु की पूरी-पूरी सार्थ रूपमाला दी गई है । स्थान-स्थान 
पर समझाने के लिए नाना प्रकार के कोष्ठकों और चक्रों से यह ग्रन्थ ओत-प्रोत 
हैं । इस प्रकार का यत्न व्याकरण के किसी भी ग्रन्थ पर अद्ययावत्‌ नहीं किया 
गया । यह व्याख्या छात्रों के लिए ही नहीं अपितु अध्यापकों तथा अनुसन्धान- 
प्रेमियों के लिए भौ अतीव उपयोगी है । अन्त में अनुसन्धानोपसोगी कई परिशिष्ट 
दिये गये हैं । 


(3 ) 
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लघु-सिद्धान्त-कोमुदी के इस भाग में दस गण और एकादश प्रक्रियाओं 
की विशद व्याख्या प्रस्तुत की गई है । तिङन्तप्रकरण व्याकरण को पृष्ठास्थि 
(Bac ००१6) समझा जाता हे क्योकि धातुओं से ही विविध शब्दों की सृष्टि 
हुआ करती है । अत: इस भाग की व्याख्या में विशेष श्रम किया गया है । लगभग 
दौ सौ ग्रन्थों के आलोडन से इस भाग की निष्पत्ति हुई है । प्रत्येक सूत्र के पदच्छेद, 
विभक्तिवचन, समासविग्रह, अनुवृत्ति, अधिकार, प्रत्येक पद का अर्थ, 
परिभाषाजन्यवैशिष्ट्य, अर्थनिष्पत्ति, उदाहरण-प्रत्युदाहरण और सारसंक्षेप के 
अतिरिक्त प्रत्येक धातु के दसो लकारों की रूपमाला सिद्धिसहित दिखाई गई है। 
वैयाकरणनिकाय में सैंकड़ों वर्षो से चली आ रही अनेक भ्रान्तियों का सयुक्तिक 
निराकरण किया गया है। भाषा-विज्ञान के क्षेत्र में विद्यार्थियों के प्रवेश के लिए 
यत्र-तत्र अनेक भाषावैज्ञानिक नोट्स भी दिये हैं । चार सौ से अधिक सार्थ 
उपसर्गयोग तथा उनके लिए विशाल संस्कृतसाहित्य से चुने हुए एक सहस्त्र से 
अधिक उदाहरणों का अपूर्व संग्रह प्रस्तुत किया गया है। लगभग डेढ़ हजार रूपों 
की ससूत्र सिद्धि और एक सो के करीब शास्त्रार्थ और शङ्का-समाधान इस में दिये 
गये हैं । अनुवादादि के सौकर्य के लिए छात्रोपयोगी णिजन्त, सन्नन्त, यङन्त, 
भावकर्म आदि प्रक्रियाओं के अनेक शतक और संग्रह भी अर्थसहित दिये गये 
हैं । जैसे नानाविध लौकिक उदाहरणों द्वारा प्रक्रियाओं को इस में समझाया गया 
है बैसे अन्यत्र मिलना दुर्लभ है । इस से प्रक्रियाओं का रहस्य विद्यार्थियों को 
हस्तामलकवत्‌ स्पष्ट प्रतीत होने लगता है । अन्त में अनुसन्धानोपयोगी छः प्रकार 
के परिशिष्ट दिये गये हैं । ग्रन्थ का मुद्रण आधुनिक बढ़िया मैप्ली थो कागज पर 
अत्यन्त शुद्ध वा सुन्दर ढंग से पांच प्रकार के टाइपों में किया गया है। सुन्दर, बढिया , 
सम्पूर्ण कपडे की जिल्द तथा पक्की अग्रेजी सिलाई ने ग्रन्थ को और अधिक 
चमत्कृत कर दिया है । 


| ३. लघु-सिद्धान्त-कौमुदी-भैमीव्याख्या ( तृतीय भाग) 250/- रु | , लघु-सिद्धान्त-कौमुदी- भैमीव्याख्या ( तृतीय भाग) 250/- रु० 


भैमीव्याख्या के इस तृतीय भाग में कृदन्त और कारक प्रकरणो का 
विस्तृत वैज्ञानिक विवेचन प्रस्तुत किया गया है । सुप्रसिद्ध कृत्प्रत्सयों के लिए कई 
विशाल शब्दसूचियां अर्थ तथा ससूत्रटिप्पणों के साथ बडे यत्न से गुम्फित कौ 
गई हैं, जिनमें अढाई हजार से अधिक शब्दों का अपूर्व संग्रह हे । प्राय: प्रत्येक 
प्रत्यय पर संस्कृतसाहित्य में से अनेक सुन्दर सुभाषितों या सूक्तियां का संकलन 
किया गया है । कारकप्रकरण लघुकौमुदी में केवल सोलह सूत्रों तक ही सीमित 
है जो स्पष्टतः बहुत अपर्याप्त है । भैमीव्याख्या में इन सोलह सूत्रों को विस्तृत 
व्याख्या करते हुए अन्त में अत्यन्त उपयोगी लगभग पचास अन्य सूत्र-वार्तिको 


(५) 
की भी सोदाहरण सरल व्याख्या प्रस्तुत की गई है । इस प्रकार कुल मिलाकर 
कारकप्रकरण ५६ पृष्ठों में समाप्त हुआ है । अनेक प्रकार के उपयोगी परिशिष्टों 
सहित यह भाग लगभग चार सौ पृष्ठो में समाश्रित हुआ है । 


| ४. लघु-सिद्धान्त ! लघु-सिद्धान्त-कौमुदी भैमीव्याख्या (चतुर्थ भाग) 250/. २० | (चतुर्थ भाग) 250/- २० 


भैमीव्याख्या के इस चतुर्थ भाग में समासप्रकरण का अत्यन्त विस्तार 
के साथ लगभग तीन सौ पृष्ठों में विवेचन प्रस्तुत किया गया है । ग्रन्थगत प्रत्येक 
प्रयोग के लौकिक और अलौकिक दोनों प्रकार के विग्रह निर्दिष्ट कर उस की 
सूत्रों द्वारा अविकल साथनप्रक्रिया दर्शाई गई है । मूलोक्त उदाहरणों के अतिरिक्त 
सैंकडों अन्य दवीन उदाहरणों को विशाल संस्कृतसाहित्य से चुन-चुन कर इस 
व्याख्या में गुम्फित किया गया है ! इस प्रकार इस व्याख्या में बारह सौ से 
अधिक समासोदाहरण संगृहीत किये गये हैं | साहित्यिक उदाहरणों के स्थलनिर्देश 
भी यथासम्भव दे दिये गये हे । प्रबुद्ध विद्यार्थियों के मन में स्थान स्थान पर उठने 
वाली दो सौ से अधिक शड्डाओं का भी इस में यथास्थान समाधान किया गया 
है । जगह जगह उपयोगी पादटिप्पण ( फुटनोट्स) दिये गये हैं । मूलगत सूत्रवार्तिक 
आदियों के अतिरिक्त छात्रोपयोगी कई अन्य सूत्रवार्सिक आदियों का भी इसमें 
सोदाहरण व्याख्यान किया गया है। लघुकौमदी के अशुद्ध या भ्रष्ट पाठों पर भी 
अनेक टिप्पण दिये गये हैं । व्याख्याकार की सूक्ष्मेक्षिका , स्वाध्याय -निपुणता तथा 
कठिन से कठिन विषय को भी नपे-तुले शब्दों में समझा देने की अपूर्व क्षमता 
इस व्याख्या में पदे पदे परिलक्षित होती हे । समासप्रकरण पर इतनी विस्तृत व्याख्या 
आज तक लिखी ही नहीं गई । इस से विद्यार्थीवर्ग और अध्यापकवृन्द दोनों जहां 
लाभान्वित होंगे बहा अनुसन्धानप्रेमियो को भी प्रचुर अनुसन्धानसामग्री प्राप्त होगी। 
विद्वान्‌ लेखक ने सततोत्थायी होकर दो वर्षा के कठोर परिश्रम से सैंकड़ों ग्रन्थों 
का मन्थन कर इस भाग को तैयार किया है । अन्त में विविध परिशिष्टों से इस 
ग्रन्थ को विभूषित किया गया है । व्याख्यागत बारह सौ उदाहरणों की समासनाम 
निर्देशसहित बनी वर्णनुक्रमणी इस ग्रन्थ की प्रमुख विशेषताओं में एक समझी 
जायेगी । इसके सहारे सम्पूर्ण समासप्रकरण की आवृत्ति करने में विद्यार्थियों को 
महती सुविधा रहेगी । ग्रन्थ में यथास्थान अनेक अभ्यास दिये गये हैं । समी क्षकों 
का यह कहना है कि यदि इन अभ्यासों को सुचारु रूप में हल कर लिया जाये 
तो विद्यार्थियों को सिद्धान्तकौमुदी या काशिका में समासप्रकरण को समझने का 
स्वत: सामर्थ्य प्राप्त हो सकता हे । (२३०८३६)/१६ साइज के लगभग तीन सौ 
पृष्ठों में यह ग्रन्थ समाप्त हुआ है । साफ सुथरी शुद्ध छपाई, पक्की सिलाई तथा 
सुन्द्र स्क्रीन प्रिंटिड सुनहरी जिल्द्‌ से यह ग्रन्थ और भी अधिक आकर्षक बन 
गया है । यह ग्रन्थ का शोधित द्वितीय संस्करण है । 


( 5 ) 


५. लघु सिद्धान्त कौमुदी भैमीव्याख्या ( पञ्चम भाग) 250/- २० 


इस भाग में लघुसिद्धान्तकोमुदी के तद्द्धितप्रकरण की अतीब सरल ढंग 
से सविस्तार व्याख्या प्रस्तुत की गई है । प्रत्येक सूत्र की व्याख्या के बाद हर एक 
उदाहरण का विग्रह , अर्थ तथा विशद सिद्धि इस में दर्शाई गई है । मूलगत उदाहरणों 
के अतिरिक्त साहित्सगत विविध उदाहरणों से भी यह ग्रन्थ विभूषित हैं | पठन 
पाठन में उठने बाली प्रत्येक शड़ा का इस में समाधान किया गया है । मूलोक्त 
सूत्रों के अतिरिक्त भी छात्रोपयोगी अनेक सूत्रों की इस में व्याख्या दर्शाई गई है। 
यत्र-तत्र यत्न से अभ्यास निबद्ध किये गये हैं जिन की सहायता से सास प्रकरण 
दोहराया जा सकता हे । अन्त में अनेक परिशिष्टों के अतिरिक्त उदाहरणसूची 
वाला परिशिष्ट इस ग्रन्थ का विशेष आकर्षण है । 


| ६. लघु-सिद्धानत-कौमुदी- भैमीव्याख्या ( षष्ठ भाग) 100/-२० ` लघु-सिद्धान्त-कौमुदी-भैमीव्याख्या (षष्ठ भाग) 100/-२० | 


इस भाग में लघुकौमुदी के स्त्रीप्रत्ययप्रकरण की विस्तृत व्याख्या प्रस्तुत 
की गई है । प्रत्येक सूत्र की विशद व्याख्या के अनन्तर तद्गत प्रत्येक प्रयोग की 
विस्तृत सिद्धि तथा अनेकविध उदाहरण-प्रत्युदाहरणों एवं शङ्का-समाधानों से यह 
भाग विभूषित है । मूलोक्त सूत्रों के अतिरिक्त ळात्रोपयोगी अन्य भी अनेक सूत्र 
और वार्तिक इस में सोदाहरण व्याख्यात किये गये हें । जगह जगह साहित्यिक 
उदाहरण ढूंढ ढूंढ कर संकलित किये गये हैं । ' स्वाङ्गम्‌? और ' जाति' सरीखे 
पारिभाषिक शब्दों तथा अन्य कठिन स्थलों की सरलभाषा में विस्तार के साथ 
विवेचना की गई हे । दूसरे शब्दों में ग्रन्थ का कोई भी व्याख्येयांश बिना व्याख्या 
के अछूता नहीं छोड़ा गया । पठितविषय की आवृत्ति के लिए यत्र-तत्र अनेक 
अभ्यास दिये गये हें । नानाविध सूचीपरिशिष्टों विशेषत: प्रत्ययनिदेशसहित दी 
गई उदाहरणसूची से इस ग्रन्थ का महत्त्व बहुत बढ़ गया हैं । अन्त में 
स्त्रीप्रत्ययसम्बन्धी एक सौ से अधिक पद्यबद्ध अशुद्धियों का सहेतुक शोधन दर्शा 
कर लक्ष्यों के प्रति विद्यार्थियों की जागरूकता को प्रबुद्ध करने का विशेष प्रयत्न 
किया गया है। अनुसन्धानप्रेमी जनों के लिए भी दर्जनों महत्त्वपूर्ण टिप्पण जहां 
तहां दिये गये हैं। कई स्थानों पर पाणिनीयेतरव्याकरणों का आश्रय लेकर भी विषय 
को स्पष्ट करने का प्रयत्न किया गया हे । वस्तुत: इतनी विशद सर्वाङ्गीण व्याख्या 
स्त्रीप्रत्ययप्रकरण पर पहली बार प्रकाशित हुई है । (२३>९२६)/१६ साइज के डेढ़ 
सौ से अधिक पृष्ठो में यह ग्रन्थ समाप्त हुआ है । सुन्दर शुद्ध छपाई, बढ़िया स्क्रीन 
प्रिटिड जिल्द तथा पक्की सिलाई से यह ग्रन्थ और भी चमत्कृत हो उठा हे । 


|७. अव्यप्रकणणम॑ 25/ | अव्ययप्रकरणम्‌ं 25/- रु० 


लघुकोमुदी का अव्ययप्रकरण भैमीव्याख्यासहित पृथक भी छपवाया 
गया है । इस में लगभग सवा पांच सो अव्यसो का सोदाहरण साड्रोपाड़ विवेचन 
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प्रस्तुत किसा गया है । प्रत्येक अव्यय पर बैदिक वा लौकिक सस्कृतसाहित्य से 
अनेक सुन्दर सुभाषितों वा सूक्तियों का संकलन किया गया है । कठिन सूक्तियों 
का अर्थ भी साथ में दे दिया गया है । आज तक इतना शोथपूर्ण परिश्रम इस प्रकरण 
पर पहली बार देखने में आया है । साहित्यप्रेमी विद्यार्थियों तथा शोध में लगे 
जिज्ञासुओं के लिए यह ग्रन्थ विशेष उपादेय हे । ग्रन्थ के अन्त में सब अव्ययों 
की अकारादिक्रम से अनुक्रमणी भी दे दी गई है, ताकि अव्ययों को ढूंढने में 
असुविधा न हो। इस ग्रन्थ में अव्ययों के अर्थज्ञान के साथ साथ सुभाषितों वा 
सूक्तियों का व्यवहारोपयोगी एक बृहत्संग्रह भी अनायास उपलब्ध हो जाता है। 


| ८. वैयाकरण -भूष , वैयाकरण-भूषणसार भेमीभाष्योपेत ( धात्वर्थनिर्णयान्त ) 1 सार भैमीभाष्योपेत ( धात्वर्थनिर्णयान्त ) 150/-२० ' 


वैयाकरण- भूषणसार बैयाकरणनिकाय में लब्धप्रतिष्ठ ग्रन्थ है । 
व्याकरण के दार्शनिक सिद्धान्तो के ज्ञान के लिए इस का अपना महत्त्वपूर्ण स्थान 
है । अत एव एम्‌०ए०, आचार्य, शास्त्री आदि व्याकरण की उच्च परीक्षाओं में 
यह पाठ्यग्रन्थ के रूप में स्वीकृत किया गया है । परन्तु इस ग्रन्थ पर हिन्दी भाषा 
में कोई भी सरल व्याख्या आज तक नहीं निकली- हिन्दी तो क्या अन्य भी किसी 
प्रान्तीय वा विदेशी भाषा में इस का अनुवाद तक उपलब्ध नहीं । विश्वविद्यालयों 
के छात्र तथा उच्च कक्षाओं में व्याकरण विषय को लेने वाले विद्यार्थी प्राय: सब 
इस ग्रन्थ से त्रस्त थे । परन्तु अब इस के विस्तृत आलोचनात्मक सरल हिन्दी भाष्य 
के प्रकाशित हो जाने से उन का भय जाता रहा । छात्रों वा अध्यापकों के लिए 
यह ग्रन्थ समानरूपेण उपयोगी है । इस ग्रन्थ के गूढ आशयो को जगह-जगह 
वक्तव्यो वा फुटनोटों में भाष्यकार ने भली भांति व्यक्त किया है । भैमीभाष्यकार 
व्याकरणक्षेत्र में लब्धप्रतिष्ठ विद्वान्‌ हैं, तथा वर्षों से व्याकरण के पठनपाठन का 
अनुभव रखते हैं । अत: छात्रों वा अध्यापकों के मध्य आने वाली प्रत्येक 
छोटी-से-छोटी समस्या को भौ उन्होंने खोलकर रखने में कोई कसर नहीं छोड़ी। 
जगह जगह वैयाकरणों और मीमांसकों के सिद्धान्त को खोलकर तुलनात्मकरीत्या 
प्रतिपादित किया गया है । इस भाष्य की महत्ता इसी से व्यक्त है कि अकेली 
दूसरी कारिका पर ही विद्वान्‌ भाष्यकार ने लगभग साठ पृष्ठों में अपना भाष्य समाप्त 
किया है । विषय को समझाने के लिए अनेक चार्ट दिये गये हैं । जैसे-वैयाकरणों 
और नैयायिकों का बोधविषयक चार्ट, धातु की साध्यानस्था और सिद्धावस्था का 
चार्ट, प्रसज्य और पर्युदास प्रतिषेध का चार्ट आदि। पूर्वपीठिका में भाष्यकार ने 
व्याकरण के दर्शनशास्त्र का विस्तृत क्रमबद्ध इतिहास देकर मानो सुवर्ण में सुगन्ध 
का काम किया है । ग्रन्थ के अन्त में अनुसन्धानप्रेमी छात्रों के लिए सात परिशिष्ट 
तथा आदि में बिस्तृत विषयानुक्रमणिका दी गई है जो अनुसन्धान -क्षेत्र में अत्यन्त 
काम को वस्तु है । वस्तुत: व्याकरण में एक अभाव को पूर्ति भाष्यकार ने की 
है ! इस भाष्य की प्रशंसा देश विदेश के विद्वानों ने की है । ग्रन्थ का मुद्रण बढ़िया 
मेप्लीथो कागज पर अत्यन्त शुद्ध वा सुन्दर ढंग से छ: प्रकार के टाइपों में किया 
गया हैं । सुन्दर बढ़िया सम्पूर्ण कपडे को जिल्द तथा पक्की अंग्रेजी सिलाई ने 
ग्रन्थ को ओर अधिक चमत्कृत कर दिसा हे । 


~ 
~ 
— 


९.न्यास-पर्यालोच न 150/-₹०| , न्यास-पर्यालोचन 150/- रु० 


यह ग्रन्थ काशिका की प्राचीन सर्वप्रथम व्याख्या काशिका- विबरणपञ्चिका 
अपरनाम न्यास पर लिखा गया बृहत्‌ शोभ्रप्रबन्ध ऐ जिसे दिल्ली विश्वविद्यालय 
द्वारा पी-एच्‌०डी० की उपाधि के लिए स्वीकृत किया गया है । यह शो धप्रबन्ध 
शास्त्री जी द्वारा कई वर्षो के निरन्तर अध्ययन स्वरूप बडे परिश्रम से लिखा गया 
है । इस में कई प्रचलित धारणाओं का खुल कर विरोध किया गया है । जैसे 
न्यासकार को अब तक बौद्ध समझा जाता हे परन्तु इस में उसे पूर्णतया वैदिक 
धर्मी सिद्ध किया गया है । यह शोधप्रबन्ध छ: अध्यायों में विभक्त है । प्रथम 
अध्याय में न्यास और न्यासकार का सामान्य परिचय देते हुए म्यासकार का काल, 
निवासस्थान, न्यास का वैशिष्ट्य, न्यास की प्रसन्नपदा प्रवाहपूर्णा शैली तथा न्यास 
और पदमञ्जरी का तुलनात्मक अध्ययन प्रस्तुत किया गया है । द्वितीय अध्याय 
में “न्यास के ऋणी उत्तरवर्ती वैयाकरण' नामक अत्यन्त शोधपूर्ण नवीन विषय 
प्रस्तुत किया गया है । इस में केवल पाणिनीय व्याकरणों को ही नहीं लिया गया 
अपितु पाणिनीयेतर चान्द्र , जैनेन्द्र , कातन्त्र , शाकटायन , भोजकृत सरस्वतीकए्ठाभरणा, 
हैमशब्दानुशासन, मलयगिरिशब्दानुशासन, संक्षिप्तसार , मुग्धबोध तथा सारस्वत 
इन दस प्रमुख व्याकरणो को भी सम्मिलित किया गया हे। तृतीयाध्याय में 'उत्तरवर्ती 
वैयाकरणों द्वारा न्यास का खण्डन' नामक अपूर्व विषय प्रतिपादित है । इस में 
उत्तरवर्ती बैयाकरणों द्वारा की गई न्यासकार की आलोचनाओं पर कारणनिदेंशपूर्वक 
युक्तायुक्तरीत्सा खुल कर विचार उपस्थित किये गये हैं । चतुर्थं अध्याय में “न्यास 
की सहायता से काशिका का पाठसंशोधन' नामक महत्त्वपूर्ण विषय का वर्णन 
है । इस में काशिका ग्रन्थ की अद्यत्वे मान्य सम्पादकों (?) द्वारा हो रही दुर्दशा 
का विशद प्रतिपादन करते हुए उसके अनेक अशुद्ध पाठो का न्यास के आलोक 
में सहेतुक शुद्धीकरण प्रस्तुत किया गया है । पञ्चम अध्याय में न्यासकार की 
भ्रान्तियों तथा न्यास के एक सौ भ्रष्टपाठों का विस्तृत लेखा -जोखा उपस्थित किया 
गया हे । छठा अध्याय अनेक नवीन बातों से उपबूंहित उपसंहारात्मक है । व्याकरण 
का यह ग्रन्थ पाणिनीय एवं पाणिनीयेतर व्याकरण के क्षेत्र में अपने ढंग का 
सर्वप्रथम किया गया अनूठा ज्ञानवर्धक प्रयास है । सुन्दर मैप्लीथो कागज, पक्की 
अग्रेजी सिलाई और स्क्रीन प्रिंटिड आकर्षक जिल्द से ग्रन्थ सुशोभित है । 


१०, बालमनोरमा-भ्रान्ति-दिग्दर्शन 25/- रु० 


भट्टोजिदीक्षित की सिद्धान्तकौमुदी पर श्रीवासुदेबदीक्षित की बनाई हुई 
बालमनोरमा टीका सुप्रसिद्ध छात्रापयोगी ग्रन्थ ह । पिछली अर्घशतान्दी में इस के 
कई संस्करण मद्रास, लाहौर, बनारस और दिल्ली आदि महानगरों में अनेक दिग्गज 
विद्वानों के तत्त्वावधान में प्रकाशित हो चुके हैं । परन्तु शोक से कहना पडता है 


प्राः 


जन abo ण उत्तम सं सख. कय अ अ 


( 8) 

कि इन स्वनामधन्य विद्वान्‌ सम्पादको ने इस ग्रन्थ के साथ जरा भी न्याय नहीं 
किया, इसे पढ्ने तक का भी कष्ट नहीं किया । यही कारण हे कि इस में अनेक 
हास्यास्पद और भिनोनी अशुद्धियां दृष्टिगोचर होती हैं । इस से पठन- पाठन में 

बहुत विघ्न उपस्थित होता है । इस शोधपूर्ण लघु निबन्ध में बालमनोरमाकार की 
कुछ सुप्रसिद्ध भ्रान्तियो की सयुक्तिक समीक्षा प्रस्तुत की गई है । आप इस शोध 
पत्र को पढ़ कर मनारञ्जन के साथ साथ प्रक्रियामार्ग में अन्धानुकरण न करने 
तथा सदैव सजग रहने की भी प्रेरणा प्राप्त कर सकते हैं । इस में स्थान -स्थान 
पर विद्वानों की प्रमादपूर्ण सम्पादन कला पर भी अनेक चुभती चुटकियाँ ली गई 
हैं । यह निबन्ध प्रकाशकों, सम्पादकों, अध्यापकों एवं विद्यार्थियों सब की आंखों 
को खोलने वाला एक समान उपयोगी है । हिन्दी में इस प्रकार का प्रयत्न पहली 
बार किया गया है । 


` १९. प्रत्याहारसूत्रों का निर्माता कौन? 25/-रु० | ९. प्रत्याहारसूत्रों का निर्माता कौन ? 25/- रु० 


शोधपूर्ण इस निबन्ध में 'अइडण्‌' आदि प्रत्याहारसूत्रों के निर्माता के 
विषय में खूब ऊहापोहपूर्वक विस्तृत विचार व्यक्त किये गये हैं । ये सूत्र पाणिनि 
की स्वोपञ्च रचना हैं या किसी अन्य मनीषी की ? इस विषय पर महाभाष्य, 
काशिकावृत्ति, भर्तृहरिकृत महाभाष्यदीपिका , कैयटकृत प्रदीप आदि प्रामाणिक 
ग्रन्थों के दर्जनों प्रमाणों के आलोक में पहली बार नवीनतम विचार प्रस्तुत किये 
गये हैं । इन के शिवसूत्र या माहेश्वरसूत्र कहलाने का भी क्रमिक इतिहास पूर्णतया 
दे दिया गया हे । ग्रन्थ के परिशिष्ट भाग में कातन्त्र, चान्द्र , जैनेन्द्र , शाकटायन, 
सरस्वतीकण्ठाभरण, हेसचन्द्रशब्दानुशासन, मलयगिरिशब्दानुशासन, सारस्वत, 
मुग्धबोध, संक्षिप्तसार तथा हरिनामामृत-इन ग्यारह पाणिनीयेतर व्याकरणों के 
प्रत्याहारसूत्रो का उद्धृत कर उन का पाणिनीयप्रत्याहारसूत्रों के परिप्रेक्ष्य में संक्षिप्त 
तुलनात्मक विवेचन प्रस्तुत किया गया है । इस से प्रत्याहारसूत्रों के विषय में गत 
अढाई हजार वर्षो के मध्य भारतीय व्याकरणनिदो के विचार में आये क्रमिक 
परिवर्तनों पर प्रकाश पड़ता है । इस के अन्त में बहुचर्चित नन्दिकेश्वरकाशिका 
ग्रन्थ भी अविकल दे दिया गया हे, जिस से पाठकों को इस विषय का पूरा -पूरा 
विवरण मिल सके । 
नि व्याकरण के प्रचार एवं प्रसार के लिए संस्कृत के जज । 
विद्वज्जन, शोधार्थी एवम्‌ अध्यापकों के लिए इन ग्रन्थों के मूल्य में विशेष 
छूट दी | है । अधिक जानकारी के लिए सम्पर्क करें- | 
डॉ० पतञ्जलि कुमार भाटिया | 
(मानद सम्पादक) 


भैमी प्रकाशन 
537, लाजपतराय मार्केट दिल्ली-11 0006 


